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n ^ p o m t , elle donneroit plus qu'elle n'a^ avec íe 
moins elle feroit le plus. L'auteur é t e n d & retourne 
ce ra i íbnnement de mille manieres dif térentes. Mais 
s'il e ñ v r a i qu'ou ne donne pas ce qu 'on n'a pas , & 
ou'avec le moins on ne fait pas le plus , done l ' ame 
q i i i n'a pas une telle connoif íance , n i u n tel amour, 
q u i a moins que cette connoií ' íance & q u e cet amour, 
ne pourra fe donner toute feule n i l 'un n i l 'autre ; 
elle ne fe les donnera pas mérne avec le fecours de 
D i e u ; elle ne concourra pas á leur p roduf t ion ; pour 
concour i r , i l ne fuffit pas qu'elle produife en par-
i i e l'adle de connoiíTance ou celui d 'amour , i l faut 
qu'elle le produife en en t ie r , & qu'elle foit caufe 
totale ainíi que D i e u . Mais f i on ne donne point ce 
qu 'on n'a p o i n t , comment concourra-t-on á donner 
en entier ce qu'on n'a point ? C'eíl: i c i que l'auteur 
e í t fbrt embarra í íe . Comment fau\rera-í-il l'a£l:ivité 
dé Tame ? C e í l qu'en c réan t en nous un nouvel é t r e 
de connoiíTance ou d'amour , i l fe fert des degrés 
d ' é t re qu ' i l t rouve dans notre ame , & qu ' i l les fait 
concourir á cette produdlion , c ' e í t - á -d i r e que les 
nouveaux degrés de connoiíTance ou d'amour s \ in i í -
fen t , s'incorporent avec les anciens qui les déve lop -
p e n t , qui les d i la íent : mais comment concevoir 
cela ? M o n ame ( j e le fuppofe avec vous ) n'a que 
quatre degrés d 'é t re dans le moment A ; i l s'agit 
qu'elle en ait cinq dans le moment B . O r elle n*a 
point ce cinquieme d e g r é , aucun des quatre pre-
miers ne le con t i en t ; done n i e l l e , n i les cjj.iatre 
preiniers degrés ne formeront pas le c inquieme, ñ 
D i e u ne le produi t l u i -méme : vous en convenez. 
Mais j 'ajoute que D i e u en le c réan t ne fera pas qu'elle 
íe le donne, ou qu'elle c o n c o u r e á f a p r o d u £ H o n ; car 
Dieu employeroi t inuti lement fa toute-puiíTance , 
pour me raire donner ce que je n'ai pas. D i e u ne fau-
ro i t faire qu'un principe vra i deyienne faux , ce qui 
pounant a r r i v e r o i t , s'il d é p e n d o i t de l u í , que l'ame 
fe donnát ce qu'elle n'a pas, ouplus qu'elle n'a. D i e u , 
dites-vous, met en oeuvre les premiers degrés d 'é t re 
qu i font deja dans l'ame. Ne croiroi t -on pas á ce lan-
gage qu'il n ' y ' a que l u i qui agiíTe , & que les pre
miers étres íbn t entre les mains de D i e u , comme 
quelque chofe de purement paííif , comme Targile 
entre les mains dupo t i e r ? Vous ajoutez que D i e u 
fait enforte que les degrés qui é t o i e n t anciennement 
dans l'ame , cooperent & contribuent avec ce que 
D i e u y ajoute pour former une nouvelle af t ion. Je 
découvre- la trois chofes: 10 la c o o p é r a t i o n des an
ciens degrés d 'étre : 20 ce que D i e u ajoute : 30 l'ac-
t i on qui en réfijlte. Par-lá i l paroit que ce ne font plus 
i c i deux caufes dont Pune eíí: f u b o r d o n n é e á l 'autre , 
& qui produifent chacune en entier la niérné & u n i -
que af t ion; ce font deux caufes paralieles qui en font 
chacune une partie ; car la c o o p é r a t i o n des an
ciens degrés & ce que D i e u ajoute font deux chofes 
for t diftinftes. O r , ou la c o o p é r a t i o n des anciens 
degrés produit quelque chofe, ou n o n : mais que pro-
duiroit-elle ? Ce n 'e í l pas ce que D i e u ajoute; D i e u 
peut feul en é t re la caufe : í é ra -ce quelque autre 
é t re ? Voilá done quelque chofe qui appartient á la 
créa ture & qu'elle produi t toute feule ; ne produira-
t-elle ríen ? Elle ne fait done ríen, elle n'a done point 
de part á l 'aétion : ou biien e n c o r é , les anciens de
grés contiennent-ils en entier l ' é t re de Taftion ? Leur 
opéra t ion le produira done toute feule , & i l eíl: m u 
tile que D i e u y ajoute du fien. Ne le contiennent-ils 
pas en entier ? Leur o p é r a t i o n ne le produira done 
pas en entier , mérne avec le fecours de D i e u . Mais 
bien plus , qu'eft-ce que D i e u ajoute , & qui eft f i 
dif tmgué de la c o o p é r a t i o n des anciens degrés > Eft -
ce la nouvelle a f t i on , en eí l -ce l ' é t re? En c% cas D i e u 
fait done en íor te que les anciens degrés d ' é t re coo
perent avec la nouvelle ad ion ,au ' i l a jou te lui-meme 
pour former cette mérne ad iom Ajouter une aclion 
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avant de la former 1 Vo i l á u n langage inintell igible* 
Si elle e í l a j o u t é e , elle e í l f o r m é e ; & la c o o p é r a 
t i o n des anciens degrés devient inut i le . Ení in ce que 
D i e u ajoute , fera-ce quelque chofe de moins que 
l ' a f t i o n , que l 'é t re de l 'af t ion ? L 'aé l ion n'en ré fu l -
tera done jamáis ; car avec le moins , on ne fait pas 
le plus : ou f i elle en réfulte , les anciens degrés au-
ron t produi t quelque chofe qu'ilsne conteiioient pas, 
ils ai lront fait quelque chofe fans le fecoitrs de D i e u . 
Qu'eft-ce done , e n c o r é un c o u p , que ce que D i e u 
ajoute fefon votre fy í l éme? 

Mais f i quittant la c r é a t u r e , nous nous é l e v o n s juf-
qu'au c r é a t e u r , nous r é t o r q u e r o n s contre l'auteur fes 
propres pr incipes , & nous l u i prouverons que D i e u 
n'a pu former de decrets. S'il eíl: v ra i que l'ame ne 
puiffe fe donner un d e g r é d'amour ou de connoiíTan
ce , qu'elle n'augmente fon é t r e , done D i e u en f o i -
mant fes decrets, a a u g m e n t é le fien. Si on ne donne 
point ce qu'on n'a p o i n t , n i par c o n f é q u e n t plus qu 'on 
n ' a , done D i e u n'a pu fe donner fes decrets , ne les 
ayant pas par la confti tution de fa nature. Si ees p r i n 
cipes font ridicules é tant app l iqués á D i e u , ils ne l e 
font pas moins quand i l s'agit de la c r é a t u r e . 

Autant le fy í léme de [apremotionphyfique fe dé fend 
m a l , autant on a d'avantage á Tat taquer-Deiixincon-
v é n i e n s que fes défenfeurs n'ont jamáis p ú - p a r e r , 
c 'eí l i ^ . de ruiner la l i b e r t é ; c'eíl: 20 . de faire D i e u 
auteur du p é c h é . Que ce fyftéme foit contraire á la 
l ibe r té , c 'eí l ce q u ' i l eft a i íé de montrer . 

IO. C'eft unprincipe c o n í l a n t d a n s tou íes les éco le s , 
que nous ne í o m m e s pas libres pour le bonheur en . 
g é n é r a l . O r cette pente rapide que nous avons vers 
l u i , cette impre í í ion inv inc ib le que D i e u nous a don-
n é e pour l u i , font I'eíFet de la prémotíon phyjlque gé-* 
né ra le . Ce que la premotionphyjique généra le eft povir 
le bonheur en g é n é r a l , la prémotionphyfique p a r í i c u -
liere l'eft pour les ades particuliers. O r f i la primo* 
ñon phy fique généra le dé t ru i t notre l iber té par rap-
por t au bien g é n é r a l , la prémotion phyfique pa r t i cu -
liere la d é t r u i r a par la m é r n e r a i fon , par rapport aux 
aftions particulieres vers lefquelles elle nous d é t e r -
mine. 

2O. Les Thomiftes conviennent e u x - m é m e s que 
nous ne fommes pas libres par rapport aux premieres 
impre í l ions que produit en nous la grace p r é v e n a n t e 
ou excitante. Quand D i e u nous i l lumine í u b i t e m e n t , 
& qu ' i l attire notre v o l o n t é vers la v e r t u , i l ne d é -
pend pas de nous de ne pas é t re é c l a i r é s , & de ne 
pas reíTentir les attraits que la grace r é p a n d fur la 
ve r tu . O r pourquoi ne fommes-nous pas libres par 
rapport á ees premieres touches de la grace, íi ce 
n'eft parce qu'elles p r é v i e n n e n t le confentement de 
notre v o l o n t é ! ,Or la prémotion phyfique pour agir fur 
nous n'attend pas notre confentement? Nous ne fom
mes done po in t libres fous fon impreí í ion. 

30. I I n ' y a poin t de l iber té la ou nous ne fommes 
pas les arbitres de notre c h o i x , les maí t res de notre 
d é t e r m i n a t i o n . O r la prémot ion , en p r é v e n a n t notre 
v o l o n t é , nous ravi t ce-beau privilege de notre l i b e r t é . 

40. O n n'eft vé r i t ab l emen t l ibre que lor fqu 'on a 
le pouvo i r de fufpendre á fon g r é l 'aft ion qu 'on a 
c o m m e n c é e . O r cela n'eft pas poftible fous l 'empire 
de la prémotion. La l iberté é c h o u e néceíTai rement con
tre la forcé de la néceftité , en ve r tu de laquelle fuit 
I'eíFet pour lequel elle eft d o n n é e . Dans le tems que 
la prémotion me porte á l 'amour , je ne fuis pas l ibre 
de me t o ü r n e r vers la haine ; je ne le pourrois qu'a-
vec une prémotion oppofée á cél le qu i m ' e n t r a í n e d ' u -
ne maniere infurmontable. O r i l ne d é p e n d pas de 
m o i de me procurer cette prémotion qui m'eft abfolu-
ment néceffaire pour hair. Je ne le pourrois que par 
un afte de ma v o l o n t é . O r pour enfanter cet a d e , j ' a i 
befoin-d'une p rémot ion ; car te l eft l 'ordre du def t in , 
que je n'agirai jamáis fans elle. Si je n'ai p ú me procu-
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Ter l 'autre , je ne pourra i a u í í l m e donner cel le-c i . 
Pouffé vers ramour par la forcé de la prémot ion, je ne 
puis done ha i r ; je ne fuis done pas l ibre . 

^;0, D i e u meme dans ce í y í l e m e feroit aiiteur du 
p e c h é , Dans le p e c h é on diftmgue deux chofes , le 
ina té r i e l & le formel . Le maté r i e l eí l tout ce qu ' i l y 
a de p h y í i q u e dans l'acie ; le formel eíl le défaut de 
c o n f o r m i t é qu i s'y t rouve avec la l o i . O n ne peche 
que parce qu 'on ne donne pas á fon a£Hon toute r i n -
í é g r i t é qu'elle exige de fa nature; & on ne donne pas 
á fon aft ion cette in tégr i té qui en fait la p e r f e d i o n , 
parce que la v o l o n t é ceffe d'agir, & qu'elle s ' a r ré te 
dans la c r é a t u r e ; au lien de s 'élever avec des ailes 
fortes jufqu'au c réa teur . O r p o u r q u o i , j e vous p r i e , 
la vo lon te ceíTe-t-elle d'agir? n 'e í l -ce pas parce que 
le íbuíí le de la prémotion la laiíTe pour ainfi d i ré á 
m o i t i é cHemin ? U n peu plus de fecours de la part de 
la prémot ion , & elle eüt é té plus active, & elle fe fe-
r o i t é l evée jufqu'á D ieu . La v o l o n í é ne peche done 
que parce que la prémotion luí manque avant qu'elle 
ait d o n n é á fon ad ion toute la perfedion que la l o i 
commande; & cette prémotion luí manque fans qu'elle 
l ' a i tmér i t é . Ce n 'e í l done pas fa faute, mais ceile du 
D i e u qui la p r é m e u t , f i elle tombe dans le p e c h é . 
Dans ce fy f t éme , D i e u feroit done auteur du p é c h é . 
Foyei CONCOURS. 

P R E M U N I R , verb. aft. & newt. (Gra7nm.) fe mu
ñir d'avance f o i - m é m e , ou les autres. 11 faut fe pr¿~ 
muñir centre le f ro id ^ contre le chaud, contre I ' i n -
j u í l i c e , &c. 

P R É N A N T H É S , ( 5 ^ / z . ) g e n r e de plantes dont 
v o i c i les carafteres dans le fy í l éme de Linnasus. Le 
cá l i ce commun e í l de forme cyl indrique évafé au 
f o m m e t ; i l eft garni á la bafe de c inq écailles é g a l e s , 
& de trois inégales , qu i font plus petites. La fleur e l í 
c o m p o f é e d'un aífemblage de fleurs hermaphrodites 
placees en cercle ; c h a q u é fleur particuliere eí l for-
m é e d'un feul p é t a l e , d é c o u p é & divifé fur les bords 
en cinq fegmens ; les é t a m i n e s font des fílets capil-
laires t r é s - c o u r t s ; les antheres font tubulaires & cy-
l indriques; le germe du pi í l i l e í l p e t i t , & place fous 
la fleur. Le í l i le e í l t r é s - d é l i é , & plus court que les 
é t amines ; le í l igma eí l fendu en d e u x , & r e p l i é ; le 
cálice aprés que la fleur e í l t o m b é e , r éun i t i é g é r e -
ment au fommet fes diíférens fegmens; fes graines 
font uniques, faites en coeur, avec une aigrette á du-
v e t ; le r écep tac l e e í l nud. I I n 'y a qu'une efpece de 
ce genre de plante dans laquelle l'aigrette ait un p é -
dicule. L i n n s e i , ^ . ^ / ¿ z ^ í . 3 7 4 . { D . / . ) 

P R E Ñ D R E ^ S E ) S' EN P R E N D R E , (Za^o-,yr^/zf.) 
o n d i t fort bien je mmprendra i á v o u s , íi l'aífaire ne 
réuí l i t pas; les malheureux ont t o r t de s'en prendre 
aux a í l r es . E n doi t toujours é t r e mis avant prendre, 
quand on donne á ce verbe la figniíication tfimputer. 
Si je perds m o n p r o c é s , ] e m e n p r e n d r a i á vous , c'eíl-
á-dire je vous imputera i la perte de m o n p r o c é s ; fe 
prendre fans en , veut d i ré au figuré attaquer , & non 
pas imputer : par exemple , i l ne faut pas fe prendre á 
plus m é c h a n t que nous. Se prendre au propre íignifie 
s'attacher ; les gens qu i fe noientfe prennent k tout ce 
qu'ils trouvent. 

I I y a d'autres phrafes dans notre langue, o ü en eí l 
f i néce í í a i r e , que des qu'on l 'ó te , on change le fens ; 
on en étoi t v e n u f i avant , qu ' i l fal loi t vaincre 011 mou-
r i r . Cela veut diré dans le í l y l e figuré, que les chofes 
é t o i e n t f i engagées , qu ' i l fa l loi t vaincre ou mour i r . 
Mais f i on ó to i t en ; & qu'on d í t , on é to i t venu f i 
a v a n t , cela s'entendroit dans le fens propre , & ne 
marqueroi t que le l ien oü l 'on feroit a r r i v é . 

Je n e n puis p lus , aune toute autre fignifícaíion 
que je ne puis p lus ; i l en eíl de m é m e de j e ne f a i ou 
j ' e n í m s , qu i fignifíe toute autre chofe que Je ne f a i 
o ü j e fuis. I I en eí l de m é m e de fe teñir & s'en t e ñ i r , 
qu i ont des fignifícations bien diíférentes. 

MM, de Por- t royal ont d i t dans leur traducHon du 
nouveau T e í l a m e n t , cette femme voulant prendre 
Jefus-Chrift par fa propre bouche, &c . on ne di tpoint 
prendre quelqu 'un par fa bouche , mais par fes pa
roles. (£>. / . ) 

PRENDRE, a une infinité d'acceptions d i í fé rentes ; 
on dit prendre á t é m o i n , d 'aíTaut, á fo rcé , un cr imi-
n e l , un l ievre au g í t e , au co l ie t , un b á t o n , u n fuíilj 
l ' épée , un l i v r e , la m a i n , u n p r é f e n t , un repas, fes 
furetés , des meí l i res , pour fon ami , pour fa mai-
t r e í f e , pour fa femme, une m é d e c i n e , u n lavement, 
du tabac, u n b o u i l l o n , la fievre, la p e l l e , la v é r o l e , 
&c. O n d i t í'e prendre pour íe figer, o u fe glacer. Pren
dre fur f o i , &c. 

PRENDRE P A R T I , {Langue frang'oife.') prendre partí 
tout f e u l , íignifie demoler pour fervir á la guerre ; i l 
a pris p a r t í ; i l prendra pa r t í dans notre régiment . 
Prendre p a r t í íignifie auííi s'attacher au fervice de quel~ 
qiLiin ; mais alors on marque toujours avec qui on 
s 'engage; i l a pris p a r t í avec M. le duc. Prendre fon 
p a r t í , v e u t d i ré , / ¿ réfoudre ; j ' a i pr is mon p a r t í ; elle 
p r i t f on p a r t í fur le champ. Prendre le p a r t í de quel
qu'un , c 'e í l fe mettre de f o n c ó t é , le d é f e n d r e , i l 
f au t prendre le p a r t í des malheureux, des gens qu'on 
opp r ime , qu 'on ca lomnie , qu 'on p e r f é c u t e ; c'eíl un 
devoir de l ' humán i t é . ( i ) . J . ) 

PRENDRE V E N T D E V A N T , ( Marine,') c 'eí l-á-dire 
que le vent fe jette fur les voiles d 'un vaiíTeau fans 
q u ' o n le veui l le . Nous prenons vent devant. 

Prendre un r i s ; c 'eí l racourcir la voi le á une hau-
teur d é t e r m i n é e . 

Prendre une hofle, c 'e í l attacher la boíTe qu l'amar-
rer. 

Prendre les amures de quelque bord , c ' e í l -á -d i re , 
amurer de ce bord-la. 

Prendre chajfe & é c h a p p e r . Prendre chajfe, voye^ 
CHASSE. 

Prendre hauteur. Prendre hauteur par-devant, prai-* 
dre hauteur par derriere. Voye^ HAUTEUR. 

Prendre terre. Voye^ TERRE. 
PRENDRE LE T R O T , LE G A L O P { M a n c h a l . ) fe 

d i t de l ' h o m m e , lo r fqu ' i l excite le cheval á aller le 
t ro t ou le ga lop, auííi bien que du cheval qu i s'y met 
de l u i - m é m e . Prendre fes dents , c 'e í l á l ' égard du che-
va l la m é m e chofe que mettrefes dents. Foyer METTRE. 
Prendre le mort aux dents, fe d i t c o m m u n é m e n t des 
chevaux de carroífe , lorfque n'ayant plus aucune 
fenfibilité dans la bouche, ils von t de t o u t e leur v i -
teíTe fans pouvoi r é t r e a r ré tés . Prendre les aides des 
jambes. Voye^ J A M B E . Prendre f o n cfyantage. Foye^ 
A v A N T A G E . O n di t qu 'un cheval prend quatre ou 
cinq ans, pour d i ré q u ' i l en approche. 

PRENDRE C H A I R , {Jardinage.} fe di t d'un fruit 
qui commence á groí í i r . 

P R E N D R E , V . a£l. terme de Vénerie; ce mot s'em-
ploie f r é q u e m m e n t en v é n e r i e . O n dit prendre le vent 
quand on prend les devans , ou quand le chien va 
laífer le cer f au vent. Prendre les devans, c 'e í l quand 
on a perdu le cer f , & qu 'on fait un granel tour avec 
les chiens courans pour le re t rouver en le requé tan t . 
Prendre f o n buíjjbn ; c 'e í l en parlant du cer f , lorfqu' i l 
choifit au printems une pointe de bois pour fe retirer 
le j o u r , & aller a i fément l anu i t aux gagnages ou aux 
champs. { D . / . ) 

PRENDRE , au j e u de Vhombre ; c 'e í l prendre du ta
l ó n autant de cartes qu'on en a é c a r t é . Jouer fans 
prendre, c 'e í l jouer fans éca r t e r . 

PRENDRE SANS PRENDRE , au jeu de quadr í l le , í i
gnifie l ' ad ion de jouer fans aucune a ide , n i r o i ap-
p e l l é , mais avec fon feul jeu. O n gagne ordinaire-
ment la m o i t i é de ce á quo i e í l fixée la v o l é ; ainfi ce 
fera c inq jettons q u ' ó n payera á celui qu i gagne, fi 
l ' on e í l convenu d'en payer d ix pour la v o l é . Obíéi"-
vez que le fans prendre ¿ í les matadors ne font dio 
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qu'autaRt qu'ils íbn t demandes avantqu 'on ait coi ipé 
pour le coup fuiyant. Car íi Íes cartes é to ien t n ie lées 
6í coupées lans qu5on Íes eut demandes, on ne íe ro i t 
plus en droit de fe les faire payer. 

PRENDREyfans prendre, au medlaicur, eí l lorfque 
quelque joueur a dans fon jeu de quoi faire fix le-
vées fans le fecours de perlonne ; ií gagne alors feul, 
&í fe fait payer ce qu i eft dú en pareil cas. ^ p y q 
í ' a n i d e du M É D 1 A T E U R . 

PR.ENEUR , f. m . (Gram.) celui qu i prend. Voyci 
Vanide PRENDRE. O n dit prmeur de viiles , p n m u r 
üoiízwxx., pnneur de tabac, &c. 

PRENEUR , (Jurifprudence.) eíl un terme lifité dans 
les baux á cens ou á rente , pour exprimer celui qu i 
prend á cens ou á rente l 'hér i tage. Báilleiir eft celui 
q u i donne l 'hér i tage , le preneur celui qu i le recoit . 
Foyei BAIL A RENTE , B A I L L E U R , CENS , RENTE. 
( A ) 

PRENEUR, va i íTeaupreneur , (Jdanm.') c 'e í l celui 
qu i a fait une prife. 

P R E N O M , f. m . (ufage des Romains,') le p r é n o m , 
pmnomen, é t o i t u n nom qui fe met toi t devant le nom 
de famille ; i l revient á notre nom propre , qu i fert 
á d i í t i n g u e r les freres d'une m é m e f a m i l l e , quand 
nous les appellons Pierre , Jean , Louis. 

Le prénom ne fut in t rodui t chez les Romains que 
iongtems aprés le nom de famille qu'ils avoient cou-
tume d'impofer aux enfans le neuvieme jour aprés 
k u r naiíTance pour les gar^ons ; & le huitieme pour 
les filies; on les r econno i í í b i t pour legitimes par 
cette cé rémonie ; mais on ne leur donnoi t le prénom, 
que lorfqu'ils prenoient la robe v i r i l e , c ' e í l -á -d i re , 
environ á l 'áge de dix-fept ans. Le prénom du pere fe 
donnoit ordinairement au fíls a í n é , & celui dugrand-
pere & des ancé t r e s au fecond fils, & aux aü t res fu i -
yans. 

I I faut enco ré remarquer , qu ' i l n ' y avoi t que les 
gens d'une condi t ion l ibre q u i eufíent un pré
nom , o u , comme Ton d i t , un n o m avant le n o m 
propre, te lque Marcus , Q u i n t u s , Publius; c 'c í l :pour 
cette raifon que les efclaves une fois affranchis & 
gratifiés des faveurs de la fortune , ne manquoient 
pas de prendre ees prénoms, & d 'é t re e n c h a n t é s qu'on 
íes diíl inguát par ees prénoms. Perfe d i t : 

Momento turbinis exit 
Marcus Dama* 

« d e Dama qu ' i l é to i t , i l devint auíf i- tót Marcus D a 
v i n a » . Ces/?reW25Marcus , Quin tus , Publius , &c. 
ctoient pour ees g e n s - l á , ce que le monfeignmr e í l 
aujourd'hui pour un é v é q u e . C i c é r o n nous apprend 
que les prénoms avoient une forte de d igni té , parce 
qu'on ne les donnoit qu'aux hommes & aux fem-
mes d'une certaine naiffance. ( Z>. / . ) 

P R É N O T I O N , f. f. (.Gram. & Métaphyjíq.) no t ion 
ant ic ipée des chofes. En ce fens les prénotions font 
des chimeres. Si Fon entend par ce mot des con-
noiflances fuperficielles, qu 'on prend au premier 
coup d'oeil , qu'on é t e n d & apronfondit par l 'ex-
penence & par l ' é tude ; c 'e í l la marche de l 'efprit 
humain , & nous commen^ons tous par la prénouon 
pour arriver á la feience. 

P R E N S L O W , {Géog .mod .} petite vi l le d 'Al le-
njagne, dans la Marche de Brandebourg , au c a n t ó n 
d 'Ukermarck , dont elle eíl le chef l ien , fur le lac 
U k e r z é e , á 18 lieues au nord de Ber l in . ( D . J . ) 

P R É O C C U P A T I O N , f. f. (Métaphyfiq.) la préoc-
cupation , felón le pere Mallebranche, ote á l 'efprit 
qu i en eíl r e m p l i , ce qu'on appelle le fens commun. 
U n e í p n t p r é o e c u p é ne peut plus juger fainement de 
tout ce qui a quelque rapport au fujet de fapréoecu-
p a t i o n ; ú . en in fe re tout ce qu ' i l penfe. I I ne peut 
meme guere s'appliquer á des fujets entierement 
d o i g n é s de ceux dont i l e í l p r é o e c u p é , A i n f i un 

P R E 295 
homme e n í é t é , par exemple , d 'Ar i í lo t e ne peut 
g o ü t e r q u ' A ñ i l ó t e : i l v é u t juger de tout par rappor t 
á Ar i í lo te : ce qu i e í l contraire á ce p h i l o í b p h e l u í 
paroit faux : i l aura toujours quelque paíTags 
d 'Ar i í lo te á la bouche: i l le citera en tontos fortes d'oc-
calions , &: pour t o u t é s fortes de lujets ^ pour p rou-
ver des choies o b í c u r e s , & queperfonne lie concoi t» 
pourp rouve r auííi des chofes t r e s - é v i d e n t e s , & defj 
quelles des enfans m é m e ne pourroient pas douter ; 
parce q u ' A r i í t o t e lü i e í l ce que la raifon S¿ r é v i d c n c e 
í o n t aux áútreSi 

La préóccupation fe rencontre dans les commenta-
teurs , parce que ceux qui entreprennent ce t r ava i l , 
qu i femble de fo i peu digne d 'ün homme d 'efpri t , s'i-
maginent que ieurs auteurs m é r i t e n t l 'admiration de 
tous les hommes. l is fe regardent auííi comme ne 
faifant avec eux qu'une m é m e perfonne; & dans 
cette vue Tamour-propre joue a d m i r a b í e m e n t b ien 
fon jeu. lis donnent adroitement des louanges avec 
profufion á leurs auteurs ; ils les environnent de 
clartés & de l u m i é r e ; ils Íes comblent de g l o i r e , fa-
chant bien que ec t íe gloire rejai l l i ra fur e u x - m é m e s . 
C e t t e i d é e de grandeur n 'édeve pas feulement A r i í l o t e 
ou P l a tón dans l 'efprit de beaucoup de gens , el le 
impr ime auííi du reipe£l pour tous ceux c¡ui les on t 
c o m m e n í é s , 6¿ te l n 'auroit pas faiti 'apotheofe de fon 
auteur, s'il ne s5étoit imag iné comme e n v e l o p p é dans 
la m é m e gloire. 

Les inventeurs de nouveaux fyí lémes font fur-tout 
e x t r é m e m e n í fujets á lapréoecupution. Lor íqu ' i l s on t 
une fois imag iné un fy í leme qu i a quelque vraiíTem-
blance , on ne peut plus les en d é t r o m p e r . Leur eí^ 
pirit fe rempl i t t e í i emen t des choies qui peuvent fer-
v i r en quelque maniere á le c o n í í r m e r , qu ' i l n ' y a 
plus de place pour les o b j e ü i o n s qui l u i íbn t oppo-
íées . Ils ne peuvent d i í l ra i re leur vue de l'image de 
v é r i t é que portent ieurs opinions vrai í íemblables , 
pour la porter fur d'autres faces de leurs fentimens , 
lefquelles leur en d é c o u v r i r o i e n t la fauííeté. 

La préoccüpación íe déce le d une maniere bien fen-
fible dans les p e r í o n n e s , á qu i i l fuííit qu'une o p i n i ó n 
foi t populaire pour qu'ils la rejettent. Les op in ions 
í ingul ie res ont feules le privilege de captiver leurs ef-
prits , foi t que Tamour de la n o u v e a u t é ait pour eux 
des appas invincibles , foi t que leur e fpr i t , d ' a i í l eu r s 
é c l a i r é , ait é té la dupe de leur cceur cor rompu , foi t 
que l ' i r ré l ig ion foi t f u ñ i q u e moyen qu'ils aient de 
percer l a fou ie , de fe dimnguer, & de for t i r de l*obf-< 
c u r i t é , á laquelle le fort jaloux femble les avoir con-
d a m n é s . Ce que la n a í u r e leur refufe en t a l en t , l 'or-
gueil le leur rend en i m p i é t é . Ils m é r i t e n t qu'on les 
mépr i f e aífez pour leur laifíer cette e í l ime flétriíTan-
te , qu'ils ambitionnent comme leur plus beau t i t re , 
d'hommes finguliers. 

I I y a e n c o r é des gens qui fe preoecupent d une 
maniere á n'en revenir j amáis . Ce font par exemple 
des perfonnes qui ont lu beaucoup de livres anciens 
& nouveaux, o ü ils n'ont point t r o u v é la v é r i t é . I ls 
ont eu p lu í ieurs belles p e n f é e s , qu'ils ont t r o u v é es 
fauíTes, lorfque leur ardeur ralentie leur a permis de 
les examier avec une attention plus exadte & plus 
fér ieufe . D e - l á ils concluent que tous les hommes 
leur r e í f e m b l e n t , & q u e , f i ceux qu i croient avo i r 
d é c o u v e r t quelques v é r i t é s , y faifoientune ré f iex ion 
plus f é r i eu f e , ils fe d é t r o m p e r o i e n t aiuTi bien qu 'eux . 
Cela leur fuffit pour les condamner fans entrer dans 
un examen plus pa r t i cu l i e r , parce que s'ils ne Ies 
condamnoient pas , ce íeroit. en quelque maniere 
tomber d'accord qu'ils ©nt plus d'efprit qu ' eux ; 
cela ne leur paroit pas v ra i í femblab le . 

Je ne puis m ' e m p é c h e r de citer i c i un trait admi
rable de la c o m é d i e du T a r t u í f e , oü le divin M o 
liere peint la préoecupation d 'Orgon contre tous les 
gens de bien? parce qu ' i l av9Í t e té dupé par les g r i -
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maces pieufes d'un franc h y p o c r l t e , avec la reponfe 
feníée que luí fait fon frere pour Ten guér i r . 

O r g o n . 
Cen e j i f a i í ^ j e renonce a tous Us gens de bien, 
Pen aurai deformáis une horreur ejfroyable, 
E t n i en vais devenir pour eux , pire qu'un diahle. 

C l éan te . 
JJe bien , ne voila pas des vos emportemens ! 
Vous ne garde^en rien Les doux temperamens. 
Dans la droite raifon , j amáis n entre La vótre , 
E t toujours, d'un exces, vous vous jette^ dans 

Cautre. 
Vous voye^ votre erreur 9 & vous avei connlL 
Que par un %eLe fiint vous étie^ prévenu : 
Mais pour vous corriger, quelle raifon demande 
Que vous alLie^ paffer dans une erreur plus grande, 
E t qu'avecque Le cceurd'un perfide vaurien 
Vous confondie^ Les coeurs de tous les gens de bien ? 
Quoi!parce qu'un fr ipon vous dupe avec audacc ? 
Sous le pompeux eclat d'une auflere grimace, 
Vous voule^ que partout on f o i t f a i t comme l u i , 
E t qtfaucun vrai dévot ne fe trouve aujourd'hui ? 
Laiffei qux libenins ees fottes conféquences, 
Démele^ la vertu d'avec fes apparences; 
Ne ha^arde^jamáis votre eftime trop t ó t , 
E t foye^, pour cela, dans le miLiiuqiüil faut . 
Garde^-vous , s'ilfe peut, d'honorer Cimpofiltre , 
Mais au vrai %ele auff i r ía l l t -^pas faire injure-, 
E t s ' i l vous faut tomber d.ans une ext r imi té , 
Péche^plutót encor de cet autre cóté, 

P R É O L I E R , f. m . termes des flatuts ; c'eft ainfi 
que íbn t n o m m é s dans leurs ñ a t u t s & lettres paten
tes , les ma í t r e s Jardiniers de la v i l l e , fauxbourgs & 
banlieue de Par í s . / . ) 

P R E P A R A T E , Anatomie , n o m d'une groíTe 
veine qu i eft quelquefois fort feníible á la parde í u -
p é r i e u r e du nez, & qu i s 'é tend íu r le front. 

P R É P A R A T I O N , f. f. eí l dans Les Mathématiques, 
la partie p ré l imina i re d'une d e m o n í l r a t i o n . 

Lorfqu 'on veut d é m o n t r e r u n e p ropo i l t i on de géo-
m é t r i e , la préparat ion coníifte á t i rer certaines ligues 
dans la figure: íi on veut d é m o n t r e r une p r o p o í i t i o n 
d ' a r i t hmé t ique , la p répara t ion coní i í le en quelques 
calculs que Ton fait pour arriver plus a i fément á la 
demonflration. ( £ ) 

PRÉPARATION A N A T O M I Q U E , (Anatom.*) on ap-
pelle préparat ion anatomique , une préparat ion faite 
par art des diverfes parties des animaux, & fur-tout 
de l 'homme , pour les conferver & en expofer la 
ftm&ure. 

Comme i l n'eft pas poí l ib le de la d é c o u v r i r par le 
feul fecours de la diíTeftion , quelque adrefíe qu'on 
y apporte; plufieurs ana tomi í t e s , & M . M o n r o en 
particulier , ont c h e r c h é la meilleure m é t h o d e d 'y 
parvenir aut rement : v o i c i l 'extrai t du m é m o i r e de 
l'habile profeffeur d 'Edimbourg. 

La principale préparat ion que demandent les o s , 
eft de les b l anch i r ; Pau l l í & Lyferus nous en ont 
ind iqué la maniere dans un aífez grand d é t a i l , & 
nous ont appris auffi á dref íer les fqueletes des 
adultes. 

Une bonne m é t h o d é pour blanchir les os des jen-
nes fujets, eft de les laiífer m a c é r e r long- íems dans 
l'eau f ro ide , & de changer fouvent l 'eau; i l faut á 
c h a q u é fois qu'on la renouvel le , laiífer les os expo-
fés quelques tems au f o l e i l , afín qu'ils y féchent un 
peu. S'ils r e ñ e n t trop long-tems dans l ' eau , les par
ties les plus fpongieufes de Ceüx des adultes fe dif-
f o u d r o n t , & ceux des jeunes fujets pefdront toutes 
leurs é p i p h y f e s ; f i on les fait f é c h e r , avant que le 
fang qui eft contenu dans leurs vaiíTeaux foi t d i í íbus , 
ils ne deviendront jamáis blancs. 

La moé l l e é t an t moins huileufe dans les jeunes 

fujets? , que dans les adultes, leurs os en general de-
viennent plus blancs, & ne jauniíTent pas fitót étant 
gardés . Dans les os des fastas, on ne doit pas enlé-
ver le pér iof te aux endroits o ü fe t rouvent les ép i 
phyfes , aut rement , i l eíl: p re fqu ' impoí í ib le de con
ferver ees pieces r a p p o r t é e s . La m é t h o d e de brúler 
& d'expofer pendant long-tems á l 'air les os des 
adultes pour en d é c o u v r i r le tiíTu , eft íi générale-
ment connue , qu ' i l n'eft pas néceíTaire d'en faire 
mention. 

O n rend les cartilages tranfparens par le méme 
moyen dont on fe fert pour blanchir les ose I I faut 
enfuite , fx Fon veut les garder fecs, leur donner la 
forme & la í i tua t ion qu'ils ont na ture l lement , & 
leur conferver l'une & l'autre par le m o y e n des fils, 
des poids , des épingles , & de telle autre maniere 
qui paroitra plus propre á ce defíein. 

Pour montrer les ex t r émi t é s des vaiíTeaux injec-
tés dans l'eau commune , on mettra le cerveau, les 
poumons , le f o i e , la r a te , ou quelqu'autre partie 
que ce f o i t , dont le tiíTu eft dé l ica t & qu'on a in-
j e f t é e ; on les laiflera dans l'eau ju fqu 'á ce que la 
membrane q u i fert d'enveloppe foi t foulevée par 
l'eau in t rodui te dans le tiíTu cel lu la i re , qu i l'attache 
aux parties qu i font au-def íbus . O n féparera alors 
la membrane , & Fon remettra e n c o r é la partie dans 
l ' eau , ju fqu 'á ce que les libres qui l ient les petits 
vaiíTeaux foient di í ÍQutes; c'eft ce qu'on connoitra, 
en agitant de tems á autre dans l'eau la partie pré-
p a r é e , dont i l fe dé í ache ra des parcelles corrom-
pues , &: on verra les vaiíTeaux dif t iní ís & flottans 
dans l'eau. 

O n ó t e r a pour lors la partie ainfi p r é p a r é e de 
l'eau , &: l 'ayant doucement preíTée pour en expri-
mer ce qu ' i l y refte d ' h u m i d i t é ; on la lavera dans 
un peu de la l iqueur dans laquelle on fe propofe de 
la conferver pour la mettre tou t de fuite dans un 
vaifleau plein de la m é m e l i queu r , o ü on la fufpen-
dra par le moyen d'un fil , afín que la partie s'e-
tende & que les petits vaiíTeaux fe f épa ren t les uns 
des autres. 

I I n'eft guere poffible de divifer les nerfs en leurs 
petits í i lamens , lorfqu' i ls ont une fois recu de la 
dure-mere, leur plus forte enveloppe ; mais on les 
fépare facilement lor fqu 'on les prend au-deíTus;ceiix 
qu i forment la queue du cheval font plus propres 
pour cette prépara t ion , parce qu'ils font longs , & 
que leurs fibres ne font unies que par une membra
ne t r é s -mince & foible. L ' u n de ees cordons étaní 
c o u p é au for t i r de la m o é l l e de l ' ép ine , & avant 
qu ' i l ait re9u une enveloppe de la dure-mere , on 
l iera une de fes ex t r émi t é s avec un í í l , & on le fuf-
pehdra dans un vaiíTeau plein d 'eau, o ü aprés l'a-
v o i r laiíTé m a c é r e r quelque tems , on le retirera 
vers le b o r d du vaiffeau, & tenant le íil d'une main, 
on aura une aiguille a m a n c h é e de l ' au t re , avec la
quelle on fera doucement une l ége re égrat ignure 
tou t le long du nerf. 

O n continuera cette o p é r a t i o n ju fqu ' á ce qu'en 
agitant le ner f dans l'eau , i l paroiíTe comme une fi
ne toile tiíTue de fibres fort petites , & on le mettra 
alors dans une l iqueur pour le conferver. Lorfqu'on 
a ainfi p r é p a r é quelques-uns des nerfs de la queue 
du c h e v a l , FeíTet en eft fort beau , parce que pref-
que tous les filets du ne r f paroiíTent accompagnés de 
leur vaiíTeau fanguin injefté. 

Quand c'eft quelque membrane fine , telle que la 
plevre ou le p é r i t o i n e , qu 'on veut conferver feuie 
pour en d é m o n t r e r les a r té res par le m o y e n de l ' i n -
jecHon ; i l faut en les d i íTéquant , conferver le plus 
qu 'on pourra du tií íü cellulaire qu i les attache aux 
parties cont igués , fans perdre la tranfparence de la 
membrane ^ car lorfque ce tiíTu cellulaire eft entie-

r emen í 
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remeilt f é p a r é , on ne peut v o i r que quelques ra in i -
íications des vai í íeaux. 

Rüyféh décr i t la maniere de fóparer de la pean , 
r é p i d e r m e , Si le có rps niuqiieux ou rét ici i laire ; i l 
veut qu'on éteride fur une planche ees t águn iens 
communs bien dépouÜlés du corps gra i í ieux j & 
qu 'on mette i ' ép ide rme en-dehors ; qu'on plonge 
enfuité le tout dans l'eau bouillante , laqlielle d é t a -
che la cüt ieule & le corps muqueux de la pean , dé 
tclle maniere qu 'on peut les en í epa re r facilement 
par le moyen d'un fcaipel émouífé , ou avec le m á p 
che minee d ' ivoire d'un pareil in f t rument ; en íu i te 
avec le m é m e infcri iment, on fepare le corps r é t i c u -
iaire d'avec l ' é p i d e r m e , & on láiíTe ees deux parties 
attachces en íembie & avec la peau en q ü e l q u e s en-
droits. 

L'epiderme ent íer de la main ou du p ié avec les 
ongies , appel lé des A n a í o m i ñ e s , chirótheca ou pódo-
th&ca , s'enieve íans beaucoup de peine , lorfque la 
cuticule s'eíl: dé t achce par le moyen de la putrefao-
t i on , d'avec les parties qui íbn t au-deíTous , ce qu i 
arrive lo r íqu 'on garde long-tems un fujet. Cette mé^-
í h o d e réuffit mieux que celle de l'eau bouillante , 
par le moyen de laquelle on entreprend de d é t a c h e r 
l ' ép iderme de la p e a ü , qui Pattendrit beaucoup, 

O n ne peut conferver la membrane cellulaire diA 
tendue par le moyen de Tair , ou fouífiée , que lorf-
qu ' i l n 'y a point ou preique point de graifíei Une 
des parties les plus propres pour cette p r í p a r a ü o n 
eí l le f e r o t u m , ou ce que l 'on appelle c o m m u n é ^ 
ment le mnfcU danos ; en y i n t rodu i í an t de Tair , i l 
peut é t r e cbangé en une fine membrane cellulaire. 

Poür conferver la dure-mere & tous fes p r o l o n -
gemens dans leur í i tuat ion nature i le , i l faut feier le 
cráne perpendiculaircment, depuis la racine du nez 
jufqu'au mil ieu de l'os occ ip i t a l , á un demi-pouce de 
dií lance de la fuíure fagi í tale; & le feier enfuite ho-1 
rifontalement d'un cote pour enlever cette por t ior i 
du cráne comprife entre ees deux incifionsi Cela fait, 
on coupe en T la por t ion de la dure-mere qui eí l á 
d é c o u v e r t , & on enleve le cerveau & le c e r v e l e í 
pour conferver eníui te la tete dans une l iqueur con-
venable j ou bien on ne í to ie les os & on les laiíle á 
l 'air pour les faire fécher^ obfervant de t eñ i r les par
ties incifées é tendues , par le moyen d 'épingles , de 
petits crochets ou de fils. 

Si Ton a deffein de faire ainfi de í íecher iá tete dú 
foetus ou d'un jeune fujet, i l faut avo i r la p r é c a u t i o n 
par le moyen de pluí ieurs petits bá tons a une l o n -
gueur coilvenable , de teñ i r diftendues les membra-
nes ligamenteufes & qui fe trouvent entre les os ^ 
& placer ees bá tons de maniere , qu ' é t an t mis dans 
la cavi té du c r á n e , lis foient a p p u y é s fur les os , & 
q i ñ l s les pouífent en-dehors. 

^ Le cerveau ne demande aucuneptcparntion, f i ce 
n 'e f t , lo r íqu 'on veift en d é m o n t r e r les petits vaif-
feaux, ou lo r íqu 'on veut luí donner une conf i í lence 
plus íol ide. 

Pour bien p r é p a r e r & conferver Poeil, de manie
re qu'on puifie en d é m o n t r e r les í u n i q u e s , les hu -
meurs, & les vaiíTeaux ; i l faut auparavant coagu-
ler les humeurs cryftaline & v i t r é e , en plonceaiit 
pendant^ quelquetems cet organe dans une l iqueur 
propre á cet eífet. A p r é s cette préparat ion , elles í c -
ront plus en é ta t de fiipporter la macé ra í i on dans 
l ' eau , pour féparer par ce moyen la choroide & la 
lame ruyfchienne. 

Les glandes febacées & les conduits e x c r é í e u r s 
des paupxeres, paroif lení beaucoup plus fenfiblement 
ap ré s une in jea ion fubtile des arteres , & aprés la 
coagulation de leurs liqueurs ? que dans le iu ie t 
frais. 

Le doaeur F r e v a r e m a r q u é que la membrane 
qui revet le conduit audit i f externe, laquelle eft une 
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con í inua t ion de F é p i d e r m e de r d r e i l í e ¿ & qüi foi -
me la tunique externe de la membrane du tympan , 
peut etre féparée entiere dans les adultes ¡ en faifant 
m a c é r e r Toreille dans l'eau , auí í i -bien qu'on la í e -
pare dans le foetus Ou dans les enfans j & en e í f e t , 
la membrane du t y m p a n ne pa ro í t autre chofe que 
cette ép ider rne de l 'oreil le , unie par un tiíTu cellu
laire forí minee á la membrane qui r e v é t le tympan^ 
& dans Teñi ré - deux defquelles i l rampe , comme 
dans teutes les autres parties du corps, de groífes 
branches de vaiíTeaux. 

Le cuticule q ü i r e v é t íes llouppes nerveufes ou 
papilles des levres ^ & que Ruyfch appelle epithe* 
Lion) peut s'enlever par la m a c é r a t i o n dans l'eau j 
& alors la furface des levres pa ro í t mieux, lorfqu 'on 
les met dans u n vai í feau de verre avec la l iqueur 
propre á les conferver. 

L a fubftance vil leüfe de la lángiie peut é t r e reri-
due fans peine entierement rouge , en injeftant les 
arteres i & on peut en fépare r la membrane done 
elle eí l r e v é t u e , & qui r é p o n d á la cuticule , en la 
trempant dans l'eau. Lor fqu 'on compare les levres , 
la langue, l'oefophage, r e í l o m a c , & les inteftins en-
t r ' e u x , la í l rudlure de toutes ees parties paroi t en
tierement femblable, é t an t toutes r e v é t u e s de cette 
efpece de cuticule , qu i eft a t t achée á la partie char-
nue par le moyen d'un tiíTu cellulaire , dans lequel 
fe t rouvent logés un grand nombre de nerfs , de 
vaiíTeaux & de glandes. Cette tunique cellulaire pa
r o i t fous la forme de rides ou de valvules dans les 
endroits ou elle fe t rouve épaiíTe & l áchement atta
chée , ou bien elle fe montre comme une fine mem
brane dans ceux o ü elle eí l minee & tendue. 

I I n 'y a point d'organes dans t o ü t le corps, dont i l 
foitplus diíHcile de donner une idee biennette a ü x é t u -
dians en A n a í o m i e , que des organes de la dég lu t i -
t i on . Dans les fujets frais , i l n ' e í t pas poíl ible de les 
leur faire tous v o i r á í a f o i s enfi tuat ion. Dans les p r l ¿ 
parations humides, i l n'eíl: guere plus poí l ible de les 
placer de la maniere q u ' i l convient pour leur enfair€ 
p r é n d r e une no t ion exadei Ce qui réuí í i t le m i e u x , 
efí: de d é m o n t r e r d'abord les parties les plus frappan-
tes fur une vréparation feche, laquelle demande beau
coup de patience pour é t re bien faite. 

Si Ton fé propoí 'e de garder les vifeeres fecs, i l faut 
les p r é p a r e r d'une maniere particuliere pour en con
ferver la forme , &: pour en faire v o i r la ñ r u f t u r e du 
c ó t é de la ílirface interne. í l faut pour cela les r e m -
p l i r de quelque matiere convenable. Les p r o p r i é t é s 
cjiie doif avoir ce í te matiere, font de pouvoi r réfi í ler 
á l acon t ra f t ion des fibres de ees vifeeres, d'en rem-
p l i r é g a l e m e n t les c a v i t é s , & de les laifler riets lorf
qu 'on voudra l 'oter. C 'e í l pourquoi le c o t ó n , la l a i -
ñ e , le fable , & autres matieres femblables rte con-
viennent pas ; tout ce qui peut fervií" en pareil cas, 
e 'e í l le vif-argent & la cire fondue. 

I I ne faut fe fervir de la cire que qiland on a feu-
lement le deífein de v o i r la furface externe, auquel 
cas on peut en pouíTer dans la cav i té des vifeeres, 
mais dans tous les autres cas, i l faut fe fervir de r a i r 
ou du vif-argent. 

Lorfque l 'air poitrra íiiffire, i l fera préférab le ail 
vif-argent, parce qu ' i l d i í tend d'une maniere unifor
me , au l ieu que ce dernier pefe davantage fur les 
panies infér ieures . L'air deíTeche les vifeeres en une 
vingt ieme partie datems qu ' i l faut au vif-argent pour 
cela; & i l n 'y laiíle n i couleur , n i r í e n autre , ce que 
fait ton jours ce fíuide m é t a l l i q u e . I I eí l v r a i aüíli que 
Ta i r ne di í lend pas fuffifamment certaines parties, 
qu ' i l eft impófíible de le retenir5&: qu' i í y a relies par
ties au travers defquelles i l s ' é c h a p p e , & qu ' i l laiíTe 
affalíTer á mefure qu'elles fe fechent: le vif-argent n ' e í l 
pas fujet aux m é m e s inconvén iens . 

I I eíl: év iden t par tou t ce qui vient d ' é t r e d i t , qufs 
P P 
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l*air eíl néccíTaire , ó ü qu^il e í l de beaucoup prcfera-
ble aü vif-argeiiL pour faire des p réparadons feches 
de Toeíopliage, de Teflomac , des in te í t ins , de la Veíí-
cule du fiel avec les conduits bilí aires, & de laveí l ie 
í ivec les u r é t e r e s ; d'un autre c ó t é , i l eft égalemeii t 
v i f i b k que le pé r i ca rde & r u t é r u s nepeuvent confer-
ver leur forme naturelle que par le moyen du vi í -ar -
gent. Ce fluide eí l e n c o r é préférable lor fqu ' i i faut 
deíTecher & diftendre le coeur & fes vaiíTeaux fan-
guins , & le bafíinet du re in avec l 'u ré te re , parce que 
toutes ees parties ont de petites ouvertures par lef-
quelles s ' échappe l 'a i r , qui ne fau ío i td ' a i l l éürs réfif-
ter á la forte contraftion de leurs fibres. 

Les corps caverneux de la verge & les véficules fé-
minales , r e í i ennen t également Fair & le vif-argent ; 
mals ce dernier laiífe dans les corps caverneux quel-
que chofe de luifant qui empéebe q u ' o n n e p u i í r e v o i r 
á fouhait leur firufture interne & leurs vaiíTeaux. 

O n a aufli quelque difficulté á P in t rodu i r é dans les 
Véficules fémínales , parce qu'on m fauroit l ' injecler 
par les ouvertures qui fe t rouvent dans le canal de 
l 'u re t re , au veru-montanum, & lorfqu'on le pouíTe 
par l 'un des vaiíTeaux d é f é r e n s , r h u m i d i t é de ce con-
duit étroi t eíl: propre á l ' a r ré te r dans fon pa í íage . 
D'ailleurs ? fuppofé qu'on vienne á bout de T i n í r o -
duire dans ce vai íTeau, i l forcera par fon poids l 'ou-
verture d'un peti t conduit commun au vaiíTeau défe-
rent & á la veficule féminale ? appel lé conduit éfacu-
iat tur ^ de forte qu ' i l ne paíTera pas dans la véí icule 
féminale qu ' i l n'ait auparavant rempl i la cav i í é de 
Turetre. A u l i e u que la contraft ion naturelle de l 'ex-
t r é m i t é du conduit é jaculateur s'oppofe á la fortie de 
l 'air lorfqu 'on foufle tout doucement, de maniere 
qu ' i l paííe alors plus l ibrement dans le tiíTu cellulaire 
de la véficule féminale . í l r é f u l t e d e toutes ees raifons 
que lorfqu 'on veut p r é p a r e r les corps caverneux & 
les véficules f émina le s , l 'air eí l p ré fé rab le au vif-ar-
gent. 

O n r e n c o n í r e rarement des fajets dont les pou-
3nons& la rate retiennent l 'a i r , & ce fluide s ' échappe 
ordinairement lorfqu 'on l ' in t rodui t dans le tiíTu í pon -
gieux du gland; c'eíl: pourquoi on eí t obl igé pour 
l 'ordinaire de fe fervir du vif-argent pour la prépara-
í i o n á e ees parties. Ce fluide cependant les gate o r d i -
nairement, mais fur-tout les poumons & le g land , 
dont les cellules font plus petites que celles de la 
rate. 

Quand on eí l d é t e r m i n é par les regles precedentes 
fur le choix de l 'un ou de l'autre de ees deux fluides, 
i l faut exprimer tou t le fang de la partie qu'on fe pro-
pofe de p r é p a r e r , 6c enfuite en l ier toutes les ouver
tures , e x c e p t é celle par laquelle on doit introduire 
le fluide néceíTaire pour la d i í l e n d r e ; & íi on en á é -
couvre quelqu'une par laquelle l 'air ou le vif-argent 
s ' échappe dans le tems qu'on pouíTe l 'un ou l'autre 
dans la part ie , on y fait une ligature-

I I faut toujours fe fervir d'un tuyau lorfqu 'on veut 
pouíTer de l 'air dans quelque partie. Le meilleur á 
cet ufage , eíl: celui á la petite e x t r é m i t é duquel i l y 
a une coche ou entai l lure, & un robinet un peu au-
deíTus. I I faut introduire le petit bout du tuyau dans 
un conduit propre á le recevoir , & lier ce conduit 
fur le tuyau avec un f i l c i ré qui doit entrer dans l'en-
tai l lure. Des qu'on s'appercoit que le vifeere eíl: fuf-
í í famment diftendu, on tourne le robinet pour empé-
cher que l'air n'en forte ; s'il v ien t á s'en échappe r 
quelque peu , on y fupplée facilement en foufflant 
dans le tuyau qui doit é tre foutenu par quelque cor-
de , afín d ' e m p é c h e r qu ' i l ne preíTe ou ne t irái l le la 
partie p r é p a r é e dans le tems qu'elle feche. 

L o r i q i r o n fe fert du mercure, i l faut que l ' óuver -
ture par laquelle on l ' introdui t foit plus é l evée qu'au-
cune autre partie de la prlparation ; ¡k. lorfque cette 
ouverture eíl: pe t i t e , i l faut y ajuíler un petit tuyau 

OU un entonnoir de verre. Ce t u y a u doit é t re ló r t^ 
dans le cas oü Fon ne í au ro i t avoir une colonne á% 
mercure aíTez haute pour que le poids le faíTe p é -
né t re r jufque dans les plus petits va i íTéaux , f i la par
t i e p r é p a r é e le permet; i l faut l ier fortement le canal 
pa r lequel on a in t rodu i t l e vif-argent ; ou aü t rement 
avant que d'y en verfer une gout te , i l faut que Pou-
verture par laquelle on le fera entrer foi t a í í u r é e , de 
maniere qu 'e l le fe t rouve íou jours en haitt pendant 
tout le tems que la prépdrat ion fera á fécher . 

Les regles qu'on v ient de donrter fe rv i ront pour 
p r é p a r e r la plupart des vifeeres; mais les poumons & 
la rate dont les m e m b r a ñ e s retiennent difiicilement 
le vifargent ou l ' a i r , &: fur-tout ce dernier , deman-
den t p lus de f o i n . I I ne faut pas prendre ees vifeeres 
ind i í f é remment dans toutes fortes de fujets; bn doit 
toujours c h o i í i r c e u x dont les m e m b r a ñ e s extérieures 
font fortes & épaiíTes. 

Des q u ' o n les a fouíñés de la maniere qu*il a été i i t 
ci-deíTus, i l faut les expofer au f o l e i l , ou les teñ i r au-
prés d u f e u , a í i n de les faire fécher promptement, & 
introduire de tems á autre de nouvel a i r , pour fup-
pléer á celui qu'ils perdent en peu de tems. Loríeme 
la lurface ex té r i eu re fera feche, on les trempera dans 
un fort vernis de t é r é b e n t h i n e , de maniere que toute 
leur furface en fo i t couverte , parce qu ' ap rés cette 

préparationVeár s'en é c h a p p e r a b i e n plus difficilementi 
on continuera á les expofer dans un endroit oü iís 
puiíTent fécher le plus promptement que faire fe poui-
r a , en obfervant de pafier du vernis avec une plume 
aux endroits oü i l en manquera, & de C o n t i n u e r a y 
pouíTerde nouveauvent á mefure qu'ils s'affaiíTeronf. 

Lorfqu 'on eít p a r v e n ú á a v o i r la rate humaine d i -
flendue par le -moyen du vif-argent ou de l ' a i r , luí* 
qu ' á ce qu'elle foi t d e f í e c h é e , elle p a r o í t entiere^ 
ment f o r m é e de cellules qui communlquent les unes 
avec les autres, & fur les parois deíquel les on voi t un 
grand nombre de ramifications d'arteres, íi on les a 
auparavant i n j e ñ e e s . 

I I me re í le á parler des moyens de conferver les 
parties p r é p a r é e s ; c 'eí l de les expofer á l ' a i r , jufqu'á 
ce que toute leur humid i t é foit dif l ipée; & alors elles 
deviennent feches, dures & ne font pas fujettes á fe 
corrompre , ou bien i l faut les plonger dans une l i -
queur propre á les conferver. 11 faut e n c o r é , princi-
p a l e m e n t lorfque les parties p r épa rée s font épaiffes 
& groíTes, & que le tems eíl c l laud, e m p é c h e r les 
mouches d'en a p p r o c h e r & d 'y dépofer leurs oeufs, 
qui t ransformés en peu de tems en vers , y attireroient 
la G Ó r r u p t i o n & les dé t ru i ro ien t . O n peut enfín íes 
p ré fe rve r des fouris & des infe£les , f i l ' o n trempe lá 
prépara t ionquelqwetems avant que d e l a m e t t r e f é c h e r , 
dans u n e diíTolution de fubl imé c o r r o ñ f , faite avec 
l'efprit-de-vin ; & dans le tems qu'elle feche, i l faut 
la mouil ler de tems en tems avec la m é m e liqueur. 
O n peut pa r ce m o y e n , & fans craindre aucun iñ-
c o n v é n i e n t , faire^deíTécher des cadavres diíTéqués 
d'enfans aíTez grands, dans le mil ieu de l ' é t é , pen
dant lequel les préparadons fechent en bienmoins de 
tems que dans l 'hiver. 

Lorfque la p réparadon eíl feche, elle eíl encoré 
expofée á fe r é d u i r e en p o n d r é , á devenir caíTaníe, 
á fe gerfer, ¿ k a a v o i r une furface i n é g a l e ; c 'eíl pour
quoi i l eíl néceíTaire de la couvr i r par-tout d'un ver
nis é p a i s , dont on mettra autant de conches qu'i l 
faudra pour qu'elle foit luifante: i l faut toujours auíTi 
la p ré fe rver de la poufliere & de l 'humidi té . 

Les préparadons feches font út i les en plufieurs cas, 
mais i l y en a beaucoup d'autres ou i l e í l néceíTaire 
que les préparadons anatomiques foient flexibles, 
& p l u s approchantes de l 'état naturcl que ne le font 
ees premieres. La diííiculté a é té jufau 'á préfent de 
t rouver une liqueur qui puiíTe les c o n í e r y e r dans cet 
é ta t approchant du naturel . 
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I Les'nquews aquei i íes n ' e m p é c h e n t p^sla p ó i i r n m -
Te,&eiles d i í i G l v e i i t les parties les plus dures du corps. 
Lesiiqueurs acides p r é v i e n n e n t l á c o r r u p í i o n , m a i s el-
íes rédui len t Íes parties en imicilage. Les eípri ts arderxS 
les racorn i íTent , en changent la CGuleuf , & dé t r iú^ 
í e n t la couleur rouge des vaiíTeaux ínjeftés. L ' e íp r i t 
de t é r é b e n í h i n e , outre qu ' i l a les m é m e s inconvé^ 
:niens des liquetirs fpiritueufes, a e n c o r é celui de de
veni r épais & vifqueux. 

Mais1, íans nous a r r é t e r plüs loUg-tems fur les d é -
fautsdes l iqueursqu'onpeut e m p l o y e r , i l fembleque 
la méi l leure eí l un efprit ardent r e a i í í é , n ' importe 
iqu' i l foit t i ré du v i n ou des grains; lequel eít toujours 
i imp ide , qu i n a aucune couleur jaUne,_& auquel 
t m ajoute une petite q u a n t i t é d'acide m i n é r a l , t e l 
q u ' e í l celui du v i t r i o l ou du nitre. L'une & l'autre de 
ees liqueurs réfiíle á la p o u r r i t u r e , &c les défauís 
qu'elles ont f épa rémen t , fe t rouvent corriges par leuf 
-snélange. 

L o r í q u e ees deux liquides íbn t mélés dans la pro* 
por t ion requife , h l iqueur qui en r é íu l t e ne change 
r í e n á la couleur, n i á la c o n í i í h n c e d e s part ies , ex
c e p t é celles oü i l fe t rouve des liqueurs f é m i f c s ou 
vifqueufes, auxquelies elles donnent prefqu'autant 
de coníi írance que l'eau bouil lante. Le cerveau^ 
cekii m é m e des enfans n o u v e a u x - n é s , acquier t tant 
de fermeté dans cette l i q u e u r , qu 'on peut le manier 
avec beaucoup de l iber té . Le c ry í ta l l in & rhumeur 
v i t rée de i 'oei l , j acquierent aum plus de coníi í lan* 
ce; maisils en í o r t e n t blancs & opaques. Elle coa
gule rhumeur que filtrent les glandes f ébacées , la 
tmicoí i té , la l iqueur fpermatique, &c. 

Elle ne produi t aucun changement fur les liqueurs 
aqueuíes ou lymphatiques , telles que rhumeur 
aqueufe de I 'oeil , la í é ro í i t é lymphat ique du pé r i ca r -
de 6¿ de l'amnios. Elle augmente la couleur rouge 
des injedions , de maniere que les vaiíTeaux qui ne 
paroi í ib ient pas d ' abord , deviennent t rés-fení ibles 
lorfque la partie y a é té p l o n g é e pendant quelque 
tems. Si Ton compare ees eíFets avec ce que Ruyfch 
a dit en diíFérens endroits de fes ouvrages, au fujet 
de fes / r ^ m í i o / z í , on trouvera que la l iqueur qu 'on 
-Vient de d é c r i r e , approche beaucoup pour les p r o -
pr ié tés de fa Yiopxewr balfamique , c 'e í l ainíi qu ' i l nom
ine celle don í i l f e fert pour c o n í é r v e r f e s prépara t ions 
humides. 

La quant i té de la l iqueur acide quHl faut ajoilter á 
l 'efprit ardent, doit varier felón la naturc de la partie 
que Ton a á conferver, & felón l ' intention de Tana-
tomi í l e . Si Ton veut donner de la confi í lance au cer-
veau , aux humeurs de I 'oeil, (S'c. i l faüt une plus gran^ 
de quant i té de la liqueur. Par exemple , i l faudra 
deux gros d'efprit de nkre fur une l iv re d'efprit de 
v i n re-ftifié. Lor í 'qu 'on veut feulement conferver les 
parties , i l fuffira d 'y en mettre 30 ou 40 gouttes , ou 
m é m e moins , fur-tout s 'il y a des os dans la partie 
p r é p a r é e . Sion en mettoit une t rop grande q u a n t i t é ^ 
les os deviendroient d'abord flexibles, & enfuite ils 
fe diíToudroient* 

Lorfqu*on a p longé quelque partie dans cette 11-
^ueur , i l faut avoir une attention particuliere qu'elle 
en foit toujours couver te ; autrement ce qu i fe t r o u 
ve hors du fluide perd fa couleur , & certaines parties 
fe durciíTent ^ tandis que d'autres fe diíTolverit. Pour 
p r é v e n i r done autant qu ' i l eft p o í l i b l e , l ' é v a p o r a t i o n 
de la l i queur , & pour e m p é c h e r la communicat ion 
de l 'air 5 qui fait que la l iqueur fpiritueufe fe charge 
d'une teinture , i l faut boucher exaftement l 'ouver -
lure de la bouteille avec un bouchon de v e r r e , ou de 
liege enduit de c i re , & mettre pardeíTus une feuille 
de p l o m b , de la veíTie ou une membrane: par ce 
snoyen la l iqueur fe confervera un tems conf idérable 
fans aucune diminut ion fenfible. Quand on a mis á -
•jDeu-pres aífez de liqueur pour atteindfe le haut de la 
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pr-para t lóñ^ i \ faut pour la couvr i r e 'n t i e reñ ien t ja jou-
ter de l 'efpri t de v i n fans acide, crainte que c e l u i - d 
ne s ' échappe . 

Lorfque la l iqueur fpi'ritiieufe devient t r ó p c o l ó -
r é e , i l faut la verfer^ &: mettre fur les p r e p a r a ñ o n s 
une nouvelle l iqueur meins c h a r g é e d'acide que la 
premiere ; on confervera cette ancienne liqueur dans 
une b e u t e ü l e bien b o u c h é e , & on s'en fervira pour 
iaver les pr¿pa-rations WOWN̂X̂S ^ & pour les dépou i l -
ler de leurs fucs naturels; attention qui e í l toujours 
n é c e í l a i r e , avant que de mettre quelle partie que cé 
fo i t dans la l iqueur balfamique; & toutes les fois 
qu'on renouvelle Cette l i queur , i l faut laver les f i é * 
paratlons dans une .petite q u a n t i t é de la l iqueur f p i r i 
tueufe i i m p i d e , aíííi d'en é ñ l e v e r tout ce qui pour-
fo i t y r e í l e r de la l iqueur ancienne & co lo rée , ou 
bien i l faut faire une nouvelle p r h a m t i o n . Les l i 
queurs auíH qui ne font plus p r o p r e s á f e r v i r dans des 
vaiíTeaux de Verre tranfparens > peuvent é t r e e n c o r é 
d'ufage pour conferver dans des vaiíTeaux de terre 011 
verre commun , certaines parties qu ' i l faut t i rer hors 
de la l iqueur pour les examiner. 

í l eft bon d'obferver i c i que les vaiíTeaux de v e r r é 
dans lefquels oit doi t d é m o n t r e r les préparat ions ^ d o i -
ven t é t r e d'un verre épais j & ; le plus tranfparent 
qu ' i l eft poíTible , parce que ees vaiíTeaux laiíTertt v o i r 
les parties d'une maniere plus d i f t i n d e , fans r i e n 
changer á leur cou leur , & groíníTent en meme tems 
les objets ; de forte qu 'on d é c o u v r e par leur m o y e i i 
les parties qu 'on n'appercevroit pas les yeux" nuds , 
lorfqii*elles font hors du vaiíTeau. Puis done que 1@ 
verre & la l iqueur ont un certain foyer auquel les 
objets font vus plus d i f t i n í l e m e n t , i l fera á - p r o p o s 
de t rouver quelque e x p é d i e n t pour tenir la partie p r é -
p a r é e á une diftance convenable des parois du verre* 

C'eft ce qu 'on peut faire enmettant dans le vaifteau 
quelque petite tige branchue de plante,oii un p e í i t b á -
t o n , ou en attachant le fíiou le cheveu qui fou t ien t la 
préparát íon, á un des có té s du vaiíTeau. Quiconque s'a-
donne á l'exercice de l 'Anatomie , t rouvera fans pei
ne de femblables m o y e n s , néceflaires pour t eñ i r les 
parties é t e n d u e s , & pour les faire v e i r dans le po in t 
de v ú e le plus favorable. 

O n doi t ení ín avert ir i c i les A r t a t o m i í l e s , d ' év i t e f 
autant qu'ils p o i i r r o n t , de tremper les doigts dans 
cette l iqueur acidule, ou de manier les p répa rá t i ons 
qu i en feront bien i m p r e g n é e s , parce qu'elle rend la 
pean fi dure pendant quelque tems, que les doigts de
viennent incapables d'aucune diíTedHon fine* M . 
M o u r o dit q u ' i l n'a r ien t r o u v é de mieux ^ pour r e -
m é d i e r á cette féchereíTe de la peau, que de fe laver 
les mains dans l'eau á laquelle on a a jouté quelques 
gouttes de tartre par défai l lance. (Zc chevalurde J A U-* 
C O U R T . ) 

P R É P A R Á t i O N , (Pharmdc. & Chim. ) la valeur de 
ce m o t s'annonCe-prefque d ' e l l e - m é m e quant á fon 
fens le plus prochain. O n entend par ce mot u ñ e al-
t é r a t l o n quelconque que Ton fait efTuyer á divers 
fujets pharmaceutiques o ínc inaux^ pour les rendra 
propres á é t r e e m p l o y é s f-ir-le-champ d 'aprés l'or-^ 
•donnance du m é d e c i n , ou a entrer dans différentes 
compofit ions ofticinales.' 

O n prepare d'avance les Cofps que la prépáratioft 
ne rend pas moins durables, & qu i exigent une pse-
par . t t ioñ t rop longue pour é t r e faite á mefare qu'ils 
font o r d o n n é s . C'eft ainfi qu 'on r é d u i t en p o n d r é ^ 
en trochifques, &c. les terres abforbantes., comme 
c o r a i l , y e u x d'eCreviíTes , qu 'on purifie les M s 
neutres , les baumes , les gommes, ré f ines , les graif-
fes ; qu 'on r é d u i t le íbufre en í í e u r , car ce forit-
lá tou t autant d'efpeces de préparát ions pharmaceu
tiques proprement dites , celles qu i "font porter á la 
p l ü p a r t de leurs fujets ce nom de 'prépari^ yeu3í 
d 'écreviffes prepares 3 litharge prépárée , -ó^c . 

P p i j 
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• Le fens du ñiot prépaTation pour íignifier la con-

fcñ ion , VzxUuúoa extemporánea d'un remede , e í l 
plus arbitraire, car la p r e p o í i t i o n proe qu i figniíie 
(Tavance, n'a i c i aucun fens; on emploie ce mot en 
Pharmacie d ' ap rés fon acception tres - vulgaire : on 
di t préparer une m é d e c i n e , un c l i í le re , au - l i eu de 
faire e x é c u t e r , adornare, & c . 

O n fe fert e n c o r é en Pharmacie du mo t p ré pa ra don 
dans un troifieme fens , on l 'applique au produi t 
m é m e des préparations : i l eft á - p e u - p r é s fynonyme 
d u mot compojít ion, s ' i l n ' e í l m é m e plus general. 
A i n f i une p o t i o n , un j u l e p , un f i rop , un é lef tua i re , 
&c . font des prépara t ions ou des compofitions phar-
maceutiques. 

Les Ghimiftes fe fervent auííi du mot préparadon 
dans ce dernier fens; ils nomment un fel neutre ar-
t i f ic ie l une teinture, un extrait, &c. des prépara t ions 
chimiques , ( ^ ) 

P R É P A R A T O I R E , adj. {Jur i fprud.} fe di t de ce 
q u i n 'e í l qu'une p répa ra t ion á quelque autre chofe; 
ainfi on appelle jugement préparatoire , celui q u i ne 
tend qu 'á quelque éc la i rc i f lement , comme celui q u i 
ordonne une enqué te , une vif i te ou defeente, un 
p r o c é s - v e r b a l , une communication de pieces. 

O n appelle que í l ion p répa ra to i r e , en matiere c r i -
minel le , la tor ture qu i eft d o n n é e á u n aecufé avant 
fon jugement déí ini t i f , pour t á c h e r de t i rer de luí la 
vé r i t é & la r é v é l a t i o n de fes cómpl i ce s , íi Fon penfe 
qu ' i l pu i í le en avoir quelqu'un. Voye{ Q ü E S T l O N . 

P R É P A R E R , v . aa . ( Gram.} c 'eí l donner á une 
chofe la difpofit ion convenable á l'ufage auquel on 
la de í t ine ; on di t préparer u n m é d i c a m e n t , fe prépa
rer au combat í á la m o r t ; préparer \zs efprits á re-
cevoir les chofes qu 'on veut leur annoncer, &c. 

P R É P A R E R , {Critique facrée.} ce mot fe met pour 
appréter, Mat t . x x i j . 4. pour difpofer, pf. ¿x. j . pour 
defliner, pf. ¿xvi j . 4. pour faire é d a t e r , I f . ¿ij. 10. 
pour établir , affermir, pf. x e x i j . 2 . & p f . I x i v . y . pour 
apporter, caufer, procurer, p rov . x x v i i j . j . 

P R É P A R E R , e/z Mufique, c 'e í l t rai ter les diíTon-
nances dans l 'harmonie , de maniere qu ' á la faveur 
de ce qui les precede, elles font le moins dures á 
l 'ore i l le qu ' i l eí l poí í ib le . I I n 'y a fondamentalement 
qu'une feule d i í fonnance qu i feprépare : c 'e í l la fep-
í i e m e , e n c o r é cette p r é p a r a t i o n n ' e í l -e l l e point n é -
ceífaire dans l 'accord dominant. f o y e i A C C O R D ; 
mais comme cet accord de feptieme fe renverfe , fe 
combine de plufieurs manieres, de - l á nai ífent auííi 
"diverfes manieres apparentes de p r é p a r e r , q u i , dans 
le f o n d , reviennent pourtant toujours á la m é m e . 

I I faut conf idé re r trois chofes dans la pratique des 
d i í í b n n a n c e s , favoir l 'accord qu i p r é c e d e la diíTon-
nance , celui o ü elle fe t r o u v e , & celui qu i la f u i t : 
l a p r épa ra t i on ne regarde que les deux premiers ; 
pour la t ro i f ieme, voye^ SAUVER. 

Quand on veut / ^ r ^ r ^ r r é g u l i e r e m e n t u n e diífon
nance , i l faut c h o i í i r , pour arr iver á fon accord , 
une telle marche de baífe fondamentale , que le fon 
q u i forme la di í fonnance foi t p r o l o n g é d'une confon-
nance de l'accord p r é c é d e n t , c 'e í l ce qu'on appelle 

fyncoper. Foye^ SYNCOPE, 
D e cette p répa ra t ion i l réful te deux avantages ; 

fayoir qu ' i l .y a néce í fa i rement l ia ifon harmonique 
jentre ees deux accords, puifque c 'e í l la di í fonnance 
m é m e qu i forme cette l i a i f on , & que cette diífon
nance n ' é t a n t que le prolongement d'un fon agréa-
b l e , devient beaucoup moins dure á l 'orei l le qu'elle 
ne le feroit fur un ion nouvellement f rappé ; or c 'e í l 
lá tout ce que l 'on cherche dans la p r é p a r a t i o n . 
Foye^ C A D E N C E , D l S S O N N A N C E , H A R M O N I E . 

O n vb i t par ce que je viens de d i ré , qu ' i l n ' y a au-
cune partie de í l inée fpécia lement á p r é p a r e r la dif-
fonnance que celle m é m e qui la fait entendrei du-

forte que f i le deffus fonne la d i í f o n n a n c e , c 'e í l á l u í 
de fyncoper : mais f i la d i í fonnance eí l á la ba í f e , i l 
faut que la baífe fyncope : q u o i q u ' i l n ' y ait r ien lá 
que de t rés- f imple , les maitres de c o m p o í i t i o n ont 
furieufement embrou i l l é tout cela. 

P R É P A R E R , (Jardinage.) fe d i t , 10. desterres 
qu'on laboure , qu'on difpoíe á recevoir les plantes 
& les femences qui leur font d e í l i n é e s ; 20. les arbres 
qui promettent une be lie pou í fe . 

P R É P O N D E R A N T , A N T E , adj. ( Méchan. ) on 
appelle ainfi u n poids qui é tan t mis dans un bras de 
balance, l 'emporte fur le poids o p p o f é , ce qui arrive 
quand le moment du poids préponderant e í l plus grand 
que le moment du poids oppofé . Voye^ M O M E N T . 

P R É P O S É , PREPOSER, v . a d . ( c'eíl 
charger de la conduite d'une chofe. Le r o i l'a prépofé 
k l 'entretien des grands chemins du royanme. Les 
intendans fontpr ípofés par la cour pour exercer l'au-
to r i t é du r o i fur les provinces; mais l ' au to r i t é con-
fiíle á reprimer le mal & á faire le bien. 

P R É P O S I T E , f . m . ( a n c . ) nom générai 
d o n n é á tous ceux qu i avoient le commandement 
ou l ' in fped ion de certaines perfonnes ou de certaines 
a í fa i res , fur-tout dans le Bas - empi re , &: principale-
ment fous les empereurs de C o n í t a n t i n o p l e , ou le 
nombre de ees officiers fut e x t r é m e m e n t mult ipl ié . 
V o i c i les principaux prlpofites dont i l eí l pa r lé dans 
les anciens auteurs. Prcepofitus argenti p o t o r i i , celui 
qu i avoit fo in de la vaií lel le d'argent des empereurs. 
Prcepojitus auri efearii, l 'officier cha rgé de la vaiífelle 
d'or. Prcepojitus barbaricariorum ^ celui qu i avoit foin 
de faire faire pour Tempereur toutes fortes de vaiífel-
les & d'armes. I I n ' y avoit po in t de ees prépojites dans 
le L e v a n t , mais i l y en avoit trois en Occ iden t , á Ar
les , á Rheims & á T r é v e s . Prcepofitus bajlagoe, l 'offi
cier qu i avoit fo in des habits , de la vaiífelle & des 
meubles de l 'empereur lo r fqu ' i l é to i t en voyage. I I y 
en avoit quatre dans l 'Or ient á qu i l 'on donnoit le 
t i t re ¿Q prcepofiti bajlagce primee, orientalis. Ils é to ient 
obl igés de fournir quatre fois par an de la l a i n e , de 
la f o i e , des toiles fines, de la pourpre , du fuere & 
de la canelle qu'ils envoyoient par mer á Con í l an t i -
nople. I I y en avo i t auííi quatre en Occ iden t , qu'on 
appelloitprcepojidprimee ,fecund<zy & c . GaLlicanorum, 
c ' e í l - á -d i r e prépojites des chofes qu'on envoyo i t des 
Gaules, ou qui paífoie-nt par les Gaules ; le mot de 
bafíaga v ien t du grec C ^ c t y u i , porter . Prcepojitus ca
mera regalis é to i t le m é m e que cubicularius, qu i íigni-
i i e un valet-de-chambrc, & le prcepojitus cubicud, étoit 
le premier homme-de-chambre qu i commandoit les 
autres. En ver tu de fa charge i l é to i t a t t a c h é á la per-
fonne.de l 'empereur, & couchoit á c ó t é de lu i dans 
u n l i t f éparé . I I joui ífoi t de divers privileges, comme 
de ne po in t payer d ' i m p ó t pour les chevaux qu ' i l 
entretenoit , d ' é t r e exempt de faire des c o r v é e s avec 
fes chevaux, & de loger des é t r ange r s . D u tems des 
P a l é o l o g u e s , ees officiers portoient des habits de 
pourpre o r n é s d'or & d'argent. Prcepojitus curforum, 
le furintendant des p o í l e s . Prcepojitus fibulce,, celui 
qu i avoit foin des boucles, des ceinturons dont on 
fer ro i t &:attachoit les habits de Tempereur quand i l 
fe met toi t á table. Prcepojitus domus regice, é to i t une 
efpece d'intendant de la cour. Prcepojiti labarorum 9 
ceux qu i por toient devant l 'empereur la banniere ou 
é t e n d a r t n o m m é Labarum ; ils é t o i e n t cinquante, fe-» 
Ion Eufebe. Prcepojitus Leed ou leetorum, celui qui 
avoit fo in des biens fonds 8c des terres qui apparte* 
noient au pub l i c , car le mot latee ou terree, loedt'm^ 
íigniííe les champs. Prcepojitus largitionum romanarum^ 
c 'é toi t le t r é fo r ie r de l 'empereur, on rappe l lo i t au-
t r emen t , comes facrarum largitionum ? parce que la 
v i l l e de Rome por to i t le t i t re de facra. Pmpoftus l i * 
mi tum, é to i t un officier de di í l inf t ion qui comman^ 
doi t les troupes difperfées dans les places frontieres, 
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11 y en avoít h u i t , prefque tous en Afie & en Afrique. 
pLpofi tus menfa , le maitre d 'hó te l . Pmpofuus pala-
t i l o\x facri p a l a t i i , le majordome. Pmpojitus pro-
vinciarum, étoi t r in fpe£ leur des frontieres d'une pro-
v ince , & chaqué province avoit le fien. Prcepofitus 
thefaurorum, é to i t chez les Romains un magiftrat dans 
les provinces qi i i recevoi t les i m p ó t s & les p é a g e s . 
Pmpofitus t y r i i u x t r i n i , é to i t l 'infpecleur de la fa
brique de pourpre ou d 'écar la te ; le mot de pmpof i 
tus dans la difcipline eccléfiaí l ique fignifie une digni-
t é , celle de p r e v ó t des églifes c a t h é d r a l e s , i l y en a 
m é m e dans quelques églifes col légiales . 

P R É P O S I T I O N , f. f. ( Gram.) les prcpofitions font 
des mots qui défignent des rapports g é n é r a u x , avec 
a b í l r a ^ i o n de tout terme a n t é c é d e n t & con féquen t . 
Voyt^ MOT , a r á c k 2 . 

Cette abí l raf t ion de tout terme ne fuppofe po in t 
que cette efpece de mot doive conferver dans le dif-
cours l ' indéterminat ion qu i en fait le caraftere ; ce 
n ' e í l qu'un moyen d'en rendre l'ufage plus g é n é r a l , 
par la l iber té d'appliquer l ' idée de c h a q u é rapport á 
te l . terme, foi t a n t é c é d e n t , foit c o n f é q u e n t , qui peut 
convenir aux difFérentes v ú e s de l ' é n o n c i a t i o n : d u -
re í le> nulle prépojítion ne peut entrer dans la í l r u c -
ture cí'une phrafe, fans é t re a p p l i q u é e a£ lue l l ement 
á un terme a n t é c é d e n t , dont elle r e í l r a i n t le fens 
général par l ' idée néceífa i re du rapport dont elle e í l 
le figne, & fans é t r e fuivie d'un terme c o n f é q u e n t 
qu i acheve d'individualifer le rapport i n d i q u é d'une 
maniere vague & indéfinie dans la prépojítion. 

Le terme a n t é c é d e n t eí t done néceíTairement u n 
mot dont le fens, g é n é r a l par l u i - m é m e , e í l fufeep-
tible de difFérens degrés de d é t e r m i n a t i o n & de ref-
t r i f t i o n ; & tels font les noms appellatifs, les adjec-
t i fs , les verbes & les adverbes. 

Le terme c o n f é q u e n t devant é n o n c e r le terme du 
rapport dont la prépojítion eí l le figne , ne peut é t r e 
qu'un mot qui p ré fen te á l 'efprit l ' idée d'un é t r e dé-
t e r m i n é ; & tels font les noms, les pronoms , & les 
infinitifs qui font une efpece de nom. 

Le terme conféquen t fervant á completter l ' idée 
totale du rapport ind iv idue l que Ton fe propofe d ' é -
noncer, eíl appel ié dans le langage grammatical le 
complément de la prépojition. 

I I fuit done de tout ce que l ' on v ien t de d i r é , 10. 
que toute prépojition a néceíTairement pour c o m p l é 
ment un nom , un p r é n o m , & un infíni t if ; 20 . que 
la prépojítion avec fon c o m p l é m e n t forme un c o m 
p l é m e n t total déterminat i f , d'un n o m appellatif, d'un 
adjeft if , d'un ve rbe , ou d'un adverbe, qu i e í l le 
terme an técéden t du rapport. Je travaiUe P O U R VOUS; 
le pronom vous eí l c o m p l é m e n t de la prépojítion 
P O U R , vous eí l le c o m p l é m e n t d é t e r m i n a 
t i f du verbe travailk. La nécejffíté D E mourir; l ' in í in i -
t i f mourir eíl le c o m p l é m e n t de la prépojítion D E , & 
D E mouñr eíl le c o m p l é m e n t dé t e rmina t i f du n o m 
appellatif néceflíté. U á U A la J a m é ; le nom appellat if 
la J a m é eíl le c o m p l é m e n t de la prépojítion A , 6c A la 
J a m é eíl le c o m p l é m e n t dé t e rmina t i f de l 'adjeí l i f 
naU. Prudemmem SANS anxiété, courageujcment S A N S 
témérité^ nobkment S A N S hauuur , & c . les noms ap
pellatifs anxiété , témérité, hauuur, font les c o m p l é -
mens des trois prépojítions SANS , & S A N S anx ié té , 
SANS témérité, S A N S hauteur, fant les c o m p l é m e n s 
déterminat i fs des adverbes prudemmem, courageuje-
ment , nohlement. 

I I y a des langues, comme le grec , le l a t i n , l 'alle-
mand , l 'arménien , &-c. dont les noms & les autres 
éfpeces de mots analogues ont r e ^ i des cas, c 'e í l -á-
dire des terminaifons difFérentes qu i fervent á p r é -
fenter les mots comme termes de certains rapports : 
en l a t í n , par exemple, le cas n o m m é gén i t i fp ré í en t e 
h . nom qu i en eíl revetu comme terme c o n f é q u e n t 
d'un rapport quel^onquej dont le terme ^ntegédent 
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e í l un nom appel lat i f ; fortltudo regís , rapport d'une 
qua l i t é a u f u j e t q u i en eí l r e v é t u ; pucr E G R E G I A 
I N D O L I S , rapport du fujet á fa qua l i t é ; creater 
M U Ñ D I , rapport de la caufe á l'efFet; C I C E R O N I S 
opera, rapport de l'efFet á la caufe , &c. y . G É N I T I F , 
CAS , & chacun des cas en particulier. I I y a d'autres 
langues , comme l ' h é b r e u , le f rancois , l ' i t a l i en , l'ef-
pagnol, &c. qu i n'ont poin t admis cette va r i é t é de ter
minaifons , & qui ne peuvent exprimer les difFérens 
rapports des é t r e s , des i d é e s , & des mo t s , que pai
la place qu'ils oceupent dans la con í l ruc l ion ufuel le , 
ou par des prépojítions, Mais dans les langues m é m e s 
qu i ont admis des cas, on eí l forcé de recouri r aux 
prépojítions pour exprimer q u a n t i t é de rapports dont 
r e x p r e í í i o n n'a po in t é t é comprife dans le f y í l é m e 
des cas; cependant comme nous venons á bout par 
les prépojítions ou par la c o n í l r u f t i o n de rendre avec 
fidélité tous les rapports défignés par des cas dans 
les autres langues; d'autres idiomes auroientpu adop-
ter quelque í y í l é m e , au m o y e n duquel ils auroient 
e x p r i m é par des cas les rapports que nous exprimons 
par la c o n í l r u d i o n ou par des prépoj í t ions : de ma
niere que comme nos langues modernes de l 'Europe 
font fans cas, ce l les - lá auroient é té fans prépojí t ions. 
I I n 'auroit fallu pour cela , que donner aux mots d é -
clinables un plus grand nombre de cas; ce qu i é to i t 
po i í l b l e , n o n o b í l a n t l 'avis de Sanftius, qu i p r é t e n d 
que la d iv i f ion des cas latins en f ix eí l naturelle & 
doi t é t r e la m é m e dans toutes les langues : quoniarn. 
h(zc cajuum part ido naturalis ejl, i n omni item idiomate 
tot cajus reperiri f u i t necejje. M i n e r v . y . 6. Sans r i e n 
repeter i c i des excellentes preuves du contraire , d é -
duites par Perizonius dans fa note fur ce texte , q i f i l 
appelle fa i fa & inanis difputatio, i l fuffit d'obferver 
que la dia le£l ique de San£lius eíl démen t i e par l 'ufa
ge des A r m é n i e n s qu i ont d ix cas ; comme nous l e 
certifie le pere Galenus, t héa t in ; & parmi les gram-
mairiens qui ont écr i t de la langue lappone , i l y en 
a qu i y comptent jufqu 'á quatorze cas, comme o n 
peut le v o i r au ch. i i j . d'une dejeription hifiorique de la. 
Lapponie Juedoije, traduite par M . de K é r a l i o de 
Gour l ay ; Foriginal e í l in t i tu lé en al lemand: M , Pe-
urhaegjirczms, Bejchreibung des Lapplandes. L é i p í i k . 
.1748 , i n - i z . 

I I n 'e í l pas q u e í l i o n , fur une h y p o t h é f e fans r é a -
lité , de difeuter i c i les avantages refpedlifs des l a n 
gues , felón qu'elles feroient ou fans cas 011 fans pxe». 
pojítions , ou qu'elles participeroient plus ou moins, 
aux deux fy í l émes . Mais j ' a i dü remarquer la poíTibi-
l i té d'une langue fans prépojítions , aíin de faire c o n -
n o í t r e ju fqu 'á quel po in t cette claíTe de mots e í l ne-
ceíTaire dans le f y í l é m e de la parole. O n le fentira 
mieux e n c o r é , f i Ton fait une réf lexion que j 'auroisv 
p e u t - é t r e dü rappeller p l u t ó t : c 'eí l que la p l ü p a r t d ;^ 
nos expref í ions c o m p o í é e s d'une prépojítion avec f on. 
c o m p l é m e n t , peuvent é t r e r emplacées par des ad 
verbes qu i en feroient les équiva lens . Selon M . £ a r -
t e i i x ( coursde Belles-Lettres ,part , l l l . Ject. i v . § . z . ) 
« on peut regarder les prépojítions comme des carac-
» teres féparés , pour ajouter aux fubí lant i^s la ma-
» niere de figniíier qu i convient á l ' adve rbe . . . V o u s 
» dites Jufiement; c 'eíl la derniere fyllabe aui e í l le 
» cara£lere adverbial : placez la prépojítion A V E C 
» avant le nomjufi ice , elle donnerala m é m e maniere 
» de íigniííer au nom fubí lant i f Juftice, que la fy l l abé 
» ment a d o n n é e au n o m adjed i f Jzifte. Ainf i lesprépo-
»J í t ions rentrent dans l 'adverbe : on les a i n v e n t é e s 
» pour en teñ i r l i e n , pour en exercer lafonél ion avec 
» l e fecours du fub í lan t i f ; parce qu'on y a t r o u v é 
» l ' a v a n t a g e de la v a r i é t é 

Cette obfervation e í l vra ie jufqu'á un certain 
p o i n t , & elle a pour fondement l'analogie r é e l í e 
q u ' i l y a entre la nature de la prépojítion & celle á é 
l 'adverbe. L 'une déf igne^ comme je Tai d i t des í é 
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commencement, unrappor t genera l , avec abftrac-
t ipn de tout terme a n t é c e d e n t & confequent; Tauíre 
exprime u n rapport d e t e r m i n é par la dé í igna t ion du 
í e rme confequent , mais avec abftraftion du terme 
a n t é c e d e n t : c 'e í l pourquo i toute locut ion qu i re'n-
ferr.ieune prépoJ íüoncLvec íon c o m p l é m e n t , e í í : a p p e l -
íce en Grammaire une phrafe adverbiale o\\ equivalente 
á un adverbe. Une faut pourtant pas croire que les 
deux l o c u t i o n s f o i e n t a b f o l u m e n t í y n o n y m e s , & q i i e 
l a v a r i é t é n e coní i í le quedans les fons : í ' é lo ignemen t 
que toutes Ies Langues ont namrellement pour une 
fynonymie ent iere , qu i n 'enrichiroit un idiome que 
de fons inút i les á la jníleíTe & á la c lar té de l 'expref-
f i o n ; cet é l o i g n e m e n t , dis-je, donne lien de préfu-
mer que la phrafe adverbiale & l'adverbe doivent dif-
f é r e r p a r quelques idées acceffoires.Par exemple, je 
ferois afíez p o r t é á croire que quand i l s'agit de met-
tre un ade en oppofition avec rhab i tude , l 'adverbe 
eft pluspropre á marquer rhabitude , & la phrafe ad
verbiale á i n d i q u e r l 'af te; & je d i ro is : un homme qui 

fe conduit S A G E M E N T ne peut pas fe p romeare que tou
tes fes aclions feront faites A V E C S A G E S S E . 

La plupart de nos grammairiens d i í l inguen t deux 
fortes de prépofitions par rapport á la forme: de l i m 
pies , qui font exp r imées par un feul m o t ; &: de c o m - . 
p o f é e s , qui comprennent p lu í ieurs mots pour l ' ex-
pre í l ion du rappor t . Te l l e eft á cet égard la dodr ine 
d e l ' a b b é R é g n i e r ( Gramm.fr. pag .óG 'ó . i n~ /2 . & p a g . 
6c)5. i n - z f , ) ; celie de M . R e í l a u t ( ch. i x . ) ; celle 
du pere B u f f i e r ( / 2 0 . 6 ^ y - 6 5 i . ) . A i n í i , d i t -on , dans^ 
avec , pour , aprts , font des prépofitions f imples; vis
a-vis de ^ a l ' 'égard de ^ a l a réferve de , font des p répo

fit ions c o m p o i é e s . 
Mais ce que j ' a i di t ailleurs des conjonftions p r é -

tendues c o m p o i é e s ( Voye^ M O T , art. I I . /z. 2. ) , je 
le dis i c i des prépof i t ions í c 'e í l une forte de m o t ; & 
chacunde ceux qui entrent d a n s l a í í r u d u r e des phra-
fes que Ton prend pour des prépofi t ions ? doit é t re rap-
p o r t é á la clafle qui l u i eít propre. Ain í i vis-a-vis ̂  que 
Fon d e v r o i t , ce me femble , é c r i r e visavls fans d i v i -
f ion , eft un adverbe, &: de qui le fui t e l l l a f eu lepré -
pofition qui exige u n c o m p l é m e n t : dans a V'égard de i l 
y a quatre mots ; a qu i eí l p r é p o f d o n ; / ¿ , ' a r t i c l e ; 
é g a r d , nom appellatif, qu i eí t le c o m p l é m e n t gram-
maticalde ¿i;, & le terme a n t é c é d e n t d 'un autre rap
por t e x p r i m é p a r ^ ; enfin de, autreprépofit'wn. C ' e í i 
confondre les idées les plus claires & les plus fonda-
mentales , que de prendre des phrafes pour des for
tes de mots ; & íi l ' on ne veut avancer que des p r i n 
cipes q u i fe puif iént juftifier , on ne doi t r e c o n n o í t r e 
que des prépofi t ions limpies. 

Nous en avons en francois quarante-huit, que je 
vais rapporter dans l 'ordre a l p h a b é t i q u e , en y j o i -
gnant quelques exemples q u i en ju íHí ieront la na-
ture. 
- A . A m i d i , aPa r i s , a Voffice , a la maniere des 
Grecs, d nous, d nos anñs ? difficile a concevoir, define 
a étre brillé, 

APRES. Apres l e r o i , aprés vous , aprls mid i , aprhs 
avoir prís confeiL 

A T T E N A N T . L'ég/ife eft attenant le chdteau, 
A T T E N D U . On a dijféré le jug iment attendu vos 

prétentions. 
A V A N T, Avant le tems , avant trois heures, avant 

m o i , avant texamen. Quand un in f in i t i f eft complé 
ment de cetteprepofition , i l faut mettre quede entre 
deux ( Foy^Vaugelas , rem. 274. & l ' a r t . A V A N T ) : 
a inf i i l faut d i r é , avant que demourir, & non pas avant 
de mourir, comme quelques-uns fele permettent abu-
fivement^ & e n c o r é moins avant mourir^ dont per-
fonne ne s'avife plus aujourd'hui. Quelquefois avant 
eft un adverbe q u i marque une fuite conf idérable de 
progrés dans la d u r é e , dans l ' é tendue , ou dans toute 
autre chofe fufceptible de p rogre í i ion : bien avant 

dans la n u i t , f o n avant dans la terre , i l a ¿té ajJm 
avant dans la Géométrie. 

A v E C . Avec ferment, avec lesprécaut ions requifes 1 
avec un bdton , avec l u i , avec f a troupe. 

C H E Z . Chei Joi } chei vous, chei les Grecs , che^ ks 
Romains, 

C o W C E R N A N T . J 'ai lú plufieurs écrits concernant 
cette difpute. 

CON T R E . Plaider contre quelqtiun^ écrire contre les 
Philofophes, i l e f p a ñ i contre mon avis ; dans tous ees 
exemples, contre a un fens d ' o p p o í i t i o n : dans les fui-
váns ce mot exprime un rapport de v o i í i n a g e ; f a mai-
f o n e f .contre la mienne ^ contre Véglife; cela ef colli 
contre la murailíe, 

D A N s . Dans trois j o u r s , dans t a n n é e , dans la vi l le , 
dans la chambre , dans nos affaires , dans les SS. Pe* 
res , dans VEcriturefainte, 

D E . D e grand m a t i n , de bonne heure , Vheure di 
m i d i , la villedeParis , la rivierc de Seine , lo in demoi^ 
parler de ce que f o n fait% Vobligation de fe taire ) la. 
crainte d'avoir déplü. 

D E - g A . De-gd la riviere.DiSt. de Tacad* 
D E D A N S . Ce mot eft quelquefois nom , comme 

quand on d i t , le dedans de la maifon \ les dedans dyu7i 
chdteau , au-dedans de nous-mérnes. I I eft prépofition , 
quand i l eft f u i v i d'un c o m p l é m e n t i m m é d i a t qui eft 
un nom ou un p r o n o m ; & cela arrive en deuxoceur-» 
rences feulement : la premiere , eft quand les deux 
prépofitions contraires font r éun i e s par une conjonc-
t i o n copulative avec rapport á un m é m e &: unique 
c o m p l é m e n t , comme quand on d i t , n i dedans ni 
dehors la ville , dedans & dchors Venceinte du temple : la 
feconde, eft quand cette prépofition eft immédia te -
ment p r é c é d é e d'une autre , comme, cette ftatue ejl 
pour dedans la grande cour, ils fortirent de dedans le$ 
retranchemens , ils pafjerent par dedans la vil le. O n fe 
fert e n c o r é du mot dedans d'une maniere abfolue, 
comme quand on d i t , vous le croye^ford de la maifon y 
& i l e f dedans : la plupart des grammairiens p ré t en -
dent que dedans eft alors adverbe; & M . l ' abbé ^ k -
vmer {Gramm. f r . in-12. pag. ó ^ o . in-40.pag, 622.) 
di t que c'eft l'ufage ordinaire depuis cinquante ans, 
& que l'ufage eft ou un m a í t r e ou un ty ran auqueli l 
faut toujours o b é i r e n m a d e r e delangue. Je croisque 
cette m á x i m e n'eft pas vraie fans r e f t r i f t i o n ; & s'ii 
fal loi t s'y conformer fans a p p e l , i l faudroit conti-
nuer de di ré que nos noms ont des cas, puifque c'e-
to i t un ufage de tems i m m é m o r i a l dans notre Gram
maire. C'eft que Tufage n ' a v é r i t a b l e m e n t au to r i t é que 
fur le langage n a í i o n a l , & que c'eft á la raifon éclai-
r ée de diriger le langage didaftique : des que l'on re
marque qu'un terme technique p ré fen te une idee 
fauífe ou obfeure, on peut & on doit l'abandonner 
& en fubftituer un autre plus convenable* D'a i l íeurs 
i l n'eft pas i c i queftion de nommer f implement , mais 
de déc ide r la nature d ' u n m ó t ; ce q i i i eft une aftaire, 
non d'ufage, mais de raifonnement. A u ref teTh.Cor-
ne i l l e ( note f u r la rem. 12.8. de Vaugelas ) , nous ap-
prend que l'avis de M . Chapelain é to i t que dedans, 
lo r fqu ' i l termino.it une p é r i o d e & un fens , ainfi que 
dejfous , deffus , dehors , demeurent toujours prépofi* 
t ions, & régiíTent tacitement la chofe fous-entendue 
dont i l a é té par lé auparavant. Cet avis ef taífurément 
le plus fage, & i l doit en etre de ees mots en pareil 
cas, comme de ^ ¿ r ^ í & rt/veí, quand on d i t , par 
exemple , parte^ devant, f i r a i apres : f i quand i l y ^ 
ellipfe du c o m p l é m e n t on emploie p l u t ó t dedans , de
hors , deffous , deffus , que dans , 'hors , fous , fu r , 
c'eft que l 'oreille a j u g é q u e ees monofyllabes termi-, 
nef oient mal la p é r i o d e ou le fens. 

Z ^ ^ i ^ o p ^ . C'eft la m é m e chofe de ce m o t que dit 
p r é c é d e n t . 11 eft nom dans ees phrafes , le dehors ne 
répohdpas au-dedans, les dehors de la place. I I eft prépo

fition dans les trois oceurrences m a r q u é c s c-i-defíus \ 
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De-La U riviere ^ de-la ¿es monis, de-la la DE-LA. 
mer, de-La Veau. D i d . de Tacad. 

DEPÜIS. Depüis la création du monde , depuis Pa-
que , depuis deux heure's, depuis queltems, depuis le pre
mier j u f q u a ü demier, dtpuis mou 

DERRIERE. Ce mot eft comme dedans & dehorsi 
I I eft nom quand on d i t , lederriere de la tétenles der~ 
rieres de farmee.W e í ! prépofidon quand on d i t , re/?^ 
derriere moi , derriert tautel ; .&L m é m e quand on d i t 
avec elüpí'e b Vun marchoit devant & Vautre derriere. 

D ES. Des ü cómmencement, des les premiéis tems , a 
prendre cate rivíere des f a fource. M ; i 'abbé Gi ra rd a 
fait de ce mot une con jond ion : mais , je le deman
de , e í l - c e u n e conjondion dans Íes phrafes que je 
viens de rapporter ? & quand on les rend l i t t é r a l e -
menten l a t í n , ab initio , a primis temporibus, ab ori
gine, peut-oñ d i ré que a 6c ab ío ' ient des conjonc-
tions? Dhs n'eft pas plus conjondion dans les phra
fes de r a c a d é m i c i e n , de^ -qiiclles entrent fous le pou-
yoird'un mari , des que les dames s'en méíent , des que le 
prince demande; la vraie conjonél ion dans ees phra
fes , c'eft que, qui lie les propofitions incidentes dont 
íl e í l fuivi á íon antecedent l o u s - e n í é n d u , par exem-
p le , h moment $ qu i eftle c o m p l é m e n t i m m é d i a t & 
grammatical de des-; ainíi d h e í l t o u j o u r s prepofition, 
& c'eíl comme f i Ton d i f o i t , ainfi qu 'on le dit aíTez 
fouvent , des le moment quelles entrent fous le pouvoir 
d'un mari , des le moment que les dames s'en méknt^ des 
le moment que le prince demande». 

DESSOÜS , DESSUS. Ces deux ínots foíit abfo-
lument dans le m é m e cas que dedans. Ce font des 
noms dans ces phrafes, le dej/bus ou le dejj'usde la ta-
ble, le dejjous des canes,'le dejfus d'une lettre , doñner 
du dejfous a quelqu u n , prendre le dejfus* Ce í o n t des 
prepojidons dans les trois oceurrences que j ' a i aííi-
gnées pour dedans : i 0^ i l rieji n i dtjjus n i dejjous la 
table : 2O. on gardoit cette po 'ele pour dejjous la table , & 
cesficurs pour dejfus le bujf t t ; pajjer par dejjous la porte, 
par dejfus la inura i l e ; j o r t i r de defjous la table, tombé 
de dejjus la voúte ; 3 0. ce livre né to i t point f u r la table , 
i l étoit dejjous ; ou bien ce livre n'etoit point fous la ta
ble , i l étoit dejfus. 

DEVANT. I l e n e f l de devant comme de derriere qui 
en eí l l 'oppofé; C'eft un nom quand on d i t , le devant 
de la maifon, prendre les devans. C ' e í l une prépofídon 
quand on dit , marche^ devant m o i , fe proferner de+ 
yant l 'autél , humillons-noiis devant Dieu $ ¿k m é m e 
quand on dit avec ellipfe , Enée marchoit devant, & 
Cre 'úje alloit derrieret, 

DEVERS. Cette prépofttioñ s'emploie rarement 
fans é t re p récédée d'une autre , quoique Ton t rouve 
ees deux exemples dans le D i d i o n n a i r e de l ' acadé-
míe , i l ejl alié quelque p a n devers LyOn i i l efi devers 
Touloufe ; je crois que l 'on feroit mjeux de d i ré aux 
environs de Lyón , de Touloufe. Mais on doit d i ré de¿ 
ven & non pnsvers á la fuite des prépofitions de & par t 
ü vient de devers ces pays-la^ de devers les princes d ' J l -
lemagne, & non pas de vers ; i l a paj jé par devers votre 
chdteau, i l en a les titres par devers l u i , ils ont par de^ 
Vers j o i beaucoup de bonnes aciions , & non pas par 
Vers, 

D U R A N t . D u r a n t l a p a i x ¿ durant la guerre, durant 
les troubles domefliques. 

E N . E n p a i x , en guerre, en combattant, en roí , en 
anglois, en tems & lieu s en dix ans. en plaine , en 
Irance, 

E N T R É . Entre la vie & la mort, entré vos bras, en
tre mes livres , entre promettre & teñir > entre nous. 

ENVERS. Envers D i e u , enyers le prochain, myers 
mus j envérs qu i , envers & contretous* 

3o| 
É X C É P T É , H O R M i s , HORS. Je joins enfen ib íé 

ees trois prépof idons , parce qü 'el les í b n t á -peu pres 
fynonymes:^ce/7¿¿ cela, i l eftd'un trts-bon commerce; 
i l eut tous les j'uffrages hormis deux ou trois; la l o i dé. 
Mahomet permet tout hors le y in . Quand on dit liors 
du royanme , hors de la ville -, kors de faifon , ce i r e í í 
point une prépofition ^ c 'e í l un adverbe eéné ra l d é 
tems ou de l ieu , que f o n determine en í lü te par la 
prépofídon de, fuivie de fon c o m p l é m e n t ; & M , Fabbé 
R é g n i e r s'eft t r o m p é , en ne donnant fur hors que 
des exemples de cette facón. Hors , quand i l é ñ p r¿ -
pofition , eft fynonyme ^excepté & á'hornús. 

JOÍGNANT ne s'emploie que dans le difcours fa-
mi l i e r , & c o m m u n é m e n t cette prépofídon eft p r é ^ 
cédée del'adverbe t o u t ; comme j a maijon eji tout j o í 
gnant la mienne. 

MALGRÉ. Malgré m o í , malgré Vhiver , rna lg ré f o ú 
pere , malgré mes avis , malgré tout ce que f a i pu dít e. 

M o Y E N N A N T . Moyennant la grace de D i e ü , moyem 
nant cinquante p i f ó l e s , moyennant cecí , moyennant 
quoí. 

NONOÉSTANT. Nonobjlahttoute oppófitíon, nonobf-
tant Cappel, nonobjtant jes craintes. 

O u T R E . Outre cela , cutre les mauvaís ouvrjg¿s qúHÍ 
a f a i t s , outre mefure j outre mer. 

PAR. Pajfer par la ville $ pajfer par les épreuves les 
plus rudes , prouverpar témoignage , par écfkure, avoir 
mílle écus par an , plaire par fon ejprit , commencer par 
réjlíchir. 

P A R M l . P a r m í les hommes>parmí les animaux, par* 
mi nous. 

P ENDANT, Pendant le f é rmon , péndant le car eme ̂  
pmdant les vacances , pendant la guerre pejidant l a 
pa iXi 

POUR. I I combai pour la patrie, i l ¿jl p a r t í pour Ro-
me , vous oublíe^ tout pour la chajfe , i l pafje pour habi¿ 
le , f a i eu ce liyre pour quarante jh l s , donner de mau*-
yaij'es poíntes pour des traí ts d'ij 'prít , J'étÓis alie pour 
yous y oír , on rfejl j amá i s pUni pour avoir bien fa i t , 

PROCHE. Proche le templ¿,proche lepalais. Quand 
proche e í t fu ivi de de, c 'eftun adverbe généra l de l i eu , 
dont le íens eft d e t e r m i n é par laprépofitíon de, í ü i v i é 
de i on c o m p l é m e n t ; & i l en eft de m é m e bauprés &c 
de prés qui en í o n t á -péu^prés fynonymes ; proche dú 
temple , ou auprés du temple , ou prés du temple ; prochi 
du palais } ou auprés du palais , ou prés du palais. 

SANS. Sdns faute , fans jecours, jkns la violence } 
fans les menaces j fans nous , fans elles, fans parler , 
Jans avoir intendu, 

SAUF. Sau f l t refpecí que j é yoiis dois , f a u f votre 
méilléur avis , j a u f correciion , f a u j toute erreur ds. 
calcuL 

SELONÍ Selon toccaflon, felón Phij lóín, felón vous^ 
felón S, A u g u j i i n , f l o n Víjjue. 

Sous, Sous le conjhlat de Cicéroñ , fous Louis le 
B i e n - A i m é , fous vingt-quatre hemes ,jous le c i d , fous 
le mantcau , enfermé jous la cié, retiré fous le canon de. 
la place , jous condídon , fous la proteclion du ciel , jous 
la conduite de Socrate. 

SUIVANT. Suivant la loí , fuívant mes confeils ¿fui* 
vant les máximes de la fagejfd 

SUR. Sur le midí$ fur les trois heures | f u r lepoirít de 
par t i r , j u r le déclín de Cdge , f ü r le champ, fur votre pa
role , je cornptejur vous , dominer f u r les foibles j une 
ville fituée j 'u r la Sane, un appartement ju r la rué , mei^ 
te{ cela j u r la table j notes fur tEncycLopédie. 

TOUCTÍANT. U n tr'aité iouchant les bornes de la c r i 
tique , des obj'ervations touchant Pindécence & f injufiiee 
des Jlityres perjonnelles, 

VLRS* Vers Üorient, vers*tnídi, vers Touloufe , vers 
Paques , j é tourner vers Dieü . 

F U i Vü r¿ta t de affaires, vu les f^éfures qué vous pre* 
ne^, vu les détails oii je j u i s entré, 

Dans ee talíieau tes prépofidons 3 que je viens d-e 
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mettre íbits íes yeux du l e é l e u r , oc q u i eft i c l plus 
cornplet quedans aucun de nos grammainens, ie n'ai 
pas cru devoir m'occuper de la dif i inf í ion de tous 
les rapports que c h a q u é prépojltion peut exprimer en 
v e r í u de Tufage de notre langue. Ce détail ne pGut 
convenir q u ' á une grammaire fran9oife ^ & ne doí t 
pas plus groflir cet ouvrage que le d é n o m b r e m e n t 
des prcpojitíons latines , grecques , h é b r a í q u e s , ch i -
noifes, ou autres : r énu i r . é r a t i on que j ' a i faite des 
notres e í l moins un hommage rendu á notre langue, 
qu 'un eííai fur la maniere de reconnoitre la nature 
des prcpojitíons dans quelque idiome que ce í b i t , un 
exeinple de l 'attention fcrupuíeufe que ce í te é t ude 
exige , & , u n cannevas de prépofidons bien connues 
pour fervir de f o n d e r a e n t á q u e i q u e s remarques dida-
diques fur cet objet. 

IO . Je c ro i s , comme M . l 'abbé Regnier , qu ' i l ne 
faut pas t rop s'attacher á rédu i re toutes les prépofi-
tions á des claífes genérales ; une m é m e prépofuion a 
re^u t rop de íignifícations diíferentes pour fe p r é t e r 
fans obftacle á des claíTifícations r égu l i e r e s . « N o n -
» feulement une meme prépofiáon marque des rap-
» por ís diííerens , ce qui elt deja u n défau í dans une 
» langue; mais elle en marque d 'oppofés , ce qui e í l 
» un vice ». C e í í une remarque de M . Duelos. Gram. 
gén .pa r t . I I . ch. i j . Si Fon p r é t e n d o i t done r é d u i r e 
en claíTes le fy l l éme fes prcpojitíons , on s'expoferoit 
á la néceí í i té "de tor^ibcr fouvent dans des redites, & 
de d é p e c e r fous diíférens titres les divers ufanes de la 
meme prepojiuon. 

Ne v a u d r o i t - i l pas mieux penfer á r édu i re fou's un 
po in t de vue unique & general tous les ufages d'une 
m é m e pripofaion ? Quelque difficile que paroiífe au 
premier afpeft la folut ion de ce p r o b l é m e , je ne laiffe 
pas d ' é t re pe r fuadé qu'elle e í l t rés-poí l ible : de que l 
que b i í a r r e r i ^ qu 'on aecufe l'ufage i ce p r é t e n d u t y -
ran des langues, j ' a i reconnu dans un íi grand n o m 
bre de fes déc i f ions , t axées t rop l é g e r e m e n t d ' i r r é -
g u l a r i t é , l 'empreinte d\ ine raifon éc la i rée , fine, & 
en quelque forte infai l l ible , que je ne puis croire le 
í y í t é m e des prcpojitíons auííi i ncon féquen t qu'on l ' i -
magine dans notre langue , & qu ' i l le feroit en eíFet 
dans toutes, íi la maniere commune d'envifager les 
chofes eí l conforme á ladro i te raifon. E n t o u t cas, 
i l e í l certain que íi la r é d u f t i o n que je propofe é to i t 
e x é c u t é e , la í y n t a x e de cette partie d 'o ra i íon , qu i a 
dans tous les idiomes de grandes difficultés , devien-
dro i t tres-fimple & t rés- fac i le ; les connoiíTeurs doi^-
vent le f e n t i r , ce c o n f é q u e m m e n t entrer dans mes 
vues de tout leur p o u v o i r . 

A quo i r e c o n n o í t - o n , par exemple , que y&rs e í l 
prépojition de l ien dans cette phrafe , aller vers La cita-
d d U \ de tenis dans CQVÍC-CI , Ü eji mort vers m i d i ; de 
í é r m e dans cette troifieme , / ¿ toumer vers D k u ? D i -
fons-le de bonne f o i : ees différentes fignifications ne 
font point dans le mot vers : les rapports font com-
pris dans la f ignií ícaí ion des termes an t écédens , & 
c'eíl l 'ordre ; les termes conféquens de ees rapports 
font les c o m p l é m e n s de la prépoji t ion; & la prépojition 
ne fait qu'indiquer que fon c o m p l é m e n t eí l le terme 
conféqueñ t du rapport r e n f e r m é dans la figniíication 
du terme an técédent . Nous difons rapport de tems , 
quand le complémen t eí l un n o m de tems ; rapport 
de l i e n , quand c 'eí l un n o m de ü e u , &c. Dans le fait, 
yers indique un rapport d ' a p p r o x í m a t i o n ^ & l 'appro-
x ima t ion fe mefure ou par la d u r é e , ou par l'efpace, 
o u pai" Tinclination de la v o l o n t é . Ce que je dis i c i 
fur vers e í l un eíTai pour d é v e l o p p e r ma penfée , & 
p o u r d i r i g e r les vues desGrammairiensfur les autres 
prépojitions. , . . 

I o . C e n ' e í l pasau re í le que je p r é t e n d e faire aban-
donner la con í idé r a t i on des idées qu i peuvent é t r e 
communes á p lu í ieursprépoj i t ions , ¿c de celies qu i les 
¿iíFérencient entre elles. I I me femóle au convaire 

I 
que ce que je propofe a pour but de généraiifer eftJ 
core plus les idées communes : 6c }e crois qu ' i l ne 
peut etre que t r é s - a v a n t a g e u x pour cette íSí 5 ¿Q 
comparer entre elle & les prépojitions fynonymes, SÍ 
de les grouper en autant d'articles dans le traite gér* 
n é r a l . 

Le P. Bouhours a c o m p a r é fous cet afpe£l a & dans. 
Rem. neuv. t. I .pag . ' 13 - & 433' 

Le m é m e éc r iva in { I b i d . p . 67. ) a difeuté lafyno-
nymiedes deuxprépoji t ions en & dans. M . l 'abbé Gi -
rard a t r a i t é le m é m e íujet dans fes jynonimts jrangois, 
j . édit. p . 123, 

Contre, m a l g r é , nonobjlantont u n fond commun & 
des d i í f é r encesca radé r i í l i ques ,que ce m é m e a c a d é -
micien expofe avec n e í t e t é dans fes vraisprincip. t. I L 
p . / p j . & i l approfondit e n c o r é davantage lesdiíFé-
rences de contre &c de m a l g r é , dans fon l i v r e des fy* 
nonymes,p. n ó . M, l ' abbé Regnier ena auííi touché 
quelque chofe. p . G16. in-11. p , 668. in-40. 

M . l 'abbé Gi ra rd , ^ / 2 . p . 39 . a c o m p a r é les fyno
nymes avant & deyant, fur quoi Ton peut v o i r ce que 
M . du Marfais y a a jouté dans T E n c y c l o p é d i e , an. 
A V A N T , & ce qu'en a dit M . l ' abbé Regnier, ¿/2-/2, 
p . 6 8 5 . & in-4. P* ^ ' 7 ' Les prépojitions. oppodts 
apres & derriere font analogues , & les di t térences en 
font á -peu-prés les m é m e s . 

O n trouvera dans les vrais principes ¿ p . igo.&c 
dans la grammaire de l 'abbé Regnier , in - iz . p . 6oy. 
in-4. p . 63 c). en quoi conviennent & en quoi diíFe-
rent les deux prépojitions fynonimes durant 6c pendant, 
I I feroit bon d'examiner auííi ju fqu 'á quel point de 
peut é t r e í y n o n y m e de ees mots quand on d i t , par 
exemple , de Jour , de nuit . 

O n l i ra auííi dans les vrais principes de l 'abbé Gi
r a r d , tom. I l . p a g . i8c). ce qu ' i l a é c r i t f u r les fyno
nymes jelon & f u i v a n t ; & p . 1̂ 2. ce q u ' i l a di t d'e^-
cepté , hormis & hors, 

Cet éc r iva in doit fervir de modele á ceux qui vou-
dront tenter la comparaifon & l 'explication des au
tres prépojitions í y n o n y m e s , telles que attenant,joi-
gnan t¿ contre; apres &C depuis ; avec , moyennant ^ & 
par ; attendu & vu ; entre 6c par m i ; envers & pour ;jur1 
touchant, concemant, & í/e , & c . 

I I ne peut é t r e que t rés-ut i le auíTi d'infiíler fur Ies 
prépojitions oppofées , comme avant & apres, dega & 
de-La , devant &C derriere , j ans & avec ,fous & j u r , 
pour 6c cóntre^ & c . L 'oppo í i t i on fuppofe toujoursun 
fonds commun; & r ien n 'e í l plus propre á faire bien 
for t i r les di í fsrences des fynonymes , que celles de 
leurs o p p o f é s . 

30. M . du Marfais ( au WOÍ A C C I D E N T ) avance 
que les prépojitions font toutes pr imi t ives & fimples. 
C ' e í l une erreur év iden t e . Concernant, durant, j o i -
gnant , moyennant, pendant, Ju ivan t , touchant, font 
originairement des gérondifs : concernant de conecr-
ncr ; durant de durer ; joignant de joindre ; moyennant 
de moyenner; pendant de pendre , pris dans le fens de 
durer ou de ríétre par terminé , comme quand on dit 
un proces pendant au parLement; j u ivan t du verbe'fui' 
vre pris dans le fens óiobéir, comme quand on dit, /e 
fu iv ra i vos ordres ; touchant du verbe toucher: attendu, 
excepté, v u , font dans l 'origine les fupins des verbes 
attendre yCxcepter, voir. Voi lá d o n e des prépojitions 
d é r i v é e s ; en v o i c i de compofées . Attenant (tenant á ) , 
de ad & de t e ñ i r ; hormis , qui s ' éc r ivo i t i l n ' y a pas 
long-tems horfmis, e í l c o m p o í e de la prépojition f im-
ple hors & du fupin mis du verbe mtttre ; maLgré vient 
de mal pour mauvais & de gré ; nonohjiant des deux 
mots latins non objians. Sur quo i i l e í l b o n d'obfer-
ver que ees prépojitions compofées le font dans un 
autre fens que celui dont j ' a i pa r lé plus haut ; chacune 
d'elles n 'e í l qu 'un m o t , maís ce mot réfulte de l 'uniGn 
de plufieurs radicaux. 

4o. « L'ufage, dit M . l 'abbé G i r a r d , tom, I L pa%-



» 242. a accordé á q u e l q u e s / A ^ o / ^ ^ l a p e r m i í T i o n 
» d'en ré^i r d'autres en certaines o c c a f i o n s ; c'eíl-á-
» diré deles íbufFrir dans les c o m p l é m e n s dont elles 
» indiqi ieñt le r appor t ; de f a ^ o n qu ' i l fe t rouve alors 
^ u n rapport particulier compris dans le general: ce-
>> lui-ci eít é n o n c é par la prépcfition , qu i eíl: la pre-
» miere e n place ; ceíiíi-lá par la prcpofuion qui ne 
» marche qu'en í e c o n d , & _ q u i par conféquen t fe 
» t r o u v e conjointementavecfonpropre c o m p l é m e n t 
» fous le rég ime de la premiere. Cette pe rmi í í ion , 
» ajoute-t-il , n ' e í l a cco rdée qu 'á ees quatre , , 
v p o u r , excepté, hors. Leur droi t ne s 'é tend pas m e -
» m é fur toutes les prépojitions ind i íFé remment , mais 
» feulement fur quelques-unes d 'e l les . . . De p e u t r é -
» gir ees f i x , entre , ap rh , chei , avec , e/z & par . . . 
» Ponr ne fauroit avoir droi t que fur ees c i n q , apres, 
» dans, devant, ¿ , & derriere . . . Excepté & hors ad-
» mettent dans leur c o m p l é m e n t & fous leur r ég ime 
» dix-neuf des aut resprépoj i t ions ; f a v o i r , che^ , dans, 
» fous, fus, devant, derriere, pa rmi , vers , avant, aprhs, 
» entre , depuis , avec ? par0 devant, pendant, d , de , 
» & en ». 

Premierement, de, pour me fervir des termes de l 'aü-
teur^ & pour parler c o n f o r m é m e n t á fon h y p o t h é f e , 
que j'examinerai plus bas, de peut rég i r e n c o r é neuf 
autres prépojitions ; f a v o i r , derriere , dejfous, deffus, 
devant, devers , deld, degd , dedans y dekors ; comme 
on le voi t dans ees phrafes : i i Jortit de derriere Cau-
t e l , de dejjous La table , de deffus la voiue; difparoiffe^ 
de devant moi ; i l revient de devers lesprinces cCAllema-
gne, de déla les Alpes; ils ont été repouffés de degd le 
R h i n ; je viens de dehors la v i l l e , de dedans le j a r din. 

En í econd Xwd^pour a e n c o r é droi t Í\xx avant ^che^ 
de, dega , deld, dejfous, de/fus, & Fon di t t r é s - c o m -
m u n é m e n t : le fermon efi pour avant vépres; ees meu-
bles font pour che^ moi ; on en peut avoir pour de l'ar-
gent; cette divijion eji pour degd la Meufe , & fau-
tre pour déla le Rhin ; cette poele efl pour dejous la ta
ble ; ees fleurs font pour deffus la fenétre. 

En troifieme l ieu , excepté 6¿ hors admettent dans 
leur complément & fous leur rég ime bien d'autres 
prépojitions que ceiles dont parle l ' académicien . I l s 
fe /ont tous déclarés contre les philofophes excepté contre 
Flatón ; les miniflres fages s'intéreJJ'ent pour les gens de 
lettres , excepté pour ceux qui deshonorent leur état par 
leurs écarts , & c . 

En quatrieme l i e u , i l y a d'autres prépojitions que 
les quatre citées par l 'abbé G i r a r d , auxquelles i l eí t 
permis par l'ufage d'avoir d'autres prépojitions dans 
leur complément . Et d'abord i l e í í év iden t que la 
prépojition de fe trouve t r é s - f r é q u e m m e n t , non-feu-
l e m e n t a p r é s a, comme l'a r e m a r q u é M . l 'abbé Fro-
ment Jupplément au ch, x j . de la I L p a r t . de la Gram. 
gen. mais encoré aprés un grand nombre d'autres. 
O n d i t , /¿ livrer d des faux amis; aprls deJi bons avis; 
avec de bon.vin ; che^ de bonnes geus ; on ne tient pas 
contre de telles avances; dans de Veau ; derriere de la 
paüle ; devant de bons juges; jetter de la défiance entre 
des amis; envers des étrangers; malgré de J i grands obf-
tacles ; moyennant de Vargent; prouver par des f a i t s ; 
fans de bons appuis ; Jdon des temoignages njpeclable.s; 
fous de belles apparences ; Juivant des principes dange-
reux; fur de bons garants ; touchant des affaires férieu-
fes i vers desjardins Jpacieux, & c . D'ail leurs laprépo-
fmonpar eí l afi'ez fouvent fuivie d'une autre , & I o n 
dit fort bien ,7'ÍZÍ paffépar chc^ vous , par-deffus tout 
cela, par-deffous la jambe , par-dedans la ville , par-de-
hors Venceinte. Ajoutez que Ton pouvoi t remarquer 
ju fqu ' á t ro i s^ r^o / í / i o / z i confécut ives & fubordonnées 
les unes aux autres: par devers che^ vous, par-deffus de 
bons titres, en dega dela riviere : & ne pourro i t -on pas 
e n accumuler jufqu a quatre , & diré dans quelques 

' oceurrences , pour en-dega de la riviere ? 

5 ° . J'ai p r o u v é des le commencement que toute 
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prepofiáon a néceíTairement pour c o m p l é m e n t u n 
nom , un p ronom , ou un i r t f in i t i f ; & que la prépofi" 
don avec fon c o m p l é m e n t , forme un c o m p l é m e n t 
total dé t e rmina t i f d'un nom appellatif, d'un adjeélif , 
d 'un verbe ou d'un adverbe. C ' e í l done p ré fen te r á 
l 'efprit des idées fauffes, que de d i r é , comme M . l'ab
bé Gi ra rd « que l'ufage a a c c o r d é á quelquesprépof i -
» tions la permi í l i en d?en rég i r d'autres en certaines 
>> occa í ions ». Dans les exemples allegues par cet 
a c a d é m i c i e n , & dans ceux que j ' y ai a joutés , i l y a 
néceíTairement ellipfe entre les prépojitions c o n f é c u 
tives ; & f i Ton veut rendre une raifon analytique de 
la phrafe, i i faut fuppléer entre deux le í e r m e qu i do i t 
fervi r tout -á- la fois de c o m p l é m e n t á la premiere p ré 
poji t ion , & d ' a n t é c é d e n t á la feconde. Ainí i de par le 
r o i , figniñe par exemple, de l 'ordre d o n n é p a r k r o i ; 
i l j o r t i t de derriere Cautef c 'e f t -á-d i re de l'efpace íitiié 
derriere t a u t e l ; ees Jleurs Jont pour deffus l a fenétre , 
c ' e í l - á -d i re pouré t r e , p lacées deffus la fenétre , ou f u r 
la fenétre, & c . 

S'il y a de fuite plus de deux prépoj i t ions , i l faut éga-
lement fuppléer les c o m p l é m e n s i n t e r m é d i a i r e s r ^ / r e 
garde efi pour en-degd de la riviere , c ' e í t - á -d i r e cetts. 
garde efl defiinée pour fervir en un po í l e ú t u é 'degd le 
l i t de la riviere. 

O n v o i t dans cette derniere phrafe t a m e n é e á la 
p l én i tude analyt ique, que l ' ad jedi f defiinée e í l le ter-
me an t écéden t de pour ; que Finíinitiffervir e í l le com
p l é m e n t grammatical de pour & l ' an t écéden t de en ; 
que un pofie eí l le c o m p l é m e n t grammatical de CJI; 
que Fadjeft iff i tué e í l l ' an t écéden t de degd; & que U 
l i t , qu i e í l le c o m p l é m e n t grammatical de dega , eí t 
en rneme tenis l ' an t écéden t du qui vient aprés . Re-
prenons le tout f y n t h é t i q u e m e n t : /<a riviere eí l le com
p l é m e n t to ta l de la prépojition de ; de la riviere e í l le 
c o m p l é m e n t dé te rmina t i f total du nom appellatif//Vy 
le l i t de la riviere eí l le c o m p l é m e n t logique de degd ; 
dega le l i t de la riviere e í l la to ta l i íé du c o m p l é m e n t d é 
te rmina t i f de Fadjeí l i f J i tué ; J i t u é degd le l i t de la r i 
viere e í l le c o m p l é m e n t dé t e rmina t i f logique du n o m 
appellatif ^o/?^ ; unpofle J i tué dega le l i t de la riviere e í l 
le c o m p l é m e n t logique de la prépojition en; en un po
flejitué degd le l i t de la riviere eí l la to ta l i t é du c o m p l é 
ment dé te rmina t i f du verbe fervir ; fervir en un pofie 

Ji tué degd le l i t de la riviere e í l le c o m p l é m e n t logique 
de la prépojition pour ; e n ü n \ pour fervir en un pofie 

J i tué degd le l i t de la riviere, e í l la to ta l i té du c o m p l é 
ment dé te rmina t i f de V&(!Í]QR\Í defiinée. 

íl y a particulierement ellipfe dans les phrafes o ü 
une prépojition e í l fuivie i m m é d i a t e m e n t d'un que : 
par exemple, aprés q u t l f u t par t i , depuis que le monde 
exifie y attendu que vous le voule^, des que le fo le i lpa -
r o i t , moyennant que vous donnie^ caution , malgré q u i l 
en a i t , nonobflant-que je Cen euffeprié, outre que je Vai 
l u , pendant q u o n y penfe, fans qu ' i l s'y opposdt ,Jelon 
que vous voudre^, Juivant que vous le fouhaite^, vu q u i l 
nef i pas pojfible; c 'e í l -á-d i re apres le m o m e n L q u ' i l f u t 
p a r t i , depuis le temb que le monde exifie , attendu la ra i 
f o n que vous le voulc^ , dés l ' inílant que le fo le i l pa ro í t* 
moyennant la c o n d i t i o n que vous donnie^ caution, mal
gré le dép i t q u i l en a i t , nonobfiant ce que j e Ven euffe. 
p r i é , outre ce que j e Pai l u , pendant le tems quon yk 
penfe ,fans ce qu i l s'y opposdt, felón ce que vous vou-
drei',fuivant ce que vous le f o u h a i t e ^ v ú la r a i f o n q u i l 
n efi pas poffible. 

O n ne tournera pas apparemment en ob jed ion 
contre cette d o í h i n e des ell ipfes, la longueur, le r i -
d icu le , o u í i l 'on v e u t , l'efpece de ba rba r i íme q u ' i n -
t rodui ro i t dans la phrafe la p l én i tude analytique. L ' u 
fage n'a autor i fé ees ellipfes que pour donner en ef-
fet plus de v i v a c i t é á l ' é l o c u t i o n ; & i l e í l con í l an t 
q u ' o n ne peut les fuppléer fans jetter dans la phrafe 
une langueur d'autant plus infupportable, que l 'oa 
eí l a c c o u t u m é á l ' éne rg ique b r i éve té de la phraÍQ. 
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Aifuelle ; la p l én i tude analytique p ré fen te un tour i n -
íbl i te quifent le b a r b a r i í m e , & q u i e n feroit u n r é e l 
f i Ton p ré t endo i t parier de la forte. Mais ees tcnirs 
a n a l y t i q u e s n e í o n t poin t p r o p o í é s ic icomme des mo
deles á íu iv re dans Tulage ; ce í b n t des d é v e l o p p e -
mens pour rendre raifon da vé r i t ab le eípri t de í 'u -
fage, & non pour en a l t é r e r les déci í ions . 

6o. « Quoiqu 'on puiíTe mettre quelquefois en & 
dans indif féremment devant un mot ? dit le P. B o u -
» hours ( R tm. nouv. tom. L pag. 7J.) » Y a P^Ll" 
w fieurs mots íemblables dans la m é m e p é r i o d e , & 
» que ce foit le meme fens, le m é m e ordre & la m é -
j*me fuite d e . d i í c o u r s , ayant mis ^ /25 au premier 
» m o t , i l ne faut pas mettre &n au fecond; run i fo r -
» m i t é demande que dans regne par- tout . . . C c j i au 
» Dieufidelt dans fes prGmejfes : inépuifabLc dans fes 
» bienfaits > j u j h dans jugemens J a i dit quand 
>> cejt U mimí ordre. & U méme f e n s ; car autre-
» ment on peut varier , & on doit le faire en certains 
w endroits. //pafefa un jou r & unz nuit atiere en uneJl 
y> profonde vieditation, q u i l fe t m i toujours dans une 
» meme pojiure. 

» C'eí l une négl igence v ic ieu fe , d i t - i l ailleurs 
>i (i¿>.p. /77.) , de mettre á e u x avec qu i le í u iven t & 
» qui oní des rapports di f férens , dont l 'un regarde la 
» perfonne & l'autre la chofe. Par exemple, ellt vécut 
» avec luí i avec la méme bontc quelle avoit accoutumé... 
» J'ai d i t quand ils fec f i á v e n t , car quand ils ne í o n t 
» pas ñ prés l 'un de l 'autre, cela choque moins , parce 
» que cela fe fent moins On voit bien que ce p réd í -
» catear n a guere de fanúl iar i té avec les peres , p u i f q u i l 
» les traite avec tant de cérémonie... Pour moi j j ' avoue 
» que deux avec bien qu'un peu é l o i g n é s , ne me plai-
» fent point dans une m é m e p é r i o d e , quandils ont di -
» vers rapports ; je dis quand ils ont divers rapports ; 
» car f i l 'un & l'autre fe rapportent ou á la perfonne 
>\ o u á la chofe, bien io in que ce foit u n dé fau t , c 'e í t 
» .quelquefois une b e a u í é . 

» C d l : une nég l igence v ic ieufe , dit enco ré le me-. 
» me a teur {pag. 4&J.') , d'entafier dans .le difcours 
» plufieurs comme les uns fur les autres , quand ils ne 
» íbn t pas dans le m é m e ordre. Exemple : Ne conjldé-
» rons plus la mort comme des payens, mais comme 
» des chrédens ; c ' e í l - á -d i r e avec Ce.fpérance , comme 
» f a i n t F a u l Tordonne.. .^hes deux preraiers comme 
9i í bn t dans le m é m e o rd re , & n'ont r ien d ' i r régul ier 
» n i de choquan t ; mais le troifieme eíl pour ainíi 
» d i ré , d'une autre efpece , & fait un eífet de fagréa-
» b l e . . . O n pour ro i t mettre ainji que au l ien de com-
» me : a in j í que feaint Paul Vordonne. 

Toutes ees remarques féparécs & fort é lo ignées 
les unes des autres dans le P. Bouhours, ont pourtant 
un l ien c o m m u n , q u ' i l n'a pas aífez nettement fait 
fentir. Ce font des fuites d'une m é m e regle genéra le 
fondee fur une raifon t rés -p lauí ib le . La v o i c i : 

O n ne doit pas employer dans une m é m e propo-
i i t i o n , avec des c o m p l é m e n s de différente efpece 011 
dans des fens différens , un m é m e mot qui annonce 
vaguement ouelque rapport. C ' e í l que l 'efprit ayant 
€ t ¿ de te rminé pár le premier c o m p l é m e n t á prendre 
ce mot dans un certain fens, e í l c h o q u é de le t rou -
y e r t o u t de fuite e m p l o y é dans un autre , quoiqu ' i l 
s'agiíTe encoré de l ' expre í í ion de la m é m e pen í ee i n -
dividuelle. C'eft dans l ' é locu t ion un vice á -peu-prés 
femblable á celui oü Ton tomberoi t dans le raifonne-
m e n t , l i l 'on donnoit a un terme dans la conclufion, 
u n autre fens qu ' i l n'a dans les p r é m i í f e s ; d'ailleurs 
cette ¿ i fpa ra te ne peut que nuire á la ciarte de la pro-
pof i t ion , parce qu'elle fait fur l'efprit une impreíf ion 
d e f a g r é a b l e , dont Teítet immanquable e í l de le dif-
traire . 

Dans deux propofitions qui fe f u i v e n t , & dont 
r ime n ' e í t pas í i i bo rdonnée á l'autre , la raifon de la 
regle n ' ex i íhmt plus , i l n 'y a plus de néceí í i té de s'y 

aíTujett ir ; & c'eft pour cela qu 'on ne peut improu-
ver l'exemple r a p p o r t é par le P. Bouhours : On voit 
bien que ce prédica t tur n a guere de fanúl ia r i té avec les 
Peres (premiere propof i t ion) ,^«//^ ' /7 les traitezvto, 
tant de ter ímonie (feconde p r o p o í i t i o n ) . La marche 
de Tune eft i n d é p e n d a n t e de celle de l 'autre. 

Toutes les prépojitions déf ignent un rapport vague 
qui n ' e í l bien d é t e r m i n c que par l 'application qu'ou 
en fait á deux termes, l 'un a n t é c é d e n t & l'autre con-
féquen t . C'eft p réc i f émen t pour cette raifon que j ' a i 
cru devoir é tabl i r i c i cette regle genéra le de Gram-
maire. Mais les conjonftions de comparaifon , telles 
que comme , & les expre í l ions adverbiales qui Ont la 
m é m e figniíication , de méme que , aujji-bien que, de U 
maniere que, &c, font e n c o r é dans le m é m e cas, parce 
qu'elles défignent des rapports g é n é r a u x . Notre on 
doit fuivre la m é m e regle , parce qu ' i l eft vaguement 
rela t i f á des perfonnes qui ne font d é t e r m i n é e s que 
par le fens du difcours ; & c'eft la le fondement de 
la remarque du P. Bouhours fur ce mot {pag. 240.), 
oü i l d i t : « Ce n'eft pas éc r i re nettement que de met-
» tre ainíi deux on qui ne fe rapportent pas á la mé-
» me perfonne ». C'eft á la fuite de cette phrafe: 
O n peut d-peu-pús tirer le meme avantage d'un livre. , , 
oil on a gravé ce qui nous refle des antiquités de, &c . 
{ £ . R. M . B . ) 

PRÉPUCE, f. m . terme d'Jnatomie ; prolonge-
ment de la pean du p e n i l , qu i couvre le gland ou 
l ' cx t r émi t é ele la verge. Voye^nos P l , anat. & leurex-
plication, Foyei auffi PENIL & G L A N D . 

L e d o ñ e u r D r a k e obferve qu'on n e v o i t dansaucun 
des ouvrages de la nature autant de v a r i é t é que dans 
leprépuce, & que dans les différens hommes, la figure 
& la propor t ion en font toutes differentes. 

C'eft de-lá apparemment qu'eft venue la méíhoda 
de c i r c ó n c i r e , p r a t i q u é e f i univerfellement dans touc 
l ' o r i e n t , qu ' i l faut con í idé re r moins comme un afte 
de re l ig ión , que comme un moyen de t eñ i r la partie 
n e t í e , & d ' e m p é c h e r l e s maladies q u i n a í t r o i e n t d a n s 
ees pays de la r é t e n t i o n de la mucofi té que fourniíTent 
les glandes de deí íbus le prépuce $ & le m é m e auteur 
ajoute qu ' i l a v ü des orientaux , qu i ayant des gros 
p r é p u c i s ^ p n ^ k s , ont é té efFrayés d'en v o i r for t i r une 
mucof i té , qu i ne venoi t fans doute , que de ce qu'il 
s'en étoi t amaíTé entre le prépuce & le gland; & c'eíl 
fans doute cet i n c o n v é n i e n t entr 'autres, que le divin 
légií lateur des Juifs a eu en vue de p reven i r , en fai-
f an tune lo ide la circoncifion. ^ O J ^ C I R C O N C I S I O N . 

La peau du prépuce eft double : á l 'endroit oü la 
peau interne fe jo in t aux autres parties , i l y a plu-
í ieurs glandes ovales, ou á-peu-prés rondes, placees 
i r r égu l i e remen t autour de Tunion du gland avec les 
corps caverneux, &: fur le gland m é m e . 

Leur ufage eft de í i l t rer une l iqueur qui rend le 
mouvement du prépuce fur le gland plus ai íé . Quand 
cette l iqueur devient ranee par le grand age, ou en 
c o n f é q u e n c e d'un mal v é n é r i e n , elle é c o r c h e le gland 
& le prépuce ; & m é m e quelquefois re í ferre ce der-
nier , au point qu ' i l faut quelquefois y faire une i n -
c i f ionpour d é c o u v r i r le gland. ^ o j ^ PHIMOSIS 
PARAPHIMOSIS . 

Ce repl i lache de la peau de la ve rge , qu'on nom-
me prépuce, & qui embrafle ordinairement la bafe du 
g land , l u i eft quelquefois a t taché par défaut de con-
fo rmat ion ; & cette c o h é r e n c e demande toute la dex-
t é r i t é d'un habile o p é r a t e u r , aíin d 'év i te r de bleífer 
le prépuce & le gland. 

Quelquefois par un autre vice de conformation, 
l ' ex t r émi t é du prépuce eft ñ é t ro i t e , qu'elle ne per-
met pas d'uriner fans douleur , n i de pouvoi r décou
v r i r le gland en aucune maniere. 

Quelquefois e n c o r é le prépuce eft íi a longé au-delá 
du g l and , & f i é t ro i t dans fon alongement, qu'outre 
la peine d 'ur iner , i l refte toujours entre cet allonge-. 



ftient du prlpuct & du g land, une certaine quantite 
d'urine qui y eíí: retenue, comme dans un pe t i t^ ré -
f e r v o i r , duquel elle s 'écoule enfuite d ' e l i e -méme 
peu-á -pe l i , ou en preíTant les ex t r énñ t é s di\\pr¿puce; 
ees deux phimofis naturels fe guériiTent par la cir-
conci í ion. 

Palfyn di t avoir v ü dans un homme de 70 ans , un 
phimofis a c c o m p a g n é d'une petite pierre qui fe 
t rouva entre le gland & le p répuce , diredement an
de vant de l 'on í íce de l 'urethre ; de forte que le ma
la de , chaqué fois qu ' i l vou lo i t u r ine r , é to i t oblige 
de déplacer la petite p ie r re , avec un i ñ í l r u m e n t con-
venable, de devant l 'ori í ice de l 'urethre. I I avoit f ü p 
p o r t é fon mal p rés de quatre ans, pendant l eqüe l 
tems i l avoit j e t t é pluí ieurs petites pierres , mais i l 
guér i t par Fopéra t ion . 

Le m é m e Palfyn rapporte avoir víi un autre h o m 
me ágé de 60 ans, qu i avoit un phimofis naturel , & : 
le prépuce fort a l o n g é ; outre qu ' i l avoit beaucoup de 
peine á u r ine r , i l reftoit toujours entre le gland &: 
le prépuce une por t ion d'urine , qui y é tan t retenue 
comme dans une bour fe , s 'écouloi t enfuite infenfi-
blement dans fes culottes ; i l ílit d é l i v r é de cette i n -
c o m m o d i t é par la circoncifion. 

O n croit que les Tures & plufieurs autres peuples, 
chez lefquels elle eí t en ufage, auroient le prépuce 
trop long , íi on n'avoit pas la p r é c a u t i o n de le cou-
per. La Boulaye di t qu ' i l a v ü dans les deferís de M e -
íbpo tamie & d 'Arabie , le long des rivieres du Tigre 
& de l 'Euphrate, quan t i í é de petits gar^ons árabes , 
qui avoient le prépuce f i long , q u ' i l penfe que fans le 
fecours de la c i r c o n c i í i o n , cespeuples feroient inhá
biles au mariage. 

Quelquefois eníin des enfans naliTent fans aucune 
ouverture au prépuce ; dans ce cas, i l faut y faire fur 
le champ une petite incif ion convenable ? que í ' o n 
panfe enfuite avec une tente. 

PRÉPUCE, {Critiq.facrée.} (ApoCt/s-nct; les juifs re-
gardant \Qprépuce comme une foi i i l lure , nommoient 
par mépris les autres peuples incirconcis } & S. Paul 
dit dans l 'épitre aux Romains, ch. i j . zC. en parlant 
des Gentils: fi les incirconcis obferventles comman-
demens de la l o i , n'eíl-il pas v ra i que tout incirconcis 
qu'ils font , ils paflent pour circoncis ? 

F m p u á u m déí igne toujours dans le v ieux T e ñ a -
mentune chofe impure. Quand vous aurez p l an té des 
arbres fruitiers , ó tez les premiers fruits , eoruih prce-
p u t i a , parce qu'ils font foui l lés , dit le L é v i t i q u e , x l x . 
2.3. Ces fruits qu ' i l falloit retrancher de l'arbre fans 
les manger, é to ien t ceux des trois premieres a n n é e s ; 
peu t -é t r e que jufqu'á la quatrieme a n n é e , les fruits 
des jeunes arbres ne valoient r ien dans la Paleftine. 
Pmputium fe prenoit e n c o r é au figuré , & dé í ignoi t 
les vices , les p é c h é s ; ainfiprceputium cordis veut d i r é 
les déréglemens de l'ame. Deuter. x . ¡G. 

Adducere prceputium fe prend au propre 3 & f ign i -
fie ré tabl i rk prépuce r e t r a n c h é par la c i r conc i í ion . I I 
eft par lé dans l 'Ecri ture de certains jú i f s , q u i ayant 
honte de paroitre circoncis, &; de porter cette mar
que de leur re l ig ión , employoient l 'art des chirur-
giens pour tácher de cacher cette p r é t e n d u e di í íbr-
mité ; fecerunt Jibi p m p u t i a , dit l'auteur du / . des 
Macch.y. G. 

O r i g e n e r e c o n n o í t q u e quelques juifs femettoient 
entre les mains des m é d e c i n s , pour faire revenir leur 
prépuce. S. Epiphane parle de r inf t rument dont on fe 
fervoit pour cela, & des moyens qu 'on e m p l o y o i t ; 
Paul Eginete & Fallope ont exp l iqué la maniere de 
couvr i r les marques de la circoncifion. Bartholin cite 
une lettre de Bux to r f , dans laquelle i l rapporte un 
grand nombre de t émoignages d'auteurs juifs , qu i 
parlent de cette pra t ique , comme u í i t ée parmi les 
apoftats de leur re l igión j mais pn a m i o n d 'aífurer 

qu^ií e í l impoíTible d'eíFacer l á m a r q u é de ía c í rcor i* 
cifion. ( D . / . ) 

P R E R A U 3 {Géog. rfíód. ) p e t i t e v i l l e d 'Al lemági ié 
dans la Morav ie , í u r la r i v i e r e de Peczwa , á c i n q 
lieues au fud-eíl: d 'Olmulz , & che f - l i eu d ' ü n c o m t é 
de m é m e nom. 

P R É R O G A T I V E , P R I V I L E G É , ( Syhoñ, ) La 
prérogative r ega rde les h o n n e u r s & les p r é f e r e n c e á 
pe r fonne l l e s ; elle v i e n t p r i n c i p a l e m e n t de la fubor^ 
d i n a t i o n , o u des r e l a t i o n s que les p e r f o n ñ e s ont en-2' 
t t ' é l l e s . Le privilege regarde quelqu'avantage d'inté-» 
r é t oU de f o n £ t i o n ; i l v i e r i t de la conceffion d u p r i r i ^ 
ce , o u des í i a t u t s de la f o c i é t é . Lá nai í lance d o n n é 
des prérozatíves. Les charges d o n n e n t des priviiéges* 
Girard. ( D . / . ) 

P R É R O G A T I V E , f. f. ( J u r i f p f , ) f ign i f íe prívllegé J 
prcéminence , avantage qu'une p e r f o n n e a í u r une au-1 
tre ; les p r o v i í í o n s d ' uné Charge la c o n f e r e n t a v e d 
t ous fes d r o i t s , púv i lQges , p ré rogadves , f r a n c h i í e s &¿ 
i m m u n í t é s . Ce t e r m e v i e n t d u n o m qlie p o r t o l t á 
Rome la c e n t u n e , qu i d o n n ó i t la p r e r n i e r é i o n fufj 
f rage dans les Comices p o u r l ' é l e f t i o n des m a g i í i r a t s * 
Prcerogativa quají protrogata. ( ) 

P R É R O G A T I V E R O Y A L E , ( D r o i t f o l i t i q , d1 A n g l . ) 
O n n o m m e ainfi dans le gouvefnemenL d ' A n g í e t e r r é 
un p o u v o i r a r b i t r a i r e a C c o r d é au pr ' ince ^ p o u r f a i r é 
du b i e n , & non du m a l ; ou p o u r le d i r é en m o i n s 
de m o t s , c 'e í l le p o u v o i r de p r o c u r e r le b i e n publ ic 
fans r é s l e m e n s & fans l o i s . . 

Ce p o u v o i r e ñ établ i f o r t j u d i c i e u f e m e n t ; c a í , 
p u i f q u e dans le g o u v e r n e m e n t de l a Grande -Bre t agné 
le p o u v o i r l é g i ñ a t i f n 'e í í : pas í o u j o u r s f i i r p ié ; que 
m é m e l'aíTemblée de ce p o u v o i r eí l d ' o t d i r i a í r e t rop-
n o a i b r e u f e & t r o p l en t e á d é p é c h e r l és affaires qut 
d e m á n d e n t une p r o m p t e e x é c u t i o n , & qu ' i l e í i i m * 
pofiible de p r . é v e n i r t o u t & p o u r v o i r par les l o i s á 
t ous les acc idens & á t o i í t e s les n á c e í í i t é s qu i peú-* 
v e n t c o n c e r n e r le b i e n p u b l i c : c'eíi: par t o u t e s cese 
ra i fons qu'on a d o n n é une grande l ibe r té au p o u v o i r 
e x é c u t i f , & : qu'ort a l a i í f é á fa d i f e r é t i o n b i e n des 

- chofes d o n t les lo i s ne d i fen t r i e n . 
T a ñ d i s que ce p o u v o i r e í l e m p i o y é p o u r ravantáge*' 

de Tétat , é¿ c o n f o r m é m e n t aux fins du g o u v e r n e m e n t , 
c'eíl: une prérogative inconteftable , & : o n n ' y p é u t 
t r o u v e r á r e d i r é . A u i l i le peup le n'eft p ó i n t f e r u p u -
l é u x fu r l ' é t e n d u e de la/?rgVo^¿z¿i)'¿. p e n d a n t que c e u x 
qu i l 'ont ne s'en f e r v e n t pas Contre í e b i e n p u b l i c ¿ 
ma is s'il v i e n t á s é l e v e r q u e l q u e déba t en t re le p o u 
v o i r e x é c u t i f & le p e u p l e , au fujet d'une chofe t r a i -
t é e de prérogat ive , on p e u t d é c i d e r la q u e f t i o n ert 
c o n f i d é r a n t f i l ' e x e r c i c e de cette prérogative t e n d r á á 
l ' avan tage 011 au defavantage d é l a ñ a t i o n . 

í l e í l a i f é de c o n c e v o i r q u e dans l 'enfance des gou-'' 
Ve tnemens les é t a t s d i í f é r o i e n t p e u des f ami l l e s par1 
r a p p o r t au n o m b r e des m e m b r e s ; ils ne dlíFeroienfi 
non p lus gue^e á l ' é g a r d du n o m b r e des l o i s . Les gou-; 
v e r n e u r s de ces é t a t s , a i n í i que les peres de ces fa
m i l i a s , v e i l l a n t p o u r le b i e n de ceux d o n t la c ó n d u i t e 
l e u r a v o i t é té C O m m i f e , le d r o i t de g o i i v e r n e r é t o i t 
a lors leur prérogative. Comrne i l n ' y a v o i t q i í e peu de 
lois é t a b l i e s , la p l í í p a r t des chofes é t o i e n t laiíTées á 
la prudence & aux í b i n s des c o n d u f t e u r s ; mais quancf 
l 'erreur o u l a f l a t t e r i e eíl Venue á p r é v a l o i r dans l'ef» 
p r i t f o i b l e des p r i n c e s , & á les p o r t e r á fe f e r v i r de 
l e u r pu i f fance pour leurs feuls i n t é r é t s , le p e i i p í é a 
été o b l i g é de d é t e r m i n e r par des lois í a prérogative * 
de la r é g l e r dans ces p o i í i t s qu ' i l t r o u v o i l l u i é í r e d é -
f a v a n t a g e u x , & de fa i re des r e í l n d i o n s p o u r des ca^ 
que leurs a n c é t r e s a v o i e n t l a i í fés dans une e x t r e m e 
é t e n d u e de l i b e r t é ala íageíTe de ces pr inces , qui f á i -
f o i e n t un b o n ufage de leur p o u v o i r i n d é í i n i . 

• I I e í l i m p o l f i b l e que p e r f o n n e dans t o u t e f o c i é t á 
a i t j a m á i s eu le d r o i t de caufer du p r é j u d i c e au peu
ple j de le rendre malheureux; q u o i q u ' i l a i t é t é 



*o8 P R E 
poíí ible & fort raifonnable que ce peuple n^ait polnt 
l imité laprcrogadve de ees rois ou de ees condufteurs, 
qu i ne pafíbient po in t les bornes que ie bien public 
leur prefcrivoit. ( D . / . ) 

P R É S , ( Gramm.) p r é p o í i t i o n qu i marque p r o x i -
mi t é de tems ou de l ien . 

Pufes du v m t , ( Mar ine . ) Voye^ V E N T . 
P á s & p l e i n , c 'eíl un commandement que Fon fait 

au pilote ou au t imonnier d'aller au ^Xnsprh du vent , 
mais en forte que les voiles íb ien t toujours pleines. 

P R É , f . m . {Economk nift iq.) s'entend de toutes 
fortes de ierres qui donnent de í 'herbe pour nour r i r 
les b e ñ i a u x . O n en diftingue de deux efpeces , les 
liauts prés ou fecs, & les bas prés ou humides. O n y 
femé de I'herbe ordinai re , du fa infoin , & de la l u -
zerne ou bourgogne. Foye^ tous ees mots a Leur ar-
tlcle. 

Quand on enfemence un pre , on y femé moi t i é 
avoine , qui des la premiere année d é d o m m a g e de la 
dépenfe qu'on y a faite. íl n 'y faut fouífrir aucuns be í -
tiaux cette a n n é e - l á , les racines é tan t t rop tendres ; 
&: on le fera farcler pour ó t e r les mauvaifes herbes. 

P R É S A G E , L m. { D i v i n a d o n . ) Dans Tan t iqu i í é 
payenne le peuple ne pouvant guere ele ver fon ef-
p r i t jufqu'á la connoiíTance du premier E t r e , borno i t 
prefque toufe fa re l ig ión au cuite des D i e u x immor-
íels , qu ' i l regardoit comme les auteurs des oracles , 
des for ts , des a\ifpices, des prodiges , des fonges & 
des préfages. 

Dans l ' idée genéra le du motprifage, i l faut com-
prendre non-feulement ra t tent icn particuliere que 
le yulgaire donnoit aux paroles fortuiteSjfoitqu'elles 
paruffent venir des dieux , foi t qu'elles vinffent des 
hommes, & qu ' i l regardoit comme des fignes des évé-
nemens fu turs ; mais i l y faut comprendre e n c o r é les 
obfervations qu ' i l faifoit fur quelques a í l ions humai-
nes, fur des rencontres inopinces, fur certains noms 
8c fur certains accidens dont i l t i r o i t des pré jugés pour 
l 'avenir. . 

I I eíl: v ra i í femblable que la feience des préfages eí t 
aufíi ancienne que l ' i do lá t r i e , & que les premiers au
teurs du cuite des idoles font auíli les auteurs de l 'ob-
íe rva t ion des préfages. L a fuperft i t ion en a fait une 
feience : les Egypticns l 'ont p o r t é e en Grece. Les 
Etrufques , ancien peuple de l ' í tal ie , difoient qu 'un 
certain T a g é s leur enfeigna le premier á exp l i -
quer les préfages. Les Romains apprirent des Etruf
ques ce qu'ils favoient d'une feience íi vaine & f i r i -
dicule. 

Ces préfages é t o i e n t de p lu í ieúrs efpeces , qu 'on 
peut r é d u i r e á fept principales; f a v o i r , 

Io . Les paroles fortuites que les Grecs appelloient 
qvi¡xiv ou •Ah.nS'ovct, & les Latins onien pour or ímen, fe
lón Fe í l u s . Ces paroles fortuites é to i en t appel lées 
voix divines lor fqu 'on en ignoroi t l 'autenr; telle fut 
la v o i x qu i aver t i t les Romains de l'approche des 
Gaulois , & á qu i l 'on bát i t un temple fous le nom 
Ü A i u s locutius. C e s m é m e s paroles é t o i e n t n o m m é e s 
yoix humaines lorfqu 'on en connoiíToit l 'auteur, & 
cu'elles n ' é to ien t pas cenfées venir i m m é d i a t e m e n t 
des dieux. Avant que de commencer une entreprife, 
les gens fuperftitieux fortoient de leur maifon pour 
recueil l i r les paroles de la premiere perfonne qu'ils 
Tencontroient, ou bien ils envoyoient un efclave 
é c o u t e r ce qui fe difoit dans la r u é ; & fur des mots 
p r o f é r é s á l 'aventure, & qu'ils appliquoient á leurs 
deffeins , ils prenoient leurs r é fo lu t ions . 

2,0. Les trefíail lemens de quelques parties du corps, 
principalement du cceur , des yeux & des fourc i l s ; 
les paipitations du coeur pafíbient pour un mauvais 
figne , & préfageoient particulierement, felón M é l a m -
pus , la t rahifon d'un ami. Le t reífai l lement de l'oeil 
droit & des fourc i l s , é toi t au contraire un figne heu-
reux. L 'engourdi íTement du petit doigt, ou le treífail-

lement du pól ice de la main gauche, ne í igninoí t r íea 
de favorable. 

3°. Les tintemens d'oreille & les brults qu'on 
c royo i t entendre. Ils difoient quand Toreille leur t in -
to i t , comme on di t e n c o r é aujourd ' lui i , que quelqu'un 
parloi t d'eux en leur abfence. 

4 ° . Les é t e r n u e m e n s . Ce préfage é to i t é q u l v o q u e , 
& pouvoi t é t r e bon ou mauvais, fuivant les occa-
fions ; c 'eí l pour cela qu'on faluoií la perfonne qui 
é í e r n u o i t , & l ' on faifoit des fouhaits pour fa confer-
vat ion. Les é t e r n u e m e n s du mat in n ' é t o i e n t pas répu-
tés bons ; mais Tamour les rendoit toujours favora
bles aux amans, á ce que p r é t e n d Catulle. 

5°. Les chutes imprévues . Camille ap rés la prife de 
Veies , voyan t la quan t i t é de but in qu'on avoi t fáfit, 
prie les dieux de voulo i r bien d é t o u r n e r par quelque 
legere difgrace, l 'envie que fa fortune ou celle des 
Romains pourroi t attirer. 11 tombe en faifant cette 
pr iere , & cette chute fut r e g a r d é e par le peuple dans 
la fuite comme le préfage de fon e x i l , & de la prife 
de Rome par les Gaulois. Les í l a tues des dieux do
me íii que s de N é r o n fe trouverent renverfées un pre
mier jour de Janvier , &: l 'on en t i ra le préfage de la 
mor t prochaine de ce pr ince . 

6o. La rencontre de certaines perfonnes & de cer
tains an imaux; un é th iop ien , un eunuque, un nain, 
u i i homme contrefait que les gens fuper í l i t ieux trou-
voien t le matin au for t i r de leur mai fon , les eíFrayoit 
& les faifoient rentrer. I I y avoi t pour eux des ani
maux dont la rencontre é to i t de bon préfage , par 
exemple , le l ion , les fourmis , les abeilles. í l y en 
avoi t dont la rencontre ne préfageoit que du malheur, 
comme les ferpens, les loups , les renards, les chiens, 
les chats, &c. 

7 ° . Les noms. O n employoi t quelquefois dans les 
affaires particulieres les noms dont la figniíicaíion 
marquoit quelque cho íe d ' agréab le . O n é to i t bien-
aife que les enfans qui aidoient dans les facr i í ices , 
que les mini í l res qu i faifoient la c é r é m o n i e de la dé-
dicace d'un temple , que les foldats qu'on enroloit les 
premiers , euíTent des noms heureux. 

Pour ce qui eí l des occafions oíi l 'on avoi t recours 
aux préfages) on les obfervoit fur-tout au commence-
ment de F a n n é e : c'eíl: de-lá qu 'ctoi t venuela coutume 
á Rome de ne r ien d i ré que d 'agréable le premier 
jour de Janvier, de fe faire les uns aux autres de bons 
fouhaits qu'on accompagnoit de petits p r é f e n s , fur-
tout de mie l & d'autres douceurs. 

Cette attention pour les préfages avoi t l ien poí i t i -
quement dans les aftes publics qui commengoient 
par ce p r é a m b u l e : Quodfel ix , fau[ i i im ^ fortunatum-
que fit. O n y p r é t o i t aufíi Torei l íe dans les aftions 
particulieres, comme dans les mariages á la nai í íance 
des enfans, dans les voyages , &c. 

I I ne faffifoit pas d'obferver fimplement les préfa
ges , i l falloit de plus les accepter lorfqu'i ls paroi í -
íb ien t favorables , afin qu'ils euflent leur eífet. I I fal
l o i t en remercier les dieux qu 'on en c royo i t les au
teurs , & leur en demander r a c c o m p l i í l e m e n t . A u 
contraire , f i le préfage é toi t f á c h e u x , on en rejettoit 
l ' i d é e , & l 'on pr io i t les dieux d'en dé tou rne r les 
eífets* 

Telles é to ien t les idées du vulgaire fur les préfages, 
les politiques ayant toujours eu pour m á x i m e qu'on 
pouvoi t teñ i r les peuples dans le refpeft par des fíc-
tions propres á l e u r infpirer la crainte & l 'admira-
t ion . Pline difoit que la magie etoit compofée de la 
re l ig ión , de la m é d e c i n e 6c de l ' a í t r o l o g i e , trois 
liens qui captiveroient toujours l 'efprit des hommes. 
Mais tous les fages du paganifme s'en tenoient á cette 
m á x i m e de Cotta , qu ' i l falloit fuivre la réal i té & non 
la íi£Hon , fe rendre á la v é r i t é fans fe laiífer éblouir 
par les préfages. Ils déclaro ient que la Philofophie 
é to i t incompatible avec TerreuiVoC qu'ayant á par-



ler des á i eux immorte ls , U failoit qu 'eÜe put en par-
ler dienement. / . ) 

PR.ESBOURG ou P O S O N . ( Géog. mod.) en lat ín 
Pofonium i v i l l e de la haute Hongrie ? fur i a r iye í ep -
tentrionale du Danube , aux confias de F A u t r i d i e , 
dans un pays fertile fur-tout en bons vins & en bé -
í a i l , á 12 lieiies au levant de Vienne, & á 29 au nord-
oue í l de Ende. 

Elle n 'eí l pas grande, mais fes faubourgs font eten-
á u s . La citadelle e í l fltuée fur une é léva t ión : on y 
monte par 115 marches , & on y a tail ié dans le roe 
un puits t rés -profond. O n y c o n í e r v e dans une tour 
la couronne de Hongrie ; on a po íe fept ferrures á la 
porte de cette t o u r , dont les clés font ga rdées par 
fept feigneurs de Hongrie ; car les rois de Hongrie 
font depuis long-tems c o u r o n n é s á Presbourg, & c'eíl: 
pour cette ra i íon que F impéra t r i ce reine s'y íit cou-
ronner en 1741. 

Presbourg eíl la capitale du c o m t é de Pofon , la re-
fidence du gouverneur du royanme , &: le fiége de 
l ' a r chevéque de Strigonie. 11 y a beaucoup de protef-
tansdans cette vi l le , qui ía font ñ e u r i r , & qui y 
jóuiíTent de la l iber té de confcicnce. 

Le pays nourr i t des boeufs d'une grandeur extraor-
dinaire. L ' o n vo i t auííi dans les environs de cette 
v i l l e une efpece de béi ier dont la groí feur du corps 
& la beau t é des cornes qui font plufieurs tours fur 
leurs tetes , l 'emportent fur ceux de tqus les autres 
pays de l 'Europe. Long. 36, 16. lat. 48. / j . 

Mollerus ( Daniel-Guillaume ) naquit á Presbourg 
en 1642. I I apprit les langues mortes & vivantes , 
voyagea dans toute FEnrope , & écr iv i t quelques 
ouvrages en l a t i n , en allemand, en fran9ois , & fur-
tout ungrand nombre de di í fer ta t ions . Le P. Niceron 
a mis cet homme de let tres, je ne fais p o u r q u o i , au 
rang des hommes i i luñres . I I mourut á A l t o r f en 1712, 
age de 70 ans. (Z?. / . ) 

P R E S B Y T E , f. m . en Optlque, fignifíe ceux qu i 
ne voient que les objets é loignés , &: qu i ne peuvent 
diftinguer les objets proches, parce qu'ils ont le cryf-
tal l in ou le globe de l'oeil t rop plat. Foye{ V I S I O N & 
MYOPE. 

La raifon de ce défaut de la v ü e eíl: que quand les 
objets font t rop proches, les rayons qu'ils envoient 
aprés s 'étre rompus dans l ' o e i i , atteignent la retine 
avant de fe reunir , ce qui e m p é c h e la vde d 'é t re dif-
t i n ñ e . Voye^ C R Y S T A L L I N & RETINE. 

O n remedie á ce défaut par des verres convexes , 
ees verres font que les rayons entrent dans l'oeil 
moins divergens , d 'oü i l arrive qu'ils fe réun i í i en t 
p l u t ó t , & viennent fe raíTembler p réc i f émen t fur la 
retine. Foye^ CONVEXE 6* L E N T I L L E . 

Ce mot vient du mot grec ^ p V ^ ? , v i á l l a rd . La 
raifon en eíl que les perfonnes ágées font ordinalre-
ment presbytes , parce que le tems applatit peu-á-peu 
la furface du globe de l 'oe i l ; de forte que cette fur-
face éíant moins convexe , ne rompt pas aífez les 
rayons pour les reunir préc i fément au fond de l'oeil. 
Le cryílal l in s'applatit auííi á mefure qu'on avance 
en age , & de vient par- lá moins propre á reunir les 
rayons. 

Les presbytes font le contraire des myopes , qu i 
ont le cry í la l l in t rop convexe. 

Si dans la jeuneíTe le cryí la l l in eí l t rop convexe , 
i l arrive quelquefois qu'en s 'applatiflánt dansla v i e i l -
leffe, i l devient de la c o n v e x i t é néceífaire pour reu
nir préc i fément au fond de l'oeil les rayons de lumie -
re qu ' i l réuni í ib i t t rop to t auparavant. C'eít pour 
cette raifon qu'on dit que les vües courtes font celles 
qui fe confervent le mieux. Voye^ MYOPE. 

O n peut auífi etrepresbyte, quand la d i í l ance en
tre la retine & le cryf ta l l in e í l t rop petite , quoique 
le cryÜal l in foit d'ailleurs bien c o n f o r m é ; car en ce 
cas les rayons arrivent encoré á la retine avant de fe 
reunir. • 
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O n vo i t par la qu ' i l y a diíférentes caufes pour lef-

queiles on eíl presbyte , & que ees caufes en géné ra í 
p e u y e n í fe r é d u i r e ou au t rop peu de c o n v e x i t é des 
p a r í i e s & d e s h u m e u r s de l'oeil, ou au t rop peu d ' é l o i -
gnement entre le c ry í la l l in & la r é t i n e . Chambers. 
( O ) 

PRESBYTERE ou P R E S B Y T E R I E , f. m . ( Hi f t , 
etclejiafi. ) En Angleterre c 'eíl raiTemblée de Fordre 
des p r é t r e s avec les anciens laics, pour Fexercice de 
la difcipline de Fedife* 

L ' e g h í e d 'Eco í l e e í l divifée en 69 presbytér ies ; 
chacune comprend un nombre de paroifles qu i n'ex-
cede pas v i n g t - q u a t r é ^ & qu i n ' e í l jamáis au-deíTous 
de douze. Par un ancien r é g l e m e n t les mini í l res de 
ees paroiífes fe réuni f ien t tous les íix mois une fois , 
& forment une presbyiéríe qu i s 'aíremble dans la 
v i l l e principale du c a n t ó n o ü ees paro i í l es font ü-i 
t u é e s . 

O n y choifit un m o d é r a t e t í r de FaíTemblée. lis j u -
gent les appels des féances des églifes, c'eíl-á-dire des 
a í íemblées des di l férentes paroif íés , mais ils ne peu
vent conno i í r é des aíFaires qu'apres qu'elies ont é té 
portees en premiere in í l ance devant ees églifes par-
ticulieres. Ils accordent les dífférends qu i peuvenf. 
furvenir eatre les mini í l res & le peuple ; pour cet ef-
fet on fait des viñíespresbytéñales en c h a q u é paroiíTe, 
pour examiner les regi í l res des affemblées. 

Ceux qui compofent eespresbytcriesíont auííi chai-
gés des r é p a r a t i o n s des églifes , & du foin des tor
res ou autres fonds qu i en d é p e n d e n t ; de celui des 
éco les , & de v o i r fi les fonds de i l inés á leur entre-
tien lont bien ou mal e m p l o y é s . l is peuvent excom-
mun ie r , autorifer les afpirans, fufpendre, dépofer les 
min i í l r es , & connoitre de toutes les affaires ecclé^ 
f i a í l i ques , fauf Fappel de leur jugement au fynode 
p rov inc ia l . Foyez^ SYNODE. 

PRESB^ fTERE , ( Théolog. ) c 'e í l le nom q u ' o n 
donnoit anciennement au choeur des églifes parce 
qu ' i l n ' y avo i í que les p ré t r e s qu i eufíent droi t d 'y 
prendre place , la nef é tan t au contraire de í l inée pour 
les feulslaiques. ^oye^ CHCSUR & NEF. 

Presbytere fe dit e n c o r é parmi les Catholiques , de 
la ma i íon qu'occupe le cu ré d'une paro i í í e , parce qu ' i í 
eí l le p r é t r e ti tulaire , ou le premier p r é t r e de cette 
paroif íe . 

P R E S B Y T É R I E N S , f. m . p l . ( H i f l . éccUf.) c 'e í l 
le nom qu'on donne aux Calvin i í les en Angleterre . 
Leur d o í l r i n e , quant au dogme , eí l peu différente 
de celle des Angl icans ; mais ils diíFerent eífentiel le-
ment de ceux-ci fur la Iné ra rch ie eceléf iaí l ique. 

I lsne veu len tpo in t que Féglife foi t g o u v e r n é e p a r 
des evoques , n i que les p r é t r e s foient inférieurs k 
ceux-ci. Ils n'admettent pas m é m e de fubordination 
parmi leurs m i n i í l r e s , parce que, difent-ils, i l n ' y en 
avoi t auciine entre les p ré t r e s & les évéques au tems 
des apotres, & que les uns & les autres gouvernoient 
alors FEglife avec une égale au tor i té . L 'ép i fcopat , 
tou t ancien qu ' i l eí l en Angleterre & dans FEglife r o -

*maine , leur paroit une innovation , &: ils nient que 
fon é tab l i í fement foi t de droit d iv in . ^by^EvÉQUE, 
EPISCOPAT. 

A u l ien d'une fucceííion de min i í l res en qual i té de 
p ré t r e s , d ' é v é q u e s & d ' a r chevéques , leur pó l ice ec
eléfiaí l ique réfide dans une fuite d 'a í femblées ou de 
fynodes. C h a q u é mini í l re e í l tenu d 'obé i r au coníif-
to i re dans le diílri£l duquel i l exerce fes f o n ñ i o n s , 
& ce conñ í lo i r e ne d é p e n d que d'un fynode p r o v i n 
cial o u g é n é r a l . /^byq; SYNODE & CONSISTOIRE. 

Le pouvoir de l 'ordinat ion , parmi les Presbyté-
rkns , n'appartient qu'au coní i í lo i re , & i l n 'y a que 
ceux qui font o r d o n n é s par F impoí i t ion des ma ns 
des autres m i n i í l r e s , qu i piuífeot conférer des lacre-
mens. lis ont n é a n m o i n s des diacres pour avoir foin 
despauvres ; & dans le gouvernement de leurs égli-
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fes, íis confultent les anciens la'iques. C e í l de cet 
ú íaee que í'eur eí l venu le nom de Presbyter'uns, for
m é du grec Trftsf&spifos , J lnior , anclen. Foyc^ A N -
C í E N . 

Les Prcsbytéríens íbn t en EcoíTe la fefte d o m i ñ a n t e , 
comme ils í 'ont é té en Angleterre aprés le regne de 
Charles t i . íous le gouvernement de C r o m v e i ; mais 
aprés le retabii íTement de Charles I I . les ép i í copaux 
r é n t r e r e n t dans leurs droits ; & aujourd'hui les Pres-
bytéricns íbn t compris parmi ceux qu'on appelle non-
conformífles. Fovei NON-CONFORMISTES. 

PRESCIENCE , f. f. {Métaphyfique.) O n appelle 
pnfcunci toute connoííTance de l 'avenir. D e peur 
que nptre l ibe r té ne füt en p é r i l , fi D i e u p r é v o y o i t 
nos dé t e rmina t ions futures , C i c e r ó n luí ravi í íbi t fa 
pnfcunci ; & pour íaire les hommes libres , comme 
di t S. Á u g u í H n , i l les faiíbit facriiéges. Les Sociniens, 
dont le grand principe el i de ne r ien croire que ce 
qü i efe d'une évidence parfaite , ce qui eft fondé íu r 
les no t íons purement naturelles, ont adop té ce fen-
timent. S'il ctoit une fois bien d é t e r m i n é que toutes 
les créatiirés n'ont aucune forcé n i aucune a d i v i t é ; 
ou ' i l n 'y a que D i e u feül qu i puiíTe agir en elies & 
par elies; que fi un efprit a la perception d'un ob je t , 
c'eií Dieu qui la luí donne ; que fi ce m é m e efprit a 
une vó lon te ou un amour invincible pour le b i e n , 
c 'eíl D ieu qui le p r o d u i t ; que s'il re9oit des fen-
fations , c'eft D i e u qui les modi í ie de telle ou de 
íelle maniere ; enfin s'il ne fe t r ouvo i t dans le 
monde que des caufes occafionnelles & point de 
phyfiques : par ce fy í l éme on prouveroi t invincible-
ment prej'cicnce de D i e u . E n efFet, s'il exécu te tout 
ce q i i ' i l y a de rée l dans la nature , i l le comprend 
d'une fa^on eminente , i l po í l ede l u i feul toute réa l i -
t é : & pónrrbi t - i l agir fans connoitre les fuites de fon 
af í ion ? Mais ce rapport néceí fa i re qui fe rencontre 
entre les o p é r a t i o n s de D i e u , & la conno i í l ánce qu ' i l 
.a de leurs fuites á rinfini, donne, ce me femble, une 
atteinte mor íe l l e á notre l i b e r t é ; car celui qu i ne 
penle %t ne v e u t , pour ainfi d i r é , que de la feconde 
ma in , agit fans choix , & ne peut s ' e m p é c h e r d'agir. 
O u D i e u forme les v o ü t i o n s de l 'homme , & l en ce 
cas Thomme n 'e í l pas libre : ou D i e u ne peut con
noitre dans une v o l o n t é é t r a n g e r e une d é t e r m i n a t i o n 
qu ' i l n'a point fa i te ; en ce cas-lá l 'homme eí l l ibre , 
mais la pnfeience de D i e u fe dé t ru i t des deux c ó t é s . 
D i f i c u l t é i n í u r m o n t a b l e ! mais dont t r iomphe ce-
p e n d a n í avec éclat la raifon a idée de l a f o i : je d is , 
¿a raifon aidle, de la f o i . Jugez f i a b a n d o n n é e á elle 
íeu le elle pourroi t r é foudre les difíicuités qui atta-
quent la prefchnce de D i e u dans le fyí léme de la l i 
b e r t é humaine. En v o i c i une des principales. La na
ture de la pnfeience de D i e u nous é tan t inconnue en 
e l l e - m é m e , ce n 'e í t que par la pr'efcienu que nous 
connoi í ions dans les hommes que nous pouvonsjuger 
de la premiere. Les Aíbronomes prevoient par confé-
quent les éclipfes qu i fóíit dans cet o rd r e - l á . Cette 
prefchnce efr di íférente ; IO. en ce que D i e u connoit 
dans les mouvemens célefles l 'ordre qu ' i l y a mis l u i - ' 
m é m e , ck que les A í l r o n o m e s ne font pas les auteurs 
de l'ordre qu'ils y c o n n o i í í e n t ; 2o. en ce que l ap re f 
cimee de Dieu eft tou t -á - fa i t exa t le , & que celle des 
A í l ronomes ne Teft pas , parce que les ligues des 
mouvemens céleftes ne font pas f i régul ieres qu'ils le 
í l i p p o í e n t , & que leurs obfervations ne peuvent é t re 
de la prendere juíleffe; on n'en peut t rouver d'autres 
convenances, ni d'autres di í rérences. Pour rendre la 
prefci&nu des Aí t ronomes fur les éclipfes égale á celle 
de D i e u , i l ne faudroit que remplir ees diíférences. 

X a premiere ne fait r íen d'elle-meme á l achofe ; & i l 
n ' importe pas d'avoir étabii un ordre pour en p r é v o i r 
les fuites- l i fuffit de connoitre cet ordre auííi parfai-
t e m e n t A i e f i on l 'avoit étabii ; & quoiqu 'on ne 
|)iáfie pas en etre l'auteur fans le connoitre, on peut 

le connoitre fans en é t r e rauteur. E n eíTet, fi la 
prefchnce ne fe t r ouvo i t q u ' o ü fe t rouve la puiíTance 
i l n 'y auroit aucune prefchnce dans les A í l r o n o m e s 
fur les mouvemens cé le í les , puifqu'ils n 'y ont aucune 
puiíTance. Ain f i D i e u n'a pas la prefchnce en qualite. 
d'auteur de toutes les c h o í e s ; mais i l l'a en quaíi té 
d 'é t re qu i connoit l 'ordre qu i eft en toutes chofes. 
I I ne refte done qu 'á remplir la deuxieme différence 
qui eí l entre la prefchnce de D i e u & celle des Aftro-
nomes. I I ne faut pour cela que fuppofer les Aftrono-
mes parfaitement inftruits de la r égu la r i t é des mou
vemens c é l e í l e s , & d'avoir des obfervations de la 
derniere juíleffe ; i l n ' y a nulle abfurdi té á cette fup-
pofi t ion : ce feroit done avec cette condit ion qu'on 
pourro i t afsíirer fans t émér i t é que la prefchnce des 
A í l r o n o m e s fur les éclipfes feroit p réc i fément égrale a 
celle de D i e u , en qual i té de í imple prefchnce ; done 
que la prefchnce de D i e u fur les éclipfes ne s 'éten-
droit pas á des chofes ou celle des A í l r o n o m e s pou-
vo i t s ' é tendre . O r i l e í l certain que quelque hábiles 
que fuíient les A í l r o n o m e s , ils ne pourroient pas 
p r é v o i r les éc l ip fes , f i le folei l ou la lime pouvoient 
quelquefois fe d é t o u r n e r de leur cours i ndépendam-
ment de quelque caufe que ce foit & de toute regle ; 
done D i e u ne pourro i t pas non plus p r é v o i r les éclip
fes ; & ce défaut de prefchnce en D i e u ne viendroit 
non plus que d 'oü v iendroi t les défauts de prefchnce 
dans les A í l r o n o m e s . Ce défaut ne viendroi t pas de 
ce qu'ils ne feroient pas les auteurs des mouvemens 
cé l e í l e s , puifque cela eí l indiíFérent á la prtfclence, n i 
de ce qu'ils ne c o n n o í t r o i e n t pas aíléz bien les mou
vemens , puifqu 'on fiíppofe qu'ils les connoí t ro ien t 
aufíi-bien qu ' i l feroit poíí ible : mais le défaut de pref
chnce en eux v iendroi t uniquement de ce que l'ordre 
étabii dans les mouvemens céleí les ne feroit pas né
ceífaire & invariable. Done de cette m é m e caufe 
v iendro i t en D i e u le défaut de prefchnce; done Dieu , 
bien qu ' in í in iment puií lant & infiniment intell igent, 
ne peut jamáis p r é v o i r ce qui ne d é p e n d pas d'un 
ordre néceí la i re &' invariable . Done Dieune prévoi t 
point du-tout les aél ions des caufes qu'on appelle 
libres. Done i l n ' y a point de caufes l ibres; ou D i e u 
ne p r é v o i t poin t leurs a£l ions. En effet, i l efe aifé de 
concevoir que D i e u p r é v o i t infailliblement tout ce 
qui regarde l 'ordre phyfique de l 'univers , parce que 
cet ordre eí l néceífaire & fujet á des regles invaria
bles qu ' i l a établ ies . Voi lá le principe de fa prefchnce 
Mais fur quel principe pour ro i t - i l p r é v o i r les aftions 
d'une caufe que r ien ne pourroi t d é t e r m i n e r nécef-
fairement? Le fecond principe de prefchnce qui de-
v ro i t é t re di í iérent de l 'autre , e í l abfolument incon-
cevable; & puifque nous en avons un qui eíl aifé á 
concevo i r , i l e í l plus naturel & plus conforme á 
l ' idée de la f implicité de D i e u de croire que ce prin
cipe eíl le feul fur lequel toute fa prefchnce eí l fondée. 
I I n ' e í l point de la grandeur de D i e u de p r é v o i r des 
chofes qu ' i l auroit faites lu i -méme de nature á ne 
pouvoir é t r e p r é v u e s : en niant fa prefchnce , on ne 
l imite pas plus fa feience , qu'on l imi tero i t fa toute-
puiíTance , en difant qu'elle ne peut s ' é tendre jufqu '-
aux chofes impoífibles. 

Cette difficulté fondée fur l 'accord de la prefchnce 
avec la l i b e r t é , a de touttems exercé les Philofophes 
& l e s T h é o l o ^ i e n s . Mais avant d 'eífayer une r éponfe , 
i l faut fuppofer ees deux principes i n c o n t e í l a b l e s ; 
I o . que l 'homme eíl l i b r e , voyei l 'article de la LIBER
T É ; 2o. que D i e u p r é v o i t toutes les aclions libres des 
hommes. D i e u a autant de t é m o i n s de fa prefchnce 
infaillible qu ' i l a de prophetes. L'établiíTement des 
diíFérentes monarchies, auííi-bien que les tri l les rui
nes fur lefquelles d'autres monarchies fe font é levées 
la fécondi té prodigieufe du peuple d ' I f raé l , & fa dif" 
perfion par toute la t e r r e , fans avoir aucun azyle 
fixe 6¿ permanent, la converíion des gentils 6c la 
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cropagation de r é v a n g i l e : toutes ees chofes préd i tes 
& accomplies exaftement dans les tems m a r q u é s par 
l a providence , í b n t des t émo ignages éclatans de 
cette v é r i t é , que les nuages de ñ r i c r é d ü l i t e ne pour-
ron t jamáis obfcurcir. D'ai l leurs f i les aftions libres 
fe d é r o b o i e n t á la conno i í í ance de D i e u , ií appren-
d r o i t par les é v é n e m e n s une infinité de chofes qu ' i l 
auroi t fans cela i g n o r é e s : dés- lá fon intelligence ne 
feroi t pas parfai te , puifqu'elle emprunteroit fes con-
aioiífances du dehors. Ce qui eít e m p r u n t é marque la 
.dépendance de celui qu i emprunte: emprunter eí l la 
preuve qu'on n'a pas tout en fo i . La d é p e n d a n c e , le 
«léfaut, ou le befoin r é p u g n a n t á Vinñn í , Vinfañ pof-
í e d e done en lu i -méme & íans emprunt les connoif-
í a n c e s des a£Hons libres des hommes; s'il ne jes con-
jioií íbi t que par i ' é v e n e m e n t , i l d é p e n d r o i t de luí 
p o u r le plus de fes per fe£Hons; & dés- lors i l ne fe-
r o i t plus l ' infini abfolu pour Fintelligence. I I n ' y a 
perfonne qui ne voie qu ' i l vaut beaucoup mieux con-
aioitre les chofes que de les ignorer. N'eft-ce pas une 
chofe abfurde que de í i ippofer un D i e u dont ies v ü e s 
fon t e x t r é m e m e n t bo rnées &c l imitées par rapport au 
gouvernement du monde ? car te l eít le dieu de Socin. 
Sa providence ne peut former aucun p l an , aucunfy -
i l é m e . Comme on fuppofe qu ' i l m é n a g e & refpctle 
l a l iber té humaine , i l doi t é t re for t embar ra í fé pour 
amener au point qu ' i l delire , &c pour faire entrer 
¿ a n s fes defíeins tant de v o l o n t é s bifarres & capr i -
cieufes. O n peut m é m e fuppofer qu ' i l en eí t p luí ieurs 
q u i ne s ' a iuñe ron t pas aux arrangemens de ía p r o v i -
dence. 

La comparaifon que fait l 'objeft ion entre la pref-
cience divine & la prefckncc des A í l r o n o m e s , que 
D i e u auroit parfaitement i n í l m i t s des regles invaria
bles des mouvemens céleftes , & qu i teroient des 
obfervations de la derniere juí le íTe, eí t défef tueufe . 
O n peut bien fuppofer que ies A í l r o n o m e s ne pour -
roient pas p r é v o i r les éc l ip fes , l i le folei l ou la l ime 
pouvoient quelquefois fe d é t o u r n e r de leur cours , 
m d é p e n d a m m e n t de quelque caufe que ce f o i t , ' & 
«de toute regle. La ra i íon en eí l que ees A í l r o n o m e s , 
quelque bien in í l ru i t s qu'on les fuppofe fur l 'ordre 
des mouvemens c é l e í l e s , n'auroient toujours qu'une 
feience finie dont la lumiere ne les éc la i reroi t que 
dans l 'hypothéfe que le folei l & la lune íu iv ro i en t 
conftammeut leur cours, O r dans cette h y p o t h é f e on 
fuppofe que ees deux aftres s'en d é t o u r n e r o i e n t quel
quefois ; par conféquent leur prefcicncc par rapport 
aux éclipfes feroit quelquefois en d é f a u t : mais i l 
n'en eít pas de meme d'une intelligence infínie , qui 
fait tout s'aíTujettir, & ramener á des principes fixes 
6¿ s ú r s , les chofes les plus mobiles & les plus incon-
itantes. 

PRESCRIPTIBLE , adj. ( Jurifpmd. ) fe dit de ce 
q u i eít fujet á la prefer ip t ión . Ce terme eít oppofé 
a celui ÜímprefcriptibU , qui fe dit des chofes que 
l 'on ne peut p re fe r i r é , comme le domaine du r o i qu i 
€Ít imprefcriptible. Voyc^ PRESCRIPTION. { A ) 

P R E S C R I P T I P N , f. f. {Jurifpmd.) eít un moyen 
d'acquerir le domaine des choles en les poffédant 
comme p r o p r i é t a i r e pendant le tems que la l o i re-
fp ie r t á cét efFet. C 'e í t auífi un moyen de s'aífran-
chir des droits i n c o r p o r é i s , des aél ions & des ob l i -
gationSjlorfque celui á qu i ees droits & aftions appar-
t iennent , négl ige pendant u n certain tems de s'en 
f e rv i r , & de les exercer. 

O n entend quelquefois par le terme de preferiptión, 
le droit réfultant de la pQÍÍeffion néceflaire pour pref
e r i ré ; comme quand on dit que l 'on a acquis la pref
er ipt ión, ce qui lignifie que par le moyen á z h p r e f -
sription on eít devenu propr ié t a i r e d'une chofe , ou 
que l 'on eít l iberé de quelque charge ou a t t ion . 

La preferiptión paroit en quelque forte o p p o l é e au 
idroit des gens > íu ivant lequel le domaine ne fe tranf-
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fere que par la t radi t ionquefai t le p r o p r i é t a i r e d'une 
chofe dont i l a la l ibe r té de difpofer ; elle paroit auífí 
d'abord contraire á l ' équi té naturelle , qu i ne permet 
pas que l 'on dépoui l l e^que lq i fun de fon bien m a l g r é 
l u i & á fon infu , &: que l 'un s'enrichiíTe de la perte 
de l 'autre. 

Mais comme fans la preferiptión i l arr iveroi t fou-
vent qu 'un a c q u é r e u r de bonne fo i feroit év incé 
ap ré s une longue poíTeílion , & que celui - la meme 
qui auroit acquis du vé r i t ab le p r o p r i é t a i r e , ou qui 
le feroit l ibéré d'une obligation par une voie lég i t i -
m e , venant á perdre fon t i t re , pour ro i t é t re dépof-
fédé ou aíTujeíti de nouveau, le bien public & l ' équ i t é 
m é m e exigeoient que l 'on íixát un terme aprés lequel 
i l ne fü tplus permis d ' inqu ié te r les poíTeífeurs , n i de 
rechercher des droits t rop long-tems a b a n d o n n é s . 

Ainí i comme la preferiptión a toujours é té nécef-
faire pour aífurer l 'é tat & les poíTeííions des hommes, 
& c o n f é q u e m m e n t p o u r entretenir lapaix entre eux , 

qu ' i l n ' y a guere de nation qui n'admette la pref
eriptión , fon origine doi t é t r e r a p p o r t é e au droit des 

.gens. Le droi t c i v i l n'a fait á cet égard que ñ i p p l é e r 
au droi t des gens, & perfeftionner la preferiptión en 
lu i donnant la forme qu'elle a aujourd'hui. 

Les motifs qu i l 'ont-fait introduire ont é té d'aííü-
rer les fortunes des particuliers en rendant certaines, 
par le m o y e n de la poíTeííion , les p rop r i é t é s qui fe-
roient douteufes, d 'obvier aux p rocés qui pourroient 
na í t r e de cette incertitude , & de punir la nég l igence 
de ceux qui ayant des droits acquis tardent trop á les 
faire connoi t re , & ales exercer ; la lo ip ré fume qu'ils 
ont bien vouiu perdre , remetire ou a l iéner ce qu'ils 

' ont laiííe p r e í c r i r e ; auííi on donne á la preferiptión la 
m é m e forcé q u ' á la t ranfadion. 

Juftinien , dans une de fes novelles , qualifie la 
preferiptión , óiimpium pmfidium ; cette expre í í ion 
pourro i t faire croire que la preferiptión eít bdieufe ; 
mais la novelle n'applique cette expre í í ion qu ' á p r o -
pos d'ufurpateurs du bien d'églife , & qui le retien-
nent de mauvaife f o i : & i l eít certain qu'en g é n é r a l 
la preferiptión eít un moyen légi í ime d ' a c q u é r i r & de 
fe i ibére r : les lois memes di íent qu'elle a é té i n t r o -
duite pour le bien p u b l i c , bono publico ufucapio i n 
troducía efh ; & ailleurs la preferiptión eí t appe l lée 
patronam generis humani. 

La l o i des douze tables avoit autorifé & rég lé la 
preferiptión', on p r é t e n d m é m e qu'elle é to i t déja éta-
blie par des lois plus anciennes. 

O n ne connoiffoit d'abord chez ies Romains d'au-
tre preferiptión que celle qu'ils appelloient ufucapion. 

Pour entendre en quoi rufucapion difFéroit de la 
preferiptión , i l faut favoir que les Romains d i í t in -
guoient deux fortes de biens, les uns appel lés res 
mancipi , les autres res nec maneipi. 

Les biens appel lés res mancipi, dont les particuliers 
avoient la pleine p r o p r i é t é , é to ient les meubles, les 
efclaves , les animaux prives , & les fonds í i tués en 
Italie ; on les appelloit res mancipi, quod quafí manu 
caperentur, &: parce qu'ils paífoient en l apu i í l ance de 
r a e q u é r e u r p a r l ' a l i éna t ionqui s'en faifoitpar f i d i o n , . 
per ¿es & l ib ram, de manu ad manum , que l ' on appel
lo i t mancipatio. 

Les biens nec mancipi é to ien t ainíi a p p e l l é s , parce 
qu'ils ne pouvoient pas é t re a l iénés par la mancipa-

. _ . i _ _ — * r ' • 
non 

po í i edo i t que fous l ' au tor i té & le domaine. dupeuple 
romain auquel on en payoi t un t r ibu t annuel. 

O n acquéro i t i r r é v o c a b l e m e n t du vér i t ab le pro
pr i é t a i r e , en obfervant les formes preferites par la 
l o i . 

O n a c q u é r o i t auíli par l 'ufage, ufu , lorfqu 'on t e -
noi t la chofe á quelque t i t re l é g i t i m e ; mais de celui 
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qui n'en etoit pas le vér i tab le p r o p r i é t a i r e j & qu'on 
Favbit poíTéclée pendant un an íi c 'é to i t un meuble, 
6¿ pendant deux ans f i c 'é to i t un immeub íe . 

T e l l e é t o i t ladifpoí i t ion d e l a l o i des douze tables , 
& cette facón d'acquerir par l 'uíage ou poíTeííion, eíl 
ce que l ' on appelloit üjucapion , terme formé de Ces 
deux -c i , ufu capere; les anciens Romains ne con-
no i í íb i en t la prcfcripñon que fous ce nom üufucaplon. 

Pour ácquér i r cette forte de prefcriptíon ? i l íalloit 
u n t i t re legal , qu ' i i y eü t t r ad i t ion , & la poíTeííion 
pendant un certain tems. 

Elle n 'avoit l ieu qu'en faveur des citoyens ro
mains, 6c'Út ceuxauxquelsils a v o i e n t c o m m u n i q u é 
leurs droits , & ne fervoit que pour les chofes dont 
les particuliers pouvoient avoir la plcine p r o p r i é t é ; 
auíTi produifoit-elle le m é m e eífet que la mancipa-
t i o n . 

Le peuple romain ayant é t endu fes c o n q u é t e s , 6c 
les particuliers leurs poífeílions bien au -de l á de Tita-
l ie , i l parut auííi néceífaire d 'y é t end re un m o y e n íi 
propre á aíllirer la t ranqui l l i té des/amilles. 

Pour cet eífet les anciens jurifconfultes in t rodui í i -
rent une nouvelle jur i fpmdence, q u i f u t d'accorder 
áux poífeífeurs de dix ans des fonds fitués hors l ' I t a -
lie , le droit de s'y maintenir par une exception t i r é e 
du laps de tems, & qu'ils appellerent prefcriptíon. 
Cette jurifpmdence fut enfuiie autor i fée par les em-
pereurs q u i p r é c é d e r e n t Ju í l in ien . Cod.vl j . t i t . 33. 

Mais i l y avoi t enco ré cette diíference entre l ' t i fu -
capion Se la prefcriptíon , que la premiere donnoit 
le domaine c i v i l 6̂  n a t i i r e l , au l ieu que la prefcrip
tíon ne communiquoi t que le domaine naturel feu-
lement. 

Ju í l in ien rejetta toutes ces diíHnftions & ces fub-
t i l i tés ; i l fupprima la di í t inf t ion des chofes appel-
lées mancipí & nec mancipí des biens íi tués en í t a l i e , 
& de ceux qui é to ieñ t hors de cette p r o v i n c e ; & dé-
clara que i 'exception t i rée de la poíTeííion auroit l ieu 
pour les uns comme pour les autres; favoi r , pour les 
meubles aprés trois ans de poíTeííion , & pour les 
immeubles par dix ans entre p r é f e n s , & vingt ans en
tre abfens, & par ce m o y e n rufucapion & la pref
criptíon furent confondues , f i ce n'eft que dans le 
droi t on emploie plus volontiers le terme d 'u íuca -
p ion pour les chofes corporelles , & celui de pref
criptíon pour les immeubles & pour les droits incor
p o r é i s . 

L a prefcriptíon de trente ans qui s'acquiert fans 
t i t re fut introdui te par T h é o d o f e le Grand. 

Celle de quarante ans fut é tabl ie par l'empereur 
Anaí lafe ; elle eft néceífa i re contre l 'Egl i fe , & auííi 
quand Tad ion pcrfonnelle concourt ayec l ' h y p o t é -
caire. 

La prefcriptíon de cent a é té introduite á ce terme 
en faveur de certains l ieux 011 de certaines perfonnes 
pr ivi légiées ; par exemple, l 'Eglife romaine n 'e í l f u -
jette qu ' á cette prefcriptíon pour les fonds qui l u i ont 
appartenu. 

La prefcriptíon qu i s'acquiert par un tems i m m é -
morial0 eíl la fource de toutes les autres; auííi e í l -
elle dér ivée du droi t des gens ; le droi t romain n'a 
fait que l'adopter & la modi í i e r en établiífant d'au-
tres preferíptions d'un moindre efpace de tems. 

Les conditions néceíTaires pour ácqué r i r la pref 
críptíon en g é n é r a l , fontlabonne f o i , un juí le t i t r e , 
une pofléííion cont inuée fans in ter rupt ion pendant 
le tems requis par la l o i , 6c que la chofe foi t pref-
cr ipt ib le . 

La bonne foi en matiere de prefcriptíon coní i í le á 
ignorer le droi t qui appartient á autrui dans ce que 
Ton poíTede ; la mauvaife fo i eíl la connoi í fance de 
ce droit d 'autrui á la chofe. 

Suivant le droi t c i v i l , la bonne foi eíl requife dans 

les preferíptions qui"exigent un t i t r e , comme font ceí-
les de trois ans pour les meubles, & de 10 & 20 ans 
pour les immeubles ; mais i l fuff i t d'avoir é té de bon
ne foi en commen9ant á poíTéder ; la mauvaife foi 
qui furvient par la fuite n'empeche pas la prefcrip
tíon. 

A i n f i , comme faivant ce m é m e droi t c i v i l , les 
preferíptions de trente & quarante ans , & par un 
tems i m m é m o r i a l , ont l ieu fans t i t r e , la mauvaife 
fo i qu i feroit dans le poíTeíTeur m é m e au commen-
cement de fa poíTeííion , ne Tempe che pas de pref
er i ré . 

A u contraire , fuivant le d ro i t canon , que nous 
fuivons en cette partie , la bonne f o i eít néceífaire 
dans toutes les preferíptions , & pendant tout le tems 
de la poíTeííion. 

Mais i l faut obferver que la bonne fo i fe préfume 
toujours , á moins qu ' i l n 'y ait preuve du contraire , 
& que c 'eíl á celui qu i oppofe la mauvaife fo i á en 
rapporter la preuve. 

Le juí le t i t re requis pour prefer i ré e í l t o u t e caufe 
légit ime propre á t ransférer aupoífeíTcur la propr ié té 
de la chofe, comme une vente , un é c h a n g e , un 
legs, une donation ; á la diíférence de certains titres 
qu i n'ontpas pour objet de t ransférer la p r o p r i é t é , 
tels que le b a i l , le gage , le p r é t , &: en ver tu def-
quels on ne peut pre fe r i ré . 

I I n ' e í l pourtant pas néceífaire que le t i t re foit va-
lable; autrement on n'auroit pas befoin de la prefcrip
tíon , i l fuííit que le t i t re foit c o l o r é . 

La pofléí í ion néceífaire pour á c q u é r i r la prefcrip
tíon , eí l celle o ü le poíTefleur jou i t animo domíní y 
comme quelqu'un qui fe croi t p r o p r i é t a i r e . Celui 
qu i ne jou i t que comme fe rmier , fecjueílre ou dépo-
fitaire , ou á quelqu'autre t i t re precai re , ne peut 
p re fe r i ré . 

I I faut auííi que lapoíTeíTion n'ait point é té acquife 
par violence , n i c l a n d e í l i n e m e n t , mais qu'elle ait 
é té pailible , & non interrompue de fait n i de droit. 

Quand la prefcriptíon eíl interrompue, la poíTeíTion 
qui a p r é c é d é Tinterruption ne peut fervir pour ác
q u é r i r dans la fuite la prefcriptíon. 

Mais quand la prefcriptíon e í l f eu l emen t fufpendue, 
la poíTeííion qui a p r é c é d é & celle qui a fu iv i la fuf-
p e n í i o n , fe joignent pour former le tems néceífaire 
pour prefer i ré ; on d é d u i t f e u l e m e n t l e tems interiné-
diaire pendant lequel la prefcriptíon a é té fufpendue. 

Suivant le droit romain , la prefcriptíon de trente 
ans ne court pas contre les pupilles ; la plupart des 
coutumes ont é t e n d u cela aux mineurs , & en géné 
ral la prefcriptíon eíl fufpendue á Tégard de tous ceux 
qui font hors d 'é tat d'agir, tels qu'une femmeen puif-
fance de m a r i , un fils de famille en la puiífance de 
fon pere. 

C 'e í l par ce principe que le droit canon fufpend la 
prefcriptíon pendant la vacance des bénéfices & pen
dant la guerre ; les dodleurs y ajoutent le tems de 
p e í l e , & les autres calamités publiques qu i empé-
chent d'agir. 

La prefcriptíon de trente ans , & les autres dont le 
terme eíl enco ré plus long > courent contre ceux qui 
font abfens, de m é m e que contre ceux qui font p r é 
fens ; i l n'en eí l pas de m é m e de celle de dix ans, i l 
f a u t , fuivant la plupart des coutumes , doubler le 
tems de cette prefcriptíon á Tégard des abfens , c'eíl-
á-dire de ceux qui demeurent dans un autre bailliage 
ou fénéchauíTée. 

Ceux qu i font abfens pour le fervice de Tétat font 
á couvert pendant ce tems de toute prefcriptíon. 

L'ignorance de ce qu i fepaífe n 'e í l point un moyen 
pour interrompre n i pour {\\{^XiAx<t\a.prefcriptíon, 
cette c i rconí lance n 'e í l m é m e pas capable d ' o p é r e r l a 
r e í l i t u t ion de celui contre qui on a preferit, 

11 y a des chofes qui font imprefcriptibles de leur 
aatureji 
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ü a t i i r é , ou qüi í bn t déc ia rées telles par la diípofifioñ 

.delaloi . . ' . , , • 
Ainf i Fon ne preferit jamáis contre le droit natu-

rel , n i contre le droi t des gens p r i m i t i f , n i contre 
les bonnes moeurs , & contre i ' honné te t é publique ; 
une coutume abuí ive que lqúe ancienne qa'elle íbi t j 
ne peutfe íou ten i r ; car l'abus ne fe couvre j a m á i s ; 
i l en eíl de m é m e de l'iiíiíré 

O n ne preferit pas non plus contre le bien publicí. 
Le'domaine du r o i eftde m é m e imprefcriptible.^ 
L 'obéi í lance q ü e Fon d o i t á fon fouverain & á fes 

autres fupérieurs eíl auííi imprefcriptible. 
La prejcrivtion n'a pas l ieu entre le feigneur & fon 

vafíal ou cenfitaire , & dans la 'p lúpar t des c o u í u m e s 
le cens e ñ imprefcriptible ; mais un feigneur peut 
prefer i ré contre un autre feigneur. 

Les droits de p u r é f a c u l t é , tels qu'un droi t de paf-
fage , ne fe perdent po in tpar le non ufage. 

La faculté de racheter des rentes conf t i tuées á p r ix 
d'argent , ne fe preferit jamáis par quelque laps de 
tems que ce foit* 

E n f í n o n n e preferit point contre la v é r i t é des faits, 
n i contre fon propre t i t re . 

O u í r e les preferipdons dont nous avons par lé , i l y 
en a encoré nombre d'autres beaucoup plus courtes ¿ 
& quifont p lu tó t des fíns de non recevoir ? que des 
preferiptions proprement dites. 

Telle eíl la preferiptionáe vingt-qiiatre heures con
tre le retrayant qui n'a pas r embour f é ou configné 
dans les v ing t -quá t r e heures de la fentence qui luí 
adjuge le retraiti, 

Telle e ñ auííi la preferipdon de huitalne contre 
ceux qui n'ont pas fo rmé leur oppo í i t i on á une fen
tence. 

I I y a une autrepreferipdon de neuf joiírs en fait de 
vente de chevaux. Voyei C H E V A U X 6- R E D H I B I -
T I O N . 

Une prefeription de dix jours p o ü r faire payer ou 
pro te í le r dans ce délai les lettres de change > voyc^ 
CHANCE 6- LETTRES. 

Une prefcriptio7i de quinze jouts , faute d'agir en 
garantie dans ce tems contre les tireurs ¿k: endo í l eu r s 
d'une lettre de change p ro t e í l é e . 

Une prefeription de vingt jours dans la coutume de 
Paris , art. y y , pour not i í ier le contrat au feigneur. 

Une de quarante jours pour faire la foi 6c hom-
mage, fournir l'aveu , intenter le retrait f é o d a l r é -
clamer une épave . 

Une de trois mois pour mettre á e x é c u t i o n les let
tres d é grace , pardon & remiífion. 

Une de quatre mois pour l ' infinuation des dona-
tions* 

Une de fix pour la publication des fubftitutions , 
pour fe pourvoir par r e q u é t e c ivi le , pour faire de
mande du prix des marchandifes é n o n c é e s en l 'article 
126 de la coutume de Paris, oc en l 'article 8 du t i t re 

I . de l'ordonnance du commerce^ 
Vnz prefeription d'un an pour les demandes & ac-

tions énoncées en l'article 125 de la coutume de Pa
ris , & en l'article 127 du ti tre de l'ordonnance du 
commerce / pour former complainte ^ pour exercer 
le retrait lignager , pour relever les fourches patibu-
lairesdufeigneur fans lettres, pour demander le pay e-
ment de la dixme , pour intenter l 'af t ion d'injure 

pour faire ufage des lettres de chancellerie. 
I I y a une prefeription áe deux ans contre les pro-

cureurs, faute par eux d'avoir d e m a n d é leurs frais 
¿¿ fakires dans ce tems, á compter du jour qu'ils ont 
é té r é v o q u é s , ou qu i l s ont ceíie d'occuper. 

La prefeription de 3 ans a l i e u , comme on l'a d i t , 
pour les meubles j & en outre pour la peremption 
d ' in í lance , & pour celle du compromis. Les domef-
tiques ne peuvent demander que trois ans de leurs 
gages. 
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La prefeription de cinq ans a l ieu pour Ies fonds en 

Anjou & Maine ; c'eft ce qu'on appelle le ten¿mcm de. 
cinq ans ; elle a l ieu pareillement pour les a r r é r a g e s 
d'urie rente conf t i tuée , pour raccuTaí ion d'adulte-
re , pour la plainte d' inofficioñté ; pour les ferma^es 
&: l oye r s , cjiiand on a é té c inq ans aprés la fin du bai i 
fans le demander. Les lettres & billeís de change 
font auííi r é p u t é s acqui í tés aprés cinq ans de ceflation 
de pourfuite. U n officier qui a j o u i paifiblement d'un 
droi t pendant c inq ans , n ' y peut plus é t r e t r o u b l é par 
un autre; O n ne peut aprés c inq ans r é c l a m e r contre 
fes v c ^ u x , n i purger la contumace. Les veuves & 
hér i t ie rs des avocats & pro curen rs ne peuvent aprés 
ce tems é t re r e c h e r e b é s pour les papiers qu'ils ont 
eu , foit que les p r o c é s foient jugés ou non. 

Ení in i l y a une prefeription d e í i x anñées contre les 
procureurs , lefquels dans Ies aíFaires non jugées n é 
peuvent demander leurs frais , falaires & vacations 
pour les p r o c é d u r e s faites au-de lá de fix anñées . 

Voye^ au digefle les titres de ufarpationibus & ufu-
eapiombüs j de diverjis temporalibus p r s f c r ip t . &' au 
coA. deujucapiúne transformandd^ & celui de p r ^ f -
criptione longi temporis 3 aux in í l i tu tes ^ de ufucapio-
nibus. 

Voye^ aujfí /¿Í i r a k é s des preferiptions par Alciat^ ' 
Hoí l ienf is , Rogerius , Muge l lo , Barthole , Balbus ^ 
Tiraqueau ? Céepola, Oldendorp. 

I I en efi auííi pa r l é dans Cujas , D u m o u l i n , Dar-
gen t ré , Coquil le , Bouchel^ Jove t , Tournet , Pa
p ó n , Defpeiffes, Henrys ^ Auzanet, &c. FoyeiPos-
SESSION j I .NTERRUPTION j F I N D E N O N RECE
V O I R . { A ) 

P R . É S É A N C E , f. f. ( ^ w . ) place d^honneur qu 'on 
a droi t d'occuper dans les compagnies. 

; P R É S É A N C E DES SOUVERAINS. , {Ceremonial.) i l 
n'eíl: pas poíTible de rég le r dans l ' i ndépendance d é 
l 'é tat de nature hpréféance des princes & d e s peuple^ 
en corps : dans l 'état t i v i l la chofe n'eft guere plus 
aifée. L ' an t iqu i t é de l ' é t a t , ou de la famille r é g n a n t e , 
l ' é t endue & l'opulence des pays qui foní fous leur 
domina t ion , leurs forces ^ leur p u i f í a n c e , leur fou-
ve ra ine t é a b í b l u e , leurs titres magnifiques, &c. r iea 
de tout cela ne fonde un droi t parfait á la préféancz ; 
i l faut qu 'oh l 'ait aequis par quelque t r a i t e , ou dir-
moins parla conce í í ion tacite des princes ou des peu~ 
pies avec lefquels on a á négoc ie r . 

O n s'avifa dans le feizieme íiecle de rég le r á Rome 
le rang des ro i s ; le r o í deFrance eut le pas a p r é s 
l 'empereur; la CaíUlie h l 'Arragon , le Por tugal , la 
Sic i ie , devoient alterner avec l'Angleterre.* O n d é -
cida que l 'Ecoífe , la H o n g r i e , la Navar re , C h y p r e , 
l a B o h é m é , & l a P o l o g n e , viendroient enfuite. L e 
Dannemark SclaSuede furent mifes audernier r a n g ; 
mais cet arrangement p r é t e n d u des préféances ^ n 'a-
bout i t qu ' á caufer de nouveaux démeles entre Ies 
fouverains. Les princes d'Italie fefouleverent á l 'oc-
ca í ion du t i t re de grand-duc deTofcane, que le pape 
Pie V ; avoit d o n n é á Coime I . & dans la fuite le duc 
de Ferrare l u i difputa fon ran^. L'Efpagne en fít de 
m é m e á l 'égard de la France; en un m o t , prefque 
tous les rois ont voulu étre é g a u x , tandis qu'aucun 
n'a jamáis con te í í é le pas aux empereurs; ils l 'ont 
confe rvé en perdary: leurpui íTance. { D . J . ) 
. P R É S E N C E , f. f. ( Gram. ) terme rela t i f í I'exi-. 

í í e n c e , au l i eu , & á d'autres c i rcon í lances du l i e u , 
du tems , des chofes, & des perfonnes. Vous venez 
ic i fort á propos ; votre préfence y étoi t néceífaire. 

PRÉSEÑGE REELLE de Jefus-Chr i í l dans l'Eucha-
ñ í í i e , dogmedefoiparmiles Catholiques, qui croyent 
que dans ce facrement en ve r tu des paroles de la 
conféc ra í ion , le corps, le f ang , l 'ame, & la d iv in i té 
de Jef i is -Chri í í , font r é e l l e m e n t préfens fous les ef-
peces ou apparences dü pain & du v i n . 

Les Lu thé r i ens r e c o n n o i ü e n t cette préfence n e l k ; 
R r 
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mais lesZuingliens ¡k les C a l v i n i ñ e s p r é t e n d e n t que 
Jefus-Chrííi: n'eíl dans ce facrement qu'en figne ou 
en fi^nre, & qu'on ne l ' y re^oit que par la fo i . 

Les Ca tho l i ^ue« prouvent contre eux la vé r i t é de 
cette prcj'ence par deux voies , celle de prefcription, 6c 
celie de d'ifcuíjlon. 

La voie de p re í c r ip t ion coníifte á montrer que les 
P r o t e í l a n s font mal fondés á p r é t e n d r e que l 'Eglife 
catholique n'a pas toujours c m h préfence réelle, & 
que le changement qu'ils fuppofent é t re a r r i vé á cet 
é g a r d d a n s f a dof t r ine , n'a pu s'y iutroduire n i avant 
n i aprés Berenger. f o y e i BERENGARIENS. C'eft ce 
qu 'on tpouíTé j u í q u ' á r é v i d e n c e plufieurs théo log iens 
catholiqueSj & . entre autres l'auteur á e la.perpéwiíé 
de la fo t . 

La voie de difcuilion eíl l'examen & la í ixa t ion 
du íetis des paíTages, tant de l 'Ecr i turé que des Pe
res , qu 'on apporíe pour ou contre la préfence réelU. 
Ceux de l'Ecrituré fe réduiíent aux paroles de la pro-
m e í i e , en faint Jean, c v j . k celles de l ' inf t i tu t ion de 
ce facrement, hoc efi corpus mcum, hic eji fanguis 
meus, rappor tés en faint Ma t th i eu , x x v j . zS. M a r c , 
x i v . 22. L u c , x x i j , & faint Pau l , / . Cor. x j . 24. 
& enfin au fens que les Peres ont d o n n é á ees paro-
íes. Tout d é p e n d p o u r l 'éclairci íTement de cette i m 
portante q u e í t i o n , de favoir f i elles doivent etre p r i -
fes dans le fens l i t téra l ou dans un fens figuré, & 
dans lequel de ees deux fens les Peres les ont enten-
dues. Cette matiere a été f i bien éc la i r c i e , fur-tout 
dans le dernier í iecle , & Ies écri ts des Catholiques 
font f i connus & fi fupérieurs á ceux des P r o t e í l a n s , 
qu 'on nous difpenfera d'entrer á cet égard dans un 
plus lóng détaii. 

P R É S E N T , adjedif , pris quelquefois fubí lan t i -
vement ; { G r a m . } les tems préfens, 011 fub í l an t ive -
m e n t , les préfens dans les verbes, font des tems qu i 
expriment la í imul tanéi té d 'ex i í lence á l ' égard d'une 
é p o q u e de comparaifon. 

I I y a plufieurs efpecesde préfens, felón la maniere 
dont Fépoque de comparaifon y eft envifagée . Si Te-
xiftence s 'y-rapporte a u n e é p o q u e quelconque & 
indé te rminée , c'eíl: un préfent indéfini : í i ' l ' é p o q u e 
eíl: d é t e r m i n é e , \<t préfent zft. definí. O r l ' époque ne 
peut etre dé te rminée que par fa relation au moment 
de la parole; & cette relation peut auííi é t r e ou de 
Í imultanéi té , ou d ' a n t é r i o r i t é , ou de p o í i é r i o r i t é , 
felón que l ' é p o q u e concourt avec l'afte d é l a parole, 
ou qu'elie l e p r é c e d e , ou qu'elle l e fu i t . D e - l á t r o i s 
efpeces de préfens d é í i n i s , le préfent acíuel) le préfent 
au té r ieur , & le préfent po¡iér¡eur. 

Telles font les vues généra les qu'indique la Méta -
phyfique des tems : mais je ne dois pas montrer i c i 
ju íqu ' á quel po in t les ufages des langues particulie-
res s'y conforment ou s'en écar ten t . I I faut v o i r au 
mot T E x M S , l'enfemble du fy í téme m é t a p h y f i q u e , 
& fa liaifon avec les ufages des différens idiomes. 
( B. E. R. M . ) 

PRÉSENT •, {Jur i fp rud . ) dans les coutumes, fe dit 
de celui qui demeure dans le m é m e bailliage ou fé -
néchauííée , qu'une a ú t r e perfonne. 

Celui qu i a plufieurs domiciles en diverfes provin-
ces, eíl réputé préfent dans toutes. 

Celui qui n a aucun domicile certain eít r é p u t é ab-
fent. Voye^ le Maitre fur P a r í s , titre despreferip-
tions. 

Dans le í lyle judiciaire on eí l r é p u t é préfent , quoi-
qu 'on ne comparoiífe pas en perfonne lorfque -Fon 
e í l r ep ré f en t é par fon avocat ou par fon procureur. 

PRÉSENT , { G r a m . ) dongra tmt , marque d 'aí ta-
chement , d ' e í l ime , ou de reconnoiíTance. 

PRÉSENT M O R T U A I R E , ̂ TZÍ Vanden droitanglois, 
etoit un préfent qu 'on faifoit au pré t re lors de la mor t 
4e quelqu'un : c 'é to i t ordinairement le meilleur che-

val de fon écu r i e , ou la meilleur.e vache de fon éta-
ble ; ou au défaut d e b e í l i a u x , í o u t autre effeí. Ce 
préfent mortuaire s 'appel loi í en quelques coutumes 
corfc-préferit, comme qui d i ro i t corps-préfent. ^ parce 
que lorfque le p r é t r e l evo i t le corps, on luí délivroit 
ce préfent. 

PRJESENTALIS , f . m . { Hif t . ^z^ . ) infpeaeuf 
des po í les : cet homme ve i l lo i t á ce que perfonne ne 
c o u r ü t fans la permi í í ion de l 'empereur; i l accompa-
gnoit la cour par-tout o ü elle fe tranfportoit . 

P R É S E N T A T I O N , f. f. ( Hífl . des Ju í f s . ) i l y avoit 
chez les Juifs deux fortes de pré fen ta t ions ; la pre-
miere eíl celle que les parens, pour obé i r á la lo i de 
Moife j faifoient de leurs enfans premiers nés . L'au-
tre préfentation i e í l celle que les m é m e s Juifs faifoient 
á D i e u de leurs enfans, ou d'autres chofes qu'ils lui 
avoient v o u é e s ; car c 'é toi t un de leurs ufages de fe 
vouer e u x - m é m e s , ou de vouer leurs enfans, foit 
pour toujours , foit avec la r é f e rve de pouvoir les 
racheter. I I y avoit pour cela autour du temple de 
J é m f a l e m , des appartemens déí l inés aux femmes & 
aux hommes , q u i y devoient accomplir le voeu qu'ils 
avoient f a i t , ou que leurs parens avoient fait pour 
eux. C 'e í l ainfi que Samuel ayant é té v o u é au Sei-
gneur , pour é t r e e m p l o y é á fon fervice , demeurá 
au tabernacle depuis l 'áge de trois ans, Rois, I . xxiv . 

La féte de la Préfentation de la Vierge qu i s'intro-
duiíi t chez les Latins dans le x i v . í i e c l e , n 'eí l ap-
p u y é e fur aucune t radi t ion raifonnable. (Z>. / . ) 

P R É S E N T A T I O N DE L A V l E R G E , (Théolog.) nom 
d'une féte qu'on cé lebre dans FEglife romaine le 21 
Novembre , en m é m o i r e de ce que la fainte Vierge 
fut p ré fen tée au temple par fes parens pour y étre 
é l evée . ^bye^ V I E R G E . 

Pour juílifier cette origine , on p r é t e n d qu'i í y 
avoi t de jeunes filies qui é to i en t é l evées dans le 
temple de J é m f a l e m , & Fon allegue en preuve ees 
paroles du fecond l ivre des Machabées : Sed & Fir-
gines quee condufee erant, proecurrebant ad Oniam. C'eíl 
le fentiment de Menochius fur ce paífage , & Nico
lás de L y r a ajoute qu'on é levoi t dans le temple ou 
dans de grands bátimeUs qu i en é to ient v o i í i n s , de 
jeunes filies jufqu 'á ce qu'elles fuffent mar i ées . 

Emmanuel Commnene , empereur des grecs, qui 
r é g n o i t en 1150 , fait mention de cette féte dans 
une de fes ordonnances, & elle é to i t déja fort cé
lebre parmi les grecs , chez lefquels quelques - uns 
croient qu'elle fut in í l i tuée des le onzieme í i e c l e , 
comme i l paroit par des h o m é ü e s de George de N i -
c o m é d i e y contemporain de Photius. Elle ne paíTa 
en occident qu'en 1372 , o ü fur Favis qu'eut Gre-
goire X I . de Fufage des grecs , i l é tabl i t une folem-
nité femblable. 

M . -de Launoy & M. Baillet remarquent , qu'an-
ciennement la préfentation de la Vierge fe prenoit aéí;i-
vement pour la préfentation de J. C. au temple 
que depuis on a o r d o n n é pour objet á cette féte la 
préfentation de la perfonne de la fainte Vierge au 
temple au jour de la purification de fa mere ; mais 
comme cette l o i n'avoit l ieu que pour les males pre
miers n é s , on a e n c o r é changé en fuppofant qu'elle 
n 'avoit é té p ré fen tée au temple qu ' á un certain age 
o ü elle é toi t en é ta t de rendre fervice. Mais cela n'a 
aucun fondement dans F h i í l o i r e , & t r é s - p e u dans 
les ufages des Juifs : i l eíl v ra i qu'on cé lébro i t cette 
féte dans Féglife grecque au 21 N o v e m b r e , fous le 
nom ftentrée de la mere de Dieu au temple , terme 
é q u i v o q u e , & qui peut íignifier la préfentation de 
J. C. au temple , comme celle de la V i e r g e ; mais 
da^is le fiecle fuivant , Ge rma in , patriarche de (^onf-
tant inople , expliqua cette féte de la préfentation mé
me de la fainte Vierge au temple , & depuis les grecs, 
les Cophtes , & les Mofeo vites Font cé lébrée fous 
cette idée . Quoique G r é g o i r e X I & Charles V , r o l 
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«k France, euíTent r e c o m m a n d é qu 'on la folemnifát 
on n'en trouve ie nom n i dans les calendriers j n i 
dans íes offices publics de ees tems-lá , n i des fiecles 
fuivans , j u íqu ' au cardinal Quignon qui la mi t dans 
fon breviaire , cependant on ne la t rouve étabiie á 
Rome que íbus le pontificat de Sixte V y par un de-
cret de l'an 1585, elle avoit n é a n m o i n s l ien en d i -
verfes c o n t r é e s , on Ta mife depuis dans les mar ty -
rologes & aujourd'hui on la féte dans toutes les 
Egliles d'occident., D e Launoy , h i j l . du coll. da N a -
vane. Ba i l l e t , vies des Saints. 

PRÉSENTATION DE NOTRE-DAME , ( Théolog. ) 
c 'eí t le nom de trois ordres de religieufes. 

Le premier fut p r o j e t t é en 1618 par une filie 
pieufe appel lée Jcanne de Cambrai, qui felón une v i -
f ion qu'elle p ré t endo i t avoir ene , devoi t donner 
pour habit á ees filies, une robe grife de laine, avec 
un chape!et, &c. mais ce projet n'eut pas l i en . 

Le fecond fut établi en France environ l'an 1627, 
par Nicolás Sanguins , é v é q u e de Senlis ; i l fut ap-
p r o u v é parLJrbain V I I I . mais ne íit pas de p r o 
gres. 

Le troifieme fut iníHtue en 1664, par F r é d e r i c 
B o r r o m é e , vifiteur apo í l o l i que de la Val te l ine , qu i 
ayant obtenu des habitans de Morbegno , bourg de 
cette e o n t r é e , un lien r e t i r é p o u r y former une com-
m u n a u t é de filies , en ér igea une c o n g r é g a t i o n fous 
le titre de préfentation de Notre-Dame y auxquelles 
i l donna la regle de $. Auguft in . 

PRÉSENTATION , { J u ñ f p r . ) eft une formal i té de 
p rocédure étabi ie par les ordonnances , qu i confi í le 
en ce que dans tous les íieges o ü i l y a un greffier 
des préfentations , le procureur de c h a q u é partie e í l 
obligé de fe p ré fen te r dans ce greíFe y c ' e í l -á -d i re d 'y 
mettre une cédule de préfentation ; celle du demau-
deur eíl ainfi con9Üe : défaut á, t e l , , , , contre t e l , dé-
fendeur ^ du j o u r d e , . . . . & le procureur figne. 
Le procureur du dé fendeur met congé ? au l i en de 
défaut. 

L'ordonnance de 1661, t i t . 4. avoi t a b r o g é l'ufage 
des préfentations pour les demandeurs , pour les ap-
pellans & anticipans ; mais l 'édi t du mois d ' A v r i l 
1695 , & la déc lara t ion du 12 Juillet de la m é m e an-
n é e ont rétabli la préfentation á l ' égard du deman-
deur ; de forte qu ' i l ne peut lever fon d é f a u t , s'il 
ne s'eft p r é f e n t é ; au parlement & dans les autres 
cours , la préfentation doit fe faire dans la quinzai-
ne , aux autres fiéges dans la hu i ta ine ; & dans les 
matieres fommaires trois jours aprés l ' é chéance de 
i 'aífignation. 

^ U n ade d'occuper lignifié par le p rocureu r , ne le 
difpenfe pas de faire fa préfentation. Foye^ Bornier , 
fur le t i t . 4. de l'ordonnance. (̂Q 

PRÉSENTATION , en matiere beneficiáis , e í l la n o -
mination qu'un p a t r ó n la'íc ou eceléfiaftique fait de 
quelque eccléíiaftique á un bénéfice auquel ce pa
t r ó n a droit de p ré fen te r , pour en é t r e p o u r v ü par 
celui qui en a la c o l l a t i o n ; jufqu'au tenis de B o n i -
face V I I I . les patrons la'ícs avoient í ix mois pour p ré 
fenter , comme ils font e n c o r é en Normandie , o ü 
Ton a confervé Fancien ufage ; mais p r é f e n t e m e n t 
dans les autres provinces le p a t r ó n la'íc n'a que qua-
tre mois pour p r é f e n t e r , Fecc lé f i añ ique & le mixte 
en ont í ix. 

Le déla i de quatre mois ou f ix mois court du jour 
du décés du bénéf ic ier , & non pas feulement du jour 
que le p a t r ó n en a eu connoiíTance. 

i Le pa t rón ne doit p ré fen te r qu'une perfonne , qu i 
ait les cjualités & capaci tés requifes pour po í í éde r 
le b e n e í i c e ; autrement le collateur peut refufer au 
p re fen té de l u i donner des p rov i f ions , p o u r v ü qu ' i l 
luí donne un afte de fon refus, 6c qu ' i l en exprime 
les caufes. 

I I eí l d'autant plus important pour le p a t r ó n la'íc 
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de nommer un fujet capable , qu ' i l ne peut va uer 
dans fa préfenta t ion; de forte que s'il nomme quei-
qu'un qu i n'ait pas les qua l i t és ¿C capac i tés requifes, 
i l e í l d é c h u pour cette fois du dro l t de préfenter r h 
nomina t ion eí l d é v o l u e au collateur , au l ien que kí 
p a t r ó n eccléf ia í l ique peut varier , á moins qu ' i l n ' e ü t 
préfenté" une perfonne notoirement indigne. 

Le p a t r ó n laíc a feulement le droi t de préf?nu :r 
pluficurs perfonnes á la i b i s , & en ce cas , le colla
teur a le droi t de choif i r celui qu ' i l c ro i t le plus 
digne. 

Q u a n d l a préfentation d-p-parúent á p lu í ieurs per
fonnes , i l faut qu'elles s 'af íemblent pour donner la 
préfentation &c la figner conjointement. 

Si le patronage eí l a l ternat i f entre deux eccíéíiaf-
tiques , la préfentation f o r c é e ne fait pas t o u t ; mais 
quand i l eí l al ternatif entre un laíc & u n eccléfiaíl i
que , & que ce dernier a fait wno. préfentation forcée ^ 
c 'e í l au laíc á p r é f en t e r á la premiere vacance. 

Dans les chapitres , o ü les chanoines p r é f e n t e n t 
t o u r - á - t o u r ou par femaine, ou par c ó t é 3 i l faut é t r e 
dans les ordres facrés pour p o u v o i r nommer en fon 
rang. 

I I n ' e í l pas permis au p a t r ó n de fe p r é f e n t e r Jiu* 
m é m e , mais i l peut é t r e p ré fen té par u n co-patron > 
& i l peut l u i -méme p ré fen t e r fon fils. 

E n N o r m a n d i e , lorfque la poíTeíílon ou la p r o -
p r i é t é du dro i t de patronage font en l i t ige , le i 
p ré fen té aux bénéfices qu i d é p e n d e n t du pat v 
l i t i g i e u x ; i l en eí l de m é m e dans cette coufui 
q u ' i l écho i t au mineur u n fief tenu imn 
du r o i . 

U n b é n é f i c i e r mineur & ágé de q. 
l emen t , peut p r é f en t e r aux bénéfices q i • ^nt 
du í ien , íans le c o n í e n t e m e n t de fpjj , 3 parce 
que les eceléf ia í l iques mineurs font reputes -majeiirs 
pour ce qu i concerne leurs béné í i ces . • Pour ce qu i 
e í l du p a t r ó n la íc , i l ne peut p r é í é n t e r l u i -méme qu© 
quand i l approche de fa major i t é . 

Celu i qu i eí l h é r é t i q u e ne peut préfenter; le d ro i t 
e í l d é v o l u á l ' évéque jufqu'á ce que le patrón ait fait 
abjuration. 

U n p a t r ó n eccléf ia í l ique e x c o m m u n i é , interdi t , 
ou fufpens, ne peut pas p r é f e n t e r ; i l en eí l de me» 
me du p a t r ó n laíc e x c o m m u n i é . 

L'afte de préfentat ion pour é t r e va l ab íe , do i í é í r e 
figné en la minute , tant du p a t r ó n , que de deux t é -
m o i n s ; & : l a proífe qu i s ' e x p é d i e en pap ie roupa r -
chemin t imbre , doit é t r e pareillement n g n é e du pa
t r ó n . Les préfentations doivent auíli é t r e in í inuées 
dans le mois de leur date ^ á peine de null i té : ees 
ades doivent etre fignés de deux notaires apo í lo l i -
ques, ou par u n itotaire a p o í l o l i q u e & deux t é m o i n s . 
Edits de 1691. / ^ o y ^ a-^v^z/zí PATRÓN ér-PATRO
N A G E . 

Préfentation alternative, e í l celle qu i fe fait par p l u 
í ieurs co-patrons, chacun á leur tour. 

Préfentation par cóté ^ e í l celle que chacun des có- ' 
tés d 'un chapitre fait alteiaiativement. 

Préfentation forcée , e í l celle qu 'un p a t r ó n e c c l é 
fiaílique e í l obl igé de faire en faveur d 'un expedant 
qu i a requis le bénéfice au tour d u p a t r ó n . 

Préfentation par femaine , e í l celle que c h a q u é cha
ñ ó m e fait pendant la femaine q u i l u i e í l aí í ignée pour 
fon tour . 

Préfentation par tour r yoye^ P R É S E N T A T I O N A L 
T E R N A T I V E . { A ) 

PRÉSENTER, v . aft. ( G r a m ) c 'eí l oíFrir comme 
un p r é f e n t , ou peu t - é t r e rendre la chofe p ré fen té , 
Ainí i préfenter un l iv re á un g r and , c 'e í l le l u i oíFrir 
f o i - m é m e en p r é f e n t ; préfenter un l iv re á quelqu'urt 
pour s?en fervir , c 'eí l le l u i rendre préfent . O n d i t 
préfenter la main á une femme ; préfenter fa tete au 
mar tyre ; préfenter un ami á quelqu 'un, &c. préfent&i 
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á raudience ; prefenter á i 'examen ; pré/emer íes le t -
tres de c r éance ; préfcníerune r e q ü é t e ; í avo i r fe pré* 

JenteryS'oí ír i r á la vue , frapper d'abord ; i l fe préfente 
plufieurs diffiail tés á r é foudre ; prcfenur le chat par 
les paites. 

PRÉSENTER LES ARMES , { A n n u l i t . ) c 'eíl dans 
rinfanterie porter le fufil d'une maniere particuliere, 
pour faire honneur á ceux qüi paffent devant les 
troupes. Suivant i 'ordonnance du 17 Févr ie r 1753 , 
r infa i l te r ie ne doit préfemer Us armes que pour le r o i , 
monfeigneur le dauphin, les princes du íang &: lég i -
t imés de France , & les marechaux de France. 

Pour faire ce mouvement , i l faut , felón I 'ordon
nance du 6 M a i 175 5 , porter d'abord la main droite 
í b u s la platine du Rifil fans le mouvoi r ; enfuite re-
tourner le ílifil en le portant devant íbi entre les 
deux y e u x , le canon en-dedans la main droite em-
braffant la po ignée du fuíil prés de la fougarde. 
O n faiíit en m é m e tems le fufil de la main gauche, 
le tenant á la hauteur de la cravate & prés de l 'ex-
t r é m i t é fupérieure de la platine , le pouce a longé le 
long du bois , le bras de la crofíe a p p u y é contre le 
ventre. O n retire aprés cela le p ié droi t en é q u e r r e 
á deux pouces derriere le gauche, & faifant toujours 
face en tete, 011 abaií ie le tuf i l á -p lomb vis-á-vis l'ceil 
gauche , la baguette en avant , le bras droit é t e n d u 
dans tou íe ía longueur, &ravant-bras collé au corps. 
Les mains ne changent point de fituation ; on abaiíTe 
feulement le pouce de la main gauche derriere le ca
non. ( Q ) 

PR.ÉSENTER , terme d'ouvners , c'eíl:, fe lón les 011-
vriers , pofer une piece de bois , une barre de fer , 
ou tout autre chofe, pour connoitre f i elle convien-
dra á la place ou elle eft de í l inée , afín de la r é fo rmer 
&;de la rendre ju í te avant quede lapofer á demeure. 
( / ? . / . ) 

PRÉSENTER LA G A U L E , ( M a r é c h d . ) eíí: un hon
neur qu 'on rend aux perfonnes de con í idé ra t ion qui 
e n t r e n í dans une écur i e pour j v o i r les chevaux. 
L ' é c u y e r ou un des principaux officiers leur préjentc 
Jim gaíiic. 

PRÉSENTER A U V E N T , (Marine.) voye^ NA V I R E , 
i í o m allons ou nous préfentons. Cela fe dit d'un vaif -
í eau qui va oü i l a le cap fans a u c ü n e d é r i v e . 

Préfmter la grande houLlne. C e í l paífer la bouline 
dans la poulie c o u p é e pour é t re h á l é e . 

Pí-éfimtr le cap á la lame , préfentcr un bordage , 
pr ifent tr un membre , c 'e í l pofer ce bordage ou ce 
membre au l ieu o ü i l doi t e t re , pour favoir s'il fera 
j u í l e . 

P R É S E P E ou P R ^ S E P E . Í . n. { J f i r o n , ) eft le 
nom qu'on a d o n n é dans l ' A í l r o n o m i e á trois é to i les 
n é b u i e u f e s , qu i font dans la poitr ine du C á n c e r ou 
Ecrev i í ie ; deux defquelles font de la feptieme gran-
deur^ & une de laf ix ieme. Foye^ CÁNCER , NÉBU-
L E U X <& E T O I L E . Chamb&rs. ( O ) 

_ P R É S E R V A T Í F , f. m . ( M / á c . ) remede 011 me-
\̂z.-¿m^VyX prcfervaúf ; c'eft a inñ que font appellés en 

Médec ine certains r e m e d í s capables, ou rega rdés 
comnie capables de préferver des maladies. 

Les préfirvatifs font de deux genres , g é n é r a u x &: 
particuliers. 

Les premiers font ceux qu'on emploie dans l 'état 
m é m e de la meilleure fanté , dans la vue de fe mettre 
á Fabri des caufes ordinaires & genéra les des mala
dies ; c ' e ñ dans cette vue qu'on a pu imaginer un 
p r é t e n d u fírop de longue vie , tant d 'élixirs d'or po
tables , &c. auxquels les charlatans ont d o n n é ¿ e la 
vogue en divers tems, & í i i r - tout chez les Grecs ^ 
q u i font par é ta t auíli crédules qu'amoureux de la 
y i e . La pierre philofophale, confidérée comme mé
decine imiverfel le , a é té d o n n é e par les Alchimiftes 
pour le fouverainpréfervavf , ^ o y ^ M É D E C l N í i Ü N I -
TERSfiLi.E, 

Les préfervatífs particuliers font ceux qu'on deíHne 
á p r é v e n i r les eirets d'une caufe morb i í i que préfente 
ou imminente , telle que l 'air d'un pays , d'un h ó p i -
t a l , &c, o i i regnent des maladies contagieufes ; le 
fameux vinaigre des quatre voleurs eíí: un préfervatif 
de cette efpece, &c. Foye^ V I N A I G R E DES QUATRE 
VOLEURS. 

E n généra l les p r é t e n d u s préfervatífs font des fe-
cours au-moins trés-fufpe£ls , & i l eft généra lement 
reconnu aujourd'hui par tous les vrais M é d e c l n s , que 
la bonne maniere de fe préferver des maladies en gé
néra l 5 & de quelques maladies regnantes en particu-
lier , c'eft de ne les point craindre &: d'obferver un 
bon r é g i m e . / ^ ¿ 7 PESTE. ( ¿ ) 

P R É S I D E N C E , f . f . { Ju r i fp rud . ) eft l ' aa ion de 
préf ider á quelque aífemblée. Quelquefois ce terme 
eft pris pour la place ou office de celui qu i prefide. 

Ce n'eft pas toujours celui qu i a la'premiere place 
qui préfide á leur aífemblée ; i l y a, par exemple, des 
officiers d ' épée qui ont par honneur la premiere place 
dans un t r i b u n a l , oü le premier officier de robe , qui 
liege ap ré s eux , préfide ; car la préfidence confifte, 
principalement dans le droi t de convoquer l'áíFem-
b l é e , d'ordonner aux miniftres du fiege de recueillir 
les opinions & de prononcer. { A ) 

P R É S I D E N T , ( H i f . anc. ) préfident des provin-
ees y en latin prcefides provindarum , c 'é to i t le titre 
que les Romains donnoient aux gouverneurs de leurs 
provinces. D 'abord on n ' y envoyoi t que des p ré -
teurs qu i é to i en t chargés d'adminiftrer la juf t ice , de 
faire des lois , & de marcher contre l 'ennemi en cas 
de befoin. Mais lorfque la guerre é t o i t p l u s fér ieufe, 
on y envoyoi t des confuís . Lor fqu 'un c o n f u í , pen-
dant fon confulat, n 'avoit eu aucune guerre á foute-
n i r , & qu ' i l é toi t e n v o y é l ' année fuivante dans une 
province pour la gouverner, i l prenoit le t i t re de 
proprétiur ou de proconful. Quand les confuís ou les 
proconfuls alloient dans les provinces , ils é toient 
p r écédés de douze l i t ieurs portant les faifceaux & 
les haches, mais les p ré t eu r s & les p r o p r é t e u r s dont 
l ' au tor i té é to i t i n f é r i e u r e , n'en avoient que íix. Avant 
leur d é p a r t de R o m e , on étoi t obligé de leur fournir 
tout ce qu i é to i t néceífaire pour la confervation de 
la province , pour l 'entretien de leur a r m é e 9 pour 
leur propre entretien & pour les frais de leur v o y age, 
c'eft ce qu'on appelloit ornare provinciam. Suivant 
les dépenfes que Ton faifoit dans ees occafions, fe 
confuí ou le proconful paroiífoit auííi plus ou moins 
h o n o r é . Avant que d'entreprendre le voyage , ils 
avoient coutume d'aller au capitole pour y invoquer 
les d ieux , & leur demander un heureux fuccés de 
leur voyage & de leur commi í í ion : ils y faifoient 
auííi des vceux, & y prenoient pour la premiere fois 
le paludamentum ou habit de guerre. Sortis du capi
tole , ils partoient fans délai ; on les complimentoit 
á la porte de Rome , leurs parens & leurs amis leur 
faifoient cortege une partie du chemin. Ils entroient 
en charge le jour de leur a r r ivée dans la p rov ince ; 
& l 'ayant fait annoncer á celui qu i gouvernoit alors, 
ils confé ro ien t avec l u i fur l 'é tat o ü la province fe 
t r ouvo i t a íh i e l l emen t . Celui qu i forte>it de la pro
vince é to i t obligé de rég ler & de l iquider les comptes 
des deniers publics qui y avoient é t é leves dans le 
cours de fon adminiftration , & de les mettre en dé-
p ó t dans deux diíFérentes villes de la province. Ar-
r ivés á R o m e , ils y rendoient compte de leur geftion. 
Dans le partage qu'Augufte ílt des provinces , celles 
qu ' i l s 'étoit ré fervées / & qui furent nommée« pro~ 
vincespréfidiaLes, é to ien t g o u v e r n é e s par des confuís 
o ú proconfuls , & les provinces échues au peuple 
par des p r é t e u r s 011 p r o p r é t e u r s . Voyet^ CÓNSUL , 
PROCÓNSUL , PRÉTE'UR , P R O P R É T E U R & PRO
V I N C E . 

F R Í S I D ^ N T 3 - {Critici. f a c r é s . ) ¿yíf¿¿y, ce mot eft 



pris ¿arts Í€ nouveau Teftament ; iü poi i r i i n g ó u -
verneur-c;énéral de province íbus r a u t o r i t é du í ou -
vera in; ce premier d é n o m b r e m e n t fut fait par C y r é * 
nius, pnjidcnt de Sy r i e , w w w í ü l p K . f»? r^/otí 
c'eft-á-dire gouverneurs : Xo pour des gouverneu^s 
particuliers d 'uni ieu foumis á des gouverneurs -géné- , 
raux ; ils l ivrerent Jefus a Ponce-Pilate., p r é f i d m t , 
goityerneur , , Mat th . -v^wy. ees fortes de gou-
vcrnmrs ctoient proprement des commií la i res que 
i'empereur envoyo i t dans les provinces pour avoir 
íb in de fes re venus ; o n l t s nommoi t procuratores 

fijei : 3° eníin ce mot fe pre í id pour des magijlrats 
qui jugent fous r a u t o r i t é des princes ; Jefus di t á fes 
difeipies : Vous ferei imnés devant les préf idens , 
vyi/moi'ds, mag iñ ra t s , a caufe de m o i , Mat th . x . 18, 

PRÉSIDENT , mod.) eí l un chef qu i eí l a la 
tete d\ine aíTemblée ou d'une compagnie , ou par le 
choix des membres qui la c o m p o í e n t , ou en ve r tu 
de fa charge. 

C'eft dans le dernier fens q i ñ l faut entendre le 
terme de préfdení á m s les cours de jndicature o ü ils 
font tous en charge; íi ce n ' e ñ á-préfent au grand-con-
íeil oü la préf idence roule par t r i m e ñ r e s entre des 
maí t res des r e q u é t e s , qui ne font la fonf t ion de p r é -

fident aue par commií í ion . 
P R É S í D I A L , t m. {Jur i fpmd. ) du iatin p r a f i -

d ium, qui íignifie fecours, protecí ion, en terme de pa-
lais eft un t i t re que Ton donnoit indi f féremment á 
tous les bailliages, fénéchauf fees , on les appelloit 
auffi prejidiaux ou cours prcjidiahs , ainfi qu 'on le 
peut vo i r dans l'ordonnance de Charles V I I I . en 
1490, an, j i - & dans celle de Fran^ois I . en 1536, 
ce titre de prejidiaux qu'on leur donnoit alors ne íi-
gnifíoit autre chofe finon que c 'é to ien t des ju%es f u -
périeurs , devant lefquels on appelloit des juges infé-
rieurs. 

Mais p ré fen tement on entend par le terme de p r é -
f i i i a u x des juges ordinaires établ is dans certains 
bailliages & fénéchauíTées, pour juger parappel en 
dernier reííbrt jufqu'á la fomme de 250 l i v . de p r in 
cipal , ou 10 l iv . de rente , & par provif ion & non-
obí lan t l'appel jufqu'á 500 l i v . ou 20 l i v . de rente. 

Ces tribunaux í l i rent in í l i tués par H e n r i I I . par 
edit du mois de Janvier 15 51, appel lé c o m m u n é m e n t 
i 'édit des prejidiaux: l 'objet de cet édit a é t é en ge
neral l 'abréviation des p rocés , & fmgulierement de 
decharger les cours fouveraines d'un grand nombre 
d'appeliations qui y é toient portees pour des caufes 
légeres. 

Cet édit ordonne que dans c h a q u é bailliage & fé-
nechauíTée qui le pourra c o m m o d é m e n t po r t e r , i l y 
aura un fiege préjidiaL pour le moins en te l l ien & 
endroit c|ui paroitra le plus utile ; que Ce fiege fera 
compofé de neuf mapiftrats pour le moins , y com-
pris les l i eu tenans-genéraux & particuliers , c i v i l & 
c r i m i n e l , de forte qu ' i l doi t y avoir fept confeillers. 

I I eíl dit que ces magi í l ra ts c o n n o í t r o n t de toutes 
matieres criminelles, felón le reglement qu i en avoi t 
€te fait par les precedentes ordonnances. 

^ Qu'ils conno í t ron t de toutes matieres civiles qu i 
n excéderon t la fomme de 2 50IÍV. tournois pour une 
í o i s , ou 10 l i v . tournois de rente ou revenu annuel, 
-de cjuelque nature que foit le revenu , d ro i t s , profíts 
& é m o l u m e n s , dépendans d 'hér i tages nobles ou ro-
luners qui n ' e x c é d e r o n t la valeur pour une fois de 
250 l i v . qu'ils en jugeront fans appel ? & comme ju
ges fouverains & en dernier r e f l b r t , tant en pr inci
pal qu' incident, & des dépens p r o c é d a n t deídi ts j u -
gemens á quelque fomme qu'ils pourroient monter. 

Que fi par la demande i l n'appert pas de la valeur 
des choíes conteftées que les parties feront in ter ro-
gees , & que felón ce qu'ils en accorderont ou qu ' i l 
parrojtra par baux i f e rme , a d e s , cédules í n í t r u -
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mens authentiques ou autrement , felón que le de-
mandeur le voudra d é c l a r e r & r é d u i r e fa demande 
á ladite fomme de 250 l i v . lefdits juges en ce cas 
pourront en c o n n o í t r e comme fouverains & fans 
appel. 

Ce pouvoi r de juger en dernier r e í íb r t jufqi^á 250 
livres de pr incipal ou 10 livres de r en te , eíl ce que 
l 'on appelle le premier chef de Fcdit des prejidiaux* 

lis ne peu vent pas connoitre en dernier re í íbr t de 
plus de 250 l i v . quand meme la demande fe ro i tpour 
d i í í e ren tes fommes. 

I I en eí l de m é m e des dommages & ín t e r e t s . 
Les jugemens rendus á ce premier chef de Fcdif 

font quali í iés de fugemens derniers ou en dernier 
r e í í b r t , mais les préf id iaux ne peuvent pas en pro-1 
noncant ufer des termes A'arrét n i de cour , n i mettre 
l 'appellation au neant , ils doivent prononcer par 
bien ou ma l jugé & appellé. 

Ce m é m e édi t ordonne que les fentences rendives 
par lefdits juges pour chofes n o n - e x c é d a n t e s la fom
me de 500 l i v . ou 10liv. de rente , feront exécu t é s 
par p rov i í ion n o n o b í l a n t l ' a p p e í , tant en principal 
que dépens , á quelque fomme que les d é p e n s puif-
í en t m o n t e r , en donnant caution par ceux au p ro í i t 
defquels les fentences auront é té rendues, ou du-
moins fe confdtuant pour raifon de ce acheteurs de 
biens & dépofi ta ires de juí t ice ; au moyen de quoi , 
les appels qui feront in ter je t tés de ces fentences n'au-
ront aucun eííet fu fpen t i f , mais feulement d é v o -
lu t i f . 

Le pouvoir que donne ce fecond chef de I 'édit 
aux p ré í id iaux , eí l ce qu 'on appelle juger a u j u o n d 
chejde í é d i t ou juger préjidialement. 

Les prejidiaux ne peuvent juger qu'au nombre de 
fept juges ; & s'ils ne fe t rouvent pas en nombre fuf-
í i fant , les parties peuvent convenir d'avocats du í iege 
pour completter le nombre de juges ; & á leur refus, 
les juges peuvent choifir les plus fameux & les plus-
notables. 
: Pour que le j ugémen t foi t en dernier reíTort 011 

prefidial , . i l faut que cela foi t exp r imé dans le j u g é 
ment m é m e , &.que les juges qu i y ont aííiílé au nom
bre de fept foient n o m m é s dans le jugement. 

L ' éd i t ordonne que toutes lesappellations des f ie-
ges particuliers & fubalternes r e í í b r t i r on t au preji-
d ia l pour les matieres de fa c o m p é t e n c e , fans plus 
attendre la tenue des aííifes. 

I I leur e í l défendu de connoitre du domaine n i des 
eaux & foréts du r o i , foi t pour le f o n d , foit pour les 
d é g á t s , entreprifes &; malverfations. 

Ils ne peuvent pas non plus connoitre di i r e t ra í t 
l ignager, des qual i tés d 'hér i t i e r ou de commune, n i 
de hi mouvance féodale ou p r o p r i é t é du cens, parce 
que toutes ces chofes ont une valeur que l 'on ne 
peut pas définir. 

L ' éd i t veut que les confeillers foient ágés de v ingt -
c inq ans, l icentiés & g r a d u é s , & a p p r o u v é s par exa
men du chancelier ou du garde des í ceaux . 

I I fut r é fe rvé alors á í l a tuer fur ce qu i c o n c e r n o i í 
les fieges du cháte le t de Paris , de Touloufe , B o r -
deaux, D i j o n & Rouen. 

Ce premier édi t fut i n t e r p r e t é par plufieurs au-
tres , que l 'on a appel lé ¿dits d'ampUation des pre j i 
diaux. 

Le premier de ces édi ts qu i fut d o n n é pour le par-
lement de Paris au mois de Mars de la m é m e a n n é e 
porte c réa t ion de trente-deux p ré í id i aux dans le ref-
for t de ce par lement , y compris le prefidial qui fut 
é t a b l i a u c h á t e l e t , & i l r e g l e le nombre d'officiers dont 
chaqué prefidial doi t é t r e c o m p o f é . 

O n íit la m é m e chofe par le pays de Normandie , 
o ü l 'on établit des p ré í id iaux par un. autre édi t du me-. 
me mois. 
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Dans l e meme tems, on en c r é a í ix pour la Bre- | 

itagne, 
Enfin on en c r éa dans tous les parlemens, i l en 

iftft m é m e é tabl i quelques-ims dans des vilies oíi I I n 'y 
-avoit po in t de bailliage ou fénéchauflée royale. 

Mais , par l 'ordonnance de Moulins de 1566 , on 
í l i p p r i m a tons ceux qu i é t o i e n t établis dans les fieges 
particuliers des bailliages &c íenéchauffées , & i l fut 
r eg l é q u ' i l n ' y auroit qu 'un {legepré/idialdzns le pr in
c ipa l íiege & v i l l e capitale de chaqué bailliage & fé
néchauf lée , de maniere que les juges du príf idial ne 
font qu'une m é m e compagnie avec les juges des bail
liages & íenéchauíTées oü ils font établis ; ils jugent 
á l 'ordinaire les caufes qui excedent les deux chefs 
de i 'édit des p ré f id i aux , & en dernier reífor t ou p r é -
fidialement celles qu i font au premier ou au fecond 
chef de I 'édit . 

l \ fut auííi défendu par l'ordonnance de Moulins 
m i x juges des p ré fd ianx de t eñ i r deux féances diífé-
rentes, une pour les caufes au premier chef de I 'édit , 
l 'autre pour les caufes au fecond chef. 

Cette m é m e ordonnance porte qu' i ls connoi t ront 
par concLirrence & p r é v e n t i o n des cas a t t r ibués aux 
p r e v ó t s des m a r é c h a u x , vice-bail l ifs , v ice - fénéchaux 
pour in í l ru i re les p r o c é s & les juger en dernier r e í 
fort au nombre de fept , &: de m é m e pour les vaga-
bonds & gens fans aven ; c'eft ce qu'on appelle les 
cas prevótaux & préfidiaux. O n peut v o i r íiir cette 
matiere l ' a r r é t de reglement du 10 D é c e m b r e 1665 
le titre I . de l 'ordonnance criminelle , la déc la ra t ion 
du r o i du 29 M a i 1702 , & celle du 5 F é v r i e r 

O n ne peut fe pourvo i r contre un jugement prc-
J l d i a l au premier chef de I 'édi t que par r e q u é t e c i -
v i l e ad re í í ee au préj ídial m é m e , qu i a rendu le juge
ment, 

Henr i I I . par I'édit du mois de Juin 1557, c réa dans 
chaque / ^ í ^ d W un oífice de p r é f i d e n t , lequel off i -
cier a la p ré féance fur le l i eü tenan t -géné ra l á l 'au-
dience du préjídial. Ces offices de pré í idens furent 
fuppr imés par les ordonnances d ' O r l é a n s & de M o u 
lins ? mais ils furent rétabl is en 1568. 

Le nombre des confeillers & autres officiers des 
préfidiaux a é té a u g m e n t é & d i m i n u é par divers éd i t s , 
qu ' i l feroit t rop long de déta i l ler i c i . 

Les magií l rats de p l u ñ e u r s pré j ld íaux ont la p r é -
rogative de porter la robe rouge les jours de cé ré -
monie ; ce qui d é p e n d des titres 6c de la poíTeífion. 

Dans toutes les villes o ü i l y a un í iege préjídial^ 
6c o ü i l ne fe t rouve point de chancellerie établie 
p r é s de quelque cour fouveraine , i l y a une chan
cellerie préJldiaU de íHnée á fceller toutes les lettres 
d e j u ñ i c e néceífaires pour l ' expéd i t i on des aífaires 
du prífidial . Voy&i C H A N C E L L E R I E PRESIDIALE. 
^oye^Chenu, J o l y , N é r o n , Guenois , le diclion, de 
Decha í les au mot préjídial. ( - ^ ) 

PRESME oü PREMESSE , ( Ju r i fp r . ) dans la cou-
tume de Bretagne eí l ce qu'on appelle dans les autres 
coutumes retrait lignager. Foye^ LlGNAGER. 

P R É S O M P T I F , adj. { J u r i f p m d . ) fignifíe celui 
q u i eft préfumé avoir une qua l i t é . Ainíi préfomptif 
hé r i t i e r eft celm que Ton f egarde comme l 'hér i t ier , 
quoiqu ' i l n'en ait pas e n c o r é pris la qua l i t é 3 n i fait 
aucun ade d'hérit ier . F o y ¿ i H É R I T I E R & SUCCES-
S I O N . ( 
^ P R É S O M P T I O N , f. í ^ M o r a l e , ) Le defir excef-

íif que nous avons de nous faire enimer des autres 
hommes , fait que nous defirons avec paí í ion d'avoir 
des qua l i t é s eftimables , & que nous craignons ex-
t r é m e m e n t d 'avoir des défauts qui nous faífent t o r t 
dans l 'e ípr i t des hommes. O r , comme on fe perfuade 
ce qu'on deí i re & ce qu'on craint t rop for tement , i l 
arrive que nous venons á conce^voir une t rop bonne 
o p i n i ó n de n o u s - m é m e s , ou a tomber dans une ex-

cefíive défiance de nous. Le premier de ces deux dé
fauts s'appelle prl jbmption , le fecond timidité. Ces 
deux défauts qu i í e m b l e n t oppofés , viennent d'une 
m é m e fource , ou p l ú t ó t ils ne font qu'un m é m e dé -
faut fous deux formes di í té rentes . La préfompdon eft 
un orgueil c o n í i a n t , & la t imid i t é un orgueil qu i 
craint de fe t r a h m Nous avons du penchant á Tim 
o u á l'autre , fe lón la diverf i té de notre tempera-
ment. 

T o u t le monde croi t qu 'un p r é f o m p t u e u x s'eftime 
t r o p ; mais nous croyons pouvo i r d i r é , contre le fen-
t iment de tout le monde , q u ' i l ne s'eftime pas aíTez, 
&: qu ' i l manque par un excés de baíTelfe , & non pas 
par un excés d ' é léva t ion d i fp ropor t i onnée á ce qu'il 
eft. I I ne s'apper9oit point en effet q u ' i l y a en lui 
une plus grande excellence que celle q u i fait l'atten-
t i o n de ía van i t é , & que le m é r i t e de l 'homme qui 
p é r i t eft peu de chofe c o m p a r é au m é r i t e de l'homine 
immor te l . 

I I nefautpas s ' é tonner n é a n m o i n s q u ' i l aime mieux 
fe conf idérer par rapport au tems que par rapport á 
l ' é t e rn i t é , puifque dans la premiere de ces deux 
v ú e s i l ufurpe la gloire de D i e u en s'attribuant tout, 
& r ien á l 'Etre f u p r é m e ; au l ien que dans la v ü e de 
l ' é t e rn i t é i l eft obl igé de fe dépou i l l e r de toute fa 
gloire pour la rapporter á D i e u . Etrange aveuglement 
qu i ne l u i permet pas de reconnoitre q u ' i l n'y a point 
d'autre bonheur vé r i t ab l e que celui qu i fe confond 
avec la gloire de D i e u . 

P R É S O M P T I O N , ( Jur i fprud. ) eft une op in ión que 
Fon a d'un fait dont on n'a pas une preuve certaine,' 
mais qu i eft fondée fur certaines apparences; telles 
font les conféqu enees que Fon t ire d 'un fait connu,' 
pour fervi r á d é c o u v r i r la v é r i t é d'un fait dont on 
cherche la preuve. 

Par exemple , en matiere civi le s 'il y a contefta-
t i o n entre le poíIeíTeur d'un fonds & un autre qui s'en 
p r é t e n d e le m a í t r e , c'eft une préfomption que ce fonds 
eft au poíTeífeur. 

De m é m e en matiere criminelle íi un homme a été 
t u é í áns que Fon fache par q u i , 011 p ré fume que cela 
peut veni r de celui qu i l 'avoi t m e n a c é peu de tems 
auparavant. 

O n dif t íngue les préfomptions en legeres ou témé-» 
raires, probables 6c violentes. 

Les préfomptions legeres 011 t é m é r a i r e s font de fim-
ples foup^ons qu i n'ont aucun fondement raifonna-. 
ble : celles-ci ne font pas m é m e femi-preuve. 

Les préfomptions probables font celles qu i on tpouf 
fondement quelque raifon lég i t ime , mais qui n'eíl 
pourtant pas concillante. Ces fortes de préfomptions 
jointes á une autre femi-preuve, forment une preuve 
complette. 

Les préfomptions fortes ou m é m e violentes , font 
celles qu i ont quelque caufe a n t é c é d e n t e , comme íí 
un mar i au retour d'une longue abfence trouve fa 
femme enceinte, la préfomption eft qu'elle a commis 
adultere. I I y a des préfomptions de cette efpece qui 
font fi fortes , qu'elles tiennent feules lien de preuve. 
Ainí i dans le jugemens de S a l o m ó n , la tendreffe que 
la vé r i t ab l e mere fit éc la ter pour fon enfant, fut re-
ga rdée comme une preuve fuffifante. 

O n diftingue auííi les préfomptions en néga t ives ou 
c o n í i r m a t i v e s , felón la nature des faits. 

I I y en a qu'on appelle pmfomptioms j u r i s , & d'au-
tres jur is & de jure. Les premieres font celles qui ont 
l ' équ i té pour p r inc ipe ; les Jfecondes font celles qui 
ont pour fondement quelque texte p réc i s du droit . 

Les préfomptions fe t i rent de différentes fources: 
les unes font puifées dans la nature des chofes , d'au-
tres t i rées de la qua l i t é des perfonnes, de leur bonne 
ou mauvaife r e n o m m é e , & des différentes circoní-
tances 6c Índices qu i fe trouvent. 
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hue de r ú í o n m x préfomptions. 
Foyei au digeí le & aii code le t i t re deprobatiombus ^ 

& le t ra i té de Maícardi is de prohat. &C les traites de 
príefompdpnikis par Barthole, Guypape , A l c i a t , &c. 
Foyei auffi les mots Í N D I C E 6- PREÜVE. { A ) 

P R É S O M P T U E U X , adj. ( Gratnm, ) celui qu i fe 
connoí t m a l , qui riV pas une idee juí le de i o n credit , 
de fes forces , de fon e fp r i t , de fon t a l en t , en u n 
mot qui s'eíl furfait á lu i -méme toutes les r e í lburces 
naturelles ou ar t i í ic ie l les , á l'aide defquelies on réuf-
fit dans une entreprife ; & qüi ajoute á cette j g n o -
rance funeí le le ridicule de la van i íé mal fondee^ La 
p r é f o m p t i c n qui ne doute de rien eí l le vice des j e u -
nes gens ; & la méí iance qui doute de t o u t , celui des 
hommes expe r imen té s . 

PRESQU' ISLE, f. f. ( Géogr . ) eí l la m é m e chofe 
que péninfule. Voye7v P É N I N S U L E . 

P R E S Q U ' I S L E , {Gcogr. mod . ) Prefqu'ifle, que les 
Grecs appelloient Cherjbnefi , eíl une pact ié de terre 
jointe á une autre par Une gorge é t r o i t e , & e n v i -
r o n n é e de mer de tous les autres cotes ; cette gorge 
o u p a í f a g e é t r o i t , par o ü un pays communique avec 
u n autre par terre , s'appelle Nous devons 
auíli obferver i c i ees parties de terre qui s'avancent 
dans la m e r , & qui font jointes au r e í l e d u continent 
par un trajet plus large; car ees parties é t endues for-
mentune efpece ¿Q-Prefquijle ^ & peuvent en quel -
que forte é t re appel lées de ce nom. 

Teiies font l ' I t a l ie , l 'Efpagne, une partie de í 'An-
gleterre, l a Grece & l 'Achaie proprement d i t e , l ' A -
fie mineure ,1a Norvege avec la Suede & le Lapland, 
l ' índolf tan, l a nouvelle G u i ñ e e dans le continent me
r id iona l , l a nouve l í e Hollande , la nouvelle Breta-
gne & la nouvelle EcoíTe en A m é r i q u e ; Cambodie ^ 
P a t a g ó n , les e x t r é m i t é s de T A f r i q u e , &ct 

Table des principales Prefqu'ifleSi 

ICJu t l and j 
= ^ L a M o r é e , 
| / La Taurique Cherfonefe. 

w La Prefquijle de l 'Inde 
) au-dedans &c au-dehors ¡ 

f j du Gange, 
, (. Malaca, Cherfonefe d'or. 

^ L ' A f r i q u e n'en a point 
2 ^ d'autre que TAfrique 
o / elle-meme. 

p . Le Méx ique , . ou Amér i -
S i que feptentrionale , 

] Le P é r o u , ou A m é r i q u e 
9 L mér id ionale i 

L'AUemagne ̂  
La Grece , 
La p etite Tartarie* 

Le contin. d'Afie^ 
i La Prefqu'ifle de 

l ' Inde au-dedans 
du Gange. 

| L ' oue í l de TAfie. 

A m é r i q u e mér i -
dionale. 

A m é r i q u e fepten* 
tr ionale. 

Foyei aujji P E N I N S U L E , P E N I N S U L A , & Q Ú E R S O 
NESE. (Z>. / . ) 

PRESQU'ISLE en~dega ¿u Gange , ( Géog. mod. ) La 
prefqu'ile en-de9a du Gange e í l cette longue terre qu i 
s'avance vers le m i d i , & finit au cap.Comorin . Sa 
cote occídentale eí l n o m m é e cote de Malabar , &: fa 
cote or iénta le eí l appe l lée cote de Coromandel. En a l -
lant du nord -nord -oue í l de cette prefquíU vers le fud-
fud -e í l , on t rouve le pays de Concan, les royaumes 
de Vifapour & de Ganara, les etats de Samorin & de 
Travancjor: delá en retournant vers le nord occiden* 
t a l , on có to ie le royanme de M a d u r é , le Marava ? 
les royaumes de Tanja^ur , de G u i n g i , de Carnate , 
de Golconde , de C i c o c i c o l , & le pays de Jagrenat. 
Le petit royanme de Mai í íbur eí l dans r in t é r i e i i r du 
pays. Le grand-mogol a conquis une grande partie 
de cette p n f q M k , & plufieurs rois n 'y l fon t en quel^ 
que maniere que fes fermiers. ( Z ) . / . ) 

PRESQU'ISLE au-deia du Gange , ( Géog. mód. ) La 
prefqu ile au-delá du Gange comprend les royaumes 

d ' A v a , de Leos j de C o chin chin e , de Siam . & la 
prcfqu LÍé á e Malaca, ¿"oye^ ees anieles en partieulUr* 

^PRESSANT, adj. ( Gram. ) qui ne permet aucun 
d é l a i , qu i exige de la diligence , &c. U n be ío in pnf~ 

J d n t , u n devoir preJJ'ant x une aífaire pnjjunte , u n 
homme prejjant. 

PRESSE , f. f. ( Méchanique. ) machine de fer , d é 
bois , ou de quelqu'autre matiere , qu i ferí á ferret* 
é t r o i t e m e n t quelque chofe. 

Lesprcjjes ordinaires font compófées de íix pieces; 
favoir de deux ais o u planches plates & unies „ entre 
lefquelles. on met les chofes qu'on veut pre í fe r ; de 
deux vis qui lont. a t t achées a la planche de deíTous , 
& paíTent par deux trous dont la planche de deíTus 
e í l p e r c é e , & de deux é c r o u s taillés en forme d ' ^ q u i 
fervent á preífer la planche de deíTus qui eí l m o p i l e , 
centre ceíle de deíTous, qu i e í l í lable & fans mouve-
ment. ( / > . / . ) 

PRESSE POUR LES L I Q Ú E Ü R S , ( O u á l de diyers 
arzifans. ) Les pu¡f¿s pour exprimer les liqueurs í b n t 
de p lu í ieurs íb r tes : les unes o n í p r e í q u e les memes. 
parties des prejfes communes , á la r é f e r v e que la 
planche de deí ibus e í l p e r c é e de quan t i t é de trons '¿ 
pour faciliter r é c o u l e m e n t de-; fucs qu'on exprime ^ 
& qu ' i l y a au-defíbus u ñ e efpece de cuvette pour les 
recevoir ; d'autres n'ont qu'une vis ou arbre au l ien 
auquel eí l a t t achée la planche mobile i qui defeend 
dans une efpece de boite ou vai í íeau de bois q u a r r é 
p e r c é de tous cotes, par o ü s ' écou len t les fucs & les 
liqueurs á mefure qu 'on í o u r n e l'arbre par le m o y e i í 
d'un pet i t levier ou de fer ou de bois , í i üvan t la ma
tiere de laprejje,. ( Z) . / . ) 

PRESSE , en terme de Bafteur ¿ 'or i e 'eíl Un ín í l ru -
ment de fer ayant pourbafe une plaque immobile au-
deíTus de laquelle en eí l une autre qui coule le long 
de deux branches a r r é t é e s l 'une á l'autre par une 
traverfe au mi l ieu de laquelle paífe une vis perpen-
diculaire á la plaque mouvante. Cette vis eí l cou~ 
ronnee par deux efpeces de bras de croix qui fervent 
de po ignées á T o i m i e n Cette pnjfe (en á fécher ^es 
chaudrais , les cochers & les moules , ce qui fe fait 
á c h a q u é fo i s qu 'on fe fert de ees out i í s . roye{ ees 
mots a leur articlt. 

La plaque fupér i eü re e í l bordee d 'üné bande de 
fer pour r e t eñ i r les charbons; l'autre s'appuie fur 
une forte de t r é p i é au-deífus d'une poele pieine de 
feu. I I eí l intportant de ne po in t mettre t rop de feu } 
on perdroi t par - lá des outils qu i font chers. 

PRESSE , ( Cartier. ) eí l une machine dans laquelle 
On pofe des paquets de cartes en fortant de la main 
des colleurs , & ap ré s les avoir fait fécher ; & dans 
cet é ta t o n les preífe en faifant defeendre la vis de la 
prejje fur la planche qu i eí l pofée fur ees caries, foye^ 
PRESSE ORDTNAIRE» 

PRESSE , ( Cartonnier*) Les Gartonnlers fe fervent 
d 'une prejfe aífez femblable á celle dont o n fait u íage 
dans les papeteries. Elle e í l compofée de deux j u -
melles o u montans , d 'un é c r o u qui fert de traverfe 
en-haut pour aíTujettir les deux jumelles ; d'une vis 
t e r m i n é e par une lanterne; d'une piece de bois q u i 
gliííe entre les jumelles , & qu 'on appelle le fommier 
pendant; & d 'un entablement o u traverfe d'en baSi 
Quand o n veut preífer le c a r t ó n , o n pofe fur Tenta-
blement un t i ro i r fur lequel on pofe les feuilíes de 
c a r t ó n les unes fur les au í res en piles : o n met paf-
deífus des ais & des billots , ap ré s quoi o n fait def
eendre la vis par le moyen d'un levier que I o n pouíTe 
á bras , ou par le moyen d'un cable avec u n moulinet 
garni d 'un arbre tournant & de deux leviers. V o y ^ 
nosPl i dü Cartonnhr. 

PRESSE, en terme de Ciñer ^ e 'eíl une machine dont 
on peut vo i r le- méchan i fme ailleurs. Nous n'en par-
lerons i c i que par rapport á l'ufage que les Ciriers en 
font. lis Femploient particulierement pour exprimer 
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la cire des medies des v ieux cierges & des flambeaux 
recouverts. Elle eft garnie d'un lean á claire v o í e , á 
'travers lequel la cire paffe & tombe dans un réc i -
pient p l acé an-def íbns . 

pRESSE D ' E B É N I S T E [ oiui l de mmuifizr en marque-
terii. Ea prefje des Ehéniftcs ou ouvriers en marquete-
r ic , e í l p r e í q n e íemblable á celle des Mennifiers, á 
la referve que les bois en font plus épais , & qn ' i l n ' y 
en a qu'un de m o b i l e ; Tautre eí l fait en forme de 
chcva ic t , é tan t í b u t e n ú par deux jambes ou piliers 
embones á tenons dans chacune de íes ex t rémi tés , 
qu i í b n t fortement fcellées dans le plancher. Cette 
prcf/e'&n á refendre & íeier de bout les bois propres 
á ees fortes d'ouvrages ; quand les pieces í b n t t rop 
lor.gues , on leur donne de l ' échapée dans un t r o u 
q 11 i V i l fait au-deíTous dans la ierre , ou dans le plan
cher. ( i ? . / . ) : - s s ' ? 

pRESSE , outils dont lesfacíeurs d'injlmmens de mu-
Jique 'íe iervent pour teñ i r appl iquées les unes 
con í r e les autres les pieces qu'ils font obligés 
de coller. Ces prejfes ^ dont ils ont de diíférentes 
grandeurs pour le rv i r au be fo in , font compofées de 
deux pieces de bois A D B E ^ afíemblées dans des 
í i a v e r i e s / ? ^ , d e , enforte que cette macbine a l a 
í iguiíé d'un U . L :ex t r émi t é de Tune des branches eíl 
ta raudée pour recevoir la vis de bois C m , entre l ' ex-
tréini té m de laquelle &: TaUtre branche A on met 
les pieces que l o n v e n t ferrer , que l ' on comprime 
autant que l 'on veut par le moyen de la vis Cm. 
V o y i ^ Lafig. n . P l . X V I I , de Lutherie. 

PRESSE DE FONDEURS , ouúl de Fondeurs ; cette 
prejfe, zutrement áiteprej/e d co'ms, eí l compofée de 
forts chaffis de quatre pieces de bois qua r r ées ¡ bien 
embo i t ée s les unes dans les auí res par des tenons & 
des chevilles ; elles font en diverfes largeurs, fuivant 
r é p a i n e u r des chaílis á moule 9 q u ' ó n y doit mettre. 
11 en faut*deuxpour chaqué mou le , aux deux bouts 
defquels on les place ; enforte qu'en chaí lant avec 
des maillets des coins de bois entre le moule & les 
cc^áés de hL pnJje, on puiííe ' fortement unir les deux 
chaffis, dans lefquels on doit couler le meta l : quand 
les chaílis des motiles í b n t peu epais , o u í e fert de la 
pi'efje commune. ( Z?. / . ) 

PRESSE A R I V E R , outiL d'Horlogerie, voye^ nos 
P l . de VHorlogerie, eí l un iníi:rument fur lequel on 
r ive c'ertaines roues , dont les pignons deVant pafler 
par les trous d'un banc á r i v e r , avant que les aíliettes 
pu i í l en t porter d e í l u s , les e m p é c h e r o i e n t abfolument 
de pouvoi r y é t r e r i v é e s . Pour fe fervi r de cet inf-
t r umen t , on met les parties A A dans l 'é tau ; on 
place la tige de laroue dans une des coches C C á e la 
prejfe; on ferré Tetau de facón que cette tige fe t rou-
ve prife entre les coches comme dans un t rou , & 
que l 'aíl iette porte fur les parties C C; on ride enfuite 
la roue comme on Ta v u i art. B A N C A R I V E R . 

PRESSE DES E S T A M P E S , outiL des Imprimiurs en 
taille-douce j cette machine avec laquelle les I m p r i -
meurs en taille-douce impriment ou t irent leurs ef-
tampes & images , elle eí l moins compofée que celle 
des Imprimeurs de l ivres. Foye^ I M P R I M E R I E EN 
TAILLE-DOUCE. ( ¿ > . / . ) 

PRESSE D ' I M P R I M E R I E , qu i fert á impr imer les 
caraderes: c 'eíl une machine t r é s - compo íée ; fes 
pieces principales de menuiferie f o n t , les deux j u -
melles , les deiix fommiers , latablette , leberceau, 
les peí i tes poutres ou bandes , le rou leau , le coffre, 
la tabíe , le chevalet, les patins , le t ra in de derriere 
& les é t ancons : les principales pieces de í e r ru r e r i e 
í b n t la vis , Farbre de la v i s , le p i v o t , la platine , la 
g renoui l le , le barrean, les cantonnieres ou comie
res , les paites ou crampons, la broche du rouleau ? 
la cié de la v i s , les clavettes & les pitons. Pour con-
noitre c h a q u é piece dont eít conñru i t e une prejje, & 
l'ufage & les proport ions de chaqué p i ece , voye^ 

c h a q u é article á l 'ordre a lphabé t ique ,"ciinfi que ton-
tes les autres pieces qu i pnt rapport á la prejje> 

Les prejjes ne font pas é g a l e m e n t coní l ru i tes dans 
toutes les imprimeries , ou de France , ou des pays 
é t r an^e r s ; mais les parties , quoique de confígura-
t ion un peu diíférente , ont toutes le m é m e obiet & 
le m é m e effet. Foye^ nos P l . d'Imprimerie, 6' L'anich 
I M P R I M E R I E . 

PRESSE,(Z?roií/w///.) on demande f i la Hbe r t éde l a 
prej[e eíl: avantageufe ou pré jud ic iab le á un état. La r é -
ponfen 'e f tpasd i í í i c i l e . 11 eíl de laplus grande impor-
tance de confervér cet ufage dans tous les états fondés 
fur la l iber té : j e dis plus;les in c o n v é n i e n s de cette liber
t é font f i peu coní idérables v i s - á - v i s d e fes avantages, 
que ce devroit é t r e l e droit communde 1 ' i in ivers ,&qu ' i l 
eíl á -propos de l 'autorifer dans tous les gouvernemens» 

Nous ne devons point a p p r é h e n d e r de la l iber té de 
la prejfe, les facheufes conféquences q u i fuivoient 
les difcours des harangues d 'A thénes & des tribuns 
de P-ome. U n homme dans fon cab ine t l i tun l ivre ou 
une fatyre tout feul & t rés - f ro idement . I I n'efl: pas á 
craindre q u ' i l contrafte les paffions & Tenthoiifiafnie 
á ' a u t r u i , n i qu ' i l foi t en t ra iné hors de l u i par la ve-
h é m e n c e d'une déc lamat ion . Quand m é m e i l y pren-
droi t une difpofition á la r é v o l t e , i l n'a jamáis fous 
la maih d 'occa í ions de faire écla ter fes fentimens. La 
l iber té de la prejfe ne peut done, quelque abus qu'on 
en faíTe , exciter des tumultes populaires. Quantaux 
murmures , & aux fecrets m é c o n t e n t e m e n s qu'elle 
peut faire nai t re , n ' e f l - i l pas avantageux que , n 'é-
clatant qu'en paroles, elle avert i ífe á tems les maglf-
trats d'y r e m é d i e r ? I I faut convenir que partout le ' 
pviblie a une tres-grande difpoíi t ion á croire ce qui 
lu i eí l r a p p o r t é m i défavantage de ceux qui le gou-
ve rnen t ; mais cette difpofition eíl la m é m e dans les 
pays de l iber té & dans ceux de fervitude. U n avis á 
l 'oreille peut courir auíli vi te , & produire d'aLiííi 
grands effets qu'une brochure. Cet avis m é m e peut 
é t re é g a l e m e n t pernicieux dans les pays oü les gens 
ne.font pas a c c o u t u m é s á penfer tout hau t , & á dif-
cerner le vra i du faux , & cependant on ne doit pas 
s 'embarraífer de pareils difcours. 

Ení in , r ien ne peut tant mul t ip l ier les f éd i t ions& 
les libelles dans un pays oíi le gouvernement fubíiíle 
dans un état d ' i n d é p e n d a n c e , que de défendre cette 
impré í í ion non a u t o r i f é e , ou de donner á quelqu'im 
des pouvoirs i l l imités de punir tout ce qui l u i dé-
p l a í t ; de telles conceí l ions de pouvoirs dans un pays 
l i b r e , deviendroient un attentat contre la l i b e r t é , de 
forte qu'on peut aífurer que cette l iber té feroi tper-
due dans la Grande-Bretagne, par exemple, au mo-
ment que les tentatives de la gene de la preffe réuí í i -
roient ; au í í in ' a - t -on garde d 'é tabl i r cette efpece d'in-
qui í i t ion. ( Z>. / . ) 

PRESASE , {Manujacl. de lalnage.*) dans les manu-
fa í lures de lainage, c 'eí l une grande machine de bois 
qui fert á p re í le r les draps, les ratines , les ferges, 
&c, pour les rendre plus un:es , & leur donner le ca-
t i , qu i e í l cet oeil luifant que l 'on remarque á la plú-
part des étoífes de laine. 

Cette machine eíl compofée de plufieurs pieces, 
dont les principales font les j ú m e l l e s , l ' écrou & la 
v i s , a c c o m p a g n é e de la ba r re , qu i fert á la faire 
tourner , & defeendre perpendiculairement á forcé 
de bras fur le mi l ieu d'un épais platean ou planche 
de bois q u a r r é , fous laquelle on place les pieces d'é-
toífes que l 'on veut preífer ou cat ir . 

I I y a une autre forte de preffe plus petite que la 
p r é c é d e n t e , á laquelle l 'on donne le nom de guindo, 
dont on fe fert auííi á preífer les étoífes de laine. La 
calandre eí l e n c o r é une efpece de prejfe, qui fert á 
preífer ou calandrer certaines étoífes & toiles. 

I I y a quan t i t é de marchands qui ont chez eux de 
petites prejf&s portatives qui leur fervent á preífer les 
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étoffes q w ont pris d« faux plis , ou qui fe íbn t f r ip -
pées en les dépl iant pour les faire v o i r ; cette der-
niere 'e ípeee de pnjje éí l la pnjfe ordinaire dont on a 
d o n n é la defcription au commencement de r a r t k l e . 
( / ? . / . ) 

PRÉSSE des Menuijiers ¿ ( O u t i l de Menuiferie. ) la 
prejfe des Menuif iers , qui leur fert á ferrer les bois 
qu'ils ont collés ,• & í l i r - tout les panneaux de lam-
b r i s ; éí í t rés- f imple; elle n'a que quatre pieces, deux 
v i s , & deux morceaux de bois de 4 011 5 pouces en 
q u a r r é , & de deux ou trois piés de longueur , dont 
les trous qui font aux deux bouts (ervent d ' éc rous 
aux vis . . 

PRESSE, ¿ l a monnoie; inf tmment dont on fe fer-
v o i t dans la marque des monnoies , auquel on a fub-
í l i tué le balancier; cependant i l y a des hó te l s de 
ínonno ie 011 le graveur s'en fert pour Timprefí ion de 
¿juarrés ou matrices. 

V o i c i la con í l ru íHon d une prtffc. Confultez la f i 
gure. L'arbre de fer foutient pour recevoir fon mou-
vement un demi-fleau, au bout duquel eft un anneau 
pour recevoir des cordages; l'arbre enfuite eíl fepare 
par des platines, au-deíTus de la premiere é to i t le 
jaequemart, enfuite la vis á re teñ i r les qua r ré s , le 
reífort á dé tacher les efpeces, le tout a p p u y é fur un 
fort bi l lot avec l'efcale & la foífe. Voye^ JACQUE-
i v iART, ESCALE , FOSSE. 

PRESSE A M O U L E ? a la monnoie ; e í i u n quadre de 
bois entre lequel on met les deux moi t iés du moule^ 
que l 'on ferré enfuite avec des coins pour e m p é c h e r 
qu'elles ne fe défuniíTent. 

PRESSE A SARDINES „ terme de Fiche ; machine qu i 
coníiíte en u n long l ev i e r , avec lequel on comprime 
les fardines dans les barils. Voyt^ SARDINE. O n don-
ne aufli ce nom á l 'attelier dans lequel on fait cette 
opéra t ion . 

PRESSE , (Relleure.*) les Relieurs ufent de quatre 
pnjfes ; favoir , la grande prejft , la prejfe á endoífer , 
la pnjfe á r o g n e r , la prejje á tranchefiler : outre ees 
quatre preffes , les doreurs ont e n c o r é la prejje á do-
rer fur tranche., & celle á t i rer les armes. 

La grande prejje fert á mettre les livres enp re j j l , 
ío i t lorfqu'ils font en t ra in d 'é t re rel ies , foi t lorfqu'i ls 
font relies. Elle eí l c o m p o f é e de deux jumelles de 6 
p iés de haut fur 6 pouces & demi d 'épai íTeur ; d'un 
fommier de 14 pouces en q u a r r é , a t t aché aux trois 
quarts de la hauteur aux deux jumelles avec deux 
boulons de fe r , c^ui paífent au-travers du bout du 
fommier & de la jumelle. Le fommier eft p e r c é dans 
le mil ieu d 'untrou viífé oü paífe une vis r e n v e r f é e , d e 
trois piés & demi de hauteur compris la te te ; la tete 
de la vis eíl p e r c é e de part en part de deux trous quar
r é s , oíi Fon paífe un barrean de fer pour ferrer ou 
deíferrer la prejfe. La tete de la vis entre dans un 
platean d'un pié en q u a r r é , fur deux pouces & demi 
d'épaiíTeur. Ce platean tient á une piece de bois , 
qu 'on appelle un mouton, qui a 26 pouces de long 
fur 14 de large : á ce mouton i l y a de c h a q u é c ó t é 
un tenon qui entre dans les rainures des jumelles. Le 
deí lous de la prejfe e í l une plate-forme de 34 pouces 
de long fur 16 pouces de largeur, pour porter ce que 
l 'on veut mettre dans la prejfe, & foutenir l'efFort de 
la vis qu i fait defeendre le mouton deíTus. Cette 
plate-forme eíl fermement a t t a chée á c h a q u é j u 
melle avec deux boulons de fe r , comme le fommier. 
Les jumelles font tenues fur le plancher par deux pa-
nnso t i elles s ' emboí tent . Le tout eíl fortement ar
r e t é contre un mur. Foye^ U s P l . de laRelieure. 

La prejfe a endoffer eí l compofée de deux pieces , 
l 'une de devant , & l'autre de derriere; l 'une & l 'au-
tre de 3 piés & demi de l o n g , 7 pouces de large, fur 
5 pouces d 'épaiíTeur; de deux vis de 3 p iés de long 
qu i les traverfent par les deux ex t r émi t é s . Chacune 
des vis a une tete de 6 pouces. p e r c é e de deux trous 
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de par t -en-par t , de deux groíTes cíes de 2 piés & 
demi de l o n g , fur un pouce en q u a r r é . Ces clés font 
a t t achées á la piece de devant fo l idement , & traver
fent entierement celle de derriere , de deux petites 
clés de répai íTeur de la piece de devant, qui entrent 
dans la r a i n ú r e du col le t de la vis. En tournant les 
deux vis , on fait rapprocher & ferrer t r é s - fo r t emen t 
les pieces de devant & celle de derriere l'une con
tre l'autre. Voye^ les Voy&^ ENDOSSER. 

Pnjfe d rogner. El le eí l toute femblable á celle á 
e n d o í f e r , e x c e p t é que fur la piece de derriere i l y a 
une tringle á queue d'aronde , o ü entre la rainure de 
la piece de derriere du f u í l , voye^ FUST ; & á la 
piece de devant une autre t r ingle en-dedans plus 
épaiííe en-haut qu'en-bas, afín que les livres qu 'on 
met dans la prejfe foient plus ferrés & mieux en é t a t 
d ' é t r e bien r o g n é s . Foye^ les P l . voye^ aujfi Vartich 
ROGNER. 

La prejje d tranchejiler fert á t e ñ i r les livres qu 'o i i 
tranchehle par un b o u t , pour que l 'ouvriere qui t ra-
vaille foit plus af lurée. Elle e í l c o m p o f é e des m é m e s 
pieces que celle á dore r , mais plus pe t i t e , n'ayant 
que 18 pouces de long. / ^ y q ; les F l . & f a r t i c l e T R A N -
CHEFILER. 

La prejfe a dora fur iranche doit avoir deux pieces 
l'une de devant , l'autre de derriere , ayant l'une & 
l'autre trois piés de long ; fur quatre pouces en quar
r é ; ces pieces font p e r c é e s comme celles de la prejfe 
á e n d o í f e r , & l'ufage en ,eíl tout femblable. Foye^ 
les P l . & Canicie D o R E R . 

La prejje d tirer les armes \ elle eí l aíTez ordinai re-
ment grande & affez femblable á la grande prejje, mais 
moins haute & moins forte. I I y a cela de d i í férence , 
que la vis doit é t r e á trois rangs , & q u ' á la moi t i é 
des jumelles i l y a un b i l lo t > tenu par deux boulons 
de fer. Voye^ les PL & Vartich A R M E S . Au-deíTous 
du b i l lo t on place ordinairement une petite armoire 
pour y ferrer les armes qu'on y met en dépot . 

PRESSE A COl"NS, enterme deCorneúer, fe di t d'une 
prejfe dans laquelle on applatitles galins parle m o y e n 
de deüx coins qu'on place á c h a q u é bout entre deux 
plaques de fer , & qu'on enfonce entr'elles á grands 
coups de niaillet . Cette prejfe paíTe pour la meil leure, 
parce qu'on y comprime les galins plus e x a í l e m e n t , 
& que les coins oceupent prefque toute l ' é t endüe de 
la plaque , ce qu i l ' e m p é c h e de céder en aucune ma
niere á la forcé de la pre í í ion . Voye^ les P l . 

PRESSE A VIS des Cometiers, eí l une efpece d 'a l ígé 
p lacée á rez-de-chauf íee , á une des e x t r é m i t é s da 
laquelle e ñ une v i s a cié qu i s'engraine dans un é c r o u 
qu i traverfe cette e x t r é m i t é de la prejje. Cette vis at-
teint les plaques entre lefquelles font les galins , & : 
les reflerrent les unes p ré s des autres, á proport ion. 
qu 'on la tourne plus ou moins. Foye^ les P l . 

P R E S S É A N C E , R A N G , ou place dltonneur Aiio. k 
des perfonnes quali í iées , ío i í pour la féance , f o i t 
pour la marche. Foye^ R A N G . 

La prejféance e í l ou de droit 011 d'honneur , & de 
l impie pol i te ífe . 

Celle-ci eíl celle qu i eí l dúe á l'age , au m é r i t e 
&c. c 'e í l la civili té qu i la regle , & non pas la l o i . 

Celle de droit eíl celle qu i eí l d ü e á certaines per
fonnes á la rigueur , & qui peuvent , ñ on la leur r e -
fufe , intenter a£lion en ju í l ice pour fe la faire c é d e r . 

Dans l'affemblée d e s é t a t s du royanme, les d é p u -
tés ecclé í ia í l iques formoient le premier ordre ; les 
nobles le fecond, & le t i e r s -é ta t ou les bourgeois no
tables , le troifieme. Le rang eí l ob fe rvé de m é m e 
dans les provinces qu i fe font confervées dans le dro i t 
d 'a ífembler des é ta ts . 

A la cour de France , i m m é d i a t e m e n t ap r é s l e r o i , 
font les princes du fang ; ap rés eux marchent les ducs 
& pa i rs , & a i n ñ des autres feigneurs ? á ra i lon de 
leur d igni té , 
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Les papes p r é t e n d e n t la prejféance íiir tons les mo-

narques de la t e r re ; & en effet,fes légats prccedent 
tous les ambafíadeurs des tetes c o u r o n n é e s . 

La prejféance (o. regle entre les dames par la qualite 
de leurs mar í s . 

PRESSÉE; lesRelieurs appellent/jrejfee p lu í i eu r svo-
Inmes qu'ils ont mis enprejfe en m é m e tems. On d'u 
une prejfée. 

P R E S S E N T Í M E N T , f. m . . ( Gramm. ) crainte ou 
efpérance fecrette que telle chofe arrivera de telle ou 
telle maniere. Cette efpece de divination eíl: fondee 
fur un grana nombre de c i r c o n í h n c e s foiblcs , lége-
res, fuglt ives, quelquefois m é m e p r e f q u e inexplica
bles ; de- lá vient q u o n fait fouvent du pnjfentiment 
q u e l q u ' é t r e ex té r i eur & í i ipreme qui femble parler 
au fond de notre ame & n o u s arreter, lorfque ce n'pft 
que l'eíFet naturel de notre in íé re t , de notre fagaci té 
&: de notre expér ience . PreíTentir que lqu 'un , c 'eí l 
d é c o u v r i r adroitement fa penfee , fon de í fe in , fes 
rufes. _ 

PRESSENTIMENT , ( Ph'dofoph. ) ce mot fe prend 
ou pour une prevoyance q u o n a ¿ ' une chofe avant 
qu'elle a r r ive , & cela par les purés lumieres du r a i -
í o n n e m e n t ; ou pour un mouvement na tu r e l , fecret 
&: inconnu que nous é p r o u v o n s ^ n nóiis , & qu i 
nousavertitde ce qui nous doi t arr iver. O n demande 
s'il y a quelque fond á faire far les prejfcntimens de ce 
dernier genre. 

L'auteur i n g é n i e u x des aventures de Robinfon 
Crufoé a entrepris d 'é tabl i r la réa l i té & i 'util i té des 
prejfcntimens qu i naiíTent des mouvemens fecrets & 
inconnus, & l 'obligation d'y faire a í í en í ion . 

I I p r é t e n d q u ' i l n ' y a r ien de plus r é e l q u e certains 
prcjjentLmens que nous fentons dans notre ame , & 
qui dirigen* á faire ou á ne pas faire une certaine 
chofe. í l c ro i t que ees avertifiemens font des voixfe-
cretes de quelques intelligences bienfai íantes qu i fe 
communiquent á nos ames fans le fecours des orga-
nes; qu'ils font dignes de toute notre a t tent ion, parce 
qu'ils von t d i r e f í emen t á nous faire év i t e r des maux, 
& á nous porter á la recherche de quelque bien. I I 
foutient que moins ees aver í i f í emens font d é v e l o p -
pés , & plus ils doivent exciter notre attention & 
notre vigllance , & que nous devons fonger p l u t ó t á 
en t i rer tous les avantages po í f ib les , que de donner 
la torture á notre efprit pour p é n é í r e r dans les r a i -
fons de leurpeu d ' é t e n d u e . Enfin i l raconte p lu í ieurs 
hi í lo i res pour appuyer fon fy í léme. Mais v o i c i com-
me de t r é s -hab i l e s gens ont pris la peine de le re f l i -
t e r , & je mets á la tete l'auteur du nouveau D i f t i o n -

•naire hifeorique & c r i t ique , in-folio , j'entends M . de 
Chaufep ié . 

IO. Accordons , difent-ils , q u ' i l y a un nombre 
iními de fubftances fpiri tuelles, & d'inteliigencesqui 
•fontféparées de ce monde vi í ible ; accordons e n c o r é 
que ees intelligences peuvent agir fur nos corps, dé -
terminerles e ípr i ts animaux d'une certaine maniere, 
. & frapper notre imagination en nous r e í r acan t des 
images qui y ont deja é té . I I eft certain qu ' i l n ' y a 
rien" d'impoíTible dans le fyftéme qui fuppofe quel
que commerce entre les fubílances fpirituelles qui 
compofentle monde intel lechiel&: les hommes. Mais 
á quoi pouvcns-nous connoitre ce commerce ? Ce 
.qu'on nomme preffeniiment e í l - i l vé r i t ab l emen t la 
v o i x fecrette de quelques-unes de ees intelligences? 
D o i t - o n fuivre des mouvemens dont on ne peutren-

-dre raifon ? L'auteur de Robinfon C r u f o é le p r é t e n d ; 
dans la difHculté de jufdncr fa p r é t e n t i o n au t r i -

jbunal du bon fens , i l fe fonde fur des faits qu ' i l don-
ne pour inconteftables. 

Mais ees faits & plufieurs autres du m é m e genre 
( car i l n ' y a prefque perfonne qui n'ait quelque hif-

.toire á c o n í e r lá -de í íus ) , font-ils bien avérés dans 
leurs par t icular i tés ; & l ' imagina í ionf rappée par i'é-

v é n e m e n t , n'a-t-elle pas groíí i les objets , & ajouté 
quelques circonftances qu i r é p a n d e n t un air de mer-
veilleux fur ce qui n 'avoit r ien que de naturel. 

Quel eíl: le but de eesprejfentuncns ? Pourquoi ees 
v o i x fecrettes fe font-ellcs entendre ? C ' e í l , dit-on , 
pour nous faire év i te r des maux, & pour nous porter 
á la recherche de quelque bien. Cependant la plu-
part ne produifent point cet e í r e t ; ce n'eft qu 'aprés 
que le mal eft a r r i v é , qu 'on s'avife de remarquer 
qu 'on avoit eu unpreffemiment. Mais 3 d i t - o n , cela 
vient de ce qu'on n 'y fait pas a t tent ion, & qu'on n'é-
coute pas ees v o i x fecrettes. I I faudroit done qu'el-
les fuífent aífez intelligibles pour é t re entendues, & 
qu'on pú t fuivre l eurs direftions. Et . l 'on foutient au 
coatraire que moins elles font inte l l igibles , plus on y 
doit d 'at tent ion: c 'eft-á-dire, qu 'on doit agir á l'aveu-
gle , fe d é t e r m i n e r fans r a i fon , & cela m é m e dans des 
occafions óíi un devoir clair &c connu d ide préciíé-
ment le contraire. 

L'hiftoire de France rapporte le prejjendment de 
mor t qu'avoit eu le marécha l de S. A n d r é , I e maíin 
avant la bataille de D r e u x ; mais , pour nous en teñir 
á cet exemple , le m a r é c h a l de S. A n d r é é toi t obligé 
d'office á fe t rouver á la bataille : devoi t - i l négliger 
fon devoir pour obé i r á cette p r é t e n d u e vo ix fecrette 
qui l u i difoit qu ' i l auroit j e ne f a i quoi ce jou r - l á , 
comme s'exprime Brantome ? S'il ne devoit point 
négl iger fon devoir , comme tout homme raifonna-
ble en conviendra, á quoi bon l 'avert i íTement? Pour
quoi l u i faire connoitre un danger que les circonf-
tances o i i i l fe t r o u v o i t ne l u i p e r m e t í o i e n t pas d'é-
v i t e r ? 

Dans la fuppofit lon que les intelligences qui for-
ment le monde invif ible , nous parlent pour nous di-
riger , elles ne doivent point parler inuti lement ; & 
n'eft-ce pas le faire , que d'avertir d'un pér i l que le 
devoir clair & connu ne permet point d'éviter ? 
D 'a i l l eurs , á moins que de í i ippoíer que les mauvais 
efpriís jouif íent du privilege de veil ler pour ceuxqui 
font leurs compagnons & leurs imi ía teurs en malice, 
on ne peut guere concevoir que les intelligences pu
rés & fimples, agilfant fous la d i re 'ñ ion de D i e u , 
prennent aífez d ' in té ré t á la confervation d'un hom
me v i c i e u x , pour l u i donner avis du danger qu i le 
menace. 

Quelle e í l done la caufe , dira-t-on , de certains 
mouvemens fecrets, tels , par exemple , que celui 
que r e í i e n t i t l e ma récha l d e S . A n d r é ? O n peutenmar-
quer plufieurs qui agiífent quelquefois toutes enfem-
ble ; telles font la íuperfHtion ? une mauvaife conf-
cience , l ' idée d'un danger, & une imagination aifée 
á fe laiífer frapper. 

T o u t le monde fait que la fuper í l i í ion produit d 'é -
tranges effets dans les hommes, & que la plus légere 
c i r con í l ance peut l a m e t í r e en mouvement. U n hom
me a c c o u t u m é á faire d é p e n d r e toute fa re l ig ión de 
certaines obfervances e x t é r i e u r e s , & qui fe furprend 
dans la nég l igence á cet égard , peut é t r e trés-faci-
lement faifi d'une terreur panique , fur-tout quand 
cela fe jo in t á une mauvaife confeience ; ce juge fe
cret & incorruptible de nos aftions perd rarement 
tous fes droits ; on a beau faire , i l fait quelquefois 
des reproches qui rempli í fent l'ame de frayeur , fur-
tout quand la í l iper í l i t ion s'en m é l e . Le fentiment 
du crime rend t i m i d e , & faií redouter la peine qu'on 
ien t tres-bien avoir m é r i t é e . La vé r i t ab le in t rép id i té 
,eft l'apanage de l 'homme de bien. 

Ce qu i acheve de faire naitre des craintes, c'eíl 
l ' idée d'un danger préfen t . U n homme va marcher 
.au combat ; i l ne peut fe cacher á l u i - m é m e qu' i l 
peut é t r e atteint d'un coup m o r t e l ; quelle que foit 
fa va leur , la nature frémit á cette p e n f é e ; & fi á ees 
mouvemens naturels fe joignent ceux de la fuperí i i -
t i o n & d'une mauvaife confeience, i l n'en faut pa? 



¿ a v a n ' í ^ e p ó u r caú íe r da t r o u b í e & pour frappef 
í ' imaoinat ion. Ce furent - l á y feion les apparences , 
les caufes du pré tendupre jen t imer i t á u m a r é c h a l de S. 
Á n d r é , íañs qu 'ü fb i t néce í la i re de faire venir une i n -
íel l igence qui l iú ait pa r l é á rGreille. , 

Ajoutons, en firaíTant ees r é f l ex ions , q t i ' i i y á áuíli 
des perfonnes ou naturellement craint ives, ou dont 
i ' imagination eíl a i f émen t f r appée . Lamoindre chofe, 
la plus legere & la plus indifférente cireonftanee les 
é m e u t , les t rouble ; & pour peu q t r i i y ait dans les 
é v e n e m e n s quelque choíe qui puifle íe rapporter á 
ees fentimens „ dont leur caradere meme e l l i e p r i n 
cipe H i i n'enfautpas davantage pmir les honorer du 
í i í r e de prejfenüment. (Le Chevalier&E J A U C O U R T , ) 

PRESSENT1R, v . adl. c'eft erre fous cette e ípece 
de péné t r a t ion ou de purd lan imi té qu i nous fait ef-
^ é r e r oü craindre un e v é n e m e n t poffible ^ m a i s é l o i -
^gné. La pufil lanimité & la p é n é t r a t i o n combinent 
tout éga l emen t ; mais la p u í i l n a n i m i t é p e r d a n t de vue 
les probabi l i tés qu i font pour elle , & ne s'attachant 
qu'aux probabi l i tés qu i font contre elle , v o i í l ' évé -
nement fácheux comme préfent . La péné t r a t i on auííi 
•clairvoyante fe rafíure parlerapport des p robab i l i t é s 
p o u r & contre, L'homme fenne e m p é c h e quelque-
fois la chofe qu' i l a preíTentie par fa feule f e rme té ; 
rhomme puíi l lanime la fait arr iver par fa frayeur & 
íes allarmeSi 

ÍPRESSER j V. ad . ( Gramm.') ce verbe a plufieurs 
accep í ioñs diíFérentes. Quelquefois i l f i gn i í i e r app ro -
ther des chófes entre elles fous un moindre v o l u m e , 
ou les t eñ i r fortement app l iquées á d'autres, foi t par 

^la forcé feule du corps , fo i t avec cette forcé a idée 
d'un i n í l r u m e n t ; & Ton dit en ce fens pnjfer une 
étoffe , prejfér á n papier , prejfer des fruits. O n é to i t 
fort prejfféau {pe&zcle jprejfer fes raifonnemens, pref-, 
f e r í o n ftyle, xS-c. D'autres fois i l figniíie accé/érer , 
hdter ; vous é tes bienprejfc ; vous ne vous prej/e^ ja
máis d'obliger : ou dans un fens á -peu-p rés fembla-
ble , íaiíTer peu de tems pour agir ; i i e í l prejjé par 
r e n n e m i p a r le befoin ^ par le m a l , par la douleur. 

Ajoutez que ce mot a autant d'acceptions diíFé
rentes que celui de prejfer dont i l marque rufage. 
Foyei ¿'anide PRESSE. 

PRESSER , en terrhe de Cornetier , fe dit de í^añion 
d'applatir les galins qu i ont deja é té é t endus ; cela 

. s'opere par le moyen d'une preíTe á v i s , ou d'une 
prefie á coins. Foye^ P R £ S S E A V I S , P R E S S E A 
c .o [ NS. 

PRESSER A M O R T , ( junfprud. ) terme de dro i t 
iifité en Angeterre , oü i l fignifie faire fouffrir á un 
cnmine l une forte de torture qu'onappelle^ef;^ f o m 
& dure. Foye^ PEINE^ 

PRESSER , en terme de Cvmmerce ¿ t mer, fignifie 
obliger ou contraindre les équ ipages des b á t i m e n s 
marchands á fervir fur les v a i ñ e a u x de guerre, Cette 
maniere de parler n'eíl: g u e r e u f i t é e qu'en Hollande 
& en Angleterre. En France , on di t ordinairement 

fermer les ports ; quelques-uns difent mettre un embar
go. D ic i . du Comm. 

_ PRESSER, ( M a r i n e . ) c*eíl contraindre Íes niar i -
mera á fervir fur les navires de guerre. Les commif-
faires quiprejfent, s'appellentpres-mee/iers ; cette fa
c ó n de parler e ñ angloife. O n dit en France , fermer 
les ports , & quelques-uns difent mettre un embargo*. 

Prejfer, c 'eí l arrimer des laines & autres telles 
marchandifes avec des preífes. Quelques hollandois 
les arnment avec de groífes pieces de bois qu'ils rou-
lent deffus , ou qu i font a t tachées aun palan qui tient 
a une groffeboucle qui eí l ílir le pon t , & quienleve 
la pierre ou le b i l l o t , & le laiffe tomber de haut en 
bas , á-peu-pres comme fait la fonnette fur le p i l o -
tis ; & celia s'appelle traaven ou deniveL-jaagen , & 
les bois qu on roule s ^ á l e n t f c e e r - h o n t e n e n anglois. 

VKESSEK en terme d, B m e u r ¿ Q r > Q'^ÍI l ' ^ i o n de 
lome X l l h 

1 1*1 
lefrer íous uiie p re íTe , ^ ¿ { P R E S S E , les oiitiís pour 
les f é c h e r entierement. O n les enferme entre deux 
*s de bois parce que le feu feroit re t i rer fe ve l i n oit 
le boyau. 11 faut /?r^/eries o u t i l s t ó u t e s les fois qu 'on 
veut s'en fervir . 

PRESSER SON C H E V A L , t n termes de Manege, c'eíí: 
k i i taire augmenter la v i te í ie de fonal lure , ouTem-
p é c h e r de la diminuer l o r fqu ' i l la ralentit . Foyv^ AL-
L Ü R E . Frefjzr la veim , mal que le m a r é c h a l fait á un 
eheval en le ferrant. 

PRESSER , {terme de Tdil leur. ' ) ils difent preffer 
les contares , pour lignifier paffer h carrean fur leá 
e o u t u r e s ' . . . . 

PRESSEUR, f. m . ( terme de Manufacl. ) ouvr ie r 
dont Temploi eíl de preífér fous une preíTe les étof1-
fes,, les toiles , les draps , &c. Ceux qui p re í ien t les 
étoífes de laine font ordinairement appei iés c t í r ^ w ^ ^ 
& ceux qui pre í fent celle de foie & les toiles , font 
vulgairement n o m m é s calandreurs: (T>. / . ) 

PRESSIER , f m , ( Imprimerie. ) on fe fert rare-
ment de ce terme dans r i m p r i m e r i e j q ü o i q u ' i l d é -
figne parfaitement l 'ouvr ier qu i t ravai l le á la preíTe^ 

P R E S S I G N í | Gcogr. mod. ) petite v i l l e de France 
dans l a T o u r a i n e , fur la r iviere de Claire . 11 y a u i i 
ená t eau > u n ehapitre & une paroi í fe . 

PRESSÍON , / . £ ( Phyfiq ) eí l proprement l'ac-
t i on d'un corps qu i fait eiiort pour en m o u v o i r urt 
autre ; telle e í l r a£ l ion d \ i n corps pefant a p p u y é fur 
une table ho r i í bn t a l e . La preffion fe rappoite égale
ment au corps qu i preíTe &: á celui qui e í l prefíe. A in í i 
f i un corps A fait effort pour mouvoi r un autre corps 
B , on d i t la preffion du corps A , en pár lan t de l a 
forcé que le corps A exerce fur le corps i ? ; & l á 
p r c j w n du corps B , pour dé í igner ce que le corps B 
fouíFre , pour a inñ d i ré , dé cette a£l ion, 

Prcfjlon , dans la phiLofophie cartéjíenrie , í ignií íé 
une forte de mouvement impül í i f j ou p lu tó t de ten-
dance au mouvement i m p r i m é á un mi l i eu fluid e 6¿ 
qui s'y propage. Foye^ M O U V E M E N T ^ FLUIDE 6-, 
C A R T É S I A N I S M E . 

C'eíl dans une pareillépreffion que confifte , f e lón 
les C a r t é í i e n s , i 'aclion de la l umie re , voyz^ L u -
M Í E RE , & ees philofophes croient que la différence 
des couleurs vient des diíFérentes modi í i ca t ions q u é 
regoit cette preffion par la furfaee des corps fur lef-
quels le mi l ieu agit. Foyei COULEUR. 

Mais M¿ N e w t o n foutient qu'en cela les C a r t é -
í iens fe t r o m p e n t : en eítet > f i la lumiere ne confif-
to i t que dans une fimple prtffion íans mouvement ac-
t u e l , elle ne pourro i t agiter & échauíFer comme elle 
fait les corps q u i la renvoient & la rompent, Et í i 
elle confi í loi t en un mouvement in í l an tané qui íe r é -
pandit á quelque d i í lance que ce fut dans u n i n í l a n t , 
comme i l doi t réful ter d'une tellepnffion ^ i l faudroit 
á c h a q u é in í lant une forcé infinie dans c h a q u é p a r t i -
cule du corps lumineux p o u r produire un te l eftet^ 

D e p lus , íi la lumiere confiíloit dans une preffioá 
ou mouvement p r o p a g é dans un fluide , foi t en un 
in í l an t ^ foi t f u c c e í í i v e m e n t , i l s 'ehfuivroit que í e s 
rayons devroient fe plier ¿ k a e í léchir vers Tombrei. 
Car une prejjion p r o p a g é e dans un fluide ne í a u r o i t 
s ' é t endre en ligne droite derriere un obllacle q u i 
l ' a r ré te en partie ; mais elle doit íe rompre , pour 
ainfi diré , & fe r é p a n d r e en tout fens devant & der
riere le corps qui luí fait o b í t a c l e . 

A i n í i , quoique la forcé de la g rav i t é tende de haut 
en bas , la prefjíon d'un fluide qui v ient de cette fo rcé 
agit éga lemen t en tou t fens , & fe propage avec au
tant de facilité en ligne eourbe qu'en ligne droite. 

Lorfque les vagues qui fe forment fur la furfaee de 
l'eau viennent á r e n c o n t r é r quelque obí lacle ^ elles 
fe brifent , fe dilatent & fe r é p a n d e n t dans l'eau í t a -
gnante & tranquil le qu i e í l derriere l 'obí lacle . Les 
vibrations ¿¿ ? pour ainfi dire^ les vagues de l 'air q u i 

S s ij^ 
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forment le f o n , fe r é p a n d e n t entout fens ; carie fon 
d'une cloche ou d'un canon peut etre entendu def
iriere une montagne qui cache l 'objet fonore á notre 
v u e ; & l e fon fe r é p a n d aufíi a i fément par des tuyaux 
courbes que par des tuyaux droits. 

Mais on ne remarque point que la lumiere s 'é ten-
de autreraent qu'en ligne droite , n i qi re l le fe bní 'e 
vers Tombre : car les etoiles fixes dilparolíTent des 
qu ' i l paffe devant elles quelque plancte ; d e m é m e l e 
So le i l , ou une partie de fon difque , eíl caché par 
Tinterpofi t ion du corps de la Lune , de Venus ou de 
Mercure. 

Sur la prepon de l 'air , voy&i A i R & A T M O S -
P H E R E. 

Beaucoup d'effets que les anciens^ attr ibuoient á 
l 'horreur du vuide , font aujourd'hui unanimement 
a t t r ibués á la prepon & au poids de l 'air. 

La prejfwn de Fair fur la lurface de la terre eí l éga-
le á la prejjion d'une colonne d'eau de m é m e bafe & 
d 'environ 3 1 pies de haut , ou d'une colonne de mer
cure d'environ 28 pouces. foye^ T O R I C E L L I , A i R , 
BAROMETRE. 

La prejjion de l'air fur c h a q u é p i é q u a r r é de la fur-
face de la terre e í l d 'environ 3 2 fois 70 livres , ou 
2240 l ivres , parce que le poids d'un p ié cube d'eau 
eíl d'environ 70 l ivres. 

Sur la prejjion des fluides , voyei FLUIDE & H y -
D R O S T A T I Q U E . Chambers. ( O ) 

PRESSOIR D ' H E R O P H I L E , en Anatomie , c 'eí l 
un finus de la dure mere , que les anciens regardoient 
comme le quatrieme. 

A u x environs du concours du finus longi tudinal 
fupér ieur avec les deux finus l a t é r a u x , on v o i t une 
embouchure qui e í l quelquefois double , c 'eí l l ' o r i -
fíce d'un finus enferme tout-au-long dans l 'union de la 
faulxavec latente. 

Ce finus a é té appel lé torcular Herophi l i , c 'e í l -á-
d i r e , prejjoir d'Hcrophile, parce que cet anclen auteur 
s'imaginoit que le fang é to i t comme en preífe dans la 
rencontre de ees quatre finus. 

PRESSOIR, f . m . ( Criiiq.facree.)engrec X W K , tor
cular en l a t i n , machine á preífer le r a i í i n ; impere de 
famil le , di t J e f u s - C h r i í l , creufa dans la vigne Mnpref-

f o i r , Mat t . x x j . 33. C ' e í l que les anciens creufoient 
fous le prejjoir des foífés pour y recevoir le v i n qu i en 
d é c o u l o i t , & on le gardoit dans ces foífés jufqu 'á ce 
qu'on le mí t en tonneaux ; de-lá le terme fodere tor
cular ; d e - l á cette autre expre í f ion fígurée , p k n u m 
cji torcular ; J o é l , i i j . 13. pour marquer que les m é -
chans m é r i t e n t d ' é t re foulés aux piés } comme les ra i -
fms le font dans les prejjoirs. 

Ce mot fe prend e n c o r é pour le l ien m é m e oü eí l 
l a m a c h i n e á prefler , Jud. r / / / . pour le v i n , dans 
Ofée , ¿ r . 2. & pour les raifins qui font foulés dans le 
prejjoir, ¿dins I I . Efdr. x 'uj . / 3 . D e - l á l 'expreífion m é -
taphorique de faint Jean, i l foulera la cuve du v i n de 
la colere de D i e u ; Apocal . x i x . ¡ó . 

Pro torcularihus , d é n o t e le tems de la vendange: 
c'eíl le t i tre de plufieurs pfeaumes que D a v i d com-
pofapour é t re chan té s dans ce tems l á ; mais i i y a 
des critiques qui penfent que le terme h é b r e u gitthü-k , 
e í l le nom d'un i n í l r u m e n t de mufique de la v i l l e de 
G e t h , & que les pfeaumes qui portent ce t i t re , s'a-
dreí fent a u m a í t r e de mufique de l a b a n d e g é t h é e n n e , 
pou r en accompagner le chant de ees pfeaumes. 
( / ? . / . ) 

PRESSOIR, en Architeclure , e í l un batiment qui 
renferme une machine qui fert á preflurer les í ru i t s 
pour en t i re r la liqueur. Cette machine fe nomme en 
la t in torcular. 

PRESSOIR , terme de Chaircuitier , c ' e í l une efpece 
de grand faloir dans leqael i lsfont la falaifon de ieurs 
iards. 

PRESSOIR , urme d 'Eventa i lUp ¿ les ma í t r e s Even-
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taií l í í les appellent ainfi une pelote de linge £ n rem-
plie de c o t ó n , dont ils fe fervent á appliquer i 'or ou 
l'argent en feuiiles fur les papiers dont ils font letirs 
éventai ls . ( i ? . / . ) 

PRESSOIR, G R A N D , a douhU coffre, repr¿fhit¿ en 
deux Planches. Ce prejíoir eí l prcfcrable á tous autres 
á caufe de la facil i té de fon emplacement, qui ne de
mande que trente p i é s de longucur fur d o u ¿ e de lar-
geur, & environ d i x - h u i t d ' é l é v a t i o n ; & e n c o r é parce 
qu ' i l n'exige pas de fondation : huit bouquets de 
pierre , chacun d'un p ié & demi q u a r r é en tout fens 
liiflifent pour le porter. 

O n a nouvellement pe r fe f t ionné ce prejjoh a cof~ 

pour les M a t h e m a ü q i 
me a fu d'un prejjoirlQnt dans fes operations, & déla 
plus foible c o m p r e í f i o n , en faire un q u i , par la mui-
t ipl icat ion de trois roues , comme la praniere Plan-
chs le fait v o i r , dont la plus grande n'ayant que huit 
piés de diametre, abrege rouvrage beaucoup plus que 
les plus forts prejjoirs , & dont la compreí f ion don-
n é e par un feul homme l 'emporte fur celle des pref. 
J o i n á cage & á t e í fons , ferrés par dix hommes qui 
font tourner la roue horifOntale, & fur celle des éíi-
quets ferrés par quatre hommes , montant fur une 
roue verticale de douze piés de diametre. Ma i s i l l u i 
re í lo i t e n c o r é un d é f a u t , qui é to i t de ne preífer que 
cinq parties de fon cube; de fa^on que le v i n remon-
to i t vers la partie fupér ieure du cube , & rentroit 
dans le marc c h a q u é ibis qu'on deíferroi t le prejjoir, 
cequ idonnoi t un gout de féchereí le au v i n , & obli-
geoit de donner beaucoup plus de ferres q u ' á - p r é -
íén t pour le bien de í f éche r , beaucoup plus m é m e que 
fous toutes autres efpeces de prejjoir, &fans pouvoir 
y parvenir parfaitement. 

La p re í í lon de ce prejjoir fe faifant vert icalement, 
i l é to i t difficile de remedier á cet i n c o n v é n i e n t ; c'eíl 
c e p e n d a n t á q u o i j ' a i o b v i é d'une facón bien l imp ie , 
en empioyant plufieurs planches faites & tai l lées en 
forme de lames á couteaux G G ,J ig. j . qu i fe gliflant 
les unes fur les autres á mefure que la vis f e r r é , con-
tenues par de petites pieces de bois 10 faites á cou-
liífe , a r ré tées par d'autres r qu i les t raverfent , font 
la pre íHon de la partie fupér ieure , fixieme & der-
niere du cube. Par le moyen de la feule premiere fer
r é , on t i re tout le v i n qu i doit c o m p o í é r la cuvée ; 
& en donnant e n c o r é trois ou quatre autres ferres au 
plus , o n v i e n t í e l l e m e n t á b o u t d e deífécher le marc, 
qu 'on ne le peut t i rer du prejjoir qu'avec le fecours 
d'un pie & de fortes griíFes de fer. 

O n peut faire fur ce prejjoir d ix á douze pieces de 
v i n rouge & p a i l i é , jauge de Reims , &: fix á fept pie
ces de v i n blanc ( trois pieces de v i n de cette ¡auge 
font deux muids de Paris ) . Je vais donner i c i le dé-
ta i l de toutes les pieces qu i compofent ce prejjoir , le 
calcul de fa forcé & la faetón d 'y manceuvrer, pour 
mettre les perfonnes curieufes d ' é t re en é ta t de les 
faire, conftruire corref tement , dé s'en fervir avéc 
avantage, & de lu i donner une forcé c o n v e n a b l e á l a 
grandeur qu'ils voudront l u i donner. Ils p o u r r o n t , 
par le m o y e n de ce ca lcul , en con í l ru i r e de plus pc-
tits qu ine rendront quefix ouhui t pieces de v i n rou
ge , qu i par con féquen t pourront a i fément fe tranf-
porter d'une place á une autre , fans d é m o n t e r autre 
chofe que les roues, & f e placer dans une chambre 
& cabinet; ou de plus grands qu i rendront depuis 
d ix-hui t jufqu 'á vingt pieces de v i n , 8c pour la ma-
nesuvre defqueis on ne lera pas obligó d'employer 
plus d'hommes que pour les plus petits. Deux hom
mes feuls fufíifent, Wva pour ferrer le prejjoir, m é m e 
un enfant de douze ans ; & l'autre pour rravailler le 
marc & placer les bois qu i fervent á l a p r e í l i o n . 

O a íuppofe les deux coffres remplis chacun de 
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leur marc Le p remie r . é t an t ferré pendantque le v i n 
coule ( on íait au i l f au t donner erxtre c h a q u é ierre un 
ccrtain tems au v i n pour s ' écouler ) ; le fecond íe 
trouvant delTerré , on ré tabl i t i o n marc : eníliire de 
cmoi on íe r e í í e r r e , & le premier fe de í f e r r e ; on en 
rétabl i t enco ré le marc & on le refferre , & ainfi al-
t e r m ú v e m e n t . FoyeiJíg. i . P l . premicre. 

Deta l l des bois n¿ce[faires pour la confiructlon d'un 
preíTpir á double coffre \ capable d& rendrc doi¿ie pie-
ees di Vm rouge pour le moins ; enfemble des femmens 
coufinus de cuivrs, & houquus de pune pour U poner. 
Je donne á c e s bois la longueur dont ils ont b e í b i n 
pour les mettre en oeuvre, & je défigne chacune des 
pieces par lettres a lphabét iques dans les P L favo i r , 
fix chantiers P P P ( f i g . / . 6- 2. ) , chacun deonze piés 
de longueur, fur quatorze pouces d'une face, & n e u f 
de rautre , en bois de br in . 

Qi ia í re íc¿ux chantiers fc, chacun de neuf piés de 
í o n g u e u r , íur quatorze. d'une face , & neuf de r a u 
tre , en bois de b r in . 

Hu i t jumelles /3 , dont quatre de ñ x piés fix p o u 
ces de longueur , & les quatre autres / j 8 , de don-
ze pies , toutes de fept pouces íu r c h a q u é face, en 
bois de feiage. 

Huitcontrevents k , chacun de trois piés í lx pou 
ces de longueur , & de fept pouces fur c h a q u é face , 
en bois de feiage. 

Deux chapeaux m n , chacun de c inq p iés hui t pou
ces de longueur, & de fept pouces iwx c h a q u é face , 
en bois de íc iage . 

Deux autres chapeaux /0 /0 , de fept piés de lon 
gueur , pour relier enfemble deux á deux les longues 
jumelles q u i compofent le beffroi , & les í ixer aux 
poutres ix /2, de la charpente du comble d u i i e u oü 
leprefloir eí l p l acé . 

Quatre chaines r 5 , de neuf piés fept pouces cha-
cune de longueur , fur c inq pouces d'une face, & 
quatre de l'autre , en bois de b r i n t rés-for t . 

Je diíHngue le bois de b r i n d'avec le bois de feiage. 
J'entends par bois de br in , le corps d \ i n arbre bien 
droit de í i l , & fans noeuds autant qu ' i j eft poí l ib le , 
equarri á la hache ; on le choifit de la g ro í í eu r qu 'on 
veut qu' i l ait aprés l ' équar r i í iage : & par bois de 
íc iage , un arbre le plus gros qu'on peut t r o u v e r , & 
que par cconomie on équa r r i t á la fcie , pour en t i -
rer des pieces út i les au m é m e ouvrage , ou pour 
d'autres, & qui n'a pas befoin d ' é t re de droi t fíl. 

Six brebis r r , fig, z. & 3. chacune de cinq p iés de 
longueur , fur fix pouces de toutes faces , en bois de 
brin. 

L e d o í T i e r j , / ^ . 2 . ó ' j . c o m p o f é d e q u a t r e d o í T e s , 
chacune de trois piés de longueur, fur neuf pouces fix 
ligues de l a rgeu r& trois pouces d 'épai íTeur , en bois 
de feiage. 

Le m u l e t ^ , compofé de trois pieces de bois j o i n -
tes á languette, faifant enfemble trois piés deux pou
ces de largeur fur fix pouces d'épaiíTeur & trois p iés 
de hauteur, en bois de br in t r é s - r o i d e . 

Quatre í lafques/4 3 chacune de dix piés de lon 
gueur, fur deux piés hui t pouces de largeur & cinq 
pouces d'épaiíTeur , en bois de feiage ; mais le plus 
de fi l qu ' i l fera poffible. 

Chaqué í la fque peut é t r e c o m p o f é e de deux pieces 
fur la largeur, f i on n'en peut pas t rouver d'aflez large 
en un feul morceau; mais i l faut pour-lors prendre 
garde de donner plus de largeur á c e l l e d ' e n hautqu a 
celle d'en-bas, parce que la rainure qu ' on e í l obí igé 
de faire en-dedans de ees flafques fe t rouve d i reae-
ment au milieu dans toute la longueur. Cette rainure 
fert pour diriger la marche du mule t , & le teñi r tou-
jours á meme hauteur. 

N euf pieces de maie y y y y , chacune de neuf piés 
de longueur , íur dix pouces hu i t ligues de largeur & 
hui t pouces d 'épai íTeur; en bois de f^age. E l k s f e -
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ront entai l lées de trois pouces & d e m i , ou meme de 
quatre pouces , pour former le baffin ¿k donner l i en 
au v i n de s ' é cou le r aifement fans pa i l t i par-deíTusles 
bords ; ie mi l ieu du baíTia aura un pouce moins de 
profondeur que les bords: c'eü; pourquoi on peurra 
iever.avec la fcie a refendre fur chacune de ees rnaies, 
une doíTe de deux pouces neu í li^nes d'épaifieur 9 le 
trai t de fcie d é d u i t , 6c de fept piés environ de lon 
gueur. L'entailie du baíi in aura tout-autour environ 
un p i é ou quinze pouces de t a l u t , fur les quatre pou
ces de profondeur, 

Six coins z , de. deux p iés chacun de longueur „ 
fur íix pouces d ' épa i í í ea r d'une face, & deux pouce$ 
d'autres pour ferrer les maies dans Íes eatailles des 
chantiers. . . . 

Le m o n t ó n D ^ f i g . 2 , 6- j . de deux píes quatre 
pouces de hauteur , fur hui t pouces d'épaiíTeur & 
deux píes de largeur, en bois de noyer ou d 'orme 
í r e s - d u r . O n y p r a í i q u e r a un fond de ca ío t t e d'un 
pouce de profondeur, á l 'endroi t contre lequel la v i s 
p re í l e . S'il peut y avoir quelque noeud en ce í end ro i t , 
ce n'en fera que m i e u x , f inon on appl iqueraun fond 
de ca lo t í e defer , qu 'on a r r é í e r a avec des vis en bois 
miles aux quatre exfrémités . j 'entends par vis en 
bois , de petites vis de fer qu'on fait entrer dans le 
bois avec un tourne-v i s ; ees vis auront deux pouces 
de longueur. 

Onze coins E E , f i g . 2 . & 3. autrement di t pouJJe~ 
euls, de deux pies quatre pouces de hauteur , fur 
d ix-hui t pouces de la rgeur , . faifant enfemble c inq 
pies d 'épai íTeur , dont neuf de fix pouces d 'épai íTeur , 
un de quatre pouces , Sí un autre de deux pouces. E í 
afín que Tun ne s 'écar te pas de l'autre , on les fera á 
rainure $c á languette , comme on le v o i t en la fig. z . 
Planche premure. 

Six pieces de bois /7/77 , fervant d a p p u i a u d o í í i e r , 
de c inq piés de longueur , & de l i x pouces d'épaif-
feurfur c h a q u é face , en bois de b r i n . 

Quatre mouieaux ¡o ^ f ig , j . fervant á la p r e í í i o n 
fupér ieure du marc , chacun de trois piés quatre pou
ces de longueur , fur f ix pouces d'une face , & qua
tre pouces fix ligues d 'autre , en bois de feiage , & á 
rainure & languette. 

Quatre autres mou ieaux , chacun de deux p i é s 
trois pouces de longueur ; du r e í l e de m é m e que les 
p r é c é d e n s , & pour le m é m e ufage. 

Quatre autres mouieaux , de dix-hui t pouces de 
longueur ; du r e í t e de m é m e que les p r é c é d e n s , 

Quatre autres mouieaux , chacun de neuf pouces 
de longueur ; du re í le de m é m e que les p r é c é d e n s . 
O n pourra en avoir de plus cour t s , f l on juge en 
avo i r befo in , tels que les fuivans. 

Quatre autres mouieaux, chacun de íix pouces de 
longueur; du re í l e de m é m e que les p r é c é d e n s , 6¿ au
tant pour l'autre coffre. 

Douze planches á couteau G G , fig. j . de t ro is 
piés deux pouces de longueur, fur deux pouces d ' é 
paiíTeur d'un c ó t é 6c f ix ligues d'autre , & env i ron 
de hui t pouces de largeur , á l 'exception de deux o u 
trois auxquelles on ne donnera que quatre á c inq 
pouces. 

C i n q chevrons x x x x x ^ f i g . / . 6* 3. chacun de 
trois pies deux pouces de longueur fur c h a q u é face^ 
pour porter le plancher. 

Quatre planches de f ix piés f ix pouces de l o n 
gueur , fur neuf pouces í ix ligues de largeur & u n 
pouce d'épaiíTeur , de bois de c h é n e , pour le plan
cher. 

D e u x éc roüsw dans toutes les figures^ de bois 
de noyer ou d 'orme, de c inq piés de longueur, fur 
v ing t pouces de hauteur & quinze d'épaiíTeur. 

D e u x vis de bois de cormier C D d'une feule p i e -
ce , de dix piés de longueur , de neuf pouces de dia-
metre fur le pas, de onzepoiices de diametre pour ce 
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-qui entre ¿ans le q u a r r é des embra íTures , & de q u á -
torze pouces pour le repos. 

La grande roue A B ^ de hui t pies de diametre, 
compofée de quatre embraíTures , de huit pies de lon-
gueur chacune; de quatre fauffes e m b r a í l l i r e s , de 
deux piés quatre pouces chacune de longueur ; de 
quatre l i ens , de deux piés de longueur chacun. La 
c i r con fé rence au-dehors de la r o u e , non-compris les 
den t s , fera de v ing t - c inq piés fix pouces fix lignes ; 
elle doit é t re pa r t agée en hui t courbes, á chacune 
defquelles i l faut donner trois piés un pouce hui t l i 
gues de longueur , & quatre pouces pour le te non 
de chacune : les embraíTures 6c les courbes doivent 
avoir f ix pouces d'épaiíTeur en toutfens. 

Une autre roue E , de cinq piés cinq pouces dé 
d iamet re , compofée de quatre e m b r a ü u r e s , cha-
cune de cinq piés quatre pouces fix lignes de loií^ 
gueur. La c i rconférence íéra de d ix- íep t ^piés un 
pouce ; elle doit é t re par tagée en quatre courbes , á 
Chacune defquelles i l faut donner quatre p iés trois 
pouces trois lignes de longueur , & quatre pouces 
pour le tenon de chacune : les embraíTures ¡k. les 
courbes doivent avoir quatre pouces f ix lignes d 'é^ 
paiíTeur en tou í fens. 

Une autre roue G , de trois p iés n e ü f pouces dé 
diametre, compofée de quatre embraíTures , chacune 
de trois piés hu i t pouces quatre lignes de longueur. 
La c i rconfé rence fera de onze piés dix pouces; elle 
doit é t re p a r t a g é e en quatre courbes, á chacune def
quelles i l faut donner onze pouces une ligne de lon 
gueur en-dehors, & trois pouces pour le tenon de 
chacune: les embraíTures & les courbes doivent avoir 
t rois pouces f ix lignes d'épaiíTeur en tout fens. 

Le pignon D E de la moyenne r o u e , de cinq piés 
de longueur , de quinze pouces fix lignes de diame
tre fur le q u a r r é des embra íTures , &: de c inq pouces 
de diametre pour chaqué boulon ; celui du c ó t é des 
roues , de quatre pouces; le repos vers la r o ü e , de 
neuf pouces fix lignes de longueur ; les f l i feaux, de 
d ix pouces de longueur , & de deux pouces fix l i 
gues de groíTeur; le bout qu i porte la c r é t e de f e r , 
de deux pouces fix lignes de diametre. Le m é m e p i 
gnon aura huit fufeaux. 

Le pignon .F (? de la petite r o u e , de trois p iés de 
longueur, de quatorze pouces de diametre fur les fu
feaux , de neuf pouces íü r le q u a r r é des embraíTures , 
de quatre pouces de diametre pour c h a q u é b o u l o n ; 
le repos vers la roue , de hui t pouces ; les fufeaux, 
de í ix pouces í ix lignes de longueur , & deux pouces 
f ix lignes de groíTeur; le bout qu i porte la c r é t e , d'un 
pouce fix lignes de diametre. Le meme pignon aura 
fept fufeaux. 

Le pignon H K á e la manivelle, d'un p ié Se onze 
pouces de longueur , de treize pouces fix lignes de 
diametre fur les fufeaux ; le boulon du có té du cof-
f r e , de quatre pouces de longueur, & celui de la 
manivelle, de hui t pouces; les fufeaux , de cinq 
pouces de longueur , & de deux pouces fix lignes de 
groíTeur. Le m é m e pignon aura f ix fufeaux. 

La grande roue doi t avoir 64 dents ; les dents doi
vent avoir deux pouces &c demi de diametre , t rois 
pouces fix lignes de longueur en-dehors des cour
bes ; deux pouces de d iamet re , & fix pouces de lon
gueur , pour ce qui eí l encháíTé dans les courbes. 

La moyenne roue doit avoir 42 dents ; les dents 
doiventavoi r deux pouces & demi de diametre, trois 
pouces f ix lignes de longueur en-dehors des courbes; 
deux pouces de diametre, & quatre pouces de lon
gueur pour ce qui eí l encháíTé dans les courbes. 

La peti te roue doit avoir 32 dents ; les dents d o i 
vent avoir deux pouces & demi de diametre, t k trois 
pouces fix lignes de longueur en-dehors des courbes; 
u n pouce neuf lignes de diametre , & trois pouces 

lignes powr ce q u i e í l encháíTé dans. les courbes. 

Le béfroi qu i porte les roues & Ies pígnoris , éft 
formé par les quatre longues jumelles de quinze piés 
de longueur fur fept pól ices d'épaiíTeur pour chaqué 
face;de deux chapeaux 10 , 10, de fept piés de lon 
gueur fur m é m e épaiíTeur. 

La manive l l e , de bois ou de fer. 
Hu i t bouquets ou piédef laux de pierre M ¿ufé 

non ge lée , de 15 pouces d'épaiíTeur de toutes faces 3 
pour porter les quatre faux Chantiers du pfejfoir, 

D e u x autres bouquets de m é m e p i e r r é , de deux 
piés de longueur fur un p ié de largeur , &: un pié 
trois pouces d'épaiíTeur-, 

Si Ton craint que les boulons de bois ¿e's pignons 
S iifént t rop vi te , par rapport á leurs frottemens, 
on pelit y en appliquer de fer d'un pól ice & demi 
de diametre, qu 'on i nc ru í l e r a q u a r r é m e n t dans les 
ex t r émi t é s de ees pignons^ de fix ou m é m e huif 
pouces de longueur. Ü n leur donnera á u - d e h o r s u n 
p o u c e & demi de diametre , & la longueur tellá 
qu 'on Ta d o n n é e ci-devant aux boulons de bois. 

Dans le cas que l 'on fe ferve de boulons de fer ait 
l i e l i de eeux de bois ^ i l faudra auff iy employer des 
couíTmets de cuivre de fonte pour c h a q u é bouloHi 
Ces couíTinets p o u r r o n í pefer environ trois livres 
Chacuni 

I I n 'y á p o i h t de dif íerence dans la compófi t ion deá 
deux coffres ; ainfi le détail que j ' a i d o n n é pour lá, 
c o m p o í i t i o n de l ' u n , peut férvir pour l 'autre. 

La vis a , comme nous avonS d i t , dix piés de 
longueur ; ces deux coífres ou preffoirs auront qua
tre piés & demi de diliance entre les longues jumel
les, pour Taifancé du mouvement* 

La grande roue A B tiendra fa place ordinaire; 
la moyenne roue E fera p lacée fur le devant, au-
deíTus de la grande ; & la petite G , fur le derriere , 
de quelque peu plus é i evée que la moyenne. Celui 
q u i tourne la manive l le , fera p lacé fur une efpecé 
de ba lcón ( J í qui fera dreíTé au-deí íus de l ' éc rou , 
du có té gauchej 

Le pignon E D ¿ .zh. moyenne roue aura íix ples¿ 
cómpr i s les boulons, dl i relie d u m é m e diametre fui* 
la c i rconfé rence des fufeaux , fur le q u a r r é des em
braíTures pour c h a q u é boulon. Les deux boulons au
ront chacun une égale longueur d'un p ié . 

Le pignon F G de la petite roue aura c inq piés 
quatre pouces de longueur , compris les bou lons ; 
du relie de m é m e diametre fur la c i rconfé rence des 
fufeaux, fur le q u a r r é des embraíTures , & pour cha
q u é boulon. Les deux boulons auront chacun une 
égale longueur de huit pouces. 

Le pignon / / X de la manivelle aura cinq piés huit 
pouces de longueur, compris les bou lons ; du re í l e , 
de m é m e diametre fur la c i rconfé rence des fufeaux, 
fur le q u a r r é des embraíTures , &: pour c h a q u é bou
lon . Le boulon de la manivelle aura un p ié de lon
gueur , & celui de l'autre b o u t , huit pouces. 

Les flifeaux du pignon de la moyenne roue , aü 
nombre de h u i t , auront deux p i é s dix pouces dé 
longueur, & deux pouces fix lignes de groíTeur. 

Ceux du pignon de la petite roue , au nombre de 
fept , auront huit pouces de longueur , & deux pou
ces í ix lignes de groíTeur. 

Ceux du pignon de la manive l le , au nombre de 
f i x , auront c inq pouces de longueur , & deux pou
ces fix lignes de groíTeur. 

Les quatre montans 8,13, qui portent tout le 
mouvement , ont chacun quinze pies de hauteur, 
non compris les tenons , & fept pouces de lafgeiir. 
Ces quatre montans feront maintenus par le haut á 
deux poutres 12, 12 , qu i forment le plancher. 

O n couvrira de planches, f i on le juge á propos , 
l'efpece de béfroi que forment ces quatre montans, 
o u on les a r r é t e r a aux folives du plancher. 

CalcuL dis forets du mouyemmt, Sans avoir égard 
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aux a í fangemcns que peuvent avoir íes dííierent-es 
pieces d'une machine, fo i tune vis dont l ahau-
feurdu pas e ñ n , fervantd'axe á une roue c.A laquel-
le en tranfmet le mouvement de l'agent par le m o y e n 
de deux roues^ , & de trois p i g n o n s / , g . A, dont 
le dernier a m é m e axe que la manivelle m , qu 'on 
peut regarder comme une nouvelle r o u e , fuivant la 
tangente de laquelle t ire la puiíTance qu i doit mouvoir 
Ia vis* , t > • i 

Toute la machine é tan t fuppofée en equilibre , la 
puiíTance, que nous appellerons o $ fera en equilibre 
avec l'eíFort qui fe fait au point , de la dent de la 
roue c, lorfqu'elle eíl r e n c o n t r é e par l 'aile du pignon. 
Ainíi appellant/? cet efFort, & f , g , h ^ d , e, m , les 
rayons des pignons & des roues de m é m e nom , on 
aura cette propor t ion qu'on ne fauroit d é m o n t r e r i c i . 
o : p : : g x h x f ¿ X e X m ? i'eiFort p fera auííi en 
équi l ibre avec la réf i í lance du marc , qui peut é t re 
r e g a r d é comme un poidsplace fur les íilets d'une vis 
yerticale ; puifque fon aftion eíi: d i r igée fuivant l'axe 
de la vis qu'on fuppofe i c i horifontale : appellant 
done c, le r a y ó n de la grande r o u e , circ. c. fa circon-
f é r e n c e , & r la réfi í lance dont i l s 'agit; on aura 
p : r : : n. circ. c; mult ipl iant ees deux proportions 
par o rdre , on trouvera que o : r : : g X h x f X n : 
d x e x m X circ ; cette analogie qu 'on doit regarder 
comme d é m o n t r é e , indique que la puiíTance appl i -
quée á la manivelle , eí l á la réfiftance caufée par le 
marc, comme le produi t des rayons des pignons par 
le pas de la v is , efl au produi t de la c i rconfé rence de 
la roue de la vis par les rayons des autres roues ; 
c'eft-á-dire que fi la puiíTance eíl r ep ré fen tée par le 
premier p r o d u i t , elle fera capable, pour peu qu 'on 
i'augmente, d'emporter la ré í i í l ance r ep ré fen t ée pal
le dernier. 

I I eíl: facile á -préfent de t irer de ce rapport gene
r a l , celui qu'on auro i t , en fuppofant que les valeurs 
des leí tres qui y entrent font d o n n é e s . V o i c i les va
leurs. 
£ = 5 0 r a y ó n de la roue 

de la vis. -
c i/-<:=: 3141 c i rconfé rence de 7 - ,de5.ts'' 

la m é m e roue. I ^ roue c a 64 
^ = 3 4 7 . . . . r a y ó n de la roue ? , 

j A _ > la roue ¿z a 4 1 dememenom. i ^ 
e=.XA \ . . . , r a y ó n de la roue 7 , 

1 A m > la roue 6 a 30 dememenom. i -* 
7̂2 = 7 r a y ó n de la ma

nivelle* 
n — l hauteur du pas 

de la vis. 
6 ^ r a y ó n du pignon ? . . . 1̂63-

de la roue./ . í l e p i g n o n / a 8 
g — H r a y ó n du pignon ? , 

de la roue e. í le p i g n o n ^ a 7 
h = j ^ r a y ó n du pignon ? , . 7 . 

de la manivelle. S le pignon A a 6 
Faifant done la fub íHtu t ion , on aura au l ien de 

P : r : : g X h x f X n : d x e X m X circ c , o : r : : 
( Í X Í ) X ( 4 X ( í T x : ) X J X : ( H X ; ) 

x ( 2 4 X ^ ) X / X ( 3 / 4 7 ) ; Olí : : S z S X j ^ : 
186966o , ou.-.- 26 : 88000c ' e í l - á -d i r e que fi la 
pui í lance app l iquée ala manivelle emploie une forcé 
de 25 l iv res , elle pourra taire équi l ib re avec une r é -
fiftance equivalente á un poids de 88000 l ivres , qui 
agirpit fuivant la m é m e d i r ed ion qu'elle. 

Si Ton voulo i t avoir la forcé qu ' i l feroit néceíTaire 
d'apphquer tangentiellement á la c i r con fé rence de 
la roue c, pour faire équi l ibre avec la m é m e réfif-
tance , ^ o n la t rouveroi t par cette p ropor t i on 
3 '4 + y • 3 : : 88000 livres ; p ; de forte que l 'on 
auroit cette torce que nous avons appel lée p , égale á 
S40 l ivres , qui équ iva len t á la forcé de 33 hommes 
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S e } , qui n 'emploiroient que celle des m u f e í e s ^ ó ü 
au poids de 5 hommes f , fuppofé qu'ils agiíTent de 
toute leur pefanteur, que Ton fixe ordinairement á 
i ^ o l i v . Ce rapport feroit exad & Texpér i ence re-
pondroi t au calcul , íi l 'on n'avoit point de frottemens 
a confiderer; mais ils fe t rouvent dans toutes les maa 
chines & en d é r a n g e n t toutes les p ropor t ions ; en 
forte que fi Ton les calculoit, on t r o u v e r o i t , comme 
cela a r r i v e , que la m é m e puiíTance de m ne íe ro i t ca
pable de faire équi l ibre qu'avec une réf i í lance beau-
coup moindre que 88000 l i v . 

La conf idéra t ion des frottemens, jointe. a celle d é 
la mul t ip l icat ion des roues & des pignons dans lepref* 
f o i r , pourro i t donner du foup^on fur fa b o n t é t le 
tenis que l 'homnie eí l obl igé d'employer pour faire 
faire un tour á la vis (car i l e í l aifé de t r o u v e r , en 
divifant le produi t des dents des roues par celui des 
ailes des p ignons , que la manivelle doit faire 240 
tours , pour que la v k en faíTe u n ) , pour ro i t m é m e 
les a u g m e n í e r ; mais i l eí l facile de r e p o n d r é á ees 
deux difíicultés. Tous les pnj fo i rs , fo i t qu'ils ayent 
un r.ouage, foit qu'ils n'en ayent p o i n t , ont une vis 
qui en eí l la principale piece: o r , c o m m é c 'e í l elle 
qui produi t le plus grand frot tement , i l eíl facile d é 
vo i r que celui qu i viendra des dents des roues lorP 
qu'elles frottent contre les ailes des pignons, j o in t á 
celui de leurs tou r i l l ons , ne fera pas a beaucoup 
p r é s aíTez con í idérab le pour abforber l'avantage que 
t irera la puiíTance des roues & des pignons que nous 
avons ajoutés auxpreffoirs ordinaires. La le tems d'u
ne ferré n ' é t a n t pas abfolument d é t e r m i n é , fur-tout 
quand on fait du v i n rouge , i l eí l év iden t que fa con
f idéra t ion ne 'diminuera en r í e n la perfeél ion du prefi 

D'ai l leurs la ré í i í l ance que le marc oppofe á la puíf-
fance, devenant d'autant plus coní idérab le que la 
prefí lon augmente dans le commencement de la fer
r é , l'agent n'a point e n c o r é befoin d 'é t re foulagé 9 
ainfi on l 'applique i m m é d i a t e m e n t á la roue A B , 6¿ 
l ' on fait ceíTer l'engrenage en levant le pignon D E , 
par le moyen de deux leviers , furune e x t r é m i t é def-
quels on fait repofer les touri l lons. 

La remarque que nous venonsde faire par rapport 
aux frottemens, nous conduit naturellement á en Fáí* 
re deux autres pour les d iminuer , ou du moins pour 
en diminuer l'effet. Les frottemens é tant d'autant plus 
conf idé rab les , que les parties é levées d'une furface 
entrent plus avant dans les endroits creux de l ' auí re ^ 
& qu'elles s'en ret irent plus difficilement, ce fera 
toujours une bonne pratique de mettre entre les deux 
fiirfaces qu i f ro t ten t , une graiíTe qu i rempliíTe les en-» 
droits creux , qui puiíTe faire l'oífice d'une q u a n t i t é 
de petits rouleaux que l 'on fait avoir la p r o p r i é t é de 
diminuer con í idé rab l emen t les frottemens. Pour s ' eñ 
donner un e x é m p l e f en í i b l e , i l n ' y a qu 'á con í idé re f 
ce que font les ouvriers pour fe faciliter le t r an fpo r í 
d'une groíTe piece de bois , ils ne manquent j amá i s 
de placer fous cette piece de bois des rouleaux. I I fe
ro i t auffi á -p ropos d'employer des tour i l lons d 'ui l 
diametre le plus peti t ' qu ' i l feroit p o í í i b l e ; car ees 
touri l lons n'oíFrant alors aux frottemens de leurs fur^ 
faces que des bras de l ev ie r , petits autant qu'ils peu--
vent T é t r e , ils en diminueront conf idé rab lement 
1'eíFet. 

De la fagon de manxuvrer, en fe fervant ¿es pjfei* 
foirs a coffre fimple & double. J'ai deja di t qu ' i l ne f a f 
l o i t que deux hommes feuls pour les opé ra t i ons du 
preíTurage, foit que la vendange foi t r en fe rmée danS 
une cuve , foit dans des tonneaux. O n doit l'en t irer 
auffitót qu'on s'appercoit qu'elle a fuffifamment fer
m e n t é , pour la verfer dans le coíTre duprejfoir. Pour 
cet e í re t , le preíTureur fortira la vis du conre, de fa-
^on que fon ex t r émi t é eífíeure l ' écrou du co^é di* 
c o í f r e , i l placera le m o n t ó n D , contre r e x t r é m i t é 
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de cette v i s , & le mulet q ,Jig. z . & $ - contre le mon
t ó n . Le coííre r e í l an t vuide depuis le mulet jufqu'au 
doíTier, fera r empl i de la vendange, & du v i n meme 
de la cuve o u des tonneaux. I I aura í b i n , á mefure 
c i i i ' i l verfera la vendange ? de la íbu le r avec une p i -
lette q u a r r é e , pour y en faire t eñ i r le plus qu ' i l lúa 
fera poí í ib le . S'il n'a pas íuffifamment de vendange 
pour emplir ce coffre, c'eft á l u i de juger de la quan-
t í t e qu ' i l en aura: f i cette quan t i t é eí l pet i te , i l avan-
cera le mulet vers le doííier autant qu ' i l le croira n é -
ceíTaire , & placera entre le m o n t ó n &: la vis autant 
de coins E , qu ' i l en fera befoin. Le coffre rempl i de 
vendange jufqu'au haut des flafques , i l rangera fur 
le marc des planches á couteaux G G , autant qu ' i l en 
faudra, les ex t rémi tés vers les flafques, les couyrant 
envi ron de i á 3 pouces l'une fur l 'autre ; eníii i te i l 
placera fur les planches en travers les mouleaux ¡ o , 
fuivant la longueur du marc, & d'une longueur con-
venable. Enfin i l pofera en travers de ees mouleaux, 
une , deux, 011 trois pieces de bois r r , qu 'on nomme 
bnbis , fous les chaines qui fe t rouvent au-deíí l is des 
flafques, & emmanchées dansles jumelles, de facón 
qu 'on puiíTe les retirer quand i l eí l n é c e í l a i r e , pour 
donner plus d'aifance á verfer la vendange dans ce 
cofTre. 

Toutes ees differentes pieces dont je viens de par-
l e r , doivent fe t rouver á la main du p r e í l u r e u r , de 
fa9on qu ' i l ne foi t pas obligé de les chercher, ce qui 
l u i feroit perdre du tems. C 'e í l pourquoi i l aura tou-
jours f o i n , en les retirant du preffbir, de les placer á 
ía por tee , fur un pet i t échafaud place á c ó t é de ce 
prejfoir. 

Cette manoeuvre fa i te , i l d é g a g e r a la grande roue 
de l 'axede la moyenne. Son compagnon& l u i tour-
neront d'abord cette r ó u e á la m a i n , & enfuite au p i é 
en montant de í í l i s , jufqu 'á ce qu'elle reíifte á leur 
e í í b r t : pour lors ils defeendront l'axe de la moyenne 
roue , pour la faire engrener avec la grande r o u e , & 
remettront les boulons á leurs places pour e m p é c h e r 
cet axe de s 'é lever par les eí íbr ts de cette grande 
roue , & l'uií d'eux fera marcher la manivelle , qu i 
donnera le mouvement aux trois roues & á la vis , 
qu i pouíTera le m o n t ó n , les coins & le mulet contre le 
marc. 

Le maí t re preíTureur aura fo in de ne point t rop laif-
í e r fort i r la vis de fon é c r o u , de peur qu'elle ne to rde : 
c'eft une p r é c a u t i o n qu ' i l faut avoir pour toutes for
tes de prefjoirs. Quand i l verra que la grande roue 
approchera des ex t r émi t é s des flafques de quelques 
pouces, i l d é t o u r n e r a cette roue aprés l 'avoir déga -
gée de l'axe de la moyenne r o u e , de la fa^on que 
nous l'avons deja d i t . I I remettra enco ré quelques 
coins, & ayant remis l'axe en fa place ord ina i re , i l 
tournera la roue & enfuite la manivelle. D e cette 
feule f e r r é , i l t i rera du marc tout le v i n qui doit com-
pofer la c u v é e , qu ' i l renfermera á -par t dans une cu-
ve 011 grand ba r lon , dont je parlerai á la fuite de cet 
article , & de la facón que je le d i ra i . 

Cette ferré finie, i l deíTerrera le prtffoir^ ó íe ra un 
c o i n , reculera le mulet de Tépaifleur de ce c o i n , & 
fera par ce moyen un vuide entre le mulet & le marc , 
ce qui s'appelle y^zire La chambrée ; i l retirera les bre-
b i s , les mouleaux & les planches á couteau, aprés 
q u o i i l levera avec une griíFe de f e r a trois dents , 
la fuperficie du marc á quelques pouces d'épaiíTeur 
qu ' i l rejettera dans la chambrée , & qu ' i l y entaffera 
avec une petite pilette de 4 pouces d'épaiíTeur fur 
autant de largeur, & fur 8 pouces de longueur : i l 
empl i ra cettte chambrée au niveau du marc, enfuite 
de quoi i l le recouvrira comme ci-devant, des plan
ches á couteaux, des mouleaux & des brebis ^ d o n 
nera la feconde fer ré comme la premiere. Tro i s o u 
qu J l e ferres d o n n é e s a i n f i , fuffifentvpour deffécher 
ie marc entierement. 

P R E 
Le marc ainíi preffé dans les í ix par t íes de ion cu» 

be , le v i n s ' écoule par lestrous /4. /4. des flafques 8c 
du plancher, fe repandant fur les mayes, & enfuite 
par la goulette fous laquelle on aura p lacé un pet i t 
barlon Q, pour le recevoir. 

Pour e m p é c h e r le v i n qui paífe par lestrous des flaf
ques, de rejaill ir plus l o i n que le baí í in3& le preíTureur 
de falir de laboue qu ' i l peut apporter avec íes piés? 
le v i n qui coule fur le b a í í i n , on pourra fe fervir d'un 
tablier fait de vo l i l l e de bois blanc , comme le plus 
léger & le plus facile á manier, qu 'on mettra contre 
les flafques devant 6¿ derriere le coíTre, & qui cou-
v r i r a le baíí in. 

Les deux ou trois dernieres ferres donneront ce 
qu 'on appelle le v in de t a i l k & de prejjoir ^ ou de der-
niere goutts ; i l faut mettre á -pa r t ees deux ou trois 
efpeces de v i n s , pour é t r e chacune e n t o n n é e féparé-
mentdans des poin^ons. 

Je p r é v i e n s le maitre pre íTureur , que quand i l aura 
de í l é r ré fon prejfoir, i l aura de la peine á faire fortir 
les brebis de leur place, á caufe de la forte p re í í i on ; 
c'eft pourquoi je l u i confeille de fe pourvo i r d'une 
maíTe de fer X , pour les chaíTer & ret irer . Le marc 
é tant entierement deíTéché & d é c o u v e r t , on le reti
rera du coíTre; on fe fervira pour l'arracher d'un pie 
de fe r , de la graiíTe dont j ' a i deja p a r l é , & de la pelle 
fe r rée . 

Suppofé qu 'on fe ferve de ce prejjoir á coíTre , on 
peut ég rappe r á fait les raiíins dans les tonneaux; ce 
qu'on ne peut faire en fe fervant des autres pnjfoirs, 
í u r lefquels une partie des grappes eft néceíTaire pour 
l ier le marc , q u i , fans ce fecours, s ' échappero i t de 
toutes parts á la moindre c o m p r e í í i o n . 

E n égrappan t á fait ees raifins dans le tonneau 011 
dans la cuve , on pour ro i t les laiíTer cuver plus long-
tems: on n'auroit plus l ien de craindre que la cha-
leur de la cuve ou des tonneaux, emportant la liqueur 
acide & amere de la queue de la grappe, 4a commu-
nique au v i n , ce qui rendroit le goü t infupportable. 

Toute efpece de v i h , fur-tout le g r i s , demande 
d 'é t re fait avec beaucoup de prompti tude & de pro-
p r e t é , ce q u i ne fe peut facilement faire fur tous les 
prcjjoirs dont i l eft pa r l é c i -devant , les PreíTureurs 
amenant avec le p ié beaucoup de faleté & de boue qui 
fe r é p a n d e n t dans le v i n ; ce qu i y caufe un dorama-
ge plus confidérable qu'on ne penfe, fur-tout pour le 
marchand qu i Táchete fur la l i e , comme les vins 
blancs de la r iv iere de Marne > oü ce défaut a plus íieu 
que par-tout ai l leúrs . 

Les forains ou v í g n e r o n s de la r iviere de Marne 
di ront tant qu ' i l leur plaira , que le v i n , trois o u 
quatre jours aprés qu ' i l eft e n t o n n é ,jettera en bou i l -
lant ce qu ' i l renferme d'impur. Ils ne perfuaderont 
pas les perfonnes les plus e x p é r i m e n t é e s dans Tart de 
faire du v i n , qu ' i l puiíTe rejetter cette boue , la par
tie la plus pefante & la plus dangereufe de fon impu-
r e t é : cela eft impoííible^ 

P e u t - é t r e ceux d'entre eux qui fe flattent & fe 
vantent de mieux compofer & fa9onner léur vin , 
repliqueront - ils qu'ils mettent á part la premiere 
goutte qu i coule depuis le moment qu'ils ont fait 
mettre le v i n fur l e /^ r^o / r , jufqu 'á Tinftant auquel 
on donne la premiere f e r r é , & qu'ils ne fouífrent 
pas que cette premiere goutte entre dans leur cuvée , 
O n veut bien les c ro i r e ; mais combien y a - 1 - i l de 
gens qui prennent cette fage & prudente p récau t ion? 

O n évi te ce danger, cet embarras, cette perte 
prefque totale de la premiere goutte de ce v i n , qui 
ne doi t dans ce cas t rouver place que dans les vins 
de d é t o u r , en fe fervant du prejjoir á coíTre. 11 eft en
c o r é d'une tres - grande ut i í i té pour les vins blancs: 
quo i de plus commode ? O n apporte les rai í ins dans 
le coí í re avec les paniers ou barillets ; on n'en foule 
aucuns au p i é , on les range avec la main. O n po íe 

des 



des planches de volige devant &C demere le c o f e , 
& deíTus les m a í s , ce qui forme ce cjue nous appel-
lons t a b ü e r , dont nous avons parlé c i - d e v a n t , de 
facón que les preíTureurs marchent deíTus ees plan
c h e s ^ que le v i n s 'écoule deíTous elles fans qu'au-
cunes íaletés puhTent s'y meler, & que celui qu i fór t 
des trous des flafques puiíTe incommoder n i rejailhr 
fur les ouvriers. , 

A i 'égard des autres prejfoirs, on eí t obliga de t a i i -
ter á chaqué ferré le m a r c , avec une b é c h e bien 
franchante; la grappe de ce raií in é t an t done cou-
p é e , elle communique au v i n la l iqueur acide & 
amere qu'elle renferme, ce qui le rend acre , fur-
l o u t dans les années froides & humides. 

Dans l'ufage du prejfoir k co&re, o n ne taille pas 
le marc ; on ne t i re par con féquen t que le jus du rai-
f i n : on ne doit pas douter que la qua l i té du v i n qu 'on 
y fa i t , ne l 'emporte de beaucoup fur toute au t r e , 

Jo in t á ce que le v i n ne rentre pas dans le marc , & 
qu ' i l eft fait plus diligemment. 

Manceuvrc dupnj j 'oir a douhU cofre. Les o p é r a t i o n s 
í b n t les m é m e s que celles du feul coíFre, á la difFé-
rence qu'elles fe font alternativement fur les deux 
cofFres; c 'eíl - á - d i r e qu'en ferrant l u n on defferre 
l ' au t re , & que tandis que celui qu i eft ferré s ' écou-
í e , ce qu i demande un bon quart-d 'heure , o n tra-
vaille le marc de l'autre coíFre, de la f a ^ n que je Tai 
di t p récédemment» 

Ce double prtjfoir ne demande point une double 
forcé , c 'eíl pourquoi i l ne faut pas davantage de pref-
fureurs quepour le feul coífre, & cependant i ldonne 
le double de v i n . Ces opé ra t i ons demandent une 
grande diligence. Moins le v i n reftera dans le marc, 
meilleur i l fera. 

I I ne faut pas plus de deux ou trols heuf es pour le 
double marc, au-lieu que dans l'ufage áespref fo irs á 
pierre ou á tefíbns , & de tous autres, i l faut d i x -
huit á vingt heures pour leur donner une p re í í ion 
fuffifante. 

Pour donner cette pre í í ion aux prejfoirs á pierre 
ou á tef íbn, i l faut quelquefois dix á douze hommes; 
pour les é t i que t s , s'ils ont une roue ver t i ca le , qua-
í re hommes ; au - l ien que pour celui-ci deux feuls 
fuííifent. 

Sur les gros prejfoirs, un marc auquel en le com-
anen9ant on donne ordinairement deux pies, ou deux 
pies & demi d'épailTeur, fe r é d u i t á la fin de la pref-
í ion á moit ié ou un tiers au plus d 'épai íTeur, c 'e f t -á-
dire á qumze ou douze pouces au plus ; & fur les 
prejfoirs á coíFre, la forcé extraordinaire qu 'on em-
ploie dans fa p r e í í i o n , rédu i t le marc de fept pies de 
longi ieur , á quinze ou dix-huit pouces de longueur. 
Je parle ic i de longueur au-lieu d'épaiíTeur , parce 
que la vis preífant horifontalement dans le coíFre, 
au contraire des autres prejfoirs qui pre í fent vert ica-
lement , je dois mefurer la p re í í ion par la longueur, 
q u i í imule l'épaiíTeur dans tous les autres pre¡¡oirs. 

I I eít cer ta in , & les perfonnes qui en feront ufage 
é p r o u v e r o n t , q u e f u r u n m a r c d e douze á quinze pie-
ees de v i n , i l y a dans Pufage de c e í u i - c i , par la forte 
p r e í í i o n , une piece, ou au - moins une demi - piece 
de v in á gagner. Cela indemnife des frais du preíTu-
rage & au-de lá . 

I I y a e n c o r é beaucoup á gagner pour la qua l i t é 
du v i n , qu i ne croupit pas dans fon marc , & n 'y re-
paffe pas. Cela mér i t e at tention. Joint á ce qu'avec 
deux hommes on peut faire par jour fur ce double 
prejfoiríxx mares, qu i rendront chacun quinze po in -
^ons de v i n par chaqué coíFre, ce qui fera en tou t 
cent quatre- v ingt poincons ; au-lieu que fur les au
t r e s / ^ j / o i r í o n ne peut en faire que quinze ou v ing t 
pieces par j o u r , fi Ton veut que le marc foit bien 
égou t t é . I I fuííira de faire travailler les preíTureurs de-
puis quatre ou c inq heures dtt ínat in jufqu'a d i ^ heu* 

Tome X l l l » 
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res du foir . í l s auront u ñ tems fuííifant pour m a n g é f 
& fe repofer entre c h a q u é marc. A i n f i celui qu i f¿ 
fert des prejfoirs á pierre ou á tef íbn, ne peut faire ce^ 
cent quatre-vingt poincons , á v ingt pa r j o u r , qu'ert 
neuf jours : neuf j o u r n é e s de douze hommes, á t ro is 
l ivres par jour tant pour falaire que pour n o u r r i t u r é 
de chacun des douze hommes, í on t trois cens vinert-
quatre l ivres , ait-lieu qu'une j o u r n é e de deux h o m 
mes á m é m e p r i x , ne fait que fix l ivres. Ne depen* 
fer que fix livres au-l ieu de trois cens v ingt -quat re , 
v o i l á un avantage conf idérable de fe fervir de ce 
nonvecLiipreJfoir, fans parler de la meilleure qua l i t é 
&: de l 'augmentation de l a p r o d u f t i o n , qu i font u n 
béné í ice tres - grand. U n p r o p r i é t a i r e d'un l o t de VP 
gne c o n f i d é r a b l e , doi t é t r e per fuadé que ces t ro is 
objets fuííifent pour l ' indemnifer des la premier^ 
a n n é e de la dépenfe d 'un femblable ^ r ^ o / r . 

-Emonnage des vins. I I y a des p r é c a u t i o n s á preri» 
dre pour la confervation des prejfoirs, cuves, bar* 
lons , & autres vaiíTeawx &c i n í l r u m é n s qu i y fervent* 
Toutes ees opé ra t i ons í i n i e s , on doi t bien laver l e 
prejfoir &c tout ce q u i en d é p e n d , le f rot ter avec des 
é p o n g e s , ainfi que les cuves & autres vaiíTeaux q u i 
r e í l en t ouverts pendant toute l ' a n n é e , & les b ien 
laifíer fecher avant de les renfermer. 

Quant aux barlons fermés á double f o n d , ií faut 
les laver & r incer en les roulant & agitartt beaucoup* 
O n peut m é m e fe fervir d'une efpece de martineta 
qu i e í l u n b á t o n d'un potice de diametre, & de aua^ 
tre p iés de longireur, au bout duquel on attache u n 
nombre ñiííifant de petites cordelettes plus o u moiná 
longues Tune que l ' au t re , qu i o n t á íeurs ext réra i téá 
de petites lames de fer. O n fait paíTer ce martinet p a í 
l 'ouverture du f o n d ; on le fait defeendre jufqu 'e f i 
bas du v a i í l e a u , ¿k en luí faifant parcourir toute 
l ' é t endue des fonds & des c ó t é s , o n en dé tache plus 
facilementla líe. A I 'égard des tonneaux ou trentairtsj, 
on peut les laver , frotter & bien rincer é íán t dé fon-
c é s , & les renfoncer aprés les avoir fait bien fechen 
I I faut é t r e foigneux d'en boucher exaftement toutes 
les ouvertures. A p r é s avoir pris Ces p r é c a u d o n s , on 
peut les renfermer dans la halle á u prejfoir. En í in o n 
n 'y doi t r ien renfermer qui ne íoi t net & bien fec , 
de crainte de la moif i í fure ; i l faut e n c o r é avo i r f o i n 
de laiíTer beaucoup d'air au prejfoir ? en y pratiquant 
plufieurs fenét res fe rmées feulement de barreaux d e 
fer ou de bois. 

De la fagon d^emonner les vins. Én torn ie r í e s vins 
p romptemen t , donner á c h a q u é p o i ^ o n une m é m e 
quan t i t é de v i n fans pouvoi r nullement fe t romper ^ 
& d'une qua l i t é parfaitement égale , en entonner 
trente o u quarante pieces en un efpace de tems 
auííi court que pour entonner u n e feuíe piece , 5c 
par une feule & m é m e perfonne, fans agiter l e v i n 
nul lement , fans pouvo i r en r é p a n d r e aucunement , 
Se en l e p ré f e rvan t de l a corrupt ion de l 'air ; c 'e í l ^ 
j 'ofe l 'aíTurer, ce qu'on n'a pas enco ré v ü ju fqu ' i c i > 
&: qu i fembleroit impoíTible , & ce que je vais c e 
pendant d é m o n t r e r íi fenf ib lemení , que je fu i s per* 
fuadé q u e mon le£leur n'appellera pas de ma diíTer-
ta t ion á r e x p é r i e i i c e . 

Perfonne ne doit ignorer que l 'air & la l ie font ía 
pe í l e du v i n , comme nous le d i t M . Pinche, dans í o A 
Speciacle de l a nature, tom. I I . pag . j 68-. O n ne d o i t 
done pas négl iger de l 'en garantir le p l u t ó t q u ' i l e í t 
poffible. Je vais donner des regles pour p r é v e n i r le 
premier de ces i n c o n v é n i e n s : je dédu i ra i les moyens 
de p r é v e n i r l'autre , lo r fqu ' i l fera q u e í l i o n du gou^ 
V e r n e m e n t des vins. 

La faetón o r d i n a i r é , q u e j e ne puis me difpenfejf 
de b l á m e r , fe p ra t ique , á-peu-prés du moins mal aii. 
mieux poffible dans c h a q u é v i ^ i o b l e du r o y a n m e » 
Le v i n de c u v é e Coulan t d u prejfoir dans un m o y e n 

I b a r l o n e n t i e r e m é n t d é e o ü v e r t ^ 6¿ q u ' o n place í b u i 
^ T * 
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la goulet te , les uns le t i r én t de ce ba r lon , ^ niefure 
m i ' i l le r e m p l i t , avec des feaux de bois ; les autres 
íivec des chaudrons de cuivre , q u i , faute d 'étre bien 
r écu rés c h a q u é fois qu'on cefie de s'en í 'ervir , com-
rnuniquent leur verd-de-gris au v i n dont on remplit 
lespom9ons, le t r a n í p o r t e n t dans un grand barlon 
auíí i d é c o u v e r t , ou dans pl ír í i turs autres moyens 
vai íTeaax, í u ivan t leurs commodi r é s í ils t irent en-
í l i i t e , 6c de la m é m e ia9on , d u barlon de lagoulette, 
les vins de taille & de pnj jo i r , les tranfporterí t pa-
reil lement dans d'autres vai íTeaux, chacun en par t i -
culier. 

Les vins de c u v é e , de tai He & de preffoit faits, 
les preffureiirs les t r a n í p o r t e n t , d'abord celil i de 
c u v é e & eníui te les autres, dans le celí ier ; & les en-
tonnent dans des poincons rangés íur des chantiers 
conches íur terre , & íbnven t peu íbl ides . 

U n homme au barlon emplit les hottes ; deux au
tres les portent au cel l ier , & le¿ verfent dans de 
grands entonnoirs de bois placés fur les poincons, & 
en portent dans chaqué ho t t ée deux ou trois í eaux , 
l e í q u e l s f e a u x p e u v e n t c o n t e n i r chacun environ t re i -
ze á quatorze pintes, meí l i re de Paris; un autre fe 
tient au cellier pour changer les entonnoirs á meí i i re 
qu'on ve r í e une h o t t é e dans c h a q u é p o m c o n , & i l 
a íbin de marquer c h a q u é h o t t é e fur la barre du poin-
con pour ne fe pas t romper ; ce qui leur arrive ce-
pendant for t fouvent. Quand les deux p o r í e u r s de 
hottes ont ver fé chacun une h o t t é e de v in dans cha
q u é poincon (cela s'appelle en Champagne/izVtj üné 
yiréc ) , ils recommencent une autre v i r ée dans les 
m é m e s poincons, & ils continuent de m é m e jufqu 'á 
ce que tout le v i n f o i t e n í o n n é . Si aprés une p r e m í e 
l e , fcconde , ou troifieme v i r é e , i l ref te quelque v i n 
dans le ba r lon , & qu ' i l y ait e n c o r é quelques moyens 
vaiíTeaux á vu ide r , & dont le v i n doive é t r e ér i tonné 
dans les m é m e s poincons , le p r e í i u r eu r place au bar
lon , ve r í e le v i n de ees moyens vaiíTeaux dans le 
grand barlon, & avec'une pelle de bois le remue for-
tement pour le bien m é l a n g e r avec celui qui é to i t 
refté dans le barlon ; en íu i te ils contmuent leurs v i -
rées jufqu'á ce que tout le v i n íbi t e n t o n n é . Ils en 
ufent de m é m e á l 'égard des vins de taille & depr¿f~ 
fo i r . Les uns empliíl 'ent leurs poincons á un pouce 
p r é s de rouve r tu rc , pour leur faire jetter dehors 
toute l ' impure té dans le tems de la fermentation. Les 
autres ne les empüíTent qu 'á quatre pouces au-deíTous 
de rembouchure , pour les e m p é c h e r de jetter de
hors. Nous dirons par la faite lequel de ees ufages 
vaut le mieux. 

Vo i l á l'ufage des Champenois pour l'entonnage de 
leurs vins. Je demande f i dans tous ees différens tranf-
por ts , ees changemens &¿ reverfemens d'un vaiíTeau 
dans un autre, le v i n n'eftpas é t r angemen t battu & 
fatigué ; f i on n'en r é p a n d pas beaucoup; íi le grand 
air qui frappe fur' ees grands & larges vaiíTeaux en-
tierement d é c o u v e r t s , ne dirninue pas la qual i té du 
v i n ; f i le mélange en efí bien fa i t ; íi on peut s'affu-
rer que chaqué poincon contient une qual i té parfai-
tement égale. N ' a r r i v e - t - i l pas quelquefois que le 
pre í iureur , chargé du foin de l 'entonnoir , oublie de 
le changer, & laiíTe verferdeux ho t tées d'une m é m e 
v i r é e dans un m é m e poinc^on ? ce qui le fait différer 
de qual i té d'avec les autres , & ce qui en fait perdre 
une par t ie , qui fe r épand faute de s 'étre appercu de 
cette erreur. Le moyen de fe parer de ees incon-
v é n i e n s , e ñ d e f u i v r e la m á x i m e que je vais pref
e r i r é . 

O n p e u t p ré fe rye r le v i n de la corrupt ion que l'air 
lu í occafionne, des le moment que le v in fortant du 
preíToir par goulette ou be ron , r épand dans les bar-
lons R Q. P lañe . pHm. Pour y parvenir , i l .ne s'agit 
que deluidonner un double fond ferré dans fongar-
Í e3 áfix pouces au-deíTous dubord d'en-haut. Quand 

cesbarlons font pleins^, on bouche Pouverture da 
fond par lequel le v i n y entre , avec une quille de 
bois de frene : alors avec le foufflet, te l que celui 
qu'on v o i t en V \ qu'on place á une ouverture du 
fond de ce barlon , on en fait for t i r c h a q u é fois qu'ií 
eft p l e i n , le v i n qu i s 'é leve dans le tuyau de fer 
blanc 5 & qu i coulant le long de ce t u y a u , fe 
r é p a n d , comme on le v o i t , par un entonnoir T , dans 
un grand barlon V F , fe rmé auífi d'un double fond, 
á deux pouces prés du b o r d , &: Contre-barré deíTus 
& deíTous par une chaine de bois á coin. 

Je ne preferis pour le bar lon de la goulette les íix: 
pouces de di í lance du double fond au bord d'en-haut, 
que pour fe conferver un efpace fuffifant pour con-
tenir le v i n qui for t de la goulet te, pendant qu'on 
foule parle moyen du foufflet, celui du bar lon , pour 
l'en faire fort ir & i e conduire par le tuyau S T , dans 
le grand barlon. A i n f i cette difiance de fix pouces eíl 
abfolument néceíTaire, 

Quand tout le v i n qui doit compofer la cuvée eíl 
écoulé dans le grand b a r l o n , on le bouche pareille-
mentavec le m é m e foufflet. O n retire l 'entonnoir Ty 
& Ton bouche avec une quille de bois l'ouverture 
dans laqueile i l entroit . O n fait for t i r de ce barlon le 
v i n , q u i , s 'é levant dans le tuyau Y Z qu i y com-
munique , fe r é p a n d en m é m e tems & également 
dans chacun des poingons, par l 'ouverture des fon-
taines ah c d i 2 j 4 i ¿T, qu i font jointes á ce tuyau, 
& dont les clés ne s'ouvrent qu'autant que la forcé 
de la pre í í ion l ' ex ige , pour qu'il n'entre pas plus 
de v i n dans un vaiíTeau que dans l ' au t re , tout en-
femble. 

Pour parvenir á cette ju í le & égale d i í l r ibut ion de 
v i n dans c h a q u é po incon , il faut obferver que le vin 
qui coule du tuyau e f , s ' écoulant dans le méme 
tuyau , á droite 6c á gauche, do i t tomber avec plus 
de p réc ip i t a t ion par les fontaines du m i ü e u 1 , a , que 
par les deux voifmes de droite & de gauche, 2 & ¿T; 
& plus á propor t ion par ees deux dernieres, que par 
celles qu i les fu ivent ; de m é m e que ce v i n trouvant 
une ré í i í tance aux ex t rémi tés fe rmées de ce t u y a u , 
doit couler p l u s p r é c i p i t a m m e n t par les fontaines 6V, 
que par ceiles £> c, par lefquél les le v i n doit couler 
un peu moins vi te que par les 4 6*. C 'e í l pour parve
nir á cette égale d i í l r i b u t i o n , que nous avons adjoint 
á ce tuyau des fontaines dont on ouvre plus ou 
moins les clés. Ces clés é tan t fuffifamment ouvertes 
á chaqué fontaine , fuivant l ' expé r i ence qu'on en 
aura faite pour cette d i í l r i bu t i on , on les a r ré te ra & 
fixera au point oü elles fon t , avec un fil de fer , foit 
par la loudure , afín qu'elles ne changent plus de íi-
tuation , & qu'on íb i t aíTuré que c h a q u é ibis qu'on 
s'en í e r v i r a , elles auront le m é m e eífet. 

11 eíl facile de remarquer que l 'entonnage fe fait 
de cette maniere, en m é m e tems dans c h a q u é poin
con , avec une égali té des plus parfaites, puifque le 
v i n q u i s ' y r é p a n d , prend toujours foniíTue du mé
me centre de ce barlon. 

I l f a u t , comme on Ta deja d i t , laiíTer á chaqué 
poini^on quatre pouces de v u i d e , fuivant la gran-
deur , largeur & profondeur, qu'on donnera aucof-
fre du prejfoir, & qui í ixeront la quan t i t é de v i n de 
cuvée que le pfeffoir pourra rendre : on fe regiera 
pour donner la contenance , au grand barlon ; & í i 
Ton donne , par exemple, á ce barlon la contenance 
de douze, quinze, ou dix-huit poincons , on donnera 
au tuyau douze, quinze , ou d ix-hui t fontaines , & 
au chantier g g f f f - , la longueur fuffifante pour t eñ i r 
douze, quinze, ou dix-huit poincons de front. O n 
donnera á ce chantier la forme qu ' i l a. 

I I e í l enco ré á propos d'obferver que le marc 
renfe rmé dans le prefjolr, ne peut rendre autant de 
v i n que le grand barlon en peut contenir. Quelque
fois on n'a efe vendange que pour faire í ro i s j quatre, •• 
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ou cmq pieces de v i n , plus ©u moins , parce qu elle 
eft compofée d'une qual i té de rai í in q i r o n veut taire 
en particulier; & q u a u l ien de la quan t i t é ordinaire, 
onn'ai t que quatre ou c inq poincons de v i n á em-
pIi r ,onnJen coucherafurlechantier quecette quan
t i té ; c'eíl-á-dire que f i on en conche cinq ? celui du 
mil ieu fera place lous la fontaine du mi l i eu / , & deux 
autres á ía droite fous les fontaines z & a ^ & c les deux 
autres fous celles s t k b , & a inñ du re í le pour le fur-
pius quand le cas y é c h e ó i t ; par ce moyen on emplit 
éga lement c h a q u é va iñeau . 

T o u t le v i n étant ainfi e n t o n n é , on bouche d u n 
tampon de bois de frene chaqué p o n t ó n , qu'on met 
á l ' iní lant en-bas du chantier, &: Fon conduit ees 
poincons dans un cell ier , oíi on les range de fuite 
fur d 'auíres chantiers de l á m e m e forme que le prece-
dent , á la di í rérence qu'ils n'ont point les deux mon-
tans e , qu'ils ont en la figw e i , Planche I V . O n donne 
aufíi-tot á c h a q u é p o i r ^ o n un coup de f o r e t , pour 
les empecher de pou í í e r leurs fonds, & quelquefois 
de crever. O n peut laiífer le t r ou de foret o u v e r t , 
j u l q u á ce que la fermentation íb i t í i n i e , ou du-moins 
toutes les nui ts , en bouchant pendant le jo l i r : ap r é s 
quo i on marque chaqué c u v é e d'une le t t r é a lphabé -
í i q u e , comme A , pour la premiere c u v é e ; B , pour 
la le conde, & ainfi des autres. O n marque auííi le 
nombre que la cuvée cont ient , en fe fervant de chif-
fres romains , comme A - X V . q u i íigniíie premiere 
c u v é e de quinze pieces ; B - X I Í . ^ qu i íigniíie í e -
conde cuvée de douze pieces & demie. La ligne t i -
rée en-travers, comme c i -de í fus , fignifie u n cacq , 
quarteau, ou demi-piece ; celle t i r ée có rame / , f i -
gnifie demi-cacq, demi-quarteau , ou quartde piecei 

PRESSOIR A CIDRE s r ep ré fen té dans les deux 
Planches de VEconomie rufiique, eft une grande machi
ne avec laquelle on exprime le jus des pommes , 
qu'on appelle cidre, voye^ CIDRE. 

Avant de porter les pommes fur la table du prejfoír, 
on les écrafe dans une auge circu^aire S R L ^ f i g . i 
& z , qu'on appelle la pile , compofée de plufieurs 
pieces de bois affemblées exaftement les unes avec 
les autres, & pofées fur un maííif de mac^onnerie. 
A u centre L eít un pi l ier de ma^onnerie fur lequel 
e í l í ixée une cheville de fer qui fert de centre du 
mouvement á l ' a x e Z, iV de la meule v e r d é a l e M , qui 
en tournant fur el le-méme & autour du centre L de 
la p i l e , écrafe les pommes que Ton y a mifes. Pour 
faire tourner la meule, on attele u n che va l au palo-
mer N ; le m é m e cheval eíl auííi gu idé dans ía route 
circulaire par le bá ton V P , que l 'on attache par l 'ex-
t r émi té P á un des anneaux qui terminent le mords 
du cheval. Les difFérentes cafes ou fépara t ions T L F 
qu i oceupent l'efpace que Tange renferme 3 font def-
í inées á recevoir les difFérentes fortes de pommes 
dont le cidre doit é t re c o m p o f é , ou celles qui appar-
tiennent á diíFérens p rop r i é t a i r e s , f i le prejj'oir eí l un 
prejjoir banal. 

C o m m e i l arrive que la meule ( o u les meules, car 
on peut en mettre deux en prolongeant l'axe L 
jufqu'á la partie de l'auge d i a m é t r a l e m e n t oppofée ) 
range les pommes vers les deux co t é s de l'auge , &; 
qu ' i l eíl néceflaire qu'eiles foient raf íemblées au 
fond pour que la meule les puiífe é c r a f e r , on a a jouté 
une efpece de ratean ou rabot Q , compofé de deux 
planches c louées fur un b á t o n , & difpofées en forme 
$ y ; chaqué planche en gli í lant fur une des faces 
laterales de l'auge de la pile , ramene au fond les 
pommes que la meule en avoit éca r tées . C e r a b o t e í l 
a t t a c h é par une corde á I ' ex t rémi té de l ' axe , o ü eí l 
auffi í ixé le_ palonier N . Toute cette difpofition fe 
peut vo i r d i f t in í lement dans lafig. 2. qu i e í l le plan 
du prejfoir & ele la pile qu i l'accompagne , laquelle a 
envi ron zo piés de diametre 5 6c la meule de bois M 
env i ron 4 ou 5. 
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D u prejfoir. Le prejjoir r ep ré f en t é en per fpedive 

dans la v igne t te , en plan par la fig.z, ¿ en proíiZ 
par la 7%. 3 , P l . I I , eí l compofé principalement de 
deux fortes pieces de bois C Z ) de z8 ou 30 p i é s 
de longueur , fur 24 ou 28 pouces de gros en A & 
en (7, & 18 pouces e n B Se D . L ' infér ieure A B QÜ: 
n o m m é e la brebis ^ & la fupér ieure C Z ) , Í e mouton* 
Ces deux pieces de bois font embra í l ees par quatre 
jumelles oumontans 3 ó^, 5) ; les deux premieres 
forment avec plufieurs traverfes un chaífis qu i em-
braffe les gros bouts du m o n t ó n & de la brebis. Cha-
cune de ces pieces a 18 piés de longueur , 10 & 15 
pouces de gros , & font p e r c é e s chacune d'une l o n -
gue mortaife G. 7. de í l i née á recevoir les clés q u i 
fervent de point d'appui au m o n t ó n . O n v o i t les c lés 
en K dans la vignette & dans la fig. 4 , P l . I I . on en 
v o i t trois en b c d paífées dans les mortaifes 7 . ¿T, en
tre le m o n t ó n ( 7 & Tautre toife fupé r i eu re 2. Cette 
entre-toife e í l a í l emblée á doubles tenons dans les 
faces internes des jumelles , & e í l ' f o u t e n u e de haut 
en bas par le peti t é t réc i l lon j , qu i e í l a ífemblé dans 
la traverfe x & dans la traverfe Z . Cette derniere 
traverfe ou entre-toife e í l auffi a í femblée dans les j u 
melles á doubles tenons á chacune de fes e x t r é m i t é s , 
avec embrevement difpofé de maniere á refi í ter á 
l 'eífort qu i fe fait de bas en haut. 

Au-deíTous de la brebis A eíl une traverfe ou en
tre-toife JT, a í lemblée á doubles tenons & embreve
ment dans les jumelles ; cette traverfe peut é t r e f o n -
tenue par une autre au-deíTous , & auííi e m b r e v é e , 
comme on vo i t fig. 4 , de maniere á r é ü í l e r á l 'eífort 
qu i fe fait de haut en bas. En í in les deux jumelles font 
a r r é t ées par leur partie fupér ieure par un chapean ¿z, 
dans lequel elles s 'a íTemblent ; & vers leur partie i n -
fér ieure elles font aífermies dans la fi tuation verticale 
par deux contre-vents 4 4 aífemblés d'un bout dans 
les jumelles , & de l'autre dans des parties qui do i -
vent affleurer le fo l de l'enclos o ü eíl place le pref-
f o i r , & dans lequel les ex t r émi té s infér ieures des j u 
melles doivent é t r e fcellées. 

A u mi l ieu de la brebis & du m o n t ó n font deux au
tres jumelles 8. 9", p e r c é e s de m é m e par de longues 
mortaifes la téra les qu i re^oivent les clés X ? ín r lef-
quelles le m o n t ó n fait la bafeule quand on deí ferre le 
marc , ainfi que nous dirons plus bas. Ces deux j u 
melles font re l iées á leur partie fupé r i eu re par un 
chapean a a , fig. / . 2. 3 ; & par en bas elles font nnies 
par une entre-toife 12. , f i g . / & i , aífemblée á dou
bles tenons , & e m b r e v é e de maniere á foutenir fur 
la brebis le poids des jumelles & du m o n t ó n lo r fqu ' i i 
repofe fur les clés X q u i les traverfent. Les jumelles 
í b n t aífermies dans la fituation verticale par quatre 
liens ou contrevents ee ee, aífemblés d'un bout dans 
les jumel les , & de l'autre dans les patins F , fur lef-
quels elles repofent. Ce fecond chaífis eíl lié au pre
mier par la longue traverfe ¿z, aa , f i g . / & 3 , aífem
blée á tenon dans les deux chapeaux qu i couvrent 
les quatre jumelles. 

Sur la brebis du c ó t é du gros bout on établ i t u n 
fort plancher de bois de 9 á 10 piés en q u a r r é ; ce 
plancher G eí l compofé d'un nombre impair de ma-
driers de 6 pouces d ' épa i í feur , ce qu i forme la maie 
o n T é m o y du prejjoir. Ces pieces doivent bien joindre 
les unes contre les autres: elles font p o r t é e s par letirs 
ex t r émi t é s fur deux conches /0. 10. enta i l lées pour 
recevoir la moi t i é de leur épai íTeur , & elles y 
font ferrées par des coins h h. Les conches font por 
tées par des poteaux / / . / / . de deux p iés & demi de 
longueur , aífemblés d'un bout dans les conches, & 
de l'autre dans les patins qu i re^oivent les contre
vents des jumelles, ou dans une femelle parallele aux 
conches. O n pratique autour de ce plancher un fil-
Ion pour faire é c o u l e r la l iqueur vers la piece du 
milieu O ? plus longue que les autres, & dont Tex-

T t ij 
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í r e m i t é terminee en gouttiere qu 'on appelle le bcron , 
verfe la liqueur á-travers un panier qu i y e í l fufpendu 
xlans le barlong E , de í l iné á la recevoir , o ü on la 
:piiife avec des feaux pour l 'entonner dans des f u -
la i l les . 

Au-deíTus de Fémoy" eí l a í t acbé á la face infer íeure 
du m o n t ó n un plancher fí compofé de p luñeu r s f o l i -
-ves de 6 pouces de g r o s , fur 6 á 7 pies de l o n g : on 
appelle ce plancher le hec. Les folives font doub l ée s 
en-deflbus par des planches de 2 pouces d'épaiíTeur 
qu i y í b n t c louées á demeure, en ío r t e que le hec 
¿a í f í e quand on fak baiffer le m o n t ó n pour compr i -
mer le marc f place au-deíTous , & fur l ' é m o y du 
prcjfoir^ ou i l e í l difpofé par conches de trois á quatre 
pouces d'épaiíTeur , leparées par des brins de longne 
paille on des toiles de crin , comme en Angleterre. 
i e marc ainfi d i fpofé , a la forme d'nne pyramide 
q n a r r é e 9 tronquee , de 4 ou 5 piés de hau t , fn r 5 on 
ó de bafe. 

Vers les ex t réml tés les plus menúes du m o n t ó n & 
<le la brebis , eí l placee une vis verticale B g , don t la 
partie inférieure aprés é t re e n t r é e dans un t r o n pra-
t i qué dans la brebis , y e í l í lxée par deux clés e / , 
•fig, 6", qui faiíiíTent le collet c d , enforte que la vis a 
feuiement la l iberté de tourner fans pouvoi r for t i r . 
O n voi t dans la m é m e figure au mi l ien de la partie 
q u a r r é e , les entailles a b de í l inées á recevoir les rais 
¿ e la r o ñ e á chevilles B , au moyen de laqnelle on 
manoenvre la v is . , 

La v i s , qu i e í l de bols de cormier ou alizier , en
t r e dans l ' é c rou g-, de bois d'orme ; toutes les antres 
pieces font de bois de chéne . L ' é c r o u qui eí l a r rondi 
en dos d 'áne par fa partie i n f é r i e u r e , repofe fur le 
m o n t ó n , comme on vo i t fig. 1. 2.. & 3 , Le m o n t ó n 
e í l on pe r cé d'une mortaife o v a l e , on t e r m i n é en 
fourchette , f i on a ponr le f a i r e t r o u v é un arbre dont 
deux branches eiil lant la difpoí i t ion convenable , 
mais dans Win ou dans l'autre cas, i l fant tonjours 
que la face in fé r ieure de l ' é c rou foi t arrondie , pour 
q n ' i l puií ie fe preter aux difFérentes inclinaifons du 
m o n t ó n , ce qui e m p é c h e la vis de rompre . 

lanauv, & ¿t ceprejjoir, A p r é s que le marc eí l é ta-
b l i fur F é m o i , tout é t an t dans l 'é tat que r ep ré f en t e 
la fig. premi-re dans la vignette , on fera, au moyen 
de la r o ñ e B , tourner la vis dnfsns convenable pour 
é i e v e r l ' ex t rémi té D du m o n t ó n , ce qu i fera baiífer 
l'autre ex t r émi í é á laqnelle le hec e í l fulpendu , 
jufqn 'á ce qn ' i l appuie fur le marc F, O n continnera 
de tourner la vis du m é m e fens , jnfqu 'á ce que fon 
é c r o n , q u i do i í é t r e l ié á l ' ex t r émi t é D du m o n t ó n 
avec quelques cordages , l 'ait é l evé aífez hant ponr 
qu ' i l ceífe de porter lu r les clés X q u i traverfent les 
jumelles 8. 5». O n ó t e r a ees clés , dont on vo i t l 'élé-
vat ion & le profíl dans la fig. 7 , & : on les placera 
dans les mortaifes 6. y . des jumelles an té r i eu res ; & 
au - deífus du m o n t ó n on en placera antant qu'on 
pourra en faire t e ñ i r . Alors on fera tourner la vis dans 
les fens o p p o f é , & l ' éc rou defeendant fera defeendre 
Text rémi té D du m o n t ó n , ce q u i comprimera forte-
ment le marc compris entre le hec & l ' émoi du pref-
fo i r . O n r e l éve ra enfuite le m o n t ó n pour pouvoir 
placer quelques nonvelles clés íu r fon gros b o n t ; on 
le fera enfuite baiffer ponr faire une nonvelle f e r r é , 
a in / i de fui te , jnfqu 'á ce qu 'on ait entierement expr i 
m é le jus que le marc contient. O n relevera alors l 'ex
t r é m i t é D du m o n t ó n , on dép l ace ra les clés qu i re
pofe nt fur fon gros b o n t , que Ton replacera dans les 
mortaifes des jumelles 8. faifant de nonvean baif
fer l ' ex t r émi t é D , le hec s 'éloignera du marc que 
l ' o n ó t e r a de deífus l 'émoi du prejfoir. 

Chacnne des deux grandes pieces de bo is , la bre-
-bis & le m o n t ó n , font l a fonf t ion de leviers du fe-
c o n d genre ; mais pour calculer la forcé de cette ma
chine , i l fuffit de c o n ñ d é r e r feuiement le m o n t ó n 

comme un levier du fecond genre , &: c o n n o í t r e í a 
longneur , que j 'appelle a , mefurée depuis le centre 
de la vis jn fqu 'á l 'endroit oü s'appliquent les clés qu i 
l u i fervent de point d ' appn i ; 20. la d i í l ance <le ce 
m é m e point d'appni au centre du hec, que j 'appelle b; 
la c i r confé rence de la roue B que j 'appelle c ¡ la dif-
tance d'un fílet dé la vis au íilet le plus prochain „ 
que je nomme ¿Z, 6¿ le rapport de la compreflion des 
hommes fur les chevilles de la roue B á la compref-
fion de l'hec fur le marc , fera égal á celui de bd á ac. 

PRESSOIR , ( Vinaigrier. ) machine propre á expri-
mer les liqneurs. Les Vinaigriers fe fervent d'une 
preífe on prejfoir pour preíTnrer les lies de v i n ,, & en 
t i rer un r e í l e de l iquenr qu'ils verfent fur les rapés 
dont ils compofent leur vinaigre ; ou qu'ils font dif-
t i l l e r pour en faire de l'eau-de-vie. Voye^ PRESSE. 

Par Yarácie ¿ y des í la tu ts des maitres Vinaigriers., 
i l e í l dé fendu aux Cabaretiers & Marchands de vin 
d'avoir dans leurs caves ou celliers des prejfoirs á faire 
du vinaigre. 

P R E S S U R A G E , f. m . (Gramm. ) c 'e í l l 'af í ion de 
p r e ñ u r e r . Je fais le prefiurage de mavendange. C'eíl 
la liquenr obtenue fous le jprefToin Le v i n de prejfu-
rage n ' e ñ pas le plus e í l ime, C 'e í l le dro i t qu 'on paie 
au feigneur pour la banna l i t é du preífoir . 

PRESSURER, v . acl. ( Gramm.) c 'e í l exprimer 
la l iquenr on le fue d'une fubí lance quelle qn'elle 
foi t , par le m o y e n du preífoir . 

P R E S T A N T , f. m . ( Jeu d'orgue.) Ce jeu eíl un 
de ceux qu'on appelle des mutatlons ; i l fonne l'oftave 
au-deífus du hui t p iés & du c l avec ín , & la double 
oftave au-deífus du bourdon de feize p iés , de runif-
l o n , du quatre p iés . Voye^ la. tabLe du rapport & de 
l ' é t endue des jenx de l 'orgne, & la fig. 3 4 . PLanch 
d'orguz , qu i r ep ré fen te un tuyan duprejlant. Ce jen 
eí l d 'é tain & onve r t ; fon plus grand tuyan qu i fonne 
V u t , a quatre piés de longneur. C 'e í l íu r le prejiant 
que fe fait la p a r t i t i o n , voye^ P A R T Í T I O N ; & c'eíl 
fur l u i qu 'on accorde tous les antres jenx. Foye^ Ac -
CORD. 

PRESTATION , (JurifprudJ) figniíie Vañion de four-
nir quelque c h o í e , on entend auííi quelquefois par 
ce terme la chofe m é m e que l 'on f o u r n i t ; par exem-
p l e , on appelle prtfiation armuelle , une redevance 
payable tous les ans , foit en argent , grains , vo la i l -
les & antres d e n r é e s , m é m e en voitures & antres 
devoirs. Foye^ CENS , REDEVANCE , RENTE. 

PRESTE-JEAN, & par corruption P R É T R E - J E A N , 
{ H i j i . mod.*) on appelle ainfi l 'empereur des Abiíí lns, 
parce qn'autrefois les princes de ce pays é to i en t ef-
fedivement p r é t r e s , &f que le mot jean en leur lan-
gue vent d i ré roi . 

Ce font les Francois qu i les premiers les ont fait 
c o n n o í t r e en Enrope fous ce nom , á canfe qu'ils 
ont les premiers t ra f iqué avec leurs fujets. Son em-
pire étoi t antrefois de grande é t e n d u e , maintenant 
i l e í l l imi té á f ix royanmes , chacun de la grandeur 
du Portugal. 

Ce n o m de pritre-jean eí l tout-á-fait inconnn en 
E t h i o p i e , & i l vient de ce que ceux d'une province 
o ü ce prince réfide f o n v e n t , quand ils venlent l u i 
demander quelque chofe , cricnt jean c o i , c 'eíl á-
dire mon roi . Son vé r i t ab l e t i t re e í l celui de grand-
negus. 

I I y a un pretre jean d'Afie , dont parle Marc Pao-
lo , v é n i t i e n , en fes voyages. I I commande dans la 
province de Cangingue, entre la Chine & les royan-
mes de Sifan & de T h i b e t ; c 'eí l un royanme dont 
les Chinois font grand cas , pour é t r e bien p o l i c é , 
& rempl i de belles villes bien fortifiées , quoiqu'ils 
mépr i fen t fort tous les royanmes é t r ange r s . 

Quelques-uns ont dit qu ' i l é to i t ainfi n o m m é d'un 
p r é t r e N e í l o r i e n , dont parle A lbe r i c i i s ,& qui monta 
fur le t r o n é vers Tan 1145. D'antres difent, que c'eíl 
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a caufe qu ' i l porte une c ro ix pour fymbole de fa re- , 
l igion. . A . . 1 

Scaíiger p r é t end que le nom de prétre-jcan vient^ 
des moS per íans p n j í i cham , qu i fignifient roi apofio-, 
Liqm ou roi chrlt'un. jy&vXxzs le d é r i v e n t de prcjier, 
ejrclave,& da m é m e mot cham , auquei cas prete-jean 
ígn i f ie roi des efclaves : enfin , quelques-uns veulenti 
q u ' i l foi t fo rmé du perfan prejchuh*g¿han, qui figniííe . 
Vange du monde , "& remarquent que les empereurs 
du Mogol ont pris fouvent le t i t re de fchah- gehan , 
c 'eft-á-dire le roi du monde ; mais i l n ' e í l pas e ton-
nant qu'on ait f o r m é tant d'opinions diíFérentes fur 
le nom d'un monarque qu i n'a jamáis ex i í lé , du 
moins fous ce t i t re dans fon propre pays , parce 
q i f o n étoi t alors fort peu dans le gout cies voyages , 
& que les Chré t i ens occidentaux n ' o í b i e n t fe r ifquer 
4ans la haute Afie dans un tems oü . l e s Afiatiques 
ma l t r a í to i en t tous les E u r o p é e n s , á caufe de la d i f -
f é rence des religions ; mais depuis que les voyageurs 
ont p é n é t r é dans les con t r ée s les plus r ecu iées de 
TAfie & de l 'Afrique , i l n ' e í l l i en refté du prete-jean 
•qii'un nom fans réa l i te , & beaucoup de traditions fa-
buleufes qu'en avoient publ iées les anciens auteurs , 
i'ur des relations qu'ils adoptoient avidement & fans 
examen. Les Portugais eux -mémes qu i ont parcou-
r u toute rE th iop ie ^ n'ayant r íen d é c o u v e r t fur ce 
prince des Abyí l ins , í inon qu ' i l é to i t c h r é t i e n jaco-
bite , & nulle trace du nom de pretre-jean , íi ce n ' e í t 
que les Ethiopiens nommoient leur empereur belul-
g i an , c 'e í l -a-dire en leur langue pricieiix & puijfant. 

PRESTER , f. m . {Phyf . ) forte de m é t e o r e , con -
fiílant dans une exhaiaifon qu i fort d'une nue avec 
tant de v io l ence , qu'elle s 'ení lamme par le choc. 
Foyei M É T E O R E . 

Ce mot v ien t du grec , Trpvrrnp; c ' é to i t le n o m 
d'une efpece de ferpent appe l lé aufíi dipfas , auquei 
on p r é t endo i t que ce m é t e o r e avoit quelque ref-
femblance. 

Le pre/ler áifíere de la foudre , par la maniere dont 
i l s'enflamme , & auííi parce qu ' i l b rü le & bai í ié 
avec une grande violence tout ce qu ' i l rencontre. 
Foyei FOUDRE & O U R A G A N . Chumbcrs. 

P R É S T E R , ( G é o g . m o d . ) le vent appe l l é preflcr, 
e í l un vent violent qui s 'é leve avec éclairs & £lam~ 
me. I I arrive rarement, Se ne va guere fans l'ecne-
phie. S é n e q u e appe l lé prejier , un tourb i l lon avec 
éclairs. (Z) . / . ) 

P R E S T E S S E , f . f . terme de Manege ; ce cheval 
manie , fait les pirouettes á deux pilles avec une 
grande preflejfe , c'eft-á-dire une extreme vi teífe . 

PRESTIGE , f. m. {Gram.) i l luf ion faite aux fens, 
par arti í ice. 

Moife en transformant fa verge en f e rpen t , fít 
un miracle. 

Les magiciens en transformant leurs baguettes en 
ferpens , ne firent que des preftiges. 

C'eí l que le ferpent fait de la verge de Moife é to i t 
un v ra i í e rpen t . 

^ Et que les ferpens faits des verges des magiciens, 
n'en é to ient que des apparences. 

P R E S T I M O N I E , f. f. Qurifprud.) font des efpe-
ces de prebendes que Ton donne á des eccléfiafti-
ques , fous la condi t ion de diré quelques meíTes ou 
prieres. 

O n diftingue pluí ieurs fortes de prejlimonies. 
Dans leur vé r i t ab l e obje t , ce font des fondations 

faites poiu entretenk des p r é t r e s , pour aider & fer-
v i r les paroiífes. 

N é a n m o i n s o n donne aufíi abufivement le nom de 
prefiimonie á certaines fondations de meffes ou au-
tres prieres que Fon fait acquitter par te l eccléfiafti-
que que I o n juge á propos moyennant la r é t r i b u -
t i on qui y eíl: a t t achée ; on appel lé m é m e auffi pref-
timomc, úzs fondations faites pour l 'entretien de p r é -
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tres qui ne font chargés que de deux ou trois meífes 
par an. 

I I y . a des pnftujiomes ou portions preftimoniales , 
qu i í b n t d o n n é e s en t i t re p e r p é t u e l de bené í ices , & 
celles-ci font en eífet de vé r i t ab les b é n é f i c e s , dirFé-
rens n é a n m o i n s des.chapelles , en ce qu'ils n 'ont au-
cun lien qu i leur íb i t propre & que ees prefiimonics 
s'acquittent dans une églile qu i n'appartient pas au. 
béné í i ce de celui qu i eí t cha rgé de les acquitter. 

I I y a e n c o r é d'autres prejtirnoníes ou portionspref-
timoniahs qui ne font d o n n é e s que pour un tems , 
& qui font d é t a c h é e s des revenus d'un b é n é í i c e , 
mais qui doivent y r e tou rne r ; ees fortes de prejl i-
moniss ne font pas des béné í í c e s . 

Les coadjutoreries ne í o n t pas non plus des b e n é 
íices , mais de limpies prellimonies, Voye^ les défini-
tions canoni'ques de Ca í íe l , & le recueíi de Décij ions 
de Drapier , tom. I . ch. x j . ( ^ ) 

PRESTO , adv. vite. C e í l ainfi qu 'on i n d i q u e , , 
en muf ique , le plus prompt & le plus a n i m é de tous 
les mouvemens. Quelquefois pour t an t , on le mar
que enco ré plus rapide par le í l iper la t i f , pref t i j j i -
mo. (i1) 

P R E S T O N , {Géog. mod.} v i l l e d'Angleterre,dans 
le Lancashire , l u r la Ribble , á 206 milles au n o r d -
o u e í l de Londres. Elle envoye deux d é p u t é s au par- -
iement. Le p r é t e n d a n t tut défait fous fes murailles 
en 171 5. Long. /4. 4-6\ lat. ó j . 4 6 . ( Z > . / . ) 

PRESTROS , f. m . terme de Peche , ufité dans le 
r e í í b r t de l ' ami rau té de .Breíl,; ce font les é p e r l a n s 
b á t a r d s , Voye^ EPERLANS. 

P R É S U M E R , v . aft. ( Gramm. ) c 'e í l avoir de la. 
p r é í o m p t i o n , voye^ PRÉSOr^IPTUEUX. O n préfume. 
t r o p de ío i , ou des autres. Pré jumer , c 'eíl e n c o r é 
craindre ou e f p é r e r , ou meme d 'aprés des probabi -
l i tés . - , , 

P R É S U P P O S E R , v . aft. P R É S U P P O S I T I O N , 
f. f. c 'e í l fuppofer d ' abord , &¿ en con féqueuce de 
cette f u p p o í i t i o n , inférer une chofe qu i eí l ou n 'e í l . 
pas, 

PRESURE , f. f. (Chimie.^ les prefures ordinaires, 
foi t qu'on les t i re des animaux ou des végé ta i ix , font 
des matieres acides. 

La prefure animale e í l un lait cail lé & fen í ib lement 
a i g r i q u ' o n retire de l ' e í lomac des jennes animaux 
qui fe nourriffent e n c o r é du lait de leurs meres ; 
des veaux , des agneaux , des chevraux. 

La prefure végé t a l e o rd ina i re ; favoir , les é t a m i -
nes du chardon d'Efpagne ou chardorinet, ne paroif-
fent auííi avoir la p r o p r i é t é de caiiler le l a i t , que 
parce qu'elles contiennent un acide nud ou d é v e -
l o p p é , q u i n ' e í l autre chofe vra i í femblablement que 
du miel aigri . Les fleurs du ga l l ium, plante a p p e l l é e 
en fran^ois caille-lait, á caufe de la p r o p r i é t é dont 
nous parlons, font tres-mielleufes; cette obfervation 
confirme la con je tu re p r é c é d e n t e . 

I I y a apparence que les plantes qui contiennent 
un efprit redleur acide, comme le m a r u m ; voye^ MA-
R U M , cailleroient auííi le lait ou produiroient l'eíFet 
¿<t\& prefure, Voye^ C O A G U L A T I O N & L A I T . ( ¿ ) 

P R É T D E , P R É T A , {Synonymes.) on dit l ' un & : 
l'autre ; je fuis prét de faire ou a faire ce que vous 
voudrez. Lorfque prét fignifie fur le p o i n t , pré t de. 
e í l ó r d i n a i r e m e n t le mei l leur ; les dieux é to ien t pré ts 
de le vanger ; vous étes préts de jou i r du bonheur , 
&c, Mais i l convient de remarquer que pré t de mou* 
r l r , fignifie la défail lance extreme du corps , q u i fait 
c o n n o í t r e qu'on eí l fur le poin t de m o u r i r , au l ien 
que pré t a mourir ^ marque la difpoíi t ion de l'ame. I í 
í au t toujours mettre prét a , quand le verbe a $ i f 
qu i fuit a une í ignif ícat ion paí í ive , comme pré t a 
marier, préts d manger ^ & c . c 'e í l - á - d i ré / t t ; / d é t r e 
m a r i é , prét d é t r e m a n g é . (Z?. / . ) 

PRÉT A I N T E R E T , (Dro i tna tu re l , c iv i l} & canon^ 



334 P R E 
le prct ñ intéret , ou f i vous l'aimez m i e u x , \ t p r ¿ t 
a u f u n , eft tout con t ra t , par iequel un preteur rc -
coit d 'u i i empruntelir un in té ré t pour l'ufage d'un ca
pital d'argent qu ' i l lu í f o u r n i t , 'en permettant á l 'em-
prunteur d 'employer ce cap i ta l , comme i l voudra , ' 
á condlt ion de le fui rendre au bou td 'un tems l i m i t é , 
ou de le garder, en continuant le paiement de l ' inté-
r é t í l i pu lé . Prouvons cjue cet in té ré t eí l légi t ime , 
&; q u ' i l n 'e í l contraire n i á la r e l i g i ó n , n i au d r o k 
n a t u r é l . 

Le pré t 'd'argent á intcrétíz fait, ou entre deuxper-, 
fonnes riches , ou entre un riche & un pauvre , ou 
entre deux pauvres. V o ü á toutes les combinaifons 
po í í ib l e s fu r cefujet. 

U n r iche, quoique t e l , fe trouve avoir befoin d'ar
gent en certaines c i r con í l ances , dans le íquel les i l l u i 
impor te beaucoup d'entrouver : i l en emprunte d'un 
autre riche ; or en ver tu de quoi le dernier ne pour-
r o i t - i i pas exiger q u e í q u i n t c r é t du p remie r , qui va 
p'rofiter de l'ufage de fon argent ? Eft-ce parce qu ' i l 
e í l riche ? Mais remprunteur , comme nous le fup-
pofons , Teíl auffi ; done en cette q u a l i t é , i l ne peut 
refuferun furplus qu'on luí demande au-de lá de la 
fomme qu'on íui p ré t e , & dont i l a befoin. 

A plus forte r a i f o n , la q u e í l i o n du paiement de 
l ' in íéré t feroit-elle fouverainement abfurde & in ju í le , 
íi le riche empruntoit d 'un pauvre quelque petite 
fomme; car , i c i m é m e , un m o t i í de la cha r i t é de-
v ro i t porter le riche á donner au pauvre un plus 
gros i n t é r é t q u ' i l ne donneroit á un autre riche. 

Quand un pauvre emprunte d'un riche , íi ce pau
vre n'emprunte que par grande nécefíité , & qu'avec 
toute fon indu í l r i e i l ne i o i t pas en é ta t de payer au-
cun i n t é r é t , la char i t é veut fans doute alors que le 
riche fe contente de la reíbl tut ion du capital > & quel-
quefois m é m e q u ' i l le remette en tout ou en pa r í i e : 
mais íi le pauvre emprunte pour faire des pro í i t s 
avar í tageux , je ne fache aucune raifon pourquoi le 
riche ne pour ro i t pas exiger l é g i t i m e m e n t une petite 
partie du profit que fera celui á qu i i l fournit le moyen 
de gagner beaucoup ? I I n'eíí; pas rare de v o i r dans le 
commerce , des marchands peu aiíés , devenir par le 
í e m s , & par leurs travaux , auííl riches , ou plus r i 
ches que ceux qu i leur avoient prété a intérét le pre
mier fond de leur trafic. 

E n í i n , íi nous fuppofons qu'un pauvre p r é t e de fes 
petits épargnes á u n a u í r e pauvre , leur indigence 
é t a n t é g a i e , le dernier peut-i l exiger avec la moindre 
apparence de raifon , que le premier , pour l u i faire 
p l a i í i r , s ' i n c o m m o d e , ou perde le pro í i t qu ' i l pourro i t 
t i re r de l'ufage de fon argent ? 

C'en eí l affez pour juílifier que le prét a intérét lorf-
qu ' i l n ' e í l a c c o m p a g n é n i d 'ex tor f ion , n i de v io la t ion 
des lois de la cha r i t é , n i d'aucun autre abus , n ' e í l 
pas moins innocent que tout autre con t ra t , & p r in -
cipalement celui de louage , dont on peut diré qu ' i l 
e í l une efpece , á c o n í i d e r e r ce qu ' i l y a de principal 
dans Tun & dans l 'autre. Cette idée n ' e m p é c h e pour-
tant pas , qu ' á caufe des abus qu'en peuvent faire les 
gens avides de gain , ou par d'autres raifons p o l i t i -
ques , un fouverain n'ait droi t de défendre de p r é u r 
abfolument á in téré t , ou de ne le permettre que d'u-
ne certaine maniere ; c 'e í l ainfi que les lois en ufent 
á l ' égard de pluíieurs autres chofes légi t imes en elles-
m é m e s . 

L e iégií lateur des H é b r e u x leur défendi t de fe 
p r é t e r entre ci toyen á i n t é r é t , mais i l ne défendi t 
p o i n t ce contrat v is -á-vis des é t r a n g e r s , & c 'eí l une 
preuve q u ' i l ne le regardoit pas comme mauvais de 
fa nature. A i n f i , tant que les lois politiques de Moife 
ont fubfiílé , aucun homme de bien chez les Juifs ne 
pcmvoit prendre aucun in téré t de quelqu'un de fa na-
t i o n , parce que dans c h a q u é é t a t , i l e í l d 'un hom-
ipe de bien d ' o b í e r y e r les los§ civiles 9 q u i d é f e a d e n t 
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meme des chofes indifférentes , fur- tout quand ees 
lois font é tabl ies par une au to r i t é publique. Voi lá tout 
ce qu'on peut inférer des paífages d 'Ezéch ie l , c. xv'új , 
/ 3 . & c. x x i j . 12, &c des Pf. x v . i ó . 5. qu 'on cite 
quelquefois contre le pré t a intérét. 

Pour les paroles de J. C. q u ' o n o b j e í l e e n c o r é ; 
pré te^fans en r i m efpérer, Luc v j . r . j 4. j i . élles ne 
regardent point d u tout le prét a in té ré t , comme on 
le p r O u v e par la raifon que notre fauveur rend de fon 
p r é c e p t e ; f avo i r , que les p é c h e u r s m é m e p ré ten t 
aux p é c h e u r s , dans la vue de recevoir la pareille. 
O r lé pré t a intérét ne confiíte pas certainement á re
cevoir feulement la pare i l le , mais quelque chofe de 
p lus ; i l e í l done clair comme le j o u r , q u ' i l s'agit l a 
d'un pré t fimple , fait á ceux qu i en ont befoin ? fans 
aucun rapport a la maniere & aux conditions &\xprét* 
Notre Seigneur parle de ceux qui ne p r é t e n t qu'á 
des gens qui favent é t r e en état de leur p r é t e r á leur 
tour j quartd ils en auront befoin , ou de leur r endre 
quelqu'autre fervice ; car le mot de l 'or iginal , j a m 
m r i m efpérer, ne fe borne point au p r é t , i l comprend 
tout fervice auquel on peut s'attendre , en revanche 
de celui qu'on vient de rendre. 

J e f u s - C h r i í l , qui recommande i c i une bénéí icence 
généra le envers tous les hommes , amis ou ennemis, 
b láme dans cet exemple particulier toute vue d'inté-
r é t qu i porte á. rendre fervice au prochain ; i l veut 
qu 'on fafíe du bien á au t ru i , uniquement pour s'ac-
quitter des devoirs de l ' human i t é , & fans aucun ef-
poir de r e t o u r , parce qu'autrement, c 'eíl une efpece 
de commerce, & non de bienfai t ; f i vous pré tez á 
ceux de qui vous efperez de recevo i r , c 'e í l -á-dire , 
la pare i l le , comme i l p a r o í t par les paroles fuivan-
tes , qui r é p o n d e n t á celles-ci; quel gré vous en fau-
ra-t-on, puifque les gens de mauvaife vie p r é t e n t aux 
gens de mauvaife vie , pour en recevoir du retour? 
E n tout cela, Not re Seigneur applique la máx ime 
qu ' i l vient de donner : ce que vous voulez que les 
hommes faíient pour vous , faites-le pour eux : l e 
fameux caíliifce B a n n é s , i j . 2. quajl. y 8 . art. 1. dubit. u 
avoue que i 'explication diíFérente qu 'on a d o n n é e aux 
paroles de J. C. ne t i re fa forcé que de l ' au tor i té des 
papes &: des conciies, qu i fe font abufés dans leur in-
t e rp ré t a t i on , 

I I n ' y a done r í en dans ce paíTage qu i tende á con-
damner le prét a intérét , dont la nature n i n ' e m p é c h e 
qu ' i l puiíTe é t re u n f e rv ice , & un fervice conlidéra-
ble3 n i ne demande pas tou jours , lo r fqu ' i l e í l t e í , 
q u ' o n exige r ien au-delá de ce qu'on p r é t e . Ce font 
les c i rcon í lances & la fi tuation refpedive des deux 
parties qui d é t e r m i n e n t fur quel p ié on peut p r é t e r , 
fans manquer aux devoirs de l a j u í l i c e , n i á ceux d e 
l a c h a r i t é : oh peut donner gratuitement bien des 
chofes á certaines perfonnes, ou les leur v e n d r é fans 
injuí l ice . 

Les lois civiles & les lois ecclé í ia í l iques ne font 
r ien pour déc idé r l a q u e í l i o n de la légi t imi té áupré t 
a ufure. La foumií í ion que doivent á ees lois ceux q u í 
font dans des l ieux o ü ils en d é p e n d e n t ne rend pas 
l e prét a. ufure cr iminel partout ailleurs. Les papes 
e u x - m é m e s approuvent tous les jours des contrats 
vifiblement u í i i r a i r e s , & auxquels i l ne manque que 
le n o m ; ils auroient grand tor t de les permet t re , íi 
le prét a intérét é to i t contraire aux l o i x divines , aux 
eceléf iaí l iques & á l a l o i naturelle. 

Je ne vois pas m é m e que des les premiers fiecles 
de l'églife les lois civiles , au/Ti-bien que les lois ec: 
cléí ia í l iques aient défendu l'ufure á toutes fortes de 
perfonnes, eleres ou laiques. Tous les empereurs 
c h r é t i e n s , avant & aprés Ju í l in ien , l ' on t hautement 
permife , & n'ont fait qu'en regler l a maniere felón 
les tems. Bafile le m a c é d o n i e n m t le feul drepuis Juf-
t in ien , qu i défendit abfolument de préter a intérét9 
mais fa défenfe eut fi peu de fuccés, que fon íils & 
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fúceéffeüf L e ó n , í l i r nommé le phiiofoptie, ílit óbl ige 
de remettre les choíes ílir l 'ancien p i é . 

On objefte encoré contre le pré t a intéri t b qtie la 
l o i naturelle ordonne de ne pas faife aux autres ce 
qu'on ne v o ü d r o i t pas qu 'on nous f i t ; done elle dé^ 
fend l 'u íure . La m á x i m e en e l l e -méme eí l t rés-vér i -
tab le , mais fon application n 'e í l pas j i i í lé . Les abus 
dupré t a ufure, queis qu'ils í o i e n t , ne prouvent point 
que la chofe qu'on ne v o ü d r o i t pas que les autres íif-
fent á notre égard foit mauvaife , á moins qu 'on ne 
inontre é v i d e m m e n t que l'abus e ñ infépafable d.e la 
llature de cette chofe. Si Ton infere que le prét a in -
térét eft mauvais en l u i - m é m e , de ce que chacurt fe-
ro i t bien aife d'emprunter de l'argent íans i f í t é fe t , i l 
faudra pofer pour regle g e n é r a l e , que c h á c ü n eí l 
ob l igé de procurer aux autres tout ce qui les accom-
modera , au pré judice de fon propre a v a ñ t a g e , & dü 
droi t qu ' i l a fur fon propre b i e n , par cette ieiile r a i -
f o n , qu ' i l fouhaiteroit qu'on en u íá t ainfi envers l u i . 
O r ce principe fe dé t ru i ro i t lui-meme ; car comrtié 
i l devroit é,tre pour les uns , auíli-bien que pour les 
autres, celui dont on foühai tero i t d'emprunter de 
l'argent f a n H n t é r é t , d i ro i t , avec raifon , que f i l'em-
prunteur étoi t á fa place, i l ne v o ü d r o i t pas qu'on le 
p r ivá t de Fuííage de fon argent^ & des rifques qu ' i l 
court en le p r é t a n t , fans é t r e d é d o m m a g é par quel^ 
que petit p r o í i t , Sí q u ' a i n í i , felón fa propre máx i 
m e , i l ne doit point exiger qu 'on l u i p r é t e gratuite-
ment. On^tie veut pas que le contrat de louage fo i t 
coní ra i re á la l o i naturelle mais par le raifonne-
ment qu'on fait contre les autres contrats, i l feroit 
impoíTible que le contrat á louage fíit l ég i t ime. 

U n homme , par exemple i qu i n'a point de mai-
fon , fouhai íeroi t fans d o u í e , de t rouver quelqu'un 
qui l u i en f o u m í í une pour r i e n , autant que celui qu i 
a befoin d'argent v o ü d r o i t t rouver a en emprurt-
ter fans in téré t . Et au í b n d > quelle di íférence y a-t^ 
i l entre le prét a intérét & le contrat de louage , f i ce 
n 'e í l que dans le dernier , on ftipule une certaine 
í b m m e pour l'ufage d'une chofe en efpece , qu i doi t 
é t re rendue de m é m e , au lien que dans l'autre , on 
í l ipule quelqüe chofe pour l'ufage d'une fomme d'ar
gent , que Fon permet au déb i t eu r d 'employer com-
me i l voudra , a la charge de nous en rendre une pa-
reiile : s'il y avoit quelqu ' in ju í l ice dans la derniere 
convention , je trouVe qu ' i l y en aiiroit enco ré plus 
dans la premiere, parce que celui qui exige un fa-
laire pour l'ufage de fa ma i íón , par exemple ^ court 
bealicoup moins de rifque de perdre fon bien , pour 
faire plaiíit au locataire ? que Celui qui p r é t e de l'ar
gent a in té ré t ne court rifque de perdre le f i e n , pour 
faire plaifir au débi teur . 

Mais voic i le vrai fens de la m á x i m e de l ' é v a n g i l e : 
J. G. veut que noüs táchions de faire envers les au
tres ce que la raifon nous d i t que nous pourrions 
n o u s - m é m e s exiger des autres fans injuí l ice. Cet ex-
cellent p récep te eí l fondé fur ce que la p lüpa r t du 
tems nous voyons mieux ce qui eft j u f t e , lorfqu ' i í 
n ' y a r íen á perdre pour nous ; l 'amour propre nous 
faifant juger diíFéremment de ce qu i nous regarde , 
que de ce qui regarde les autres, car perfonne ne 
trouve légeres lés injures qu'ilarecues.... A i n f i , p o u r 
Bien juger, i l faut fe mettre á la place des autres , S¿ 
teñ i r pour équ i t ab le par rapport á elix ce que nous 
croirions l 'é tre par rapport á n o u s - m é m e s . 

T e l eíí: le vé r i t ab le ufage de cette reg lé ^ que les 
Juifs, avant Notre Seigneur, & f i i r tout les payens ] 
on t donné . Ce p r é c e p t e fuppofe tou joürs les lü-
mieres de la ra i fon , q u i , en faifant ab f í r ad ion de no
tre in té ré t par t icul ier , nous d é c o u v r e n t ce que Ies 
hommes naturellement égatix peuvent exiger les uns 
des autres, felón l 'équí té naturel le , lorfqu'ils fetrou--
vent dans les m é m e s circonftances. A i n í i , i l s'ert faüt 
bien que l 'application d é p e n d e i c i de tout ce que 

ckácun p é ü t fouhai ter , C b m m e y trouvant fon a v á n -
tage ; mais i l r e í l e r o b e n c o r é á p r o u v e r , que le bien 
de la fociété humaine demande qu 'on p r é t e t o u j o ü r s 
de l'argent fans i n t é r é t . 

Rien de plus aifé que de r é p o n d r e atontes Íes au
tres objeél ions de ceux qui condamnent abfolument 
le p ré t a ufure. Le prét á ufage, difent-ils ^ eí l gratuita 
done ié prét a ufure doi t l ' é t re auíii . Mais je dis au 
contraire , que comme on peut aceorder á aü t rü i l 'u-
fage d'une chofe ou gratui tement , ou moyennant 
une certaine rente , d 'oü i l réfulte ou un contrat de 
prét á üfage , ou un contrat de louage , r ien n'empe-, 
che auíii qu'on ne p r é t e de fargent ou fans i n t é r é t ^ 
o ü á in té ré t . Que ñ l 'on s'opiniatre á v o ü í o i r q u é 
tout p r é t , proprement ainíi n o m m é , foit g ra tu i t , i l 
ne s'agira plus que de donner un autre noín au con- ' 
trat dans lequel un c r é a n c i e r í l ipule q u e l q u ' i n t é r é t 
p o ü r l'argent qu ' i l p r é t e , mais i l ne s 'enfuivrá po in t 
de-lá q ü e cette forte de contrat ait par l u i - m é m e r i e n 
d' i l l icite. 

C 'e í l ertcore vainement q i^on obje£le ¿jüe la m ó n -
noie é táñ t de fa nature une chofe í lér i le , & qu i ne 
fert de r ien aux befoins de la v ie ^ comme fo r t t , par 
exemple, les habi ts , les b á t i m e n s , les bé tes de fom
me on ne doit r i en exiger pour l'ufage d'un argent 
p r é t é : je r é p o n d s á cette obje£Hon , que quoiqu une 
piece d é m o n n o i é n ' en produife pas par e l l e - m é m e 
p l l y í i q u e m e n t une au í r e femblable , néanmoins de-
puis que l ' o n a at,taché á la monnoie un pr ix eminente 
P í n d u í l n e humaine rend l'argent t r é s - fécond , puif-
qü' i l fert á a c q u é r i r bien des chofes qu i produifent 
Ou des fruits naturels , ou des fruits civils ; & c 'e í i . 
au rang de cé dernier qu ' i l faut m e t ü e l e s i n t é r é t s 
qu 'ui i déb i t eu r paye á fon créanc ie r ; 

O n replique , q i f á la v é r i t é le déb i t eu r t rouve 
m o y e n de faire va lo i r l'argent qu ' i l a r e c u , mais que 
C'eíl fon induftrie qu i le rend fertile entre fes rriains, 
d 'oü l 'on conclut qu ' i l doit feul en p r o í i t e r ; mais 
Tinduí l i i e n ' e í l pas la feule caufe du proí i t qu i revient 
de l'argent. Comme l'argent fañs induftrie n'appor-
teroi t point de proí i t , l ' indiiílrié fans argent n ' e n 
produi ro i t pas davantage. 11 eí l done ju í l e d ' impu-
ter uiie partie de ce pro í i t á l'argent , & une autre 
á l ' indl i f t r ie dé celui qui le fait valoi r : c 'e í l ce que 
Ton vo i t dans quelques contrats de loi iagé. U n champ 
ne rapporte r ien s'il n ' e í l cu l t ivé . Des outí ls q u ' o n 
loue á un artifan ne feront r í en , non- féu len íen t s ' i l 
ne s'en f e r t , mais e n c o r é s i l ne fait l 'art de s'en fer~ 
v i r . T o u t cela p o ü r t a n t n ' e m p é c h e pas qu 'on n é 
pui í ie fe faire payer & les fruits de ce champ ^ & Wi-
íage de ees outils. Pourquoi done né feroi t - i l pas 
pernlis d'en ufér de m é m e á l ' éga rd de l'argent j & : 
d'autres chofes femblables ? 

Aprés avoir réfolu toutes les o b j é í l i o n S , i l s 'agit 
de conclure ; niais pói i r ne rien o b m e t í r e , je dois 
e n c o r é obferver qu'en fait d ufure , c ' e í l - á -d i re , d ' in-
t é r é t légi t ime d'argent p r é t é , i l rie faut jamáis per
dre de v u e ce que demande la ju í l icc proprement 
dite , & ce q ü e demande l'feiímáñité o ü la char i t é i 
Selon les régles de la j u í l i c é , d 'oü d é p e n d le d ró i t q u é 
c h a c u n a f u r í b n p r O p r e b iena l e í l libre á chacun d'en 
aceorder , Oü d'ert refufer l'ufage á autrui , & de n é 
l'accorder q i i ' á te l l es condit ioí is que bon l u i femble. 
E n í i n , íors m é m e qü' i l e í l obl igé de l 'accorder d 'une 
certaine maniere , par q ü e l q u e m O t i f d ' h u m a n i t é , i í 
n ' e n d e m e u r é pas moins l i b r e d 'én grati í ier l 'ür i j &s 
de refufer le m é m e fervice á ü n a ü t r e . Les régles de 
l a c h a r i t é éclairée le d i r igeñ t dans fes préfé rences . 

En u n m o t , d é q ü e l q ü é c o t é qu 'on coní idere \ tpr¿¿ 
- a in t é ré t , l 'on t r o u v e r á q ü ' i l ü e r e n f e r m e r i e n qui r e -
; p ü g n é au chriíliailifme , & áu droi t na tu re l . Je n ' e n 

v e u x p o u r p f e u v e q u é cé raifonnement b i e n fimple3. 
p a r l e q u e l j é f inis : c e l u i q u i p r é t e de l'argent á \ m 

i a u t r e , o u y p e r d en ce que s'il ne í 'avoi t pas p r é t é , i l 
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auroit pu en t i rer du p ro f í t , ou i l n ' y perd r í en . Dans 
le premier cas, pourquoi f e ro i t - i l toujours obl igé i n -
•diipeníablement á p ré fe re r l'avantage cki déb i t eu r au 
fien propre ? Dans Tautre cas, i l n'eft pas plus obl igé 
par cette íeu le con f idé ra t i on , de p r é t e r gratuitement 
fon bien , qu 'un homme qu i a deux maifons ? dont 
i 'une l u i eft i n u t i l e , n'eíl: tenu d'y loger un a m i , fans 
exiger de l u i aucun loyer . ( Z ¿ Chevali&r DE JAU-
C O U R T . ) 

PRET A C O N S O M P T I O N , { D r o i t n a t u n l ^ en la t in 
mutuL dado ; contrat par lequel nous donnons á quel-
'qu'un une chofe fufceptible de remplacement, á l a 
•charge de nous rendre dans un certain tems autant 
^ u ' i l a r e c u d e l á m e m e eípece , & de pareille qua-
li té , M i a u i d a t í o , dit le d ro i t romain ? i n iis nbuscon-

J i j l i t , qucz pondere , numero 9 menfurd conjiant : veluti 
vino , oleo, frumento, pecunia numerata, cere , argento^ 
¿ turo , quas res, aut numerando ? aut metiendo, aut ad-
pendendo , i n hoc damus, ut accipientium fiant. E t quo-
niam nobis non eadem res, fed alia, ejufdem na tum , 
& qual i taús redduntur: inde etiam mutuum appellatum 
c f l , quia ita a me tibi datur, ut ex meo tuum fiat, I n j l i t , 
ü b . I I I . t i t . i J . 

Les chofes que Fon préte a confomption, í b n t dítes 
fufceptibles de remplacement , parce que chacune 
í ien t l ien de toute autre femblable , enforte que q u i -
conque rec^oit autant qu ' i l avoit d o n n é , de la m é m e 
e ípece , & de pareille qual i té e í l cenfé recouvrer la 
j n é m e chofe p r é c i f é m e n t ; te l e í l l 'argent m o n n o y é 
p r é t é , l 'or m a f l i f , & les autres m é t a u x non-t ravai l -
l é s , le b l e , le v i n , le fel 3 l ' hu i l e , la la ine , le pain. 

Les chofes qu i entrent dans le pré t a confomption, 
fe donnent au p o i d s , au nombre & á la mefure qu i 
fervent á d é t e r m i n e r & fpécifier ce q u ' i l faut ren
dre ; oc c'eft pour cela qu'on les dé l igne par le n o m 
<ie quelque q u a n t i t é , au l ien que les autres font ap-
pél lées des chofes en efpece : on d i t , par exemple, 
j e vous préte mil le é c u s , t rois mi l le l ivres de f e r , v ingt 
boiíTeaux de b l e , d ix mulds de v i n , cent mefures 
d'huile. 

Le caraftere propre des chofes fufceptibles de 
remplacement, eft qu'elles fe confument par Tufage. 
O r , i l y a deux fortes de confompt ion , Tune na tu-
r e l l e , & l'autre c iv i le . L a confomption naturelle a 
l ien ou en matiere de chofes qui périíTent d'abordpar 
l 'ufage, comme celles qu i fe mangent ou qui fe bo i -
v e n t , o u en matiere de chofes , qu i font d'ailleurs 
fujettes á fe gá te r a i f é m e n t , quand m é m e on n 'y tou-
cheroitpas , tels que font les fruits des arbres , &c, 
car pour celles q u i s'ufent infen í ib lement á mefure 
qu 'on s'en fe r t , mais qu i ne périíTent pas tou t -á - fa i t 
comme les habi ts , la vaiíTelle de t e r r e , &c . elles n'ap-
partiennent po in t i c i . 

La confomption-civile a l ien dans les chofes dont 
l'ufage coníifte en ce qu'on les aliene , quoiqu'en e l -
les -mémes , elles fubñ í len t toujours. T e l e í l n o n -
feulement l'argent m o n n o y é , mais e n c o r é tout ce que 
Ton t roque , comme auíH ce que l 'on donne pour é t r e 
e m p l o y é á batir , o u pour entrer dans toute autre 
compofition , o u dans tou t autre ouvrage. Sur ce 
p i é - l á , i l y a deux fortes de chofes fufceptibles de 
remplacement, les unes qu i font telles de leur natu-
re , ¿ ¿ i n v a r i a b l e m e n t ; les autres qui d é p e n d e n t d e la 
v o l o n t é arbitraire des hommes, & d'une deftination 
variable. Les premieres font celles dont l'ufage or-
dinaire conf i f te dans leur confomption ou naturelle r 
Ou c iv i le . Je dis l'ufage ordinaire , car quoique l 'on 
puiíTe quelquefois p ré te r , par exemple , une fomme 
d'argent, fimplement pour la forme , ou pour la pa-
rade , & une poutre pour appuyer un écha í faudage , 
cependant, comme cela eft r a r e , on n 'y a aucun 
égard en matiere de l o i s , qui roulent fur ce qu i arr ive 
o r d i n a i r e m e n í . 

J-'autre claííé de. chofes fufceptibles de remplace-
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m e n t , renferme celles q u i , quoiqu 'on puifle s*en fer* 
v i r & les p r é t e r fans qu'elles fe confument ^ font fon-
vent de í l inées á é t r e vendues , ou á entrer dans le 
commerce, enforte q u e , fe lón la de í t ina t ion de ce>-
l u i de qu i on les emprunte , c 'eí t t a n t ó t un p ré td con~ 

fomption, & t a n t ó t un pret á ufage. L o r s , par exem
p le , qu'un homme q u i a une b i b l i o t h é q u e pour fon 
ufage me p r é t e un l i v r e q u i l u i eíl: p r é c i e u x , par des 
notes manuferites , ou autres raifons particulieres ̂  
i l entend, que je l u i rende le m é m e exemplaire ; de 
forte que , quand je voudrois l u i en donner un autre 
auíli bien c o n d i t i o n n é , i l n^eft pas obl igé ordinaire-
ment de s'en c o n í e n t e r . Mais , fi celui de qui j ' a i em-
p t u n t é un l i v r e eí l marchand l ib ra i re , ou fait trafíc 
de l i v r e s , i l fuífit que je l u i rende un autre exem
plaire auíí i bien c o n d i t i o n n é , parce que , comme i l 
ne gardoit ce l i v r e que pour le v e n d r é , i l l u i doit 
é t r e ind i íFéren t , que je l u i rende l 'exemplaire m é m e 
qu ' i l m'a d o n n é , ou un autre femblable. 

I I en e í l de m é m e des marchandifes , hormis de 
celles q u i font e x t r é m e m e n t rares , ou travaillées 
avec beaucoup d ' á r t , comme certaines drogues peit 
communes, une m o n t r e , des i n í l r u m e n s de mufique, 
de m a t h é m a t i q u e s , une pompe pneumatique, ou au
tres machines á faire des e x p é r i e n c e s , &c. car i l eíl; 
bien difficile d'en t rouver qu i foient préci fément de 
m é m e qua l i t é & de m é m e b o n t é , enforte qu'elles 
pui í fent t eñ i r l ieu de telle ou telle que l 'on a em-
p n m t é e . 

O n p r é t e toutes ees chofes gratui tement , ou en 
íHpulant du d é b i t e u r un certain p r o f í t , qu i n'a lieu 
c o m m u n é m e n t que pour l'argent m o n n o y é , á l'égard 
duquel le pret non gratuit fe nomme pré t a ufage ou 
pré t a ínterét, Voye^ PRET A I N T E R E T . Droitnaturet , 
c iv i l & religión. ( Z>. / . ) 

PRÉT A U S A G E , {Dro í tna tu re l . ' ) en l a t i n commo-
datum , contrat bienfaifant, par lequel o n accorde 
á autrui gratuitement l'ufage d'une chofe qui nous 
appartient. Le droi t romain déíinit ce contrat en ceS 
mots : Commodatum proprie intelligitur y f i nul ld mer* 
cede acceptd , vel inconfli tutd, res tibi utenda data ejl* 

V o i c i en géné ra l les regles de ce contrat. 

I O . O n doi t garder & entretenir folgneufement 
la chofe e m p r u n t é e . D e quelque maniere qu 'on ait 
entre lesmains le bien d ' a u t m i , on eft obl igé parle 
d ro i t naturel & i n d é p e n d a m m e n t des lois civiles á 
en prendre tout le fo in dont on eft capable, c'eft-á-
dire comme des chofes qui nous appartiennent & que 
nous aíFeft ionnons. Lor fqu 'on a p o r t é jufques-lá l'at-
tent ion & la diligence, c'eft tout ce que peuvent de-
mander les in t é ré t s , á-moins qu'on ne fe foit claire-
ment engagé á quelque chofe de plus. Que íi la con-
fervation de notre propre bien fe t rouve en concur* 
rence avec celle du bien d ' au t ru i , enforte qu'on ne 
puiíTe poin t vaquer en m é m e - t e m s á l 'un & á l'autre,. 
i l eft naturel que le premier emporte la balance, cha-
cunpouvan t , toutes chofes éga l e s , penfer á foi plu-
t ó t qu'aux autres, de forte que cet ordre ne doit é tre 
r e n v e r f é que pour fatisfaire á un engagement exprés 
o u tacite. 

Le but & la nature du pré t d ufage con í idé ré en luí-
m é m e ne demande r ien de plus que de main íen i r la 
chofe p r é t é e avec tout le foin p o í ü b l e , quand m é m e 
d'autres perfonnes plus propres ou plus avifées au-
r o i e n t p ú la manier plus d é l i c a t e m e n t , & la mieux 
conferver ; mais , dans ce p r é t , i l fe t rouve ordinai -
rement une convent ion tac i te , par laquelle on s'en-
gage non-feulement á d é d o m m a g e r le p rop r i é t a i r e 
au cas que la chofe e m p r u n t é e fe t rouve g á t é e , mais 
e n c o r é á l a p a y e r , f i elle v ient á pé r i r entre nos mains, 
m é m e fans qu ' i l y ait de notre faute , pourvu qu'ellev 
e u t p ü f e conferver entre les mains de celui q u U ' * 
prétée, Ep. effet, peu de gens voudroient préter fans 

cette 
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xette cond i t ion , fur-tout lorfqu'i ls feroient i n c o m -
modés d'une telle perte. 

2°. I I ne faut pas fe fervir de la chofe empmntee 
á d'autres ufages , n i plus long-tems que le p r o p r i é -
taire ne Ta permis. 

3° . I I faut la rendre en fon entier , & telle qu 'on 
Ta re^ue, ou du-moins fans autre dé t é r io r a t i on que 
celle qui eíl un eífet inevitable de Fufage ordinaire. 

4o. S i , aprés avoir e m p r u n t é une chofe pour un 
certain tenis , le p r o p r i é t a i r e vient á en avoir befoin 
lui-meme avant le terme convenu , par un accident 
auquel on n'avoit poin t penfé dans le tenis de l'ac-
c o r á , on doit la rendre fans diíFérer a l a premiere 
réqu i í i t ipn . 

5o. Lorfque la chofe p r é t é e vient á p é r i r par quel-
que cas fortui t & i m p r é v u fans qu ' i l y ait de la faute 
de Temprunteur, celui-ci n ' e í l pas obl igé de la payer, 
des qu ' i l y a l ien de croire qu'elle feroit éga lement 
pé r i e entre le mains du p r o p r i é t a i r e ; mais íi elle eü t 
píi fe conferver, i l eíl: ju í le d'en reftituer la valeur , 
antrement i l en couteroit t rop cher á celui qu i s 'eíl 
p r i v é fo i -méme de fon bien pour faire plaifir á une 
perfonne. 

Tontee á quoi eí l tenu celui qui a p r é t é une chofe, 
c 'eíl de renibourfer les dépenfes úti les ou néceífaires 
que l 'emprunteur peut avoir faites po i i r l 'entretenir , 
au-delá de celles que demande ^abíolument l'ufage 
ordinaire. 

I I faut l ire i c i les notes de M . Barbeyrac fur le droic 
de la nature & des gens de Puífendorf. ( Z). / . ) 

PRÉT G R A T U I T , (Mora le . ) c'eíl: celui dont on ne 
retire n i i n t é r e t , n i autre chofe qui en puiífe t eñ i r 
l i en , & qui ne fe fait que par p u r é généro í i t é & pour 
faire plaifir á celui á qui on p r é t e ; en un m o t , c'eíl: 
le prét évangé l ique qui doi t fe faire gratuitement &: 
fans en rien efpérer. 

PRÉT , ( Hijloire de la maifon du roí. ) on appelle 
pret chez le ro i ? l'eíTai que le gentilhomme fervant 
qui eíl de jour pour le p r é t , fait faire au chef de go-
belet d u p a i n , du f e l , des ferviettes , de la cu i l le re , 
de la fourchette , du couteau & des cure-dents qu i 
doivent íervir á Sa Majefté , ce qu ' i l fait avec un 
petit morceau de pain dont i l touche toutes ees cho-
fes , & ,ie donne eníüi t^ á nianger au chef du gobe-
l e t ; cela s'appelle le prét. La table fur laquelle on fait 
cet eflai fe nomme la table duprét^ & eíl ga rdée par 
le gentilhomme fervant. ( Z). 7. ) 

PRÉT OU PAIE , { A r t m i l i t . ) e í l le payement de 
folde que le r o i fait faire d'avance de cinq jours en 
cinq jours á fes troupes. O n dit toucher le prét > 
recevoir le p r é t , & c . 
! P R É T E N D A N T , adj. { G r a m . ) celui qu i afpire 

á une chofe. O n di t un prétendant au t r o n é , á la pa
pante , á cette place , á ce béné í ice . 

P R É T É N E J R E , v . ad . & n. {Gram.) avoir la p r é -
tention , l ' e fpé rance , la certitude de faire ou d'ob-
tenir telle ou telle chofe. 
^ P R É T E N D U , part. { Ju r i fp . ) fe dit de celui que 

l'on fuppofe avoir une quali té , quoiqu ' i l ne l 'ait pas, 
ou du-moins qu'elle ne íbi t pas reconnue; c 'e í l ainfi 
qu on appelle prétendu donataire , ou prétendu h é r i -
t ier celui dans lequel on ne reconnoit point cette 
q u a l i t é , ce qui a l ien lors m é m e que l 'on ne veut 
pas entrer dans la difcuífion de favoir s'il a en eífet 
cette qual i té ou non. 

O n appelle auíí iprétendu í lmp lemen t celui qu i re-
cherche une filie en mariage , & dont la recherche 
eí l agréée par les parens. ( ^ í ) 

P R E T E N T I O N , f. f. ( Gram.) droi t bien ou mal 
fonde fur quelque chofe ; i l a des pretentions fur 
telle ou telle place ; elle a des pretentions fort confi-
dé rab les ; c 'eíl un homme á pretentions. 

PRÉTENTION , f. f. {Jurifprud.) eft une chofe que 
Tome X I I I , 

l 'on fe crol t fondé á foutenir ou á demander , mais 
qu i n ' e í l pas reconnue n i adjugée . 

O n j o i n t ordinairement enfemble ees mots , droit$9 
añ ions & pretentions , non pas qu'ils foicnt f y n o n y -
mes; car droit e í l quelque chofe de fo rmé & de cer
tain. Acíion eí l ce que l 'on demande , au l ieuqu'une 
prétention n ' e í l fouvent po in t e n c o r é a c c o m p a g n é e 
d'une demande. ( ) 

P R E T E R , v . a£l. ( Gramm.) a£lion de celui q u i 
préte. I I fe dit dans toutes les fignifications de p r é t ; 
préter fans i n t é r e t , préter fur gages , préter á ufure. 
Voyei PRÉT. 

Préter íigniíie auííi vendré Ja marchandife a crédit, 
Voye^ CRÉDIT. Diclionnaire de commerce, 

PRÉTER LE FLÁNC a une troupe, fe d i t ^ / z í V A r t 
militaire lorfqu 'on fait quelque m o u v e m e n t , dans 
lequel on oppofe le í lanc des troupes á l 'ennemi. Ces 
fortes de mouvemens font toujours t r é s - d a n g e r e u x , 
f i l ' ennemi eí l á p o r t é e d'en proííter-, Foye^ MARCHE 
& R E T R A I T E . ( Q ) 

PRÉTER ou PRÉSTER LE C O T E , ( Marine. ) ce. 
vaiíTeau veut prejler le cóté á un au t r e , c ' e í l - á -d i re 
qu ' i l eí l aífez fort pour le combattre. 

P R É T É R I T , adj. {Gramm.) e m p l o y é quelquefois 
comme fubílantif; c 'e í l un terme e x c l u í i v e m e n t p r o -
pre au langage grammatical , pour y fignifier quel
que chofe de paj fé , felón le fens du mot la t in prcete-
ritus , qu i n 'e í l que francifé i c i . Les tems prétérits > 
ou fub í l an t ivement les prétérits dans les verbes font 
des tems qui expriment í ' an té r io r i t é d 'exi í lence á. 
l ' égard d'une é p o q u e de comparaifon. 

O n peut d i í l inguer les pré tér i t s , comme les p ré fens 
en définis & indéfinis , & les indéí inis en a ñ u e l , an-* 
tér'uur &pojiér ieur . Mais ce que j ' a i dit de la nécef-
íi té de v o i r la t h é o r i e des préfens dans l'enfemble du 
fy í l éme des tems , au mot TEMS , je le dis auííi 
de la t h é o r i e des prétér i ts , & pour l á m e m e raifon. 
{ B . E . R . M . ) 

P R É T É R I T , ( Jur i jp rud . ) e í l celui qui a é té entie-
rement paíTé fous filence dans un t e í l a m e n t . Foye? 
ci-apres P R É T É R I T I O N . ( ^ ) 

P R É T É R I T i O N , f. f. {Belles-Lettres.) figure de 
r h é t o r i q u e , par laquelle o n p r o t e í l e qu 'on paífe fous 
filence , qu 'on i g n o r e , ou du-moins qu'on ne veut 
pas infiíler fur certaines chofes qu'on ne laiífe pas 
que de d i r é . Ce mot e í l de r ivé du latin preter i ré ^ paf-
fer outre. O n en t rouve f r é q u e m m e n t des exemples 
dans C i c é r o n , comme , n i h i l de ill ius intemperantid 
loquor ^ n i h i l de Jingulari nequitid ac turpitudine-, t an ' 
tum de qucejlu & lucro dicam , Ferr. F l . n0. l o G . E t 
dans l ' o ra i íbn pour Sextius : Pojjem multa dicere de-
liberalitate , de ejus abjí inentid, de coeuris virtutibus : 

fed mihi ante oculos obverfatur reipublicce dignitas^ quoe 
me ad fefe rapit^ hese minora relinquere hortatur. 

Cette figure eí l t r é s - p r o p r e á infinuer t rés- légere-
ment dans u n difcours les chofes fur lefquelles on ne 
doit pas appuyer , & á p r é p a r e r l'auditeur á donner 
plus d'attention aux objets plus importans ; on l 'ap-
pelle autrement prétermijjion. Foye^ PRÉTERMIS-
SION. 

P R É T É R I T I O N , {Jurifprud.)^ en matiere de t e í l a 
ment eí l FomiíTion qui eí l faite par le t e í l a t eu r de 
quelqu'un q u i a droit de légi t ime dans fa fuccef-
í ion . 

Chez les Romains , la prétérition des enfans faite 
par la mere pafíbit pour une e x h é r é d a t i o n faite á 
deíTein ; i l en étoi t de m é m e du t e í l a m e n t d'un f o l -
dat , lequel n 'é to i t pas aífujetti á tant de formal i tés . 

Mais la prétérition des fiis de la part de tout autre 
te í la teur^éto i t r ega rdée comme une injure , & fuíH-
foit feule pour annuller de p le in dro i t le t e í l amen t , 

Parmi nous , fuivant l 'ordonnance du t e í l a m e n t 
dans les pays o ü l ' in í l i tu t ion d 'hér i t íe r eí l néceí fa i re 
pour la va l id i té du t e í l a m e n t ? ceux qui ont dro i t de 
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légi t ime doivent é t re in í l i tués au-moíns en ce que le 
t e í b t e u r leur donnera. 

Dans le nombre de ceux qu i ont dro i t de legitime, 
l 'ordonnancc comprend tacitement les pere , mere , 
ayeuls & ayeules, l e íque l s ont dro i t de legitime dans 
la íucceíTion de leurs enfans &: petits-enfans décédés 
fcms p o í l é r i t é . 

I I n ' e í l pas permis de paffer íbus filence les enfans 
m é m e qui ne feroient pas nés au tems du t e í l a m e n t , 
s'ils font nés ou concus au tems de la mor t du te í la -
teur. 

Quelque modique que foít l'eíFet ou la í b m m e 
pour lefquels ceux qui ont droit de legitime auront 
é t é in í t i tués h é r i t i e r s , le vice de laprkeri t ion ne peut 
é t r e oppofé contre le t e í h m e n t , enco ré que le te í la-
teur eú t difpoíé de íes biens en faveur d'un é t ranger . 

E n cas de prétérition d'aucuns de ceux qu i ont droi t 
de legit imes, le teftament doit é t re dec la ré m i l quant 
á r i n í i i t u t i on d ' hé r i í i e r , íans meme qu'elle puiíTe 
valoir comme fidéicommis ; & fi elle a é té cha rgée 
de fub í l i t u t i on , cette fubí l i íut ion demeure pareilie-
ment nu l l e , le tout e n c o r é que le t e í l a m e n t c o n t í n t 
la claufe codicillaire , laquelle ne produi t aucun eíFet 
á c e t é g a r d , fans pré jud ice n é a n m o i n s de l ' exécu t ion 
du t e í l ament en ce qu i concerne le íurp lus des difpo-
íitions du t e í l a í eu r . 

Ce qui v ien t d ' é t r e di t dans l 'article p r é c é d e n t e í l 
auíli obfe rvé , m é m e á l 'égard des t e í l amens faits en
tre enfans ou en tems de pe í l e ;mais pour ce qui con
cerne les t e í l a m e n s militaires , l'ordonnance declare 
que Ton n ' e n í e n d r ien innover á ce qu i eí l p o r t é 
par les lois romaines á cet égard . Voye^ au code le 
ü i . X L I I . ¿¿Vi V I . & l'ordonnance des t e í l a m e n s , ar-
ticles ó o . & juivans. ( - ^ ) 

PRETEPJVÍ ISSION , f . f . {Bdles U t t r e s ) ^ i r t de 
R h é t o r i q u e par laquelle onfeint de paffer l é g e r e m e n t 
furles chofes qu'on veut inculquer le plus fortement. 
D e m o í l h e n e s i 'emploie dans fa troifieme Philippique, 
« Pour appuyer m o n o p i n i ó n , d i t - i l , je ne parlerai 
» n i de vos animofi tés d o m e í l i q u e s , n i de l'agrandif-
» fement de Philippe. Je ne dirai paá q u ' a p r é s tant de 
» c o n q u é t e s , i l parviendra á la monarchie un iver -
» felle de la Grece avec plus d'apparence, q u ' i l n ' y 
» avoi t lieu de fe défier autrefois qu ' i l dü t parvenir 
» oü i l eíl á p r é f e n t ; une raifon que je choiíis entre 
» tant d'autres, c ' e í l que les Grecs &; les A thén i ens 
» tousles premiers , luí ont a c c o r d é un pr ivi lege qu i 
» a é té jufqu ' ic i la fource de toutes nos guerres. Quel 
w eíl-il? d'agirfans obí lac le au g ré de fes d e í i r s , d'at-
» taquer , de ru ine r , de r é d u i r e t o u r - á - t o u r en fer-
» vi tude c h a q u é v i l l e comme i l l u i p l a i t » . Cette fígure 
a beaucoup d'afRnité avec celle qu 'on nomme prétéri
tion. F o j e i P R É T É R I T I O N . 

PRETERMISSION , ( J u r i j h r u d . } {igmñe VomiJ/zon 
de quelque d i o fe , comme la p r é t é r i t i on eí l l 'oubl i 
de quelqu'un. ( ^ ) 

P R É T E U R , f. m . { H i f t . rom.) magi í l ra t fouverain 
de R o m e , dont la principale fonf t ion étoi t de rendre 
la j u í l i ce ; c 'eí l pour cela que fur les médai l les despré -
teurs on vo i t fouvent une balance. 

Les lois feroient oi í ives & fans f o r c é , íi on ne les 
tournoi t á leur u í a g e , & íi elles n'avoient du confen-
tement des ci toyens, u n homme grave & puifíant 
í bus la v o i x , & l ' au tor i té duquel elles fe manifef-
t a í i e n t ; c 'eíl la charge du magiftrat. I I e í l en quelque 
maniere la vie & lamain des lois pcur ranimer celles 
q u i langi i i f íent jdébroui l ler celles qu i font obfcures, 
é t e n d r e celles qui font trop re í fer rées . 

Ce pouvo i r d o n n é á certains hommes par le choix 
du peuple , des pr incipauxdelanat ion, ou par l 'ordre 
du prince , produi t promptement ce qu i ne pour ro i t 
s ' exécu te r íáns beaucoup de peine, par les citoyens 
réunis enfemble. Ainíi le peuple arme quelqu'un d'eux 
de la pu i í i ance de t o u s , aíin de terminer les aíFaires 

par le min i í l e r e des l o i s ; c 'eí l ce q u ' e x é c u t c i t e f e 
les R o m a i n s u n . m a g i í l r a t duquel d é c o u l o i í la jurifdic-
t i on o í le jugement des aíFaires. Ce magifirat s'appel-
lo i t préteur dont auparavant t c u í e la puifiance ap-
partenoit au corífulat. 

Le nom géné ra l de préteur convenoit á toutes íes 
fouveraines m a g i í l r a t u r e s , mais principalement au 
confulat , parce que le confuí p ré l ido i t á tous les j u -
gemens en paix & en guerre; de-lá v ient que nous l i -
fons dans T i t e - L i v e , qu ' i l y avoit une l o i t rés-an-
cienne par laquelle i l é to i t preferit au fouverain pré
teur , c 'eft-á-dire á celui qu i é toi t confuí ou diéla-
t e u r , de í icher le clon. Ju í l in ien nous apprend que 
le nom de préteur dél ignoit l 'empire , & que les an-
ciens g é n é r a u x romains avoient é té appelléspréteurs. 

Les patriciens dans leurs difputes avec les plé-
b é i e n s , n'ayant p ú e m p é c h e r que l 'un des confuís fe-
ro i t t i r é de l 'ordre des p l é b é i e n s , fongerent á réparer 
en quelque mahiere le partage de leur puifiance. ÍIs 
p r é t e x t e r e n t alors les t rop grandes occupa í ions du 
c o n f u í , & repré fen tan t la multi tude des aflaires déla 
v i l l a , qui ne pouvoient é t r e expéd iées par des con
fuís toujours o c e u p é s d'affaires militaires S¿ d'expé-
dkions longues 6c é l o i g n é e s , obtinrent l'an 386, 
qu'une partie de la puifíance confulaire , c'eíl-á-dire 
celle q u i comprenoit les aífaires du barrean, feroit 
confé rée á un magi í l ra t particulier choifi dans le nom
bre des fénateurs , & qui feroit n o m m é préteur par 
une d é n o m i n a t i o n commune a í t achée á cette charge 
particuliere. Cela fut e x é c u t é , Qc Spurius Furius Ca-
millus fut le premier élu préteur Van de Rome 387. 

Ce préteur fut fait dans les comices aífembles par 
centuries avec les m é m e s c é r é m o n i e s de r e l ig ión , 
c 'e í l -á-dire en prenant les m é m e s aufpices que pour 
les confuís ; auíli \ t préteur eíl-il appe í lé quelquefois 
leur collegue. O n crea d'abord un feul préteur • mais 
l'an 510 l'abondance des aífaires en íit nommer un 
fecond pour rendre la ju í l ice entre les citoyens & 
les é t rangers ; ce qui íit qu 'on l ' appel lapré teur étmn-
ger ̂ peregrinus pretor. Celui qui nejugeoit que des pro-
ees entre c i toyen & c i t o y e n , é to i t appel lé pré t íurAt 
la vilfe , pretor urbunus ; 6c fa charge é to i t plus hono
rable que celle de Fautre; elle l u i é to i t auííi ílipé-
rieure. O n appel lo i t la juí l ice qu ' i l r e n d o i t , ¿aJujiice 
d 'honneur, Jus honordrium. 

L'an 516 de R o m e , lorfque la Sicile & la Sardaigne 
eurent é té r édu i t e s en provinces romaines, on crea 
deux préteurs pour les gouverner au nom de la répu-
bl ique. Et l'an 556, lorfqu 'on eut fubjugué les deux 
Efpagnes , c i t é r ieure & u l t é r i e u r e , 011 c réa deuxau-
trespréteurs pour rég i r ees deux provinces. Mais en 
561, i l fut rég lé par la l o i Bebía , qu i cependant ne 
fut pas longtems o b f e r v é e , qu'on ne c rée ro i t tous les 
deux ans que quatre préteurs , dont deux demeure-
roient dans la v i l l e , favoir Vurbanus & le peregrinus, 
& que les autres fe rendroient auífi-tót dans les pro
vinces qu i leur feroient t o m b é e s en partage. 

Vers l'an 605 de Rome , ou peu de tems aprés , 
c ' e í l -á -d i re en 607 , lorfque l 'Afrique , l 'Achaie , la 
M a c é d o i n e , fiirent devenues provinces romaines, on 
é tabl i t ce cpi'on appelloit qucejliones perpetua y recher-
ches perpetuelles, dontnousparlerons bientot. Alors 
i l f i i t r ég l é que tous les préteurs rendroient la juí l ice 
á R o m e , foit en pub l i c , foit en par t icul ier , dans l'an-
n é e de leur m a g i í l r a t u r e ; & qu a la fin de cette an-
n é e , ils part iroient pour les provinces qui leur fe
roient é c h u e s . L . Cornelius Sylla ayant augmen té 
les recherches pe rpé tue l l e s l 'an 672, i l ajouta en
c o r é deux autres préteurs ; quelques-uns p r é t e n d e n t 
q u ' i l en augmenta le nombre ju íqu ' á dix. Q u o i qu ' i l 
en f o i t , Jules Céfar l'an 707 c réa dix p ré t eu r s ; i l aug
menta en íu i te leur nombre jufqu 'á auatorze, & en-
fuite jufqu 'á feize, pour r é c o m p e n í e r les c o o p é r a -
teurs de la cr iminelle ambitioi?, Mais aprés fa m o r t . 
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en reduií í t íe nombre á dix. Augilfte crea e n c o r é d íx 
autres p r é t t u r s , & ils furent enlliite au nombre de 
í e i z e , auxquels l 'empereur Claude en ajouta deux, 
pour juger en dernier reíTort des fidei-commis juf-
qu'a une certaine fomme l imitée , á ce qu ' i l pa ro í t . 
Quand la fomme e x c é d o i t , on en appelloit au con
fuí. LVmpereur T i tus n'en retrancha q u ' u n , qu i ñ i t 
ré tabl i par Nerva , pour juger des aífaires entre le fifc 
& les particuliers. Marc Aurele Antonin in í l i tua un 
préteur pour les afFaires de tutelle. Lorfque l ' é t endue 
de Tempire eut é té d i m i n u é e , le nombre des prétturs 
le fut au í l i ; enforte que fous les empereurs Valen t i -
nien & Marcien \ i l n ' y en avoit que trois. Enfin vers 
le tems de Ju í l in ien , la p r é t u r e fut entierement 
abolie. 

Les marques de la digni té ¿ n p r é t e u r é to ien t i 0 . í i x 
l ideurs avec des faifceaux, au moins hors de la v i l l e . 
Quelques-uns ne luí en donnent que deux , c'eft-á-
dire qu'au moins i l en avoit toujours deux qu i l'ac-
compagnoient par - tou t : ^0. i l po r to i t la robe pre
texte , qu ' i i prenoit comme les confuís dans le capi-
tole le jour q u ' i l é to i t i n í l a l l e , ap rés avoir fait les 
voeux ordinaires dans le temple: 30. i l avoit la chaife 
cumie : 40. i l avoit un t r ibunal qu i é to i t un l ien e l e v é 
en forme de demi-cercle , fur lequel é to i t placee la 
chaife enrule; car les magi í l ra t s & juges infér ieurs 
n 'étoient aílis que fur des bañes : 50. i l avoit la lance 
qu i marquoit fa j u r i f d i f t i o n , & l ' épée qu i marquoi t 
le droi t de quejlion. 

Les fón£lions dupré teur é t o i e n t 10. de donner des 
j e u x , fur-tout les jeux du c i rque , tels que ceux qu 'on 
appelloit les grands j m x Jloraux ^ & autres ; ce qui fe 
faifoit avec beaucoup de pompe & de fomptuof i té . I I 
avoi t pour cette raifon une efpece d' infpe£Hon fur 
les coméd iens & autres gens de cette fo r t e , au moins 
du tems des empereurs. D u r a n t l a vacance de la cen-
fuise , i l avoit d ro i t d 'ordonner la r é p a r a t i o n des éd i -
fices publ ics ; mais i l fal loit y jo indre un decret du 
fénat. 30, Dans l'abfence des confuís , i l faifoit leurs. 
fonf í ions ; i l aífembloit le f é n a t ; i l fal loit cependant 
que ce fut pour quelque aífaire nouvelle : i l deman-
doit les avis des f é n a t e u r s , tenoit les comices, & ha-
ranguoit le penó le . D e forte que lorfque le con íu l 
é to i t abfent, i l é to i t v é r i t a b l e m e n t le premier magi-
í l ra t de Rome. II pouvoi t e m p é c h e r tout magi í l r a t^ 
e x c e p t é les confu ís , de t eñ i r les comices & de haran-
guer. Cependant i l pa ro í t que quelques-unes de ees 
p ré roga t ives ne concernoient que le p r é u u r de la 
v i l l e . 

La principale fonft ion du p r é u u r é to i t ce qu i r e -
gardoitfa j u r i f d i d i o n , comme s'exprime C i c é r o n , 
de hg . I . I I I . c, i i j . Cette ju r i fd i f t i on é to i t f i é t e n d u e , 
& Foccupoit te i lement , qu ' i l l u i é t o i t impoíf ible d 'é -
tre hors de Rome plus de dix jours. Pour favoir en 
quo i confiftoit cette j u r i f d i f t i o n , i l eft néceí fa i re de 
d i ré i c i quelque chofe de la forme des jugemens chez 
les Romains. 

Tous les jugemens regardoient ou les aífaires des 
par t icul iers , ou celles de í ' é t a t : a l ' égard des pre 
mieres , qui é to ien t proprement l 'objet de la juriíclic-
t i o n de la p r é t u r e ; c 'étoient les deux p r é u u r s q u i 
p r é f i d o i e n t ; mais pour ce q u i e í l des afíaires d 'é ta t 
qu'on appelloit ks recherchés, quafiiones, elles é t o i e n t 
d'abord d é v o l u e s au peuple , qu i établiffoit á cet éf-
fet des commiíTaires n o m m é s quajlores, ou bien i l 
c r éo i t un diftateur.. Les p r o c é s des efclaves & de la 
populare é to ien t jugés par les túutnvirs capitaux. Les 
ediles jugeoient des aífaires qu i avoient rapport á 
l'exercice de leurs charges. Mais l'abondance & la 
profpér i t é ayantfait commettre dans Rome , comme 
i l arr ive ordinairement, toutes fortes de crimes , i l 
íut rég lé que les deux premiers p r é u u r s auroient tou
jours la m é m e jur i fd i f t ion par rapport aux p rocés des 
part icul iers , &; que les quatre autres feroient lesre-
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cherches que le fénat auroit o r d o n n é fuivant íes con-* 
jonftures pour les crimes capitaux & d 'é ta t . Les r e -
cherches o u inquifi t ions furent appe l lées quajlíoneS 
perpetua, fo i t parce qu'elles avoient une forme pref-
crite qu i é to i t certaine & invar iable ; enforte qu ' 
elles n 'avoient pas befoin d'une nouvelle l o i , c o m 
me autrefois; foi t parce que les préteurs faifoient ees 
recherches p e r p é t u e l l e m e n t & durant toute l ' année 
de leur exercice , & que le peuple, comme ci-devant , 
ne nommoi tp lus des édi les pour taire ees fortes d ' in -
formations. 

L 'objet des premieres recherches pe rpé tue l l e s f i i* 
rent les c o n c u í I i o n s , l e s crimes d 'ambi t ion , ceux d 'é 
tat & de pécu l a t . Sylla y ajouta le crime de faux, ce 
q u i renfermoit le crime de fabrication de fauífe mon-
n o i e , le parricide , r a í í a í l i n a t , i 'empoifonnement ; 
on y ajouta e n c o r é comme une faite , la prevarica-
t i o n des juges, & les violences publiques & part icu-
lieres. Cependant le peuple , & m é m e le f é n a t , con-
noiíToient quelquefois par extraordinaire, de ees cri* 
mes , & nommoient des commiíTaires pour informer ; 
ainíi qu ' i l a r r iva dans le p r o c é s de Silanus, aecufé de 
c o n c u í í i o n ; dans 1'afFaire de M i l o n touchant le meur-
t re de Clodius ; & dans celle de ce Clodius m é m e , 
qu i avoi t p ro fané le cuite de la bonne déeífe. O n or-
donnoi t alors une informat ion dz pollutis f a c ú s , fur -
tou t l o r fqu ' i l s 'agiífoit d'une veftale accu íée d 'avoir 
eu commerce avec un homme^ & d'autres crimes 
femblables. A l ' égard de l 'aíTaíIinat, le peuple, c o m 
me nous avons d i t , faifoit le pro ees aux coupables 
dans les comices aífemblés par centuries. 

Lorfque le fénat avoi t o r d o n n é les informations , 
les préteurs t i ro ien t entr 'eux au for t le p r o c é s qu i de-
v o i t leur é c h o i r ; car les comices ne í ixo ien t po in t 
Fa tmbut ion des caufes. Quelquefois les deux préteurs 
t ravai l loient au m é m e p r o c é s , fur-tout quand i l s'a-
gi í íbi t d'un grand nombre de cómpl i ce s . Quelquefois 
un feul préteur connoi í fo i t de deux aífaires. Le p r é u u r 
é t r a n g e r connut pendant un certain tems du crime de 
c o n c u í í i o n ; & m é m e le p r é u u r de la v i l l e , par u n 
decret du f é n a t , in formoi t fur les aífaires d ' é t a t : ce
pendant cela e í l douteux ; car V e r r é s contrevint aux" 
l o i s , lorfque dans fa p r é t u r e , i l vou lu t juger d'un cr i 
me d 'é ta t . En í ín on v i t quelquefois les deux préteurs 
joints enfemble pour juger de la m é m e aífaire. 

J'ai di t que le préteur áe. la v i l l e é to i t d'un rang for t 
au-deí fus de Fautre; on l ' appe l lo i t m é m e h o n o r é ^ z t 
excellence ; i l é to i t r e g a r d é comme le confervateur 
du droi t des R o m a i n s & : c ' é to i t fur fes ordonnances 
que le préteur étranger , c ' e í l - á -d i re le fecond préteur 
(Sigonius cependant e n d o u t e ) , & les préteurs des pro* 
vinces , formoient les leurs. D e l á vient qu'on l ' ap-
pel lo i t auíí i le grand préteur , prator rñaximus. A u 
commencement de la m a g i í l r a t u r e , i l pubí ioi t un éd i t 
concernant la formule ou la métho.de íu ivan t laquelle 
i l rendroi t durant l ' année la j u í t i c e , touchant les a í 
faires de fon reí for t . Les préteurs avoient i n t rodu i t 
cet ufage pour avoir l ien d ' i n t e rp ré t e r á leur g r é & : 
de corriger le droi t c i v i l , dans les chofes qu i concer
noient les particuliers. h e préteur ne manquoit j amáis 
tous les ans de renouveller cet édi t l o r fqu ' i l ent roi t 
en charge ; & c'eft ce que C i c é r o n appelle la loi an-
nuelle, lex annua ; auííi les aftions p r é t o r i e n n e s , c 'eí l-
á -d i r e les p r o c é d u r e s faites fous un p r é t e u r , ne fub-
fi í loient ordinairement que durant l ' année de fon 
exercice. Mais les préteurs é t a n t fouvent gu idés dans 
leurs jugemens par Fambit ion & la faveur , & jugeant 
peu c o n f o r m é m e n t á leurs propres édi ts , C. Corné-'" 
lius , t r ibun du peuple Fan 686 , porta une l o i appe í -
l ée la loi Cornelia, par laquelle on obligea les p r é u u r s 
de fuivre exadement leurs édi ts dans leurs juge
mens. Sous Fempereur A d r i e n , & par fon o r d r e , 
Salvius Julianus , bifayeul de l'empereur Julien , & 
graad ju r i f confu l t e , r e cue iü i t tous les édi ts des pré^ 
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nmtrs en \rn v o l u m e , & les m i t en ordre ; ce qui a é t e 
appe l lé depuis cdicíuin perpemum^ & jus honomrium. 

Le préteur avoit coutume d'exprimer toute i 'é ten-
-tdue -de ía j u r i f d i f t i on par ees t ro is mots : d o . Jico 6c 
abdico. Le premier íignifioit qu ' i l avoi t le pouvoi r de 
••«lonner des juges ,, de donner la poíTeíHon des biens, 
d'accorder la revendication , &c. Le fecond , qu ' i l 
srvoit d ro i t de prononcer fouverainement fur toutes 
iesafTaires des p a r t i c u l i e r s . L e í r G Í f i e m e , d e f a i r e exé -
cu te r tous íes jugemens. 

I I donnoit audience aux parties ? foit aífts fur fon 
t r i b u n a l , foit debeu t , <k plano, I I jugeoit tzv í tb tper 
decuuim , & tantot per libclLum dans les aíFaires peu 
importantes. A u r e f t e , i l ne donnoit audience que 
dans les jours appel iés fa f i i ( a fando ) , parce qu ' i l 
n ' y avoi t que ees jours - lá que l e ^ m ^ r pouvoi t pro-
noncef- les trois mots que j ' a i m a r q u é s ci-deíTus. 

V o i l á les ufages qu'on fuivit tant que la r é p u b l i q u e 
'fut Hbrc. Mais íous les derniers empereurs, les p r é -
•uurs fe v i rent deponi l lés de toutes leurs anciennes 
f o n a i o n s , & rédui ts á Tintendance des fpedades; ce 
qu i fait que Boece, parlant des p réuu r s de fon t ems , 
•appelle la p r é tu re un vain nom , & une charge m u 
t i le . En efFet, les préfets du p r é t o i r e , qu i é to i en t des 
ofHciers de l 'empereur , avoient u fu rpé toutes les 
fondions des préuurs de v i l l e , parce que le pouvoi r 
du peuple é to i t paíTé entierement aux empereurs. 

Le nom de préteur v ien t du la t in pretendere, c'eft-
á-dire marcher devant , á cau íe de la fupér ior i té de 
fa ju r i fd iQion . O n peut confulter fur cette charge, 
Sigonius, J u í l e - L i p l e , Grav ina , & Perizonius, dans 
fa differtation de prcztorio.Yojzz ¿zw ẑ PRÉTURE. ( ¿ e 
Chevalier D E J A U C Q U R T . ) 

P R É T E U R , droit d u , {Jur i fp . rom.) jusproetorium, 
c'eíl: une partie conf idérab le du D r o i t r o m a i n , la-
q u e l í e t i re fon origine des édits annuels que publ io i t 
c h a q u é préteur , ou mapiftrat r e v é t u d'une ju r i fd i f t ion 
c iv i ie , pour une annee feulement. Ces édits par lef-
quels le pré teur e x p l i q u o i t , corrigeoit ou fuppléoi t 
ce qu ' i l t rouvo i t obfeur & défec iueux dans le D r o i t 
é c r i t , o ü les c o ú t u m e s recues ne pouvoient que va-
r ier beaucoup; &: ils n'eurent forcé de lo i ' que par 
l 'ufage, jufqu'á ce que Salvius Julianus en compofa, 
par ordre de l 'empereur A d r i e n , un édi t p e r p é t u e l , 
qu i depuis eut la m é m e a u t o r i t é que les autres par
ties du D r o i t r o m a i n , dont i l demeura n é a n m o i n s 
d i íHngue , & par fes efí"ets, & par le nom de droit du 
préteur, oppofé au D r o i t c i v i l : on entendoit par droit 
c i v i l , IO. les lois proprement a iní i n o m m é e s , qu i 
avoient é t é é tabl ies fur la propofi t ion de quelques 
magiíbrats du corps du f é n a t ; 2 ° . les p léb i íc i tes ou 
ordonnances du peuple , faites fur la propofi t ion 
des magiftrats, q u ' i l choií i ífoi t l u i - m é m e de fon o r 
dre ; 30. les fenatus-confultes ou a r r é t s du fénat f e u l ; 
4 ° , les décif ions des jur i fconful tes , autor i fées par la 
coutume, q u i par e l l e - m é m e avoit auííi forcé de l o i ; 
5° . enfin les conftitutions des empereurs. O n p e u t 
v o i r fur le droit du préteur Mrs N o o d t , Scul t ing , & 
Averani . ( Z ) . / . ) 

P R É T E U R , f. m . celia quiprete f o n argent,fe^ mar-
chandifes. Les p réuurs fur gages font r ega rdés com-
me des ufuriersi 
^ P R E T E X T E , f, m . P R É T E X T E R , ( Gramm.) 

faux m o t i f dont on couvre une raifon qu ' i l eí l hon-
teux o u dangereux d'avouer. O n dit le prétexte de la 
guer re ; le pré texu de fa haine ; le prétexte de fes i n -
jures. I I n'attend qu'un prétexu pour me perdre; c 'eí l 
u n voyage prétexte : i l a prétexté une maladie. 

P R É T E X T E , f. f. {LÁttérat^) p r aux ta ou pree.exta 
¿oga , efpece de tunique ou de robe blanche des Ro-
mains , q u i avoit tout-autour un petit b o r d é de pour-
pre • felón la remarque de Var ron , qu i la d i í l ingue 
ainfi des autres robes; pmtexta toga, ejl alba purpureo 
limbo. Les enfans fe qua l i t é prengient la pretexte á 
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nn certain age , & c ' é t o i t a l o r s une grande féte dans 
la fami l l e , parce que cette robe ouvro i t l a porte des 
aífemblées publiques 9 des d é l i b é r a t i o n s , 8c m e m e 
du fénat . 

C ' é t o k e n c o r é un habit de d i g n i t é , que Ies magif-
t ra ts , les augures, les p r é t r e s , les p r é t e u r s , les féna-
teurs portoient certains jours de f o l e m n i t é ; mais le 
p r é t e u r la qu i t to i t quand i l s'agiífoit de prononcer 
un jugement de condamnation contre quelqu'un, 
Fqyei Bainus & autres auteurs, de re vefliaria Roma-' 
norum. ( Z ) . / . ) 
• P R E T I N T A I L L E S , f. f. ( Modes.) les falbalas, Ies 

franges, les a g r é m e n s que Fon met aux jupons des 
femmes & á leurs robes^ 

P R É T O I R E , f . m . { H i f t . anc.) é t o i t c h e z I e s 
Romains le l i e n , le palais oíi demeuroit le p ré t eu r 
de la p r o v i n c e , & oíi les magiftrats rendoient la j u -
flice au peuple. J^oy^ PRÉTEUR, 

I I y avoit un prétoire dans toutes íes villes de í 'em-
pire romain. L 'Ecr i tu re fait ment ion de celui de Jé -
rufalem fous le n o m de falle de jugement: on vo i t les 
r e ñ e s d.'un prétoire á Nimes en Languedoc. 

Prétoire é to i t auííi la tente ou le pav i l lon du gene
ra l de l ' a rmée romaine , oíi fe tenoi t le confeil de 
guerre. Foye^ T E N T E & P A V I L L O N . 

D u tems d 'Augufte , la tente de l 'empereur dans 
le camp s'appelloit pretorium auguflale. Prétoire étoit 
auíí i une place á Rome oíi les gardes p r é t o r i e n n e s 
é to i en t logées . O n croi t que le prétoire é to i t propre
ment le t r ibunal du préfe t du p ré to i re , ou une falle 
d'audience de í í inée á rendre la ju í t ice dans le palais 
des empereurs. Foye^ PRÉFET. 

O n appuie cette o p i n i ó n fur l ' ép i t r e de S. Paul 
aux Phi l ippiens , & on cro i t que le l ien appe l lé pré
toire d o n n é le nom aux gardes p r é t o r i e n n e s , par
ce qu'elles s'y aflembioient pour la fure té & la garde 
des empereurs. D'autres croient que le prétoire n ' é -
t o i t n i un t r i b u n a l , n i une falle de j u í H c e , mais feu
lement ia maifon de la garde i m p é r i a l e . 

Perizonius a fait une d i í f e r t a t ion , pour prouver 
que le prétoire n ' é t o i t pas une cour de ju í í i ce au tems 
de faint P a u l , mais feulement le camp ou la place 
o ü les foldats é to i en t l o g é s ; & i l ajoute que le nom 
de prétoire n'a é té d o n n é aux l ieux oíi la juíHce fe 
rendoit que long-tems a p r é s , quand l'office de p r é 
fet du prétoire fut changé en charge c iv i le . 

P R É T O R I E N N E , COHORTE , ( J r t militaire des 
Romains.') c ' é t o i t u n e cohorte a t t achée á la perfonne 
du géné ra l de l ' a r m é e , & qu i por to i t toujours ce 
n o m , quand m é m e c 'é to i t un diftateur ou un con
fuí qu i commandoit . Scipion l 'Afr ica in íiit le p re 
mier qui inftitua cette cohor te , & qui en forma une 
de l 'éli te de fes t roupes , pour fe t e ñ i r toujours au-
p rés de fa perfonne durant la guerre. Cette cohorte 
é to i t difpenfée de bien des fonftions militaires , 6c 
avoi t la paie beaucoup plus forte que les autres ; 
fon nom de prétorienne y eno'it de ce que c 'é to i t an-
ciennement un p r é t e u r qui avoi t le commandement 
de l ' a r m é e , Sc'de ce que la tente du géné ra l s'appel
lo i t prcetorium. ( Z>. / . ) 

P R É T R E S , f. m . p l . ( Religión & Pol i t lque.) on 
défigne fous ce n o m tous ceux qu i rempl i í fent les 
fonftions des cuites religieux établis chez les difFé-
rens peuples de la terre. 

L e cuite ex t é r i eu r fuppofe des c é r é m o n i e s , dont 
l e but eft de frapper les lens des hommes, & de leur 
impr imer de la v é n é r a t i o n p o u r la d iv in i té á qui ils 
rendent leurs hommages. V o y e ^ C u L T E . L a f u p e r í í i -
t i on ayant mul t ip l i é les c é r é m o n i e s des differens 
cuites , les perfonnes de í l inées á les rempl i r ne tar-
derent point á former un ordre f é p a r é , qu i fut un i -
quement deftiné au fervice des autels; on crut que 
ceux qu i é to i en t chargés de foins f i importans fe de-
VQi<yjt tQUt ^ n ú e r s á l a d iv in i té j dés- lors i l s par ta^ 
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gerent avec elle le refped des humains; íes occupa-
tions du viilgaire parurent a u - d e í í b u s d'eux, & les 
peuples fe crurent obligés de pourvo i r á la ílibíif-
í ance de ceux q u i é to i en t r e v é t u s du plus faint & du 
plus important des mini í le res ; ees derniers renfer-
-més dans l'enceinte de leurs temples, fe communi -
querent p e u ; cela dut augmenter e n c o r é le refpeft 
qu 'on avoi t pour ees hommes i f o l é s ; on s'accou-
tuma á les resarder comme des favoris des d i e u x , 
comme les depofitaires & les interpretes de leurs 
v o l o n t é s , comme des m é d i a t e u r s entre eux & les 
mortels . 

I I e í l doux de dominer fur fes femblables; les pr¿~ 
tres furent mettre á profit la haute o p i n i ó n qu'ils 
.avoient fait naitre dans l'efprit de leurs conci toyens; 
i l s p r é t e n d i r e n t que les dieux fe man i fe í lo ien t á eux j 
¿ s annoncerent leurs decrets; ils enfeignerent des 
dogmes; ils preferivirent ce qu ' i l falloit croire & ce 
q u ' i l falloit re je t ter ; ils í í xe ren t ce qu i plaifoit o u 
déplaifoi t á la d i v i n i t é ; ils rendirent des oracles; ils 
p r é d i r e n t Favenir á l 'homme inquiet & curieux , i ls 
,le firent trembler par la crainte des chá t imens dont 
Ies dieux irrites mena^oient les t é m é r a i r e s q u i ofe-
roient douter de leur m i í í i o n , ou difeuter leur doc
tr ine. 

Pour é tabl i r plus furement leur empire , ils peigni-
rent les dieux comme cruels , v indicat i fs , implaca
bles; ils introduifirent des c é r é m o n i e s , des ini t ia-
í i o n s , des m y í l e r e s , dont Ta t roc i té p ü t n o u r r i r dans 
les hommes cette fombre mé lanco l i e , l i favorable 
á l 'empire du fanatifme ; alors le fang humain coula 
á grands flots fur les autels;les peuples fubjugués 
par la crainte , & en iv rés de fuper f t i t ion , ne crurent 
jamáis payer t rop cherement la bienveillance c é -
le í le : les meres l ivrerent d'un oeil fec leurs tendres 
enfansauxflammes devorantes ; des mill iers de vi£H-
mes humairies tomberent fous le couteau des facr i í i -
cateurs; on fe foumit á une mult i tude de pratiques 
frivoles & r é v o l t a n t e s , mais út i les pour les prétres^ 
& les fuperí l i t ions les plus abfurdes acheverent d ' é -
í e n d r e Se d'aíFermir leur pui í fance . 

Exempts de fo ins&: aífurés de leur e m p i r e , ees 
prétres, dans la v ü e de charmer les ennuis de leur fo-
l i t u d e , é tud i e ren t les fecrets de la na ture , m y í l e r e s 
inconnus au commun des hommes ; d e - í á les con-
noifl'ances f i van t ée s despritres é g y p t i e n s . O n remar
que en généra l que chez prefque tous les peuples 
fauvages & ipiiorans , la M é d e c i n e & le facerdoce 
on t é té exerces p a r í e s m é m e s hommes. L 'u t i l i té dont 
Ies prétres é to i en t au peuple ne put manquer d'aíFer
m i r leur pouvoi r . Quelques-uns d'entre eux allerent 
plus l o i n e n c o r é ; l ' é tude de la phyfique leur fourn i t 
des moyens de frapper les y eux par des oeuvres écla-
tantes; on les regarda comme furnaturel les, parce 
qu 'on en ignoroi t les caufes; de-lá cette foule de pro-
diges, de pre í l iges , de miracles; les humains é t o n n é s 
crurent que leurs facrificateurs commandoient aux 
é l é m e n s , difpofoient á leur gré des vengeances & 
des faveurs du c i e l , & devoient partager avec les 
dieux la v é n é r a t i o n & la crainte des mortels. 

. I I é to i t difficile á des hommes íi r e v é r é s de fe t e 
ñ i r long- tems dans les bornes de la fubordination 
néceí fa i re au bon ordre de la foc ié té : le facerdoce 
enorgueill i de fon pouvoi r , difputa fouvent les droits 
de la royante ; les fouverains foumis eux - m é m e s , 
ainfi que leurs fujets, aux lois de la r e l i g i ó n , ne f u 
rent point aífez forts pour reclamer contre les ufur-
pations & la tyrannie de fes miniftres ; le fanatifme 
& la fuperíHtion t inrent le couteau fufpendu fur la 
tete des monaiques; leur t r o n é s ' ébranla auíTi- tó t 
qu'i ls voulurent r é p r i m e r ou punir des hommes fa-
c r é s , dont les in té ré t s é to ien t confondus avec ceux 
de la d i v i n i t é ; leur réfi í ler fut une r é v o l t e contre le 
f i e l ; toucher á leurs droits fut u n facrilege ¿ vou lo i r 
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borner leur p o u v o i r , ce fut faper les fondemens d é 
la r e l ig ión . 

Tels ont é té les degrés par lefquels Ies prétres dit 
paganifme ont é levé leur puiflance. Chez les Egyp
tiens les rois é t o i e n t foumis aux cenfures du facer-
doce ; ceux des monarques qu i avoient dcplu aux 
dieux recevoient de leurs min i í l r e s l 'ordre de fe tuer^ 
& telle é to i t la forcé de la f u p e r í l i t i o n , que le fou-
verain n 'ofoi t défobéi r á cet ordre. Les druides chez 
les Gaulois exergoient fur les peuples l 'empire l e 
plus abfolu ; non contens d ' é t r e les min i í l r e s de leur 
cu i te , ils é t o i e n t les arbitres des différends qu i fur-
venoient entre eux. Les Mexicains gémi í io ien t en 
í i lence des c ruau t é s que leurs prétres barbares leur 
faifoient exercer á Fombre du nom des d i e u x ; lesí 
rois ne pouvoient refufer d'entreprendre les guerrea 
les plus injuftes lorfque le pontife leur annon^oit l e í 
v o l o n t é s du c i e l ; le dien a f a i m , d i f o i t - i l ; auííi - t ó t 
les empereurs s'armoient contre leurs v o i ñ n s , & : 
chacun s 'empreífoi t de faire des captifs pour les i m 
moler á l ' i d o l e , ou p l u t ó t á la fuper í t i t ion atroce 6c 
tyrannique de fes min i í l r e s . 

Les peuples euíTent é té t rop heureux , f i Ies pretreá 
de l ' impofture eu í len t feuls abufé du pouvoi r que 
leur min i í l e r e leur donnoit fur les hommes ; m a l g r á 
la foumií l ion &: la douceur , ü r e c o m m a n d é e par 
l 'Evangi le , dans des ñec l e s de t é n e b r e s , on a v ü des 
prétres du D i e u de paix arborer l ' é t enda r t de la r é 
vol te ; armer les mains des fujets contre leurs fouve
rains ; ordonner infolemment aux rois de defeendre 
du t r o n é ; s'arroger le- d ro i t de rompre les liens fa -
crés qu i unif íent les peuples á leurs maitres ; t ra i te r 
de tyrans les princes qu i s'oppofoient á leurs entre-
prifes audacieufes ; p r é t e n d r e pour e u x - m é m e s una 
i n d é p e n d a n c e c h i m é r i q u e des lo i s , faites pour o b l i -
ger é g a l e m e n t tous les citoyens. Ces vaines p r é t e n -
tions ont é t é c i m e n t é e s quelquefois par des flots de 
f ang : elles fe font é tabl ies en raifon de l ' ignorance 
des peuples, de la foibleífe des fouverains , & de 
l 'adreífe des prétres ; ces derniers font fouvent par-
venus á fe maintenir dans leurs droits ufurpés ; dans 
les pays o ü 1'afFreufe inqui f i t ion eí l é t ab l i e , elle four
n i t des exemples f r équens de facrifíces humains , q u í 
ne le cedent en r i e n á la barbarie de ceux des prétres 
mexicains. I I n'en e í l po in t ainfi des c o n t r é e s éc l a i -
r ée s par les lumieres de la raifon & de la phl lofophie , 
le prétre n ' y oublie jamáis qu ' i l eíl homme , fu je t , 6c 
c i toyen . Voye^ T H É O C R A T I E . 

PRÉTRES , ( Hi f t . rom. ) min i í l res de la religión,1 
Les prétres chez les Romains n ' é t o i e n t point d'un o r 
dre di íférent des ci toyens. O n les choifiííbit indiffé-
jremment pour admin i í l r e r les affaires civiles e l celles 
de la r e l i g ión . U y avoit bien de la prudence dans 
cette conduite ; elle obv io i t á beaucoup de troubles 
q u i auroient pu naitre fous p ré t ex t e de re l ig ión . Les 
prétres des d i e u x , m é m e de ceux d'un ordre i n f é -
r i e u r , é to i en t pour l 'ordinaire élus d'entre les plus 
d i í l i n g u é s , par leurs emplois & leurs d ign i tés . O n 
accordoit quelquefois cet honneur á de jeunes gens 
d ' i l lu í l re f ami l l e , des qu'ils avoient pris la robe v i -
r i l e . 

I I faut d i í l inguer les prétres en deux claffes. Les uns 
n ' é t o i e n t a t tachés á aucun dieu en particulier , mais 
ils é to i en t pour oíFrir des facrifíces á tous les dieux ; 
tels é t o i e n t les pontifes, les augures, les quindecem-
virs , qu'on nommoit facris faciundis ; les aufpices , 
ceux qu'on appelloit fratres arvales ; les curions , les 
feptemvirs , n o m m é s epulones, les f é c i a u x ; d'autres 
á qu i on donnoit le nom de fodales titienfes, & le r o í 
des facrifíces , appe l lé rex facrificulus. Les autres p r é 
tres avoient chacun leurs d iv in i t és particulieres : 
ceux- lá é to i en t les flaraines, les faliens; ceux q u i 
é t o i e n t appel lés lup&rci , pinar 'ú , p o t i t i i , pour Her-
cule ¿ d'autres n o m m é s auífi %alU, pour la déefíe 
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Cybe le ; & enfin les veftales &c, V o y t { chacun dc 
•cts mots. 

Lesprétres avoient des min i í l r e s pour les fervir dans 
les facriííces. J'en vais donnerune é n u m é r a t i o n l a c o -
j i ique . Ceux &celles qu'on appelioit camilli ^Ccamillos^ 
é t o i e n t de jeimes gar^ons & de jeimes filieslibres qui 
f e rvo í en t dans ees c é r é m o n i e s religieufes. Romulus 
en é t o i t r i n f t i t u t e u r ; &;ies prétres quin 'avoient poin t 
d'enfans é to ien t obligés d'en prendre. Les jeunes gar-
^ons devoient fervir jufqu 'á l 'áge de p u b e r t é , & les 
filies jufqu 'á ce qu'elles fe mariaíTent. Ceux & celles 
qu 'on nommo' i t f í amin i i & jLamin'm , fervoient le fla-
mine de J ú p i t e r : ees jeunes gens devoient avoir pere 
& mere. Les quindecemvirs avoient auffi des minif-
tres qu i leur fervoient de fecrétaires . 

Les min i í l r es appel lés editui ou editumi , é t o i e n t 
ceux qui avoient foin de teñ i r les temples en bon 
é t a t , ce qu'ils appelloient facra tecla Jervarc. Les 
joueurs de flüte é to ien t auííi d'un grand ufage chez 
les Pvomains, dans les fac r i í í ces , les j e u x , les f u n é -
railles ; ils couroient mafqués aux ides de Juin. On 
fe fervoit encoré aux facriííces des gens qu i fonno ien t 
de la t rompette; ils purif ioient leurs i n í l r u m e n s deux 
ibis l ' année ; le jour de cette c é r é m o n i e fe nommoi t 
tuhüuflria. 

Les mini í l res qu 'on nommoi t popiz & vicíimarii , 
é to ient chargés de l ier les vif t imes. Ils fe couron-
noient de laurier , fe mettoient á demi-nuds, & en 
cet é ta t conduifoient les vif t imes á l ' au t e l , a p p r é -
toient les couteaux, l 'eau, & les chofes néceffaires 
pour les facrifices^ frappoient les vift imes & les égo r -
geoient. 

I I y en avoi t d'autres qu i s'appelloient ficlores , 
parce qu'ils r e p r é f e n t o i e n t les victimes avec du pain 
& de la cire ; car les facrií íces en apparence paíToient 
pour de vrais facr i í íces . 

í l j avoi t outre cela les min i í l r e s du flamine de 
J ú p i t e r , qui fe nommoient prcecíamitores , les l i f teurs 
des veftales , les feribes des pontifes & des quinde
cemvirs , les aides des arufpices : ajoutez-leur ceux 
qu i avoient foin des poulets , pulLarii ; ení ín les p r é 
tres avoient des h é r a u t s qu 'on nommoi t kalatores. 

Les femmes appe l l ées pmficce é t o i e n t celles qu'on 
louoi t dans les funéra i l les pour pleurer & pour chan-
ter les louanges du m o r t . Les déf ignateurs , dejigna-
tores y é to ien t ceux qu i arrangeoient la place; les l ic-
í e u r s íes aidoient auffi dans cet arrangement. Les 
gens qui avoient fo in de tranfporter le íb i r les cada-
vres des pauvres, fe nommoient vefpcz ou vefpülones: 
on les met to i t au nombre de ceux qu i fervoient dans 
les facr i f íces , parce que les manes avoient auííi leurs 
facri í íces particuliers dont ees derniers é t o i e n t les 
min i í l res . ( Z > . 7. ) 

PRETRE BES JUIFS , ( H i f i . des anc. Héhr. ') Dans 
i'ancien Teftament le n o m de prétre e x p r i m é par le 
la t in p o n ú f e x , défigne ceux qui furent h o n o r é s du 
facerdoce depuis la l o i de M o i f e ; car au commence-
ment les premiers n é s des maifons , les peres de fa-
mil le , les princes & les rois é to i en t des prétres nés 
dans leurs villes & leurs maifons. Ils oíFroient eux-
m é m e s leurs facriííces par-tout o ü ils fe t r ouvo ien t ; 
mais depuis l 'éref t ion du tabernacle, qu i fu t l e pre
mie r temple de D i e u parmi les H é b r e u x , la familie 
d 'Aaron fut n o m m é e pour exercer exclufivement les 
fondions du facerdoce, & pour offrir les facrií íces. 
E x o d . x x v i i j , i . 

La confécra t ion d 'Aaron & de fes í i l s , fe fit par 
Moi fe dans le defert avec une grande fo lemni té . La 
fonf t ion qu i leur fut preferite á eux & á leurs fuccef-
feurs , é t o i t de faire feuls les fac r i í í ces , d'entrete-
nir les lampes & le feu qu i devoit toujours b r ü i e r 
fur l ' au te l , de compofer les parfums , de d é m o n t e r 
le tabernacle quand le peuple avoit 'ordre de d é c a m -
p e r , & de le drefler quand on é to i t a r r ivé au ü e u du 
campement. 
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Outre le fervice du tabernacle , dans lequel Ies 

feuls facr i í ícateurs avoient le pr ivi lege d'entrer juf-
qu'au fanf tuai re ; ils é t o i e n t cha rgés d ' é tud ie r la l o i , 
de Texpliquer au peuple , de juger de la l épre , des 
caufes de d i v o r c o , & de tout ce qui é to i t pur 6c i m -
pur. Ils por toient á la guerre l'arche d'alliance , fon-
noient des trompettes , & exhortoient les troupes á 
bien faire dans le combat. Nomb. x v i i j . 8. D e plus, 
aí in de relever l 'éc la t du min i í l e r e facerdotal aux 
y eux des foibles m é m e s , Moife ordonna de n'admet-
tre dans cet ordre aucun homme en qu i fe t rouveroi t 
quelque difFormité du corps , ou quelque iní írmité 
p e r f é v é r a n t e . D ' u r i autre c ó t é , pour qu'ils ne fiiíTent 
point di í l ra i ts des devoirs de leur m i n i í l e r e par les 
embarras du m é n a g e , la l o i pourvut á leur entretien. 
Ils v i v o i e n t , ainfi que les lév i tes , des dixmes , des 
p r é m i c e s , des oifrandes qu 'on p ré fen to i t au temple, 
& de certaines parts de vi£Hmes. O n leur donna un 
logement fixe dans quarante-huit villes , & dans l 'é-
tendue de mi l le coudées au -de lá de ees villes ; eníín 
ils avoient á leur tete un chef n o m m é le grand-prétre ¡ 
en qu i ré í idoi t le principal honneur de la facrificature, 
Voye^donc G R A N D - V K E T K E . ( Z ) . / . ) 

PRÉTRE , LE GRAND , ( H i f i , des anc. Hébreux!) Le 
chef des prérres , ou le í b u v e r a i n facr i í ícateur des 
Juifs. C ' é t o i t la d igni té la plus é m i n e n t e dufacerdo' 
ce : i l n ' y avoit que l u i qu i p ü t entrer dans le faint 
des faints ; cependant i l n ' y pouvo i t entrer qu'un 
feul j ou r de l ' année , qu i é t o i t le jour de l 'expiatioa 
folemnelle. D u re í l e la l o i de Moife n'oublia r ien juf-
que dans les v é t e m e n s , pour l u i procurer le plus 
grand refpeft de la nation. Outre la robe de íín l in , 
la ceinture & le bonnet de l i n , qu i é t o i e n t les habits 
ordinaires des autres p r é t r e s , celui-ci por to i t une 
robe de couleur d'hyacinthe , au bas de laquelle pen-
doient de petites fonnettes d 'o r , e n t r e m é l é e s de gre-
nades ; & pa r -de í lu s cette robe un v é t e m e n t court 
& íans manches , appe l l é ephod 7 enrichi de pierres 
préc ieufes encháíTéés dans de l 'or . Sur fes épaules i l 
y avoi t d'autres pierres précieufes o ü é t o i e n t g ravés 
les noms des douze tribus d'Ifraél. Sur fa poitr ine 
é to i t le rat ional avec ees m o t s , urim & thummim, 
qui veulent d i r é , á ce qu'on c r o i t , lumiere &c perfec-
ñon . Sa tiarre , dont on ignore la forme , é to i t auffi 
plus o r n é e & plus p réc ieufe que celle des autres pré
tres ; ce qui la d i íHnguoi t pr incipalement , é to i t une 
lame d'or fur laquelle on l i fo i t ees mots gravés , U 

fa in te t é efi au Seigneur. 

La li í ie des grands-prétres jufqu 'á la cap t iv i t é , eíí 
é n o n c é e dans le premier Uvre des Paralipomenes ; & 
ceux qui l 'ont é té depuis le retour de la capt iv i té juf
qu ' á Alexandre le g rand , fon t n o m m é s dans lefecond 
Uvre d'Efdras. J o í e p h e de fon c ó t é a d o n n é la l i í le 
des grands-prétres des H é b r e u x depuis Alexandre juf
q u ' á Jefus-Chri í l : ; mais fa l i í le n ' e í l pas conforme á 
celle de l 'Ecr i ture , & cette derniere m é m e n ' e í l pas 
faciie á arranger. Q u o i qu ' i l en f o i t , fe lón l 'hi í lorien 
prophane , le nombre to ta l des grands-pré tns monte 
á 81 ; favoir 28 depuis Aaron jufqu 'á Jofué , qui re-
v i n t de la cap t iv i t é , &; 5 3 depuis Jofué jufqu'á Phar-
nias , é tabl i Tan 70 de Tere vu lga i r e , qu i e í l l ' année 
de la ruine du temple de Jé rufa lem par les Romains, 
& de l ' abol i t ion du facerdoce. 

I I ne faut pas croire cependant que cette charge 
de fouverain facrificaíeur ait toujours fubfiílé avec 
le meme é c l a t , n i telle qu'elle avoi t é té é tabl ie , je 
veux d i ré h é r é d i t a i r e m e n t &: á v i e ; car dans les der
niers tems ce n ' é to i t plus qu'une charge annuelle d é -
n u é e de con í idéra t ion . Les gouverneurs romains 
c r é o i e n t , dépofo ien t á leur gre les-grands-prétres, &C 
vendoient cette digni té au plus offrant.ValeriusGrac-
cus feul en dépofa &; en inve í l i t plufieurs , comme 
Jofephe le reconnoit l u i -méme dans fes antiq.judalq. 
l i v . X V I I I . ch,J, H é r o d e avoit m o n t r é l ' exempl^ 
{ D . J . ) 



PRETRES D ' A C H A I E , ( H i f i . eccléf,) L 'h i í lo í re ec-
clcfiaílique a n o m m é p r é t n s d'Achah ceux qu'on d i t 
avoir éte préfens au mar tyre de l ' apó í re S. Andre , 
en Tan 59 , & qu i en r é d i g e r e n t des ades adrcíTés á 
toutes les égliíes du monde. Cette piece fe t rouve en 
latín daos Lipoman & Surius , hijhire des Saints , ad 
diem 30 Novembris. Quelcues favans de régl i fe ro-
maine , tels que Beilarmin ' & le P. Labbe , re^oivent 
ees a ñ e s comme legit imes: Earonius au contrairepa-
ro í t douter de leur au tor i t é ; & M M . T i i l e m o n t & 
D u p i n les r e j e t t e n t a b í b l u m e n t , comme lef ru i t d'une 
fraude pieufe, & la p roduéHon peu fenfée de quel-
que moine zélé. 

En e í t e t , i l s'y t rouve plufieurs choíes qu i ne con-
viennent en aucune maniere au fiecle des apotres; le 
tour du t i tre m é m e eí l noitveau & í i n g u l i e r : A b w i h 
verfis ecclejíis , quez j u n t in oriente & occidente & meri
diano , & fiptentrione ; c 'e í t -a . -dire , de toutes les égl i-
fes d'orient & d'occident, du feptentrion & du mí di» 
Cu t re cela , i l eí l peu croyable que faint A n d r é en 
parlant au p r o c o n í u l , fe íbi t ferví de ees ant í théfes 
r e c h e r c h é e s , Varhre de t ranfgní f ion , & tarbre du pa-
radis, la terre i m m a c u í k , dont le premier homme a 
é té formé , & la vierge immaadée , d o n t C h r l í l e í l n é 
homme parfaií ;, ou qu ' i l ait a v a n c é tant de chofes 
aífeftees & ab íurdes fur le fujet de la c ro ix . P e u í - o n 
e n c o r é raifonnablement fuppofer que t o u í e une pro-
vince fe foit afíemblée pour tuer E g é e , & pour t í r e r 
un apotre de pr i fon ? O n ne peut guere concevoir 
auííi que l ' apó í re ait pa r lé á un^proconful féant fur 
fon tr ibunal en termes f i peu m e f u r é s , que de l ' avoi r 
appe l lé fils de la m o r t , t ifón d'enfer ^ filium monis , 
& (lipulam aternis paratam incendiis ; & qu ' i l ait ofé 
lu í reprocher fon í m p r u d e n c e : ce font- lá des traits 
incompatibles avec la douceur de l ' apó t r e . 

Je n'ínfiÍLeraí point fur les é t r anges circonftances 
q u i accompagnerent, dit-011, fon c r u c i í i e m e n t ; je 
r emarque ra í leulement que le m y í l e r e de la T r í n i t é 
í e trouve e x p l i q u é dans cette piece d'une maniere 
q u i donne juí le fujet de foupconner qu'elle a é té fo r -
g é e aprés le concile de N i c é e . L'auteur paroit auíli 
é t r e dans le fentiment des Grecs modernes au fujet 
du S. E fp r i t , qu ' i l dit proceder du pere & demeurer 
dans le fils : que í l ion á laquelle on ne penfa que p lu 
fieurs fíceles ap rés les Apotres. ( Z>. / . ) 

P R Í T R E DES C U R É T I E N S , ( C r i t i q . f a c r é e . ) paf-
. teur de l'églife c h r é t i e n n e ; en grec Trpsr&mp, en la t ín 
presfyter, dignité eceléfiaftique. Ce mot TT^QV^ f i -
gnií ie éga lement dans le nouveau Teftament un pretre 
& un ¿véque ; enforte que presbyterium qui e í l dans le 
grec & dans le latín , fe prend pour l 'aíTemblée de 
ceux qui préf idoient aux églifes; cependant i l e í l cer-
ta in qu ' i l y avoi t un pre imerpré t re , eV/^oVc?, qui préíi-
doit au presbyterefur les autres prétres;ma.is i lne s'ap-
pel loi t pas ¿véque á l 'exclufion des pretres ; íl n 'avoit 
poin t une o rd ína t ion particuliere ; íl ne faifoit r í en 
dans l'églife q u W e c le confeil de fes pretres. La pre-
miere place, le premier rang luí appartenoit , & les 
prétrss avoient le fecond. Ení ín au commencement 
les ü t r e s de paflcurs , conducleurs , pretres , ¿véques , 
é to ien t fynonymes. 

Le t i tre &e Jacrificateur n ' e í l jamáis d o n n é aux pre
tres dans l 'Ecr i íu re . Quand i l e í l pa r l é d'un facerdoce 
fous le nouveau T e í l a m e n t , i l s'agít d'un facerdoce 
commun á tous les íídeles , parce qu'ils ont tous le 
droi t d'oíFrir á D i e u par Jefus-Chr i í l des facrifices 
d'aaions de graces , & de s'approcher de D i e u par 
luí . h z s p r é t n s de D i e u , dit C l é m e n t d'Alexandrie , 
font ceux qui vivent faintement. Mais des le tems de' 
T e r t u l i i e n , c ' e íU-d i r e vers la fin du fecond fiecie, le 
nom de faertficateurs fe donnoit aux pretres, & ce'lui 
ázfouvera in facrificateur ou de grand-prétre , á l ' é v e -
q u e , le tout á r im i t a t i on des Juifs , dont on emprun-
ta en m é m e tesas les ornemens. ( £ > . / . ) 

P R Í T R E E G Y P T I E N , { A n t i q , ¿gypt.) Les an t í qua i -
res les ont í o u v e n t confondus avec les dieux dont ils^ 
é to i en t les min í í l res . Dans les monumens qu i nous 
en r e í l e n t , on rencontre dans leur coefTiire & dans 
leurs autres a t t r i b ü t s , des va r i é t é s qu i marquoient 
a p p a r e m m e i i í le rang ? la d igni té de chacim , l'ef-
pece de cuite auquel ils é t o i e n t de í l inés . Les uns font 
aífis y & dans l 'attitude de l i re ; d'autres font á ge-
n o u x , les mains é l evées comme les Mufulmans ; d'au
tres í b n t debou t , &: t iennent le bá ton fourchu des 
deux mains. O n en vo i t d e b o u t , & ayant une coéf-
fiire c o u p é e quarrement ; d'autres font r ep ré fen t c s 
debout p ré t s á marcher , ayant les épaules o r n é e s , 
& les cuiíTes couvertes depuis la ceinture j u í q u ' a u x 
genoux d'une é to í íe r a y é e ; quelquefois iis ont la 
plante perj¿a a t t achée au b o n n e t , qui prend exafte-
ment tente la t e t é , depuis les fourcils jufqu 'au-deí íous 
des orei l les , qu 'Üla i í i é d é c o u v e r t e s . Cette coéffure 
e í l t rés- fmgul iere par fa forme : fon fommet fur le 
haut de la tete eí l c o u p é dans fa largeur par une r a í -
nure qui fervoit p e u t - é t r e k placer des ornemens , 
que Ton changeoit felón l 'objeí des c é r é m o n i e s r e l í -
gieufes. Koyc^}A. de Caylus^ aát iqt íu , ¿gypt. tome I I t 
( D . J . ) 

PRÉTRE , bomiet de , ( Foráficatfoh, ) O n nomme 
bonnet-dc prétre un ouvrage dont la tete eíl fo rmée dé 
trois anglcs failians , qu i dans leur prolongation dü 
c ó í é de la place fe r a p p r o c h e n í l 'un de l'autre. 

P R É T R E S S E , ( Ant iqu i t . grecq, & rom. ) £emme 
confacrée au cuite de quelque dieu du paganifme. 
La difcipline que les Grecs ó b f e r v o i e n t dans le choix 
desprétreffes, n ' é t o i e n t pas uniforme ; en ceriains en-
droits on prenoit de jeunes perfonnes qui n 'avoient 
c o n t r a t é aucun engagement; telles é t o i e n t en í r ' au -
tres la prétrejfe du temple de Neptune , dans Tile Ca-
l a u r i a ; celle du temple de D í a n e á Eg í re en Acliaíe ? 
& celle de Minerve á' T é g é e en Arcadie. Ailleurs , 
comme dans le temple de Junon en MeíTénie , on re-
v é t o i t du facerdoce des femmes mar i ée s . Dans u n 
temple de L u c i n e , fitué a u p r é s du mont Cronius en 
E l i d e , outre la prétrejfe principale , on v o y o i t des 
femmes & des filies a t t achées au í e rv ice du temple , 
& o c e u p é e s t a n t ó t á chanter les louanges du gén ie 
tu té la i re de l 'Elide , & t a n t ó t á b rú le r des parfums 
en fon honneur. Denis d'HalicarnaíTe obferve auííi 
que les temples de Junon dans la v i l l e de Falere eií 
I ta l ie , & dans le te r r i to i re d 'Argos; é to ien t deífervis 
par une prétrejfe vierge n o m m é e Kae«¡popa ^ Cijiophore, 
qu i faifoit les premieres c é r é m o n i e s des facrifices, 
& par des chosurs de femmes qu i chantoient des 
hymnes enl 'honneur de cette déeí ie . L 'ordre des pre-
trejfes d 'Apol lon a m y c l é e n , é to i t vrai íTemblablement 
f o r m é fur le m é m e plan que celui des prétreffes de JIH 
non á Falere & á Argos : e ' é to i í une efpece de foc ié té 
oü les fon£lions du min i í l e re fe tíouvoíent p a r t a g é e s 
entre plufieurs perfonnes. Celle qu i é to ien t á la tete 
des autres prenoit le t i t re de mere ; elle en avoi t une 
fous fes ordres í\ qu i on donnoit le t i t re de filie ou de 
vierge; & aprés cela venoient peut-é t re toutes l e sp ré -
tnjjes fubalternes, dont les noms i íblésparoi íTent dans 
quelques inferiptions. ) 

V K E I l l G E Á J , ( G ¿ o g . m o d . ) en lat ín regio Pencan-
tiorum ; pays chez les Grifons dans la Ligue des dix 
J u r i f d i á i o n s , au n o r d - e í l de la c o m m u n a u t é de D a -
vos. Son nom eíl c o r r o m p í ! de Rhetigcew (Rhetigoja), 
& vient de celui du mont Rhastico , qu i s ' é íend dans 
toute la longueur du pays , & le couvre du c ó t é du 
T í r o l . 

Le PretágcHu eíl proprement une loí igue val lée au 
p i é du mont R h s t í c o , a r ro fée dans toute fa longueur 
par une r iviere n o m m é e Lauquan ( Laugarus ) , qu i 
fort du fommet du mont Rhaetur , & qui va fe )e t íer 
dans le R-hln. Ce pays en hiver eí l prefque entiere-

" m e n t f e r r n é p a r l e s neiges, fouvent les avalanchejí 
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ou eboulemens des neiges, labincz , y caufent de 
grands dommages. 

P R E T U R E , f. f. ( H i j l . rom. ) charge du p r é t e u r 
chez les Romains , & l a í e c o n d e digni té de la repu-
blique , voy&^ PRÉTEUR. 

L 'an 386 de R o m e , les patriciens obtinrent cette 
nouvelie digni té creee pour rendre la juí l ice dans la 
v i l i e , & con í ide ree comme un í l ipp lément du con-
fulat. Comme le dictateur avoit pour vice-gerent le 
g é n é r a l de la cavalerie , & les confuís leurs l ieute-
nans, le p r é t e u r avoi t auíTi á fes ordres les que í t eu r s 
qui d é p e n d o i e n t particulierement de l u í , & fur lef-
quels i l í e repofoit d'une partie des afFaires. L 'an de 
Rome 675 , Sylla étant diftateur, ordonna que per-
í b n n e ne feroit 1̂ 911 á la charge de p r é t e u r , qu ' i l 
n 'cut paffé par celle de quefteur, & qu'aucun c i -
t oyen ne pourroi t parvenir au confuia t , qu ' ap rés 
avoir exe rcé la p r émrc ; & m é m e qu ' i l ne pour ro i t 
obtenir la m é m e dignité une feconde fois que dix 
ans aprés l 'avoir exercée . Phi lon , p l ébé i en , par-
v in t á la préture , mais c'eíl le feul p l é b é i e n , de ma 
connoiíTance, qu i ra i tob tenuedu tems de l a r é p u b l i -
qus. ( B . J . ) 

PR.EVALOÍR , v . aft. ( Gramm. ) t i r e r u n avan-
tage injuíle des circonftances , des talens , de l'ef-
p r i t , du c r é d i t , de la forcé . I I í eprévaut á tout m o -
ment de la facil i té q u ' i l a de parler pour m'embarraf-
fer. I I fe prévaut de la foibleífe de cette femme pour 
la maltraiter. Ne vous p r é v a l e ^ z s d'un c réd i t que 
vous pouvez perdre d'un moment á l'autre , & dont 
la perte vous laiífera expofé au mépr i s . I I n 'y a peut-
é t r e pas un homme qui ne fe foi t quelquefois injuíle-
ment prévalu de quelque avantage fur fon fembla-
ble. I I fau t , pour fe garantir entierement de ce t o r t , 
une m o d é r a t i o n au-deí íus de Thi imani té . O n fait á 
tout moment prévaloir la raifon d ' é t a t , l ' in té ré t pu-
blic , des con l ldé ra t ions bien importantes. La p r o -
t ed ion a prévalu fur l ' é q u i t é , cela n'arrive que t rop 
fouvent. L' intr igue qui fe remue prévaut fouvent fur 
le mér i te inaf t i f qu i attend. 

P R E V A R I C A T E U R , f. m . P R E V A R I C A T I O N , 
f. £ ( Jurifprud. ) e í l une malverfation commife par 
u n oííicier public dans l'exercice de fes fonftions. 

Ainíi un juge p r é v a r i q u e lor fqu ' i l dén ie de rendre 
la juftice á quelqu'un , ou lorfque par argent, ou au-
t re conf idéra t ion i l favorife une partie au préj i id iee 
de l 'autre. 

U n greffier ou notaire p r é v a r i q u e lor fqu ' i l dé l lvre 
des expéd i t ions qu i ne font pas conformes á la minu
te . U n hui í í ier p r é v a r i q u e lo r fqu ' i l antidate un ex-
p l o i t , ou qu ' i l n'en laiíTe pas de copie au d é f e n d e u r ; 
&: ainfi des autres fonftions publiques. 

Les peines qu'encourent les officiers publics qu i 
p r é v a r i q u e n t font plus ou moins graves, felón les 
c i rcon í lances ; quelquefois la peine necon í i f t e qu'en 
dommages & in t é r é t s ; quelquefois on interdit l 'of-
íicier pour un tems , o u m é m e pour toujours ; quel
quefois enfín on le condamne á faire amende hono
rable , & aux galeres, & meme á une peine capitale. 
Voyc^ le Bre t , i r . de la louveraineté du r o i , Uv. I I . c, 
i j . & i i j . & It code péna l . { A ) 

P R E V E N I R , v . a£L ( Jurifpr, ) fignifie devancer 
quelqu'un ou quelque chofe. 

En matiere bénéticiale , p r é v m i r , de la part d'un 
i m p é t r a n t , c'eft requerir le premier. Le collateur 
fupér ieur préviem quand i l confere avant l ' inférieur. 
Foyei PRÉVENTION. 

Prévenir les ddais , c'eft l e s a b r é g e r ; c 'eíl agir fans 
attendre l ' échéance . ^ O J ^ P R É V E N U . ( ^ ) 

P R É V E N T I O N , f. f. ( Logiq.) kprévent ion eíl un 
acquiefcement e r r o n é de l'ame fufcité pa r l a forcé 
d'une ou de plufieurs fenfations dominantes , fans les 
connoiiTances néceí ia i res pour nous d é t e r m i n e r r é -
gulierement. 

P R E 
La prévention diíFere du pré jugé ; elle n'eíl: qu un 

acquiefcement i m m é d i a t &: purement pa í í i fde í ' ame 
á l 'impreíTion que les fenfations acuelles fontfur elle: 
le p ré jugé eí l un faux jugement que l'ame porte aprés 
un exercice infuííifant des facultés intelleftuelies. 

Lorfque l'ame e í l t e l l e m e n t d o m i n é e par fes fenfa
tions , que les connoiíTances qu i fe p ré fen ten t á elle 
de nouveau, ne peuvent la t i rer de fon erreur , la 
prévention dégéne re en op in i á t r e t é . 

Ses décifions vicieufes naiíTent d'une c o m p r é h e n -
fion t rop i r r é g u l i e r e , t rop b o r n é e , oud 'un défaut de 
connoif íances qu i feroient néceffaires pour éclairer 
l'ame. 

La prévention fe m é l e fouvent dans nos jugemens 
par l ' au tor i té des maitres , qu i nous ont di t qu ' i l fal-
lo i t croire telle chofe ; par l 'approbation des perfon-
nes e í l imées dans le monde ; par la coutume & l'é-
ducation ; par manque d'examen ; eníin par quelque 
p a í l i o n , ou par l ' in té ré t perfonnel qui nous prévient , 
& qu i d é t e r m i n e nos fenfations achielles. 

U n homme fujet á fe laiííer p r é v e n i r , dit la Bruye-
re , s'il ofe rempl i r une d igni té eccléfiaí l ique ou fe-
cul iere , eí l un aveugle qui veut peindre , un muet 
qui s'eíí cha rgé d'une harangue , un fourd qui juge 
d'une fymphonie. Foibles images. I I faut ajouter que 
la prévention eí l un mal incurable , qu i fait déferter 
les é ga ux , les i n fé r i eu r s , les amis , jufqu'au méde-
cin : ils font bien éloignés de le guér i r , s'ils ne peu
vent le faire convenir des remedes qui feroient d'é-
cou te r , de d o u í e r , de s'informer & de s'éclaircir. 
{ D . y . ) 

P R É V E N T I O N , ( Jurifprud.') eft le droi tqu 'unju
ge a de connoitre d'une affaire parce qu ' i l en a été 
fai l i le premier , & qu ' i l a p r é v e n u un autre juge á 
qu i la connoiíTance de cette meme affaire apparte-
noi t naturel lement , ou dont i l pouvoi t également 
prendre connoiffance par prévention. 

La prévention eí l ordinairement un droi t qui eíl re-
fervé au juge fupér ieur pour obliger celui qui luí eíi: 
infér ieur de remplir fon m i n i í l e r e ; cependant elle eít 
aulíi a c c o r d é e r e f p e í l i v e m e n t á certains juges égaux 
en pouvoi r & i n d é p e n d a n s les uns des autres , pour 
les exciter mutuellement á faire leur devo i r , dans la 
crainte d'etre dépoui l lés de l'aífaire par un autre ju
ge plus vigi lant . \ 

L ' a r ré t du 1 5 Novembre 1554, contenant la véri-
fícation de la déc la ra t ion du r o i donnée á Laon le 17 
Juin de la m é m e a n n é e , donne aux baillifs & prevóts 
royaux la prévention fur les juges desfeigneurs,quand 
ceux-ci ne revendiquent pas leurs juí l iciables ; á la 
charge que dans le cas de prévent ion , les baillifs & 
juges pré í id iaux ne connoitront du di íférend que 
comme jupes ordinaires, & non comme pré í id iaux ; 
ce qui a e té conf i rmé par l 'article 2. de la déclara
t i o n d o n n é e fur l 'édi t de C r é m i e u . 

Dans quelques coutumes la prévention du juge fu
p é r i e u r fur l ' in fér ieur , a l ien tant au c i v i l qu'au cri-
m i n e l , comme en A n j o u , o ü la coutume , art. 6S. 
d i t que le r o i , comme duc d 'Anjou, a reífort & fuze-
ra ine t é furlesfujets duditpays , tant en cas d'appel, 
qu 'autrement ; que les comtes , v icomtes , barons, 
cháte la ins & autres feigneurs de fiefl'ont auííi chacun 
á leur éga rd ; qu'en outre ledit duc d 'Anjou & lefdits 
comtes, v icomtes , barons, feigneurs , chátelains & 
autres de degré en degré , ont par prévention la con
noiíTance de tous cas c r iminé is & civils , en toutes 
aftions civiles réel les & perfonnelles , fur leurs vaf-
faux & les fujets de leurs va í faux , jufqu 'á ce queli-
t i fconte í ta t ion foi t faite , pour laquelle les parties 
foient appo in tées en faits contraires & requé tes . 

I I y a e n c o r é quelques autres coutumes qui ont des 
difpofitions á -peu-pres femblables. 

Mais , fuivant le droi t commun , la prévention n'a 
l ien qu'en matiere cr iminel le ; elle a é t é établie pour 

excite^ 



exciter í ' emulat ion ¿kla vigilance des j u g é s , S¿ pou'r 
' e m p é c h e r que les crimes ne demeurent impunis. 

L'exercice de ce droi t eí t fort anclen. 
O n vo i t dans les Etablijfemens de S. Louis ^ chap. 

clxiv. que la p U v t n á o n avoit des lors l ien en certains 
endroits dans les matieres cr iminel íes ; c 'é to i t celui 
q u i avoi t a r r é t é le cr iminel qu i luí faifoit í b n p r o c é s . 
Dans les lieux o ü i l n ' y avoi t pas deprévcnt ion , par 
l'ancienufage d é l a France, l 'aveu emportoi t Phom-
m e , & l 'homme étoi t juí l ic iable de corps & de c h á -
t e l o ü i l couchoit & l e v o i t ; ce qui fut aboli par l 'or-
donnance de Moulins , art. j i . qu i decida que les 
délits feroient punis oü ils auroient é té commis. La 
p r é v e n t i o n w o i t l ien par- tout , lorfque celui qui avoi t 
a r r é t é le criminel l 'avoit pris í u r le fait. 

L'ordonnance d ' O r l é a n s , art, y 2 . a u t o r i í b i t l e s j u -
ges royaux ordinaires á prendre connoiffance par 
prévtnt ion fur les malfaiteurs qui í bn t de la c o m p é t e n -
ce des p r e v ó t s des m a r é c h a u x . 

U a n i d e ÍIC. de la m é m e ordonnance porte que 
comme pluí ieurs habitans des villes , fermiers & la-
bour^urs fe plaignoient fouvent des torts & griefs 
des gens & ferviteurs des princes , í e igneurs & au-
tres qui í bn t á la fuite du r o i , lefquels exigeoient 
d'eux des í b m m e s de deniers pour les exempter du 
logement , &: ne voulo ient payer q u ' á d i fcré t ion , i l 
e í l enjoint aux p r e v ó t s de l 'hó te l du r o l , & aux juges 
ordinaires des l i eux , de proceder fommairement par 
prévention & concurrence, á la pun i t ion defdites 
exaftions & fautes , á peine de s'en prendre á eux. 

I I y a une di í terence eíTentielle entre la prévcntion 
& la concurrence; ceí le-ci eft le droi t que divers ju 
ges ont de c o n n o í t r e du meme fait , de maniere que 
les parties peuvent s'adreíTer á l 'un 011 á l'autre i n -
d i í í e r e m m e n t ; au l ien que la prévcntion e í l le droi t 
qu'a un juge d'attirer á í o i l a connoi í fance d u c r i m e , 
parce qu ' i l a p r é v e n u & qu ' i l en a é té faiíi le premier. 

L'ordonnance de Moulins , art. 46". veut que les 
préfidiaux conno i í f en tpa r concurrence & prévcn t ion , 
des cas at t r ibués aux p r e v ó t s des m a r é c h a u x , vice^ 
baillifs & vice-fénéchaux, , pour inf t ru i re les p rocés , 
& les juger en dernier r e f í b r t , au nombre de fept , 
&femblablement contre les vagabonds & gens íans 
aven ; comme aull i que les p r e v ó t s des m a r é c h a u x , 
vice-baillifs , v i ce - f énéchaux pour ron t faire le fem-
b lab le , &c. 

Ce droi t de concurrence & de prévention a t t r ibué 
aux p ré f id i aux , pour les cas de la c o m p é t e n c e des 
p r e v ó t s des m a r é c h a u x , vice-baillifs & vice-féné
chaux , leur a é té confirmé par Pan. 20 / . de l 'ordon
nance de B lo i s , & par l 'ordonnance criminelle , t i t . 
de La compétence des juges 9 art, i 5 . 

VarticLe y . d é l a m é m e ordonnance di t que les j u 
ges royaux n'auront aucune prévcntion entre eux ; 
& néanmoins qu'au cas que trois jours aprés le crime 
commis , les juges royaux ordinaires n'aient pas 
i n fo rmé & dec re té , que les juges fupér ieurs pour
ront en c o n n o í t r e . 

V a n i d e 8. ordonne que la m é m e chofe fera ob-
fervée entre les juges des feigneurs. 

Les baillifs & fénéchaux ne .peuvent, fuivant Van. 
S ' p r éven i r les juges fubalternes, s'iis ont i n fo rmé 
& decre té dans les yingt-quatre heures aprés le c r i 
me commis; fans d é r o g e r n é a n m o i n s aux coutumes 
contraires , n i á l'ufage du chá te le t . 

L'ajournement fait hprévent ion en matiere c i v i l e ; 
en matiere criminelle , c'eft le decret ; & lo r fqu ' i l y 
a deux decrets de m é m e date , c'eft celui qu i a été 
mis le premier á e x é c u t i o n qui donne la prévention. 

Voyc^ Bacquet , des droits de jufiiee , du i x . Ca-
rondas, hv. I K de fes pandecíes , pan . 1. ch. v. Chenu 
t o m e I I dejes régkmens , t i t . i x . ch. v i j . & t i t . Az.ch. 

j . & Fi l leau , tome I . p a n . I I , ti£. s. ch. x x x ü j . le Pré -
tre cent. 4. ( ^ ) 

Tome X i l í \ 

345 
PRÉVENTION , e í l le dro i t dont le pape jou i t de-

puis ,p lu í ieurs fiecles, de con fé r e r les béné í íces va-
eans , lorfque les provifions qu ' i l en accorde p r é c e -
dent la col la t ion de l ' o rd ina i re , ou la p ré fen ta t ion du 
p a t r ó n eccléí ia í l ique au collateur. 

Ce dro i t e í l fondé fur ce que la p l ü p a r t des cano-
niftes ont é tabl i pour principe que toute j u r i f d i d i o n 
eceléfiaft ique e f t é m a n é e du pape, & qu ' é t an t l 'o rd i 
naire des ordinaires , l o r fqu ' i l a c o n c é d é aux ordi
naires quelque por t ion de cette jurifdiéHon, foi t con-
tentieufe ou vo lon ta i re , i l eft p r é f u m é s'en é t r e refer-
v é p o u r le moins autant q u ' i l leur en a acco rdé , fu ivan t 
ce qu i eí l di t dans le chap. dudum de pmbendis in (T0. 
d 'oü les canoniftes ont auíH t i r é cette c o n f é q u e n c e , 
que quant á la j u r i fd i f t i on v o l o n t a i r e , le pape a dro i t 
non-feulement de con fé r e r par concurrence avec les 
collateurs ordinaires , mais m é m e de les p r é v e n i r . 

E n France o ü ce t e x t e n ' e í l p o i n t r e ^ u , Fon a tou -
jours r e g a r d é le dro i t de prévention comme peu fa
vorable ; car quoique Fon n ' y ait j amáis r e v o q u é en 
doute le dro i t que le pape a de concourir avec tous 
autres collateurs ordinaires, 8c m é m e de les preve
nir , cependant comme le droi t des collateurs o r d i 
naires eí l f ondé dans les anciens decrets des conciles , 
o n a cru devoir favorifer la l ibe r t é de ieurs co l í a -
tions. 

Quelques-uns ont penfé que le droi t de prévention 
avoit é té re je t té par les conciles d 'Antioche , de T o -
lede , d ' O r l é a n s & autres , r a p p o r t é s en la compila-
t i o n de Gratien , cauf. X . quejl. ¡. & par la pragma-
t ique de S. Louis en 1268. 

Mais quoique ees anciens conciles & cette pragma-
t ique defendent aux collateurs en géné ra l d'entre^-
prendre fur le di í l r ié l des autres , i l n ' y eí l pas d i t 
que , le droi t de prévention du pape foit aboli . 

I I e í l v ra i que par la pragmatique - f a n i l i o n qu i fut 
faite fous Charles V I L l 'aíTemblée fut d'avis de char-
ger les ambaí fadeurs du r o i e n v o y é s áu concile de 
B a i l e , de demander au concile que les préyentions 
de Rome contre le decret du concile de La t ran , &: l e 
tems par l u i fíxé, ne feroient point admifes , de ma
niere que le d ro i t des collateurs & celui des patrons 
feroit c o n f e r v é en fon entier. 

I I p a r o í t aufíi que par Vanide 22.. de l 'ordonnance 
d 'Or l éans , i l í u t dé fendu á tous juges en jugeant la 
poííeffion des béné í i ces , d'avoir égard aux p r o v i -
í ions obtenues par prévcntion en cour de R o m e , & 
aux pourvus de s'en fervi r fans le congé & p e r m i í -
f i o n du r o i ; mais Charles I X . á la r equ i í i t i on du car
dinal de Ferrare , légat en France, donna fa déc lara-
t i o n á Chartres, le 10 Janvier 1562 , par laquelle 
cet article , quant aux p rov i í i ons de Rome par p r é 
vcntion , fut r e v o q u é . 

Le dro i t de prévention du pape a done lien en Fran
ce , mais avec des re í l r i£ l ions & modi í íca t ions nota
bles que l ' o n a faites en faveur des collateurs ordi 
naires , pour maintenir autant qu ' i l e í l poí i ible la l i 
b e r t é de leurs collations'. 

Les légats du faint fiege jouiffent auííi du d ro i t de 
prévention , quand i l eft m a r q u é e x p r e í f é m e n t dans 
les bulles de leur légat ion , & qu ' i l a p l u au r o i d'en 
autorifer Texécut ion par des lettres-patentes duement 
enreg i í l r ées en parlement; mais ils ne peuvent con
fé re r en ver tu du droi t de p réven t ion , les dignités des 
églifes cathédrales o u coliégiales qu i font é l e d i v e s 
coiifirmatives. 

Le v ice- léga t d 'Avignon a parelllement le droi t de 
p r é v e n i r les collateurs ordinaires & les patrons ec-
clé í ia í l iques pour les béné í í ces qu i font dans Féten^ 
due de fa l é g a t i o n ; mais i l ne peut ufer de ce p o u -
v o i r qu ' i l n'ait pbtenu d u r o i des lettres-patentes, & : 
qu'elles ne foient vérif iées aux parlemens d 'Aix , de 
Touloufe &: d e D a u p h i n é . 

Les bulles des papes pour la légat ion d 'Avignon 
X x 
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comprennent dans la forme ordinaire les p r o v í n c e s 
ecc iér iañiques d'Aries , A i x , Vienne & E m b r u n ; 
•iríais, fuivaní les m á x i m e s du r o y a n m e , la province 
n a r b o n n o i í e ne peut é t r e valablement comprife dans 
cette l éga t ion . 

Les cardinaux ne font pas fujets aux droits de prc-
v m ú o n , foi t qu'ils conferent í eu l s ou avec un chapi-
t re ; ainfi ils peuvent confé re r l ibrementpendantf ix 
mois. 

U n indul t a c c o r d é par le pape á un coilateur pour 
c o n f é r e r , avec la c lau íe , Lib&rc & licite confcrre va
has ^ e m p é c h e la prcvcmion; l ' indul t de meíTieurs 
du parlement leur donne ce privilege. 

Maís la prevention eí l contre tous les autres expe-
£ l a n s , tels que les brevetaires de joyeux a v é n e -
ment & ceux de ferment de fidélité, &: contre les 
g r a d ú e s . 

Le pape peut conférer par prevention les d o y e n n é s 
& : autres bénéí ices é!e£Hís collatifs r ou qu i font é lec-
tifs coní i rmat i fs , á l 'exception n é a n m o i n s des chefs 
d'ordre & des bénéfíces de fondation laicale qu i fon t 
¿ l e^ i f s par le t i t re . 

Pour les bénéfíces éleQifs fujets á prévendon , i l 
faut que les chofes íb ien í entieres ; car f i ceux qu i 
on t droi t d 'é i i re ont c o m m e n c é á trai ter de l 'é lec-
t i o n , & á donner leurs v o i x avant la fin des trois 
mois q u i font d o n n é s pour l 'é lef í ion , la p r é v m d o n 
ne peut avoi r l i eu . 

En Bretagne le pape nepeut pas p r é v e n i r les col-
lateurs ordinaires , attendu qu'ils n 'ont que quatre 
mois de l ' année pendant lefquels ils peuvent confé
rer. L e pape ne peut pas non plus y p r é v e n i r les pa-
trons la'ics ; quantaux patrons eccléf iaí l iques , le coi
lateur ordinaire confere fur leur p ré fen ta t ion dans 
tous les mois de l ' a n n é e ; mais le pape peut les pre
venir en ajoutant cette claufe , a im d t rogaáom j u r i s 

' pa t íona tüs . I I y a des canon i í l e s qu i tiennent que 
dans cette province les patrons ecc lé í i a í t iques .ne 
font fujets á p r i v m t i o n , que dans les mois re fe rvés 
a u pape. 

Dans les autres provinces en g é n é r a l , le pape ne 
peut p r é v e n i r les patrons laíes , mais feulement les 
patrons ou collateurs eccié í ia lHques . 

Mais f i l e pape exprime dans fa p r o v i f i o n , qu'elle 
ne fera valable que du confentement e x p r é s du pa
t r ó n laic , &: que celui-ci ratifie exp re í f émen t la pro-
vif ion dans le tems qu i luí e í l d o n n é pour p r é í e n t e r , 
€n ce cas elle peut valoir 6¿ non autrement. 

Les bénéfices en patronage mix te , comme ceux 
de r u n i v e r f i í é , ne íbn t pas fujets á la p r é v e n d o n , 
parce que le patronage mixte eíl: r é p u t ó laical. 

Q u a n d le dro i t de patronage eft al ternatif entre u n 
laic & un eceléf ia í l ique , le pape peut p r é v e n i r dans 
le tour du p a t r ó n eceléf ia í l ique ; mais quand le droi t 
de patronage eft commnn , «Sí que i'exercice n'en a 
é té rendu al ternatif que pour p r é v e n i r des difficultés, 
i l n ' y a pas l ieu á la prévendon. 

í i en eíl de m é m e quand le droi t de p ré fen te r n'ap-
p a r t i e n t á u n eccléí ia l l ique q u ' á caufe d'un fief qui e í l 
u n i á fon béné í ice . 

La provi l ion d o n n é e par le coilateur ordinaire 
avant celle du pape , e m p é c h e l'effet de la preven-
^io/z, quoique le p a t r ó n eceléf ia í l ique n'ait p ré fen té 
que depuis la p rov i í i on de ro rd ina i re , pourvu que 
ce p a t r ó n l'ait préfenté dans le tems qu i l u i e í l ac
c o r d é ; mais la préfentat ion du p a t r ó n n'a aucun ef-
f e t , á moins qu'elle n'ait é té notifiée au coilateur or
dinaire ; car le pape ne peut p r é v e n i r que rebus i n -
tegris , & des que la préfenta t ion du p a t r ó n pulfavit 
auns o rd inañ i , la d i l igence du p a t r ó n e m p é c h e la 
prévention. 

Les p r o v i í i o n s d o n n é e s par l 'ordinaire á un abfent, 
qu i r épud ie la c o l l a t i o n , e m p é c h e n t la p r é v e n d o n ; i l 
en feroit autrement f i la collation étói t faite á un ab-
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í en t fans l u i envoyer les p rov i í ions & les luí no-*, 
t i f ier . 

Lorfque rord ina i re a conféré le m é m e jour que le 
j)ape ou le l é g a t , le p o u r v u par l 'ordinaire eí l p r é -
f é r é , quand m é m e l'heure feroit m a r q u é e dans fa 
collat ion du pape, & qu'elle nele feroit pas dans celle 
de l 'ordinaire ; parce que celui-c i é tan t favorable & 
é tan t fur les l ieux , o n p ré fume qu ' i l a p r é v e n u i & 
que le pape n'a pas la concurrence ? mais feulement 
la prévendon. 

Une autre re í l r i£ l ion notable que Ton a mis á ce 
dro i t de p r é v e n d o n , fe t i re de la regle de vedfimili 
not i t id obitus, par laquelle toutes p rov i í ions de cour 
de Rome font de n u l e í f e t , íi entre le décés & la date 
de la collat ion du pape , i l n ' y a pas aífez de tems 
pour que le décés puiífe é t r e p a r v e n ú á fa connoif-
fance. 

La prévent'wn n'a pas l ieu au p ré jud ice de la rega
le , á moins que le béné í i ce ne fe t rouve rempli de 
droi t & de fait lorfque la réga le e í l ouverte ; la prife 
de poí le í í ion par procureur ne feroit m é m e pas fufE-
fante pour exclure la r éga l e . 

En í in , la p r é b e n d e t l iéo logaíe , la pén i tencer ie , 
les b é n é í k e s affeélés aux m u í i c i e n s , & autres qui de-
mandent des qual i tés perfonnelles , ne font pas noa 
plus fujets á la prévendon. 

Voye^ la pragmat. fan£l. de collai. § . ñeqite , & le 
concord. t i t . demandat. Fevret, l i v , I I . ch. v j . d'He-
r i c o u r t , Drapier . ( A ) 

P R E V E N U , participe , ( Jur i fpmd. ) en matieré 
criminelle ; on appelle prévenu d'un crirne , ceíui qui 
en eí l aecufé . Voye^ A c c u s É & C R I M I N E L . ( J \ 

P R E V I S I O N , f. f. {Théolog.) connoiíTance de ce 
q u i arr ivera. O n dit la prévijion de D i e u , & Pon re-
garde cette prévijion comme contraire á la l i b e r t é ; la 
prévijion des m é r i t e s eíl le fondement de la p réde í l i -
nation. 

PREVES A , {Géog* mod.) v i l l e ou bourg de l 'AÍ-
banie , fur le goife de Larta , a 25 lieues au nord de 
L é p a n t e , & á 40 au couchant de LariíTe. Ce bourg 
efr dans la f i tuation de l'ancienne Nicopolis , bátie 
par Auguí le , en m é m o i r e de la v ic lo i re q u ' i l rem-
porta fur M a r c - A n t o i n e . Les Vén i t i ens s'empare-
rent de Prevefa en 1684 , & en d é m o l i r e n t les fortí-
fíc a t ions , en gardant la place. Long. ^ 8 . 40. lat. j a , 
¡ Ó . { D . J . ) 

P R E U I L L T , (f iéog. mod?) petite v i l l e de France, 
dans la Touraine , é lecl ion de Loches , avec t i t re de 
baronnie , fur la Claife. I I y a dans Preuil ly cinq pa-
roi í íes & une abbaye d'hommes de lo rc i re de S. Be-
noí t j , fondée Tan 1001. / . ) 

PR E V O I R , v. a£l. {Gram.) deviner un é v é n e -
ment , juger qu ' i l aura l ieu fur des circonfrances pre-
fentes; celui qu i ne prévoit r í en e í l fouvent t r o m p é , 
celui qu i prévoit t rop eí l miférabie . 

P R E V O T , {Judfprud.) du la t ín pmpojitus q u i f i -
gnifie prépofé , e í l le t i t re que Ies premiers juges, fok 
royaux ou feigneriaux prennent dans beaucoup d'en-
droits. 

O n donne auíli ce t i t re au chef de certaines com-
m u n a u t é s d'artifans. 

E n f i n , dans certains chapitres, i l y a u n prevót^ 
qui dans quelques-uns eí l la premiere on la feconde 
digni té ; dans d'autres, c 'eí l un fimple office. ( ^ ) 

PREVÓT DES BANDES OU DES BANDES F R A N ^ O I -
SES , e í l un prevót d ' a r m é e a t t a c h é au r é g i m e n t des 
gardes-fran^oifes , i l y a auífi un prevót des bandes 
fuiífes ; ees fortes de prevóts font pour ce corps en 
par t i cu l i e r , ce que les prevóts de la conné tab l i e & 
maréchau í fée de France, font pour le re í l e de l 'ar-
m é e . Voye^ PREVÓT D ' A R M É E 6- PREVÓT DES M A -
R É C H A U X . { Á ) 

PREVOTS-FERÍVÍ IERS , on donnoit ce nom aux prt-
yóts royaux du tems que les p r e v o í é s é t o i e n t don-



P R E 
nées á ferme. f o y e i cequi m efi dit ci-apres a V a ñ i d e 
PREVOT DE PARÍS. 

PREVÓT EN GARDE , e í l le t i t r e que Ton donna 
aux prevóts r o y a u x , depuis q u ' i l eut é t é dé fendu de 
donner les p r e v ó t é s á ferme , on donna les p r e v ó -
í é s en garde. f o y e i ci-apres PREVÓT DE PARÍS. 

PREVÓTS DES GUERRES , c'eft ainí i que íbn t nom-
m é s dans les anciennes ordonnances les prevóts cVar-
mee , voye^ le tom. I I I . des Ordonn. p . n z . Voye^ c i -
devant P R E V Ó T DE L ' A R M É E & P R E V O T DES B A N 
DES. { A ) 

PREVÓT DE FRANGE ( GRAND ) ou PREVOT DE 
I / H Ó T E L D U R O I , qu 'on appelle ordinairement par 
a b r é v i a t i o n prevót de Vhóteí f implement , eíl un offi-
cier d 'épée qui eí l le juge de tous ceux q u i í b n t á la 
fuite de la cour , en quelque l ieu qu'elle fe tranf-
porte. 

D u Tillet, & aprés luí quelques autres auteurs ont 
a v a n c é , que le r o i des ribauds exer9oit autrefois la 
charge de grand-prevót , & q u ' i l fut mútvXé prevót de 
Vhótel, fous le regne de Charles V I . 

Mirau lmont , au contraire , fait defeendre le pre* 
yót de rhotel des comtes du palais. 

Mais les uns & les autres fe font t rompes: ce que 
l 'on peut di ré de plus certain á ce fuje t , e í l que l 'au-
t o r i t é du prevót de Vhótel dér ive de celle du grand fé1-
nécha l qu i exi í lo i t en m é m e tems que le comte du 
palais, mais dont l ' au tor i t é n ' é t o i t j)as íi é t e n d u e que 
celle du comte du palais; du fénecha l elle paffa au 
ba i l l i du palais , de celui - c i au grand m a í t r e , du 
grand mai t re , aux maitres d ' h o t e l , de ceux-ci au 
prevót de ChóteL 

Ces ofíiciers avoient fous leurs ordres le r o i des 
ribauds. 

Sons le terme de bauds ou ribauds , on entendoit 
dans l 'origine des hommes , forts & determines p r o -
pres á faire un coup de m a i n ; ce terme de ribauds fe 
pr i t dans la fuite en mauvaife part , á caufe de la 
licence & des d é b a u c h e s auxquelles s'adonnoient 
ces ribauds. 

Le r o i des ribauds é to i t le chef des fergens de 
l 'hó te l du r o i , i l avoi t l u i -méme fon prevót ou p r é -
pofé. qu i exécuto i t fes ordres , fes fondions confif-
toient á chaíTer de la cour les vagabons , í i l o u x , 
femmes d é b a u c h é e s , ceux qu i tenoient des brelands 
& autres gens de mauvaife vie , que Ton compre-
no i t tous fous le nom de ribauds ; i l avo i t íb in que 
perfonne ne re í lá t dans la maifon du r o i pendant le 
d íne r & le fouper, que ceux qui avoient bouche á 
c o u r , & d'en faire for t i r tous les foirs ceux qu i n'a-
voient pas droi t d y coucher ; ení ln i l p r é t o i t main-
forte á r e x é c u t i o n des jugemens qui é to i en t rendus 
par le bai l l i du palais ou au t re , qu i avoit alors la j u -
r i fd i í l ion á la fuite de la cour. 

Quelques-uns croient que le r o i des ribauds fut 
fuppr imé en 1422 que le prevót de Vhótel luí fuccéda; 
d'autres difent qu ' i l ne fut é tabl i qu'en 1475. 

Mais Boutillier qu i floriífoit en 1459 , parle du r o i 
des ribauds , comme é tan t e n c o r é , e x i í l a n t ; &: d'un 
autre cote , les h i í lor iens nous apprennent que le 
prevót de /V¿o/¿/étoit deja établ i des 1455 , puifque 
les grandes chroniques de l'abbaye de ía int Denis 
rapportent qu'en cette a n n é e , Jean de la Gardette 
prevót de l ' hó te l , a r r é t a fur le pont de L y o n le r o i y 
é t a n t , O t h o , C a í l e l l a n , F l o r e n t i n , Argentier de S. 
M . & qvie le prevót de Vhótel aífiíla en 1458 au juge-
ment du p rocés du duc d'Alen9on ; ainfi cet officier 
& le r o i des ribauds exi í lans en m é m e tems, Fun ne 
peut avoir fuccedé á l'autre. 

Le ro i des ribauds qui é to i t ordinairement l 'un 
des archers du prevót de Vhótel, fe t rouva par la fuite 
confondu parmi les archers de ce p revó t , fes fergens 
fubfií lerent e n c o r é quelque tems fous le p n y ó t de 
Fhóte l ; mais ils furent auífx fuppr imés . lorfque Louis 

Tome X I I I t 

P R E 347 
X I . crea des gardes fous le prevót de Vhótel. 

I I réful te auííi de ce qu i vient d ' é t r e d i t , que l e 
prevót de Vhótel n'a pas non plus fuccedé aux prevóts 
des m a r é c h a u x qu i exerí joient leur office á la fuite 
de la cour 9 puifque du tems de T r i í l a n l 'Hermite , 
lequel v i v o i t e n c o r é en 1472 , & qu i e í l le dernier 
qu i ait exe rcé cet '-office , i l y avoi t déja un prevót 
de Vhóte l ; i l ex i í lo i t m é m e , comme on l'a déja v ü , 
avant 1455. 

Le prevót de Vhótel p ré to i t autrefois ferment entre 
les mains du chancelier de France. Le fieur de Riche-
l ieu fut le premier qu i le p r é t a entre les mains d u 
r o i , ainíi que cela s 'eíl toujours p r a t i q u é depuis ce 
tems. 

L'office de grand-prevót de France , qu i e í l u n í a. 
celui de prevót de Vhótel , e í l auííi for t ancien. Les p ro -
vi í ions de meí l l re Fran9ois duPleffis, feigneur d e R i -
che l ieu , v ing t -un iemeprevó t de Vhótel, nous appren
nent que la charge de grand-prevót de Vhótel fut po í fé -
d é e avant luí pa r le fieur Chard ion q u i exei^oi t des 
1 5 24. 11 fut p e u t - é t r e le premier des grands-prevóts , 
á -moins que cette charge n ' e ú t é té c r é é e p o u r T r i í l a n 
& pour Monterad ; on croi t que ce dernier po í féda 
la charge de grand-prevót depuis qu ' i l fe fut démis de 
celle de prevót de Vhótel. 

Comme la charge fe grand-prevót paro l í íb i t é t e i n t e 
á caufe qu ' i l n ' y avoi t pas é t é pourvu depuis la m o r t 
de Monte rad , le r o i , par les provifions de M . de R i -
che l i eu , la ré tabl i t en fa faveur pour la t eñ i r conjoin-
tement avec celle de prevót de Vhótel. 

Par u n a r r é t de confeil du 3 Juin 1589 , le r o i d é -
clara n 'avoir jamáis entendu & qu ' i l n'entendoit pas 
q u ' á l 'avenir la q u a l i t é de grand-prevót fut a t t r i b u é e 
á d'autre qu'au prevót de fon hote l & grand-prevót de 
France ; ce qu i a e n c o r é é té conf i rmé par deux au
tres a r r é t s . 

Le t r ibunal de la p r e v ó t é de l ' hó te l e í l c o m p o f é 
dud i tp revó t & de p lu í ieurs autres officiers, favoir de 
deux l i eu t enans -géné raux c iv i l s , c r iminé is & de p ó 
lice qui fervent a l í e r n a t i v e m e n t , r u n á Paris , l 'autre 
á la cou r , un procureur du r o i , un fubí l i tu t , un gref-
fier-receveur des c o n í i g n a t i o n s , deux commis-gref-
fiers , un t r é fo r i e r -payeu r des gages , douze p r o c u -
reurs , quatorze hui í í iers , trois notaires , dont deux 
ont é t é c réés en 1543 á l ' iní lar de ceux de Paris pour 
la fuite de la cour &: des confeils du r o i ; le t ro i - , 
í i eme a é té établ i par commi í í i on du confei l . 

Outre ces officiers de robe , le prevót de Vhótel a 
fous l u i u n lieutenant - géné ra l ordinaire d ' é p é e , 
quatre autres lieutenans d ' épée , douze capitaines 
exempts, &; quatre-vingt-huit gardes, un m a r é c h a l 
des log is , u n trompette ; i l y a auííi un lieutenant 
& deux gardes qui fervent p ré s de M . le garde des 
fceaux, & un garde d é t a c h é auprés & fous les ordres 
de c h a q u é intendant de province. 

La jur i fdif í ion de la p r e v ó t é de l 'hótel connoit «n 
premiere in í l ance des caufes civiles de toutes les 
perfonnes qu i font á la fuite de la coLi r , conformément 
aux édi ts , déc lara t ions & reglemens concernant 
cette j u r i f d i í l i o n , l 'appel de fes jugemens en matiere 
c ivi le fe releve au grand-confeil. 

Le prevót de Vhótel eíl juge fans appel de toutes les 
caufes criminelles & de pó l i ce q u i furviennent á la 
fuite de la cour. 

Les officiers de la p r e v ó t é de l ' hó te l ont auíí i la 
manutention de la pó l ice dans les l ieux o ü fe t rouve 
la c o u r , y font porter les vivres & d e n r é e s , y met-
tent le t a u x , connoi í fen t des malverfations dans les 
logemens á la craie & de tou t ce qu i concerne les 
voitures publiques de la cour. 

Ces m é m e s officiers ont droi t de jur i fd i í l ion , & 
d ' in í l rumen te r chacun en ce qu i concerne leurs fonc-
tions dans lesmaifons royales & leurs d é p e n d a n c e s , 
hó te l s d ' équ ipages des feigneurs, chez les officiers 
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d u ro í & de la reine é t an t dans leur quan ie f de fer-
v i c e , chez les commisdes bureaux des mini í l res dans 
les villes & endroits o t i l a cour fe t r o u v e , á T e x c l a -
fion de toutes autres ju r i fd i&ions & officiers o r d i -
naires. 

lis jouiíTent de tousles privilcges des cómmenfaux 
de la maifon du r o í . Foyei Mirau lmont , ¿e traitéde la 

i pó l i ce , Br i l l en au mot p revó t , &; le m é m o i r e i m p r i 
m é en 1758,7«/' la jurifdiction de la prevóté de Vho* 
tel. { A ) 

PREVOT DE L'ÍLE de France, qu^onappe í l e com-
m u n é m e n t prevót de r i l e í implement par ab rév ia t ion , 
e í l le prevót des m a r é c h a u x , qni a pour di f t r i f t l ' é -
tendue de pays qu'on appelle Víle de France, I I fait 
dans ce pays les m6mes fondions que les autres pre-
vóts des m a r é c h a u x font chacun dans la province de 
leur d é p a r t e m e n t , & juge les cas p r e v ó t a u x a r r ivés 
dans fon d i f t r i f t , avec les ofiieiers du préfidial á Pa
r í s . Ce prevót n'a préci fément que l 'íle de France 
pour fon d é p a r t e m e n t , i l y a un autre prevót pour le 
furplus de la général i té de Paris , qu 'on appelle le 
prevót de la généralité de Paris , & q u i a fon fiege á 
Melun . Foye^ PREVÓT DES M A R É C H A U X . ( ^ ) 

PREVÓT DE LA M A R I N E eí l un oíí icier é tabl i dans 
les principaux ports du r o y a n m e , pour t eñ i r la main 
á l ' exécut ion des ordonnances concernant la marine. 
I I a un l ieutenant , u n exempt , u n prevót du r o i , u n 
g re í f í e r , des archers ; i l re9oit les dénonc ia t ions des 
deferteurs , in f t ru i t le pro ees contre e u x , & le rap-
porte au confeil de marine 011 fon lieutenant, 

Ces p r e v o t é s de la marine ont é té établ ies par édit 
d ' A v r i l 1704 , dans les ports de Bref t , Rochefort , 
M a r f e i l l e , Dunkerque , le Havre , Po r t -Lou i s & 
Bayonne. ( ^ ) 

PREVÓT DES M A R C H A N D S e í l u n magi í l ra t qu i 
préf ide au burean de la v i l l e , pour exercer avec les 
cchevins la jur i fd i í t íon qu i leur e í l con í i ée . 

L'office de prevót des marchands eíí: m u n i c i p a l ; on 
ne conno í t que áeuxprcvó t s des marchands en France, 
celui de Paris & celui de L y o n , ailleurs le chef du 
burean de la v i l l e e í l c o m m u n é m e n t n o m m é maire. 

E n 1170, une compagnie des plus riches bour-
geois de Paris établi t dans cette v i l l e une confrairie 
íous le t i t re de confrairie des marchands de Veau. 

lis acheterent des abbe í le & religieufes de Haute-
Bruyere une place hors de la v i l l e , & fonderentleur 
confrairie dans l 'églife de ce m o n a í l e r e . Cet établif-
fement fut conf i rmé par des lettres-patentes de la 
m é m e a n n é e , 

Quelques-uns p r é t e n d e n t n é a n m o i n s que l ' é ta -
b l i í f ement de la p r e v ó t é des marchands á Paris re -
montejufqu'autemsdesRorAains; que les marchands 
de Paris f r équen tan t la r iv iere ,par laquelle fe faifoit 
alors prefque tou t le commerce , formoient dés- lors 
entr'eux un college 011 c o m m u n a u t é fous le t i t re de 
nauta parijiaci. Suivant un monument qu i fut t rou-
v é en 1710 en fouil lant fous le choeur de l'églife de 
Not re -Dame, i l e í l á croire que ees nautes avoient 
un chef qui tenoit la place qu'occupe aujourd'hui le 
prevót des marchands, 

Quo i qu ' i l en foi t de cette origine , i l efe certain 
que l ' iníl i tution du prevót des marchands eí l fort an-
cienne. 

I I paroí t que dans les commencemens ceux de la 
confrairie des marchands qu i í l i rent choiíis pour offi-
ciers, é to i en t tousnommésprevó t s des marchands, c 'eí l -
á -d i re prépofés ,pmpoJít imercatorum aquee yC'eík. ainfí 
qu'i ls font n o m m é s dans un arret de l 'an 1268 , rap-
p o r t é dans les olim. 

Dans un autre arret du parlement de l a P e n í e c ó t e 
en 1273 , ils í b n t n o m m é s f cab in i , 6c leur chef ma~ 
gifíer fcahinorum. 

I I y en avoit done dés-lors un qui é to i t d i í l ingué 
á e s autres par un t i t re par t icu l ie r , 6c qu i aujour-

d l i u i r e p r é f e n t é par le prevót des marchañds. 
En e í í e t , dans l 'ancien recueil manuferit des tyf¿ 

donnances de pó l i ce de Paris , qu i fut fait du tems 
de S. Louis , les é c h e v i n s 6c leur chef font défignés 
fous ces diíférens titres , l iprevoj l de la confrairie des 
marchands 6* l i echevins j l i prevofl & U jures de la mar* 
chandife ; l i prevofl & l i ju rés de la confrairie des mar
chands ; ailleurs i l e í l n o m m é le prevót de la marchan* 
dife de Veau, parce qu'en eííet la ju r i fd i í l ion á l á t e t e 
de laquelle i l e í l placé n'a principalement pour objet 
que le commerce qu i fe fait par eau. 

I I devoit é t r e p ré fen t á l 'é lef t ion qu i fe faifoit par 
le prevót Paris ou par les auditeurs du chátelet de 
quatre prud'hommes, pour faire la pó l i c e fur le pain, 
6c i l partageoit avec les prud'hommes la moi t i é des 
amendes. 

C ' é to i t luí 6c íes échevins qu i élifoient les ven-
deiirs de vins de Paris, ils avoient le dro i t du cri de 
v i n , 6c levoient une impof i t ion fur les cabaretiers 
de cette v i l l e . L e prevót avoi t la m o i t i é des amendes 
auxqaelles ils é to i en t c o n d a m n é s ; c 'é to i t l u i qui re« 
cevoit la caution des courtiers de v i n . 

I I avoit conjointement avec le prevót de Paris in« 
fpeftion fur le fel . 

O n l 'appelloit auííi á Fé le f t ion des jures de lama-* 
r é e 6c d u p o i í í b n d'eau douce. 

I I é to i t pareillement a p p e l l é , comme le prevót d« 
Paris, pour connoitre avec les maitres des metiers 
de la b o n t é des marchandifes a m e n é e s á Paris parles 
marchands forains, 

O n l'appella auííl au parlement en 13 50, pour faire 
une ordonnance de pó l i ce concernant la p e í l e . 

I I recevoit avec plufieurs autres officiers le fer-
ment des ju rés du mét ie r des bouchers 6c chande* 
liers. 

O n t rouve que dans p lu í ieurs occafions le prevót 
des marchands fut appel lé á des aíTemblées confidé-
rabies. 

Par exemple , en 1370 i l fut appe l l é á une afíem-
b lée pour faire un reglement fur le pain; 6c en 13 79 á 
une autre a í f emblée , o ü i l s'agiíToit de mettre un im* 
p ó t fur la m a r é e . 

I I aífiíla le 21 M a l 1375 á l ' enregi í i remer t t de Pédit 
de la ma jo r i t é des rois. 

Mais le 27 Janvier 1382, a í 'occafion d'une fedi-
t i o n a r r i v é e á Paris , Charles V I . fupprima leprevóí 
des marchands 6c l ' échev inage de la v i l le de Paris, 6c 
r éun i t le tout á la p r e v ó t é de la meme vi l le , enforte 
qu ' i l n ' y eüt plus alors de prevót des marchands , n i 
des é c h e v i n s ; ce qui demeura darts cet état jufqu'au 
premier Mars 1388 , que le r o i établ i t le prevót des 
marchands 6c les échev ins , mais i l paroit que la j u -
r i fdidl ion ne leur fat rendue que par une ordonnance 
de Charles V I . du 20 Janvier 1411. 

Le prevót des marchands pré í ide á cette jurifdic-» 
t i o n . 

I I e í l n o m m é par le r o i , 6c fa cómml í í ion eí l pour 
deux ans ; mais i l eí l c o n t i n u é trois f o i s , ce qui fait 
en tout hui t a n n é e s de p revó té* 

Cette place eí l ordinairement remplie par urt ma-
gi í l ra t du premier ordre . 

Le prevót des marchands a le t i t re de chevaller. I l 
porte dans les c é r é m o n i e s la robe de fatin cramoiíi-
F j y e i le recue.il des ordonnances de la huitieme race , le 
traite de la pólice , 6c les mots B U R E A U DÉ L A V I L L E , 
É C H E V I N S , É C H E V I N A G E . ( ^ ) 

PREVÓT DES M A R É C H A U X DE FRANCE , o u ; 
comme on dit vulgairement par a b r é v i a t i o n , prevót 
des maréchaux , eí l un officier d 'épée établ i pour bat
i r é la campagneavecd'autres officiers 6c cavaliers ou 
archers qu i l u i font fubo rdonnés , afín de procurer 
la füreté publique ; i l e í l auííi établi pour faire le 
p rocés á tous vagabonds, gens fans aven 6c fans do-
m i c i l e , 6c m é m e pour connoitre en certains cas de» 
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t í i m e s cómmís par des perfonnes domiGiliées-o ;> r ^ 

On peut rapporter aux Romains la premiere inu i^ 
h i t i o i i de ees íb r tes d'oííiciers , les Romains á y a n t 
des milices deftinées á ba t i r é la campagne , 6¿ poui" 
a r ré te r les malfáítéurs & les l iv rer a ü x juges ; les 
chefs de ees milices é to ién t appel lés latmhculatores. 

E n Frartce , les comtes etoient pareillement char» 
gés de veiller á la fíireté des provinces. 

Les baillifs & fénechaux qü i l éur fúceéderen t fu-
rent chargés dü m é m e foin. Le p n v ó t de Paris qu i 
tíerit le premier rang entre les baillifs avoit pour ce 
í e rv ice i 20 fergeñs á che val qu i venoient t ó u s les 
jours á l ' o rd re , 6¿ une coiApagnie de cent ma í t r é s 
qu i battoit continuellement la campagne , & á la tete 
de laquel íe i l fe t rouvo i t l u i -méme dans les occa-
ñons importantes. Les baillifs & fénechaux faifoient 
la merne chofe chacun dans leur p r o v i ñ e é . 

11 n 'y avoi t jufqu'au tems de Francois l . que deux 
m a r é c h a u x de France ; Ce p r i n c é les augmenta juf-
qn ' á qua t r é . l i s commandoient les a m é e s avec le 
c o n n é t a b l e , Comme íes ü e u t e n a n s , S¿: en chef lorf-
t j u ' i l é t o i t abfehti La jurifdiftióil mil i ta i re á t t achéé 
h. ce commandement é to i t exe rcée fous leur au to r i t é 
par un prevót qui devoit é t re g e h t i i h o m m é , & avoi t 
Commandé ; i l é to i t á la füite des a rmées ; & en tems 
de paix , i l h 'avoit poi í i t de fonÜioi i . 

Charles V I . fixa ce pfévot des mafechaüx á la fuite 
de ía c o u r d'autant que foUs fon regne la cour ne fut 
prefqae po iñ í féparée de r a r m é e . Cet arraiigement 
íiíbfifta fous les reg'nes fuivans , ó n a h i é m e fait de 
ce pr-evot des tnaréchdux l'Un des grahds oíficiers de 
la couro'nne foUs le t i t re de grand-prevót deFrahce, 

Cet oíRcier unique ne polivant vei l ler fur toutes 
les troupes q u i é to ien t t añ t en garnifon q u ' á l ' a r m é e , 
é n v o y ó i t de c ó í é & d'autre fes lieutenans , pol i r i n -
former des excés commis par les gens de guerrei 

Lou.ts X L permit en 1494 au prevót des maréchdux 
de commettre en c h a q u é p r o v i n c é ü n gentilhomme 
pour le r ep ré fen te r avec pouvoi r d 'aífembler ^ felón 
les occafions, les autres nobles & autres geñs dti 
pays pour s'oppofer aux gens de guerre , aventu-
riers & vagabonds débandés des a r m é e s , courant les 
diamps , volant & opprimant le peuple , les p re i i -
dre & faiíir au corps, & les rendre aux baillifs & fé-
í iéchaux polir en faire ju í l ice . 

Dans la fuite ees commiffióils füreñt ér igees en 
OÍRces pour diverfes provinces , tellement que vers 
ía fin du regne de Louis X I . i l ne re í l a prefque au-
cune province q l i i n'eut un prevót des maréchaux. 

Chacun de ees prevóts eut la l iber té de fe choií ir 
des lieutenans j & un certain nombre d'archers pour 
fervir fous fes ordres* 

Dans les grands gouvernemeí i s , tels qiie ceux de 
Guyenne , Normandie , Picardie , les prevóts des ma
réchaux prirent le t i tre de prevóts géneraux avec le 
furnom de la province ; ceux des moindres provin
ces furent f implementprevót d'un te l l i e u ; on les ap-
pella prevóts provinciaux* 

lis n'avoient d'abord de ju r i fd i f t i o i l que fur les 
gens de guerre , fuivant l 'édi t de F ra r^o i s l . du mois 
aeJanvier 1514: en 1536 & 1537 , i l y e u t d e s l e í * 
tres qui leur attribuereht j u r i f d i á i o n fur les Voleurs, 
vagabonds, & dans cas appel lés á z y \ ú s p ¡ evótaux;mais 
ees commifíions n ' é t o i e n t que pour un tems. 

Ce ne fut que par un édi t du 3 Oftobre 1 ̂ 44 que 
F r a n ^ i s l . accorda pour la premiere fois zuxprevóts 
des maréchaux yur concurrence & p r é v e n t i o n avec les 
baillifs & f é n é c h a u x , la ju í l ice , corref t ion & p u n i t i o n 
des gens de guerre qui defemparoient le fervice ou les 
garnifons , & de tous les vagabonds & autres malfai-
feurs qu i tiennent les champs, & y Commettent des 
Vols , des yiolences ou autres femblables crimes. 

I I ré tab l i t en 1546 un prevót des maréchaux pour la 
y i l l e \ p r e v ó t é ] v i c o m t é 6t é le¿t ion de Paris, & pour 
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les é le&ions de Senlis, Beauvais , C le rmon t , M o n t -
for t -Lamaury &: E í l a m p e s . 

Les prevóts des mafchands é tant ainíi obli'gés de r é -
fider dañs lelirs p róv iñees ; on établit d ' au t resprevóts 
•des r n a r é c h a u x ^ o m l z ímíQ. des troupes ; ce font ceiix 
q u ' o ñ appelle prevóts de Vannéc. 

Le prevót géné ra l de Guyenne ayaht négl igé fes 
fohf t ions , fon oñ ice fut fupp r imé ; on c réá én fa 
place trois v ice - fénéchaux , á chacun defqúels on 
d o n h á pol i r d é p a r t e m e n t une p a í t i é de la G ü i e n n e . 

11 y eut e n c o r é de femblables offices établ is dans 
q u e l q ü e s autres fénéchauíTées fous le m é n i e t i tre de 
vice-fénécháux , & dans q u e l q ü e s bailliages fous le 
t i t re de v t c é - b a i l l ^ s ^ e f é n f e m e n t ils ont tous le t i t re 
de prevót des maréchaux-. 

Les prevóts p r o v i ñ c i a ü x ou pár t icu l ie rs furent fup-
pr imés par l 'édit dü niois de N ó v e m b r e i 544; i l y en 
eut pourtant depuis quelques-uns de rétabl is , mais 
p ré íe r i t ément i l n ' y en a plus , íi ce n'eft dans la p ro 
vince de Bourgógne» 

Les prevóts géhé faüx des maréchaux , qü i fónt p r é -
fentement au nombre de t r en íe -un , ont tous le t i t r e 
ftécüyt'r ' & de cónfeilters du r o i , avec v o i x d e l i b é -
riative dans les áffaifes de leür e o m p é t e n c é 3 quand 
ils ne feroient pas gradués . 

Ils ont rahg 8t feance aux préfidiaux áprés le l ieü-
t eñan t -c r imine l du fiege^ 

í i ne peuvent poffeder en m é m é tems áücüíi autre 
ofíice. 

Pour les fautes qu'ils peuvent c ó m m e t t r e dans 
leurs fon&ions , ils ne font jtimciables que du par
le ment í 

lis ont ordinairement ü n álTeíTeur pour l eü r fe rv i r 
de c o n f e i l , & qiielquefois auííi un l ieütenant i I I y a 
auííi en q u e l q ü e s endroits un p f o e ü r e ü r dü r o i pour. 
la ju r i fd i f t ioh de la m a r é c h a u í f é e ; ailleurs c 'eíl l é 
procureur du r o i au prefidial qui fait ¿é t te fonf t ion. 

La COmpétence & les fonclibhs des prevóts des ma~ 
réchaüx ont é té í ixées p á r divers r é g l e m e n s ^ n o í a m ^ 
ment par des lettres-patentes du 5 F é v r i e r 1549 , 14 
Oftobre 1563 , A o ü t 1564 , ordonnance de Moulins ' 
en 1566, par TordOnnance criminelle de 1670 , en-
fín j par la déc l a ra t ion du 5 Fév r i e r 173 1, qu i f o r m é 
le demier é ta t für cette matiere. 

Suivant cette déc la ra t ion , ils connoiíTent dé tous 
crimes commis par vagabonds & gensfans aven, q u i 
n 'ont n i prOfeffion , n i m é t i e r , n i domicile ¿er ta in , 
n i bien pour fübfi í ter , & ne peuvent é t r e avoués , n i 
faire certifier de leurs bonnes vie & moeurs; l is do i -
vent a r r é t e r les gens de cette q u a l k é , quand ils ne 
feroient p r é v e n ü s d'aucun autre crime o u d é l i t , pour 
leur é t r e leur p r o c é s fait fuivant les ordonnaiices. I l s 
doivent auííi a r r é t e r les mendians valides de la m é m e 
qua l i t é , 

lis conno i í í en t aüííi des crimes coñimís par ceux 
qu i ont é t é c o n d a m n é s á peine c o r p o r é l l e , bañniíie-* 
m e n t , ou amende honorable , mais non de l ' infrac-
t i on de ban , íi ce n ' e í l q u e la peine en eut é té par eux 
p r o n o n c é e . 

Ils ont aüííi ía connoilTailce de tous e x c é s , op-
pre í í ions ^ ou autres crimes commis par gens de 
guerre, taht dans leur marche que dans les l ieux d 'é -
tapes , ou d 'aí lemblée , ou de fé joür peridant leur 
marche ; des défer teurs d ' a r m é e , de ceux qui les au-
roieht f u b o r n é , ou qui auroient favorifé ladite d é -
fert ion^ quand m é m e les aecufés de ce crime rie fe
roient pas gens de guerre. 

Tous les crimes dont on v ien t de par íer^ q u i n e 
font p r e v ó t a u x que par la qual i té des perfonnes, fon t 
de la e o m p é t e n c é des prevóts des maréchaux ^ quand 
m é m e ees crimes feroient commis dans les villés deí. 
leur réfidencei 

Outre ees cas p r e v ó t a u x par la qlíalité des i^erfori-» 
nes , ils connoiíTent de ceux qu i font p r e v ó t a u x pa^ 
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la matiere du crime , favoir . ,du v o l fur les grands 
chemins, íans que les mes des vilies & fauxbourgs 
.foient á cet égard r é p u t é e s grands chemins. lis con-
noi íTentde m é m e des vols faits avec eíFraftion, lorf-
qu'ils font a c c o m p a g n é s de por t d'armes ou violenee 
publique , ou lorí 'que VéStáBáÓü fe t rouve avoir ete 
faite clans les murs de c l ó t u r e ou toí ts des maifonS, 
portes & fenét res ex té r i eu res , quand m é m e i l n ' y 
auroi t eu n i port d 'armes, n i violenee publique ; des 
facrileges accompagnés des c i rconí lances marquees 
ci-deffus á r e g a r á du v o l avec efFraction; des fedi-
t i o n s , é m o t i o n s populaires , attroupemens & aíTem-
blées i lüci tes avec port d'armes; des levées de gens 
de guerre fans commií í ion du r o i ; & de la fabrica-
t i o n ou expofit ion de fauíTe monnoie. I I n ' y a poin t 
d'autres crimes qui par leur nature foient r é p u t é s cas 
p r e v ó t a u x . 

Les prevóts des maréckaux ne peuvent c o n n o í t r e 
des crimes mení ionnés dans Fá rde le p r é c é d e n t , l o r í -
qu'ils ont é te commis dans la v i l le & fauxbourgs de 
leur re í idence . 1 

Les préfidiaux ont la concurrence avec eux , ex
c e p t é pour ce qui concerne les défer teurs , fuborna-
íeurs , <k fauteurs d'iceux. 

En cas de concurrence, les préf id iaux & m é m e les 
bailiis & f é n é c h a u x o n t la p r é f é r e n c e , s'ils ont infor
mé ou d e c r e t é avant eux ou le m é m e jour . La m é m e 
chofe a l ieu pour tous les autres juges royaux ou íei-
gneuriaux quantaux crimes qu i ne í o n t p a s p r e v ó t a u x 
de leur nature. 

Les eceléfiaí l iques ne font fujets en aucun cas á la 
jur i íd i f í ion des prevóts des maréckaux. 

Les gentils-hommes jouiíTent du m é m e privilege , 
á -moins qu'ils ne s'en fulTent rendus indignes par 
quelque condamnation á peine corporel le , banniffe-
ment & amende honorable. 

Les fecrétaires d u r o i & o í H c i e r s d e judicature dont 
les p rocés cr iminéis font portes á la grand'chambre 
du parlement, ne font pas non plus juí t ic iables des 
prevóts des maréchaux, 

ílíuffit que l 'un des aecufés ne foit pas leur juíH-
ciable , pour qu'ils doivent s 'abí lenir de connoitre de 
l ' a íFa i re ,quand memela c o m p é t e n c e auroit é íé j u -
gée en leur faveur. 

lis peuvent n é a n m o i n s informer & decreter contre 
ceux qui ne font pas leurs jufticiables, á la charge de 
renvoyer le p r o c é s aux juges qu i en doivent connoi
tre. 

Lorfque les cas p r e v ó t a u x ont é té commis dans 
une v i l l e oü i l y a par lement , ou dans les faux
bourgs, les prevóts des maréchaux n'en peuvent con
noitre , quand m é m e ils ne r é í ide ro ien t pas dans ce 
l i e u , á - m o í n s qu ' i l ne fút que íHon de cas p r e v ó t a u x 
par leur nature. 

La c o m p é t e n c e des prevóts des maréchaux doit é t re 
jugée au p réñd ia l le plus prochain. 

Quand le jugement de c o m p é t e n c e eí l en leur fa
veur , ils doivent enfuite juger le p rocés au í iege 
royal le plus prochain, quand m é m e ce ne feroitpas 
un préfidial. 

Les jugemens rendus par les prevóts des maréchaux 
font toujours en dernier reífort . 

Outre les cas dans lefquels ils ont j u r i f d i d i o n , ils 
doivent arré ter tous cr iminéis pris en í lagrant d é l i t , 
o u á la clameur publique. 

Ils font auífi obligés de p r é t e r main-forte á Texécu-
í i o n des jugemens. 

Les captures qu'ils font hors les cas qu i font de 
leur c o m p é t e n c e , ne leur a í t r ibuen í aucune jur i fd ic -
t i o n . Voye^ Chenu , J o l y , Guenois, N é r o n , le traite 
de la pó l ice , & les anieles M A R É C H A U X DE FRANGE , 
M A R É C H A U S S É E . { A ) 

PREVOT , {Cour des Monnoies.) Les prevóts (ont 
une efpece d'oíHciers fubalternes dans les monnoies 

de France. í l y en a de deux fortes :lesprevóts des ou-
vriers & t a i l l e r e í i e s , & ceux des monnoyers. Ils font 
á vie , & fe font par éle£Hon. 

C'eí l au prevót des ouvriers de fe charger des" la
mes d 'o r , d ' a rgent& de cu iv re , pour les leur d i í l r i -
bue r , aíin qu'ils les taillent au coupoi r , & qu'ils 
leur donnent les autres fa^ons qui les rendentflaons, 
c 'eíl-á-dire , propres á recevoir la marque qui leur 
fait avoir cours dans le public. Le prevót des mon
noyers en fait autant des flaons ; & c 'eí l de fa main 
qu'ils les re9oivent pour les frapper aubalancier. L'un. 
& l'autre r é p o n d des lames ou des í laons , íant qu'ils 
r e í l en t entre leurs mains, / . ) 

PREVÓT DE PARÍS, e í l un magi í l ra t d 'epée quieft 
le chef du c h á t e l e t , ou p r e v ó t é & v i c o m t é de Paris , 
j uñ i ce royale ordinaire de la capitale du royanme. 

L 'é tabl i í íement de cet office remonte jufqu'á Hu-
gues Capet; la v i l le de Paris & tout le terr i toire qui 
en d é p e n d , é t o i e n t alors g o u v e r n é s par des comtes 
qu i réuniíToient en leur perfonne le gouvernement 
polit ique & m i l i t a i r e , l ' admini í l ra t ion de l a j u í l i c e & 
celle des í inances . I ls r e n d o i e n t l a j u í l i c e en perfonne 
dans Paris, & avoient fous eux un v icomte qui n'e-
to i t pas juge detoute la v i l l e , mais feulement d'une 
petite por t ion qu i formoit le íief de la v i c o m t é & 
d'un certain terr i to i re au-dehors. Hugues Capet qui 
é to i t d'abord comte de Paris , é tant p a r v e n ú á la cou-
ronne en 987 , y r é u n i t l e c o m t é de Paris qu ' i l tenoit 
en fíef; & l'office de v icomte ayant é té fupprimé 
vers l 'an 1032 , le prevót de Paris fut in í l i tué pour 
faire toutes les fondions du comte & du vicomte: 
c 'e í l pourquoi le t i t re de v i c o m t é eí l toujours de-
m e u r é jo in t avec celui de p r e v ó t é de Paris. 

Le prevót de Paris fut done iníHtué non pas feule
ment pour rendre la j u í l i c e , i l é to i t auííl chargé com-
me les comtes du gouvernement pol i t ique & des fi
nalices dans toute l ' é tendue de la v i l l e , p r e v ó t é &: 
v i c o m t é de Paris. 

O n ne doit pas le confondre avec les autres prevóts 
royaux , qui font fubordonnés aux bailiis f énéchaux . 
11 n'a jamáis é t é fubordonné á aucun bai l l i o u féné -
c h a l , n i m é m e au ba i l l i de Paris, tandis q u ' i l y en a 
eu un. I l p r é c e d e m é m e tous les bailiis & f é n é c h a u x , 
& a p lu f i eu r sp ré roga t ives q u i l u i font particulieres. 

Jean le Cocq di t que le prevót de Paris e í l le pre
mier dans la v i l le aprés le prince & meí í i eurs du 
parlement qui r e p r é l e n t e n t le prince , qu ' i l p r é c e d e 
tous les bailiis & f é n é c h a u x ; &: l'auteur du grand 
coutumier dit qu ' i l r ep ré fen te la perfonne du r o i au 
fait de la ju í l ice . 

AuUi voi t -onque cette place a toujours é te poífé-
dée par des perfonnes de d i í l i n f t i o n , & m é m e par 
les plus grands íé igneurs du royanme. 

Le premier qui foi t connu fe nommoit Etienríc. 11 
foufcr iyi t en 1060 &: 1067 deux chartes de fonda-
t ion de faint M a r t i n , faites par Hen r i I . & Philippe L 
fuivant l'ufage ou é t o i e n t alors nos rois de faire 
foufcrire leurs chartes par leurs pr incipaux officiers. 
I I y eí l qualifié Stephanus, prapojitus parijienfis. 

Phi l ippe-Áuguf te établ i t en 1191 pour prevót de 
Paris Anfelme de Garlande, fils de Guillaume qui 
é to i t dapifer, ou grand-maí t re de la maifon de Louis 
le Gros , & d'une maifon des plus d i í l inguées qu ' i l y 
eut alors. 

O n v o i t dans plufieurs chartes que nos ro i s , erf 
parlant du prevót de Par i s , l 'appelloient par excel-
lence notre p r e v ó t , enforte q u ' i l é to i t le prevót du 
r o i ; c 'e í l ainfi qu ' i l e í l qualifié dans une charte de 
Louis le Gros en 1126, qu i le commit pour rendre 
en fon nom á l ' é v é q u e de Paris certains d ro i t s , com-
me cela fe prat iquoi t alors. 

E n 1134, le m é m e r o i Louis le Gros donn?i aux 
bourgeois de Paris le privilege de pouvoi r faire a r r é 
ter leurs déb i t eu r s forains, & attribuala connolífance 
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¿p ce pfiviíege auprzvóc ¿ l Pariste á fes íucce í í e i i r s : 
ad hoefint, eíl-il d i t , i n perpetuum adjutons. 

I I avoit autrefois fon fceau pa r t i cuüe r comms tous 
tes autres m a g i í t r a t s , dont i l ícel loi t les ací:es de fa 
íuriídiftion contentieufe & volontaire ; ce qui íliffi¿ 
fait alors pour les rendre authentiques íans autre figna-
t ••re. 

Vers la fin du regne de Ph i l i ppe -Augu í l e , on í n t r o -
diiiíit l'abus- de donner les bai lüages & les p r e v ó t é s 
royales á ferme. La p r e v ó t é de París ne á i t pas 
exempte de ce d e í b r d r e , i l y eut auiTi des pr tvóts f e i -
mie r s ; on vol t meme qu'en 1245 & en 1251 d l e 
é to i t tenue par deux marchands qui en exercoient 
colledivement les fonéHons. Ces p n v ó t s ferrniers ne 
jugeoient p o i n t , cela leur é to i t m é m e défendu ; ils 
eonvoquoient í eu lement les parties, les avocá i s leur 
donnoient coníei l pour les cauíes qui le jugeoient en 
Faudience, ils jugeoient par leur avis. O n p r é t e n d 
eme c'eíl de-lá que v ien t ie ferment que les avocats 
p ré to i en t ci-devant au chá t e i e t ; ior íqu ' i l s'agiíToit de 
í a i t s & de preuves, i l r envoyo i t aux commiíTai res ; 
íi c 'é toi t un point de d r o i t , i l r envoyo i t aux con-
feiliers qui jugeoient en la chambre c iv i le . . 

La p r e v ó t é de Paris ne demeura dans cet état que 
pendant 30 ans , dans un befoin extreme cTargent, 
íiir la fín du regne de Ph i l i ppe -Augu í t e , íbus ceiui de 
Louis V I I Í . & pendant la mir ior i té de íaint Louis . Des 
«que ce prince fu ten age de gouvernerpar íu i -meme , 
i l reforma cet abus pour fa capitale, ce qui n'eut l ien 
pour les provinces que plus d'un ñec le a p r é s , de forte 
que l'office de prevót de Paris enre^ut u n g r a n d é c l a t ; 
ce magi í l ra t ayant é té commis par nos rois pour v i í i -
ter les provinces , & j r é p r i m e r les défordres que 
faifoientlesbaillis & fenéchaux ferrniers. C ' e ñ ce que 
Von v o i t dans p luñeu r s ordonnances de la t ro i í i eme 
race , ou le prevót de Paris e í l n o m m é vijiteur & r¿-
formateur par tout le royanme. 

Ce fut en 1254 que ía int Louis retira á l u i la pre
v ó t é de Paris ; i l la fépara pour toujours des fermes 
de fon domaine, & la donna en garde á Etienne B o i -
leau, ou Boiíleve , homme de grand m é r i t e , 8¿ l u i 
aífigna des gages pour l u i & fes fucceíTeurs. 

Depuis ce tems, ceux qu i rempl i í íb ien t les fonc-
tions de cet office ne prenoient ordinairement dans 
leurs provifions que le t i í re de garde d é l a p r e v ó t é de 
Paris & non celui de prevót , quelques-uns p r é t e n d a n t 
que le ro i lu i -méme étoi t prevót de Par is ; mais depuis 
1685 on n'a plus fait de difficulté de donner le t i t re 
de prevót de Paris au magií l rat q u i en fait les fonc-
tions. 

Saint Louis débaraífa auffileprevót de Paris dü fo in 
de recevoir les aftes de jur i íd i f t ion volontaire & de 
Ies faiire e x p é d i e r , en c r é a n t á c e t e í f e t í b i x a n t e n o -
taires. 

I I paroit par des ordonnances & r ég l emens g é n é -
raux de 13 02, 13 20, 13 27 & 1420, que le prevót de 
Paris rendoit autrefois a í í idument la jufíice en per-
fonne. L'ordonnance du cháte ie t de Tan 1485 l u i en-
jo in t d 'é t re au cháteiet á l ép t heures du m a t i n , &: 
d'y é t re tous les jours que les confeillers du parle-
m e n t y f e r o n t . U n ar ré t de r ég l emen t du 22 Juin 
1486 l u i enjoignit d'aller á Corbei l pour y t eñ i r fes 
affifes en perfonne. I l lu i é toi t m é m e défendu d'avoir 
des lieutenans qu'en cas demaladieou autre légi t ime 
empechement, & alors i l les choifi ífoitá f a v o l o n t é ; 
i l commettoit des auditeurs qui l u i fai íbient le rap-
por t des caufes importantes; i l jugeoit les p rocés 
avec fes confeillers qu ' i l choifiífoit conjorntement 
avec M . le chancelier & quatre confeillers du parle-
ment ; i l commettoit auííi á la place des auditeurs , 
greffiers j procureurs , notaires, fergens; i l n'a ceífé 
denommer ces diíFérens officiers q u ' á mefure qu'ils 
ont é té érigés en ti tre d'office. 

Dans les affaires de la p r e v ó t é de Paris qu i é to i en t 

portees áu parlement,.&: dans lefquel les leroi fe t rou-
v o i t intéreífé -, c ' é to i t le prevót de Paris qui par lo i t 
pour le r o i . Lett. hijt. f u r le parlem. tom. I I . 

L e gouvernement mili taire ne fut féparé de la pre^ 
v o t é , que fous Fran9ois I . &C le prevót de Paris a t o u 
jours c o n f e r v é le droi t de convoquer & de comman-
der le ban & l 'arriere-ban, & de c o n n o í t r e des con-
tef ía í ions qu i ar r ivent á ce fu jet . 

Le bailliage de Paris, que Franíjois I . ávo i t établi 
en 1522, pour la confervation des privileges royaux 
de r u n i v e r f i t é , á i t r é u n i á la p r e v ó t é de Paris en 
1526. 

L'ordonnance de M o u l i n s , art. 21. veut que le 
prevót de Paris y & les baillis &C f énéchaux des p r o 
vinces, foient de robe c o u r í e & gentilshommes, tk. 
de l 'áge & fuííifance requife par les ordonnances, en-
tendant que lefdits prevóts ¿haillis Se f e n é c h a u x puif-
fent entrer & préf ider en leur fiege, tant en Faudien
ce qu'au confe i l , & que les fentences & commi í l i ons 
foient expéd iées en leur nom. 

En 1674, lorfque la ]urif4i£Hon du chá te ie t fut 
féparée en deux, on c réa un prevót de Paris pour le 
nouveau fiege du. c h á t e i e t ; & par un autre é d i t du 
mois d 'Aoü t de la m é m e a n n é e , l 'ancien office de 
Paris fut f u p p r i m é , & le r o i en c réa un nouveau 
pour l'ancien c h á t e i e t , pour jouír par ces deux /? r¿ -
vóis des m é m e s d i g n i í é s , rangs, f é a n c e s , honneurs , 
p r é r o g a t i v e s & p r é é m i n e n c e s dont jouiíToit l 'ancien 
prevót de Paris. Les chofes demeurerent dans cet é t a t 
jufqu'au mois de Septembre 1684 , que le nouveau 
chá te ie t ayant é té füppr imé & r é u n i á l 'ancien, les 
deux offices de prevóts de Paris furent par ce m o y e n 
r é u n i s ; & le r o i c réa 6c r é t a b l i t , en tant que befoin 
fe ro i t , l 'ancien office de prevót , dont le duc de Co i f -
l i n avoi t é té le dernier p o u r v u & non r egu , pour 
jou i r des m é m e s honneurs , rangs , féances & droits 
dont i l jouiíToit avant la fuppreí l ion. I I permit de plus 
á celui qu i en feroit p o u r v u j de prendre le t i t re de 
confeiUer en fés conjeils. 

Pour pouvo i r é t r e pou rvu de l'office de prevót d& 
Par is , i l faut é t r e n é dans cette v i l l e : i l y a une or-
donnance exprés á ce fujet , qu i e í l r a p p o r t é e dans 
J o l y , tom. 11. p . /#27. 

Les principales p r é r o g a t i v e s dont j o u i t p r é f e n t e -
ment le prevót de Paris , fon t : 

IO . Q u ' i l e í l le chefdu c h á t e i e t ; i l y r e p r é f e n t e la 
perfonne du r o i pour le fait de la j u í l i c e : en cette 
q u a l i t é , i l eí l le premir juge ó r d i n a i r e , c i v i l & p o l i -
t ique de la v i l l e de Paris, capitale du royanme. I lpeut 
venir fieger quand i l le juge á-propos , tant au pare 
c i v i l , qu'en la chambre du confe i l , & y a vo ix dé l i -
b é r a t i v e , d ro i t que n 'ont plus les baillis & fénéchaux 
d ' épée . 11 n'a pas la prononciat ion á l 'audience, mais 
lo r fqu ' i l y e í l p r é f e n t , la prononciat ion fe fait en ces 
termes : M . le prevót de Paris d i t , nous ordonnons , 
&c. I I í igne les dé l ibéra t ions de la compagnie, á la 
chambre du confeil. 

2o. I I a une í e a n c e m a r q u é e au l i t de j u í l i c e , au-
deíTouS du grand-chambellan. D u T i l l e t , des grands , 
d i t que quand le r o i eí l au confeil au par lement , que 
le prevót de Paris fe place aux piés du r o i , au-deíTous 
du chambellan, tenant fon b á t o n en m a i n , c o n c h é 
fur le plus bas degré du t r ó n e ; mais que quand le r o i 
vient á l 'audience, le prevót de Par is , tenant un b á t o n 
blanc á la ma in , eí l au fiege du premier hu i í l i e r ; é t a n t 
á l ' en t rée du parquet , comme ayant la garde & dé-
fenfe d ' icelui , á caufede ladite p r e v ó t é ; que c 'eíl l u i 
qu i t ient le parquet f e r m é : les capitaines des gardes 
n'ont que la garde des portes de la falle d'audience. 

O n t rouve un grand nombre d'anciennes ordon
nances , qu i font adreífées au prevót de Í W 5 , auquel 
le r o i enjoignoit de les taire pub l i e r , ce q u ' i l faifoit 
en confo rmi té de ces lettres. 

Suivant une ordonnanee du mois de Fév r i e r 13 27, 
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on vo i t que c'etoit k i i qu i met toi t les confeí l íers au 
chátc4et ; qu ' i l mandoit quand i l vou lo i t au cháte le t 
les confeiliers de ce í i e g e ; qu ' i l pouvoi t pr iver de 
leur office les officiers de fon fiege qu i manquoient á 
leur devo i r , puis en ecrire au r o i pour favoir fa v o -
l o n t é . I I paroit m é m e qu ' i l fut n o m m é pour la refor-
mat ion des abus du cháte le t . O n mettoit les p r o c é s 
d u chá te l e t dans un coífre d o n t i l a v o i t la c i é , & c ' é -
t o i t l i l i qu i en faiíoit la d i f t r ibu t ion ; c 'é toi t l u i qu i 
in í l i tuo i t les notaires, & qui nommoit les fergens á 
cheval. 

I I é toi t charg'é en 1348, de faire obfervér dans fon 
r e í fo r t , les ordonnances fur le fait des monnoies. I I 
avoit le tiers des coní i fca t ions ; & f i le r o i faifoit re-
mife d'une partie de la coní í fca t ion , le p n v ó t de Pa
rís n'en avoit pas moins fon tiers. 

I I avoit i n í p e d i o n fur tous les mét ie r s & marchan-
difes ; c 'eíl pourquoi i l étoit appel lé avec les maitres 
des mét ie r s pour connoitre de la b o n t é des marchan-
difes amenées á Paris par les marchands forains. 

I I modero í t la taxe que le pnvg t des marchands & 
les échevins de la vil le de Paris levoient fur les Caba-
retiers de cette v i l l e , lorfque cette taxe é to i t t rop 
forte. 

Les Bouchers l u i devoient une obole tous les d i 
manches qu'ils coupoient de la viande. 

Les anciens ftatuts des mé t i e r s portoient qu ' i l pour-
ro i t y faire des changemens lor fqu ' i l le jugeroit á-
propos ; on v o i t m é m e qu ' i l en dreífoit de nouveaux, 
appellant á cet eíret avec l u i le procureur du r o i & 
le confeil du c h á t e l e t ; & m é m e du tems du r o i Jean, 
cette infpeftion s ' é tendoi t fur le fel . 

ÍI avoit auííi alors infpedion fur tout ce qui con
cerno i t la m a r é e ; c 'é to i t l u i qui élifoit les jures de la 
m a r é e & du poiíToñ d'eau douce;il recevoit le ferment 
des prud'hommes du m é t i e r de la m a r é e : les v e n -
deurs de m a r é e donnoient caution devant l u i . 

C 'é to i t l u i qu i faifoit e x é c u t e r les jugemens du con-
cierge & bai l l i dupalais en matiere criminelle. Lorf 
qu ' i l s 'agilíbit du cr iminel l a i c , les oíficiers de fa juf-
tice le l ivro ient hors la porte du palais au prevót de 
Paris pour en faire l ' exécu t ion ; ils retenoient feule-
ment les meubles des condamnés . 

Le ro i Charles V I . par des lettres du 27 Janvier 
1382, fupprima la p r e v ó t é des marchands de Paris, 
l ' échevinage & le grefFe de cette v i l l e , & ordonna 
que leur jur i fd i íHon feroit e x e r c é e par le prevót de 
P a r í s , auquel i l donna la maifon-de-vil le, fi tuée dans 
la place de Greve , afin que le prevót de Paris eut une 
maifon o ü i l p ü t fe ret irer l u i &; fes biens, & dans la-
quelle ceux qui feroient dans le cas d'avoir recours á 
l u i , comme á leur juge , puífent le t r o u v e r ; & i l or-
-donna que cette maifon feroit n o m m é e dans la fuíte 
la maifon de la prevóté de Paris. 

L'auteur du grand coutumier qu i éc r ivo i t fous le 
Tegne de Charles V I . dit que le prevót de P a r í s e í l le 
chef du c h á t e l e t , & infí i tué par le r o i , & qu ' i l r e p r é -
fente fa perfonne quant au fait de jufí ice. 

Jean le Cocq { Joannes G a l l i ) , cé lebre avocat de 
ce tems- lá , & qui fut auíli avocat du r o i , di t en plai-
dant en 1392, une caufe pour le r o i contre l ' é v é q u e 
de Paris, au ftíjet d'un prifonnier qu i avoit é té re-
connu dans une églife par le prevót de Paris , di t que 
ce prevót étoit le premier aprés le r o i dans la v i l l e de 
Paris , & aprés M M . du parlement qu i r ep ré fen ten t 
le r o i ; qu ' i l luí appartenoit de conferver & défendre 
les droits r o y a u x , & que ce que le prevót de Paris 
avoi t fait., c 'é toi t en confervant les droits du r o i & 
ceux de fon office j qui l u i avoient é té adjugés par 
a r r é t . 

Dans ce m é m e ñ e c l e , en 13 50, le r o i Jean com-
m i t le prevót de Paris pour rendre hommage á l ' é v é 
que de Paris des chátel lenies de Tournan & de T o r -
c y en Briep comme-avoit deja fait Louis le Gros en 

1126; i l efttoujours qual i í ié prapoj í tus nofier^ le pT& 
yót du roi . 

I I a la garde du parquet & le droi t d'affifter aux 
états g é n é r a u x , comme premier juge ordinaire ¿ 
polit ique de la capitale du royanme. 

-5°. I I a u n dais toujours fubíiftant au chá te l e t , 
prerogative dont aucun autre magi í l ra t ne j o u i t , & 
qui v ient de ce qu'autrefois nos r o i s , &notamment 
S. L o u i s , venoient fouvent au chá te le t pour y ren
dre la juí t ice en perfonne. 

40. Le prevót de Paris eft le chef de la nobleíTe de 
toute la p r e v ó t é & v i c o m t é , & la cojnmande á l'ar-
r iere-ban, fans é t re fujet aux gouverneurs, comme 
le font les baillis & : f énéchaux . 

50. 11 a douze gardes, appel lés fergens de la dou~ 
%aine , qu i doivent l'accompagner foit á l 'auditoire, 
ou ailleurs par la v i l le &c dans toutes les cérémonies . 
Ce droi t l u i fut a c c o r d é des 1309 , par Philippe-le-
Bel. L'habillement de ees gardes eftunhocqueton ou 
efpece de cotte d'armes: ils font a rmés de hallebar-
des. Le prevót de Paris a é té maintenu en pofíeffion 
de ees gardes & de leur- habil lement, par un arrét 
folemnel du 27 Juin 1566, comme premier Juge ordi
naire de la ville de Paris. 

6o. Son habillement qui eíl d i í l i n g u é , e í l l'habit 
c o u r t , le mantean & le c o l l e t , l ' épée au cóté? 
un bouquet de plumes fur fon chapean; i l porte un 
b á t o n de commandant, couvert de toile d'argent 011 
de velours blanc. 

70. I I vient dans cet habillement á la tete de la 
colonne du pare c i v i l , en la grand-chambre du par
lement , á l 'ouverture du ró ie de Paris, & aprés l'ap-
pe í de la caufe, i l fe couvre de fon chapean, ce qui 
n'eíl: permis qu'aux princes, ducs & pai rs , & á ceux 
qu i font e n v o y é s de la part du r o i . 

8o. Suivant une ordonnance de Charles V I . en 
1413, pour é t r e prevót de Paris i \ faut é t r e né dans 
cette v i l l e ; tandis qu'au contraire cette m é m e or
donnance défend de prendre pour baillis & féné
chaux , ceux qu i font natifs du l ien. 

90. Les ordonnances di í l inguent e n c o r é le prevót 
de Paris¿.QS baillis & f é n é c h a u x , en le défignant tou
jours n o m m é m e n t &: avant les baillis & f é n é c h a u x , 
lorfqu 'on a v o u l u le comprendre dans la difpofi t ion, 
ou l 'en excepten 

10o. I I c o n n o í t du privilege qu'ont les bourgeo í s 
de Paris, de faire a r r é t e r leurs déb i t eu r s forains; i l 
e í l le confervateur des privileges de Tuniverf i té ; i l a 
la connoi í fance du fceau du c h á t e l e t , a t t r ibut i f de ju-
rifdi£Hon; & c 'eí l de l u i que p lu í ieurs c o m m u n a u t é s 
tiennent leurs lettres de garde gardienne. 

11o. I I eíí: inftallé dans fes fonftions par un pré í i -
dent á mort ier & quatre confeiliers de grand'cham-
bre , deux laics & deux eleres, tant au pare c iv i l 
qu'au p r é í i d i a l , en la cambre du confeil & au c r i m i 
nel. I I doi t faire pré fen t d'un cheval au préf ident qui 
Ta inftal lé. Les cé rémon ie s qu i s'obfervent á fa ré-
ception & inftal la t ion, font au long détai l lées dans le 
diclionn. des arréts au mot chdtelu. 

M . de Segur, aftuellement prevót de Paris ^ le jour 
de fa r é c e p t i o n en la grand'chambre, qu i fut le 7 Fe-
vrier 1755, v i n t au palais en carroífe avec deux au-
tres carroífes de fu i t e , accompagné de fes douze ho* 
quetons, de tout le guet á p i é , & de la compagnie de 
robe-conrte. Aprés fa r écep t ion en la grand'cham^ 
b re , i l alia avec le m é m e cortege au cháte le t pour y, 
é t r e inftallé. Aprés la lefture de fes provifions , M . le 
p r é l i d e n t M o l é qui r in f t a l lo i t , lu i dit de prendre place. 
I I fe mi t aprés les deux confeiliers laics, qu i étoient 
á la droite du préf iden t : le lieutenant c i v i l & les con
feiliers au cháte le t reftent en place. Le préfident fait 
appeller deux placets, & con t inué les caufes au len-
demain en ees termes, la cour a continué la, canje a di", 
main au pare civil* 
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110/.'. eil: reqn au payement du droi t annuel de fa 

cbarpe, fur le pié de l'ancienne éva lua t ion , í'ans é t re 
tenu de payer aucun pré t . 

Le payement m é m e de rannuel fe fait fiñivement, 
en ve r tu d'une ordonnance de comptant d o n n é e par 
le ro í annuellement á cet efFet; la m é m e chofe fe pra-
tique pour les trois lieutenans g é n é r a u x , les deux 
particuiiers , le procureur du r o i , le premier avocat 
du r o i , les quarante-huit commi í fa i r e s , les oíficiers 
& archers du prevót de l ' í l e , de la robe cour te , du 
guet á cheval, du guet á p ié . 

13o. I I a plufieurs lieutenans, dont trois o n t l e t i -
tre delieutenant general, favoir les lieutenans c i v i l , 
c r i m i n e l , & de p ó l i c e , deux lieutenans particuiiers, 
u n lieutenant cr iminel de robe-courte ; i l y avoit 
aufli autrefois le chevalier du guet , qu i devoit é t r e 
rechuparle prevót , & qui e í l aujourd'hui r e m p l a c é 
par un commandant. 

14o. L'office de prevót de Pa r í s ne vaque j a m á i s ; 
lorfque le fiége efl: vacant , c ' e í l l e procureur géné ra l 
d u r o i qu i le r empl i t ; c'eíl: l u i que Ton int i tule dans 
toutes lesfentences &: commifl ions, & dans tous les 
contrats, comme garde de la p r e v o í é de Paris, le fié-
ge vacant. 

Le prevót de Paris j ou i t e n c o r é de beaucoup d'au-
tres honneurs & p r é r o g a t i v e s ; on peut confulter á 
ce fujet ce qui e í l dit ci-devant aux mots C H A T E L E T , 
CONSEILLERS A U CHATELET , L l E U T E N A N T C I V I L , 
L I E U T E N A N T C R I M I N E L DE R O B E - C O Ü R T E , M O N -
TRE D U C H A T E L E T . Voye^ auííi le recudí des ordon-
nances de la troijíérne race , le recueil de Joly , & celuí 
de Fontanon , & les memoires imprimes en 172.3 pour 
M. le comte d'Efclimont qu i é to i tprevót de Paris. 

Depuis la furféance de la charge de chevalier du 
gue t , o r d o n n é e par a r r é t du confeil du 3 1 Mars 
1733, le prevót de Paris a é té commis par autre a r r é t 
du 31 Juillet audit a n , pour recevoir le f e r m e n í des 
oíí iciers & archers du guet. 

Le prevót de Paris a le droi t d'avoir un piquet du 
guet chez l u i , & d'y faire monter la garde. 

Anciennement i l avoit la f o n d i o n d'aíl igner les 
pairs dans les pro ees c r iminé is . lye^ le recudí ap-
pel lé les grandsprochs criminéis , & le G o d e ñ ' o y , in -
f o l . & i/z-40. c 'eí l le c é r é m o n i a l fran9ois. Voye^ le 
recueil des ordonnances de la troijieme race , J o l y , Ne
r ó n , Vanden [lyle du chatelet ( gothique ) les memoires 
imprimes pour M. le comte ü'Eíclimont 9 prevót de 
Paris. { A ) 

PREVÓT P R O V I N C I A L , eíl: un prevót des m a r é -
chaux a t t aché á une petite p r o v i n c e , & d é p e n d a n t 
d 'unprevót g é n é r a l , dont le d i í l r i d s 'é tend dans tou t 
un grand gouvernement: i l y en avoi t autrefois dans 
toutes les provinces; mais ils furent fuppr imés en 
1544 ; i l n'en re í le plus qu'en Bourg(%ne. Foye^ ci-
devant PREVÓT DES M A R É C H A U X . { A ) 

PREVÓT, ^ .OXKL , prcepojitus, e í l un oíí icier q u i 
eft le chef d'une j u r i f d i d i o n royale , appe l l ée pre-
yót i . 

En quelques endroits les premiers juges font ap-
pel lés chdtelains ; en Normandie on les appelle v i -
comtes ; en Languedoc & en Provence, onles appelle 
viguiers, v i ca r i i , comme tenans la place du comte ; 
& en effet, les p revóts , v icomtes , ou v iguiers , furent 
établis á la place des comtes, lorfque ceux-ci fe fu
rent rendus p ropr i é t a i r e s & feigneurs de leur gou
vernement. 

Les prevóts font infér ieurs aux baillifs & féné -
chaux ; ceux-ci ont TinfpeQion fur eux; ils avoient 
m é m e autrefois le pouvo i r de les d e í l i t u e r ; mais 
Philippe-Augufte en 1190 , leur défendit de le faire , 
á -moins que ce ne fut pour meurtre , r ap t , h o m i c i -
d e , ou trahifon. 

Philippe-le-Bel ordonna en 1302 , que les baillifs 
ne foutiendroient point les prevóts á eux fubordon-
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nes, qu i commettroient des i n j u í H c e s , vexa t ions , 
u í u r e s , ou autres e x c é s ; qu'au contraire ils les cor-
rigeroient de bonne fo i , felón qu ' i l p a r o í t r o i t j u í l e . 

Les prevóts devoient , fuivant cette m é m e o rdon 
nance , p r é t e r ferment de ne r í en donner á leurs fu-
p é r i e u r s , á leurs femmes, leurs enfans, leurs do-
m e í l i q u e s , leurs parens, leurs amis, & qu'ils ne fe-
roient pas a leurs fervices. 

I I n ' é to i t pas au pouvo i r du prevót de taxer les 
amendes. 

I I ne pouvoi t pas non plus pourfuivre le payement 
de fon du dans fa juftice. 

U n e p r e v ó t é é to i t la r e c e í t e desdroits du r o í dans 
une certaine é t e n d u e de pays ; i l ne devoit y avoir 
qu'un p revó t , 011 deux au plus dans c h a q u é p r e v ó t é ; 
cela s'obfervoit e n c o r é en 13 51. 

Ces p r e v ó t é s é t o i e n t d'abord vendues, c 'eí l -á-dire, 
affermées á l'enchere par les baillifs & fénéchaux , 
auxquels i l é to i t dé fendu de les v e n d r é á leurs parens 
n i á des nobles. 

Les baillifs faifoient ferment de n 'aíFermer les pre-
v ó t é s du r o i qu ' á des perfonnes capables. 

Saint Louis ne vou lu t plus que la p r e v ó t é de Par í s 
fut d o n n é e á ferme comme par le 'paífé ; mais i l la 
donna en garde en 1251, á Etienne Boileau. 

Les autres p r e v ó t é s continuerent n é a n m o i n s en
c o r é p e n d á n t quelque tems d 'é t re affermées. 

E n effet, Louis H u t i n accorda en 131^ aux habi-
tans d 'Amiens, que dans l ' é t endue du bailliage de 
cette v i i l e , les p r e v ó t é s ne pourroient é t r e affermées 
pour plus de trois ans, & que ceux qu i Iqs auront 
une fois affermées ne pourroient plus les t eñ i r en -v 
fuite. 

Phil ippe de Valois c o m m e n c a á r é f o r m e r cet abus; 
i l ordonna en 13 3 1, que la p r e v ó t é de Laon neferoi t 
plus d o n n é e á fo rme , mais qu'elle feroit d o n n é e á 
garde avec gages c o m p é t e n s . 

Par une ordonnance du 15 Fév r i e r 1345, i l an-
non9a q u ' i l defiroit fort pouvoir fupprimer tous les 
p r e v ó t s ; & que dans la faite les p r e v ó t é s fuílent don-
nées en garde á des perfonnes fufíifantes. 

E t en effet, par des lettres du 20 Janvier 13 46, ií 
flt une défenfe généra le de plus donner les p r e v ó t é s 
á fe rme, attendu les grands griefs & dommages que 
les fujets du r o i en fouffroient ; i l ordonna que do-
r é n a v a n t elles feroient d o n n é e s en garde á perfonnes 
convenables qu i feroient élues en forme preferite 
par cette ordonnance pour les def íe rv i r , & que les 
clergies des p r e v ó t é s , c'eff-á-dire les greffes, fe
roient a n n e x é e s & adjointes aux p r e v ó t é s ^ en paye
ment des gages des prevóts. 

Cependant ce regiement f i fage n'eut pac long-
tems fon e x é c u t i o n ; parce que, felón que le difoi t 
Philippe de V a l o i s , la juftice en étoi t bien molns 
rendue; que les domaines dépé r i í f o i en t ; que d 'a i l -
leurs les prevSts & gardes ne pouvoient par e u x - m é -
mes faire aucune grace n i rémií í ion d'amendes, m é 
me dans les cas les plus favorables; mais q u ' i l fa l loi t 
fe pourvo i r par-devers le r o i , ce qui ne pouvo i t fe 
faire fans de grands frais. C 'e í l pourquoi par une au
tre ordonnance du 22 Juin 1349, i l ordonna que les 
p r e v ó t é s , les fceaux, & les greffes des bailliaees & 
p r é v ó t é s , feroient d o n n é s á ferme á Fenchere T mais 
cependant qu'elles ne feroient pas adjugées au plus 
offrant , á -moins que celui-ci ne fut reconnu p o u r 
homme capable & de bonne r e n o m m é e , p a r l e j u -
gement des perfonnes fages deslieux oh feroient ces 
fermes. 

I I régla e n c o r é depuis en 1351 ? que les p r e v ó t é s 
ne feroient d o n n é e s á ferme q u ' á des gens hábiles , 
fans reproches, Se non eleres; que les perfonnes no-
tées ne pourroient les a v o i r , quand m é m e elles en 
donneroient plus que les autres; que les prevóts fer-
miers'ne pourroient pas taxer les amendes. Cette fon-
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£Hon fut refervee aux baillifs ou aux é c h e v l n s , felón 
Tufage des l i eux . 

Charles V . n ' é t a n t e n c o r é que r é g e n t du r o y a n 
m e , défendi t aufli de plus donner les p r e v o t é s á 
fe rme; i l en donna pour raifon dans une ordonnance 
de 1356, que les fermiers exigeoient des droits ex-
orbitans. 

Mais l ' année fuivante i l ordonna le c o n t r a í r e , & 
declara naturellement que c'etoit paree qu'elles rap-
por to ien tp lus , lorfqu'elles etoient données á fe rme, 
ik. parce que quand elies é to ien t données en garde, 
la dépenfe e x é d o i t fouvent la recette. 

En c o n f é q u e n c e , on faifoit donner cautlon aux 
prevóts fermiers, lefquels é to ien t comptables du pr ix 
de leur ferme, & Ton faifoit de trois ans en trois ans 
des e n q u é t e s fur la conduite de ees prevóts. 

I I leur é toi t défendu de faire commerce n i perfon-
ntellement, n i par des perfonnes i n t e r p o f é e s , n i d'é-
tre aífociés avec des commergans. 

Les gens d 'égl i fe , les nobles, les avocats, les fer-
gens d armes, & autres officiers royaux , ne p o u -
voient é t re re^ús á prendre á ferme les p r e v o t é s , de 
peur qu'ils n 'empéchaíTent d'autres perfonnes d'y 
metire leurs encheres, & que par leur puiíTance ils 
n 'opprimaíTent les habitans de ees p r e v o t é s . 

Cependant on faifoit toujours des plaintes contre 
les p n v ó t s fermiers ; c 'eíl pour les faire ceíTer qu ' i l 
fut o r d o n n é par des lettres du 7 Janvier 1407, qu ' i l 
feroit fait dans la chambre des comptes avec quel-
ques confeiliers du grand-confeil & du par lement , 
&: quelques-uns des t r é f o r i e r s , une é lef t ion de pre
vóts en garde que Ton choi í i ro i t entre ceux qui de-
meuroient dans les l ieux m é m e s ou dans le vo i í i na -
ge , & q u ' i l leur feroit pourvu de gages. 

Depuis ce tems, les prevóts royaux, ont é té créés 
en t i t re d'office, de m é m e que les autres officiers de 
judicature. 

Les prevóts royaux connoiíTent en premiere iní lan-
c e , de m é m e que les autres juges r o y a u x , de toutes 
les afFaires civiles & criminelies entre leurs juíHcia-
bles, & par appe l , des fentences rendues dans les 
juftices des feigneurs de leur re í for t . 

I I faut n é a n m o i n s excepter les cas r o y a u x , dont 
la connoiíTance appartient aux baillifs & f é n é c h a u x , 
& celle des cas p r e v ó t a u x , qui appartient aux prevóts 
des maréchaux de France. Voye{ la declaration du 
ó Février /73 / . ^oye^ le recueil des ordonnances de la 
troifieme race ^ J o l y , Chenu ; Fontanon , N é r o n , & 
les anides C H A T E L A I N , J U G E R O Y A L , CAS R O Y A U X , 
PREVÓT DES M A R É C H A U X . ( ^ ) 

PREVÓT DE L A SANTÉ , eí t u n officier de pó l i ce 
qu 'on é tab l i t extraordinairement dans les tems de 
con tag ión pour faire e x é c u t e r les ordres de la p ó l i c e , 
notament pour s'informer des l ieux oü i l y a des ma-
lades, les faire vif i ter par les médec in s & chirurgiens, 
faire tranfporter les pauvres a t t aqués de la contag ión 
dans les hóp i t aux , f a i r e inhumer les mor t s ; & on éta
bli t quelquefois p lu í ieurs de ees p r e v ó t s ; on leur 
<ionne auffi les noms de capitaine ou bai l l i de la fanté . 
Ils ont un certain nombre d'archers pour fe faire 
o b é i r . Voye^ le tr. de la pólice , tome I . p , 6 5 1 , { A ) 

PREVÓT SEIGNEURIAL OU SUBALTERNE , eft un 
juge de feigneur, qu i a le t i t re de prevót ; en d'autres 
endroits , ees juges font appel lés chdtelains ou baillifs. 
Voyci JUGE DE SEIGNEUR, JUSTICE S E I G N E U R I A -
L E . { A ) 

PREVÓT DE S A L L E , {Efcrime.) celui qu i feconde 
u n ma í t r e en fait d'armes , & qui exerce les écol iers 
pour les fortif ier dans l'art de l'efcrime. 

PREVOT A L , adj. {Jurifprudence.) fe dit de ce qu i 
a rapport á la p r e v ó t é : un cas prevótal eíl: celui qui 
c í l de la competence des p r e v ó t s des m a r é c h a u x : j u -
gemen tp revó ta l e í l un jugement rendu par un prevet 
¿ e s m a r é c h a u x . Voye^ PREVÓT. { A \ 

P R E 
P R E V O T É , f. f. {Jurifprudence?) ílgnlfie la plací . 

& foncíion de p r e v ó t . 
I I y a des prevótés royales & des prevótls feigneu** 

riales. 
O n e n t e n d a u í í i quelquefois par le terme de prevoté 

la ju r i fd i f t ion qu'exerce le p r e v ó t & l 'auditoire ou i l 
rend la ju í l i ce . 

E n matiere bénéf ic ia le ,prevóté eí l une digni té d'urt 
chapitre. Foye^ PREVÓT. 

PREVÓTÉ DE L ' H Ó T E L . Voye^ ci-dejfus a la lettre P 
GRAND-PREVÓT DE FRANGE. ( ^ ) 

P R É V O Y A N C E , f. f. {Morale . ) af t ion de l'efprifi 
par laquelle on conjefture par avance ce qui peut ar-
r iver lu ivant le cours naturel des chofes. La fééu-
r i t é qu i vient de la roideur de l'ame contre les obf-
tacles , & de l'habitude á envifager les revers, eí l 
fans doute le plus ferme foutien de la v i e ; mais le 
calme que donne l 'efpérance ell: t rompeur comme el
le , & auííi paí lagere que le vent qu i le trouble. I í 
faut done prévoir éga lement les biens & les maux , 
pour p r é p a r e r fon ame á tous les é v é n e m e n s , & aíiit 
que la ré fo lu t ion fuive de prés le befoin preíTant de 
l 'occa í ion . Mais ceux qui s'endorment dans les bras 
d'un doux efpoir , é ca r t an t de leurs yeux tout ce qui 
pour ro i t diffiper leurs fonges enchanteurs , nauront 
qu'une ame "foible , i n é g a l e , errante & fans appui. 
C 'e í l Bacon qui fait cette excellente réflexion. 

P R E U V E , f. f. (Logiqüe.) unepreuve e í t t o u t e idee 
moyenne qui fait appereevoir á l 'efprit la convenan-
ce ou difeonvenance de quelqu'autre idée que l'on 
c o n ñ d e r e ; quand cette c ó n v e n a n c e ou difeonvenance 
eíl m o n t r é e á Fentendement, de fa9on q u l l vo i t que 
la chofe eft a i n í i , & non d'une autre maniere , c'eft 
ce qu 'on nomme preuve démonjlrative , ou en un feuí 
mot dcmonjlradon. Foye^ D É M O N S T R A T I O N . 

PREUVE, ( ^ r í orat.} on appellepreuves les raifons 
c u moyens dont fe fert l 'orateur pour d é m o n t r e r la 
v é r i t é d'une chofe. 

L'orateur dans fa preuve a deux chofes á f a i r e ; l 'u-
n e , d 'é tabl i r fa p r o p o í i t i o n par tous les moyens que 
fa caufe l u i f o u r n i í ; l'autre de réfl i ter les moyens 
de fon adverfaire; car i l faut favoir batir & ruiner. 
I I n ' y a point de regle fixe pour Farrangement des 
preuves ; c'eft au gén ie & á l 'habi leté de l'orateur á 
c r é e r , & á fuivre cet arrangement fuivant les cas, 
les fujets & les circonftances. T o u t fe r é d u i t á r e -
commander la n e t t e t é & la p réc i í ion . Une preuve 
t rop é ta lée devient lache. Si elle eft t rop f e r r é e , elle 
n'a pas aífez de p o r t é e . Les mots inút i les la furchar-
gent , l 'extreme b r i é v e t é l 'obfcurcit & aífoiblit fon. 
coup. 

O n compare volont lers les orateurs dans leurs 
preuves á Tathi l te qu i court dans la carriere, Vous le 
voyez inc l iné vers le but o i i i l t end , e m p o r t é par fon 
propre poids , qu i eft de concert avec la tenfion de 
fes mufcles & les mouvemens de fes p iés : tout con-
tribue en l u i á augmenter la viteífe. D é m o f t h e n e , 
C i c é r o n , BoíTuet & B o u r d a l o u e , font des modeles 
parfaits dans cette pa r t i e , comme dans les autres. 
O n fe jette avec eux dans la m é m e carriere, on court 
comme eux. Nos penfées font en t r a inées par la ra-
pid i té des leurs ; & quoique nous perdions de vu© 
leurs preuves &¿ leurs raifonnemens , nous ¡ugeons 
de leur folidité par la convi f t ion q u i nous en refte. 
( £ > . / . ) 

PREUVE , f. f. en terme cTArihtmétique , í ignifíeune 
operation par laquelle on examine , 6c on s'aífure da 
la v é r i t é &: de la juftelfe d'un calcul. 

I I y en a q u i p r é t e n d e n t que la preuve naturelle d'u
ne rég le eft toujours la regle contraire ; ainfilafouf-
t r a £ H o n , felón eux , eft Xzpreuve naturelle de l'addi-
t i o n ; r é c i p r o q u e m e n t l amul t ip l i ca t ione f t l a /v^v^ de 
la d iv i f ion . Voye^ ADDITION ? SouSTiUCTiON, 
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Maís cela eftpeu r e f l éch i ; car celui qu i ne lai t ,par 

exenip le ,q i ie Tadclition, n'auroit po in t de moyen 
jiat i irel d'en faire la pnuvc. I I faut done d i ré que la 
pnuve nzXmdlz d'une regle eí l toujours celle qu i ÍQ 
t ire des connoiíTances aduelles que Ton a, & descir-
coní lances oü Ton fe í r o u v e ; a in f i , ignorant la d i v i -
í i o n , je voudrois pourtant faire la prcuvc de la m u l t i -
plicatioin : pour cela , je remarque que je puis mettre 
ie multiplicande en la place du mul t ip l ica teur , & r é -
ciproquement : qu 'en multipliant ees nombres dans 
cette nouvelle d i fpof i t ion , i l doi t m e venir le m é m e 
produi t qu'auparavant; je fais done le calcul , & 
j 'examine f i les deux produits font parfaitement les 
m é m e s : car 6 X 8 , ou 8 X 6 donnent le m é m e p r o 
duit 48. 

La preuve de l 'addit ion par 9 eí l fautive , comme 
Ta p r o u v é le P. L a m y , dans fon traite de la gran-
dmr, 

Aucune regle d ' a r i t h m é t i q u e n'auroit befoin de 
preuve, f i le calculateur n ' é to i t pas fu jet á fe t r o m -
per dans l ' o p é r a t i o n ; car chacune des regles é t a n t 
fondee fur des principes vrais & demontres, i l e í l 
certain que la regle e í l bonne, pourvu qu'on ait bien 
ca lculé . 

A i n f i , la preuve d'une rég le n'eft pas faite pour 
confirmer & pour appuyer la regle , mais pour af-
furer le calculateur , qu ' i l l'a parfaitement fuivie . 

PREUVE , (Jurífprudence.') e l l ce qu i fert á j u í t m e r 
qu'une chofe eí l vé r i t ab le . 

O n peut faire la preuve d'un fait , de la v é r i t é d'un 
écri t 011 de quelqii 'autre p iece , comme d'une m o n -
noie , d'un fceau, &c. 

O n apporte auíli la preuve d'une propof i t ion 011 
d'un point de d r o i t , que l 'on a mis en avant ; cette 
preuve fe fait par des citations & des a u t o r i í é s ; mais 
ees fortes de preuves font ordinairement défignées 
fous le nomde moyens ; & quand on parle depreuve^ 
on entend ordinairement la preuve d'une v é r i t é de 
fait en généra l . 

L'ufage des preuves ne s'applique qu'aux faits q u i 
ne font pas deja certains ; a inl i lorfqu'un fait e í l é ta-
b l i par un afte authentique , on n'a pas befoin d'en 
faire la preuve , á moins que l 'aéle ne foit a t t aqué par 
la voie de r infer ip t ion de faux ; auquel cas , c 'eí í la 
vé r i t é de l'afte qu ' i l s'agit de prouver . 

I I faut néanmoins di íUnguer entre les faits conte-
nus dans un afte authentique ceux qui font a t te í lés 
par l'officier publ ic , comme s 'é tant paíTés devant luí , 
de ceux qu ' i l a t te í le feulement á la relat ion des par-
t ies ; les premiers font certains , &; n 'ont pas befoin 
d'autreprmve que l'acle m é m e ; les autres peuvent 
é t r e con teñés , auquel cas celui qui a i n t é r é t de les 
foutenir vé r i t ab l e s , doit en faire la preuve. 
La máxime commune par rapport á l 'obligation defai-

TQ preuve eíl: que la preuve (¿ík á la charge du demandeur, 
& que le défendeur doit prouver fon exception,parce 
qu ' i l devient demandeur en cette partie ; & en g é 
néra l i l eíl de p r inc ipe , que lorfqu 'un fait e l l con te í l é 
en j u í l i c e , c 'e í l á celui qui l'allegue á le prouver . 

Le juge peut ordonner la preuve en deux cas ; fa-
v o i r , quand l'une' des parties le demande , ou lor f -
que les parties fe t rouvent contraires en faits. 

O n ne doit pas admettre la preuve de toutes fortes 
de faits indifFéremment. 

Ond i l l i ngue d'abord les faits aíErmatifs des faits 
négatifs. 

l-z. preuve d'une néga t ive ou d 'un fait purement 
négat i f eí l i m p o í í i b l e , & c o n f é q u e m m e n t ne doit 
poin t é t r e admife: par exemple , quelqu'un di t f i m -
plement ,ye riétois pas un tel jour a tel endroit; ce fait 
e í l purement néga t i f : mais i l ajoute , parce que j e fus 
ailleurs: la néga t ive é t an t r e í l r a i n t e á des c i r con í l an -
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ees, & fe t rouvant jointe á un fait qui e í l aff i rmatif , 
la preuve en eí l admiffible. 

O n ne doit pareillement admettre que la preuve 
des faits qu i paroi í fent pertinens , c 'e í l -á-di re , de 
ceux dont on peut t i re r des conféquences , qu i fer-
vent á établ ir le droi t de celui qui les allegue. 

11 faut d'ailleurs que la preuve que l 'on demande á 
faire foit admiíí ible ; car i l y a des cas o ü l 'on n'admet 
pas un certain genre de preuve. 

O n di í l ingue en géné ra l trois fortes de preuves. 
Les preuves vocales ou te í l imonia les , les preuves 

litterales ou par é c r i t , & les preuves muettes. 
L o r f q u é celui qui demande á faire preuve d'un fait, 

offre de le p ro iwer par éc r i t y on l u i permet auíli de 
le prouver par t é m o i n s ; car quoique les preuves par 
écr i t foient ordinairement les plus füres , n é a n m o i n s 
comme ees fortes de pnuves peuvent é t r e infuffifan-
tes , ou manquent en certaines occa í ions , on fe fert 
de tous les moyens propres á éclaircir la v é r i t é , c 'e í l 
pourquoi l 'on emploie auííi la preuve par t é m o i n s & : 
les preuves muettes , qu i font les Índices & les p r é -
fomptions de fait & de d r o i t ; on cumule tous ees 
diíférens genres de preuves , lefquelles fe p r é t e n t u n 
mutuel fecours. 

La preuve par écr i t peut fuffire toute feule pour 
é tabl i r un fait. 

11 n'en eí l pas toujours de m é m e de la preuve tef-
t imoniale : i l y a des cas o ü elle n ' e í l pas admií í ible , 
á moins qu ' i l n ' y ait d é j a u n commencement de preuve 
par écr i t . 

En géné ra l une preuve non écr i te n ' e í l pas admife 
en droi t contre un écr i t . 

I I faut n é a n m o i n s di íUnguer f i c 'e í l en matiere 
civi le , ou en matiere criminelle , & f i l ' a í le eí l inf-
cr i t de faux ou non. 

L'ufage de la preuve par t é m o i n s en matiere c iv i le 
commen^a d 'é t re re í l r a in t par l'ordonnance de M o u -
lins, laquel le , art. 64.. pour obvier á la mul t ip l ica t ion 
de faits , dont on demandoit á faire preuve , ordonna 
que d o r é n a v a n t de toutes chofes e x c é d a n t la fomme 
ou valeur de 100 l i v . pour une fois payer , i l feroit 
paffé des contrats devant notaires & t é m o i n s , par 
lefqueis contrat feroit feulement faite & r e c ú e tou te 
preuve dans ees matieres , fans recevoir aucune 
preuve par t é m o i n s , outre le contenu au c o n t r a t , n i 
fur ce qu i feroit a l legué avoir é té dit ou convenu 
avant i c e l u i , lors & depuis , en quoi l 'ordonnance 
de Moulins déc la ra qu'elle n'entendoit exclure les 
conventions partieulieres & autres , quiferoient fai
tes par les parties fous leurs fceau & écr i tures p r i -
v é e s . 

L'ordonnance de 1667 9tlt" ^0* ^65 ^11* V ^ " 
fent en preuve vocale ou l i t t é r a l e , a exp l iqué la dif-
pofi t ion de celle de Moul ins : elle ordonne qu ' i l í é r a 
paffé ade devant notaires,ou fous í ignature p r i v é e , d e 
toutes chofes excédan t la fomme ou valeur de 100 I . 
m é m e pour d é p ó t volontaire , & qu ' i l ne fera recu 
aucune preuve par t é m o i n s contre & outre le con
tenu aux a é l e s , n i fur ce qui feroit a l légué avoir é t é 
dit avant , lors ou depuis les a¿les , e n c o r é q u ' i l s'a
git d'une fomme ou valeur moindre de 100 l i v . fans 
toutefois r ien innover pour ce regard , á ce qu i s'ob-
ferve en la juíl ice des juges &^ confuís des mar-
chands. 

Le r o i déclare par l 'article f u i v a n t , q u ' i l n'en-
tend pas exclure la preuve par t é m o i n s pour d é p ó t 
néce í í a i re en cas d ' incendie, r u i n e , tumulte ou nau-
frage, n i en cas d'accidens i m p r é v u s , o ü on ne pour-
ro i t avoir fait des aftes , & auííi lo r íqu ' i l y aura u n 
commencement de preuve par éc r i t . 

I I ajoute qu ' i l n'entend pas pareillement exclure la 
preuve par t é m o i n s pour d é p ó t fait en logeant dans 
une hó te l l e r i e entre les mains de l 'hó te ou de l 'hótef-
fe? laquelle pnuye p o u r r a é t r e o r d o n n é e par le juge. 



í u ivan t la qual i té des perfonnes & les circonftances 
du fait. 

Si dans une m é m e inftance la partie fait plufiéurs 
demandes dont i l n ' y ait po in t de prmve ou commen-
cement de preuv¿ par é c r i t , & que jointes enfemble 
elles foient au-deflus de i oo l i v . elles ne pourront 
é t r e vér i í i ees par t é m o i n s , e n c o r é que ce íbi t diver-
fes fommes qui viennent de difFérentes caufes , & en 
diíFérens tems , f i ce n'etoit que les droits procédaf-
lent par fucceffion, donarion , ou autrement , de 
•perfonnes di í rérentes . 

O n peut admettre la prmvc par t émo ins contre un 
afte au-deñl i s de 100 livres lorfque la v é r i t é de cet 
éc r i t eí l c o n t e f t é e , ou qu ' i l eíl argüe de nul l i té dans 
fa forme, ou l o r í q u ' i i y a foupgon de fraude, ou qu ' i l 
y a femi-preuve par ecr i t , ou p ré fompt ion violente 
du contraire de ce qui eft contenu dans l 'écr i t . 

E n matiere d etat de perfonnes, la pmtve. par t é 
moins n'eftpas admife contre les prcuves é c r i t e s , á -
moins qu ' i l n 'y ait deja un commencement depreuve 
contraire par écri t . 

En matiere criminelle la preuve par t é m o i n s e í l 
a d m i í T i b l e á q u e l q u e í b m m é que Tobjet fe monte , á-
moins qu' i l ne fút v i ñ b l e que i ' on n*a pris la voie 
criminelle que pour avoir la facilité de.faire Iz.preuve 
par t émoins , qu i autrement n ' e ú t pas é té admife, au-
quel cas le juge doit c ivi l i fer l 'aí íaire. 

I I y a des afíes qu i quoique r e v é t u s d ' éc r i t u re & 
de fignatures ne font point une fo i pleine & entiere, 
s'ils ne font faits en préfence d'un certain nombre de 
t é m o i n s ; par exemple, pour u n afte qu i n ' e í l ñ g n é 
que d'un feul nota i re , i l faut deux t é m o i n s pour un 
t e í l a m e n t ; pour un t e í l a m e n t nuncupatif ou pour un 
t e í l a m e n t ihyf t ique i l en faut fept en pays de dro i t 
é c r i t ; dans quelques c o ú t u m e s le nombre en eíl re
glé difFéremment. 

Mais lor fqu ' i l s'agit de la preuve d'un fait que Ton 
articule en juf t ice , deux t é m o i n s fuffifent lorfque leur 
dépofi t ion eíí: conforme & précife . 

E n matiere civile on ne peut entendre plus de d ix 
t é m o i n s fur un m é m e fa i t , autrement les frais des dé-
pofitions n'entrent pas en taxe. 

La preuve d'un fait peut fe t irer de différentes d é -
pofitions qui contiennent chacune diverfes circonf-
tances ; mais chaqué c i rcon í l ance n ' e í l point r é p u -
í é e p r o u v é e , á moins qu ' i l n ' y ait fur ce poin t deux 
dépof i t ions conformes. 

Pour que la preuve foi t valable , i l faut que Ten- . 
q u é t e ou information foit en la forme preferite par 
les ordonnances , & que les t é m o i n s aient les quali-
tés requifes. 

C 'e í l au juge á pefer le m é r i t e des preuves, eu 
éga rd aux différentes c i r con í l ances ; par exemple, 
les preuves éc r i t e s font plus fortes e n ' g é n é r a l que la 
preuve te í l imonia le ; entre les preuves é c r i t e s , celles 
qui réfultent d'ades authentiques l 'emportent auffi 
ordinairement fur celles qu i fe t irent d 'écri ts p r ivés . 

En fait de preuve t e í l imon ia l e , on doit avoir égard ' 
á l'áge & á la qua l i t é des t é m o i n s . 

I I en eíl de m é m e des preuves muettes, c ' e í l -á -d i re 
des Índices &-des p r é f o m p t i o n s , on doit faire atten-
t i o n aux circoní lances dont i l peut réful ter quelques 
conféquences y o m {3. preuve du fait dont i l s'agit. 

Quand les preuves font fuffifantes , c 'e í l - á - d i ré 
qu'elles ne font pas claires & p r é c i f e s , ou qu ' i l y 
manque quelque chofe du c ó t é de la fo rme , on ne 

• peut pas aífeoir un jugement fur de telles preuves; le 
juge doi t chercher á iní l ruire plus amplement fa re
l i g i ó n , fo i t en ordonnant une nouvelle e n q u é t e , íi 
c 'eí l en matiere c iv i l e , ou en ordonnant un plus am
plement in fo rmé , f i c 'eí l en matiere criminelle. 

Si loutes les r e í iources font. épuifées & que les 
/ / w m ne, foient pas claires, on doit dans le doute 

prononcer la d é c h a r g e de celui qui e í l p o u r f u l v i , 
p lu tó t que de le condamner. 

íi faut n é a n m o i n s obferver qu'en fait de crimes 
qu i fe commettent fecret tement, teís que la forni-
ca t ion , Tadultere, comme i l e í l plus difficile d'en. 
acqué r i r des preuves par é c r i t , & m é m e par t émoins , 
on n'exige pas pour la condamnation des coupa-
bles que les preuves foient f i claires; les lettres ten-
dres & paíTionnées , les colloques í r é q u e n s , la fami-
l i a r i t é , l e s t é t e - á - t é t e , les embra í femens , les baifers, 
& autres l i b e r t é s , font des p ré fompt ions tres - v io 
lentes du crime que Fon foupc^onne, & p e u v e n í te* 
ni r l ien de preuve, ce qui d é p e n d de la prudence du 

Dans ees cas, &: dans toutes les matieres e n m i -
nelles en g é n é r a l , on admet pour t é m o i n s les dome-
í l iques autres perfonnes qui font dans la dépen-
dance de l ' accufé , attendu que ce font c o m m u n é -
ment les feuls qu i puiíTent avoir connoiffance du 
c r ime , & que ce font des t é m o i n s néceífaires . 

Sur la matiere des preuves en g é n é r a l , on peut 
v o i r le t i t re de probadonibus, au code & aux iníl i tu-
tes, &: enco ré celui de fide injirumentorum, au code, 
le t r a i t é de probatlonibus par Oldendorp , celui de 
Mafcardus, le t ra i t é de la preuve par t é m o i n s , de 
D a n t y , le t i t re i j . de l 'ordonnance de 1667. O n dif-
tingue plulieurs fortes de preuves, lefquelles vont 
é t r e exp l iquées dans les fubdivifions fuivantes. { A ) 

Preuve affirmative, e í l celle qu i établ i t direflement 
un fa i t , comme quand un t é m o i n dépofe de v i f u , á la 
difFérence de la preuve n é g a t i v e , qu i coní i í le feule-
ment á diré qu'on n'a pas v ú telle chofe. 

Preuve authenilque, e í l celle qu i m é r i t e une foi 
pleine & entiere, t e l que le t émoignage d'un officier 
p u b l i c , qui a t te í le folemnellement ce qui eí l paífé 
devant l u í ; par exemple , un a£le paífé devant no-
taire fait une preuve authentique des faits qu i fe font 
paíTés aux yeux du notaire , & qu ' i l a a t t e í l é dans 
cet a£le. 

Preuve canonique, eí l celle qu i eí l autor i fée par les 
canons, telle que la pu rga í ion canonique, qu i fe fai-
foi t par le ferment d'un certain nombre de perfon
nes que l 'accufé faifoit jurer en fa faveur pour attef-
ter fon innocence, á la di íférence de la preuve v u l -
gaire que la fuppoí i t ion des peuples avoi t i n t r o d u i -
tes. V s y ^ P u R G A T I Ó N C A N O N I Q U E & P U R G A T I O N 
V U L G A I R E . 

Preuve par commune renommée, eí l celle que Pon 
admet d'un fait dont les t émo ins n'ont pas une con-
noi í fance de v i fu , mais une fimple connoiffance fon-
dée fur la n o t o r i é t é pub l ique , comme quand on ad^ 
met la preuve du fait qu'un homme á fon décés é toi t 
r iche de cent mi l le écus , i l n ' e í l pas befoin que les 
t é m o i n s difent avoir v u chez luí cent mil le écus d'ef-
peces au moment de fon d é c é s , i l fuffit qu'ils dépo -
íen t qu'ils croyoient cet homme riche de cent mil le 
é c u s , & q u ' i l paffoit pour te l . I I ne doi t pas dépen-
dre des t é m o i n s de í ixer le plus ou le moins de l'objet 
dont i l s'agit, comme d 'a t te í le r qu 'un homme étoit 
riche de cent mil le franes, ou de deux cens mille 
franes, c 'eíl au juge á í ixer la fomme qui e í l en con-
t e í l a t i o n , & fur le fait de laquelle les t é m o i n s doi-
vent dépofer . / ^oy^ COMMUNE RENOMMÉE. 

Preuve par comparaifon d'écritures, e í l celle qui fe 
fait pour la vér i í ica t ion d'un écr i t ou d'une í ignature , 
en les comparant avec d'autres éc r i tu res ou í ignatu-
res reconnues pour é t re de la main de celui auc[uel 
on attribue l 'écr i t ou la fignature dont la v é r i t e eíl 
c o n t e í l é e . Foyei COMPARAISON D'ÉCRITURES , ^ 
le traite de La preuve par comparaifon d"écritures , par 
M . le Vayer de Boutigny. 

Preuve conduante, eí l celle qu i prouve pleinement 
le fait en q u e í l i o n , de maniere que Fon peut con-
clure de cette preuve que le fait e í l certain. 



Preuve démonjirative, e í l celle qui établit le fait 
d'une maniere f i íbl ide qiné Ton eft certaiii q i i ' i l n é 
peut é t re faux; ü n 'y a qne les vér i tés de principe 
crin piiiíTent é t r t ; p r o u v é e s de cette maniere, car 
jJour les vér i t és de f a i t , q ü é l q u e s c ó m p l e t t e s que 
paroiíTent les pre uves que Ton en peut appor te r , 
elles ne fórit jama.is démonf t r a t i ve s . 

Preuve direcíe, e l l celle qu í prouve direftement íé 
fait dont i l s*agit, f( >it par des ades authentiques ou 
par t é m o i n s , a l a d i i t é r e n c e de la preuve oblique ou 
indi ref te , qu i ne prouve'pas p réc i l éme i i t le fait en 
queftion, mais qu i ccmí la t e un a ü t r e fait de la preuve 
duquel on peut tirer quelque c b n f é q u e n c e pour le 

•fait en que í l iom 
Preuve domeflique, é i t celle q u i fe t ire des papiers 

;dameít iques de q u e l q ú ' u n , ou de la d é p o ñ t i o n de 
fa femme, de fes enfans & dome. íHques . 

Preuve écrite ou preuve par emV, qu'on appelle auííi 
preuve Uttérah^ eí l celle qu i í e t i re de quelque éc r i t , 
fo i t public ou p r i v é , á la d i í fé ' rence de la preuve non-
ccr i te , qui fe t i re de quelque fait 011 de la dépof i t ion 
des t émoins , 

Preuve gémínée ? eí l celle qíii fe t rouve double & 
tr iple fur un meme fait. 

Preuve imparfaite^ eí l celle qu i n'í í tablit pas fuííi-
famment le fait en queft ion, foit qui i les t émo ins ne 
foient pas en nombre fuffifant, foit que leurs dépoí i -
tions ne foient pas aflez précifes . 

Preuve indireñe ou oblique, eíl: qilar. id le fait dont i l 
s'agit n ' e í l pas p r o u v é préc i fément | )ar les aftes ou 
par la dépoí i t ion des t é m o i n s , mais u n autre fait de 
la preuve duquel on peut t i rer une c o n f é q u e n c e de 
la vé r i t é de celui dont i l s'agit. F03 /e^ PREUVE D I -
HECTE. 

Preuve juridique , e í l celle qu i eí l í é lon le droi t ad*-
mife en ju í l i ce . 

Preuve lit térale, eíl la meme choj!e que la preuve 
écr i te ou par é c r i t ; on l'appelle l i tu irale > parce que 
ce font les lettres qui forment Té c r i t u r e , & que 
d'ailleurs anciennement on appelloil; lettres tout éc r i t . 

Preuve muette¿ eíl celle qu i fe tire: de certaines cip-
con í lances & p ré fompt ions qui fe 1;rouvent é tabl ies 
i n d é p e n d a m m e n t des preuves écr i te s & de la preuve 
te í l imonia le . Voye^ INDICE & PRÉS OMPTION. 

Preuve nécejfaírement véñtablc , e í l celle qui é tabl i t 

point paffé 
tain j o u r , quand i l eí l prouve' que ce meme jot i r i l 
é to i t á Bourges. Voye^ PREUVE, VRAISSEMBLABLE. 

Preuve négadve , eft celle qu i n'él ablit pas direfte-
ment le fait en que í l ion , comme quand un t é m o i n 
ne dit pas que l 'accufé n'a fas fait telle chofe, mais 
feulement qu ' i l ne l u i a pas v u faire. Foyei PREUVE 
A F F 1 R M A T I V E . 

Preuve non écrite, eíl celle qui réfulte de faits non 
é c r i t s , ou de la dépofi t ion des t é m o i n s . Foye^ PREU
VE ÉCRITE. 

Preuve oblique, e í l la me;me chofe que preuve i n d i -
refte. Foyei ú ^ v a ™ PREUVE INDIRECTE & PREU
VE DIRECTE. 

Preuve pleine & entiere, e í l celle qu i eíl parfaite & 
concillante, 8c qu i é t ab l i t le fait en que í l i on d'une 
maniere conforme á la l o i . 

Semi-preuve^ eíl celle qui e í l imparfai te , comme 
celle qui réfulte de la dépofi t ion d'un feui t é m o i n ; 
tels font auíli les fimples Índices ou p r é f o m p t i o n s de 
droit . Voyet INDICE & PRÉSOMPTION. 

Preuve par fermem, eí l celle qui réfulte du ferment 
déféré par le juge ou par la partie. Foyei SERMENT. 

Preuve par témoins ou tefiimoniale, qu 'on appelle 
auffi preuve. vocale, eí l celle qui réfulte de la dépofi-
t i on des t é m o i n s emendas dans une e n q u é t e ou i n -
formation. Foye^ TÉMOINS, 

3 57 
Preuve par titres, eí l la meme chofe que pteüve lít-

t é ra l e ; on comprend iei fous le terme de tiirés t o u -
tes fortes d 'écr i ts , foit authentiques ou p r ivés . O n 
permet ordinairement de faire preuve d'un f a i t , tant 
par titres que par t é m o i n s . 

Preuve vraijjembla.bü, eí l celle qui eíl fondée fur 
quelque pré fompt ion de droi t ou de f a i t , cette preuve 
e í l moins forte que la preuve nécef ía i rement vé r i t a -
ble dont on a pa r l é ci-devant. Foye^ D a n t y , en fes 
obfervations f u r l'avant-propos. 

Preuve vulgaire, é to i t celle qui fe faifoit par les 
é p r e u v e s í upe r í l i t i eu fe s , qu 'on appelloit jugeinens d i 
D i e u , telle que r é p r e u v e de l'eau bouillante & de 
l'eau froide, du fer ardent, du combat enchamp clos, 
de la crobt% & autres íembiab íes . Foyei PURGATION 
V U L G A I R E . 

PREUVE , en teme de Raffineur de f u e n ; n ' e í l autre 
chofe que l 'eííai que le raílirteur fait de la cuite pour 
juger du deg ré de cuiíTon qu'elle a acquis, l u i laiílér 
prendre celui qu i l u i eí l n é c e í i a i r e , & faire é t e indre 
les feiix quand elle y eí l parvenue. O n le connoit par 
le moyen d'un filet defuite que le raííineuí- t i re entre 
fes deux doigts en pompantavec le premier doigt de 
cette matiere bouillante qu ' i l a fur fon pouce , & en 
tournant le dedans du pouce enhaut afín d ' a r ré te r le 
ííl. I I faut que cela foit fait d'un feul coup-d'ceil; l'e£ 
preuve eí l proprement le fecret du rafnneur. EíFeíh-
v e m e n t i l n 'y a que l u i dans la raffinerie quiai t cette 
connoiíTanCe. El le demande de la capaci té dans celui 
qui la poí féde . I I ne fuffit pas d 'avoir le coup d'ceil 
sur; i l y a des tems fombres oíi i l devient inutile : 
alors c 'eí l par l 'oreil le feule , c 'e í l au brui t du boui l -
l on que le c o n t r e m a í t r e eft obl igé de prendre la 
preuve. Foye^ CONTREMAITRE, 

P R I A M A N , ( Géog. mod.) v i l l e des ludes , dans 
l'íle de Sumatra, fur fa cote occidentale, entre T i c o u 
au n o r d , & Padang au m i d i , á rembouchure de la 
r iv iere de meme nom. Elle depend du royanme d'A-
chem; fon commerce confií le en poivre . 

P R I A M U M , (Géogr. anc.) 10. v i l l e des Dalmates. 
StrabOn, / . F I I . p . 316. d i t que ce fut une de celles 
qu 'Augu í l e rédui í i t en cendres. 20. Priamum ou Pria-
mi urbs, v i l l e de ce n o m aux environs de la Phrygie ^ 
felón A r i e n , qu i dit qu'elle o u v r i t fes portes á A l e -
xandre. I I e í l auffi pa r l é de cette v i l le dans le troif ie-
me concile d 'Ephéfe . (Z>. / . ) 

PRIAPE D E M E R , ( # i / ? . / w ¿ . ) infefte de mer 
auquelon a d o n n é ce n o m á c a u f e de fa forme c y l i n -
drique. Cet infe£le re í l e a t t aché aux rochers qui font 
au fond de la m e r ; i l eí l couvert d'une forte de cuir 
d u r ; i l fe gonfle & s'allonge, ou i l fe rapetiífe á fon 
gré ; i l a deux ouvertures , l'une pour t irer l'eau & 
l'autre pour la rejetter : des q u ' i l eí l mor t i l devient 
flafque. Rondele t , h i j i . des {oophites, ch. x x . Foye^ 
ZOOPHITE; 

PRIAPE^ f. m . {Myshol . ) dieu de la Mytho log ie , 
fi nouveau qu'Héfxode n'en fait aucune ment ion. La 
Fable dit que ce dieu é to i t fils de Bacchus & de V é -
nus. Junon , jaloufe de la déefle des graces , íit tant 
par fes enchantemens, qu'elle rendit m o n í l r u e u x 6c 
contrefait l'enfant que Venus por to i t dans fon fein.. 
Auí í i - tó t qu'elle l'eut mis au monde , elle l ' é lo igna 
de fa p r é f e n c e , & le fit é l ever á Lampfaque , ou i l 
devint la t é r r e u r des mar is , ce qu i le íít chaí íer de 
cette v i l l e ; mais les habitans affligés d'une maladie 
extraordinaire, crurent que c 'é to i t une puni t ion dií 
mauvais traitement qu'ils avoient fait au fils de V é -
nus; ils le rappellerent chez eux ; & dans la fu i te , i l 
devint robje t de la v é n é r a t i o n publique, Priape eí í 
appe l l é dans les poetes hellefpontique, parce que 
Lampfaque étoi t fi tuée fur l 'Hellefpont dans í 'Afie 
mineure. 

Priape é to i t le dieu des jardins ; on c r o y o í t que 
c 'é toi t l u i qui les gardoit & les faifoit fru&ifier . C ' e í l 
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pourquoi les Romains mettoient fa ñ a t u e non-feule-. 
ment dans leursjardms potagers ,mais aufíi dans ceux 
qu i n'etoient que pour r a g r é m e n t , & qu i ne por -
toient aucun f m i t , comme i l eft aifé de le voi r dans 
iiile epigramme de Mart ia l (/. 111. p . 5 8 . } , oü fe mo-
quant de ceux qui avoient des ma i íbns de campagne 
fans potagers, n i vergers, ni p á t u r a g e s , i l di t qu ' á la 
v é r i t é , n i eux , n i le Príape de leurs campagnes, n'a-
voien t r ien dans leurs jardins qui püt faire craindre 
les voleurs ; mais i l demande 11 on cloit appeller mal-

f o n de campagne, celle oü i l faut apporter de la vi l le 
des herbes potageres, des frui ts , du fromage & du 
v i n . 

Priape é to i t r epré fen té le plus í b u v e n t en forme 
d 'Kerme ou de T e r m e , avec des cornes de bouc , 
des oreilles de chevre , & une couronne de feuilles 
de vigne ou de laurier. Ses fratues font quelquefois ac-
c o m p a g n é e s des in í l rumens du jardinage , de paniers 
pour contenir toutes fortes de fruits , d'une faucille 
pour moiíTonner , d'une maííiie pour éca r t e r les v o 
leurs , ou d'une verge pour faire peur aux oifeaux. 
C 'e í l pourquoi Virgi le appelle Priape, cujlos furum & 
avium, le gardien des jardins contra les voleurs & 
les oifeaux. O n v o i t aufíi fur des monumens de Pria
pe , des tetes d ' á n e , pour marquer l 'ut i l i té qu'on t i re 
de cet animal pour le jardinage & la culture des t é r 
ras ; ou p e u t - é t r a parce que les habitans de Lamp-
faque offroient des ánes en facr i f íceáleur dieu,. Priape 
étoi t particulierement h o n o r é de ceux qui nourr i f -
foient des troupeaux de chevres & de brebis , ou des 
mouches á miel . 

I I efí pa r lé de Priape en quelques endroits de l ' E -
cr i ture , oíi i l e í l di t que les dames de Jérufalem luí 
offroient des facrif íces; & que Maacha , mere d 'Afa , 
r o i de Juda , é to i t fa principale p ré t re íTe ; mais le 
pr ince ayant bri l lé l a í l a t u e de cette infame d i v i n i t é , 
& démol i fon t emple , obligea la reine Maacha fa 
mere , á renoncer á ce cuite ido la t re , / / / . Rois , x v , 
/ 3 . L 'hébreu porte miphilefeth, que quelques-uns tra-
duifent par épouventai l ; ce qu i r e v i e n í n é a n m o i n s á 
une des fondions da Priape, celle de fe rv i r d ' épou -
ventail dans les jardins. ( Z ) . / . ) 

P R I A P É E , f . f. {BeLies Lettr. ) terme de Poéfie ; eí l 
un nom qu'on a d o n n é aux ép ig rammes & aux pieces 
obfcenes & t rop l ib res , & qui ont a té compoféas fur 
Priape , dont i l y a plufieurs exemples dans les cata-
ledes des anciens. F'oyei PRIAPE. 

P R I A P I S M E , f. m . (Med.pra t . ) priapifmus, ^ i ^ -
mia-fjik ; maladie dont le nom indique d'avance le 
í iege &; le caraftere. I I eí l d é r i v é de Priape, ce v i l 
t ronc de fíguier que quelques poetes lafcifs avoient 
d i v i n i f é , & qu'ils r ep ré f en to i en t íóus la figure d'un 
homme avec una verge d'une groíTeur demefurée 
pour fymbole de fon empire ; c 'aí l la partie de l 'hom-
me qui eí l foumife á la domination de cet infame dieu, 
q u i eí l a t t aquée dans le priapifme ; elle e í l auííi pref-
que toujours a l o n g é e & groffie, en un n io í dans una 
violente é r e f t i o n ; m a i s cette ére£l ion eí l convulfive, 
accompagnée quelquefois d'une douleur v ive rap-
p o r t é e prés du pubis, vers l 'or igine des corps caver-
n e u x ; elle n 'e í l point exc i tée par des defirs vo lup -
t u e u x , & n'en excite p o i n t ; le malade dans cette 
fituation n'eft point p o r t é á Fadla v é n é r i e n , cet ap-
pé t i t e í l é teint chez l u i ; quoique les parties foient 
írés-difpofées a le fatisfaire. C 'e í l man i f e í l emen t un 
é t a t contre nature, qu i e í l bien di í l ingué p a r - l á 
d u fatyriafis ou falacité i m m o d é r é e , qu i cbní i í le 
dans une efpece de fureur v é n é r i e n n e infat iable , 
avec é r a H i o n coní lan ta & démangea i fon agréable , 
q u i fe foutiennent long-tems quoiqu 'on afíbiivifíe 
cette ardente paífion? & qui e x i g e n t m é m e qu'on réi-
tere fouvent les facrifíces. Voye^ SATYRIASIS. 

I I paroit p a r - l á que la priapifme eíl produi t par la 
convul í ion des ínufde.s ére^evir? de U verge , U ma

me caufe qui augmente & foutient l ' a f t lon de ees muíl 
cíes pouffe & retient le fang abondamment dans les 
cellules des corps caverneux : on pc^urroit y ajouter 
la difficulté qu'a le fang de for t i r & de retourner par 
la veine qui rampa fur le dos de la v erge , parce qu'a-
lors elle eí l c o m p r i m é e par les mufeias é r e d e u r s con-
t rac lés . I I ne faut cependant pas croire que cette pref-
fion aille au point d'intercepter t p u t - á - f a i t la circu-
l a t i o n , comme quelques auteurs / font p e n f é ; la gan* 
grene ne tarderoit pas á furvenrr á des éreclions un 
peu longues & c o n ñ d é r a b l e s ; i l i i ' y auroit alors point 
de moyen qui ne píit ou ne dü t / é t r e e m p l o y é pour la 
faire ceífer b i en tó t . Voye^ ERE/CTION. 

I I ne faut pas cherchar leí; caufes éloignées du 
priapifme dans quelque vice d'e la femence; cette hu-
meur t rop abonda í i t e o u t r o p aftive , donne lien á 
des ére£lions f r é q u e n t e s , prefque continualles; mais 
elle fait na í t re en m é m e t e m s un appé t i t violent pour 
le plaifir d'autant plus na tu ra l , q u ' i l eí l fondé fur le 
be fo in ; le malade a t t a q u é du priapifme n'a comme 
nous l'avons déja obfe rvé y aucun defir; i l n ' ép rouve 
que de la douleur & de l ' i n c o m m o d i t é d'un état qui 
chez les autres, e í l la fource , le principe & Favant-
coureur du plaiíiir. Les caufes de cette maladie ne font 
pas auííi momen i t anées ; alies agiífent longtems & i n -
lenfiblement avs;mt de produire cet eíFet , qui en eíl 
p a r - l á m é m e p l us folidement é tabl i . Les perfonnes 
qu'une a v e u g l e f ' a í í i o n a en t r a inéesdans d' infámespra-
tiques que la pu deur défend prefque de nommer , & 
qu'elle devroi t j fur-tout faite abo l i r , r o y q MANUS-
TUPRATION ; ce;s perfonnes , d is - je , font t rés- fu je t tes 
au priapifme ; c! eí l une des punitions ordinaires de 
leurs crimes, & ce n ' e í l n i la feule n i la plus cruelle; 
cette maladie peu t auííi é t r e le frui t des leftures laf-
cives continuéeis pendant long-tems , des médi ta -
tions , des conve rfations de m é m e efpece, des com-
pagnies l ibert ine; ; , &c. dans tous ees cas l ' é ref t ion íi 
fouvent p rovoqu ée devient enfuite habituelle & en-
íin convulfive. L ufage des remedes aphrodifiaques., 
appel lés par euph é m i f m e , a i m a g n a n i m i t a t e m ^ i í m -
tout des cantharicles, eí l une des caufes les plus ordi 
naires du priapifme ; cette caufe a fouvent l ieu chez 
les v i eux l iber t ins , dont l 'áge a é te in t le feu fans étein-
dre les deíirs ; ils veulent forcer la nature; les aiguil-
lons naturels ne fuffifent pas , ils empruntent ceux de 
l ' a r t : malheuraux de ne pouvoi r é t r e enflammés par 
la b e a u t é & les careffes d'une femme, ils ne re^oi-
vent d'ailleurs qu 'un féu m o m e n t a n é , & qui fe dif-
í ipe en fumée ; &; fouvent ees remedes leur la i í fentde 
fácheufes imprefñons ; ils en é p r o u v e n t un eífet plus 
grand qu'ils n'en e f p é r o i e n t , & font cependant par 
la bifarrerie de leur i i t u a t i o n , bien lo in d 'é t re fatis-
faits; tel fut entr'autres , ce v ie i l l a rd dont Salmuth 
fait l ' h i í l o i r e , qui p r i t des aphrodifiaques pour fe ren-
dre plus agréable á une jeune femme q u ' i l venoit d'é-
poufer; fes defíeins ñ i r e n t mal rempl i s , i l fut a t taqué 
d'unpriapifme{\ v iolenta qu ' i l fubf i í l améme quelque 
tems aprés fa mor t qu ' i l a ccé l é r a par fes fotifes. O n 
peut ajouter á ees caufes toutes celles q u i peuvent 
produire an généra l les convulfions. Voye^ ce mot. 
Agiífant de concert avec une difpofit ion particu-
l i e r e , une foibleífe naturelle ou acquife de la verge , 
le priapifme eíl t r é s -o rd ina i re aux é p i l e p t i q u e s ; les 
convulfions roidi ífent quelquefois t r é s - v i o l e m m e n t 
la verge: lespendus é p r o u v e n t auíí i des atteintes peu 
durables de priapifme ; Schenkius & Salmuth en rap-
portent des obfervations; la convulf ion de la verga 
n ' e í l pas plus extraordinaire que celle des autres par
ties , qu i furvient pendant la í l r angu la t ion , tems au-
quel toute la machine foufFre, & tache d 'é luder par 
des efforts inúti les la prochaine da í l ru£l ion . 

Le priapifme paífe pour é t r e une maladie tres-grave 
& t rés -dangereufe , qu i d é p e c h e b i e n t ó t le malade & 
qu i (e guér i t difficilement; Múus aífure que les ma-



íades qui en font at taqi iés meurent en peu dé joi i rs 
bouf f i s ,& quune fueur froide a h o n d a n t e p r é c é d a n t , 
annonce leur m o r t ; quelquefois Ies convu l í lons de 
íou t le corps furv iennent , accé l e ren t la m o r t , & la 
rendentplus t e r r ib l e ; lamoindre attention auxcaufes 
de cette maladie nous fera v o i r e n c o r é le r a i í b n n e -
ment i c i d'accord avec Tobfervation. I I eíí: r a p p o r t é 
que plufieurs moines atteints de cette maladie m o u -
rurent prefque entre les bras d'ime religieufe dans 
laquelle ils avoient cru fans doute , t rouver un re 
mede agréable & ípécifique á leurs maux. Die te r 
iatr. pag. m C 

Les difíerens auteurs qui ont écr i t fur cette ma-
tiere ibnt peu d'accord íur la m é t h o d e qu ' i l faut fu i -
vre dans le t r a i í ement d u p ñ a p i f m t ; les uns vantent 
beaucoup l'efHcacité des rafraicbifíans, des émulf ions , 
des femences de chanvre , d'agnus caftus, des boif* 
fons n i t r é e s , &c, les autres conleil lent les é m e t i q u e s , 
les éd iau í t ans ftomachiques, carminatifs, cord iaux, 
le camphre , l'eau de canelle, l 'huile de r h u e , l'eau 
de chaí le té de Riv ie reou de Quercetan. Platerus re-
Commande & dit avoir eprouve avec fuccés les p i -
lules aromatiques chargées de maíHc. Zacutus L u í i -
í a n u s , l'eau diíl i i lée de clous de gérofle verds; Joel , 
des décof t ions de rhue & de cumin i Poterius , l 'or 
d i a p h o r é t i q u e , &c. D ' u n autre có té , L indanus , Et -
muller , Baillou ? font pour les émulf ions , le nitre , 
l enymphea , &c. D e c h a q u é có té i l y a des obferva-
í ions authentiques; i l eft bien difficile de concevoir 
comment deux m é t h o d e s f i oppofées produifent les 
m é m e s efFets; d'oii vient done cette diverf i té dans la 
fa9on de penfer & d'agir, & cette re í femblance dans 
Íes fuccés? La fource eí l dans l 'erreur de la p l ü p a r t 
de ees médec ins , qui ont confondu le priapifme & 
le fa tyr ia í i s , tk. qui n'ont pas m é m e bien d i í l ingué 
lescaufes de ees maladies : les rafraichií ians convien-
nent tres-bien au fatyriafis; telle é toi t la maladie que 
BaldaffarTimuseus guér i t avec du mtre(cafuum medie, 
l i b . I I I , ) . Les remedes un peu aftifs , toniques, ner-
vins , roborans, paroi ífent plus a p p r o p r i é s dans le 
priapifme ; ils combattent & dét ru i fent plus efficace-
ment fes caufes; les bains f ro ids , les extraits amers, 
les martiaux , quelque peu de camphre, &: íu r - tou t 
le quinquina ,4ont les plus a í i u r é s ; les émé t iques ne 
doivent pas é t re négligés l o r íque ce font les cauíes 
ordinaires des c o n v u l f í o n s , de l 'épilepfie , qu i ont 
produi t le priapifme ; mais tous ees remedes feroient 
pernicieux s'il é to i t la fuite & TeíFet de lufage des 
cantharides , 'ou autres remedes de cette nature. Le 
remede qu ' üne obfervation coo í l an te a c o n í a c r é 
<:omme le plus propre á r é p a r e r leur mauvais e í fe t , 
c í l le lait des animaux qu 'on peut couper avec les 
deux tiers d'eau pour en former \ t n hydrágala , ou 
ce lu i qu'on fait avec les femences é m u í í i v e s , en é ten-
dant leurhuile dans une fufnfante q u a n t i t é d'eau com^ 
m u ñ e , ou fi OH v e u t , la rendre plus rafraichiífante , 
onfub íHtue á l'eau la décof t ion de nymphea: dans le 
priapifme qui fuccede á la m a n u í h i p r a t i o n , ou á quel* 
qu'autre caufe fembiable, on doi t fur-tout attendre 
la guérifon d'un r ég ime convenable, d'une diete ref-
í a u r a n t e , analeptique; i l ne faut pas négl iger les fe-
coyrs moraux qui peuvent faire effet fur quelques ef-
pr i t s ; on doit auífi beaucoup compter fur la d i íüpa t ion 
¿ ¿ les plaifirs qu i é l o i g n e r o n t ees malades de leurs 
idees lafeives, & plus e n c o r é de leur dé te í lab le pra-
t ique ; tels font les fpedacles c h á t i é s , les concerts , 
les promenades , &c, O n peut feconder leurs adions 
par l'ufage des m é d i c a m e n s propofés plus haut , des 
toniques , nervins, antifpafmodiques, &c. Koyc? MA-

J í U S T U P R A T I O N . 
PRIAPUS , {Géog. anc) v i l le de l 'Afie mineure , 

dans la Myf i e , felón Strabon, /. X I I L p . ó 8 y . qu i 
la place entre rembouchure du Gran ique , & la v i l 
le Panum, Pline 3 Liv, I F . c, x i j , 6c Uv. V . c. x x x i j . 
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k i i donne la m é m e po í i í ion . C ' é to i t une talle m a r i -
t ime qu i t i r o i t fon nom du dieu Priape q u ' ó n y ado* 
r o i t ; 2o. Priapus , i le d'Afie aux environs de Fio-3 
n i e , felón P l i n e , l i v . F . c. x x x j . ( D . / . ) 

P R Í E Z - D Í E U ? f. m . terme d ' É g l i f e ; c'eft Uñe eA 
pece de banc d'églife ou d'accoudoir un peu releve^ 
au haut de ce í accoudoir regne un peti t ais en for^ 
me de pupitre , fur lequel on peut s 'appuyer, met -
tre fon chapelet & fes heures , & devant lequel on 
eít de bout ou á genoux. O n prepare des prie^-Dieii 
Couverts de ve lou r s , a v é c des galons ou des c r é p i -
nes d*or aux grandes c é r é m o n i e s , pour les perfon-
nes du premier ordre. Ce luxe peu fenfé qui s 'e í l 
é tab l i dans les églifes cathoiiques, confacrées á Phií* 
mi l i a t ion devant l ' é t re fup réme , a peut-ctre m é m e 
en bonne pol i t ique , plus d ' i n c o n v é n i e n s que d'avan-* 
tage. Q u o i qu ' i l en f o i t , le mot de pr'u^ - Dieu fe 
prend enco ré pour une forte de petite chapelle daná 
une chambre d'un palais ou d'une maifon devant 
laquelle on prie D i e u . 

P R Í É N E , (G¿óg, anc?) ^paív» , v i l l e d 'Ionie, dans 
l ' A f i e mineure , oC bá t ie en m é m e tems que Myun-* 
t e , comme on le peut v o i r dans Palifanias Achaie^ 
ch. i j . elle avoi t é t é Conquife par les Lydiens fous 
Ardus. Tous les G é o g r a p h e s , e x c e p t é P t o l o m é e , 
placent cette v i l le áu pié du mont Mycale , fur l e 
bord de la m e r , ou du-moins p rés de la cote. L e 
Pé r ip l e de Scylax donne deux ports aux habitans de 
Priene. La ju íHce é to i t íi exaftement obfe rvée dans 
cette v i l l e , deux fíceles avant J. C* qu'elie p a í l b i t 
en p rove rbe , di t Strabon , l i v . X I F , p . 63 6, H o -
lophernes ayant mis en d é p ó t á Pr 'áne quatre cens 
talens d 'argent, toutes les follicitations d'Attalus y 
r o i de Pergame, 6c d'Ariarathus , ne purent portel* 
les P r i é n i e n s á f ru í l re r Holophernes ( dont la puif-
fance n ' é to i t pas pour eux redoutabie ) de la f o m -
me qu ' i l leur avoi t conf íée . 

Priene fe fouvint toujours d ' avo í r p rodiu t Bias t u l 
des fept á qui les Grecs donnerent le n o m de fa* 
ges, voyez fa vie dans Plutarc^ue. I I floriíToit fous 
le regne d 'Alyat tes , r o i de L y d i e , vers la quarante-
deuxieme olympiade ,61o ans avant I . C . , 6c l 'an 
144 de R o m e ; c 'eí l l u i qu i dans u n e t e m p é t e enten-
dant des impies invoquer les dieux , leur d i t : » T a i -
» fez - v o u s , de peur qu'ils ne s'apper^oivent que 
» vous étes fur ce vai í íeau . 

Prihne n ' é to i t pas moins glorielife d 'avoir donn<á 
la na i í iance á Archelaiis , l 'un des plus excellens 
fculpteiirs de l ' an t iqu i té . Plufieurs favans p r é t e n d e n t 
q u ' i l fleuriíToit du tems de l 'empereur C í a u d e , 6¿; 
que ce fut ce prince amateur des ouvrages d'Home-
re , qu i l u i fit faire en marbre l ' apothéofe de ce d i -
v i n poete. Q u o i qu ' i l en fo i t , ce marbre qui eíl d 'une 
b e a u t é finguliere , 6c qui prouve la fageífe , l ' é t e n -
due de génie , le grand f a v o i r , 6c l 'habileté de cet 
i l l u ñ r e í cu lp t eu r , fut t r o u v é en 1658 dans un l ie i t 
n o m m é Frattochia , appartenant aux princes Co lon -
nes , 6c o ü l'empereur Glande avoi t autrefois u n e 
maifon de plaifance; i l n ' y a point de curieux q u i 
n e í a c h e n t qu ' i l fait aujourd'hui l 'un des plus beaux 
ornemens du palais de ees princes á Rome. D e s l e 
moment qu'on l'eut d é c o u v e r t , i l fut defíiné 6c gra
v é á R o m e , par Jean-Bapt iñe G a l o í l r u c c i u s , pe in t re 
de Florence , 6c depuis i l a paru dans p lu í ieurs o u 
vrages d ' an t iqu i té , entr'autres dans ceux du P. K i r -
cher , de Cupe r , de Spanheim , 6c dans l 'ouvrage 
des pierres antiques, g ravées de Stofch. 

I I n ' e í l prefque point de cé lébre antiquaire q u i 
n 'ai t t rava i l lé á f o n explicat ion ; non-feuíement elle 
a é té d o n n é e par les favans q u ' o n vient de nommer^ 
mais e n c o r é par Nicolás Heinfius , critique de gran
de r é p u t a t i o n , par Jacques Gronovius , dans íe fe-
cond tome de f o n Thafaurus anuquitatum gmcarum. 
txp , z i t par Jean-Rgdolphe W e t í t e i n dans fa diffeí^ 
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t a t í p n de fació fcriptorum Homzr i , & par J. C . Schott, 
ant íqi íáiré du ro í de P m f í e 5 dans un ouvrage i n t i 
tu lé : Explicatlon nouvelh de Vapothéofe d'Homere^ re-
p ré í en t ée fur un marbre anc ien , á A m í t e r d a m , chez 
lean Boom en 1714. i/2-40. * 

C'e í l dans fon Latium vetus & novum , i m p r i m é á 
Amfterdam , chez Waetberg en 1671, in-foL p . 81. 
& f u i v . que fe t rouve Texplication du pere Ki rcher , 
o ü bien dans Vhifloria critica Homeri , de L u d o l f Kuf-
t e r , i m p r i m é e á Francfort fur l 'Oder en 169 5 , in-8. 
p . 4/. & f u i v . I I y partage ce monument en trois or-
dres 011 d e g r é s ; celui d'en-haut, celui du mi l ieu & 
celui d'en-bas. Dans le premier , i l r e c o n n o í t J ú p i 
ter , affis fur le pamaffe , a c c o m p a g n é de fon aigle , 
& o r n é de fon d iadéme & de fon í cep t re , é c o u t a n t 
la demande de íix femmes, qu i font autant de villes 
qu i s ' iníéreífent á la gloire d'Homere. Dans le fe-
cond , i l compte cinq femmes & un v ie i l l a rd ^ 
q u i taehent de faire valoir le mér i t e d'Homere par 
leurs aftions. I I prend la premiere pour la poéf ie : la 
feconde montrant un globe , marque le beau talent 
d'Homere á parler de la fabrique du monde : la trox* 
fieme contemple avec é t o n n e m e n t les divins écr i t s 
<l?Homere : la quatrieme & la cinquieme t iennent , 
l'une une l y r e , Tautre l ' I l i ade : elles font dans u n an-
tre, demeure ordinaire des mufes , & ont un are & 
un carquois á leurs p i é s , pour íignifíer les amours 
des dieux , dont Homere a pa r l é . D u v ie i l la rd , i l 
en fait wn flamen ou prétre d'Homere , qu i fe met en 
devoir d'oífrir au nouveau dieu un facrifice á l 'Egyp-
tienne , ce qui eít déí igné par des flambeaux , & 
par la croix tautique , ou cro ix á anfe qu ' i l c ro i t 
avoi r derriere ce p r é t r e . Dans le troi i ieme , i l t rou
ve l ' apothéofe d'Homere dans toutes les formes; & 
e n í i n , elle y e í l f i bien r e p r é f e n t é e ? qu ' i l n ' y a n u l -
lement á douter lá-deíílis. 

L 'expl ica t ion de M . Cuper, b o u r g u e m a í t r e de D e -
y e n í e r , fait un ouvrage part icul ier r empl i de recher-
ebes curieufes , d ' an t iqu i t és & de l i t t é r a t u r e , pub l i é 
fous le t i t re de Apotheojis vel confecratio Homeri , f ive 
lapis anúquiffimus i n quo poetarum principis Homeri 
confecratio feulpta ef i , commentario illufiratus a Gis-
herto Cupero, & i m p r i m é á A m í t e r d a m , chez Henr i 
Boom en 1683 , i/2-40. ^on fentiment e í l for t diffé-
rent de celui du pere Ki rche r . D e la figure d'en-
haut , que ce jéfuite prend pour J ú p i t e r , i l en fait 
Homere , a c c o m p a g n é á la vé r i t é de divers attributs 
convenables á J ú p i t e r , comme fon aigle , fon fcep-
t r e , &: fon d i a d é m e , & de plus place fur le mont 
O l y m p e ; des onze femmes qui font au-deíTous en 
deux rangs, i l en fait onze mufes, parce qu ' i l en jo in t 
deux nouvelles aux neuf anciennes ; f a v o i r , l 'Iliade 
& l 'OdyíTée 3 qu i font p lacées dans Fautre: i l re
c o n n o í t celle-ci au chapean d'Ulyfí'e qui eíl á fes p i é s ; 
& Fautre , á Farc & au carquois qu ' i l prend pour 
fes í y m b o l e s . D e Fhomme en mantean qui eíl: p lacé 
á e c t é de Fautre , i l en fa i t , ou Homere chantant fes 
vers , ou Linus , ou O r p h é e , ou Lycurgue , ou C i -
nethus Chius ; ou u n magi í r ra t de Thebes , ou Pifif-
t ra te , felón Heinfms ; 011 Pit tacus, felón M . Span-
heim. Dans Fétage d'en-bas, on v o i t Homere aífis , 
ayant á fes cótés l 'Iliade & l 'OdyíTée fes filies , & á 
í e s piés fa batrachomyomachie défignée par des rats 
q u i rongent un parchemin. Derr ie re l u i font le tems, 
o u Vharmonie , ou felón d'autres , Cybele , Ifis , ou 
la T e r r e , qui lu i met une couronne fur la tete. D e -
vant l u i , Fon vo i t un autel avec un boeuf, dont le 
c o l eíl: d'une forme extraordinaire ; & á c ó t é de cet 
a u t e l , fur la bafe dnquel fe voyen t u n A & un A , 
qu'aucun des interpretes de ce marbre n'a e n c o r é ex
p l i q u é , font la fable & Fhiftoire , fuivies de la p o é 
fie , de la t r agéd ie , de la c o m é d i e , de la nature , de 
la v e r t u , de la m é m o i r e , de la f o i , & de la fageffe. 
Tels font les divers perfonnages de cette apo théo fe , 

glon M , Cuper. 

M . Spanheim , dont l 'expl icat ion particuliere fe 
trouve dans le l iv re de Cuper , ne s 'eíl a t t a ché q u ' á 
la figure de Fhomme en mantean , qu ' i l prend pour 
un philofophe grec , c 'eft-á-dire pour Bias, Forne-
ment de Priene. Nico lás Heinfius n'a exp l iqué que 
deux endroits de ce marbre. I I prend Fhomme en 
mantean pour Pififtrate , le compilateur des ouvra-
ges d 'Homere ; mais la figure é g y p t i e n n e qui eíl fur 
la tete de cet homme ne convient point á un grec. 
Heinfius a é té plus heureux en prenant pour des fym-
boles d ' A p o l l o n , Farc & le carquois , aufíi-bien que 
la l y r e qu'on v o i t fous l ' añ t re . Gronovius reconnoit 
dans ce monument Homere divinifé , & felón lu i 9 
i l s'y t rouve r é p é t é trois f o i s ; 10. aííis au haut de la 
montagne ; 20. de bout á Fen t r ée de Fantre ; 30. af
fis devant fon autel. Ce feroit- lá fans doute, un trés-
grand défaut dans un auíli grand art i l le qu ' é to i t A r -
chelaíis . 

L 'explicat ion de Jean-Rodolphe AYetftein ne dif-
fere prefque en rien de celle de M . C u p e r ; i l prend 
Fhomme en mantean pour H o m e r e , r a n g é parmi les 
mufes aprés ía c o n f é c r a t i o n ; i l prend pour Fíllade 
l 'OdyíTée, les deux figures qu i í ó n t dans Fantre, &: i l 
ne dit r ien de mieux que les autres fur le ehapeau , 
Farc & le carquois. 

Selon M , J. C. Schott , Archelaus s'eít conduitpar 
tou t en ar t i í le habile, i n g é n i e u x , & de t rés -bon goüt. 
I I ne s'eft pas b o r n é á la feule c i r con í l ance de l'apo
théofe d'Homere ; mais i l a fait entrer auííi dans fon 
deíTein ce qui a p r é c é d é cette c é r é m o n i e . Pour cet 
e í f e t , i l a r e p r é f e n t é une efpece de négoc ia t ion en
tre A p o l l o n , J ú p i t e r , & les Mufes , pour la déifíca-
t i o n d 'Homere , & i l a pa r t agé fon ouvrage en trois 
aQes difFérens. Dans le premier qu i eíl: au mil ieu du 
marbre , C l io Se Uranie ; l'une reconnoííTable á fa 
l y r e , & Fautre á fon globe , s'entretiennent du m é 
rite d 'Homere , & de la juí l ice qu ' i l y auroit á le 
mettre au nombre des dieux. Ca l l iope , aprés avoir 
p ropofé FaíFaire á Apo l lon qui efi á F e n t r é e de Fan
tre , en attend une réponfe favorable , & femble en 
recevoir Fade de confentement dans un rouleau que 
l u i p r é f e n t e l a P y t h i e , qu i e í l á c ó t é d ' A p o l l o n . Dans 
le fecond qui eí t au haut du marbre , Polymnie pro
pofé la chofe á Júp i te r , rec^oit fon confentement, & 
l 'apprend á fes compagnes qu i en font toutes de gran
des d é m o n í l r a t i o n s de jo ie . Dans le t roi i ieme , on 
t rouve enfin l ' apothéofe ou conféc ra t ion d'Homere. 

Cette explication femble renfermer une efpece de 
renverfement d 'o rdre , en ce que Fau íeu r pofe fon 
premier afte dans Fétage du m i l i e u ; qu ' i l monte en* 
fuite á Fétage d'en haut pour y placer fon fecond ac-
t e ; qu ' i l redefeend aprés cela á Fétage d'en-bas pour 
y faire paíTer fon troifieme af te ; & qu 'a in í i ees trois 
aftes , qu i ont une l ia ifon naturelle & néceífaire en -̂
tr 'eux , fe t rouvent féparés & e lo ignés les uns des 
autres. Ne feroi t - i l pas plus naturel de placer le pre
mier ade dans Fétage d'en-haut , o ü Júp i t e r ayant 
con^u l u i feul le deíTein de mettre Plomere au rang 
des dieux , donneroit Fordre á Polymnie & aux au
tres Mufes ; le fecond ade dans Fé tage du m i l i e u , 
o ü une partie en confé re ro i t avec A p o l l o n ; & le 
troifieme ade enfin dans Fétage d'en-bas , oü Fon 
e x é c u t e r o i t cet ordre de Júp i t e r : i l femble que cela 
ne feroit que plus propre á relever la gloire d 'Ho
mere , plus digne de Fexaftitude d'Archelaus, & en
fin plus conforme á Fordre naturel qu'un aufii habile 
homme que l u i n'a point dü négl iger . 

A cela p rés , l 'explication de M . S c h o t t , nous 
paroi t une des plus ingénieufes & des mieux ap-
p u y é e s de toutes celles qu'on ait faites de ce mar
bre. Selon cet antiquaire , i l r ep ré fen té le mont 
ParnaíTe ; les perfonnages de Fantre font A p o l l o n , 
avec fon are & fon carquois , & la Pythie fa p r é -
treífe avec la cortine ? i n í l r u m e n t de. fon temple ; 
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Thomme en mantean eíl un psete e n g a í l r i m y t h e , 
011 un interprete des oracles que rendoit le t r é p i é 
d 'Apol lon ; & la machine qu 'on v o i t derriere luí eí l 
effeftivement un t r é p i é . 

O n retire beaucoup d'uti l i té de l ' é tude des monu-
mens antiques ; c 'eíl pourquoi je me fuis é t endu 
fur celui-ci qu i eít de la plus grande b e a u t é , & dont 
l 'explication á exercé le génie & les écar ts de l ' i -
magination de tant de favans hommes 9, car ce genre 
d 'é tude eí l un champ va í l e aux eortje&ures de ceux 
qu i veulent s'y donner carriere. D'ail leurs , que l -
qu 'oppofées que les conjedures foient entr'elles , 
pour peu qu'elles íb ien t ingénieufes , & qu'on fa-
che les appuyer d 'autor i tés & de paíTages des an-
ciens , elles ne manquent guere de procurer á leurs 
auteurs la r épu ta t ion qu'ils en efperent; r é pu t a t i on 
qu'acquierent plus difficilement ceux qui s'attachent 
á des íciences qui demandent quelque chofe de plus 
que des conjedures & des vrai íTemblances. ( Le 
chevalier D E J A U C O U R T . ) 

P R I E R , v . ad . ( Gram. ) c 'eí l foll ici ter une chofe 
qu'on regarde comme une grace , de quelqu'un qui 
par conféquen tpeu t refufer íkns injuftice. P n V q u a n d 
on a droit de demander, c 'eíl í b u p ^ o n n e r ou aecufer 
celui qu'on prie d'injuftice; c'eíl fouvent s'avilir f o i -
m é m e . O n p r k D i e u , on p r k le r o í , on prie ía maí -
trefíe , fon ami. Le moment de la priere eft celui de 
la puiíTance d'un có té , & de l'indigence de Tautre. 

On prie un homme de fe deshonorer ou á fes yeux 
ou aux yeux des autres, quand la chofe dont on le 
prie eíl indue , i n j u í l e , i l l i c i t e , deshonnete. 

P R I E R E , f. f. ( Théol .) c 'eíl la forme par laquelle 
on demande á D i e u de nouvelles graces , 011 on le 
remercie de celles qu'on a reines de l u i . Foye^ 
C ü L T E . 

Les Théo log iens di í l inguent ordinairement deux 
fortes de prkres, Tune vocale , & l'aurre mentale. L a 
priere vocale eíl celle qui coníi í le en mots & en fons 
que l 'on forme avec les levres ; la priere ou l 'oraifon 
mentale eí l celle qu 'on fotme i n t é r i e u r e m e n t dans 
i o n efpr i t , fans s'exprimer par des paroles. O n peut 
r a p p o r t e r á cette feconde efpece l 'oraifonjaculatoire, 
qu i eíl celle qui fe fait en é ievan t fon efprit v i v e -
ment vers Dieu , fans é t u d e , fans ordre , fans m é -
thode. 

Les théo logiens m y í l i q u e s d i í l inguent e n c o r é la 
priere en oraifon p r é m é d i t é e , & oraifon faite fur-
le-champ. La premiere eíl celle qu i comprend toutes 
les formes, foit publiques , foit particulieres , par 
lefquelles l 'efprit eí l dirige dans la maniere!, i 'ordre, 
Texpreífion de fes demandes ou de fes a£tions de 
graces. La feconde eíl celle oíi l 'efprit laiíTé á lu i -mé-
me , difpofe á fon gré la matiere , la maniere & les 
mots propres á la priere. 

Les Pro te í l ans n'adreíTent leurs prieus q u ' á D i e u 
& á J e f u s - C h r i í l . Les Cathoiiques neprient éga lement 
que D i e u & Je fus -Chr i í l , & D i e u le pere par Jefus-
C h r i í l ; & s'ils adrefient des prieres á la fainte Vierge 
& aux Saints f c 'eíl comme á des puiífans intercef-
feurs auprés de D i e u , & non comme á des média-
teurs , n i dans l ' intent ion de dé roger á la méd ia t ion 
de Jefus-Chri í l . A ^ j q ; ÍNVQCATION 6-SAINTS. 

PRIERE , ( Critiq. facr. ) Ce mot fe p r e n d , 10. dans 
l 'Ecriture pour dernande, oraifon J'upplication á D i e u , 
obfecratio , orado, pofiuíatio, I . T i m . i j . 1. car tous ees 
mots font fynonymes. 20. Ce terme défigne le l ien 
ordinaire de la priere. O n l i t dans les Jcies, x v j . 1.3, 
nous fortímes hors de la v i l l e , & nous aliames pro-
che de la r iv ie re , o ü étoi t le l ien de la p r ie re , ubi v i -
debatur orado effe. C 'é to i t une efpece de chapelle ou 
d'oratoire appellé ^ r ^ / ^ / ze , ou les Juifs, au défaut de 
fynagogue , s 'a í lembloient pour prier. 

O n a fort bien cenfuré la longueur des prieres de 
ce peuple, leurs r épé t i t ions , & les geí les dont ils les 
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a c c o n i p a g n o í e n t , mais on n'a pas au ín -b i en rcuíl l 4 
expofer jiidicieufement la vraie n a í u r e de cet a£le. 11 
me femble , fans m 'é r ige r en t h é o l o g i e n , qu ' á fuivre 
l ' idée que Jefus-Chri í l nous en a d o n n é e , & qu i e í l íi 
parfaitement rem'plie dans le modele q u i l en a t r a c é 
á fes difciples , que la priere n ' e í l autre chofe qu'unc 
efEiíion calme & feraine, a c c o m p a g n é e des fentimens: 
& des defirs qu'un coeur ñ n c e r e doi t concevoir en 
adreífant fes voeux au C r é a t e u r . Mais les hommes on t 
íi cu r i eu femení ra í iné fur ce fujet , en rédui fant la 
priere en a r t , & en mul t ip l iant á l 'iníini leurs m é t h o -
des , que le mot de priere e í l ení in p a r v e n ú á í ign i -
fier de la paffion & du tranfport; enforte que des gens 
pieux fe t rouvent dans la meilieure difpofition du 
monde , & ne fe croient pas cependant aílez enflamij 
m é s de d é v o t i o n pour ofer prier* M i l l e bonnes 
ames ont é t é je t tées par cette erreur dans de grands 
fcrupules, & ont d o u t é d'avoir les difpofitions nécef-
faires pour adreífer au c r é a t e u r leurs oraifons , par
ce qu'elles ne fe fentoient pas un d e g r é fufKfant de ce 
d iv in enthoufiafme, qu i n'a pas plus de rapport au 
devoir de la priere , qu'une í i ev re en a avec la í incé- . 
r i t é des p ro te í l a í ions que fait un fujet á un prince de 
¡ a t e r r e . 

PRIERES DES JUIFS , {Cridque facrée . ) Lesprienst 
des Juifs forment avec la l e í l u r e de l 'Ecri ture & l 'ex
pl ica t ion de la l o i , le fervice de la fynagogue. Ils on t 
dans leurs liturgies dix-huit prieres principales, qu'ils; 
p r é t e n d e n t avoir é té compofées 6c établies par Ef-
dras , & par la grande fynagogue. Rabbi G a m a l i e l , 
d'autres difent Rabbi Samuel le Pe t i t , un de fes é i e -
ves , en íit une dix-neuvieme c o n í r e les C h r é t i e n s , 
un peu avant la ruine de J é r u f a l e m ; mais pour les 
d ix-hui t autres prieres^ i l e í l c e r t a i n qu'elles font d'ime 
grande an t iqu i t é ; car la mifna en parle comme d'un 
formulaire for t ancien. O n les t rouvera recueillies. 
dans l'excellente hifloire des Juifs de M . Prideaux , 
/ . pan . l i v . V I , 

U eí l vra i que quelques-unes de ees prieres paroif-
fent n 'avoir é té compofées que depuis la d e í l r u d i o n 
de J é ru fa l em, á laquelle i l femble qu'elles font une 
al luí ion v i í i b l e , fur- tout la 10 , la 11 , la 14 & la 17» 
Mais i l n ' e í l pourtant point impoffible que ees traits 
ne regardent quelque autre ca lami té , car lanation en 
a eíTuyé de tres-grandes. A p r é s t o u t , on ne fauroit 
douter que la p lüpa r t ' d e ees dix-huit prieres ne fuífent 
en ufage du tems de Notre-Seigneur , & q u ' i l ne les 
ait oífertes á D i e u conjointement avec le re í le de 
l'aíTemblée , quand i l fe t rouvo i t dans la fynagogue , 
comme i l ne manquoi t pas de s'y rendre au-moinii 
tous les jours du fabat. I I conno i í ib i t mieux que per-
fonne la féchereífe & r imperfef t ion de ees prieres ^ 
cependant i l n'en cri t iqua point la forme , & fe con
tenta de donner l u i - m é m e á fes difciples un autre 
modele plus parfait. 

Mais les Juifs en té tés de l'excellence de leur for
mulaire , l 'ont toujours c o n f e r v é , ordonnant á toutes 
les perfonnes p a r v e n ú e s á l 'áge de difeernement , 
fans dií l in£lion de fexe n i de cond i t i on , d'offrir un 
certain nombre de ees dix-neuf prieres á D i e u le ma-
t i n , vers le m i d i , & fur le foir . Tous les jours d'af-
femblée on les l i t folemnellement dans leurs fynago-
gues; elles font dans leur office comme l 'oraifon do-
minicale eíl dans les liturgies ch ré t i ennes , c 'eíl-á-
diré comme la bafe & le fondement de tou t le re í le ; 
car ils ont encoré plufieurs autres prieres qu i fe lifent 
avant , entre , aprés cel les-ci , ce qu i rend leur fe rv i 
ce fort long. Notre-Seigneur les r ep rk autrefois de 
cette longueur déja exceí í ive de fon tems. Matthieu, 
x x i i j . /4. M a r c , x i j , 14. L u c , x x . 27. Cependant l o m 
de fe corr iger , les additions qu'ils ont faites depuis 
á leurs l i tu rg ies , ont e n c o r é augmen té ce défaut . 
{ D , J , ) 

PRIERE POUR LES MORTS , { H i f i . & Crmq.facr.) 
% z 
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11 eíl naturel de penfer que quelques peuples payeiis 
prioient pour les morts ; du-inoins les Romains 
avoient des c é r e m o m e s ufttées pour appa i í e r l e s ma
nes , & des efpeces de formales á cet é g a r d : teile 
é toi t ce l le -c i , r a p p o r t é e par divers auteurs. I ta peto 
vos manes fancííiJímos commendatum haheatis mcum con-

j u g c m , & v e l i t i s W i índutgeriiíffimi ejfe. Porpliyre nous 
a conse rvé un morceau de la l í turgie des Egypt iens , 
q u i p a r o í t p r o u v e r q u e ees peuples prioient aulíi pour 
les morts. 

Les H é b r e u x emprunterent apparemment cette 
pra t ique, mais tbr t tard , des Egyptiens: car la l o i ne 
commandoit point de prieres pour Us morts , & n 'or-
domioi t des facrinces que pour les vivans. Comme 
tíauteur du l i v . I I . des Macchab. x i j . 46. dit que c 'eíl 
une fainte penfée de p r ü r pour les morts, afín qu'ils 
foient dé l iv rés de leurs peches,il ré íul te quedans ce 
fems- lá la príere pour les morts é to i t deja introdui te 
Chezles Juifs. 

Le célebre théologien Jean Gerhard nous apprend 
que l'auteur du l ivre in t i tu lé , liofek ilafchana , y íbu-
t ient que íes ames de ceux qui meurent & qui ne 
font ni parfa i tement ju í les , n i tout-á-fai t impies , ex
pié nt leurs péchés dans l'enfer pendant douzemois , 
aprés quoi elles íon t dé l iv rées . I I p r é t e n d qu'on peut 
leur procurer du í b u l a g e m e n t p a r les prieres qu'onfait 
pour elles tous les jours d e í a b b a t ; en c o n í é q u e n c e les 
Juifs avoient u n formulaire en ce genre, 

L'ufage de la priere pour les morts paila infeníible-
ment de l eglife judaique dans l 'égliíe c h r é t i e n n e , par 
i ' incer í i tude ou les Peres é ío ien t fur l 'état des morts. 
Nous avons une diíTertation favante qui demontre 
bien cette incerti tude. Cetouvrage eíl u t i lepour juf-
tifier deux chofes : r i m e , combien les hommes peu-
vent s ' égare r quand ils s'abandonnent á leur imagi-
na t ion ; í ' a u t r e , combien la t radi t ion la plus ancienne 
& en apparence la plus autor i fée , eft infuffifante 
pour l 'explication de rEcr i ture-fa inte .Ter tul l ien , par 
exemple, pla^oit les ames des m é c h a n s dans un l ien 
b ru lan t , celles des bons dans un l ien de rafraíchiíTe-
m e n t , & i l íéparoi t ees deux l ieux par un grand abi-
me ; mais i l faut excufer ees í o r | e s d'opinions peu j u -
dicieufes. ( Z>. / . ) 

PRIERE , htures de l a , ( H¡¡1. eccUf.) Quoiqu'elles 
foient toutes é g a l e s , la pó l ice eceléfiaílique en doit 
í ixer de reglées dans le cuite public, fuivant les tems, 
les l ieux & les ía i íons . I I paro í t que les heures de 
t i e rce , de fexte & de none , c 'eíl-á-dire de neuf heu
res , de m i d i , & de trois heures , ont é té bien ancien-
nement de í l inées á cet ufage ; mais Ton vo i t auíí i .que 
te la n ' é to i t pas g é n é r a l , 6c qu ' i l n ' y avolt pas de l o i 
pour les obferver. I I eí i bon d'en faire la remarque , 
parce qu 'on a p r é t e n d u depuis , que ees heures ont 
é t é choiíies á Timitat ion des Apotres. O n aiTure que 
la priere á Theure de tierce ( neuf heures du matin ) 
fut iníHtuée á l 'occafion de la defeente du faint E í -
pr i t fur les Apotres á cette heure- lá . Saint Cypr ien 
eiilme que la priere eí l néceí ia i re á la ñx ieme heure 
du jour ( fexte ou m i d i ) , parce que ce fui alors que 
Fierre montant fur le to i t pour prier , fut averti par 
un figne de D i e u de recevoir tous les hommes á la 
grace du falut. Selon S. Bafile, la néceíTité de prier á 
la neuvieme heure du jour ( á trois heures aprés m i d i ) , 
Vient de ce que Fierre & Jean alloient au temple á 
cette heure- lá . Eníin on t rouve dansS. Cypr i en une 
raifon bien plus myftique fur ce fujet: « Ces trois 
» prieres, d i t - i l , & ces trois inter valles de trois heu-

res chacun entre chaqué priere, font une admirable 
í ígure de la T r in l t é ». De orat. domin. 
I I e í l v r a i que la coutume dé ces heures de prieres 

n'a rien que d'innocent; cependant i l faut avouer que 
toutes les raifons qu'en apportent les Peres font peu 
folides. D'ail leurs i l e í l certain que r in í l i tu t ion n'en 
e í l point apo í l o l i que , 6¿ qu'on ne peut Tétablir par 

auCun p r é c e p í e de l ' E c r k i í r e ; mais i l pa ro í t que íes 
facl'ifices ordinaires des Juifs ont d o n n é lien & cours 
aux prieres á ces heures- lá . J'en excepte Theure dé 
fexte ou de m i d i , qu i ne pa ro í t point dé r ive r d'eux, 
& qui s 'établit ou fur la coutume de S. Fierre & de 
Sé Jean, qui fe rendoient fouvent au temple de Jéru-
falem á cette heure- lá , ou fur quelqu'autre raifon 
femblable á celle qu'allegue S. Cypr i en ; favoi r , par 
exemple, que c'eíl á cette heure- lá que fe fit la cru
cifixión de notreSauveur. ( D . J. ) 

FRIERES , { M y t h o l . ) Hé l iode p r é t e n d que les prie
res é to ien t filies de Júpi ter ; elles font boiteufes , dit 
ingénieufement Homere , r i d é e s , ayant toiijours les 
yeux bai í fés , l'air rarapant & h u m i l l é , marchant con-
tinuellement aprés Tinjure , pour guér i r les maux 
quel le a faits. ( Z>. / . ) 

P R I E S T , SAINT , (Géog. mod.) en lat ín du moyen 
age , Cajlrum Jan 'cti p m j e c í i ; petite v i l l e , ou p lú tó t 
bourg de France dans le Forez, au diocéfe de L y o n , 
avec le t i t re de baronnie. ( i ? . / . ) 

P R i E U R , f. m . ( Gramm. & Jurifpr . ) eíl un ecclé-
fiaílique qui eí l p répofé fur un m o n a í l e r e oubéné í í ce 
qui a le t i tre de prieuré-

L'origine des p r i eu rés eí l for t ancienne. Depuis 
que les régul iers eurent é té enrichis par les libérali-
tés des í í d e l e s , comme outre les biens qu'ils poífé-
doient aux environs de leur m o n a í l e r e s , ils avoient 
auííi quelquefois des fermes & des méta i r ies coníidé-
rables qu i en é to ien t fort é loignées , ils envoyerent 
dans chacun de ces domaines un certain nombre de 
leurs religieux ou chanoines régu l i e r s , qui réglífoient 
le temporel & cé lébro ien t le lervice d iv in entr'eux 
dans une chapelle domellique. O n appelloit ces fer
mes celles ou ohédiences. 

Celui qu i é to i t le chef des religieux ou chanoines 
régul ie rs d'une obéd ience ,fe nommo'it prieur ou pre-
vót ; & la chapelle & maifon qu'ils d e í f e r v o i e n t , fut 
auííi n o m m é e prieuré ou prevé té. 

Le prieur ^ & ceux qui l i l i é to ien t adjoints, é to ient 
obligés de rendre compte de leur régie tous les ans 
au m o n a í l e r e duquel ils d é p e n d o i e n t ; ils ne pou-
voient prendre fur le revenu de la méta i r i e que ce 
qui é to i t néceíTaire pour leur entretien. 

L ' abbé p o u v o i t , íorfqu' i l le jugeoit á-propos , rap-
peller l ep i ieurou p r e v ó t & fes religieux dans le mo
na í l e r e . 

Le r e l áchemen t de la difcipline mona í l i que s 'é ten-
dl t bientot dans ces petits mona í l e re s . Le concile de 
Latran tenu en 1179, ordonna que les chofes fe-
roient remifes fur l'ancien pié , mais cela ne fut pas 
obfervé . 

En eífet , des le commencement du x i i j . í i e c l e , i l y 
eut des abbés qui donnerent des ordres á quelqucs-
uns de leurs religieux , pour demeurer pendant leur 
vie dans une obéd ience , & pour en gouverner les 
biens comme fermiers pe rpé tue l s . 

Cet ufage fut d'abord r ega rdé comme un abus. Le 
pape Innocent í í í . éc r ivant en 1213 aun abbé & aux 
religieux d'un m o n a í l e r e de l 'ordre de faint B e n o í t , 
leur défendi t de donner ces o b é d i e n c e s á v i e , & vou-
lut que ceux qui les de í fervoient fuífent révocab les á 
la v o l o n t é de l 'abbé. 

Cependant cette l o i ne fut pas exécu tée ; les prieurs 
au contraire voyant que les abbés & autres oííiciers 
des mona í l e r e s s 'é toient a t t r ibué chacun une partie 
des revenus de l 'abbaye, s'approprierent auííi les re
venus dont ils n ' é to ien t originairement que fer
miers. 

Ce changement s'aftermit f i b i e n , que fur la fin di? 
x i i j . í iecle les p r i eu rés qu'on nommoit cependant en* 
core ohédiences & adminijlrations, é ío ien t regles com
me de vrais bénéí ices . 

Pluí leurs tituiaires de ces p r i eu rés en expulferent 
les religieux qui y v ivo ien t avec e u x , & y demeu-
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rerent feuls : de-la v len t la d i í l i n a i o n des p r i eu ré s 
conventuels , & des p r i e u r é s fimgles. 

Le concile de V i e n n e , auquel p ré í ido i t C l é m e n t V . 
défendit á tous rel igieux qu í avoient in ípe f t ion fur 
les monafteres ou "pr ieurés , d 'a l iéner ou affermer 
les droits ou revenus á v i e , & meme de les accorder 
á tems pour de i 'argent , á-moins que la néceíTité oíi 
l 'util i té du monaftere ne le d e m a n d á t , ou du-moins 
fans le confentement de I ' évéque du l i e u , quand le 
p r i e u r é é toi t i n d é p e n d a n t . 

I I défendit auíTide conférer les prieurés, quoiqu' i ls 
ne íb ien t pas conventuels , á d'autres cleros qu ' á des 
religieux profés ágés de zo ans, & enjoignit á tous 

pricurs de fe falre ordonner p ré t r e s , fous peine de p r i -
va í ion du bénéí ice , d é s qu'ils auroient atteint l 'áge 
preferit par les canons pour le facerdoce, & l e u r o r -
donna de ré l ider dans leurs p r i e u r é s , dont üs ne pour-
roicnt s'abfenter que pour un tems en faveur des é tu -
des, ou pour quelqu'autre caufe a p p r o u v é e par les ca
nons. E n £ n , ce concile déc la re que f i les abbés ne 
conferent pas les p r i e u r é s , admin i í l r a t ions , & au-
í r e s bénéí ices régul iers dans le tems preferit aux 
collateurs pa r l e concile de Latran, I ' évéque du l ieu 
o ü l e p r k u r é e í l í i tué pourra en difpofer. 

Les p r k u r é s - c m e s , qu i fe t rouvent en grand nom
bre dans l 'ordre de faint Auguft in , & dans ceiui de 
faint Benoi t , font auííi devenus des béné í i ces , au 
l i e u de limpies admini í l ra t ions qu'ils é to i en t d'abord. 
Ceux-cine font pas tous fo rmés de l á m e m e maniere. 

Les uns é to ien t déja des paroiffes avant qu'ils t om-
baífent entre les mains des religieux ; d'autres ne le 
font devenus que depuis^queles m o n a í l e r e s en ont é té 
les maí t res . 

L'établi íTement des p r i eu rés -cu res de la premiere 
d a í f e , vient de ce que les é v é q u e s donnerent aux 
abbayes,tant de moines que de c h a n o i n e s r é g u l i e r s , 
les dixmes & autres revenus d'un grand nombre de 
p a r o i í í e s , ce q u ' i l appelloient a l tar ía . L 'abbé qu i per-
cevoit les revenus de la cure , é to i t ob l igé de la faire 
deífervir par un de fes re l ig ieux , quand la commu-
n a u t é é to i t compofée de chanoines régul ie rs , & par 
un p ré t r e f écu l i e r , quand la c o m m u n a u t é fu ivoi t la 
regle de S. Benoit. 

Á l 'égard des p r i e u r é s - c u r e s fondés par les monaf-
í e r e s , ce n ' é to ien t d'abord que des chapelles domef-
liques d'une ferme , qu'on nommoi t grange dans 
l 'ordre des P r é m o n t r é s . Les rel igieux y cé l éb ro i en t 
le fervice d i v i n , auquel leurs d o m e ñ i q u e s aííiftoient 
les tetes & dimanches. O n permit enfuite au prieur 
d ' admin i í l r e r l e s facremens á ceux qui demeureroient 
dans la f e r m e , 6c infenfiblement cela fut é t e n d u á 
tous ceux q u i demeuroient aux envi rons , fous p r é -
texte que c ' é to ien t auíii des gens qui fervoient le 
p r i e m r é ; & par ce moyen ees chapelles devinrent 
des paroifles, & enfuite des titres pe rpé tue l s de bé 
né í ices , dans lapl í ipar t defquels les pr ieurs-enrés font 
d e m e u r é s feuls , de m é m e que dans les p r i eu ré s f im-
ples , les religieux qu i y demeuroient auparavant 
avec eux ay ant é te rappe l lés dans les mona í l e r e s dont 
ils dépendo ien t . 

I I y a néanmoins des m o n a í l e r e s dont les p r i eu ré s 
q u i en d é p e n d e n t font toujours d e m e u r é s fur le p i é 
de fimples adminiftrations , dont les pourvus font 
obligés de rendre compte á leur f u p é r i e u r , lequel 
peut les r é v o q u e r quand i l l u i plait . 

Pour poíféder un p r i e u r é fimple , c 'eíl-á-dire qu i 
n'eft n i clauílral n i conventuel ^ n i á charge d'ames , 
i l f au t , fuivant la jurifprudence du par lement , avoir 
quatorze ans, mais fuivant la jurifprudence du grand-
confe i l , U fuffit d'avoir fept ans. ^oye^ le P. Thomaf-
fin , d ' H é r i c o u r t , Fue t , ¿es mémoires du c k r g é , & les 
anides ABEAYE, BÉNÉFICE, COMMENDE , C o u -
VENT, CURE, MQNASTERE?RELIGIEUX. { A ) 

Tome J C I I I i 

Prieur chef iTordre , voyez Prieuré chef ¿Tordre, 
Prieur d a u j l r a i , voyez Prieuré daujiral . 
Prieur commendataire , voyez P r k u r é en commende, 
Prieur conventuel, voyez P r k u r é conventuel. 
P r k u r curé , voyez P r k u r é cure. 
Grand-prkur , voyez Grand prieuré. 
Prieur t i talaire, voyez P r k u r é en titre. 
PRIEUR , ( JurifdiUion conjulaire.) on donne ce 

n o m enquelques villes de France, comme á Rouen > 
á T o u l o u f e , á M o n t p e l l i e r , &c. á celui qui p ré f ide 
au confulat des m a r c h a n d s , & q u i y t ient la place que 
le grand-jugetienta la j u r i f d i d i o n confulaire de Paris. 

PRIEUR DE SORBONNE^ (///y?. OTOí/.)c'eíliinba-
chelier en licence que ia maifon & focié té de Sor
bonne choií i t tous les ans parmi ceux de fon corps 
pour. y p ré l ide r pendant ce tems.^ Tous les foirs o n 
l u i porte les c lés de la maifon ; i l p r é í i de aux aí fem-
blées ían t des bacheliers que des dodeurs qu i y font 
leurs ré l idences . I I ouvre le cours des théfes appel-
lées forboniques , par un difcours la t in qu ' i l prononce 
dans la grande falle de Sorbonne en p r é f e n c e d'une 
affemblee , o ü l e s p ré la t s qu i fe t rouvent alors á Paris 
afíi í lent. í l ouvre aufll chaqué forbonique par un peti t 
difcours & quelques vers á la louange du bachelier 
qui r é p o n d ; & dans les repas particuiiers de la m a i -
í b n de Sorbonne d o n n é s par ceux qui foutiennent des 
théfes ou qui prenent le bonne t , i l doit auííi p r é f e n -
ter des vers.Le p r k u r de Sorbonne pretend lepas dans 
les a í f emblées , p roce í í ions , &c. fur toute la licence Í 
mais le plus ancien, ou le doyen des bacheliers le l u i 
difpute. Cette conteftation qu i a produi t de'tems en 
tems divers m é m o i r e s , & qui a é t é p o r t é e au parle
ment , n ' e í l pas e n c o r é d é c i d é e . La place de p r k u r 
de Sorbonne ell: honorable , difpendieufe , & demande 
des talens dans ceux qu i la rempiiíTent. 

PRIEUR, GRAND , {Hijí . mod.) chevalierde iVíalte> 
dif t ingué par une d igni té de l 'ordre qu 'on nomme 
grand-prkuré . Dans c h a q u é langue i l y a p l u í i e u r s 
grandsprieurs ; par exemple , dans celle de France 
on en compte trois ; favoir , le grandprieur de Fran
ce , celui d 'Aquitaine & celui de Champagne. Dans 
la langue de Provence on compte ceux de S. G i l í e s 
& de Touloufe , & dans celle d'Auvergne le grand 
p r i e u r é d 'Auvergne . I Iy a éga lement plufieurs Í^/ZÍ/Í-
prkurs dans les langues d ' I tal ie , & d'Efpagne & d ' A l -
lemagne , &c. Les grands -p rkurs , en v e í t u d'uix 
d ro i t a t t aché á leur d igni té , conferent tous les c inq 
ans une commanderie qu 'on appelie commanderie de-
grace, i l n ' importe f i elle eft du nombre de celles q u í 
font aíFedées aux chevaliers, ou de celles qui appar-
tiennent aux fervans d'armes , i l peut en gratifíer qu t 
i l l u i plait . I I préf ide auííi aux aífemblées p rov in 
ciales de fon g r a n d - p r i e u r é . La premiere origine de 
ees grands prkurs paroit é t r e la m é m e que celle des 
prieurs chez les moines. Les chevaliers de S. lean de 
Jérufa lem é to i en t r e l ig ieux , menoient la v ie com-
m u ñ e comme ils la menent encoré á M a l t e ; ceux qut 
é t o i e n t ainíi r éun i s en certain nombre avoient u n 
chef qu'on a n o m m é grand-prkur, du la t in pr ior , l e 
premier, parce qu'en eíFet i l eíl: le premier de ees for
tes de d iv i í ions , quoiqu ' i l ne íb i t pas le chef de toute 
la langue ; on nomme celui-ci pilier, Foye^ PILIER. 

P R I E U R É , f. m . {Jurifprud^) eí l un monaftere de-
pendant de quelque abbaye, & dont le fupér ieur e í l 
appel lé prkur . 

I I y a pourtant auííi des prieurés cures & des prieurés 
fimples , qui font des béné í ices dans lefquels i l n 'y a 
plus de conven tua l i t é . Voye-^lesfubdivijionsfuivantes 
& ckdevant le mot PRIEUR. { A ) 

Prieuré chef d'ordre , eft u n monaftere établ i fous 
le t i t re de p r i euré , & qu i eft le chef-lieu d'un o rd rq 
religieux de c o n g r é g a t i o n . 

P r k u r é caujiral¡ eftl'office de prieur clauftral, 
^ z i i 
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Prieuré colladf o n purement col la t i f , eft un b c n é -

í íce qui eí l á la col la t ion d'un a b b é , lequel le con-
fere comme une dependance propre & i m m é d i a t e 
de fon m o n a í l e r e ; i l y a d'autres pr imrés qu i í b n t 
or iginairement é l e d i f s , &: qu i ne font á la collation 
des abbés majeurs que par accident, c ' e f t - á - d i r e , 
parce que e e s p r i m r ¿ s fe font foumis á d'autres m o -
nafteres ou abbayes, á caufe de l ' é t ro i te obfervance 
de la difcipline m o n a í l i q u e , & de leur grande puif-
fance. Foye^c i -R^rhspr ieuré¿ lec i í f col laáf , & ¿kcíif 
confirmatif. 

Prieuré en commende, eft un prieuré régu l ie r qu i e í l 
tenu en commende par un eccléfiaí l ique fécul ier . 
Voye^ Commende & Prieuré en titre. 

Prieuré confirmatif, eít un bénéi íce en t i t re de 
p r i e u r é , auquel on pourvoi t par é l e d i o n & conf í r -
m a t i o n , c ' e í l -á -d i re auquel i l faut que Félef t ion fo i t 
c o n í i r m é e par le fupérieur . I I y a peu de eesprieurés 6c 
béné í ices dans le royanme. 

Prieuré conventueL, eíí: un monaftere établ i fous le 
t i t re de p r i eu ré , & oü i l y a c o n v e n t u a l i t é ; á la dif-
fé rence des prieurés í imples & des prieurés fociaux o ü 
la conventual i té n 'e í l po in t é tabl ie . Voye?^ Prieuréfe-
mi-conventuelJlmple & fociaL 

Prieuré-cure, eíl: un béné i í ce é tabl i fous le t i t re de 
p r i eu ré , & auquel eí l a n n e x é e une cure, ou vicairie 
p e r p é t u e l l e . 

Prieuré éleclif-collaúf, eí l celui que les é lec leurs 
conferent en é l i f a n t , fans que leur é l e d i o n ait be-
fo in de conf i rmat ion , tels font les d o y e n n é s de p l u -
fieurs églifes ca thédra le s & collégialas. 

Prieuré é leñi f , ou cleclif-confirmatif, eí l celui au
quel on pourvo i t par é lect ion & confirmation du fu
p é r i e u r . f^oye^ ci-deYant Pr ieuré confirmatif. 

Grand-pr ieuré , eí l le chef - l ien d 'oü d é p e n d e n t 
plufieurs autres prieurés particuliers. I I y a de ees 
,grands prieurés dans l 'ordre de M a l t e , qu i font pro-
prement des commanderies fupér ieures aux autres 
commanderies particulieres de la m é m e p r o v i n c e , 
i l y a en France l i x grands prieurés de l 'ordre de 
M a l t e , fcavoir le grand - prieuré de Provence , celui 
d'Auvergne , celui de France, celui d 'Áqui ta ine , 
celui de Champagne & celui de Touloufe ; ils mar-
chent entr'eux dans l 'ordre dans lequel on vient de 
les nommer ; de ees fix grands-prieurés i l y en a t ro is 
pour la langue de France , qu i font ceux de France , 
d 'Aquitaine & de Champagne. Le grand - prieur de 
France eíl grand hofpitalier de l 'ordre. 

Pr ieuréperpétuel , e í l celui qui e í l conféré en t i t re 
de b é n é í i c e , á la diíFérence des prieurés c l a u í l r a u x , 
q u i ne font que de í imples offices &: admini í l ra t ions 
pour un tems. 

Prieuré régulier , e í l celui qui par le t i t re de fon-
dation eí l affe£lé á des régu l ie r s . 

Prieuré féculier , e í l celui qu i par le t i t re de fonda-
t ion eíl affefté á un eccléfiaí l ique fécul ier . Voye^ c i -
devant Prieuré régulier. 

Prieuré féculañfé , e í l celui qui é to i t régul ie r dans 
fon i n í l i t u t i on , & qui depuis a é té conver t i en un b é 
néíice féculier. 

Prieuré femi-conventuel, e í l celui qui eí l en effet 
conven tue l , & oü la regle s ' ob íé rve dans toute fon 
etendue , mais avec moins d 'appare i l , en ce que le 
nombre desreligieux y eí l moindre & qu ' i l y acer-
tains offices qui ne s'y chantent pas. Voye^ ci-devant 
P r i eu ré conventuel. 

Prieuréfimple d Jimph tonfure , e í l celui pour la 
poíTeííion duque í i l fuffit d 'é t re elere t o n f u r é , á la 
diíFérence des prieurés-cxuzs pour lefquels i l faut é t r e 
p r é t r e , ou du moins e n é t a t d e l e devenir dans l 'an. 

Prieuré f o c i a l , e í l une maifon religieufe compofée 
de plufieurs re l ig ieux , mais oíi la conven tua l i t é n ' e í l 
pas établie. 

P r k u r é en titre , e í l celui q u i eí l conféré á une 
perfonne qui a les qua l i t és requifes pour le po í l e -

der , fuivant fon in í l i t u t i on , comme quandun prieuré 
régul ie r e í l con fé ré a u n f é c u l i e r , au-l ieu ques' i l eíl 
conféré á un f é c u l i e r , i l n ' e í l pas con fé r é en titre 
mais en commande. (^?) 

P R I L I S , ( Géog. anc.) lac d'Italie dans la Tofcane 1 
appelléaujourd'huiji/ /¿Z£|Ü d i Cafiiglione. Lesauteurs 
ont v a r i é fur le nom de ce lac. Les uns Font appel lé 
April islacus , lacus Prelius &c . C i c é r o n ^ p r o Mi¿one> 
di t que dans le lac Prelius ou P r i l i s , i l fe t rouvoi t une 
í le que nous y voyons e n c o r é á p ré fen t . Elle eíl vis
a-vis le bourg Ca í l ig l ione . 

P R I M A N A T U R . A L I A , en terme de Phyfique ; 
fignifie les atomes , ou , pour parler plus juí le , les 
premieres panicules dont les corps naturels font o r i 
ginairement compofés . O n les appelle auííi minima 
naturalia. F o y ^ P A R T I GULES, Á T O M E , ELÉMENS, 
DURETÉ , &c. Chambers. 

P R I M A OU P R I M O , ( Comm.) terme dont les 
marchands & n é g o c i a n s p r o v e ^ a u x fe fervent 
quelquefois dans leurs éc r i t u re s pour fignifier pre
mier, l is ont e m p r u n t é cette expre í l ion des Italiehs 
leurs voi í ins . Dic í ionn . de Commerce. 

P R I M A G E , f. m . ( Comm. ) on nomme ainfi en 
Provence & dans l e s é c h e l l e s d u L e v a n t c e qu'ailleurs 
on appelle prime d'ajfurance. Voye^ PRIME & Assu-
RANCE. Dicí ion. de Commerce. 

P R I M A T , f. m . ( Jurifprud. ) primas , feu epifeo-
pus primoz fedis , c 'e í l un a r c h e v é q u e qui e í l établi 
au-deíTus d'un ou de plufieurs autres mét ropol i ta ins . 

Lepr imat exerce auffi les droits de primatie fur 
fes propres diocéfains & fur les é v é c h é s q u i font fes 
fufFragans , de forte qu ' i l a plufieurs degrés de jurif-
d i£l ion qu ' i l fait exercer par-des officiaux difFérens , 
ayant pour la primatie un official pr imat ial pour ju-
ger les appellations qu i font in te r j e t t ées de l'official 
m é t r o p o l i t a i n . 

La digni té de primat eí l la premiere digni té dans 
l 'Eglife aprés celle du pape dans les pays oíi i l n ' y a 
point de patriarche , & dans ceux o ü i l y a un pa-
triarche elle e í l la troifieme , le patriarche é tant au-
deíTus du primat. 

Anciennement on confondoit quelquefois la digni
t é de patriarche avec celle de p r i m a t , on les appel-
lo i t tous d'un nom commun magni exarchx. 

Les uns & les autres jouiíToient de grandes p r é r o -
gatives , car on pouvoi t appeller á eux , omiffo me
dio. Les jugemens primatiaux é to i en t fans appel. Leg, 
fanc. cod. de epife. aud. 

En France oü l 'établiíTement des grands patriar-
ches n'a point é té re9U, ce font les primats qui en 
tiennent l ieu ; on appelle de l ' évéque au m é t r o p o l i 
tain , de celui-ci au primat , & du primat au pape ; 
jufqu 'á ce qu ' i l y ait trois fentences conformes , ií 
n ' e í l pas permis d'intenter cet ordre de j u r i fd i f t i on , 

I I y a h u i t a r c h e v é q u e s en France qui fe difeñt pr i 
máis ; celui de Sens fe di t primat de Germanie & des 
Gaules; les a r c h e v é q u e s de Bourges & de Bordeaux 
fe difent tous deux patriarches d'Aquitaine > ceux 
d'Arles & de Vienne fe difputent la primatie de la 
Gaule narbonnoife ; ceux de Rouen & de Narbonne 
fe p r é t e n d e n t aufli primats de leurs dé t ro i t s . 

Par a r ré t du confeil du 12 Ma i 1702 r e v é t u de let-
tres-patentes regi í l rées aux parlemens de Paris & de 
Normandie , l ' a r c h e v é q u e de Rouen a é té déclaré 
exempt de la ju r i fd i f t ion de l ' a r c h e v é q u e de L y o n ; 
celui-ci e í l en poíTeííion de la j u r i f d i d i o n primatiale 
fur les m é t r o p o l e s de Tours , de Sens & de Par is , 
parce qu ' i l eí l pr imat des quatre lyonnoifes > fuivant 
la bulle de Gregoire V I L de 1079. 

L ' a r c h e v é q u e de Bourges exerce les droits de p r i 
matie fur A l b y & fur les évéchés de Rodez , de Caf-
tres , de Cahors, de Vabres & de Mende qui en font 
fufFragans, l ' a r chevéque de Bourges n'ayant con íen t i 
á l ' é r e d i o n d e l ' évéché d 'A lby en m é t r o p o l e , q u ' á l a 
charge que cette églife & les membres qu i en dépen-
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dent reconnoitroient toujours la jurifdi£Hon &_la p r i -
matie decelle de Bourges dont elle a é t é de íun i e ; &C 
en cas de vacance du llege de Bourges , Ies droitsde 
primatie appartiennent au chapitre. Foyei F e v r e t , 
d ' H é r i c o u r t , la bibliothequecanoniquc , Drap ie r & les 
anicks ARCHEVEQUE , OFFICIAL , PATRIARCHE. 
{ A ) 

PRIMAT DE POLOGNE , ( H i f i . d u gouv. de Po l . ) 
le primat de Pologne eft le chef du fénat , & c'eíl: á 
l ' a rchevéque de G n e í h e qu'appartient cet honneur. 

Cette digni té de primat fut autrefois a c c o m p a g n é e 
dupouvo i r & de íes abus dans toute l 'Europe. Ce fut 
u n primat de Suede , l ' a r c h e v é q u e d ' U p f a l , q u i íít 
m a ñ a c r e r dans un repas tout le fénat de S tockolm , 
fous pretexte qu ' i l é to i t e x c o m m u n i é par le pape ; & 
la Suede ne voulu t plus n i de p r i m a t , n i de pape. 
Ce fut un primat d'Angleterre , l ' a r c h e v é q u e Cran-
m e r , qui en caíTant le mariage de H e n r i V I Í I , avec 
Catherine d'Arragon , rompi t , de concert avec fon 
m a i í r e , tous les liens entre Rome & les Anglois. L e 
czar Pierre ne t rouva point de plus grands ob í l ac le s 
aux grandes chofes qu ' i l m é d i t o i t , que la digni té de 
patriarche ou de primat,Yllo. s'abolit en France: com-
me elle s'eft divifée fur plufieurs tetes q u i fe la difpu-
í e n t , elle ne peut pas tout ce qu'elle pouvoi t . E n Po
logne elle exil ie dans toute fa fo rcé . 

Le primat e í l l éga t n é du faint fiege , & ¿ e n f e u r 
des ro i s ; ro i lu i -meme en quelque forte dans les inter-
regnes, pendantlefquels i l p r e n d l e n o m ó?inter-roi. 
Aufíi les honneurs qu ' i l regoit r é p o n d e n t - i l s á l 'énii -
nence de fa place. Lor fqu ' i l va chez le r o i , i l y e í l 
condui t en c é r é m o n i e ; & le r o i s'avance pour le r e -
cevoir . I I a , comme le r o i , u n m a r é c h a l , un chance-
ü e r , une nombreufe garde á cheval avec u n t imba-
l ier & des trompettes qui jouent lo r fqu ' i l eí l á table , 
& qu i fonnent la diane & la retraite. O n le traite d'̂ z/-
teffe & de prince ; & parmi les grandes p r é r o g a t i v e s 
de fa place , la plus utile á l ' é t a t , c 'e í l la cenfure 
dont i l ufe toujours avec applaudiíTement . Le r o i 
gouverne-t-il mal , le primat eft en d ro i t de l u i faire 
en particulier des r ep ré fen t a t i ons convenables ; le 
r o i s 'obí l ine- t - i l , c^eíl en p l e i n f é n a t , o u dans la diete 
q u ' i l s'arme des lois pour le ramener; & on a r r é t e le 
jnal . Mais a fuppofer qu'un r o i eú t é t é plus for t que 
l a l o i , chofe trés-difficile en Pologne, le fil de l 'op-
preffion fe rompro i t á fa m o r t , fans paffer dans les 
mains du fucceffeur. L'interregne tranche. U a b b é 
Cayer. { D . J . ) 

P R I M A T I E , f. £ ( Gramm.) j u r i f d i a i o n du p r i 
mat. Foye^ PRIMAT. 

P R I M A U T É D U PAPE , ( Hif t . ccdéf. ) p r é é m i -
nence d'honneur & de j u r i f d i d i o n que le pape , en 
qua l i t é de fucceíTeur de faint Pierre , a fur les autres 
é v é q u e s . Voyei PAPE & EVÉQUE. 

L e s P r o t e í l a n s fefont c x t r é m e m e n t a t t achés á con-
tefter au pape cette p r é r o g a t i v e ; Jean Hus entr autres 
difoi t qu ' i l n 'y avoi t pas d'ombre d'apparence que 
l'Eglife eú t befoin d'un chef pour la gouverner. Les 
L u t h é r i e n s & les Ca lv in i í l e s ont e n c o r é e n c h é r i fur 
cette p r é t e n t i o n , leurs chefs & leurs min i í l r e s n 'ont 
pas rougi de donner á l 'Eglife romaine le nom de Ba-
bylonc proftituée , aux papes le t i t re üantechrif t , & á 
lemprimauté celui de tyrannie. Mais ce n ' e í l pas par 
des inveftives & des qualifications odieufes qu 'on 
éc la i rc i t la v é r i t é . Quand ils ont a t t a q u é cette p r é r o 
gative du fiege de R o m e , elle é to i t fondée fur une 
prefcription i m m é m o r i a l e ; on verra par la fuite de 
cet article s'ils é to i en t recevables á l u i contefter ce 
que toute l 'Eglife avoit jufqu'alors reconnu. Mais 
avant que d'en venir á ees preuves, i l e í l bon d'ex-
pl iquer ce que les Catholiques entendent par cette 
pr imauté á'honnem & de ju r i fd i f t ion 
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Tous conviennent qu'elle appartient au faint-fiege 
aupape qui l'occupe de d r o i t d i v i n , mais t óus n'ex-

p l í q u e n t pas d'une maniere uniforme en quo i confif-
tent ees droits de jur i fd i f t ion & d ' a u t o r i t é . 

Les théo log iens ultramontains p r é t e n d e n t qu'en 
ve r tu de cette p r imau té le pape e í l dans l 'Eglife c o m 
me un monarque abfolu , que tous les autres é v é q u e s 
tiennent leur pui f íance de l u i , que la p l é n i t u d e de la 
j u r i f d i a i o n eceléfiaft ique ré í ide dans la perfonne d u 
pape, &: que les é v é q u e s ne jómíTent que de l a p o r -
t i o n qu ' i l veut bien leur communiquer , qu ' i l eí t i n -
fai l l ible quand i l prononce ex cathedrd 9 q u ' i l e í l fupé-
r ieur au concile géné ra l & ne r e c o n n o í t poin t de 
juge fur la t e r r e , q u ' i l e í l maitre de tout le monde , 
& qu ' i l a du-moins le pouvo i r indiref t de dépofer les 
rois & de dé l ie r leurs fujets du ferment de fidélité. 
Mais comme le remarque M . d ' H é r i c o u r t , lois ecclé-

Jiajliques^part. I . c, v j . en vou lan t porter au-delá des 
bornes une puiíTance l ég i t ime , on en aíFoiblit l 'auto-
r i t é dans l 'efprit des .perfonnes q u i ne favent po in t 
d i í l inguer ce qui eí l de droi t d'avec ce que les h o m -
mes ont imag iné par complaifance. 

D'autres font t o m b é s dans un excés tou t oppofé ; 
& , fous p r é t e x t e de combattre ees droits c h i m é r i -
ques, ils ont d o n n é atteinte aux p r é r o g a t i v e s les 
mieux é tabl ies . Richer entr 'autres, dans fon l i v r e de 
lapuijfance eccléjiajiique & p o l i á q u e , femble p r é t e n d r e 
que Jefus-Chr i í l a confié le pouvoir des clés plus e t 
fentiellement & plus i m m é d i a t e m e n t á tout le corps 
des fideles qu ' á faint Pierre & aux autres apotres; que 
par con féquen t toute la j u r i f d i d i o n n'appartient au 
pape & aux é v é q u e s que min i í l é r i e l l emen t & i n í l r u -
mentalement comme e x é c u t e u r s du pouvoi r de l ' E 
gl i fe ; & enfin que le pape n-'en eí l que le chef mini f -
t é r i e l , accidentel & fymbol ique : p r o p o í i t i o n s q u i 
furent c o n d a m n é e s dans le concile de Sens en 1612, 
& que Richer r é t r a f t a l u i - m é m e en 1629 par con-
trainte & par violence. 

Entre ees deux excés dont runaccorde t rop & Tau-
tre t rop peu au fouverain pont i fe , un troifieme í e n -
t iment fait confi í ler la pr imauté du pape á avoir com
me chef la foll icitude de toutes les ég l i fes , á ve i l ler á 
l 'obfervation & á l ' exécu t ion des canons dans tout le 
monde c h r é t i e n , á y obliger m é m e les rebelles & les 
contumaces par les peines canoniques: privi lege q u i 
ne convient po in t á c h a q u é é v é q u e particulier dont 
la j u r i f d i d i o n eí l r e í l r e i n t e & b o r n é e á fon d iocéfe , 
2o. E n ce que les decrets & les lois des pontifes r o -
mains regardent toutes les églifes en géné ra l & cha-
cune en pa r t i cu l i e r , & que les fideles doivent s'y 
foumettre provifionellement tant que l 'Eglife necon-
t red i t ou ne r é d a m e point . 30. E n ce qu ' i l doit avoir 
la principale part dans tout ce qu i concerne la r e l i 
g ión , & qu 'on ne doi t r ien d é c i d e r d'important fans 
l u i , 40. Q u ' i l peut difpenfer des lois faites par les con-
ciles g é n é r a u x e u x - m é m e s , dans les cas o ü le c o n 
cile l u i -méme en difpenferoit^ & felón les regles de 
difpenfes preferites par les conciles. 50. Q u ' i l a d ro i t 
de convoquer les conciles g é n é r a u x , & d 'y p ré f ider 
ou par l u i - m é m e ou par fes légats. 6o. Q u ' i l e í l v r a i -
ment & r é e l l e m e n t le chef de l 'Eg l i fe , & que fon 
fiege e í l le centre de l 'unite catholique. 

Ces notions é tab l i es , i l s'agit d'examiner íi les pa
pes ont r é e l l e m e n t j o u i de tout tems de ces p r é r o g a 
tives. La doé l r ine des conciles & celle des Peres, l 'e-
xercice f r équen t que les papes ont fait de ce pouvo i r , 
& : le confentement des princes fe r é u m í f e n t en fa-
veur de cette primauté. 

IO. Les conciles: celui de N i c é e , canon V I , sfex
prime a in f i ; romana Ecclejia femper pr imatum habuit, 
O r , comme le remarque Nico lá s I . ce concile n'a r ien 
a c c o r d é á l'Eglife roma ine , i ln ' a fa i t quereconnoitre 
le dro i t dont elle é to i t déja en poíTeífion, & dont 
l 'origine é to i t auíí i ancienne que le Chr i í l i an i fme . 
Le premier de C o n í l a n t i n o p l e n'accorde l 'honneur 
de la primatie á l ' é v é q u e de C o n í l a n t i n o p l e q u ' a p r é s 
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r é v é q u e de R o m e ; conjlantinopolhanus epifcopus ha-
¿eat p r imatüs honorcm pofl romanum cpijcopum. Celui 
d 'Ephéfe r e c o n n o í t en p lu í igurs endroits que i'Eglife 
romaine e l l le chef des autres égl i íes . Celui de C h a í -
cedoine, aciion oufejfion X f L s'explique de la for te ; 
ex his qua gejla ¡une & ab unoquoqae depofita^perpendi-
mus onincm quidem pr imatum 6* honoremprcecípuuni fe-
•cundüm cañones antiqua Romes D e i amaníiffímo archie-
pifeopo confervari. Celu i de C o n í l a n c e , en condam-
nant diverfes p r o p o ñ t i o n s de "W'iclef & celle de Jean 
Hus que nous a v o n s r a p p o r t e e c i - d e í í u s , déclarafuf-
fifamment quelle é to i t fa doftrine fur la prirñaüté du 
pape. Dans le concile de Florence, les Grecs qui íe 
r é u n i r e n t aux Latins reconnurent la m é m e v é r i t é : 
definimus , diíent-ils , fancíam apojlolicam fedem & ro
manum ponúf iuni i n univerfum orhem temn p r i m a t u m , 

2o. Les Peres ne font pas m o i n s forméis f u r cet a r -
t ic le . Les bornes de cet ouvrage ne n o u s permettent 
pas de rapporter tous leurs textes. Q u ' i l nous fuffife 
de remarquer qu'iís reconnoiffent exp re f í emen t quz 
¿"éveque de Rome eji le fondement de CE^ l i f c ; que f a 
thaire eji La chaire principale d laquetle i l faut que touus 
les autres s^uniíjent d can fe de la fupériorité de la pulf-

fance qiüelle poffede ; q u i l a la Jupreme puiffunce peur 
avoir f o m des agneaux du Fils de D l e u ; qu i l a regu la 
p r imau té afin que PEglife f u t une ; qu ' i l ejilepremier & 
le chef des pajleurs ; que fon Eglife a la principale auto-
rite fu r les ¿glifis qui font dans tout le monde ; q u i l a droit 
£adreffer des lettres aux autres évéques, & de flatuerfur 
les maúeres de religión, d'appeller les evéques au concile, 
& par üautorite de f a place de s'oppofer avec plus de v i -
gueur que les autres ¿yéques aux erreurs & aux nouveau-
¿ é s . l r e n . l i k I I I . ü j . A t h a m í . apolog. I I . Cypr.de 
r i n t . & epift. X L I I . &XLr .Theodore i . ep i / i . C X F I . 
Optat. l ib . I I . contr. Parmen. S. Augu í l . epijí, X L I I I . 
& CXC. Fincent. Lyr'm. in commonitor. I . c. v. & c . 

3°. L'exercice confbnt de ce pouvoir le ju í r i í í een
c o r é plus c la i rement; i l ne faut qu 'ouvr i r l 'h i í lo i re 
eccléfiaftique pour en t rouver des p r e u v e s é c l a t a n t e s 
dans tous les í iecles . Nous ne ferons qu'indiquer i c i 
les principaux faits. Des le premier í i e c l e , faint C i é -
ment écr ivi t aux Corinthiens pour appaifer le fchif-
me qui s 'étoit e l evé pa rmi eux, ainfi que le rapporte 
faint I r é n é e , i i v , I I I . c. i i j . Dans le í e c o n d , le pape 
V i f t o r écr iv i t fortement aux é v é q u e s d ' A ñ e fur la 
q u e í l i o n de la p á q u e , & les menaca m é m e de l 'ex-
communication , comme on v o i t dans Eufebe , Uv. 
V . c. x x i v . Dans le t ro i f i eme , le pape Etienne fe 
comporta de m é m e dans la que í l i on des Rebaptifans. 
Dans le quatr ieme, le pape Jules ré tabi i t faint A tha -
nafe & les autres é v é q u e s qui avoient é té dépofés & 
chaífés par les Ariens. Foye^ Sozomene ? hift. l i v . I I I , 
c. v i i j . Dans le cinquieme , les papes Innocent I . &; 
Zozime connurent des erreurs des Pélagiens & des 
décifions que divers conciles particuliers avoient 
faites contre ees h é r é t i q u e s ; le dernier adreífa á ton-
tes les églifes la cé l eb re lettre par laquelle i l condam-
noi t leurs erreurs. Voye^ Marius M e r c a í o r , i n com
monitor. c. j . & i i j , Dans le quat r ieme, Euftathe, é v é -
que de Sebafte, fut ré tab l i dans fon fiege par le pape 
Libere , comme nous l 'apprend faint Bafil. epiji. 
L X X I V . adoccidental. Dans le c inquieme, E u t y c h é s 
en appella au pape faint L é o n de la fentence de Fla-
v ien , patriarche de Conftantinople; faint Chryfof -
tome en appella éga lemen tau pape Innocent de celle 
de T h é o p h i l e d'Alexandrie. Dans le f ix ieme, faint 
G r é g o i r e s 'éleva avec forcé contre le t i tre d ' é v é q u e 
•écuménique ou univerfel que prenoit Jean le Jeü-
neur. Dans le feptieme, Sophrone ¿ ¿ E t i e n n e s'adref-
fent aux papes pour implorer leur au to r i t é contre les 
ravages que le Monothé l i fme faifoit alors en o r i e n t ; 
& l 'on fait avec quelle vigueur ils le condamnerent 
Üans excepter m é m e les lois des princes qu i le f a v o r i -
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fo ient , que les h é r é t i q u e s avoient e x t o r q u é e s o u 
furprifes. Dans le hu i t i eme, les papes eurent la pr in
cipale part á la condamnation de l ' h é r é ñ e des Icono-
claí les , comme on v o i t par les aftes du feptieme 
concile g é n é r a l . I l e í l v r a i que dans le neuviemePho-
tíus commen^a á fe fouftraire á la iur i fd i f t ion dufaint-
l iege ; mais outre que l ' au tor i té en é to i t reconnue 
par les autres patriarches d 'o r ien t , Photius fut ex-
c o m m u n i é par Nico lás I . c o n d a m n é par A d r i e n l l . & 
par Jean V Í I I . & reconnut en d iver íes occaí ions la 
í upé r io r i t é du pape. Voye^les conciles du pere Labbe 
tom. V I I I . pag. 1395. O n convient que depuis cette 
é p o q u e les Grecs s ' éca r t e ren t notablement de la 
dodr ine de leurs ancé t res fur la pr imauté du pape , 
jufqu 'á ce qu 'enf ín le fchifme fut entierement con-
f o m m é par Miche l Cerularius; mais m é m e en cette 
occafion le pape donna une marque de fa jur i fdi í l ion, 
car les légats de L é o n I X . qu i tenoit alors le ñege de 
Rome excommunierent le patriarche de Coní lan t i -
nople dans labafilique m é m e de f a in t eSoph ie .En í i n , 
dans les d i í térentes tentatives qu 'on a faites depuis 
les conci les , foi t de L y o n , foi t de Florence , pour 
reunir les deux ég l i fes , les Orientaux n'ont jamáis 
c o n t e í l é la primautédbx fucceíTeur de faint Pierre. 

Nous avons ci té tous ees exemples de l'églife d'o
r i e n t , car pour celle d'occident on n'a jamáis douté 
qu'elle n'ait reconnu cette p r é r o g a t i v e . Bingham pré-
tend qu'elle n ' é to i t pas connue en Angleterre quand 
le moine faint AuguíHn y fut e n v o y é par faint Gré 
goire ; que des le quatrieme ñ e c l e ií y avoi t des évé
ques dans la grande-Bretagne, comme i l pa ro í t par le 
concile d'Arles tenu en 314, auquel aílifterent Ebo-
rius , é v é q u e d ' Y o r c k ; R e í l i t u t u s , é v é q u e de Lon* 
dres ; & Adelphius , é v é q u e de civitate colonia Lon-
dinenfum, que quelques-uns croient é t r e L inco ln fie 
d'autres C o l c h e í l e r ; que ees évéques reconno i íTo ien t 
pour mé t ropo l i t a i n l ' a rchevéque de C a é r l e o n , Caer
le g io , v i l le ancienne alors d é t r u i t e , & dont le fiege 
avoi t é té t rans fé ré á Saint-David ; que dans l a c o n f é -
rence qu'ils eurent avec le moine faint AuguíHn , i k 
refuferent de reconnoitre la p r imau té ¿w pape , d'oií 
i l conclut que l'églife d'Angleterre é to i t i n d é p e n d a n t e 
de I'Eglife romaine. Q u o i q u ' a i e n t p ú p e n f e r ees évé
ques íaxons du tems de faint G r é g o i r e , i l s'agit de 
í a v o i r íi leurs p rédéce í feurs avoient reconnu ia p r i 
mauté du pape. O r c ' e í í ce qu'avoient fait les é v é q u e s 
qu i aíl if terent au concile d 'Arles; car dans la lettre 
í y n o d i q u e que les peres de ce concile adreíTerent au 
pape Sy lve í í r e , on íiV. placuit etiam^ antequam d te qui 
majores dicecefes tenes, per te podfjimiim ómnibus in j i -
nuarL lis r econnoi í fen t done dans le pape une fur in-
tendance généra le fur les grands diocéfes , c 'e í l -á-d i re , 
les grands gouvernemens de l ' empi re , tels que l ' í t a -
l i e , l'Efpagne , les Gaules , l ' A f r i q u e , &c. car i l eíl 
coníl:a»t que les p ré l a t s d'Afrique & ceux des Gau
les , d'Italie , &c. ont toujours reconnu la p r é é m i -
nence du pape. Que Bingham oppofe tant qu ' i l vou-
dra l 'exemple de l'églife d 'Af r ique , i l ne perfuadera 
jamáis qu'elle fe foi t fou í l ra i te á l 'obéiíTance düe au 
faint-fiege ; pu i fqu ' i l e í l conftant par tou t ce qui fe 
paíTa dans l'aíFaire des P é l a g i e n s , que les évéques-
d'Afrique envoyerent les aftes de leurs conciles par
ticuliers á Rome , & qu'ils ne regarderent la caufe 
comme jugée & déc idée en dernier re íTor t , que 
quand le fiege de Rome eut p r o n o n c é ; &: puifque 
Bingham prend pour arbitres les é v é q u e s d'Afrique , 
& fur-tout faint AuguíHn , fur le fens de ees mots , 
qui majores fedes tenes, i l faut conclure de la conduite 
de ees derniers, que dans le cinquieme ñec le on re-
connoi í foi t en Afrique la.primauté du pape, comme 
les é v é q u e s d'Afrique l 'avoient reconnue au concile 
d'Arles , & par une derniere c o n f é q u e n c e , qu 'Ebo-
rius , Re íHtu tus &: Adelphius , ees é v é q u e s de la 
grande-Bretagne qu i avoient aííifté á ce 4e.rnier con; 
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elle í 'avoient egalement reconnue, G*eíí>a-dife , 
n n e p r i m a u i é S l une fupér ior i té non pas arbitraire m 
i i l imi tée , mais regiée par les ía ints canons. 

Mais ajoute Bingham , i l faudroit done í l ippofer 
que ees evéqües de la grande-Bretagne , du tems du 
moine faint A u g u í ü n , é t o i e n t t o m b é s d a n s l e fch i íme . 
C'eíl: en effet ce qii'a p r é t endu Schelftrate. Pour nous, 
nous pen íbns que t 'iriTipíion des Saxons ayant tout 
bou lever í e dans la grande-Bretagne, 6c íu r - tou t i n -
terrompu le commerce des lies britanniques ayec 
l 'empire & le fiege de R o m e , l'ignorance íe gliíTa 
dans le clergé , &^qu'á la faveur des troubles les évé-
ques s'arrogerent une independance qu'ils n'avoient 
pas; la barbarie des Saxons & leur attacliement au 
paganifme étoient tout-á-fai t eontraires au p rog ré s 
des Lettres & de la Rel ig ión , aufil étoit-elle dans un 
é ta t deplorable dans cette partie de TEurope, lorfque 
le mifíionnaire ía in t Auguí i in y a r r iva ; ees évéques 
dont Bingham fait fonner íi haut la p r é t e n d u e i n d é -
pendance, croupiffoient dans rignorance & dans la 
corrupt ion des moeurs. £ í l - i l é t o n n a n t ap rés cela 
qu'ils euíTent oubl ié ou qu'ils afrectaílent de m é c o n ' -
n o í t r e ce qu'avoient íi bien fu leurs prédéceíTeurs ? 
Ce qu ' i l y a de certain ^.c'eíl que faint Augin t in rernit 
les chofes dans l 'ordre , & que i 'Angleterre a recon-
nu la primauté des papes jufqu'au íchifme d 'Henri 
V I I I . C 'e í l aux théologiens angiois á nous expliquer 
par quel enchantement tant d'hommes i l l u í l r e s , de 
íaints évéques & de grands r o i s , pendant neuf ñ e 
cles, o n t p ü fubir un joug que leurs ancé t res o n t , 
dit-on j re je t té , &c qu'ont brifé leurs defeendans. 
/^oye^ Bingham , orig. ecclejiajiic. tom. I I I , Lib, I X . 

C . j . §. /2. & C. VJ. 2 0 . 
4 ° . Aux preuves que nous avons déja r appo r t ée s 

de la pr imauté áu. pape, fe jo in t la reconnoi íTance fo r -
melle qu'en ont faite les empereurs , les rois & au-
tres íouvera ins . T h é o d o f e & Valent inien parlent 
ainfi d é l a p r é é m i n e n c e del'Eglife romaine : cum i g i -
mrfedis apojiolica primatum jancii FUTÍ meritum qui 
princeps efi epifcopalis corones, & romanes dignitas civita-
t is^facm etiam fynodi firmavitautoritas. Valent in ien , 
¿ans faiettre á T h é o d o f e , que l ' é v é q u e de Plomea 
la p rééminence fur tous les autres : quatenus becitifli-
mus roman<z civ'uatis epifeopus ^ cui pr incípatum facer-
dotis fuper omnes antiqunas comidu; & J u í l i n i e n , no~ 
y d i . C X X X Í . t i t . X I ¡S, cap. i . Jancimus fecundkm ca
rurú fynodórum dtfinitioms famlifjimumJcmoris Koma 
papam prinium e[ic omnium facerdotum. O n peut vo i r 
dans les preuves des libertes de i'Eglife gallicane 
comment nos rois t rés -ehré t iens fe f o n t p l u ñ e u r s f o i s 
exprimes fur l e m é m e íu je t , en re í l r e ignan t toutefois 
lapuiffance des papes dans fes vér i tabíes limites. 

Les Prote í lans avancent que toutes ees p ré roga t i -
ves ne font que des conceífions de TEglife ou des 
princes, dont ona décoré les papes en certains tems, 
& dont i l a été permis en d'autres de les dépou i l l e r . 

Les Catholiques au contraire prouvent qu ' i l ne la 
t ient n i de rÉg i l f e , n i d'aucune au to r í t é humaine , 
mais imméd ia t emen t de Jefus-Chrift qui l'a promife 
& conférée á faint P ier re , comme i l eít r a p p o r t é en 
faint Matthieu , c. x v j . v. ¡o & ¡cj.&c fuivant l ' expl i -
cation qu'en donnent faint Cypr ien , l ib. de unit. ec-
clef. faint J é r o m e , l ib. I . contra Jovinian. faint Aii2¡uf-
t i n , tract. C X X l V . i n Joann. faint L é o n / / / . 
m anniverf, fu(s eUccion. & plufieurs autres. O r le 
pape, en íuccédan t á faint Pierre dans fa chaire , fue-
cede ^ á tous les droits conférés á cet apotre, & par 
c o n l é q u e n t á VA pr imauté d 'honneur& de ju r i ld i a ion . 
Voye^ T o u r n e l y , traít. de I 'Eglife, & les autres t h é o 
logiens, Bel iarmin, le card. du V t r r o n , replique d la 
réponfe du roí de la grande-Bretagne. 

P R I M E ou M I N U T E , f. í ( G é o m . ) ü a n i ü e en 
G é o m é t r i e la foixantieme partie d'un degre. roye? 
DEGRÉ. 

Pr imé fe prend auíli quelquefois poi i r lá dix'ienlé 
partie d'une imité . Foye^ DECIMAL. 

En parlant des poids j prime fe prend pour la vingt» 
quatrieme partie d'un grain. Foye^ GRAIN. { £ ) 

PRIME DE LA LUNE , fe dit de la nouvelle l u n é 
lorfqu'elle paroi t pour la premiere fois , deux o i i 
t rois jours aprés la conjont l ion : on dit que la lune 
e ñ en prime i lorfque Fon apperc^oitpour la premiere 
fois le c r o i í í a n t , c ' e í i - á - d i r e lorfqu 'on v o i t pour la 
premiere fois la lune fe lever en meme tems que le 
íblei l fe conche. Foye^ NOUVELLE LUNE. ( O ) 

PRIME, ( T h é o l . ) p r ima , n o m que Ton donne á la 
premiere des petites heures ou heures canoniques qui 
font partie du breviaire ou de l 'oíiice Canonique» 
Foyei BREVIAIRE 6- HEURE. 

Prime eíl la partie de l 'oíSce qu i fuit les laudes t 
elle eíl: compofée du D m s i n adjutorium, d'une hym* 
n e , de trois pfeaumes avec leur antienne , auxquels 
on ajoute le fymboie de S. Athanafe les dimanches 
& lorfqu 'on fait FoíRce de la T r i n i t é , puis d'un capi* 
tule & de fon r é p o n s b re f fu iv i d'une oraifon , du 
confíteor, de quelques prieres ou verfets de l 'Ecr i - ' 
t u re , de la leclure d'un canon des conciles , & quel
quefois de celle du mar ty ro loge , ce qui e í l t e r m i n é 
par quelques autres courtes prieres. 

O n r a p p o r t é r i n í i i t u t i o n de cette hetire c a n o n i a l é 
aux moines de B e t h i é e m , & CaíGen en fait ment ion 
dans fes I n f l i m á o n s , l l v . I I I . ch, iv . car l ' auteür des 
con í l i t u t ions apoftoliques, S. J é r o m e & S. Bafile, 
qui avant Caí i ien ont t r a i t é de l 'oíiice d i v i n , n'en d i -
í en t mot. Ce dernier obferve done qu'on chanto i t , 
on réc i to i t á prime trois pfeaumes, favoir le ^o6* le 
62. & le 89. ou felón la maniere de compter des 
H é b r e u x , le 5,ie. le 63. & le 90.11 appelle cet office 
maLutina fol tmnitas , ce qu ' i l ne faut pas toutefois 
confondre avec les matines ou l 'oíiice de la n u i t , 
qu'on nommoi t auííi m a t u á n u m , noÜurnum, vigilicz^ 
au-lieu qu'on ne difoitpr'une, qu'au point du j o u r , ou 
m é m e aprés le lever du f o l e i l , comme i l paroit par 
l 'hymne a t t r i buée á faint Ambroife : Jam lucis orto fi* 
dere, &c. Caíi ien i'appeile enco ré novella folminitas , 
parce que de fon tems cette coutume é to i t e n c o r é 
r é c e n t e , & i l ajoute qu'elle paíía b i e n - t o í des mona-
í leres d 'Orient dans ceux des Gaules. La raifon m y -
fdque que la glofe apporte de la r éc i t a t i on de primo. 
vers la premiere heure d u j o u r , c 'eíl-á- 'dire vers les 
fix heures du m a t i n , felón la maniere de compter 
des anciens, eí l qu 'á cette heure Jefas - Chr i í l f l i t 
m e n é chez C a í p h e , & expofé aux infultes des f o l -
áróXSyprima repletfpuíis. B'mgha.vn. orig, Ecclef. t. F t 
l ib . X I I . c. i x . §. /0. 

PRIME, { H i f - nut. Minera l .} les Lapidaires ap** 
pellent du nom g é n é r i q u e de prime , une pierre qu i 
n'eíl autre cho íe que du q.uartz , fur le quel font por^ 
t és des c r y í l a u x de roche diverfement coiorés . Les 
fommeís de ees c r y ñ a u x font oruinairement plus co-* 
lorés que la pierre qu i leur fert debafe, ou de laqueile 
ils í b n t fortis. La prime d ' ame thy í i e eí l un quartz 
d'un viole t plus ou moins v i f ; i i ne faut done po in t 
regarder la prime comme une vraie pierre p r é c i e u f e j 
dont elle n'a po in t la d u r e t é , ce n 'e í l autre c h o í e 
que la matiere qui a d o n n é nai í lance au c ry í la l de 
roche co lo ré fansfe cryí la l i íer e l l e - m é m e . (—) 

PRIME D'ÉMERAUDE, (¿fy? . n a t . ) prafius, pierre 
d'un verd terne & i m p u r , m81é d'un peu de jaune ? 
elle eíl demi-tranfparente ; H i l l e ro i tque c'eíl la 
pierre que les anciens ont n o m m é e prafius f ú s en dif-
t inguoient trois efpeces,rune é to i t ver te r les autres 
é t o i e n t v e i n é e s de blanc & de rouee. Selon ie m é m e 
M . H i l l lesmodernes en comptent auíli trois elpeccs, 
favoir la verte f o n c é e ; la verte j a u n á t r e &; la jaune 
b l anchá t r e qu i n'eíl que d 'un verd t r é s - l é g e r * 
W o o d w a r d croi t que cette pierre eí l le fmaragdo 
prafus des anciens i mais M . H i l i n 'e í l p^ in t de ce í 
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avis, & croí t que cette derniere e í l une belle pierre 
d'un verd de gazon. Selon l u i ce n ' e í l pas non plus 
le cryfoprafas, qu i é to í t une pierre plus belle & plus 
p rec ieu íe que le prajius. Voyez L&s notes de M . H i l l , 
í lir le tra'ué despíerres de T h é o p h r a í l e , & voyei PRA-
SIUS. 

M . Lehmann a d o n n é le nom de cryfopmfe á une 
pierre qu ' i l a t r o u v é e en Siléíie ; elle eíl d'un verd 
c é l a d o n c la i r , o u ve rd de pomme, demi - tranfpa-
rente , mais í b u v e n t remplie de petites taches blan-
ches. Voye^ Les Mémoires de Vacad, de Berlín ^ année 
¡ y 5 5 , pag. 2 0 z & f u i v . Voye^ PERIDOT. 

Le mot de prime d'emeraude paroit fondé ílir l ' op i -
n ion ou p l u ñ e u r s naturaliftes ont été que cette pierre 
fe rvo i t de matrice ou d'enveloppe á l ' é m e r a u d e , 
mais r ien ne femble appuyer ce fentiment. (—) 

PRIME, i . f. ( Lainage.') nom que l 'on donne á la 
premiere forte de laine d'Efpagne, qu i eft la plus 
£ n e & la plus e í l imée pour la fabrique des etoífes , 
bas, & autres ouvrages de laine ; on l u i donne auííi 
á caufe de fa grande ñneíTe, le nom de refin ; & pour 
faire connoitre le l ieu p réc i fément d 'oü elle v i e n t , 
on ajoute ordinairement le n o m de la v i l l e ; ainíi l 'on 
d i t , prime S é g o v i e , refin S é g o v i e . Foye^ L A 1 N E. 
( / ? . / . ) 

PRIME D'ASSURANCE , en terme de commerce de mer, 
fignifie parmi les marchands une fomme d'argent, 
par exemple, 8 ou 10 pour cen t , que l 'on donne á 
un a íTureur , pour aíTurer le retour d'un vaiíTeau 011 
d'une marchandife. Foye^ PÓLICE D'ASSÜRANCE ; 
on l'appelle prime á caufe qu'elle fe paye premiere-
ment & par avance; en quelques lieux elle eft appel' 
l ée primeur, prémice: coútow agio d?ajfurance 3prima-
g¿9&cc. 

Prime eft auííi en ufage dans le trafic d'argent & 
de papier , pour íignifier ce que l 'on donne. 

A i n f i on dit des billets de io te r i e , qu'ils portent 
tant de prime, par exemple, 10 ou 20 fols quand on 
les ache té tant pa r -de l á le premier p r i x que le gou-
vernement leur avoit fíxés. 

PRIME, f. f. (Monnoie, ) dans la d iv i í ion du marc 
d'argent, ce mot fe dit de la v ingt -quat r ieme partie 
d'un gra in , enforte qu'un grain eft compofé de vingt-
quatreprimes. ( Z > . / . ) 

PRIME , garde de, ejiocade de, (Efcrime.') on entend 
par prime une po í i t ion qui dépend du premier mou-
vement que fait un efcrimeur ( je veux diré que la 
garde de prime eft celle o ü l 'on fe t rouve naturelle-
ment aprés avoir t i r é l ' épee du fourreau ) , & fi de 
cette pofi t ion on dé tache une eftocade, elle s'appelle 
ejiocaderde prime. 

Les mots de feconde, de tierce, de quarte, de quinte 
font derives de m é m e , de forte que la feconde eft la 
pof i t ion qui a fuccédé á la premiere, &c. 

Comme on peut t i rer fon épée d'une infinité de 
f a í j o n s , on ne peut pas donner une poí i t ion certaine 
de ce premier mouvement ; les fecondes & les t r o i -
fiemes, &c. ne peuvent non plus é t re r e g l é e s , c'eft 
pourquoi on n'a d e t e r m i n é que les poí i t ions de tierce, 
quarte, &£. de la maniere qu'elles font expl iquées 
dans ce t ra i té . 

PRIME , {Sucre.} eft une efpece de poincon dont 
les Rafineurs fe fervent pour percer les pains , & 
donner écoulement aux fyrops. Voye^ PERCER. I I y 
a des primes de bois dont Tufage regarde les vergeoi-
fes feulement. Foye? VERGEOISES; voye^ auffi ¿es 
PL. 

PRIME, aujeude VAmbigú, c'eft quatre caries de 
différentes couleurs, mais égales de p o i n t ; le prime 
paífe devantle point , & vaut deux jetons de chaqué 
joueur á celui qu i Ta: lorfqu' i l gagne outre la vade , 
la poule & les renvois , elle lu i en vaut t ro i s ; la plus 
haute emporte la plus baífe. 

PRIME, grande^ c'eft, au j eu de ? A m b i g ú ¡ celle 
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qui eft compofée de plus de trente p o í n t s . Foye? 
PRIME. 

P P J M E C E R I A L , adj. ( Jurifprudence.) fe dit de ce 
qui appartient á la digni té de primicier , .Foy^ pRl„ 
MICIER. ( ^ ) 

P R I M E - M O R U E , ( Comm.) c'eft la morue feche 
qui arr ive en Europe de la premiere peche de ce 
poi íTon, & qu i par conféquen t y eft du meilleur dé-
b i t , á caufe de fa n o u v e a u t é . Savary. ( i P . / . ) 

P R I M E R, v . n . ( Gram.) dominer , avoir le pre
mier r ang , la premiere place , un avantage quelcon-
que; c'eft au jeu fur-tout qu ' i l ^ r i /^¿ . Une belle fem-
me fe flatte de primer par - tou t , & elle a í b u v e n t rai-
f o n ; i l prima dans la converfation ce jour - l á . 

P R I M E R O L E , ( Botanique.) Foye^ PRÍMEVERE, 
{ D . J . ) 

P R I M E V E R E , f. £ ( H i f i . n a t . Botan.) primula 
veris, genre de plante á fleur m o n o p é t a l e , en forme 
de foucoupe p r o f o n d é m e n t d é c o u p é e . Le pi f t i l fort 
du cál ice qu i eft a longé comme un t u y a u ; i l eft atta-
ché comme un clon á la partie infér ieure de la fleur, 
& i l devient dans la fuite u u fruit ou une coque ob-
longue & ren fe rmée dans=le cál ice . Ce frui t s'ouvre 
par la po in te , & contient des femences a r rondies& 
a t tachées á un placenta. T o u r n e f o r t , I n f l . rei herb.. 
Foyei PLANTE. 

h a prímevere dans le fyftéme de Linnaeus, fait un 
genre de plante dont v o i c i les carafteres. Le cálice 
eft une enveloppe compofée de pluí ieurs feuilles, 
&C contenant quelques fleurs. L'enveloppe particu-
liere de c h a q u é fleur eft un tuyau de forme penta-
gone, compofée d'une feuille divifée en c inq feg-
mens, & qui refte quand la fleur eft t o m b é e . La fleur 
eft d'une feule feuille en forme de tuyau cy l ind r i -
que, de la longueur du cálice ; elle eft ouve r t e , dé-
p l o y é e , & d é c o u p é e en cinq fegmens qui font ob-
tus , renverfés & dénteles dans les bords. Les é t ami -
nes font cinqfilets t r é s - c o i i r t s , p lacés dans le tube 
de la fleur. Les boífettes des é tamines font droites & 
pointues; le germe du pi f t i l eft a r rond i ; le ftile eft 
délié & de la longueur du c á l i c e ; le ftigmat eft íphé-
r i q u e ; le fruit eft une capfule cylindrique á-peu-prés 
de la longueur du cálice , contenant une feule loge; 
fon fommet eft d é c o u p é en dix fegmens; les femen
ces font nombreufes & rondes; leur enveloppe eíl 
d'une forme ovale , a longée . 

Entre Tes quarante efpcces de ce genre de piante, 
nous ne déc r i rons que la commune; elle eft n o m m é e 
par Tournefor t prímula veris odorata, Jlore lúteo , f im-
p l i c i . I . R . H . 124, en anglois, thefweetyellow-jlowerd-
cowjllp, Sa racine eft aíTez grofte, éca i l leufe , r o u -
g e á t r e , fibreufe, d'un gout un peu aftringent, d'une 
odeur agréable & aromatique; elle poiifte au com-
mencement du printems des feuilles oblongues, lar-
ges , rudes, r i d é e s , couchées par terre , glabres, ou 
r evé tues d'un duvet f i court, qu'on a peine á l'apper-
cevoir. 

I I s 'é leve d'entre ees feuilles une ou pluí ieurs t i -
ges á la hauteur d'une bonne palme, rondes, un peu 
velues , núes ou fans feuilles ; elles foutiennent en 
leurs fommets des bouquets de fleurs í i m p l e s , mais 
belles, jaunes, odorantes, fo rmées en tuyaux évafés 
dans leur partie fupér ieure en maniere de foucoupe, 
tai l lées ordinairement en cinq quartiers, é chanc ré s ; 
ees fleurs font difpofées comme en ombelle, au nom- . 
bre de ftx, de fept, de douze, de vingt - quatre, & 
quelquefois davantage. 

Lorfque les fleurs font paflees, i l leur fuccede des 
fruits óu coques ovales, couvertes entierement du 
cá l i c e , qu i enferment pluí ieurs femences rondes ou 
anguleules, noires & m e n ú e s . Cette plante dont le 
goú t eft un peu acre & amer, croi t prefque par-tout 
dans les champs, dans les p rés un peu humides, 
dans les bois & les f o r é t s , o ü elle fleurit des le pre

mier 
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m í e r p n n t e m s i c'efi-lá ro r ig ine de í b n n o m ¿eprlme-
vere. ( D . J . ) 

P R 1 M E - V E R E , { M a t . méd.) les fleurs de cette 
plante íbn t mifes au rang des remedes c é p h a l i q u e s , 
ant i - rpaímodiques & nervins. O n en prepare une eau 
diíHllee & une conferve; on en ordonne aufli l ' iníu-
f i o n thé i fo rme . Tous ees remedes í b n t recomman-
dés contre les menaces d'apoplexie ou de p a r a l y í i e , 
telles que le b é g a y e m e n t , le tremblement de m e m -
bres, le v e r t i r é , &c. & d a n s les douleurs de tete,les 
vapeurs h y í t e r i q u e s , &c. 

Les fleurs de prime-verc entrentdans l'eau gené ra l e 
de la p h a r m a c o p é e de Paris. ( ¿ ) 

P R I M E U R j , f. f. {Gramm.') f rui t p r é c o c e , ou plus 
g é n é r a l e m e n t , tout mets rare par la n o u v e a u t é . O n 
d i t l a primeur des f rui ts , dir g ib ier , &c. une table cou-
verte de primeurs, la primeur du v i n . 

P R I M I C E R I A T , í. m . {Gramm?) digni té du p r imi -
cier. 

PRIMICIERj í* . m . {Jurifprud?) primicerius, quají 
pr'nnus i n cera ; chez les Romains on appe l lo i tp r imi -
cíus offiáorum, le chef des officiers domeí l iques de 
l 'empereur. I I en eí l pa r l é au code , lib* I . t i t . j o. 
k g . x j . & ibi . gloJJ. i u . O. & t i t , 2.8. ¿eg. v . 

O n donnoit auffi anciennement cette q u a l i t é dans 
la cour de nos ro i s , au chef de leurs officiers» 

Ce t i t re eí l e n c o r é u í i t é , du-moins en l a t í n , dans 
qúe l que s corps laiques, comme dans le college Sex-
v i r a l de la faculté de D r o i t de P a r í s , o ü le doy en 
prend le t i t re de primicerius & comes. 

Dans l 'é tabl i í íement des églifes c a t h é d r a l e s , l 'ar-
chidiacre y tenoit le premier rang aprés l ' é v é q u e ; 
mais lorfque le nombre des eleres infér ieurs fut aug
m e n t é , on le décha rgea du foin de leur conduite : 
dans plufieurs de ees églifes on leur donna un préfe t 
ou i fi i t appel lé primicier ^ tk. par con t ra£Hon primeier 
o u princier, & en d'autres endroi ts , doyen, p r evó t , 
trtforier ou abbé. 

Le primicier eí l ordinairement le premier digni-
taire. Voye^ ci-aptes PRINCIER, & les mots DOYEN, 
PREVÓT,^- . ( ^ ) 

P R I M I C E R I U S N O T A R I O R U M , {Lit térat . ) 
officier qui tenoit le regiftre géné ra l de tout l ' E m p i -
te. Tacite nous di t au / . Uv. de fes ann. q u ' A u g u í l e 
avoi t dreíTé un journal de l 'Empi r e , qui contenoit 
le nombre des troupes romaines & é t r a n g e r e s , celui 
des royaumes, des provinces , des i m p ó t s , des reve
nus publ ics , & enfin un é ta t complet de la dépenfe 
a tous ees égards . A u commencement les empereurs 
donnerent le fo in de ce journal á leurs a í í r a n c h i s , 
qu'cm appelloit procuratores ad ephemerides ; mais dans 
la fuite des tems, ils en chargerent un feul m i n i í l r e , 
qu 'on nomma vir fpeñab 'ü i s , primicerius notariorum , 
qu i avoit plufieurs fecrétaires í bus l u i , appel lés tribu-
n i notarii. { D . / . ) 

P R I M I P I L E , f. m. { H i j l . anc.) officier des légions 
romaines, qu'on nommoi t c o m m u n é m e n t p r i m p i l u s 
o\i p r imip i l i centuria, capitainedelapremiere compa-
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nons d'une m é m e l e g i ó n , avoi t place au confeil 
de guerre avecle con íu l & les autres officiers g é n é -
raux. O n Pappelloit primipilus p r i o r , pour le d i f t i n -
guer de celui qu i commandoit la feconde centurie du 
m é m e manipule , que Ton nommoi t primipilus pofte-
nor. Le pñmipi le avoit en garde l'aigle romaine , la 
depofoit dans le camp, & i 'enlevoit quand i l falloit 
marcher , pour la remettre enfuite au vexi l la ire ou 
porte-enfeigne. 

PRIMTS, { G h g , anc.) v i l le d 'E th iop ie , fur le bord 
oriental du N i l , felón P t o l o m é e , /¿V. i r . c. v i j . I I y a 
apparence que c'eft la m é m e vi l le que Strabon, l i v . 
X F I I . pag. ^ o . a p p e l l e Premnis. L e P , Hardouin di t 

que c 'e í l la Prima d 'Olympiodore . (2>. / . ) 
P R I M I S C R I N I U S , f. m . { H i j l . anc.) premier 

commis d'un burean. Primifcrinius canonum , p r e 
mier commis du burean de certains revenus an-
nuels. Primifcrinius numerarius, premier commis 
des douannes. Primifcrinius focietatum > premier 
commis du burean des aífurances. 

P R I M I T I F , I V E , adj. {Gramm.) ce mot e í l de r ivé 
du lat in primus ; mais i l ajoute quelque chofe á la f i -
gni í ica t ion de fon or igine. D e plufieurs erres qu i fe 
í u c c e d e n t dans u n certain efpace de tems ou d ' é t en -
due , on appelle premier {primus) celui qu i eíl á la tete 
de l a f u c c e í í i o n , q u i la commence; mais on appelle 
p r i m i á f , celui qui commence une fucceílion ifil ie de 
l u i . Ainíi dans í ' o r d r e des t ems , le confulat de L. Ju-
nius Brutus & de^L. Tarquinius Col la t inus , eí l l e 
premier des confulats de la r é p u b l i q u e romaine ; & 
dans I 'ordre de p lu í i eurs é t r e s coex i í l ans en une m é 
me é t e n d u e , les deux arbres, Pun á droite & l 'autre 
á gauche, qui commencent l 'avenue qu i fait face au 
chá teau de Verfai l les , font les premiers chacun dans 
leur r a n g é e ; en partant de Ver fa i l l es , les deux q u i 
font á l'autre bout de l'avenue font les premiers en y 
arr ivant de Paris. Mais Adam eí l non feulement le 
premier des hommes , i l eíl e n c o r é l 'homriie p r i m i t i f , 
parce que ceux qu i í b n t venus aprés l u i font iíTus de 
l u i . 

C ' e í l á - p e u - p r é s dans ce fens que les Grammai-
riens e n t e n d e n í ce t e r m e , quand ils parlent d'une 
íangue pr imi t ive , d'un mot p r imi t i f . 

La langue primitive eí l n o n feulement celle que 
parlerent les premiers hommes , mais e n c o r é celle 
dont tous les idiomes fubféquens ne font en quelque 
forte que diverfes r é p r o d u d l i o n s fous diíFérentes for
mes, ^ b j ^ LANGUE. 

U n mot p r i m i t i f , e í l un mot dont d'autres font 
f o r m é s , ou dans la m é m e langue, ou dans des l an -
gues diíFérentes. Par exemple, p r i m i t i f v ient de p r i 
mus ; primus v ien tde l'ancien adje£lif la t in p r i s , dont 
i l e í l le fuperlat i f ; & pris v ient du grec Ttftv, fídelle-
ment rendu & prefque confe rvé dans prce : ainíi le 
mot grec Trph, eíl p r i m i t i f á l ' égard de p r i s , de p r i 
mus , & de p r i m i t i f méme; pris e í l dans le m é m e cas 
á l ' égard des deux derniers; 6c premier á l ' égard du 
dernier feulement. 

Quelquefois on entend feulement par p r imi t i f , u n 
mot qu i n ' e í l d é r i v é d'aucun aut re ; tels font tous 
ceux que Fon doi t á l ' O n o m a t o p é e , voye^ ONOMA-
T O P É E , & la plupart des noms monofyllabes de p lu 
fieurs é t res phyf iques , fur-tout dans les langues an-
ciennes. 

Mais á prendre la chofe en r igueur , ees mo t s - I á 
m é m e ont e n c o r é une origine an té r i eu re : i l eíl é v i -
dent que ceux de l ' O n o m a t o p é e font derives des 
bruits naturels; & fouvent ceux des é t res phyfiques, 
quoique í imples en apparence, ont e n c o r é t ra i t á 
quelque qua l i t é fenfible, reconnue a n t é r i e u r e m e n t 
en d'autres é t r e s : en forte que l 'on peut regarder 
comme généra le la m á x i m e de V a r r o n { L . L . l i b . 
F U . ) , ut i n ómnibus queedam fun t cognaúones & gen-
t i l i tates,f icinverbis. Foye^ E T Y M O L O G I E , FORMA--
T I O N , DÉRIVÉ, RACINE. { B . E . R . M . ) 

PRIMITIF , adj. {Jurifprud.) fe d i t de ce qui fe 
rapporte au premier é ta t d'une chofe, comme l'églife 
primitive ou ancienne , l 'é tat p r i m i t i f d'un m o n a í l e r e . 

Le c u r é p r i m i t i f á\inQ églife e í l celui qu i dans r o 
rigine en faifoit v é r i t a b l e m e n t toutes les fonf t ions , 
au-lieu que p r é f e n t e m e n t i l n'a plus le t i t re de c u r é 
que ad honores, les fonOiions é t an t faites ordinaire
ment par un vicaire p e r p é t u e l . Foyei CURÉ PRIMI
TIF & VICAIRE PERPÉTUEL. 

O n appelle titre p r i m i t i f , le premier t i t re con í l i tu -
t i f de quelque établiffement ou de quelque dro i t , 

A a a 
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P R I M O G É N I T U R E , DROIT DE , {Drolt narur) 

D r o i t contraire á la nature. C e í l l 'efprit de v a n i t é , 
di t Tauteur des lettres p e r í a n e s , qu i a in t rodui t 
chez les E u r o p é e n s r in ju í l e droi t d'aineíTe , f i défa-
vorable á la propagat ion, en ce qu ' i l porte l'atten-
-íion dn pere fur un feul de fes enfans , & d é t o u r n e 
fes yeux de tous les autres; en ce qu ' i l l 'oblige, pour 
rendre folide la fortune d'un f eu l , de s'oppofer á l 'é-
t ab l i í l emen t de pluf ieurs; eníin en ce qu ' i l dé t ru i t 
l ' égal i té des citoyens qu i en fait toute l 'opulence. 

I I eíl certain que par-tout oü regne cette coutu-
m e de favorifer P a r n é , au point de vou lo i r foutenir 
lesfamilles par la d ivi f ion inégale des biens pater-

-neis, elle eft une fource d'oifiveté pour les a r n é s , & 
•empéche le mariage des cadets, q u i , é levés de la 
meme maniere que ieurs a i n é s , veulent les imiter 
•dans íeur faíle , & pour y parvenir deviennent au-
tant de célibataires. Cet ufage, qui des monarchies a 

-paíTé á Venife , eíl une des caufes vifibles de la dépo-
pula t ion & de la décadence de cette r é p u b l i q u e . I I 
•en arr iverok la m é m e chofe en Angle te r re , f i les ca-
-dets de famille n'embralibient de bonne heure des 
profeíHons qui les rendent des citoyens i n d u í h i e u x 

útiles á la patrie. 
On ne doit point citer en faveur des droits de la 

•primogéniture, l'ufage de plufieurs peuples de l ' an t i -
qu i té . Chez ees peuples, l 'a iné é toi t r e g a r d é comme 
le chef & le p r é t r e de la famil le , & s'il hé r i to i t d'une 
double por t ion des biens paternels, cette doublepor-
t i o n devoit fervir á faire les frais des feñins & des fa-
'crifices. 

O n peut cependant l ire fur cette matiere une dif-
fer ta t ion de M. Buddeus , in t i tu lée de. fuccejjione pr i -
•mogenitorum: c'eíl: la troil ieme de fes j ' d e ñ a j u r i s nat. 
& gentium. Cette d i í íe r ta t ion n'eft pas á la vé r i t é 
í r o p philofophique , mais elle e í l t res-lavante. 
{ D . / . ) 

P R I M O R D I A L , adj. {Jurifprud.) fe dit de ce qui 
remonte á l 'origine d'une chofe. Ainí i le t i t re p r i 
mordial^ eíl le premier t i t re con í l i t u í i f de quelque 
établiíTement. Foy^^ TITRE. ( ^ f ) 

PRINCE , enterme depolitiqu&^ figniíie une perfonne 
r e v é t u e du f ap réme commandement fur un é ta t ou 
u n pays, & qui eí l i n d é p e n d a n t de tou t autre fupé-
rieur. FOJ^SOÜVERAIN, MONARQUE , R o í . 

Prince fe dit auííi d'un homme qui commande fou-
verainement á fon pays , quo iqu ' i l ait un fupér ieur 
á qu i i l paye t r ibut ou rend hommage. 

Tous les princes d'Allemagne font feudataires de 
l 'empereur , &: cependant ü s font auííi abfolus dans 
leurs états que 1 empereur l 'eí l dans les í i e n s ; mais 
l is font obl igés á donner certains fecours d 'a rgení & 
de troupes, / ^ b j ^ EMPEREUR, ÉLECTEUR O-COL-
LEGE ELECTORAL. 

Prince , dans les anciens a6les publ ics , ne figniíioit 
que feigneur. Ducange a d o n n é un grand nombre de 
preuves de cet ufage : en e í l e t , le motlat inprinceps, 
d'ou on forme prince en f r a n g í s , íigniíie dans fon 
•origine premier, chef; i l e í l compofé du latin pr imus, 
premier, & c a p z a , t é t e . C ' e í l proprement un t i t re de 
d i gnité &: de charge, & non de domination & de fon-
¡yeraineté. 

Sous OíFa, r o i d'Angleterre , les princes fignoient 
ap rés les éveques ; ainíi on l i t Brordanus patritius 9 
Binnanus princeps, & les ducs fignoient ap rés eux. 
E t dans une charte du r o i Edgar , Monf. angL t . I I I . 
f . 301 , ego Edgarus rex rogatus ab epifeopo meo de 
Wolfe &.principe meo Aldredo. Et dans Matthieu Pa-
r i s , p . / Ü , ego Hulden pr'mceps regis, pro viribus , af-

fenfum prebeo : & ego Turketillus dux , concedo. 
Prince eí l auííi le nom de ceux qui font de la fa

mil le royale. Poyei FILS oi¿ FILLE. Dans ce fens , on 
les appelle particulierement en France princes du 
f u n g , comme é t an t de la famille á laquelle lafouve-

ra íne té eí l a t t ach ie , quoiqu'ils n'en foiení pas ton* 
jours & prochainement les hér i t i e rs préfomptifs . 

En Angleten-e , les enfans du ro í font a p p e l l é s / / i 
6*files d'Angleterre ; le fils a iné eí l nommépr 'mce de 
Galles ; les autres enfans font c réés ducs ou comtes, 
fous le t i t re qu ' i l plait au r o i : ils n 'ont point d'apa-
nage comme en France , mais ils tiennent ce qu'ils 
ont des bienfaits du r o i . Foye^ APANAGE. 

Les fils font tous confeillers d 'é tat par le droit de 
nai ífance , & les filies princeífes ; c 'eí l un crime de 
haute trahifon de v io le r la fille a inée du r o i d'Angle
terre. 

O n donne le t i t re üalteffe royale á tous les enfans 
du r o i ; les fujets fe mettent á genoux quand ils font 
admis á leur baifer la main , & ils font fervis á table 
á genoux comme le r o i . • 

Le premier/vi/zo; dufang en France s'appelle wo/z-
fíeur le prince dans la branche de C o n d é , &: monfeur 
le duc d'Orleans dans celle d 'Or l éans . Le frere du ro i 
e í l toujours premier prince du fang. La qual i té de 
prince du fang donne le rang & l a p r é f é a n c e , mais elle 
ne renferme aucune jufifdi£lion ; ils font princes par 
ordre & non par office. 

"NViquefort obferve qu ' i l n ' y avoit de fon tems 
qu 'environ cinquante ans que les princes du fan^ de 
France donnoient le pas aux ambaíTadeurs , meme 
á ceux des r épub l iques , & ce n ' e í l que depuis les 
requ i í i t ions des rois qu'ils leur ont d o n n é la pfe-
féance . 

Des que le pape eíl é l u , tous fes parens devien
nent princes. Voye^ PAPE & NÉPOTISME. 

Le prince de Galles au moment de fa nai ífance eíl 
duc de Cornouailles ; & i m m é d i a t e m e n t aprés qu ' i l 
e í l né , i l eí l mis en poí le í í ion des droits &: revenus 
de ce duché , & i l eí l confeiller d 'é ta t . Quand i l a at-
teint l 'áge requis , i l e í l enfuite fait prince de Galles. 
La cé rémon ie de l ' inve í lu re coní i í le dans Timpofi t ion 
du bonnet de l ' é t a t , de la couronne , de la verge d'or 
& de l'anneau. I I prend poí íe í í ion de cette pr inc i -
p a u t é en ve r tu des patentes accordées á l u i & á fes 
hér i t i e rs par les rois d 'Angleterre. 

Ce t i t re & cette p r inc ipau té furent d o n n é s par le 
r o i Henr i I I I . á Edouard fon fils a íné ; jufques-lá les 
fils a inés des rois d'Angleterre é t o i e n t appe l lés lords-
primes. Quand laNormandie é to i t dudomaine d'An
gleterre , ils avoient le t i t re de duc de Ñormand ie , 
depuis ce tems- lá i l a le t i t re de princt de la grande 
Bretagm. 

lis font confidérés dans les lois comme le r o i m é 
me ; confpirer leur mor t 011 en v io le r les foeurs, eí l 
un crime de haute trahifon. 

Les revenus du d u c h é de Cornouailles font de 
14000 l i v . par a n , & ceux de la p r i n c i p a u t é é to ien t 

i l y a trois cens ans de 4680 l i v . de rente. 
PRJNCE , princeps, (Théol.') dans l 'Ecri ture & par-

m i les Juifs modernes, fe prend en divers fens ; 8£ 
qtielquefois pour le principal & le premier. Ainf i Ton 
d i t , les princes des famil ies , des t r i bus , des maifons 
d ' I f r aé l ; les princes des lévi tes , \QSprinces dupeuple, 
les princes des p ré t r e s , les princes de la fynagogue 
ou de ra í femblée , les princes des enfans de R u b é n , 
de Juda, &c. Souvent i l fe prend auííi pour le r o i , le 
fouverain du pays, & pour fes principaux oíficiers : 
ainfi l 'on d i t , les princes de l ' a rmée de Pharaon, Phi-
col prince de l ' a rmée d 'Abimelech, Putiphar étoi t 
prince des bouchers ou des gardes du r o i d 'Egypte, 
Jofeph fe t rouva en pr i fon avec le prince des panne-
t i e r s , & ainfi des autres. 

PRINCE DES PRÉTRES marque quelquefois le 
g rand-p ré t r e qui eí l a£ lue l lement en exercice, com
me dans S. Mat th . chap. x x v j . verf 68. ou celui qui 
avoi t autrefois rempl i cette d i g n i t é , comme dans les 
a£les des apotres , chap. iv , verf. 6. Quelquefois ce
l u i qu i é to i t á la tete des pretres fervant dans le tem-



p i é ' lércífi ' ^xx. /. o u un intendant da i c t n p í e , o ú Íes 
cbefs des familles facerdo ía ies , d 'oü vient qu ' i l e ñ 
f i fouveíit p a r l é dans rEvangi le áespr inces des prétres 
•au plariel . ; . 

PRINCE DE LA VILLE 9 princeps civitatls 3 dans le 
fecond l iv re desParalip. chap. xvi i j .verf . z á . Zcckap. 
xxx¿v. verf. 8. c 'etoit un magiftrat qui avoi t dans la 
v i l l e l á m e m e aiitorite que r in tendantdu temple exer-
^o i t dans le temple. I I ve i l lo i t a la confervation de la 
"paix , dn bon ordre & de la pó l i ce . 

PRINCE DE LA SYNAGOGUE , dans F á n c i e n T e í l a -
m e n t , Exod . x x x i v . verf, i . N u m . iy . verf. ¿4 . fignifie 
ceux qui préf idoient aux aíTemblées du peuple , les 
principaux des tribus &c des familles d ' I f rel . Mais 
dans le nouveau , le prince de l a fynagogue eíl celui 
qu i préfide aux affemblées de re l ig ión qu i fe font 
dans les í y n a g o g u e s , cornme i l pa ro í t par S. Luc , 
diap. v i l / , verf. 41. & par les aftes, chap. x i i j . verf. ¡5. 
& chap. xv'új. verf. ¡ y . C e í t ce que les Juifs appel-
loient nafi de la fynagogue. 11 avoi t quelques affo-
t i é s , qu'on appelloit les princes de La fynagogue, hQí: 
x i i j . verf i5. Voye^ NASÍ , Á R C H I b Y N A G O G U S & 
SYNAGOGUE. 

PRINCE DE CE MONDE eft le nom que S. Jean 
donne aííez í b u v e n t au diabla, comme t . x i j . j / . 
c. x iv . s o. c x v j . 11. parce que cet efprit de t é n e b r e s 
fe vante d 'avoir en la difpofi t ion tous Ies royaumes 
de la te iTQ, M a t í h . c. iv . verf.C). 

PRINCES DE LA CAPTIVITÉ , on donne ce nom á 
ceux d'entre les Juifs v ivan t a u - d e l á de r E u p h r a t e , 
q i i i pré í idoient á leurs compatriotes captifs en ce 
pays-lá fous la dominat ion des Perfes. O n t rouve 
dans le d i ñ i o m a i n de La bibLe du P. Calmet une fuite-
de ees princes de La captivité t i ré du Seder-oLam. Zutha 

ou petite chronique des Juifs , &¿ elle en comprend 
quarante-un depuis Jéchon ias e m m e n é p a r N a b u c h o -
donofor jufqu'á Azarias , long-tems ap ré s la ruine dé 
Jémfalem pa rT i t e . M a i s , comme le remarque cet 
auteur , cette fucceíTion eí l for t fufpefíe , pleine de 
fautes d'anachronifmes; elle n'eíl: a p p u y é e íiir aucun 
auteur ancien , on croi t meme qu'elle n'a c o m m e n c é 
que 220 ans aprés Jefus-Chri íL A u re í l e le t i t refaf-
tueiix de prince de La captivité n'en doit impofer á per-
fonne , puifque les chefs des fynagogues d'Allema-
gne & de quelques provinces d ' í tai ie prennent bien 
le nom de ducs ou de princes des Juifs, fans en é t r e p l u s 
l ibre ou avoir rée l l ement plus d ' au to r i t é . Calmet ^ 
dictionnaire de La hihle, tome Í Í I . p . 1.85 & z8b. 

PRINCE DE LA JEUNESSE , { H i f o i r e romaine.) les 
fempereurs ayant r éun i á leur fup réme digni té celle 
de cenfeur , i l n ' y eut plus de prince d u f é n a t , n i des 
chevaliers ; mais Auguí le en renouvellant les jeux 
t royens , p r i t , pour les e x é c u t e r , les enfans des fé -
nateurs qui avoient le rang de chevaliers , chbifit un 
de fa famille qu ' i l mi t á leur tete , le nomma prince 
de Lajeiineffe , & le déíigna fon fucceíTeun Ce t i t re 
á e prince de La jeunefe femhle dans tou t le haut em-
pire n'avoir appartenu qu'aux jeunes princes qui n ' é^ 
t o i en í e n c o r é que cé fa r s ; Valer ien paroit é t t e le pre^ 
mier , du-moins fur les médai l les duquel on t rouve 
princeps juventutis j au revers d'une tete qui porte 
pour l égende imperator ; mais dans le bas empi re , o n 
€n a cent exemples. / . ) 

^ PRINCE 3/>rmce/?5, { A n miLitaire des Romains.) 
c 'eíl le n o m d'une des quatre fortes de foldats qu i 
compofoient les iégions . Aprés les ha í l a i r e s - é to i en t 
les foldats qu'on a p p e l l o i t / r á a ^ d ' u n á g e plus avan
ce , pefamment armes comme les p r é c é d e n s , ayant 
pour armes oíFenfives l ' épée , le poignard , & degros 
dards. lis c o m m e n ^ i e n t par lancer leurs traits , & 
fe fervoient enfuite de leur é p é e en s'avancant con-
tre l 'ennemi. ^ o y ^ LEGIÓN. 

PRINCE DU SÉNAT , (Hiftoire romaine.) c 'é toi t ce
l u i que le cenfeur lifant publiquement la lifte des fé« 

Tome X l l h 

Wáí:e'iVrs p í í b í f i t t i b i t le premier-^prinüpsfch&Us- 'dicíus 
f u i t is qui i n LcBione j e n a t ü s , quee ver cenforesperaclo 
cenfu i febat primo Loco recitabatur* dit R o í m . 11 el l 
a p p e l i é dans les au í eu r s t a n t ó t princeps fenatus ou 
princeps i n Jenatu , t a n t ó t princeps civitatis ou tütius 
civi'tatis, quclquefois patr ia princeps , ¿Cmeme Cfuei-
quefois f impiement^/Y/ ic^i - auíil-bien que les empe-
reurs. 

Sa nominat ion d é p e n d o i í o rd ína i r e iñen t qü choix 
du cenfeur qu i á la v e r i t é ne déferoi t ce t i t re hono-^ 
rabie qü ' á un ancien f éna t eu r ^ leqiiel avoi t été dejá 
h o n o r é du confuiat ou de la cenfiire , & que ía p r o -
b i t é & fa fageífe avoient rendu recommandabie. U 
joui í ro i t toute fa v ie de cette p r é r o g a t i v e . 

Le t i t re de prince du f éna t é to i t teliement f efp'eftéj 
que celui qui l 'avoi t p o r t é é to i t toujours appel ié de 
ce nom par p ré f é r ence á celui de toute aü t re dignité 
dont i l fe feroit t rouve r e v é t u . íi n ' y avoit cependant 
aucun droi t lucra t i f a t t a c h é á ce beau t i t r e , &: i l ne 
donnoit d'autre avantage qu'une a u t o r i t é qui fenir 
b lo i t i iá turel lemerí t annoncer un m é r i t e fupé r i eu r 
dans la perfonne qui en é to i t bonorce. 

Cette d i í l in£l ion avoit c o m m e n c é foüs les fóisi, 
Le fondateur de P^ome s 'é toit r é f e rvé en propre le 
choix & la nominat ion du principal féna teur qu i dans 
fon abfence devoit prender au fénat; Q ú a n d l ' é t a t 
devint r é p u b l i é a i n , on vou lu t eonierver cette d i 
gn i té ; 

Depuis l ' in í i i tu t ion des cenfeurs , i l paffa en ufagé 
de con fé r e r le t i t re de prince du fénat aü féna teur le 
plus v ieux & de d ign i té c o n f u l á i r e , mais dans la der-
niere guerre punique un des cenfeurs foutenant avec 
f e rme té que cette regle é íab l ié des le commencement 
de la répLibiicjiie devoit é t r e o b í e r v é e dans tous les 
lernSj c k q u e T . Manl iusTorquatus devoit etre nom-
m é prince du f é n a t , l 'autre cenfeur s'y oppota , & d i t 
que puifque les dieux l u i avoient acco rdé la faveur 
de.rcciter les noms des fénateurs inícr i ts fur h lifté j 
i l vou lo i t fuivre fon propre penchant, &: liQlhmej le 
premier Q . Fabius Maximus q u i , í u ivan t le t é m o i -
gnage d 'Annibai l u i -méme , avoi t m é r i t é le t i t re de 
prince du pmpLe romain, 

A u r e í l e , q u e l q u é grands , q ü e l q u e fefpeftés que 
fuíTent les princes du f é n a t , i l paroit que l ' h i i l o i r e 
n'en nomme aucun avant M . Fabius A m b u í l u s q u i 
f l i t t r i bun mil i ta i re l 'an de Rome 3BÓ. pJous ignore-
rions m é m e q u ' i l a é t é prince du fénat , f i Pline ̂  
/ . V I L c. xLi j : n 'avoi t ob fe rvé comme une f ingti la-
r i t é t rés -g lor ieufe pour la maifon Pabia, que l ' a y e ü l ̂  
le íils & le petit-fils eurent con fécu t ivemen t cette 
p r i m a u t é , tres continui principes fenatus. 

I I feroi t diíHcile de former une fuite des princes d i i 
f éna t depuis les trois Fabius dont Piine fait men t iom 
M . l ' a b b é de la Bletterie , dans Un m é m o i r e fur c é 
fujet , in fé ré dans le recue'üde Linérature, tomé X X I J ^ , 
r e c o n n o í t j aprés bien des recherches hi í lor iq 'ues ^ 
que l 'entreprife de former cette fuite feroit Vaines 
Comme les princes du fénat n'avoient en cette qua-
l i té aucune part au gouvernemsnt , on doit é t r e u n 
peu moins íürpr is que les hiftoriens ayent nég l igé 
d'en marquer la fucceíTion. D'ai l leurs pas une hif-
to i re eomplette de la r é p u b H q u e romaine ne s 'eí í 
í a u v é e du naufrage de l ' an t iqu i té . i i te-Live ne parle 
point des princes du féna t dans fa premiere décade 1 
nous ignorons s'il en parloi t dans la fe conde; le plus 
ancien q u ' i l nomme dans la troifieme , c'eíl: Fabius 
Maximus choifi l 'an de Rome 544. Dans les qu inzé 
derniers livres qui nous r é í l e n t de ce fameux h i í l o -
r i e n , les fucceíTeurs de Fabius Maximus font i n d i 
ques , favoir eii 5 4 4 , Scipion le vainqueur d 'Anni 
bai ; en 570 , L* Valerius Flaccus alors cenfeur , q u i 
fut choifi par C a t ó n fon collegue dans la cenfure ; 
Emilius Lép idus fut nomme l 'an 574. I I femble q u é 
F é l e d i o i i de Fabius Maximus ayant in t rodai t I'uiage 

A a a ÍJ 
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de conférer le t l t re de p r i n u du f ¿na . t , non comme 
autrefois á l ' anc ienne té , mais au m é r i t e , T i t e - L i v e 
s 'étoit impofé la l o i de marquer ceux qu i l 'avoient 
re^u depuis cette é p o q u e . E n efFet, la fuite en deve-
noi t alors beaucoup plus intcreíTante , parce qu'elle 
faiíbit connoitre á qui les R o m a í n s avoient de ñec le 
en ñ e c l e adjuge le p r i x de la ve r tu . 

I I e í l done á p r é fumer que nous en aurions une 
Hile complette depuis FabiusMaximus jufqu'aux der-
niers tems de la r é p u b l i q u e , íi nous avions l 'ouvrage 
de T i t e - L i v e tout entier. Mais on ignore quel fut le 
fuccefíeur d'Emilius Lép idus mor t e n ó o i ; c 'e í l le 
dernier d o n í i l foi t fait mention dans T i t e - L i v e , qu i 
nous manque á lafín du í ix i eme ñecle de Rome. Nous 
trouvons C o r n é l i u s Lentulus en 628 , Metellus le 
m a c é d o n i q u e en 632 , Emilius Scaurus en 638 , & 
ce lu i - c i v i v o i t enco ré en 662 ; á Scaurus fuccéda 
p e u t - é t r e l 'orateur Anto ine , que Marius fit é g o r g e r 
en 666. L . Valerius Flaccus fut n o m m é l ' année m i 
gante, Catulus en 683. 

Les vuides qui fé trouvent dans cette l i ñ e peuvent 
é t r e at t r ibués avec afl'ez de v ra i f í emblance á la d i -
fette d'hií loriens. Mais on d o i t , ce mefemble , cher-
cher une autre raifon de celui qu i fe rencontre de
puis la mor t de Catulus , a r r i v é e au plus tard en 693 
jufqu'á CefarOftavien , choifi Tan de Rome 725. Je 
crois que dans cet intervalle le t i t re deprince du f é n a t 
demeura vacant. Pour ees t e m s - l á , nous avons l 'hif-
toire de D i o n Caflius. I I nous r e ñ e "beaucoup d'au-
teurs contemporains & autres , dont les ouvrages 
nous apprennent dans un t r é s -g rand détai l les é v e -
nemens des trente dernieres années de la r é p u b l i q u e . 
Si Catulus eut des fuccefi'eurs, comment aucun d'eux 
n ' e ñ i l m a r q u é nulle pa r t , pas meme dans C i c é r o n , 
dont les é c r i t s , & fur-tout fes lettres, font une fource 
intarif íable de ees fortes de par t icu la r i tés ? 

O n t rouve , i l eí l v r a i , cá & la certaines expref-
ñ o n s qui femblent inl inuer que CraíTus & Pompee 
furent primes du f éna t . Par exemple , dans Velleius 
Paterculus, le premier eí l appelléro/Tm/zo/w/z omnium 
princeps ; le fecond princeps romani nominis > dans le 
m é m e h i ñ o r i e n ; omnium fceculorum & gentium p r in 
ceps , dans C i c é r o n , q u i , par recOnnoi í íance & par 
pol i t ique , a plus que perfonne encenfé l ' idole dont 
i l connoiífoi t le néan t . Toutefois ees expreffions & 
d'autres femblables prouvent ñ m p i e m e n t la fupér io-
ri te de puiíTance que P o m p é e & CraíTus avoit acquife, 
& nous ne devons pas en conclure qu'iis ayent é té 
princes du fénat . Pour le dernier , i l falloit avoir exer-
cé la c e n ñ i r e , ou du-moins Fexercer adue l l ement ; 
or P o m p é e n a jamáis é té cenfeur. 

O n convient que les ufages & les lois m é m e ne 
tenoient poin t devant l ' éno rme créd i t de P o m p é e . 
O n l u i prodiguoit les difpenfes ; mais lesatiteurs o n í 
pris foin de remarquer celles qu i l u i furent accor-
dées . lis les rapportent t a n t ó t comme les preuves du 
mér i t e qu'iis l u i fuppofent , t a n t ó t comme les efFets 
de fon bonheur , de fes intrigues , du fanatifme de la 
nation. Pourquoi la difpenfe dont i l s'agit leur auroit-
elle échappée ? Sommes-nous en droi t de l a ñ i p p o f e r 
ma lg ré leur ñ l ence ? I I e í l ñ profond & ñ u n á n i m e 
cju'il vaut prefque une d é m o n í l r a t i o n . CraíTus avoi t 
e t é cenfeur , mais aucun auteur ne d i t qu ' i l ait é té 
prince du fénat . Parmi les t i t r e s , foi t anciens, foit nou-
veaux que Ton accumula fur la tete de Céfar depuis 
q u ' i l eut o p p r i m é fa patrie , nous ne lifons point ce
l u i de prince du fénat . 

I I e í l trés-vraiíTemblable que pendant les trente 
a n n é e s q u i s ' écou le ren t depuis la mor t de Catulus 
jufqu'au ñ x i e m e confulat d'Oftavien , la' place de 
prince du f é n a t demeura vacante. Aprés la mor t de 
Catulus , la place de prince du féna t ne put é t r e rem-
plie pendant les d ix a n n é e s fuivantes. Appius Clau-
dius Se Lucius Pifon furent élus en 703 , 6c ce furent 

Ies derniers qui dutems de la r é p u b l i q u e ayent exer* 
cé la cenfure. 

Le jeune Céfar ayant r é u n i dans fa perfonne toute 
la puiíTance des t r iumvi r s , projetta de la déguifer 
fous des titres r épub l i ca ins . Lor fqu ' i l eut formé fon 
plan , i l jugea que le t i t re de prince du f é n a t , p r in 
ceps , marquant le fup réme degré du m é r i t e , feroit 
le plus convenable pour f e m r de fondement aux au
tres ; i l fut n o m m é prince du f é n a t , di t D i o n , confor-
m é m e n t á l'ufage qui s 'étoit obfe rvé , lorfque le gou-
veri iementpopulaire í u b ñ í l o i t dans toute fa vigueur. 
Tous les pouvoirs qu i l u i furent alors confiés & ceux 
q u ' i l recut dans la fu i t e , i l ne les accepta que comme 
prince du f é n a t , & p o u r les exercer au nom de la com-
pagnie dont i l é to i t chef. Cuncia difeordiis feffa, dit 
Taci te , nomineprincipisfub imperium accepit. A l'exem-
ple de ceux qu i avoient é té princes du f é n a t avant l u i , 
i l fe t i n t plus h o n o r é de ce t i t re que d'aucun autre. 
C ' é t o i t un t i t re purement r é p u b l i c a i n , & qui ne por-
tant par l u i - m é m e nulle idée de ju r i fd i f t ion n i de 
puiíTance ^ couvroi t ce que les autres pouvoient avoir 
d 'odieux par leur r é u n i o n & par leur c o n t i n u i t é . 
{LeChtvalier D E J A U C O U R T . ] 

P R I N C E - M É T A L ou T O M B A C , ( Méta l lu rg ie . ) 
on l'appelle auñ i métal du prince, parce que le prince 
paiatin Robert l 'apporta en Angleterre. C'eft un a l -
liage c o m p o f é de ñ x parties de la i ton ou cuivre jau-
ne , &; d'une partie d ' é ta in . Cette c o m p o ñ t i o n eíl 
d'un jaune qu i imi te aflez l ' o r , mais elle noirc i t á 
l 'air , & fe couvre du verd-de-gris. Voye%_ TOMB AC, 

PRINCESSE , f, f. ( Grammaire.) filie n é e d'un 
pr ince . 

P R I N C I E R , f. m . { Ju r i fp rud . ) que Pon éc r ivo i t 
autrefois primeier du la t in p r imiceñus , e í l la m é m e d i -
gn i t é qu'on appelle ailleurs pr imicier , & en d'autres 
endroits doy en ou p r e v ó t ; c 'eíl le premier dignitaire 
d'un chapitre. La d ign i t é de p r i n á e r fubñí le enco ré k 
Metz ; on aíTüre qu'elle eí l auñ i a£ lue l lement comp-
t é e pa rmi celles de Mi lán & de l'églife de V e n i f e , & 
que ce font les trois feules églifes o ü l 'on vo ie au-
jourd 'hu i un princier ; car lapr incer ie de Verdun fut 
ñ i p p r i m é e en 1387. Voye^ fhifioire, de Vzrdun^p. IQ 
& 14, & ci -devant lemotPRIMICIER. 

P R I N C I P A L , E , 2i&].(Gram.') on appelle en gram
maire p r o p o ñ t i o n principale, une p r o p o ñ t i o n com-
plexe c o m p a r é e dans fa to ta l i t é avec une autre pro
p o ñ t i o n qu'elle renferme comme partie c o m p l é t i v e 
de fon fujet ou de fon a t t r i bu t , S í qu i prend alors le 
nom de p r o p o ñ t i o n incidente. A i n ñ ees deux mots 
font cor ré la t i f s : la p r o p o ñ t i o n totale n 'eí lprincipale. 
qu ' á l ' égard de l 'incidente ; & la par t id le n 'e í l inci
dente qu ' á l ' égard de la principale. Exemple : les preu
ves dont on appuie la vérité de la religión chrétienne font 
invincibles ; cette p r o p o ñ t i o n totale eí l principale , íl 
on la compare a l 'incidente qui e í l , dont on appuh 
la vérité de la religión chrétienne ; hors de la compa-
raifon , elle n ' e í l qu'une p r o p o ñ t i o n complexe. 
^bye^ PROPOSITION 6* INCIDENTE. ( B . E . R . M . ) 

PRINCIPAL, adj. ( G é o m . ) l 'axeprincipal d'un el-
lipfe e ñ fon grand axe , ou celui qu i la traverfe dans 
fa plus grande longueur. Voye^ ELLIPSE. 

L'axe principale d'une hyperbole eí l la ligne D K , 
P l . conic.fig. l y . laquelle ligne coupe la courbe dans 
fes deux fommets D & K . Voye^ HYPERBOLE. (O) 

PRINCIPAL , pris fub í lan t ivement , {Arch i t . & Com.) 
fe dit d'une fornme p r é t é e , fans avoir égard aux i n -
t é r é t s . Voye^ INTERET. A i n ñ , foi t a une fomme 
p r é t é e , q u i , dans un tems quelconque, comme dans 
un an , doive produire l ' in téré t m ; par exemple 
a eí l appel lé le p r inc ipa l , & la fomme a-\- m düe á 
la fin de l ' année , eí l compofée du pr incipal & de l ' in
t é r é t . foye^ INTERET , ESCOMPTE , ARRÉRAGE, 

PRINCIPAL, adj. fe dit de la plus c o n ñ d é r a b l e & 
la plus néceífaire partie de quelque chofe. 
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p a l magiflrat; Íes magiftrats eLix-mémes en ibn f 
les principaux c i t ó y e n s , ou i ¿ o m m e ó n dit cómmü-1 
i i é m e n t , les principaux d 'um viLU. 

Ü n confeil de glierre eíl compofé des principaux 
offiders aíTembíés. Dans la pé ro ra i fon d'un difcoufs^ 
!eprincipal point í u r lequel on infiñe , eí l celui qu i 
renfei-me toas les aut res¡ou du-moins auqueltous les 
autres fe rapportent. 

I I eít important daíis rexamen d'uh aíFaire?de b ien 
d i í l inguer ce qu i eí l pr incipal d'avec ce qu i n ' e í l 
qu'acceíToire. Voyei ACCESSOIRE. 

PRINCIPAL, (Jurifpmd.) fe dit de ce qui e í l le plus 
important & le plus confidefable d'entre plufieurs 

ferfonnes ou entre pínfieurs chofes. O n dift ingüe le 
principal de ce qui eíl acce í lo i re . Ce principal peut 
é t r e fans les acce f íb i r e s ; mais les accef íbires rte peu-
vent- é t re fans le p r inc ipa l ; par exemple , dans un 
hé r i t age le fbnd eí l le p r i n c i p a l , les fruits foní Tac-
cef íbire . 

Principal ÜvitiQ cau fe^e i l le fond conf idéré relative-
t n e n t á l ' i n c i d e n t e . Kci-defus CAUSE & ÉVOCATION. 

Principal comrnis du gnffc eí l un officier qu i t ient 
la plume pour le greffier en chef á fa d é c h a r g e ; ees 
fortes d'oíHciers prennent ordinairement le t i t r e d é 
gre íners ; cependanfils ne font vra iment qUe p r i n -
paux comrnis, 

Principal héri tkf , e í l celui a i íquel on aíTure la pítis 
grande partie de fes biens. Foye^ HERITIEÍL 

Principal manoir , eí l le l i e i i feigneiirial & le c h á -
teau ou maifon qui eí l deíl i i ié dans un íief pour l'ha-
bitation du feigneur féodal . 

En fucceííion de íief en ligne dire£le , le pr inc ipa l 
manoir appartient á l 'a iné ; c 'eí l au principal manoir 
des íiefs dominaux que les vaífaux font obl igés de faire 
l a f o i . V o y ¿ \ P a r i s •> an . / J . i j , iS . €3. 64. & 66. 
6 í les autres coutumes ind iquées par For t in fur ees 
arricies. 

Principal ohlige eí l ceíui d'entre p lu í ieurs co-obli-
gés que la dette concerne f p é c i a l e m e n t , oc auqtiel 
o n eíl d'abord en droi t de s 'adreífer pour le p á i e m e n t . 
O n I'appelle principal bbiigé pour le d i í l inguer des 
cautions ouíidejuíTeurs > dont Tobligation n ' e í l qu'ac-
íe í fo i re á l 'óbligation principale. Foye^ CAUTION , 
FIDÉJUSSEUR , OBLIGATION ACCESSOIRE & PRIN
CIPALE, OBLIGÉ. ( ^ ) 

PRINCIPAL d'une rente 011 d'une fomme, eí l le 
fond qui produit des a r ré rages ou des in té ré t s : i l y a 
des cas 011 Ton eíl en droit d 'cxiger des in té ré ts du 
principal , ou de demanderle rembourfemertt. l is font 
expliques aux mots ARRÉRAGES , CONTRAT DÉ 
CONSTITUTION , INTERETS , REMBOURSEMENT ? 
KENTE. 

PRINCIPAL d'un college, c 'eí l celui qu i en eí l le 
fupér ieur qui a la d i red ion genéra le des é tudes , & 
l ' infpeftion fur les profeífeurs dans quelques colleges; 
o n I'appelle fenieur , maítre , ou gratid-maítre.. 

La place de principal n'eíí point un b é n é í i c e , & ñé 
fe peut réfigner. 

Les principaux m é m e des petits colleges auxquels 
i l n ' y a pas plein exercice, ne do iven t , fuivant l 'or-
donnance deBlois , recevoir enleurs colleges a u c u ñ e 
autre perfonne que les é tudians & é c o l i e r s , ayant 
maí t res & pédagogues : i l eí l dé fendu d'avoir des 
gens mar iés , foiliciteurs de p rocés & autres fembia-
bles , fous peine de 100 l^y. parifis d'amende , &c de 
p r iva t ion de leurs principaux. 

Dans quelque college que ce f o i t , ils font obl igés 
de refider en perfonne , & de rempl i r les fonaions 
auxquelles les llatuts les ob l igen t , faire l e é l u r e s , 
difputes & autres charges contenues dans les ílatuts'. 
I I leur eíl défendu de fouífrir qu'aucun bour í i e r y 
demeure plus detems qu ' i l n ' e í l p o r t é parles í l a tu t s , 
fous peine de pnv ation de leur p r i n c i p a u t é , 6c de s'en 

préhdjre a eux éñ í eur p r o p r é &c p r i v é nom j pour lá 
re í l i t r . t ion des deniers qui en auront é t é pefciis par 
ceux qu i auront d e m e u r é dans le college a u - d e l á du 
tenis p o r t é par les í l a tu t s . 

Ils ne peuvent donner á ferme leurs pr inc ipauíés^ ' 
n i prendre argent des r égens pour leür donner des 
claífes ; mais i l leur eí l enjoint de pourvo i r gratuite-
ment les r égens defdites d a ñ e s , felón leur favoir S¿ 
fuffifance , á peine de pr iva t ion de leur charge & p r i -
vileges. 

I I leur eí i d é f e n d u , fous les m é m e s p e i n é s , d é 
S 'ént femet t re de fol l ic i ter aucun p r o c é s . 

O n n e p e u t é l i r e aune place de principal un eccléñaf-
tique p o u r v ü d'un béné í i ce á charge d'ames , ou q u i 
tequiert r é í idencé ; & íi aprés avoir é té é lü á une 
telle place i l é to i t p o ü r v u d'un béné í i ce de la qua l i t é 
que í 'on vient de d i r é , la place de principal de-
viendra vacante , faiis qu ' i l puiífe la requerir . O n ex
cepte n é a ñ m ó i n s les bénéf ices q l i i font dans la m é 
me v i l l e oü eíl l ' un iver í i t é , ou qu i en font á telle 
d i í l ancé , que l 'on y peut aller & veni r en un jour . 

Pour ce qui concerne la pó l i ce des colleges , y oyer, 
ci-devant C o L L E G E , & VordonnanccdcBlois^art, 62* 
"& fuivans. ( ^ ) 

P R I N C I P A L E , FIGURE, (Pelni . ) c 'e í l celle q u i 
e í l le fujet d'un tablean; cettefigure doit t eñ i r la pre-
miere place dans une compof i t i on , & rie doit po in t 
é t r e , je ne dirai pas é te in te , mais m é m e o b í c u r c i é 
par aucune autre figure. Foye^ TABLEAU. ( / . ) 

P R I N C I P A L I T É , f. f. {Gram. ) digni té du p r inc i 
pal. F o y ^ PRINCIPAL. 

P P J N C I P A T , f. m . (Gram.) t i t re que l 'on donneí 
á certains pays ; On dit le principatAe Catalogue. 

P R I N C I P A U T É j f. f. ( ¿ r ^ / T Z ^ f o n v e r a i n e t é ; com-
me dans Ces phrafes, i l afpiroit á \ s ipr incipaüü. Les 
pr inc ipaut í s d 'Orient font abfolues. C 'e í l auíli la t e r r é 
ou feigneurie qui donne le t i t re deprinec. 

PRINCIPAUTÉS, f. £ (Théol.) troifieme claífe de 
Fh ié ra rch ie des anges. 

PRINCIPAÜTÉ CITÉRIEURÉ, {Geog. m o d ) p r o -
vince d'ltalie , au royanme de Naples , bOrnée au 
m i d i & au couchant par la mer , au nord par l ap r iñ~ 
c i p a u t é n X t é ú e m é , &: au levantpar la Baíi l icate. El le 
a 7^ milles de longueur, & delargeur. Elle faifoit 
autrefois partie de la pr inc ipaiñé de Capone , & au-
joü rdu i elle fait partie de la te r re de Labour. S á l e m e 
en eí l la capitale. (Z>. / . ) 

PRÍNCÍPAUTÉ ULTÉRIEURÉ, ( Géog. mod. ) pro-
vince d ' l ta l ie , au royanme de Naples , b o r n é e au 
nord par le c o m t é de MoliíTé &í la Cáp i t an a t e , au 
m i d i par la principante c i t é r i euré ^ au levant par la 
C á p i t a n a t e &; la Bafil icate, <Sc au coudiant par la 
terre de Labour. Elle a 30 milles du nord au í u d , 5c 
50 dit levant au c o u c h á n t . Bcnevent eí l la capitale. 

PRINCIPES ^ PREMIERS. Les prertiiers principes , 
autrement le premieres v é r i í é s , font des propofi t ioi is 
f i claires, qu'elies ne peuvent é t r e p r o u v é e s n i c o m -
batfues par des propofitions qui le foient davantagei 
O n en di í l ingue de deux fortes ; les Uns font des p r i n 
cipes i i n ive r í é l s , & on leur donne c o m i l u í n é m e n t l é 
nom tiaxiomesoM de máximes. Foye^ A x i O M E S . Les 
autres font des principes particuliers , & ils re t ien-
nent feulement le nom de preniiers principes. 

Les pretniersprincipes peuvent é t r e envifaejés ou du 
Cote des vé r i t é s internes, Ou du c ó t é des ve r i t é s ex
ternes. Confidérés fous le premier r a p p o r t , ils ne 
nous menent qu ' á míe fe iencé purement i d é a l e , 6c 
par conféc[lienf ils font peu propres á éc la i rer notfe 
efprit. Foyei A x i O M E S , Ou nous prouvons c o m b i é a 
ils ont peu d'infliience pour é t e n d r e nos conno i f í an -
ces. Conf idérés fous le fecond rappor t , ils n ó ü s con-
duifent á la connoiíTance de plufieurs objets qu i on t 
une exi í lence i n d é p e n d a n t e de nos penfées . -

Les premiers principes ont des m a r q u é s earaíléri-; 



1 
í l iques & 4 é t e r m i n é e s , a i i x q u e l í e s o u p e u t toujours 
Íes connoitre. 

Le premier de ees carafteres e í l , qu'ils foient fi 
c l a í r s , qu 'on ne pulíTe les prouver par des verites 
anterieures & plus claires. 

2O. D ' é t r e ñ u n i v e r í e l l e m e n t recus parmi les hom-
mes en tou t tems, en tous l ieux , & par tóí i ies for 
tes d'efprits, que ceux qui les attaquent fe t rouvent 
dans le genre humairi é t r e manifeftement moins d'un 
contre cent , o u m é m e contre mi l le . 

30. D ' é t r e f i fortement imprimes dans nous , que 
nous y conformions notre condui te^malgré les rafine-
mens de ceux qui imaginentdes opinions contraires; 
& ; q u i e u x - m é m e s agifíent c G n f o r m é m e n t ? n o n á l e u r s 
opinions imag inées , mais aux premiers principes , 
cm' im certaln air de fine:iilarité l éur fait ñ -onder . I I 
ne faut jamáis féparer ees trois caraaeres reun í s ; ils 
forment une convif t ion fi pleine, f i in t ime & íi for te , 
q u ' i l eíl imponible de balancer un in í lan t á fe rendre 
á leur per íuaf ion. 

Les premier^: principes ont leur fource ou dans le 
fentiment de notre propre ex i í l ence , & de ce que 
nous epfouverons en n o u s - m é m e s , ou dans la regle 
du fens commun, Toute connoiiTance qui fe t ire du 
fentiment in t ime ,ou qui eí l m a r q u é e au fceau du bon 
fens , peut i n c o n t e í l a b l e m e n t é t re r e g a r d é e comme 
un premier principe. Voye^ SENTIMENT INTIME & 
SENS COMMUN. 

Mais s'il y a plufieurs premiers principes , c o m m é n t 
accorder cela avec le premier principe de connoif-
fance philofophique , dont on parle íi for t dans les 
¿ c o l e s ? Pour r é foudre cette quef t ion , i l e í l nécef-
faire de connoitre ce que les Philofoplies entendent 
par \Q premier principe de connoijjaricé» E t p o u r le bien 
comprendre , i l fautobferver q l i ' i l y a deux fortes de 
connoilfances, les unes pli i lofophiques & les autres 
populaires. Les connoi í fances populaires fe bornent 
á connoitre une chofe , & á s'en a í í u r e r ; au lien que 
les connoiiTances philofophiques , outre la certitude 
des chofes qu'elles renfe rment , s ' é t enden t e n c o r é 
jufqu'aux raifons pour quoi les chofes foní ce r í a ines . 
U n h o m m e qui ignore la philofophie , peut bien , á 
la ve r i t é , s ' in í l rui re par l ' expé r i ence de beaucoup 
de chofes poíílbles ; mais i l ne fauroit rendre raifon 
de leur poíl ibi l i te . LJexpé r i ence nous dit bien qu ' i l 
peut p l euvo i r ; mais ne nous dit point pourquoi i l 
p l e u t , n i comment i l pleut. 

Ces chofes fuppoíees , quand on demande s'il y a 
un premier principe de conno i í l ance philofophique , m 
c ' e í l comme f i l 'on demandoit s'il y a u n principe qui 
puiíTe rendre raifon de toutes les vé r i t é s qu'on con-
no í t . Ce premier principe peut é t r e conf ideré de deux 
manieres d i í t é r e n t e s , ou comme principe qui prou-
v e , ou comme principe qui determine á croire. 11 e í l 
év iden t qu ' i l n ' y a po in t de premier principe qui-prou.-
ve , c 'eí l-á-dire , qu i ferve de m o y e n pour connoi
tre toutes les vé r i t é s ; pu i fqu ' i l n ' y en a p o i n t , quel-
q u e f é c o n d qu ' i l foit en c o n f é q u e n c e s , q u i , dans fa 
fécondi té p r é t e n d u e , n 'ait des bornes t r é s - é t r o i í e s , 
par rapport á cette foule de conclufions, á cet enchai-
nement de vé r i t é s qu i forment les fy í l émes a v o u é s de 
la raifon. Le fens de la q u e í l i o n eíl done de favoir, s 'il 
y a en philofophie un premier principe q u i d é t e r m i n e 
a croire , & auquel on puiíTe ramener toutes les v é 
r i t é s naturelles, comme i l y en a u n en théo log ie . 
Ge premier principe , qui fert de bafe á toute la t h é o 
logie e í l ce lu i -c i , tout ce que Dieu a revelé ejl tres-cer-
tain. I I feroit également aifé d 'a í í igner Xa premier p r in 
cipe de connoi í fance phi lofophique , íi les ph i lo fo-
phes , contens des difficultés que leur fourni t la na-
ture des chofes , n'avoient pas pris plaiíir á s'en faire 
o i i i l n ' y en a p o i n t , &: á obfeurcir par leurs fub t i l i -
t é s , ce qu i e í l f i clair de fo i -méme. lis font auííi em-
barraffés á t rouver ce principe, qu ' á l u i aííicrner les 

niaf ques aiixquelles on doi t le reconnoi t fé* 
Les ims font cet honneur á ce í t e fameufe p ropo í i -

t i o n , f i connue dans les ccoles , i l ejl impojfible quune 
chofe fo i t & ne Joit pas en méme tems. 

Quelques autres veulent que Defcartes ait pofé 
pour premier principe cette p r o p o ñ t i o n , j e penfe, done 
j e fuis , 

í i y en a d'autres qui citent ce principe , Dieu ne. 
pfut nous tromper n i étre trompé. Plufieurs fe déclarent. 
pour l ' év idence ' , mais ils n 'expliquent poin t ce que 
c 'e í l que cette é v i d e n c e . , ' 
, O n exige ordinairement pour le premier principe de 
la philofophie trois concli í ions. La premiere , q i f i l 
foi t tres-vrai ? comme s'il pouvoi t y avoir des cha
fes plus ou moins vraies : la feconde, q u ' i l foit la plus 
connue de toutes les p r o p o í i í i o n s , comme íi ce qui 
fe connoit par la r é ñ e x i o n qu 'on fait fur des idees, 
é ío i í toujours ce q u i l y a de plus connu : la t roi i ie-
me , qu ' i l prouve toutes les autres vé r i t é s , comme íi 
ce principe univerfel pouvo i t exi í le r . I I eí l plus con
forme á la raifon de n'exiger que ces deux condi-
tions ; f avo i r , IO. q u ' i l foit v ra i ; 2O. qu ' i l foi t lader-
niere raifon qu'on piiiíTe a l léguer á un homme , qui 
vous demanderoit pourquo i yous é tes ce r ta ín philo-
fophiquement de la v é r i t é abfftlue & re la í ive de^ 
é t r e s . J'entends par la v é r i t é abfolue des é t res ce 
qu'ils font en e u x - m é m e s ; & par la v é r i t é re la t ive , 
ce. qu'ils font par rapport á n o u s , je vcux d i r é , la 
maniere dont ils nous a í f eden t . 

Ces deux c o n d i í i o n s foní comme la pierre de ton-
che , par le m o y e n de laquelle on peut connoitre 
quel eí l le premier principe de toutes les connoiffan-
ces philofophiques. I I eíl é v i d e n t qu ' i l n ' y a que cette 
p ropof i t i on : on peut affurer ¿ 'une chofe tout ce que f e f 
p r i t découvre dans Vidéc claire qui la. repréfente , qui 
puiíTe foutenir cette é p r e u v e ; puifque la derniere 
rai fon que vous puifíiez a l léguer á un homme qu i 
vous demanderoit pourquoi vous étes certain philo-
fophiquement de la vé r i t é tant abfolue que relat ive 
des é t r e s , eí l c e í l e - c i , la chofe efi telle, parce que j e U 
congois a inj i . 

Defcartes n'a j amáis c r u , comme quelques-uns luí 
i m p u t e n t , que cet e n t i m é m e , j e penfe, done j e fuis y 
fut: le premier principe de toute connoiflance philofo
phique. I I a f eu l emen í enfeigné que c 'é to i t la pre
miere v é r i t é qui fe p ré fen to i t á l ' e fp r i t , <k. qu i le pe-
né t r á t de fon é v i d e n c e . Ecoutons-le s 'expl iquer lui -
m é m e . « Je confiderai en généra l ce qu i e í l requis á 
» une propof i t ion pour é t re vraie & certaine : car 
» puifque je venois d'en t rouver une que je favois 
» é t r e t e l l e , je penfai que je devois favoir auíH e n 
» quoi coní i í le cette cer t i tude; & ayant r e m a r q u é 
» qu ' i l n ' y a r ien du tout en c e c i , j e penfe , done j t 
» f u i s ^ qu i m'affure que je dis la v é r i t é , fmon que je 
» vois t r é s -c l a i r emen t que pour penfer i l faut é t r e ; 
» je jugeai que je pouvois prendre pour regle géne-
» rale que les chofes que nous concevons for t c la i -
» rement & for t d i í l i n£ l emen t , font toutes vraies » . 
O r de ce que Defcartes a enfeigné que cette propo-
f i t i o n , je penfe, done j e fuis , é t o i t la premiere qui 
s ' empará t de l 'efprit lo r íqu ' i l vou lo i t mettre de l'or-
dre dans fes c o n n o i í f a n c e , i l s'enfuit qu ' i l ne l'a ja
máis r e g a r d é e comme le premier principe de toute 
connoi í fance philofophique ; puifque ce principe ne 
vient que de la réf lexion qu 'on fait fur cette pre
miere propof i t ion . A u í í i , d i t - i l , qu ' i l n ' e í l aíTuré de 
la v é r i t é de cette p ropof i t íon , j e penfe , done j e fuis y 
que parce qu ' i l v o i t t r é s - c l a i r e m e n t que pour penfer 
i l faut é t r e ; auíii prend-i l pour regle généfa le de 
toutes les vé r i t é s cette p r o p o f i t i o n , on peut affurer 
dyune chofe tout ce que íe jpr i t découvre dans Vidée claire 
qui la repréjente ; ou celle-ci qui revient au m é m e , 
tout ce que Von connoit ejl trh-certain. 

I I faut obferver que le premier principe de connoif-



P R I 
fance phi lo íophique ne nous rend pas prec i íemeí i t 
certains de la vé r i t é des -premiers principes, ils por -
tent tous avec eux leur cer t i tude, & r ien n 'e í l plus 
connu qu'eux. Peut-il y avoir un principe plus clair, 
plus plaufible, plus i m m é d i a t , plus int ime á l 'efpnt 
que le í en t iment intime de notre exiftence dont nous 
iommes penetres ? he premier principe fe reduit done 
feulement á nous rendre r a i í b n , pourquoi nous íbm-
mes certains de la vé r i t é des premiers principes. 

PRINCIPE , f, m . ( Phyf. ) on principe d'un 
corps naturel , ce qui contribue á FeíTence d'un 
corps , ou ce qui le conftitue primit ivement . Voye^ 
CORPS. 

Pour avoir une idee d'un principe na ture l , i l f au t 
conf idérer un corps dans íes diírérens é t a t s ; un char-
b o n , par exemple, é toi t une pe í i t e piece de bo i s ; 
par conféquent le morceau de bois contient le p r i n 
cipe du charbon. &c. Chambers. 

PRINCIPES , ( Chimie.) la maniere dont les Chi -
mi í les c o n ^ i v e n t & confiderent la compofit ion des 
ílijets chimiques, eít expofée dans pluí ieurs articles 
de ce Di f t i onna i r e , & principalement dans Vanide 
CHIMIE , & dans Várdele MIXTIÓN. Les divers ma~ 
t é r i aux dont ees corps font compofés , font leurs pr in
cipes chimiques : c'eít ainíi que le favon é tan t f o r m é 
par l 'union chimique de l 'huile & de l ' a lkal i í i x e , 
l 'huile & l 'alkali fíxe font les principes du favon. 

Mais comme l'huile & l 'a lkal i í ixe font e u x - m é -
mes des corps compofés ;que l 'huile graíTe e m p l o y é e 
á la p r é p a r a t i o n du favon vulgaire^ par exemple, e í l 
fo rmée par l ' imion de rhui le p r imi t ive , ( voyc^ H u i -
LE. ) & d'une fubftance mucilagineufe; que chacune 
de ees nouvelles fubí lances eí l cornpoíee e n c o r é ; 
rhui le p r imi t ive ,pa r exemple, d'acide, de phlogif í i -
q u e , & d'eau, & que cet acide l 'eít á fon tour de 
terre & d'eau : on peut abfblument divifer fous cet 
afpeft les principes des mixtes en principes i m m é d i a t s 
ou prochains , & en principes é loignés . Cette ma
niere d 'envi íager cet objet n'eíl: pourtant point exa-
£le : car les principes dont les m a t é r i a u x imméd ia t s 
d'un certain corps font f ó r m é s , n'appartiennent pas 
proprement á ce corps; les m a t é r i a u x de ce corps, 
íbi t apres, foit avant leur f é p a r a t i o n , font des fub-
í lances d i í l in f tes , dont la conno i í l ance u l t é r i eu re 
peut bien importer á la connoif íance tres-intime du 
premier corps, mais n'entre point dans l ' idée de fa 
compofition. A u refte , f i cette obfervation eí l ut i le 
pourf ixer l amei l l éure maniere de concevoir la com-
pofit ion des corps chimiques; elle eí l bien plus eíTen-
tielle e n c o r é l o r f q u ' o n r a p p l i q u e a l a prat ique, qu'on 
Templóle á éclairer la marche régul ie re de l 'analyfe: 
car une analyfe ne peut é t re exade qu'autantqu'elle 
attaque fucceíTiyement les divers ordres de compo-
f i t i o n , quel le fépare le favon premierement en hu i -
l e , & en alkali f íxe : qu'elle prend enfuite Thiiile 

fur 
'elle 

„ font 
luffifamment connus : car une analyfe eí l complette 
des qu'on eíl p a r v e n ú ZXYKprincipes fuffifamment con
nus , foit a b f o l u m e n t f o i t relativement au defiein 
aftiiel de l ' ana ly í le . A in f i l'analyfe du favon í e ro i t 
a c h e v é e des qu ' i l feroit réfout en huile & en alkali 
í i x e , pour quiconque c o n n o í t r o i t d'ailleurs l 'huile 
& l 'alkali í ixe ; on n'auroit pas b e í b i n , relativement 
a fa recherche p r é f e n t e , d'en dé t e rmine r la nature 
ch imique , la compofit ion in t é r i eu re . A u contraire , 
le vice capital de l'analyfe chimique, c 'eíl de p r o c é -
dertumultueufement, d'attaquer p é l e - m e l e , & tout-
d 'un-coup, les ordres de principes les plus é l o i g n é s ; 
de decompofer en m é m e tems , dans Fexemple p r o -
pofe , & l'acide de l'huile , & les principes du meme 
ordre de l alkali fíxe , &c. Cette dodlrine eí l expofée 
á propos de l'analyfe des v é g é t a u x á Várdele VÉGÉ-
.TAL , ( Chimie, ) V o y e z cet anich. 
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Lorfqu 'on a admis une fois cette me i í l eu re manie* 

re d'envifager les compofés chimiques, & de proce
der á leur d é c o m p o f i t i o n , toutes les difcuíTions q u i 
ont divifé les Chimi í les fur la d o í l r i n e des principes , 
& dans lefquelles'les Phyficiens ont auíli ba lbu t i é ; 
toutes ees di fcuí í lons , dis-je, tombent d'elles-mé^ 
mes; car elles font toutes nées de la maniere vicieufe 
de concevoir & d ' o p é r e r , qu i l u i eí l oppo fée . 

Premierement, c 'eí l parce que la di í l i l la t ion ana-
ly t ique qu'on employa feule pendant long-tems á la 
décompof i t i on des corps t r é s - c o m p o f é s , favoir les 
v é g é t a u x & les animaux, fourni t unpet i t nombre de 
principes toujours les memes , & dont on ne pouvoif 
ou ne favoit point r e c o n n o í í r e Forigine , qu 'on agita 
ees p r o b l é m e s íi mal difeutés des deuxparts ; f avo i r , 
f i ees produits é to i en t des principes h y p o í l a t i q u e s , o u 
p rééx i í l ans dans le mixte , ou bien des c réa tures du 
f e u ; f avo i r , s'ils é to i en t des principes princlpians o u 
p r inc ip iés , c ' e í l - á -d i re des corps fimplcs , les vrais 
é l émens , ou des fubí lances compofees ; f avo i r , s ' i l 
y avoi t trois principes feulement , ou bien c i n q , o u 
bien u n f e u l , f avo i r , f i tous les mixtes contenoient 
tous les principes, &c. E n c o r é un coup , toutes ees 
que í l ions font oifeufes, des qu'elles font foiirnies par 
une m é t h o d e qu ' i l faut abandonner. I I faut favoir 
pourtant fur toute cette fameufe d o í l r i n e des t rois 
& des c inq principes^ que Paracelfe répand i t p r i n c i 
palement, le dogme, (que tous les corps naturels font 
fo rmés de trois principes, f e l , foufre , & mercure , 
dogme qu ' i l avoit pris de Bafile V a l e n t í n , o u d e H o l -
landus, & qui n 'avoit é té a p p l i q u é d'abord qu'aux 
fubí lances m é t a l l i q u e s ; comme le dogme des trois 
terres de Becher, qui ne font proprement que ees 
trois principes fous d ' áu t res noms ( Foyc^ TERRES 
DE BECHER. ) , que Paracelfe, & les Paracelfi í les v a -
r i e r en t , re tournerent , forcerent , d é t o u r n e r e n t f i n -
gulierement l 'appl icat ion de ees di í lérens noms aux 
divers produits de l'analyfe des v é g é t a u x , & des ani
m a u x ; qu 'enfin, AVillis rendir cette doftrine plus 
f i m p l e , plus foutenable , en ajoutant aux trois p r i n 
cipes , auternaire paracelfique, deux nouveauxpr in
cipes , le phlegme, ou eau , & la terre , qu i s'appelia 
quelquefois damnée , ou caput mortuum , ( Foye^ CA-
P U T M O R T U U M ) ; que la plus grande puér i l i t é 
dans laquelle foient t o m b é s les demi-chimifees , ou 
les phy í i c i ens , qui ont combatm cette do£l r ine v é -
ritablement miférable en f o i , c 'eí l d'avoir app l iqué 
bonnement ce nom de mercure ou de foufre, au mer
cure c o m m u n , & au foufre commun ; car quoique 
la fubí lance défignée par ees e x p r e í í i o n s , & fur- tout 
par ce mot mercure, ( voye^ MERCURE principe. ) foit 
t rés - indéf ín ie chez les Paracelfi í les , i l eí l clair au-
moins, q u ' i l ne s'agit point du mercure commun , & : 
beaucoup moins e n c o r é du foufre commun. l í e í l 
meme t r é s - c o n n u , que le foufre re t i ré par l 'analyfe 
á la violence du feu , des v é g é t a u x &: des an imaux , 
eí l de l 'huile. A i n f i Boyle auroit dü au-moins p r o -
duire de l ' h u i l e , & non pas du foufre vu lga i re , pour 
o b j e í l e r l ég i t imement aux Chimi í les l a p r o d u c i b i l i t é 
de ce principe chimique. E n í i n , i l e í l r e c o n n u g é n é -
ralement aujourd'hui que la p lüpa r t de ees produits 
de l'analyfe á la violence du f e u , ne font pas les prin~ 
cipes h y p o í l a t i q u e s , ou formellement p rééx i í l ans 
des v é g é t a u x & des animaux d 'oü on les r e t i r e ; 
mais que les Chimi í les t rés-verfés dans la connoif-
fance des principes r é e l s , & p rééx i í l ans dans ees 
corps, que l'analyfe m e n í l r u e l l e d é c o u v r e t rés-évi-
demment , & dans celle de Fa í l i on r é c i p r o q u e de 
tous ees principes ; ees C h i m i í l e s , dis^je , connoi í fent 
tres-bien Forigine de tous ees divers p rodu i t s ; ils 
favent quels d'entre eux proviennent du premier or
dre de compof i t ion , oíi é to i en t principes vé r l t ab l e -
ment i m m é d i a t s , h y p o í l a t i q u e s / c o n í l i t u a n s ; quels 
autres font des débr is de te l ou de tel principe i m m é -



d i a t ; quels autres font dús á. des combinalfons nou-
Telles, &€. & que cette theorie t r é s - t r a n í c e n d a n t e , 
& qui jufqu'á p ré fen t n'a pas é té pub l iée , eí l une de 
xes fubtilités de p u r é f p é c u l a t i o n , & de Fordre des 
problemes t r é s - compl iqués fur les objets fcientifi-
ques de tous les genres, qui n'ont d'autre m é r i t e q u e 
ce lu i de la difficulté vaincue. J'ai ci té dans un m é -
moire fur l'analyfe des v é g é t a u x , ( Mémoires préfcn-
tés a Vacadémie. royale des Sciences, par diverc favans , 
& c . vol, I L ) comme un exemple de ees t h é o r i e s 
chimiques t r é s - c o m p l i q u é e s , celle de la p r é p a r a t i o n 
du ÍLiblime cor rof i f á la maniere d 'Hollande, & celle 
que Mender a donnée de la p répa ra t ion du regule 
d ' añ t imoine par les fels. La t h é o r i e dont i l s'agit i c i , 
e í l e n c o r é d ' im ordre bien fupérieur. A u r e í l e , j 'ob-
í e r v e r a i fur ees trois théor ies f i merveilleufes, qu i 
demandent beaucoup de connoiiTances & de fagaci-
• t é , qu'elles ont toutes les trois pour objet des o p é -
rations v i c i e u í e s , ou du-moins imparfaites & mal en-
tendues; d'oíi on eíl p o r t é á inférer qu'en chimie , 
vrailTemblablement comme par-tout a i l leurs , les ma-
iicsuvres les plus compl iquées font toujours les plus 
mauvaifes, & cela tout auíí i -bien quand on entend 
Jeur t h é o r i e , que quand on ne l 'entend pas. 

Mais i l y a une q u e í l i o n plus importante fur íes 
principes chimiques : nous avons d i t plus haut que 
l'analyfe ou d é c o m p o í i t i o n des corps parvenoit en-
fin quelquefois jufqu'á des principes i na l t é r ab l e s , du-
moins que l 'art ne favoit point l impli í ier u l t é r i eu re -
m e n t , & dont on n'obfervoit aucune a l t é r a t ion dans 
la nature. Les Chimi í les appellent ees corps premiers 
principes ou ¿Umens : ees é l émens de chimií les font 
done des fubí tances indeftruftibles, incommutables, 
pe r l l í l an t c o n í l a m m e n t dans leur eíTence quelques 
mixt ions qu'elles íiibifl 'ent, 6c par quelque moyen 
<]u'on les dégage de ees mixtions. 

Cette que íHon importante r o u í e fur ees premiers 
principes, favoir s'il y a p l u ñ e u r s corps qui foient 
v é r i t a b l e m e n t & eí fent ie i lement é l é m e n t a i r e s , ou 
s'il n ' y a qu'une matiere unique ou homogene qui 
c o n í i i t u e p a r f e s d i v e r f e s modif ícat ions tous les corps, 
m é m e répu té s les plus í imples . 

L 'obfervation b i e n r é f u m é e , ou l e f y ñ é m e de tous 
Íes faits chimiques d é m o n t r e qu'une pareille matiere 
e l l un pur concept, u n é t r e a b í l r a i t , que non-feule-
ment on admet gratuitement & inut i lement , mais 
meme dont la fuppofi t ion a Jet té dans des erreurs 
mani feñes tous les philofophes qu i l 'ont défendue , 
parce qu'ils ont a t t r i bué aux corps dépoui i lés de leurs 
q u a l i t é s réel les par cette a b í l r a d i o n , des p r o p r i é t é s 
<ju'ils ne peuvent avoir q u ' á raifon de ees qual i tés . 
C ' e í l de cette fource, par exemple, qu'a coulé l'er-
reur des Phy í i c i ens fur les p r é t e n d u e s lois de la co-
hé í i on ob fe rvée entre íes différens corps, c'eíl-á-
d i r e , entre diverfes portions de matiere deja fpéci-
fíée, les corps ou la mat iere , ont-ils d i t , font cohérens 
en raifon de la p r o x i m i t é de leurs parties : mais nu l 
corps de la nature n ' e í l de la matiere proprement 
dite , & par con féquen t nu l exercice des lois de la 
cohéí ion entre diverfes portions de matiere ; les fu-
jets foumis á ees lois font toujours ou de l'eau ou de 
l ' a i r , ou u n m é t a l , ou de l ' h u i l e , &c . O r la facón 
de Tétre qui fpécifie cha cunde ees corps, diverfií iant 
e í fent ie i lement & manifeftement leur cohéfibi l i té re
c iproque , i l e í l clair que la contemplaron des lois 
d ' a d h e í i o n , qui devroient é t r e abfolument unifor
mes entre les portions d'une matiere homogene, ne 
peut é t r e q u ' a b í l r a i t e , & que lorfque l 'efprit l 'appii-
que á des fu jets qu i exiftent r ée l l emen t & hor s de 
l u i , p r e n d n é c e f l a i r e m e n t fa c h i m e r e p o u r la r éa -
l i t é . Cette c o n f i d é r a t i o n eíl vraiment e í f e n t i e l l e & 
fondamentale dans la d o f t r i n e c h i m i q u e , q u i ne con-
J io i t d'abftraftions que les v é r i t é s compofées ou gé -
néra les &: q u i dans l ' e í l ima t ion des faits finguliers, 

rfétablit jamáis fes dogmes que d ' apre§ PobfeiTa-
t i on . 

Les ch imi í les modernes ont admis aífez générale-
ment pour leurs principes premiers & ina l t é rab les , 
les quatre é l émens des P é r i p a t é t i c i e n s ; le feu qu'ils 
appellentphlogijiique avec les Stahlliens, l 'air, l 'eau, 
& la terre. Mais cette é n u m é r a t i o n e í l incomplette 
& inexade , en ce qu ' i l y a plufieurs efpeces de terre 
v é r i t a b l e m e n t inal térables & incommutables , & q i i i 
feront par conféquen t pour eux autant de premiers 
principes, tant qu'ils n'auront pas fu íimplifier ees ef
peces de terre jufqu'au point de parvenir á un prin
cipe t e r reux , unique & commun. 

I I eí l t rés-vra i í íemblable pourtant que cette vraie 
terre pr imi t ive r ée l l emen t í imple e x i í l e , & que 
l'une des quatre terres connues , f avo i r , la vitrif ia-
b l e , Fargileufe, la calcaire, & la gypfeufe; que Tune 
de ees quatre terres, dis-je, eí l la terre p r i m i t i v e , 
mais fans qu'on fache laquel le , &: quoiqu ' i l puifíe 
bien é t r e aliííi que pas une des quatre ne foi t fimple. 

Si les deux m é t a u x p a r f a i í s , l 'or & l 'argent, font 
v é r i t a b l e m e n t i nde í l ru f t i b l e s , on n ' e í l en droi t de 
leur reflifer la fimplicité , que parce q u ' i l eí l tres-
probable qu'ils font fo rmés des m é m e s principes que 
les autres fubí lances m é t a l l i q u e s , dont ils ne diife-
rent que par Tunion plus int ime de ees principes. 

Bien l o i n que l 'efprit fe p r é t e difficilement á con-
cevoir p lu í ieurs principes pr imit i fs e ífent iei lement 
divers Se incommutables, o u , ce qui eí l la m é m e 
chofe, p l u ñ e u r s matieres pr imi t ivement & eífentiei
lement diverfes; i l me femble au contraire qu ' i l s'ac-
commode mieux de cette p lu ra l i t é de matieres, & 
que la magnificence de la nature que cette op in ión 
fuppofe, vaut bien la noble fimplicité qu i peut faire 
pencher vers le fentiment oppofé . Je t rouve m é m e 
tres-probable que les corps compofés des autres mon
des , & m é m e des autres planetes de ce lu i -c i , aient 
non - feulement des formes diverfes , mais m é m e 
qu'ils foient compofés d ' é lémens d ive r s ; q u i l n ' y 
a i t , par exemple , dans la l ime n i terre argilleufe, n i 
terre vitrifíable , n i p e u t - é t r e aucune matiere douée 
des p r o p r i é t é s t r é s - communes de nos terres; qu ' i l y 
ait au l ien de cela un é l émen t qu 'on peut appeller íi 
Ton v e u t , lune, &c. ce n 'e í l que le feu qui me pa-
r o i t é t r e tres - v ra i í femblab lement un é l é m e n t uni-
verfe l . 

Parmi les fy í lémes philofophiques , tant anciens 
que modernes, qu i ont admis un principe unique & 
p r i m i t i f de tous les é t r e s , le plus ancien & celui qui 
m é r i t e le plus d 'a t tent ion, e í l celui que Tha l é s a pu-
blié ou p i u t ó t r e n o u v e l l é , que Vanhelmont a fou-
tenu 6c p r é t e n d u prouver par des expé r i ences , & 
qu i admet l'eau pour ce principe premier & commun. 
M a i s , ma lg ré les e x p é r i e n c e s po í l é r i eu re s deBoyle 
& de M . Duhamel , r a p p o r t é e s a u c o m m e n c e m e n t d e 
Vanide EAU , Chimie, ( voye^ cet anide. ) les chimi
í les modernes ont appris á ne plus conclure de ees 
e x p é r i e n c e s , que l'eau fe change en te r re , en air , & 
autres principes é loignés des végé t aux . ( ¿ ) 

P R I N - F 1 L É , f. m . ( Manufacture de tabac!) ce mot 
íigniíie le íilage le plus fin qui fe puiíTe faire avec des 
feuilles de tabac fans corde; les deux autres font le 
moyen-^/e & le gros-filé. D i ñ i o n n . du Commerce. 

PRINOS , f. m . ( Botan . ) genre de plante que 
Linnseus caraftérife ainfi. Le cálice de la fleur eíl 
t r é s - p e t i t , permanent & compofé d'une feule feuil le, 
qu i e í l l é g e r e m e n t d é c o u p é e en fix parties. La fleur 
e í l compofée d'un feul p é t a l e , & eíl de l'efpece de 
celles qui font fo rmées en maniere d e r o u e ; elle n a 
point de tubes, mais elle a les bords divifés en fixfeg-
mens ovales. Les é tamines forment fix fílets tubu-
leux , droits & plus courts que la fleur. Leurs bof-
fettes font oblongues & obtufes. Le eerme du p i ílil 
e í l ovale ^ 6c fe termine en un íli le plus court que 
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les ¿tamiñeé. Le í l igma e í l obtus. Le frui t e í l ü n e 
baie a r r o n d í e , beaucoup plus groí le que le cálice , & 
contenant íix loges. Les í e m e n c e s fontuniques , tres-
dures ; ob tu íes , convexes d'un c ó t é , & anguiaires 
de Tautre. Dans quelques efpeces i l n ' y a que c i i l q 
é tamines au-lieu de- í ix . lÁnnoti gen. p l a m . p . IÓI, 
P l a k n e t , / ' . 46x. Gronovius . ( ¿ > . / . ) 

P R I N T A N í E R E , ^ { J a r d í n ¿ge. ) fe d i t d'ime 
ideur , d'un frui t qu i pa ro í t au printems. 

. P R I N T E M S , t fef. w CofmogmphU , figniíie une 
des faifons de l'arinee qdi commence dans les par-
ties feptentrionales de l 'hémifphere. que nous habi -
tons , le jour que le foleil entre dans le premier de*-
g r é du belier / qui eí l ordinairement vers le 20 dé 
Mars , & íini t quand le foleil for t du figne des j u -
meaux b c'eíi--á-dire , le jour que ie fo le i l paroit dé -
crire le tropique du cáncer ^ pours'approcherenfuite 
dupole m é r i d i o n a l . VoyeiSKiSON. 

E n general le printems commence le jour auquel 
la d i í lance de la hauteur m é r i d i e n n e du fole i l au zé -
ñ i th é tañ t dans fon acc ro i íTement , t ient le mi l i eu 
entre la plus grande & la plus petite. L a fin á n p n n -
ums tombe avec le commencementde l 'é té . F". ETÉ. 

Quand nous avoí is le printems , les habitans des 

ÍVartiés meridionales de Pautre h é m i f p h e r e o n t , 
' a u í o m n e , & r é c i p r o q u e m e n t ; le premier j ou r de 

n o í r e printems & le premier jour de l 'automne, les 
jours font égaux aux nuits par toute la ter re ; depuis 
ie premier jour du printems jufqu'au premier jour de 
T e t é , les jours von t en c ro i í f an t , ¿k íón t plus grands 
que les nuits ; & cette double p r o p r i é t é des jours 
caraclér i fe auííi le prinums. C ' e í i dans cette faifon 
que les arbres reverdi f lent , & que la terre échauíFée 
par l'approche du f o l e i l , recOmmence á p r o d u i r e des 
í leurs &C des fruits. V . ÉQUINOXE, SOLSTICE,6-^(0) 

PRINTEMS SACRE , voeu du ^ ( Littérat. ) le vozu 
'du printems facré é toi t celui par lequel on avoi t eon-
í ac ré aux dieux tout ce qui na í t ro i t depuis le premier 
«de Mars jufqu'au premier de M a i . O n fpécifioit dans 
ce voeu ce qu^on promet to i t : quod ver a t t u k r i t , vel 
&x fu i i lo 9 y el ex ovillo , y d ex caprino , y d ex hoyillo 
grége. 

Cette forte de voeu s 'appel ío i t en la t ín yer f ac rum, 
comme i l paro í t p a r T i t e - L i v e l i y . X X I I . Servius 
í u r le V I I . de VJEneide^ & Nonius ; ils difent tous 
que \<t printems facré comprenoit le bétai l n é dans les 
talendes de Mars & le dernier jour de M a i ; mais ils 
í ie difent point que diez les Romains ce voeu renfer-
m á t le f rui t des remmes, c ' e í l - á -d i r e les enfans. Fef-
íus & S t r a b o n , / Í V . n O u s a í T u r e n t f e u l e m e n t q u ' a n -
ciennement d'autres peuplesd 'I tal iequiprat iquoient 
ce voeu , lorfqu'ils é to i en t en quelque grand dan-
g e r , y comprenoient auííi les enfans qu i naiffoient 
durant ceprintemsAk ; en ce cas ils les é l evo i en t j u f -
q u ' á l 'áge d'adolefcence; & alors , aprés les avoir 
vo i l é s , ils les envoyoient hors de leurs confins afín 
qu'ils allaífent chercher d'autres terres & d'autres 
i i e u x pour habiter. L a fuper í l i t ion e í l capable de dé-
jpouillerleshommes des fentimens m é m e de la natu-
re : Tantum rdigio potuitfuadere malorum / (Z>. / . ) 

PRINTEMS , maladies d u , ( Médec. ) c 'eí l la faifon 
la plus faine de l ' a n n é e ; fes maladies les plus ordinai-
res, & qu i fe dií í ipent prefque toujours d 'el les-mé-
mes , font des í ievres légeres ? des pu í lu les , des h é -
morrhagies, des rhumes de cerveau, des flux d'hu-
íneur s & autres de ce genre. I I faut t á c h e r de s'en ga
rant i r en diminuant la quan t i t é d 'a l ímens qu 'on pre-
i i o i t en hiver ^ en ufant de boiíTons plus tenues, en 
faifant beaucoup d'exercices, & fur-tout en év i t an t 
de prendre t rop t ó t les habits de cette faifon. 

P R I O N , (Géog. anc ) i 0 , fleuve de l 'Arabíe heu-
r eu fe ; P t o l o m é e , l i y . F I . c, y i j . le place dans le 
pays des Adramites , au voifinage du mont Pr iono-
íus ; quelques cartes. mod^mes $mm$n£ ^ fleuye 
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P R í ; 
Pri'm. Io . Pfion é l l u n fleuve de l ' í ndé dans le pays 
des Chadramotites. 30. P ñ o n le nom d'une mon^ 
tagne q i l eP l ine , l iy . F . c. x x x j . d i t é t r e dans File d é 
C é o s . 40. Prion e í l une colline au voifinage de la 
v i l l e d 'Ephéfe . S t rabon, l i v , X I V . p . 634; dit qu 'on 
la nommoi t auíli Lepreacia. Elle commandoit la v i l l e , 
fe lón la remarque de Cafaubon íu r eet endroi t de 
S t r a b ó n . 50. Pr ion e í l un l ien d 'Afrique, au voifinage 
de Carthage. 6 ° . Prion eí l un l ien de l 'Afie propre , 
p r é s de la v i l l e de Sardis. Polybe , Liv. V I L n0. 4 . 
nous apprend que c 'é toi t une colline qu i jo ignoi t la 
eitadelle avec la v i l l e . ( D , J . ) 

P R I O R A T , f. m . (firamm.^) d u r é e de l 'admjni í l ra-
t ion d'un prieur . 

P R I O R Í T É , f. í { j u r i f p . ) e í l l ' an té r io r l t é q u é 
quelqu'un a fur u n autre. Cette pr ior i té donne o r d i 
nairement la p r é f é r e n c e entre c réanc ie r s de m é m e 
efpece ; ainíi la /Womg de faiíie donne la p r é f é r e n c e 
fur les autres c r éanc i e r s á moins q u ' i i n ' y ait d é c o n -
í i tu re .La propriété d 'hypotbeque donne la p r é f é r e n c e 
au c r é a n c i e r plus ancien fur celui qu i e í l p o í l é r í e u r , 
Pour ce qui e í l de la pr ior i té de pr ivi lege , elle fe 
regle non pas ex tempore , mais ex caufd. Foye^ H y -
POTHEQUE, PRIVILEGE ? SAISIE. { A ) 

P R Í G R I T E S j ( Botan, ana ) nom d ó n n é par les 
anciens Grecs á une plante qu'ils vantoient beau
coup en M é d e e i n e ^ & qu'ils difoient é t re a p p e l l é e 
des Romains betónica 011 ferratula. O r comme nous 
apprenons de Pline que betónica é to i t un hom gau-
lois , i l en réful te é v i d e m m e n t que la priorites des 
Grecs é to i t la ferratula ou farréte , qu i e í l une e fpecé 
de jacée des modernes. 

PRIS ? part . ( Gramm, ) voye?^ Varticle PRENDRE ̂  
PRISE, &e . 

PRIS, ( R u b a h . ) s ' e n t e n d d e p l u í i e u r s facons; pre-
mierement de tous les points noirs du p a t r ó n , á la 
d i í férence des points blancs qú i font appel lés laijfés ; 
fecondement d é l a haute-liíTé qui r e ^ o i í l a rame dans 
fa boucle t te ; ainíi on dit la fép t ieme haute-liíTe , 011 
telles autres fait u n p r i s ; c o n f é q u e m m e n t un p a t r ó n 
paíTé eí l ü n e alternative de pris & de lai íTés, í i u v a n t 
í ' indica t ion dudit p a t r ó n . 

P R I S Á G E , f m . ( Jurifprud. ) terme ufité dans 
quelques coutumes pour exprimer l 'adlion de pr i fef 
quelque chofe; ce terme éí l aufíi fouvent e m p l o y é 
pour figniíier la pr i fée m é m e qu i e í l faite par des ex-
perts. Foyei la cout. de Bretagnt , t i t . des eócécuúons 
& appréciatioTis. 

^ R I S C I L L I A N I S M E , f. m . { H i f l . eceléf.) héré f ie 
qu i s 'é leva en Efpagne fur la fin du iv* ñ e c l e ; elle fut 
áiníi n o m m é e de Pr i fc i l l i en , un des plus apparens d é 
la feíle* O n croi t que le premier prifeil l ianite fut 
u n n o m m é Marc , é g y p t i e n de M e m p h i s , & niani-
c h é e n j q u i eut pour premiers difciples une femme 
n o m m é e Agape , & enfuite le r h é t e u r Elpidius , q u i 
in í l ru i í i r en t á leur tour Prifci l l ien , homme noble i 
r iche 5 é l o q u e n t ; mais enflé des feiences profanes 
qu ' i l avoi t é tud iées avec une cur io í i té qu i l ' avoi t , 
d i t - o n , p o r t é jufqii 'á la magiei 

Sa d o í l r i n e & celle de fes fe£lateurs é to i t la m é 
me que celle des M a n i c h é e n s , m é l é e des erreurs des 
G n o í l i q ü e s & de pluí ieurs autres. Ils difoient que les 
ames é t o i e n t de m é m e fubí lance que D i e u , & qu 'e l -
les defeendoient volontairement fur l a t e r r e au-tra-
vers de fept cieux & par certains deg rés de p r i n c i -
pau t é s pour eombattre eontre le mauvais p r inc ipé 
q u i les femoit en divers corps de chair ; que les h o m -
mes é to i en t d o m i n é s par certaines étoi les fatales, & : 
que notre corps d é p e n d o i t des douze íignes du zodia-
que j a t í r ibuai l t le belier á la t é t e , le taureau ait 
c o u , les jumeaux aux épau les , & ainíi du r e í l e , fe-
Ion les r é v e r i e s des a í l ro logues . Ils ne confeí foient l a 
Trinité que d e p a r ó l e 7 foutenant §vec Sabellius, qua 
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le Pere, le Fils & le Sa ín t -E íp r i t etoient le m é m e íans 

' aucune diílin«ilion de perfonnes. lis fembloient diffe-
rer des M a n i c h é e n s en ce qu'ils ne rejettoient pas 
l'ancien Te f t amen t ; mais ce n ' é to i t qu'artifice , car 
ils r exp l iquoien t tou tpar des al légories á leur mode , 
6c joignoient aux livres canoniques piu í ieurs écr i t s 
apocriphes. Ils s ' a b ñ e n o i e n t de manger de la chair 
comme immonde , &; en haine de la géne ra t ion ils 
rompoient les mariages m é m e fans le c o n í e n t e m e n t 
des parties. Ils jeunoieht le dimanche, le jour de 
Paques & celui de N o e l , & f e r e í i ro i en t ees jou r s - l á 
pour ne pas fe t rouver á Feglife, parce qu'en haine 
de la chair ils croyoient que Jefus-Chr i í l n ' é to i t n é 
n i reíTufcité qu'en apparence. Ils recevoient dans 
1 eglife l 'Euchar i í l i e comme les autres , mais ils ne la 
confumoientpas. Ils s ' a f íembloientde nui t en t r ' eux , 
6c pr io ient nuds hommes & femmes , commettant 
beaucoup d ' impure tés qu'ils couvroient d 'un p r o -
fondfecret ; car ils avoient pour m á x i m e de t o u t nier 
quand ils é to l en t p re íTés , ce qu'ils expr imoient par 
ce vers l a t i n ; 

Jura , perjura , fecntum proden nol i . 
Jure , pa r ju re - to i , mais garde le fecret. 

Prí íci l l ien leur chef ayant ¿ t é convaincu de ees er-
reurs, 6c d'avoir fouvent p r i é nudavec des d é v o t e s de 
ía fef te , fut d 'abord c o n d a m n é dans un concile tenu 
á SaragoíTe en 3 81 , 6c dans un autre tenu á Bordeaux 
en 385 ; 6c en ayant appe l lé á l 'empereur M á x i m e , 
qui r é í ido i t á T r e v e s , i l y fut de nouveau convain
cu 6c c o n d a m n é á mortaveeplufieurs de fes partifans; 
les autres flirent e n v o y é s en exi l 3 ou pourfuivis tant 
par les é v é q u e s que par les empereurs. U y a appa
rence que cette fede ne f l i t pas d'abord entierement 
ex t i rpee , 6c q u ' i l en fubfiíloit e n c o r é quelques ref-
tes en Efpagne dans le v j . í i e c l e , puifque le concile 
de Prague tenu en 563 renouvelle la condamnation 
de leurs erreurs. FUury , dont les idees font moins 
juí les aue celles de l'auteur de l 'art icle fuivant. 

P R I S C I L L I A N I T E , ( H i j l . eedef. ) on a n o m m é 
Prifcillianites les feftateurs de la dof t r ine de P r i f c i l -
l i e n , noble efpagnol qu i v i v o i í au quatrieme ñ e c l e . 

Sulpice Sé v e r é , H i j l . f a c r . l i v . I I . nous apprend 
q u ' i l avoit defortbelles q u a l i t é s , I 'efprit v i f , beau
coup d ' é loquence 6c d ' é r u d i t i o n : i l é to i t laborieux , 
fobre 6cfansavarice ; i l é t u d i a f o u s l e r h é t e u r Help i -
dius , 6c d o n n a p e u t - é t r e dans quelques opinions des 
G n o í l i q u e s . Ainí i je ne difeonviendrai pas que les 
Pr i fc i l l ían ius n 'ayent eu des erreurs , quo lqu ' i l fo i t 
difficile de favoir p r é c i í é m e n t quelles erreurs ils en-
fe ignoient , parce qu 'ona eu foin de fupprimer leurs 
livres 6c leurs apologies. Mais ce q u ' i l y a de sur , 
c'eít que S. Augu í l i n avoue que leurs l ivres ne con-
tenolent ríen qu i ne fut o u catholique , ou t r é s -peu 
différent de la f o i ca thol ique; 6c m a l g r é cela , i l ne 
laiífe pas de di ré que leur re l ig ión n ' é to i t q u ' u n m é l a n -
ge des erreurs des G n o í l i q u e s 6c des Man ichéens : 
deuxaflertions b i e n o p p o f é e s 6c affez diíHciles á con-
cilier. 

Q u o i qu ' i l en f o i t , on reproche á Pr i fc i l l ien d'a
v o i r enfeigné que leFi:s de D i e u é to i t dylvvmog ^ i n -
nafe ibk, ou polnt n ¿ ; 6c comme c 'eí l - lá la p r o p r i é t é 
du Pere , ce terme a fait d i ré que les Pr i j ' c i lüanms 
é t o i e n t Sabelliens; ce qui n'ell: pas v r a i , f i l ' on entend 
p a r - l á qu'ils confondoient les Perfonrtes du Pere 6c 
du Fils. Ils croyoient la p réex i f tence du V e r b e ; mais 
ils ne croyoient pas que le Verbe fut Fils de D i e u ; ce 
t i t r e ne c o n v e n o i t , felón eux , á Jefus-Chr i í l qu'en-
tant q u ' i l e í l n é de la Vierge. lis difoient que TEcr i -
ture n'appelle jamáis le Verbe , Fds de Dieu . 

O n les aecufe auíí i d'avoir cru que l'ame é to i t con-
fubftantielle á D i e u \ parce qu'elle en t i ro i t i on o r i 
gine. O n pourro i t avo i r mis au rang de leurs p r i n c i 
pes une con féquence qu 'on en t i r o i t cette pratique 
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n ' e í l que t rop commune , 6c n'eíl: r i en moins que nou* 
velle. Ce qu i favorife ma c o n j e t u r e , c'eft que des 
peres dont on v é n e r e la m é m o i r e , ont cru que l'ame 
é m a n o i t de D i e u fans la croire confubí lant ie l le á 
D i e u . 

O n attribue finalement á Pr i fc i l l ien d 'avoir recom* 
m a n d é le menfonge ; mais i l n ' y en a d'autre preuve 
que le t é m o i g n a g e d'un n o m m é Frontón , qu i fit fem« 
blant de fe ranger parmi les Prifcillianites pour d é -
couvr i r leurs fecrets, 6c qu i p r é t e n d qu'une de leurs 
m á x i m e s é t o i t : 

Jurez , parjurez-vous , mais ne r é v é l e z r ien . 
Jura , perjura , fecretum prodere no l i , 

I I réful te des remarques p r é c é d e n t e s que c'eft peut-
é t r e beaucoup de reconnoitre que les Prifcillianites 
on t eu des erreurs , p u i f q u i l neparoit qu'incertitude 
dans ce que l 'on fait fur ce fu j e t ; 6c l ' on auro i tb ien 
de la peine á prouver é v i d e m m e n t quelques erreurs 
des Prifcillianites á un homme qu i fout iendroi t leur 
or thodoxie . 

I I eí l du-moins certain que les crimes qu 'on a t t r i -
bue á Prifcil l ien 6c á fes feQateurs, ne s'accordent 
poin tavecce que les h i í l o r i e n s r a p p o r t e n t desmceurs 
6c de la conduite des uns 6c des autres O n cite con-
tr 'euxunpaffage de Sulpice S é v e r e qu i d i t : que Prif
c i l l ien fut o u i deux fois devant Evodius , préfe t du 
p r é t o i r e , 6c q u ' i l fut convaincu des crimes dont on 
í ' avo í t a e c u f é , ne niant pas qu ' i l n ' e ü t enfe igné des 
dodr ines o b f e é n e s , qu ' i l n ' e ü t fait des a í femblées noc-
turnes avec des femmes impudiques , 6c q u ' i l n ' eü t 
la coutume d'y prier tou t nud avec elles. Ce paíl'age 
paroi t d'abord p r é c i s , fur- tout venant de la pa r í 
d 'un h i í l o r i en contemporain ; cependant i l y a cen í 
raifons qui dé t ru i fen t la va l id i t é de ce t émo ignage , 
j ' en indiquerai quelques-unes. 

D ' abo rd Sulpice S é v e r e peint lul-meme Prifcilíieii 
« comme un homme , ce í o n t fes termes , q u i n'a-
» vo i t pas moins d'efprit 6¿: d ' é r u d i t i o n que de gra-
» ees na tu re l l t s , de biens 6c de naiíTance ; auf íere 
» d'ailleurs , s'exer^ant dans les j e ü n e s , dans les v e i l -
» les , défintéreífé , ufant de tou t avec une extreme 
» m o d é r a t i o n , ení in infpirant du refpeft 6c de la v é -
» n é r a t i o n á c e u x q u i l ' a p p r o c h o i e n t » . Certainement 
vo i l á un chef d'Adamites coupable des plus grandes 
i m p u r e t é s , qu i n'a guere l 'air d 'un cynique impu-
d e n t : voyons f i parmi les Prifcillianites fes difciples, 
i l fe t rouve des gens qui l u i re í femblent . 

S. J e r ó m e parle de L a t r o n i e n , qu i f i i t d e c a p i t é 
avec l u i , fans nous en d i ré aucun mal . C ' é to i t u n 
homme favant qui réiifíiífoit f i b ien dans la poéfie , 
qu 'on le mettoi t en parallele avec les poetes du tems 
d 'Augu í l e . T i b é r i e n qu i ne fut c o n d a m n é q u ' á l ' e x i l , 
é to i t un autre favant , dans lequel S. J e r ó m e ne t rouve 
á reprendre que t rop d'enflure dans fon ftyle ; mais 
ce n'eft pas-lá de l'adamifme. S. Ambroife parle avec 
une t e n d r é compaíf ion du vieux é v é q u e Hyginus , 
qu i fut aull i e n v o y é en e x i l , 6c qu i n'ayant plus que 
le fouíf le , n ' é t o i t pas un íujet propre á fe laiífer fé-
duire aux appas de F impudic i t é . E n g é n é r a l , la fede 
prifcUUenne fe d i í l inguoi t par la ledure des livres fa-
crés , par des j e ü n e s f r équens , par des péni ter ices 
rigoureufes ; de forte , dit Sulpice S é v e r e qu'on r e -
conno i í fo i t p l u t ó t les Prifcillianites á la modeftie de 
leurs habits 6c á la pá leur de leurs vifages , qu ' á la 
d i í fé rence de leurs fentimens. 

V o i c i un autre t é m o i g n a g e bien avantageux aux 
moeurs des Prijcillianites , c'eíl: celui de LatiniusPa-
catus , orateur payen , 6¿: qu ipa rv in t par fon m é r i t e 
á la d igni té proconlulaire lous les empereurs chré-
tiens. Dans le p a n é g y r i q u e de T h é o d o f e que cet 
orateur p r o n o ^ a devant ce prince , ap rés q u ' i l eut 
vaincu M á x i m e , i l parle en ees termes : « Pourquoi 
» m ' a r r é i e r a i - j e á r a c o n t e r la m o r t de tant d'hommes^ 



379 
* püifqiTe la cn ia i i t é e l l a l lée ju fqu 'á r é p a n á r e íe fang * 
» des femmes ? O n a e x e r c é les dernieres rigueurs 

contre u n fexe qu 'on é p a r g n e dans les ¡guerres m é -
»>iiies. Et quelles é ío i en t les raífons importantes 

d'une telle barbarie ? Quels crimes peuvent ayoir 
s> fait trainer aufupplice la v e t i v e d'un i l luftre poete ? 
» Elle n 'avoi t poin t d'autre crime que celui d'ctrc 
» trop <r&ligimfe _„ trop appliqués, aufervice de. la. D i v i -
v> uité » . 

L a v-euve dont parle Pacatus é to i t Euchroc ie , ven-
T e de De lpb id ius , dont Aufone a fait l ' é loge dans fes 
profeíTeurs de Bordéaux . Elle eut la tete t r a n c h é e 
auí í i -b ien que les autres prifcillianites. Mais íi elle eü t 
é t é coupable d'une infame d é b a u c h e ; f i le b ru i t qu 'on 
£ t courir de fa fílleProcule , q u é t a n t groífe de Prif-
c i l l ien ? «He avoit eu recours á des moyens détef ta-
foles pour faire p é r i r fon f r u i t : íi tou t cela eü t é té v r a i , 
o u s'il eü t paífé pour v r a i , rorateur eü t - i l ofé d i ré á 
T h é o d o f e ou á í o u t e fa c o u r , qu'Euchrocie n ' é to i t 
coupable que de t rop de p ié té ? V o i l á done les chefs 
des Prifcillianites y ees p r é t e n d u s Adamites , auxquels 
o n r e n d t é m o i g n a g e d'avoir é té des gens au í t e r e s dans 
Jeurs moeurs , & donnant dans une d é v o t i o n excef-
ü v e . Des gens de ce caraftere n 'on t guere Fair de 
s ' é t re abandonnés aux honteux excés qu 'on leur i m 
pute . 

La conv i&ion & la confeí l ion dont parle Sulpice 
S é v e r e , font for t fufpefts. E n e í f e t , íbi t que l 'on 
examine le caraftere des t é m o i n s qu i dépofe ren t , fo i í 
q\iQ l 'on faíTe attention á celui des parties & des j u -
ges , foit que l 'on confidere la maniere dont on ex-
torqua fa confeí í ion á Prifcl l l ien , on y t rouve de 
ju í les raifons de douter de la réa l i té des crimes qu 'on 
l u i imputoit & á fes fedateurs. 

A l 'égard des t é m o i n s , Sulpice Sé v e r é nous ap-
prend indireftement qu i ils é t o i e n t , & quel é to i t leur 
caraftere , lor fqu ' i l nous dit que M á x i m e fe contenta 
-d'exiler pour quelque tems dans les Gaules T e r t u l i e , 
Potamius & Jean , parce que c ' é to i en t des perfon-
nes viles & dignes de mi f é r i co rde pour avoir confeífé 
leurs crimes & d é c o u v e r t leurs cómpl i ce s , fans at-
tendre la que í l ion . I I ne paroit pas q u ' i l y ait eu d'au-
tres t émo ins contre Prifci l l ien 6c fes f e í t a t eu r s , que 
ees perfonnes v i les , dont la d é p o í i t i o n volontai re ne 
peut étre de poids contre des é v é q u e s & des perfon
nes d'une condition di íHnguée. 

Les parties de Prifci l l ien n ' é t o i e n t pas plus e íH-
snables. Le chef de la bande é to i t un é v e q u e efpa-
gnol n o m m é l í h a c e , dont Sulpice Sé v e r é a fait le 
por t ra i t en ees t e rmes : I I ne fe foucioi t de r i e n , r i en 
n ' é to i t facré pour l u i ; c 'étoit unhomme aiidacieux , 
babi l la rd , impudent , fupe r í l i t i eux , gourmand , dé -
b a u c h é . Cet homme táchoi t d'envelopper dans l'ac-
cufation áeprifcillianifme , , & de faire p é r i r tout ce 
qu ' i lyavoi t d'hommes di í l ingués par l eür favoir & par 
leurs ver ius . Ithace eut m é m e la hard ie í fe d'accufer 
S. M a r t i n de Tours de cette héréf ie . Ses a d h é r e n s n e 
valoient pas mieux que l u i , & i l ne t in t pas á eux 
que S. Mar t i n ne fíit l i v ré á la m o r t pour s ' é t re op-
pofé á leurs violences. 

Des gens d'un caraderefi odieux , & capables de 
confpirer contre S. M a r t i n , dont tout le monde ho-
noro i t la ver tu , n 'étoient-i ls pas capables de confpi
r e r contre des innocens, & de leur fuppofer tous les 
crimes imaginables pour les faire p é r i r } 

Sulpice Séve re ne donne pas u n e idée plus avan-
tageufe des é v é q u e s des Gaules qui confpirerent avec 
leslthaciens á la perte des Prifcillianites. « Leurs dif-
» cordes , d i t - i l , mettoient tou t en c o n f u f i o n ; ils 

n 'agiífoient que par haine ou par f a v e u r ; ils per-
» doient tout. par leur t imidi té , par leur l é g e r e t é , 
» par leur env i é , par leur efprit de p a r t i , par leur 

avarice , leur arrogance , leur pa re í l e . U n pet i t 
» nombre donnoit des confeils falutaires ; mais le 
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» grand nombre ne formant que des deíTeins infen-
*> í e s , & les pourfuivant avec o p i n i á t r e t é , les autres 
» é t o i e n t contraints de c é d e r ; d e forte que le peuple 
» avec tou t ce qu ' i l y avoit de gens de b i e n , deve-
» noient fob j e t de leur moquerie & le jouet de leur 
» infolence ». Ce caradere des parties de Prifci l l ien 
ne favorife pas plus les idées qu 'on en a v o u l u don -
n e r , que celui des témoins* 

V o y o n s quels é t o i e n t les juges. M á x i m e féduit par 
les é v é q u e s Magnus & R u á i s , n'eut pas p l u t ó t pr is 
le par t i de la r igueur , q u ' i l choi í i t un juge propre á 
feconder fes intentions. Ce juge fut E v o d e , p r é f e t 
du p r é t o i r e ? homme dur & févere . M á x i m e en v o u -
lo i t aux biens ; ainíi des coupables riches tel q u ' é t o i t 
Prifci l l ien , l u i convenoit . Pacatus dit « que les é v é -

ques ithaciens s ' é to ien t acquis les faveurs de cet 
« empereur avare , de ce Phalaris, en l u i faifant des 
» p r é f e n s , & en lu i fourniíTant les moyens de d é -
» poui l ler les riches ». Sulpice S é v e r e ajotite 9 q u e 
M á x i m e refufa pendant quelques jours de vo i r S. 
M a r t i n , q u i venoit l u i demander la v ie des Prifcill ia~ 
nites, parce que ce prince en v o u l o i t á leurs biens. 
Q u i ne v o i t <^ue r innocence m é m e auroi t f u c c o m b é 
f i elle avoi t e t é p o u r í ü i v i e par de tels aecufateurs , 
& aecufée devant de tels juges ? 

I I ne faut pas faire va lo i r la p r é t e n d u e confe í í ion 
de Prifci l l ien l u i - m é m e , pour prouver les crimes 
qu 'on l u i impute. Je dis p r é t e n d u e confe í í ion ; c a r i ! 
n ' e í l r i en moins que certain q u ' i l ait fait l 'aveu qu 'on 
l u i at tr ibue. Sulpice S é v e r e n 'avoit point v u les ades 
du p rocés ; & quand i l les auroi t vüs , qu i pou r ro i t 
a í furer qu' i ls fuífent authentiques ? Le fupplice des 
Prifcillianites f i i t íi odieux dans l 'Eg l i fe , que les ae
cufateurs & les juges avoientun égal i n t é ré t á chargeE' 
ees miférables des plus grands crimes. Et feroit-ce la 
premiere fois que les p e r f é c u t e u r s a u r o i e n t falfifiéde 
pa re i l s ades pour juft i f íer leur c r u a u t é ? 

Mais en íuppofan t la r éa l i t é de la confeí í ion de 
Pr i fc i l l ien , que peut-on conclure d'une confe í í ion 
e x t o r q u é e par les tourmens , comme le fut c e ü e - c i } 
Sulpice S é v e r e l ' infmue quand i l di t que Te r tu l i e & 
fes deux compagnons c o n f e í f e r e n t , íans attendre la 
q u e í l i o n ; & Pacatus le di t pof i t ivement : Uparle des 
tourmens de ees malheureux , gemitus & tormenta 
mifemrum. Une confeí í ion de cette nature ne paíTera 
¡amáis pour une conv i f t ion dans l 'efpritdes gens q u i 
jugent fans p r é v e n t i o n , fur-tout lo r fqu ' i l s'agit d 'un 
homme d'ailleurs auííi r ég l é , auí í i a u í l e r e dans fes 
moeurs qu 'on nous d é p e i n t Pr i fc i l l ien . 

Les conciles d'Efpagne qu i ont c o n d a m n é les Pr i f 
cillianites , ne les ont jamáis t r a i t é s fur le p i é d'une 
fefte coupable d ' i m p u r e t é . T o u t ce qu'on t rouve q u i 
les regarde dans les canons du concile de Sa r rago í fe , 
ne concerne que des i r régular i tés . O n d i t I o . que 
chez les Prifcillianites des femmes & des la'íques en-
feignent. I I s'agit d'Agape , qu i avoi t i n í l ru i t P r i f c i l 
l i en , d u r h é t e u r Helpidius & de Pr i fc i l l ien l u i - m é m e 
q u i é to i t laiique au tems de ce concile ? & ne fut o r -
d o n n é é v é q u e d 'Avi la que depuis, 2O, Que les Pr i f 
cillianites faifoient des aífemblées á p a r t , fo i t dans 
des maifons particulieres , ou á la campagne & dans 
des l ieux écar tés . 30. Qu'ils j e ü n o i e n t beaucoup, & 
qu'ils ne s'en abftenoient pas m é m e le dimanche , ce 
qu i é to i t contre la l o i eceléf ia í t ique . 40. Qu' i ls pra-
t iquoient des auí lér i tés nouvelles , comme de mar-
chernuds piés ( ce qu i pouvoi t avoi r é té toute lá nü-» 
d i té de Prifcil l ien ) . 50. Q u ' i l y en avoi t qu i r e -
cevoient l 'Euchariftie fans la manger dans l 'églife. 
•6o. O n y di t ení in que des p r é t r e s prenant pour p r e 
texte le luxe _ & la v a n i t é des eceléfiaíl iques , qui t-
toient leur min i í l e r e pour embra í fer la vie monafti-
que. Quelle apparence que ce concile ait nég l igé les-
points capitaux, les p ro f t i t u í i ons , l a n u d i t é , les par-
ju res , &c.í 
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Dans les conciles í l u v a n s , o n ne parle pas davati" 

í age de pareilles infamies, n i dans les jugemens ren-
dus con í r e les é v é q u e s pnfciLLianites , n i dans les re-
traftations de ceux qui furent r é u n i s á i 'Eglife. C inq 
c v é q u e s renoncent auprifciLUanifme ^ & ils ne retrac-
tent que des erreurs. D i f t i n iu s , é v e q u e d 'Aí ío rga , 
q u i abjure le pnfcil l ianifmt , e í l en E í p a g n e en íi 
grande odeur de fa inteté , qu 'on en cé lebre la fete 
í o u s les ans. Eí l-ce qu 'on donneroit le t i t re de fa in t 
á celui qu i auroit vecu la plus grande partie de fa 
v i e dans la plus impure fefte du monde ? 

Ce qu ' i l y a de fingulierpar rapport á la d o f t r m e , 
c ' e í l qu 'on v i n t á condamner dans les Prifcilüanites 
u n fentiment que l 'on a canon i í e en la p e r í b n n e de 
S. AuguíHn. V o i c i trois faits certains: I o . S. Auguf-
t i n c ro i t que Thomme eíl d e t e r m i n é invinciblement 
o u au mal par fa corruption naturelle, ou aubien par 
le Saint - Eí 'prit . 2 ° . Cette doftrine ote á Thommele 
franc-arbi t re , en prenant ce mot pour la l i be r t é d ' in-
diíFérence. 30. La do&rine de S. Auguf t in a é t é au-
tor i fée parl 'approbation folemnelle de I 'Eglife. O r , 
les Prifcillianites furent c o n d a m n é s pour avoir d é -
t ru i t le franc-arbitre , en foumettant la v o l o n t é de 
Thomme á une fatale nécefí i té q u i l 'entraine fans 
qu'elle puiífe s'y oppofer. Ils d i í féro ient p e u t - é t r e de 
S. AuguíHn dans i 'expl icat ion des caufes qu i dé í e r -
minent la v o l o n t é ; mais ils é to ien t d'accord avec l u i 
í u r ce point de f a i t ; favoir , que le pr incipe q u i 
pouíTe la v o l o n t é ne l u i permet pas de s ' a r r é t e r , de 
reculer , o u de s ' écar te r á c ó t é ; a i n ñ L é o n X . en 
reflitant la fede prifaUianite ? ne s 'eíl pas apper^u 
q u ' i l refutoit S. Augu í l in . 

E n í í n le projet qu'eut S. Ambroife d'appaifer le 
íchifjne ¿y*, prifcil l ianifmz en accordantau c le rgé prif-
c i l l i a n m fes dignités & fes béné í i ces , ce p ro j e t , dif-
j e , demontre que les Pr i fc i lüamíes n ' é t o i e n t in fe í lés 
n i des h é r é f i e s , n i des i m p u r e t é s qu 'on leur a t t r i -
b u o i t ; car l o i n de v o u l o i r conferver l 'honneur du 
min i í l e re á leurs é v é q u e s & á leurs p r é t r e s , la d i fc i -
pl ine voulo i t qu 'on les mí t en p é n i t e n c e , & qu 'on 
les dégradát pour toujours. 

Concluons que tou t ce qu 'on a di t des PrifciUia-
nites doit é t r e mis au rang des menfonges qu'on a d é -
b i t é s de tou t tems contre les h é r é t i q u e s , menfon
ges que les Peres ont c ru l é g e r e m e n t , & qu'ils ont 
plus l é g e r e m e n t e n c o r é t r an ímis á la p o ñ é r i t é dans 
leurs éc r i t s . D l c i . lúfl. & crit. d e C h a u f f e p i é . (LcChe-
VdlUr D E J A U C O U R T . ) 

P R I S C I N I A C U M , ( Géogr. du mayen ¿ge. ) a l i -
jourd 'hu i Preffigny ? l ien dans le L y o m i o i s , fur les 
l imites du M á c o n n o i s , ou p l u í o í de la Breí ie & de ía 
fouvera ine té de D o m b e s , p r é s de la r iv iere de Cha
larme , & du ruiíTeau de B i e f ou Bien. C 'e í l le l ien 
de ra í ia í í inat du fieur D i d i e r de Vienne. D'autres 
p r é t e n d e n t que Prifciniacum eí l p r é f e n t e m e n t B r i -
niais , fur la r iv ie re de Garon , a u - d e l á de L y o n ; 
mais rh i í i o i r e du faint y e í l contraire. 2o. Prifcinia
cum , aujourd'hui Prefci, e í l u n village & une folitude 
en France dans le B e r r y , fur le Cher , p r é s du con-
fluent de laSaudre. C ' e í l le l ieu de la retraite de faint 
Eufice. 30. Prifciniacum eí l e n c o r é u n l i eu de France 
dans la Touraine. ( Z>. / . ) 

P R I S D E N E , ou PRISREND, OU PRISRENDI , 
( Géogr, mod, ^ vi l le des é ta ts du T u r e en Eurppe , 
aux coniins de la Servie, de la M a c é d o i n e , & de la 
haute A l b a n i e , dans l 'endroit o ü le Drin-blanc re -
^ o i t une petite r iviere qui vient des montagnes v o i -
¿ n e s , du co t é . de Forient. Les anciens la nommoient 
ULpianum ou ULpiana urhs ; & quand l 'empereur 
Ju í l in ien l 'eut r é t ab l i e , i l lu i donna fon nom , Se l 'ap-
pella Jufliniana fecunda. Cette v i l le eí l á 48 lieues au 
Íiid-eíl de Ragufe , & á 78 nord de Belgrade. Long, 
j S . s y . L a t . 42.. 8. ( Z > . / . ) 

P R Í S E j f , f. {Jur i fp rud . ) é to i t ce que l 'on prenoi t 

d ' au to r i t é chez les pa r t i cu l i e r s , pour l'ufage & íe 
fervice du r o i , de la r e i ne , des princes , 6c de leurs 
principaux officiers. 

O n entendoit auffi par le terme de p r i f e , le d ro i í 
d'ufer de cette l i b e r t é . 

O n faifoit des prifes de v i v r e s , de chevaux & de 
charretes, non-feulement pour le r o i , la reine ? 8c 
leurs enfans, mais e n c o r é pour les c o n n é t a b l e s , ma-
r é c h a u x , & autres officiers du r o i , pour les maí t res 
des garnifons 5 les baillis , les receveurs , les com-
miflaires. 

Mais le peuple ayant a c c o r d é une aide au r o i en 
1347, ees /^ri/Z'í furent i n t e rd i t e syexcep t é pour le r o i , 
la r e ine , ¿C leurs enfans , ou pour la néce í i i t é de la 
guerre. 

Le r o i Jean défend i t auffi , par une ordonnance du 
5 A v r i l 1350, que nulle perfonne du lignage du r o i , 
fes lieutenans, c o n n é t a b l e s , m a r é c h a u x , maitres des 
a r b a l é t r i e r s , maitres du parlement, de fes é c h i q u i e r s , 
de fon h o t e l , o u de ceux de la reine ou de leurs en
fans , fes officiers, les p r inces , barons & chevaliers, 
ne pourroient faire de prife de chevaux de tirage 6c 
de m a i n , de b l é , grains, v i n s , b é t e s , & autres v i 
vres , que ce ne füt en payant comptant un p r i x rai-
fonnable , Se lorfque les chofes feroient expofées en 
vente ; qu'autrement les preneurs pourroient é t r e 
mis en pr i fon par quelque perfonne que ce f ú t , & 
que toute p e r í b n n e en ce cas pour ro i t faire l'office 
de fergent. 

I I f i i t pareil lement dé fendu aux chevaucheurs du 
r o i de prendre des chevaux pour le r o i , que dans le 
cas d'une extreme néce í i i t é , & lorfqu ' i ls n'en t r o u -
veroieht poin t á louer ; i l fut m é m e reg lé qu'ils ne 
pourroient les prendre fans un ordre exp ré s figné du 
r o i , &: fans appeller les juges des l ieux ; & défenfes 
leur furent faites de prendre jamáis les chevaux des 
perfonnes q u i feroient dans les chemins. 

Le r o i s'engagea de mettre un te l ordre dans fon 
h o t e l , qu 'on ne fe v i t p l u s ob l igé d'avoir recours á 
ees prifes ; que íi on é to i t forcé de les faire , ce ne 
pour ro i t é t r e qu'en ver tu de lettres du r o i fcellées de 
fon f c e l , & f ignées d 'ún fec ré ta i re . 

E n í i n le m é m e prince défendi t en 13 51 aux p r o -
cureurs-pourvoyeurs & chevaucheurs de l 'hóte l du 
r o i , de la reine & de leurs enfans, & á ceux qui 
p r é t e n d o i e n t avoir droi t de prife dans Paris, de faire 
prifo de chevaux & de chevaucheurs des bourgeois 
de Paris. 

Quelques perfonnes é t o i e n t exemptes du droi t de 
prijiy comme les officiers de la monnoie 8c les chan-
geurs , les a rba lé t r ie rs de la v i l l e de Paris , les juifs. 

Les provifions def t inées pour Par is , les chevaux 
8c les equipages des marchands de po i í í bn 5c de ma
ree , é to i en t auffi. e x e m p í s de prifes. 

Le droi t de prife n 'avoi t pas l ieu non plus dans la 
Bourgogne , n i dans quelques autres endroits , au 
m o y e n des exemptions qu i leur avoient é t é accor-
dées . 

O n défendi t fur-tout de faire aucune prife dans la 
v i l l e & v i c o m t é de Paris, qu'en payant fur-le-champ 
Cv que l 'on p r e n d r o i t , attendu que, dans ce l ieu l 'on 
t rouve toujours des provifions á acheter. 

Le r o i Jean ordonna en 13 5 5, qu 'on ne pourro i t 
plus faire de prife de blé , de v i n , de vivres , de char-
rettes , de chevaux , n i d'autres chofes, pour le r o i , 
n i pour quelque perfonne que ce f u t ; mais que quand 
le r o i , la r e ine , ou le duc de Normandie ( c 'é toi t le 
dauphin ) , feroient en route dans le royanme , les 
maitres d ' hó t e l pourroient hjprs des villes faire pren
dre par la ju í l ice des l i e u x , des b a ñ e s , tables, t r e -
t a u x , des iits de pluine , couí í lns , d« la paille , s'il 
s'en t r o u v o i t de bat tue, & du foin pour le fervice 
8c la provi f ion des h ó t e l s du r o i , de la r e i n e , 8c 
du dauphin ? pendant u n jour j que Ton pourro i t 
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auíH prendre Ies voitures necefiaires , ^ c ó n d i t i o n 
qu'on ne les re t iendroi t qu'un jou r , & que^ Ton 
payeroit le lendemain aií p l ú t a r d le j u í l e p r i x de 
ce qui auroit é té pris . 

Par la m é m e ordonnance i l autorifa ceux fur q u i 
o n voudroi t faire desprifes , á les empecher par vo ie 
de f a i t , & á employer la forcé pour reprendre ce 
qu 'on leur auroit e n l e v é ; & s'ils n ' é t o i e n t pas affez 
fo r t s , ils pouvoient appeller á leur fecours leurs v o i -
fms & les habitans des villes proehaines , l e íque l s 
pouvoient s 'afíembler par c r i ou a u í r e m e n t , mais 
fans fon de c loche; & n é a n m o i n s depuis, cela m é m e 
íu t autor i fé . 

I I é to i t permis de conduire í e s -p reneurs en p r i f o n , 
& de les pourfuivre en ju í l i ce c i v i l e m e n t ; & en ce 
cas ils é to ien t c o n d a m n é s á rendre le quadruple de 
ce qu'ils avoient v o i i l u prendre: o n pouvoi t m é m e 
les pourfuivre criminellement 3 comme voleurs p u -
blics. 

Ces preneurs ne pouvoient é t r e mis hors de p r i 
fon en alleguant qu'ils avoient agi par ordre de quel-
que feigneur, n i en faifant ceí l ion de bien. O n ne les 
laiífoit fo r t i r de pr i fon qu ' ap rés qu'ils avoient re íH-
í u é ce qu'ils avoient pris , & qu'ils avoient p a y é l ' a -
mende á laqueile ils é t o i e n t c o n d a m n é s . 

O n faifoit le p r o c é s aux preneurs devant les juges 
ordinaires des plaignans, & le procureur du r o i f a i 
foi t ferment de pourfuivre d'office les preneurs qu i 
venoient á fa connoi íTance. 

I I fli t e n c o r é o r d o n n é par le r o i Jean dans la m é m e 
a n n é e , que tandis que l'aide a c c o r d é e par les t rois 
états d'Auvergne auroit cours , i l ne feroi t poin t fait 
de prife dans le pays, n i pour í ' hó te l du r o i , n i pour 
célui de la r e ine , n i pour le c o n n é t a b l e ou au í r e s of-
ficiers. Ainf i l 'aide é to i t a c c o r d é e pour fe r é d i m e r d u 
droit de prife. 

Les gens des hó te l s du r o i , de la reine , de leurs 
enfans, & des autres perfonnes qu i avoient d ro i t de 
p r i f e , connoilfoient des c o n t e í l a t i o n s qu i a r r ivo ien t 
á ce fu jet. 

P ré fen tement le r o i & les princes de fa maifon 
font les íeuls qui pui í ient ufer du droi t de p r i f e , en
c o r é n'en ufent-ils pas ordinai rement , íi ce n ' e í l en 
cas de néceiTité , & pour obliger de fournir des che-
vaux & charrois néceüa i res pour l eur fe rv ice . Voye^ 
ce qui eíl dit du droi t de p r i f e , dans le recueil des or-^ 
donnances de la troifieme race. ( ) 

PRISE A PARTIE efi un recours extraordinaire ac-
c o r d é á une partie contre fon j u g e , dans les cas por
tes par l 'ordonnance, á Teffet de le rendre refpon-
fable de fon mal j u g é , & de tous d é p e n s , dommages 
& in t é r é t s . 

O n appelle auffi ce recours intimation contre le 
juge , parce que pour prendre le juge ¿ partie i l faut 
Tint imer fur l'appel de fa fentence. 

Chez les Romains un juge ne pouvo i t é t r e pris a 
partie que quand i l avoit fait u n gr ief i r r é p a r a b l e par 
la voie de l 'appel. 

Parmi nous , l'ufage des prifes a partie p a r o í t veni r 
de la l o i falique , & de la l o i des ripuaires , fu ivan l 
lefquelles les juges n o m m é s rachimbourgs qui avoient 
jugé contre la l o i , fe rendoient par cette faute amen-
dables d'une certaine fomme envers la partie qu i fe 
plaignoit de leur jugement. 

D u tems de S. L o u i s , fuivant fes é tabl i í femens , 
o n en ufoi t e n c o r é de m é m e : on pouvo i t fe pour-
vo i r contre un jugement par voie de plainte ou par 
fauífer le jugement. Tous juges , tant royaux que fu-
balternes, pouvoient é t r e intimes fur l 'appel de leurs 
jugemens : on in t imoi t le juge , on ajournoit la 
partie. 

Mais cela eíl: d e m e u r é ab rogé par un ufage con-
traire , fur-tout depuis l 'ordonnance de R o u i í i l l o n , 
articU x x x v i j , laqueile porte que les hauts - ju í l ic ie rs 
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ifeíTortlíTans nuement au pa r l emen t , f e rón t condam
n é s fuivant l'ancienne ordonnance en 6o l ivres pa-
riíis , pour le mal-jugé de leurs juges. 

I I eíi: feulement ref té de cet ancien ufage, que le 
p r e v ó t de Paris , & autres officiers du c h á t e l e t , font 
ob l igés d 'a í í i í le r en l'audience de la grand'chambre 
á Tonverture du ro le de Paris. 

D u r e í t e , i l n ' e í l plus permis d ' intimer & prendre 
a partie aucun juge , íb i t r o y a l ou fubalterne > á-moins 
q u ' i l ne foi t dans q u e l q ú ' u n des cas p o r t é s par l ' o r 
donnance , & dans ces cas m é m e i l faut é t r e au to r i f é 
par a r r é t á prendre le juge d par t ie , lequel a r r é t ne 
s'accorde qu'en c o n n o i í l a n c e de caufe, & fur les 
conclufions du procureur general. 

L'ordonnance de 1667 enjoint á tous juges de pro^ 
ceder i n c e í f a m m e n t au jugement des caufes, inf tan-
ces & p r o c é s qui feront en é t a t de j u g e r , á peine de 
r e p o n d r é en leur n o m des d é p e n s , dommages &: i n 
t é r é t s des parties. 

Quand des juges dont i l y a appel refufent ou font 
nég l igens de juger une caufe , i n í l a n c e ou p r o c é s q u i 
e í l en é t a t , o n peut leur faire deux fommations par 
le m i n i í l e r e d'un h u i í í i e r ; ces fommations doivent 
leur é t r e faites á d o m i c i l e , ou au greífe de leur j u -
r i f d i í H o n , en parlant au greíEer ou aux commis des 
grefFes. 

A p r é s deux fommations de hu í t a ine en hui ta ine 
pour les juges reífortiíTans nuement á quelque cour 
fupé r i eu re , & : de trois jours en trois jours pour les 
autres l i é g e s , la part ie peut appeller comme de deni 
de j u í l i c e , & faire in t imer en fon nom le r a p p o r t e u í 
s ' i l y e n a i i n ? ñ n o n celüi q u i devra p r é í l d e r , lefquels 
font c o n d a m n é s aux d é p e n s en leur nom, au cas qu'ils 
foient déc l a r é s bien i n t i m é s . 

Le juge qu i a é t é i n t i m é ne peut é t r e juge du diffe-
rend , á peine de nu l l i t é ? & de tous d é p e n s , dom
mages & in té ré t s des parties, íi ce n ' e í l qu ' i l ait é t é 
follement i n t i m é , ou que les deux parties confentent 
q u ' i l demeure juge ; i l doi t é t r e p r o c é d é au jugement 
par autre dec juges & praticiens du f i ége , non fuf-
p e d , fuivant l 'ordre du t ab lean , f i mieux n'aime 
l'autre partie attendre que Fin t imat ion fo i t j u g é e . 

i L y a l ien á la prife a partie toutes les fois que le 
juge a agi dans un p r o c é s par do l ou fraude , par fa= 
Veur ou par argent , & qu ' i l a commis quelque con*, 
cu í l ion . 

I I y a e n c o r é plufieurs autres cas o ü l a prife a par" 
tie a l ien fuivant l 'ordonnance ; f a v o i r , 

I o . Lorfque le juge a jugé contre la difpofit ion des 
nouvelles ordonnances. 

2O. Quand i l refufe de juger u n p rocés qu i e í l en 
é t a t ; mais on ne peut prendre a partie les juges fouve-
rains pour u n í imple deni de ju í l ice , i l n ' y a que l á 
voie d'en por ter fa plainte verbale á M . le chancelier. 
O n peut auíl l fe pourvo i r au confeil du r o i , pour y 
o b t e ñ i r la pe rmi í í i on de les prendre a partie a p r é s que 
leur a r r é t a é té caíTé, au cas qu ' i l y ait une i n i q u i t é 
evidente. 

3G. Quand le juge a fait a£le de j u r i f d i f t i o n , q u o i -
q l i ' i l füt notoirement i n c o m p é t e n t ; comme quand i l 
evoque une in í l ance dont la conno i í fanee ne l u i ap-
partient pas. 

40. Quand i l é v ó q u e une i n í l a n c e pendante au 
í i ége i n f é r i e u r , fous p r é t e x t e d'appel ou de conne-
x i t é , Se q u ' i l ne la juge pas d é í í n i t i v e m e n t á l'au-», 
dience. 

50. Lorfqu'une demande originaire n ' é t a n t formée 
que pour traduire le garant hors de fa j u r i f d i f t i o n , le 
juge n é a n m o i n s la retient au l ieu de la renvoyer par-^ 
devant ceux qui en doivent connoitre. 

6o. Quand i l juge n o n o b í l a n t une récufa t ion for-* 
m é e contre l u i , fans l 'avoir fait déc ider . 

70. S'il ordonne quelque chofe fans é t r e requis par 
i'une ou l'autre des parties* 
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8o. Lor fqu 'un juge atiente a l ' au to r i t é de la co t t r , 

pafíant cutre au p r é j u d i c e des défenfes á l u i 
faites. 

E n t í n i l y a l i e u á la prífe a partíelorfqneíe jnge 
:la'ic e m p é c h e le juge ecc le í la íHque d'exercer fa jur i f -
' d i f t i o n , mais non pas lo r fqu ' i l prend fimplement con-
no i f í ance d'une aíFaire qui eft de la c o m p é t e n c e du 
^uge d 'ég l i fe : celui-ci en ce cas peut í eu l emen t r e -
vendiquer la caufe. 

Uamele x l i i j . de Tédit de 1695 , porte que les ar-
' c h e v é q u e s , é v é q u e s ou leurs grands-vicaires, ne'peu-
vent t t r e pris a panie pour íes ordonnances qu'ils au-
Tont rendues dansles matieres qu i d é p e n d e n t de la 
j u r i f d i f t i o n volontaire ; & á l 'égard des ordonnances 
&: jugemens-que lefdits préla ts c u leurs oíEciaux au-
Yont rendus, & que leurs promoteurs auront requis 
xlansla j u r i fd iñ ion contentieufe, l 'édi t decide qu'ils 
ne pourront pareillement é t re pris a pañis , n i intimes 
en leurs propres & prives noms , f i ce n'eft en cas 
de calomnie apparente, & lor fqu ' i l n ' y aura aucune 
partie capable de r e p o n d r é des d é p e n s , dommages 
"& i n t é r é t s , qui ait requis ou qu i í b u t i e n n e leurs or-
•donnances & jugemens; & ils ne font tenus de défen-
tlre á l ' in t imat ion qu ' ap ré s que les cours l 'ont ainíi 
o r d o n n é en connoiffance de caufe. Voy&^-sw digefte 
le t i t re de variis & extraord. cognit. & J i judex Litem 

fuamfeájfe. dicatur, & au code depcsndjudicis qui male 
judícavi t . L'ordonnance de 1667, titre X X V . Bou-
cheul ¿ yerbo prife á part ie. 

PRISE DE CORPS eít lorfqu 'on a r r é t e quelqu'un 
pour le con í l i t ue r prifonnier , fo i t en ve r tu d'un j u -
gement qu i emporte contrainte par co rps , foit en 
v e r t u d'un decret de prife de corps* O n a r r é t e auííi fur 
la clameur publique celui qu i eft pris en flagrant d é -
l i t . ^ b j e f CLAMEUR PUBLIQUE, CONTRAINTE PAR 
CORPS , DECRET , ELARGISSEMENT , EMPRISON-
NEMENT , PRISON, PRISONNIER. ( ^ ) 

PRISE D'EAU , c 'e í l lo r fqu 'on d é t o u r n e d'une r i -
v i e r e ou d'un é t ang une certaine q u a n t i t é d'eau, foi t 
pour faire tourner u n moul in , ou pour quelqu'autre 
art i í ice , foit pour l ' i r r igat ion d'un p r é . 

Pour faire une prife d'eau i l faut é t r e p r o p r i é t a i r e 
de lar iv iere ou autre l i eu dans lequel on prend i 'eau, 
ou avoir une concef í ion de celui-auquel Teau appar-
t i en í . 

O n entend quelquefois par prife d \ a u , la concef
í ion qu i eft faite á cette fin, ou l'eau m é m e qu i e í l 
prife. Foyei ABERREVIS , IRRIGATION , MOULIN , 
PRÉS. ( A ) 

PRISE D'HABIT eft lorfqu'une perfonne qu i pof-
tule pour entrer dans une maifon religieufe , e í l ad-
mife á prmdre Vhabit qu i e í l propre á l 'ordre dont de-
pend cette maifon ; c 'e í l ce que l 'on appelle aufli ve-
ture^voye^ VÉTURE. ) 

PRISE DE POSSESSION , e í l l 'a£le par lequel on fe 
tnet en poñe í í i on de quelque chofe. 

O n prend poíTeííion d 'un bien de diverfes manie
res. 

Quand c 'eí l u n meuble o u eíFet mob i l i e r , on en 
prend poffeíTion rnanuellement, c ' e í l -á -d i re en le 
prenant dans fes mains. 

Pour un immeuble on ne prend poffeíTion que par 
des fi£lions de droit qu i expriment l ' in ten t ion que 
l ' o n a de s'en mettre en poffeíTion, comme en o u -
vran t & fermant les por tes , coupant quelques bran-
ches d'arbres, fi-c. 

O n prend poíTeflion de fon au to r i t é p r i v é e , o u en 
v e r t u de quelque jugement. 

Quand on prend poíTeflion en ve r tu d 'un juge
m e n t , i l e í l d'ufage de faire dreffer un p r o c é s - ver
bal de pñfe de poffzfjion par un huifíier ou par un no-
taire en p ré fence de t é m o i n s , tant pour con í l a t e r le 
í o u r &: l'heure á laquelle on a pris poíTeííion , que 
Ipour con í l a t e r l 'é ta t des ü e u x 6c les dégrada t ions 
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q u i peuve r í t s'y t rouver . Voye^ a - deyant POSSES
SION. 

PRISE DE POSSESSION, m matiere Unéficiaíe, éí 
Fafte par lequel o n prend poíTeííion d ' tm béné í ice . 

Lo r fqu 'on a obtenu des provifions en la foiyne 
appe l l ée dignum fait d'un béné í i ce í imple ou á charge 
d'ames, i l faut fe p ré fen t e r á l ' a r c h e v é q u e ou évé -
que dans le diocéfe duquel le béné í i ce e í l f i t u é ; & 
en Tabfenee de l ' a r c h e v é q u e ou é v é q u e , au grand-
v ica i r e , pour é t r e e x a m i n é & obtenir u n v i f a , en-
fuite i l faut prendre poíTeííion. 

Mais f i l ' on a é té p o u r v ü en forme gracieufe en 
cour de Rome d'un béné í i ce í imple & fans jurifdic-
t i o n , ou íi l ' on a é t é p o u r v ü par T é v é q u e , on prend 
poíTeííion í ans v i f u 

E n A r t o i s , en Flandre & en Provence i l faut des 
k t t r e s d'attache pour prendre poíTeííion en ver tu de 
p r o v i í i o n de cour de Rome . 

O n ne peut prendre poíTeííion des bénéfices dont 
Té le í l i on do i t é t r e conf i rmée par le pape, fans avoir 
des bulles de cour de R o m e ; une í imple fignature ne 
foííit pas pour des p r é l a t u r e s . 

O n permet quelquefois á celui qu i a é t é refufé par 
le collateur ordinaire , de prendre poíTeflion civile 
pour la confervation des f ru i t s , quo iqu ' i l n'ait pas 
e n c o r é obtenu le vifa.; mais cette prife de poíTeííion 
do i t é t r e r é i t é r é e lorfque le p o u r v ü a obtenu le vifa, 

L o r f q u ' i l s'agit d 'un béné í i ce qu i peut vaquer en 
r é g a l e , i l faut prendre poíTeííion en perfonne, car 
une prife de poffefjion faite par procureur n ' e m p é c h e -
r o i t pas le b é n é á c e de vacper en r é g a l e , 

Quant aux autres béne í i ce s qu i ne peuvent pas 
vaquer en r é g a l e , o n en peut prendre poíTeííion par 
procureur fondé de procura t ion fpéciale pour cet 
effet. 

Le p o u r v ü doi t prendre poíTeííion en p ré fence de 
deux notaires royaux a p o í l o l i q u e s , ou d 'un notaire 
de cette qua l i t é avec deux t é m o i n s . Voye^ NOTAIRE 
APOSTOLIQUE. 

Lo r fqu ' i l s'agit d'un béné í i ce dont le t i t r e eí l dans 
une églife c a t h é d r a l e , col légiale o u conventuelle 
dans laquelle i l y a u n greíHer q u i a coutume d 'expé-
dier les aftes de prife de pojfefjlon , c 'e í l l u i q u i dreffe 
le p r o c é s - v e r b a l de prife de poffefjion, & qu i en déli-
v re des e x p é d i t i o n s : éd i t de 1691. 

Si le chapitre refufoit de mettre le p o u r v ü en pof-
feíl ion & le greí í ier d'en donner a £ l e , le p o u r v ü doi t 
en faire dre í íer p r o c é s - v e r b a l par u n notaire roya ! 
& a p o í l o l i q u e en p ré fence de deux t é m o i n s . 

E n cas de reíl is d 'ouvr i r les portes de Tégl i fe , le 
notaire a p o í l o l i q u e en dreíTe un a £ l e , & le p o u r v ü 
prend poíTeííion en faiíant fa priere á la porte &: 
en touchant la f e r n i r e , & m é m e s'il y avoi t danger 
á s'approcher de l ' ég l i f e , i l prendroi t poíTeííion á la 
v ü e du c locher ; & íi le p o u r v ü e í lpre íTé de prendre 
poíTeííion pour intervenir dans quelques p r o c é s , 
( car autrement i l ne feroit pas rec^u partie interve-
nante quelque lég i t ime que fíit fon t i t re ) , en ce cas 
le juge l 'autorife á prendre poíTeííion dans une cha-
pelle prochaine. 

Paute par le p o u r v ü de prendre poíTeí í ion , le bé 
néí ice demeure vacan t , & u n autre peut s'en faire 
p o u r v o i r & en prendre poíTeí í ion, & l 'ayant poffédé 
par an & j o u r , i l pour ro i t intenter complainte s'il 
é t o i t t r o u b l é par celui q u i auroit ga rdé fes provifions 
fans prendre poíTeflion; 011 s'il avoit une poíTeflion 
paifible de t rois ans , i l feroi t conf i rmé par fa poflef-
i i o n triennale. 

Quand plufieurs contendans ont pris poíTeflion 
d'un bénéf ice depuis qu ' i l é t o i t contentieux entre 
eux, aucun d'eux n ' e í l r é p u t é pofíeíTeur. 

Les dévo lu t a i r e s doivent prendre poíTeflion dans 
T a n ; les p o u r v ü s par m o r t , ou par ré f igna t ion , ©u 
autrement , ont trois a n n é e s , 
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íl faut n é a n m o i n s obferver a Tégard des reíígUa-

ía i res , qu'ils n'ont ce délai de t rois a n n é e s que quand 
le réí ignant eft e n c o r é v i v a n t , car s'il meurt dans les 
f ix mois de la date des p r o v i í i o n s du r é f i g n a t a i r e , 
íans a v o í r é té par lu í d e p o í l e d é , le béné í íce vaque 
par mor t . 

S'il furvient quelque oppofi t ion á la p r i f i de pof-
fejpon, celui qu i met en poffeíTion le pou rva doi t 
pafíer outre en obfervant toutes les formal i tes , & 
faire mention de l ' oppo f i t i on ; enfuite celui qu i p ré -
tend avoir é t é t r o u b l é intente complainte devant le 
juge r o y a l . 
. Pour prendre poíTeííion d'un bénéf í ce , i l f au t , en 

p ré f ence du notaire apo í lo l i que & des t é m o i n s , fe 
tranfporter fur les l ieux & dans l ' ég l i fe , & fe faire 
inftaller par la féance dans la place d 'honneur, le 
baifer de l 'aute l , le fon de la c loche , la priere dans 
i ' ég l i f e , & les autres c é r é m o n i e s qu i font en ufage 
dans le d iocéfe . 

Quand le béné í ice doit rendre le t i tu la i re membre 
cTun chapitre féculier o u r é g u l i e r , le p o u r v ü doi t 
fe préfenter au chapitre alfemblé & demander d ' é t r e 
r e ^ u & i n f t a l l é en payant les droits a c c o ú t u m é s . Si 
le chapitre e n t h é r i n e la r e q u é t e , le p o u r v ü eft re9U 
fur-le-champ & iní la l le tant dans le chapitre que 
dans l 'égl i fe , dont le greífier du chapitre donne a & e , 
ou á fon reñís deux notaires a p o í l o l i q u e s , ou un no-
taire & deux t é m o i n s . Si le chapitre refufe d ' in í la l ler 
le p o u r v ü , i l prend aft:e du refris, & fe fait in í l a l l e r 
dans le choeur. 

I I faut á peine de nu l l i t é faire infinuer dans le mois 
la prife de pojjejjion, les procurat ionS, v i f a , attella-
tions de l ' o rd ina i re , pour obtenir des bénéf ices en 
forme gracieufe, les í e n t e n c e s &: a r r é t s q u i permet-
tent de prendre poíTeííion c i v i l e ; i l faut auííi fous la 
m é m e peine & dans le m é m e tems , faire i n í i nue r 
toutes les bulles & provifions de cour de Rome & 
de la légat ion d ' A v i g n o n : édi t de D é c e m b r e 1691. 
Voyei le Traite de Perard, C a í l e l , D h e r i c o u r t , Fue t , 
de la Combe. ( ^ ) 

PRISE , f. f. (Mar ine .} cela fe d i t d'un vaiíTeau qu i 
a é té pris fur l 'ennemi. O n d i t , pendant notre courfe 
qu i dura trois mois , nous í imes quatre prifes, c 'e í l -a-
dire nous primes quatre vai í feaux. Les prifes feront 
conduites dans quelqu'une des villes o u po r t s , d ' o ü 
les vaiífeaux qui auront fait les prifes feront partis 
pour aller faire le cours, á -moins qu'ils n'en fuífent 
e m p é c h é s par le gros tems, & par u n vent t o u t - á -
feit contraire. 

Faire une prife ; navire adjugé o u d é c l a r é debon-
ne prife ; c 'ef t-á-dire que la juí l ice a d é c l a r é un te l 
vaiíTeau de bonne prife. I I faut v o i r auparavant íi la 
prifeíera. déc larée bonne. FoyeiCordonnance de 1681, 
l ív. I I I . t i t . i x . 

Les deniers q u i proviendront des prifes faites par 
des navires de guerre a rmés par des particuliers á 
leurs frais, en vertu de c o m m i í í i o n , feront di f t r ibués , 
favoir le cinquieme demer pour le d ro i t de l ' é ta t , & : 
fur le r e ñ a n t on levera le dixieme denier pour le 
d ro i t de l ' amira l ; enfuite la fomme qu i reitera fera 
p a r t a g é e entre les armateurs du vaiíTeau ou des vaif-
feaux, les capitaines, les autres officiers & les mate-
lo t s , fuivant la charte-partie qu i aura é té faite entre 
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€UX. 
A l'egard ¿es prifes faites par les navires de guerre 

de 1 etat & de leur provenu n e t , o n en levera les 
c m q fixiemes parties pour les droits de l ' é t a t , & fur 

1 * i r 0 0 Preildra le C i e r n e denier pour Fami-
r a l , & la fomme qui refiera enfuite fera diíbribuée en 
forme de don gratuit aux capitaines, officiers & ma-
telots qu i auront fait & a m e n é les prifes, á - m o i n s 
que par des conf idéra t ions part iculieres, & en cer-
tains cas, i l n'en füt autrement o r d o n n é . 

Si les vai í feaux des Provinces - U n i e s , q u i ont é t é 

j>ris paf íes ennemis, v i é n n e n t á é t r e r ep r í s & délí^ 
v r é s , a p r é s avoir é té deuxfois v ingt-quatre heures 
aux ennemis , ils font tenus de payer un tiers'de leur 
v a l e u r ; s'ils n ' y ont é t é que v i n g t - q u a t r e heures> 
ils payent une cinquieme p a r t i e , & s'ils y ont é t é 
m o i n s , ils en payent une hui t ieme. 

VaiíTeau de bonne p r i f e , cela fe d i t d 'un vaiffeaü 
que Ton peut a r r é t e r comme e n n e m i , o u por tant 
des marchandifes de contrebande á l ' ennemi : é t r e 
de bonne prife, 

PRISE, (Soierie.) nombre de cordes q u i ne font 
pas f é p a r é e s , & q u i compofent une partie de fleurs, 
de feuilles, &c. dans un deífein. 

P R I S É E , f . f . ( Ju r i fp rud . ) eñ l ' e í l ima t ion qu i e í l 
faite d'une chofe. 

I I eíl: d'ufage dans les inVentaires de faire pr i fef 
les meubles par des huif í iers ou fergens. 

Quand i l y a des chofes q u i paíTent la connoiíTan^ 
ce de l ' hu i í l i e r , comme des l i v r e s , des p ierrer ies , 
on fait veni r des perfonnes de l 'art pour pr i fe r ees 
fortes de chofes. 

Dans beaucoup de pays la prifée de l ' inventai re e í l 
toujours cenfée faite a la charge de la c rue , á - m o i n s 
que le contraire ne foi t d i t dans l ' inventaire . P^oye^ 
CRUE. 

L o r f q u ' i l s'agit de prifer des immeubles que Ton 
veut partager, on fait faire la prifée par des experts 
& gens á ce connoi í fan t . ^bye^ PARTAGE. (^ Í ) 

P R I S E R , v . aft. (Co/w/7/.) mettre le p r ix á une 
chofe; ce font les huiíTiers prifeurs qu i mettent le 
p r i x aux meubles , uí lenfi les de m é n a g e s , 6c mar* 
chandifes q u i fe vendent par a u t o r i t é de juí l ice dans 
les encans publics. Les maitres ju rés - experts char-
pentiers o u macons prifent les ouvrages de charpen-
t e , mac^onnerie, & couverture dont les p r ix font en 
c o n t e í l a t i o n entre les bourgeois & les entrepreneurs 
de ouvr iers . Foye^ HUISSIER PRISEUR, EXPERT, 
&c . 

P R I S E U R , officier qu i met le p r i x aux chofes ^ 
dont la vente fe fait par ordonnance du juge. Foye^ 
HUISSIER. 

P R I S M E , f. m . (Géomét . ) e í t l e n o m qu 'on donne 
en Géométrie , á tou t folide ou corps qu i e í l r e n f e r m é 
par plus de quatre furfaces planes, ¡k dont les bafes 
font é g a l e s , paralleles, femblables, 8cfemblablement 
p l a q u é e s . Voye^ SOLIDE. 

Ce mot v ien t du grec T í p i ^ c t , q u i í igniíie quelque 
chofe de fcié ou de c o u p é . 

Le prifme s'engendre par le mouvement d'une íí* 
gure re£l i l igne comme A B C , P l . Géometr. fig. 16\ 
q u i defeend toujours parallelement á elle - m é m e le 
long d'une ligne droite A E . 

Si la figure d é c r i v a n t e e í l un triangle ^ le prifmé 
s'appelle alors prifme triangulaire ; íi la figure e í l u n 
q u a r r é , le prifme s'appelle prifme quadrangulaire. 

Par la g é n é r a t i o n du prifme, i l e í l é v i d e n t que ce 
folide a deux bafes égales & paralleles ; que fon 
contour e í l c o m p o f é d'autant de parallelogrammes 
q i f i l y a de có té s dans la figure d é c r i v a n t e ou la 
bafe ; qu'enfin toutes les fe í l ions du prifme paralleles 
á fa b a l e , font éga les . 

T o u t prifme triangulaire peut fe divifer en t rois 
pyramides égales . f ' b j ^ PYRAMIDE. 

Pour mefurer la furface & la fo l id i té d'un prifme > 
i l faut d'abord t rouver Taire de la bafe, par exemple 
A B C t k - l z mult ipl ier par 2. ( f o y e i TRIANGLE) o n 
cherchera enfuite les aires des plans ou parallelogram
mes qu i forment le contour de la furface; la fomme 
de ees aires é t an t a jou tée á ce premier p rodui t^ 
donnera la furface c h e r c h é e . Enf in on mult ipl iera la 
bafe B A 6Tpar la hauteur , le produi t fera la fol idi té 
c h e r c h é e du prifme A B C D E F . Tous les prifmes 
font entr'eux , en raifon compofée de leurs bafes ¿£ 
dfi leurs hauteurs: íi done les bafes font éga les j i ls 
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font entre eux comme leurs hauteurs; f i les hauteuts 
í b n t ¿ g a l e s , ils í b n t entre eux comme leurs bafes. 
Les pnfrries femblables font entre eux comme les cu
bes de leurs cotes homologues , 6c auííi comme les 
cubes de leurs hauteurs. ( £ ) 

PRISME , en Uime. de Dioptr ique, Hgnifie un verre 
de la figure d'un priftne t r iangi i la i re , dont on fe íe r t 
f r é q u e m m e n t dans les expé r i ences íur la lumiere & 
les couleurs. Foye^ LUMIERE & COULEÜR. 

Les p h á n ó m e n e s qu 'on ©bíerve avec le prifme, 
viennent de ce que les rayons de lumiere s'y í e p a -
rent en pafíant á - t r ave r s . Foye^ RÉFRACTION. 

NOLIS allons donner les plus g e n é r a u x de ees phé-
nofnenes, car i l feroit inut i le de les déta i l ler t o u s ; 
ceux que nous allons rapporter fuffiront pour faire 
v o i r que la diíFerence des couleurs ne confi í le n i 
dans le tournoyement plus ou moins rapide des glo-
bules de la lumiere , comme le í b u t e n o i t D e í c a r t e s , 
n i dans la différente obl iqui té des pu l í a t i ons de la 
matiere é the rée , comme le p r é t e n d o i t L o o k , n i en-
í ín comme le croyoi t B a r r o u , dans le re íTer rement 
plus ou moins grand de la l umie re , & dans fon mou-
vement plus ou moins v i f , mais que les couleurs 
font des p rop r i é t é s immuables & ina l t é rab les de la 
lumiere meme. 

Phénomenes duprifme. i . Si on fait paífer un r a y ó n 
de foleil par u n prifme, & qu'on re^oive ce r a y ó n fur 
un m u r , apres fon paiTage , on v o i t fur ce mur les 
couleurs de l 'arc-en-ciel , ou p íu í ieurs couleurs v i 
ves ; dont les principales font le r o u g e , le j aune , le 
v e r d , le bleu oz. le v io le t . 

L a raifon de cette apparence e í l que íes rayons qu i 
c to ien t r éun i s & me lé s enfemble avant d'entrerdans 
le prifme, fe f épa ren t par la r é f r a d i o n , en ve r tu de 
leur différente ré f rang ib i l i t é , & paroi í fent chacun 
avec fa couleur propre & naturelle. 

A i n f i , par exemple, les rayons bíeus , qu i (^dans 
l a f i g . ¿ o . P l . optlque^) font r ep ré f en t e s , aprés la r é -
f r a f t i on , par des lignes ponduees , commencent á fe 
í e p a r e r des autfes fur le cote c a du prifme a b e , par 
l a premiere refra£Hon qu'ils fouffrent en d d : enfuite 
i ls font de nouveau féparés par une feconde réfrac-
t i o n en e e, qu'ils four í rent á la feconde furface b c du 
prifme, au l ien que dans un verre p l a n , ou m é m e dans 
un prifme dont la po í i t i on feroit d i f fé ren te , les rayons 
bleus aprés avoir é té féparés des autres par la r e -
f raf t ion qu'ils íbuffriroient á la premiere furface, fe-
ro i en t de nouveau m e l é s avec les autres p a r l a r é -
f ra f t ion qu'ils fouffriroient á la feconde furface, & 
q u i feroit p r éc i f emen t contraire á la premiere. E n 
g é n é r a l i'effet du prifme eí l de rendre divergens les 
rayons qu i y font tombes paralleies; au lien que le 
verre plan ne d é t r u i t poin t leur parallélifme par la 
réfra£H©n, voyei RÉFRACTION. A i n f i un r a y ó n de 
l u m i e r e , ou ce q u i revient au m é m e au r a y ó n blanc, 
é t an t r e g a r d é comme u n faifeeau de rayons paral-
leles de diverfes couleurs, (voy^COULEUR & BLAN-
CHEUR) , i l s'enfuit que ce r a y ó n tombe fur un verre 
p l an , les couleurs r e í l e n t paralleies 6¿ confondues 
aprés l a r é f r a f t i o n , & le r a y ó n r e í l e blanc; mais íi ce 
r a y ó n tombe fur u n prifme, les rayons qui é to i en t 
paralleies avant la r é f r a é H o n , fortent en s ' écar tan t 
lesuns des autres, & les couleurs dont ce r a y ó n é to i t 
c o m p o f é paroiffent alors f épa rées . Cela vient de ce 
que le c ó t é du prifme par oíi les rayons fo r ten t , n ' e í l 
pa s , 6¿ ne fauroit é tre parallele á celui par o ü ils en-
t rent . Voye^ RÉFRACTION. 

2 . L'image proje t tée fur les murs n'eft pas ronde; 
mais f i l'angle du prifme eíl de 6o ou 65 d e g r é s , elle 
e í l e n v i r o n 5 fois plus longue que large. Cela v ient 
de ce que le r a y ó n fimple qu i porte l'image du fo
l e i l , e í l c o m p o f é de rayons qui aprés s 'étre rompus, 
s 'écar tent les uns des autres , & qu'ainfi l'image qu i 
auroit dú é t r e ronde ^ blanche, eíl oblongue 6c co-
loree. 
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3. Ceux dés rayons qu i font v o i r la couleur j-áu° 

ne , s ' é lo ignent plus de leur dire£Hon r e d i l i g n e , que 
ceux qui font v o i r la couleur rouge; ceux qui font 
v o i r la couleur verte s ' é lo ignent e n c o r é plus de la 
ligne droite que les rayons jaunes; & les rayons vio-
lets font ceux de tous qu i s'en é lo ignen t le plus. 

4. Si aprés avoir féparé les rayons par le moyen 
du pr i fme, on fe fert d'une lent i l le un peu convexe 
pour les r éun i r , Les rayons jaunes, verds , &c. fe-
ron t réun i s par cette l en t i l l e , chacun á un foyer par-
t i c u l i e r , qu i fera plus proche de la lenti l le que le 
foyer des rayons rouges. La raifon de ees deux der-
niers p h é n o m e n e s , e í l que les rayons ¡aunes fouf
frent une plus grande réfraél ion que les rayons rou
ges; les rayons verds une plus grande que les rayons 
jaunes; enfin qiíe les rayons v ió l e t s fe rompent plüs 
que tous les autres. 

5. Quand les couleurs ont é t é bien féparées ^ el-
les ne peuvent plus é í r e d é t r u i t e s , n i a l t e rées enau-
cune maniere , quelques réfra£lions nouvelles qu'on 
leur faffe fub i r , & par quelque nombre de pAfnics 
qu'on les faffe paffer; elles ne recoivent non plus au-
cuft changement, foi t que les rayons í r ave r f en t un 
efpace éc la i ré , foi t qu'ils fe croifent m u t u e l í e m e n t , 
foi t qu'ils paffent dans le v o i ñ n a g e de l ' ombre , foit 
ení in qu 'on les faffe réflechir par les corps naturels. 

Les couleurs ne font done point de í imples modi -
fications, mais des p r o p r i é t é s immuables & inal téra
bles de la lumiere. Foye^ COULEUR. 

6. Tous les rayons co lo rés é t a n t r é u n i s , foi t par 
différens prifmes, foi t par une l en t i l l e , fo i t par un 
m i r o i r concave,forment le blanc; mais íi on les fépare 
de nouveau ap rés leur r é u n i o n , chacun repré fen te 
la couleur qu i l i d e í l propre . /^OJ^BLANCHEUR. 

La raifon de ce p h é n o m e n e , e í l que le r a y ó n é toi t 
blanc lo r fqu ' i l é to i t compofé de la r é u n i o n de diffé
rens rayons c o l o r é s , q u i n ' é t o i e n t point e n c o r é fépa
rés par la r é f r a £ l i o n : done íi on r éun i t ees rayons 
aprés les avoir féparés , ils doivent de nouveau for-
mer le blanc. 

C 'e í l pour cela que f i on m é l e enfemble, dans une 
Certaine p r o p o r t i o n , différentes pouí í ie res rouges, 
jaunes, ver tes , bienes, v io le t tes , &c. on formera 
une pou í í i e re grife , c ' e í l -á -d i re une pouí í i e re dont 
la couleur fera m é l é e de blanc & de n o i r ; & cette 
pouí í i e re feroit parfaitement blanche, íi une partie 
des rayons n ' é to i t pas abforbée* 

C 'e í l pour cela e n c o r é que íi on barbouiile un pa-
pier de toutes ees différentes couleurs , peintes cha-
cune á part & dans une certaine propor t ion , & 
qu'enfuite on faffe tourner le papier affez v i te pour 
que la viteffe du mouvement e m p é c h e l'oeil de dif-
tinguer les différentes couleurs , chacune de ees cou
leurs difparoi t ra , & l 'oeil n'en verra plus qu'unefeu-
le qu i fera entre le blanc & le noi» . 

7. Si les rayons du fo le i l tombent fur la furface 
d'un prifme, avec une certaine o b l i q u i t é , le prlfm& 
ref léchi ra les rayons v io l e t s , & laiffera paffer les 
rayons rouges, 

8. Si on a deux prifmes , \ \ m plein d'une liqueur 
rouge , l'autre d'une l iqueur bleue, ees deux prifmes 
joints enfemble formeront u n corps opaque; mais íi 
l 'un des deux feulement e í l r empl i d'une liqueur 
bleue ou rouge, les deux prifmes joints enfemble fe-
ron t tranfparens : la raifon de cela e í l que quand les 
deux prifmes font pleins, chacun d'une l iqueur diffé
rente , l ' un netranfmet que les rayons rouges, l'au
t re que les rayons bleus, & qu'ainfi les deux prifmes 
joints enfemble, ne doivent tranfmettre ancuas 
rayons. 

9. Tous les corps naturels, principalement íes 
corps blancs , é tan t regardés á - t r a v e r s un prifme pa
roiffent b o r d é s d'un c ó t é d'une efpece de frange de 
rouge & de jaune ? & de l'autre d'une frange de bleu 
6c dQ ViQlet» 1^ 



ID Si oñ place deux prifmcs ele t e ü e fó í te qn? 
1¿ rcuo,e de i 'ün & le v i o l e í de Fautre fe rencoil-
i rent fúr un'papier place dans un endroi t o b í c u r , I V 
mage fera p á l e ; mais íi ees rayons font re^us iur uií 
t roh í eme /?ri/'/«e, place proche de Toeil á une d i í l an -
ce convenable, on verradeux irnages , Time rouge , 
i'autre violette. Si o n m é l o i t enfemble deux fortes de 
poudres, l'une rouge, I'autre bleue, & qu'on cou-
v r í t un petit corps d'une grande q u a n t i t é de ce m é -
lange, ce cor-ps v u á- t ravers mpf i fme ; paroitra fous 
une double image, Tune rouge , i'autre bleue. 

í i . Siles rayons tranfmis parame l en t i l l e , font 
í-ecus iur un papier avant qu 'üs fe reunif íent au foyer , 
les' conííns de la lumiere & de l 'ombre paroi t ront 
teints d'une couleur rouge: f i l e papier eíl: au-delá du 
f o y e r , les confíns de la lumiere & de l 'ombre feront 
bleus. 

12. Si les rayons pré t s á e n í r e r daíis l 'oeil , font 
interceptes en partie par l ' i n t e rpoñ t ion de quelque 
corps opaque place proche de l 'oe i l , les bords de ce 
corps paroitront teints de di í térentes couleurs, com-
me íi on le v o y o i t á- travers un pr i fme, e x c e p t é que 
ees couleurs feront moins vives. Cela v ient de ce que 
les rayons qui paífent par la partie de la pmnelle qu i 
peut les recevoir , font féparés par la refracción en d i -
verfes couleurs, & de ce que les rayons interceptes 
qu i devroient tomber fur le re í le de ia pnmel le , &í qu i 
Ontune réfrangibili íé diíFérente,ñe peuvent plus fe mé-
ler avec les autres rayons & les eí íacer pour ainfi d i r é . 
C'eíl" pour cela auííi qu'un/ corps v u avec les deux 
yeux , á- t ravers deux petits trous faits dans un pa
pier , paro í t non feuiement double, mais auííi teint 
de diíferentes couleurs. Chambers. ( O ) 

P R í S M O I D E , f . m.. teme de. Géornétrie, q m í igni" 
ííe un folide t e r m i n é par difFérens plans , & dont les 
bafes font des pa ra l l é log rammes redangles, paralle-
les & femblabiement fitués. Foyei PRISME. ( £ ) 

P R í S O N , (Hi f t . mod.) on appelle ainfi le lien d e-
ftiné á enfermer les coupables, o u p r é v e n u s de quel
que crime. 

Ceslieux ont probablement toujours é t é e n ufagé 
depuis l'origine des v i l les , pour maintenir le bon or-
dre, &renfermer ceux qui í ' avoient t r o u b l é . O n n'en 
trouve point de traces dans l 'Ecri ture avant l 'endroit 
de la Genéfe o i i i l eft di t que Jo í eph fut mis en pri*-

f o n , quoiqu'innocent du crime dont l 'avoit aecufé la 
femme dePutiphar. Mais i l en e í l f r é q u e m m e n t par lé 
dans les autres livres de la B ib l e , & dans les écr i ts 
des Grecs & des Romains. 11 paroit par les uns & les 
autres que lesprijons é to ient c o m p o í é e s de pieces ou 
d'appartemens plus ou moins affreux , les p r i fon -
niers n ' é tan t quelquefois gardés que dans un l impie 
v e í l i b u l e , oü ils avoient la l iber té de vo i r leurs pa-
rens, leurs amis, comme i l paroit par r h i í l o i r e de 
Socrate. Quelquefois, & felón la qua l i t é des crimes, 
ils é toient renfermés dans des fouterrains obfeurs , 
& dans des bailes folies , humides & infedes , t é -
moin celle oíi l 'on fitdeícendre Jugurtha, au rapport 
de Salluíle. L a ' plupart des exécu t ions fe faiibient 
dans la p r i fon , fur-tout pour ceux qui é to i en t con-
damnés á é t re é t r a n g l é s , ou á b o i r e la cigue. 

Eutrope attribue TétablilTement des prifons á R o -
m e , á T a r q u i n le fuperbe; tous les auteurs le rap-
pprtent á Ancus Mar t i u s , & difent que Tul lus y 
ajouta un cachot qu'on appella long-tems TulLia-
num. A u refte Juvenal t é m o i g n e qu ' i l n ' y eut fous les 
rois & les t r ibuns, qu'une prifon á Rome. Sous T i -
bere ©n en coní i rui í i t une nouvelle , qu'on nomma 
Iz prifon de Mamenin. Les Ades des apotres , ceux 
des mar ty r s , & toute l 'hiftoire eceléfiaí l ique des 
premiers ñ e c l e s , fonf fo i qu ' i l n y avoit p r e í q u e 
po in t de v i l i e dans TEmpire qui n'eíit dans fon en-
ceinte une p r i fon ; & les Jurifconfultes en parlent 
í b u v e n t dans leurs in te rp ré ta t ions des iois. O n c ro i t 
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p ó ü r t a ñ t que p a í maU-manfo > q u i fe t f o ü v e dans 
Ü l p i e n , on ne doit pas emendre l a p r i f o n , mais ia 
preparation á la quelHon , ou quelqu'autre fupplice 
de ce genre, l i i i te pour t i rer des accuíés iWeu d é 
leur c r i m e , Olí de leurs cómpl ices . 

Les beux c o n ñ u s fous le nom de hutumu?, & dé 
¿apidíci&á, oi\e quelques-uns ont pris pour ' lci ; mines 
auxquelles on condamnoit certains c r im iné i s , n'J: •• 
toient r í e n moins que des mines, mais de vé r i t ab le s 
prifons, ou íou te r r a ins creufés dans 1c roe , ou de va* 
fies carrieres dont "on bouenoit exac íen ien t tomes 
les ifiues. O n met pourtant cette diífcCeJice entre ees 
deux efpeces de pr i fons , que ceux qui é to i en t r en 
fermés dans les premieres n ' é ío i en t po.int a t íachés * 
& p o u v o i e n í y állér & v e n i r ; au l ien que dans les 
autres on é to i t encha iné Se chargé de jrérs» 

O n trouve dans les loisromaines difterens officiers 
commis foií á la garde, foi t á i ' in ípc&ion des prifons 
& des prifonniers. Ceux qu 'on a.ppelhk commemarii. 
ávq íep t foin de teñi r r eg i l í r e des dépenfes faites pour' 
la prifon dont on leur comniettoi t le f o i n ; de i ' á g e , 
du nombre, de leurs pr i fonniers , de la qua l i t é du c r i 
me dont ils é to i en t aecufés , du rang qu 'üs t e n o í e n t 
dans la prifon, íl y avoit des prifons qu'on appelloit 
libres aparee que les prifonniers n ' é to i en t point en-
fermés , mais feuiement commis á la gafdé d'un ma-
g i í l r a t , d'un f é n a t e u r , &c. ou arré tés dans une m a l -
fon particuliere 5 ou la iñés á leur propre g.ardedans 
leur m a i f o n , avec défenfe d'en for t i r . Quoique par 
les lois de Trajan &; des Antonins les prifons domeí i i -
ques ,ou ce que nous appeliqns chantes pr ivées , fuf-, 
fent d é f e n d u e s , i l é to i t cependant permis en certains 
cas, á un pere de teñ i r en prifon diez luí un fils i n -
corrigible , á un mari d'infliger la m é m e peine á fa 
femme, á plus forte raifori un maitre avoi t - i l ce d ro i t 
fur fes efclaves : le l ien oü i 'on met toi t ceux-ci s'ap-
pel loi t er-gañiilunu 

L\ í fage d'emprifonner les eccíeí iaíHques coupa-
bles, eít beaucoup plus r é c e n t que tout ce qu 'on 
vient de d i r é ; & qiiand on a c o m m e n e é á exercer 
contre eux cette f é v é r i t é , .̂'a moins é té pour les pu-' 
n i r , que pour leur donner des moyens de faire p é n i -
tence. O n appelloit les l ieux oü on les renfermoit á 
cette in ten t ion , decanica , qu 'on a m a i - á - p r o p o s con-
fondu avec diacónum. Voye^ DÍACONIÉ. Ils font auííi 
de beaucoup an té r i eu r s au tems du pape Eugene Í L 
auquel le jür i fconful te Duaren en attribue l ' inven-
t ion . Long-tems avant ce pontife on u íb i t de rigueur 
contre ceux du c lergé qu i avoient v io lé les canons 
dans des points eífentiels ; mais apres t o u t , cette r i 
gueur é to i t t e m p é r é e de c h a r i t é ; ce n 'é to i t n i la 
m o r t , n i le fang du coupable qu'on e x i g e ó i t , mais fa 
converfxon & i o n retour á la ve r tu . 

C'eíí: ce qui fait que dans l ' an t iqui té on a b l á m é l e s 
pr¿/o/z5(dss monafteres, parce qü ' i í a r r ivoi t qu 'on y 
por to i t fouven í les chá t imens au-de lá des juftes bo r 
nes d'une févér i té prudente. La regle de S. Benoit 
ne parle point de pr i fon; elle excommunie feuiement 
les religieux incorrigibles ou fcandaleux, c 'eíl-á-dire 
qii 'elle veut q u ' ü s demeurent lepares du re í l e de la 
c o m m u n a u t é ; mais non pas ñ a b í o l u m e n t p r ivés de 
tout commerce, que les plus anciens & les plus fa-
gés ne doivent les vifi ter pour les exhorter á rentrer 
dans leur devo i r , & eníin que s ' i l n ' y a point d ' e í -
p é r a n c e d'am'endement, on les cháíTe hors du mona-
í l e r e . Mais on ne garda pas par-tout cette m o d é r a -
t i o n ; des abbés noncontens de renfermer leurs r e l i 
gieux dans d'afFreufes prifons , les faifoient mut i le r , 
ou leur faifoient crever les yeux . Charlemagne par 
fes capitulaires, & le concile de Francfort en 785 , 
condamnerent ees excés par rapport á l ' a b b a y é d e 
Fuldes. C 'e í l ce qui íit qu'en 817, tous les abbés de 
l 'ordre , aífemblés á Aix-la-Chapelle, rtatuerent que 
dorenavant dans c h a q u é monaltere? i l y auroit utt 
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logís fepare pour les coupables, confiftant en une 
chambre á feu , & une antichambre pour le t r a v a i l ; 
ce qui prouve que c 'é to i t moins une pr i jon qu'une 
retraite. Le concile de V e r n e u i l en 8 4 4 , ordonna la 
^r{/¿/z pour les moines incorrigibles & fligitifs. O n 
imagina une efpece de prifon aíFreufe, oü Ton ne 
v o y o i t poin t le j o u r ; & comme ceux qu'on y renfer-
m o i t devoient ordinairement y finir leur vie ^ o n 
Tappella pour ce fuje t , vade in pace. Fierre le vene
rab le , di t que M a t t h i e u , prieur de S. Mar t i n des 
Champs á Paris , í i t conftruire un fouterrain en for
me de f é p u l c r e , o ü i l renferma de la forte u n r e l i -
gieux incor r ig ib le : fon exemple t rouva des i m i t a -
teurs. Ceux qi i 'on mettoit dans ees fortes de prlfons 
y é to i en t au pain & á i 'eau, prives de tout commerce 
avec leurs confreres, & de toute con íb la t ion humai-
ne ; en forte qu'ils mouroient p r e í q u e tous dans la 
rage & le défeipoir. Le ro i Jean á qui on en porta des 
plaintes, ordonna que les í u p é r i e u r s v i í i t e r o i e n t ees 
p r i íonn ie r s deux fois par m o i s , & donneroient ou-
t re cela permiíTion á deux re l ig ieux , á leur c h o i x , 
de les aller v o i r , & íit e x p é d i e r á cet eíFef deslettres 
patentes, dont i l commit l ' exécu t ion au fénéchal de 
Touloufe , & aux autres í é n é c h a u x de Languedoc o ü 
i l é toi t alors. Les Mineurs & les Freres P r é c h e u r s 
murmurerent , reclamerent Tau tor i t é dupape ; mais 
le r o i ne leur ayant laifíe que ralternative d 'obé i r 011 
de fortir du royanme , ils aíFefterent le pa r t í de la 
foumiffion. Ce qu i n ' e m p é c h e pas que dans certains 
ordres i l n ' y ait toujours eu des prifons m o n a í l i q u e s 
t r é s - r i g o u r e u f e s , qu i ont con fe rvé le nom de vade i n 
pace. 

Comme les é v e q u e s ontune ju r i fd i f t i oncon ten t i éu -
fe , & i m e cour de juftice qu'on nomme ojfiáalité , ils 
ont auííi des prifons de l'officalité pour renfermer les 
eccle í ia íHques coupables, 011 p r é v e n u s de crimes. 
Parmi les prifons í ecu l i e res on peut en d i í l i nguer 
de pluí ieurs í o r t e s . Celles qui font de í l inées á r en 
fermer les gens a r r e t é s pour dettes , comme le Fo r t -
l ' E v é q u e á Paris ; celles o ü Ton t ient les malfaiteurs 
atteints de crimes de v o l & d'affaflinat, telles que la 
Conciergerie, la Tourne l l e , le grand & le peti t Chá-
teiet á Paris, Newgate á Londres , &c. les prifons 
d ' é t a t , comme la B a í l i l l e , Vincennes , Pierre Enci -
f e , le cháteau des fe'pt Tours á Conftant inople , la 
T o u r de Londres ; les prifons p e r p é t u e l l e s , comme 
les iles de fainte Marguer i t e ; & enfín les maifons de 
forcé, comme B i c é t r e , Charen ton ,S . Lazare: ees 
dernieres ont pour chefs d e s d i r e f t e u r s o u f u p é r i e u r s . 
Les prifons pour c r iminé is d 'é ta t ont des gouver-
neurs, & les premieres ont des concierges 011 geo-
iiers , auíí i les appel le- t -ón dans plufieurs endroits, 
hiGeoLe $>L la Conciergerie. Dans prefque toutes les 
prifons i l y a une efpece de cour ou efplanade , qu'on 
nomme préau 011 prchaut, dans laquelle on laifl'e les 
prifonniers prendre l 'air fous la condtiite de leurs 
geoliers, guichetiers &: autres gardes. Tiré du f u p -
plém. de M o r e r i , tom. I I . avec quelques addiúons. 

PRISON , {Jur i fp rud .} on peut é t r e empr i fonné 
pour dette en ver tu d'un jugement portant contrain-
í e par corps, ou bien en ve r tu d'un decret de prife 
de corps pour crime , ou bien en ver tu d'un ordre 
d u r o i pour quelque raifon d 'é ta t . 

O n peut auííi etre retena en prifon aprés un juge
ment interlocutoire pendant le déla i qu i e í l o r d o n n é 
pour informer plus amplcment, ou m é m e aprés un 
jugement défínitif par forme de p e i n é ; mais quand 
un c r imine l eí l condamné á une /ri/o/z p e r p é t u e l l e , 
cette peine ne s ' exécute pas dans les prifons ordinai -
res j on transiere le criminel dans quelque maifon 
de forcé o ü i l eít éga lemen t tenu prifonnier. 

La prifon m é m e pour crime n 'ó t e pas les droits 
de cité , ainfi un prifonnier peut faire tous aftes en
t re viís &; á cau íé dé m o r t ; on ob íé rve feulement 
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chets lorf-

ait ayec l i -
que le pr i fonnier foit entre les deux guie 
qu ' i l paífe l ' a d e , pour d i r é q u ' i l a é t é fa 
be r t é . 

Mais celui qu i eft pr i fonnier pour c r i m e , dont i l 
peut ré íü l te r des r é p a r a t i o n s civiles & la peine de 
coní i fcat ion , ne peut faire aucune difpoíit ion en 
fraude des droits qu i font acquis fur fes Hens. 

Quand l 'acciifé e í l c o n d a m n é par le j u g e féculier 
aune prifon p e r p é t u e l l e , i l perd ía l ibe r té & les 
droits de c i t é , & c o n f é q u e m m e n t i l eft r é p u t é mort 
c i v i l e m e n t ; mais f i la condamnation á une prifon 
p e r p é t u e l l e eíl: é m a n é e du juge d'églife , elle n'em-
porte pas mor t civi le . 

I I y a trois fortes de prifons ; favolr , les prifons 
roya les , celles des feigneurs , & les prifons des offi-
cial i tés . 

I I e í l dé fendu á toutes perfonnes de t eñ i r quel-
qu 'un en chartre p r i v é e , & aux feigneurs jufticiers, 
d'avoir des prifons dans leurs c h á t e a u x , & cela pour 
e m p é c h e r l'abus qu'ils en pourroient faire. 

L'ordonnance d 'Or léans leur enjoint d'avoir des 
prifons sures & qui ne foient pas plus baflés que le 
rez-de chauí fée , ils doivent auííi entretenir un geolier 
q u i y réfide; & f i faute de ce, les prifonniers s'échap-
p e n t , ils en font refponfables , tant au c i v i l , qu'au 
c r imine l . 

O n v o i t par les anciennes ordonnances, que les 
habitans de certains pays avoient autrefois des p r i v i -
leges pour n ' é t r e pas e m p r i f o n n é s ; par exemple, on 
ne pouvo i t pas arreter prifonniers les habitans de 
Nevers , s'ils avoient dans la v i l le ou dans le t e r r i -
to i re des biens fuffifans pour payer ce á quoi ils 
pouvoient é t r e c o n d a m n é s ; & au cas qu'ils n'en euf-
fent pas, en donnant des ó tages ; ils pouvoient ce-
pendant é t r e con í l i tués prifonniers dans le cas de 
v o l , de r a p t , & d 'homicide , lorfqu' i ls é to ient pris 
fur le fa i t , ou qu ' i l fe préfen to i t quelqu'un qui s'en-
gageoit á prouver qu'ils avoient commis ees crimes. 

O n ne pouvoi t pas non plus mettre en prifon un 
habitant de la v i l l e de S a i n t - G é n i e z , en Languedoc, 
pour des déli ts l é g e r s , s'il donnoit caution de payer 
ce á quoi i l feroit c o n d a m n é . 

D e m é m e á Villefranche en P é r i g o r d , on ne pou
v o i t pas arreter un habi tant , n i faiíir fes biens, s'il 
donnoi t caution de fe p ré fen te r en ju íHce , á moins 
qu ' i l n ' eú t fait u n meurtre ou une plaie mortelle , 
ou commis d'autres cr imes, emportant coníifcat ion 
de corps & de biens. 

Les habitans de Boifcommun & ceux de Chagny, 
jou i í fo ien t du m é m e privi lege. 

Les Caí l i l l ans commercant dans le r o y a n m e , ne 
pouvoient é t r e mis en pnfon avant d'avoir é té me-
nés devant le juge ordinaire. 

Celui qu in ' avo i t pas le moyen de p á y e n m e amen-
de é to i t c o n d a m n é á une pnfon équ ipo l l en t e á cette 
amende. 

Les prifonniers du chá te le t de Paris devoient avoir 
une certaine quan t i t é de p a i n , de v i n & de viande 
le jour de la féte de la confrairie des drapiers de Pa
ris , & les gentilshommes devoient avoir le double. 

Les orfevres de Paris donnoient auíTi á diner le jour 
de P á q u e aux prifonniers qu i voulo ient l'accepter. 

Une partie des marchandifes de rótiíTerie qui é to ien t 
c o n í i f q u é e s , é to i t d o n n é e aux pauvres prifonniers 
du cháte le t . 

Les privileges acco rdés par le r o i Jean, á la v i l l e 
d'Aigues - Mortes en 1350, portent que les femmes 
prifonnieres feront féparées des hommes, & qu'elles 
feront gardées par des femmes sures. 

Le furplus de ce qu i concerne les prifons & les 
prifonniers,fe t rouve e x p l i q u é aux mots CONTRAIN-
TE PAR CORPS, DETTE 6-ÉLARGISSEMENT, EM-
PRISONNEMENT. Voye^ auííi le t i t , / j . de. Vordon-
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?Ldnc¿ d c ¡ 6 y o . Born í er ? ibid. & la declaratioh dü G 
Janvier 1680. ( J ) 

PRISON DES VENTS , (Jrchitecl.) 011 pour le ü i r e 
plus noblement, palais d 'Éote ; c 'e í l un l ieu fouter-
r e i n , comme une Garriere , ou les vents frais é t an t 
confervés , íe communiquent par des cóndu i t e s ou 
v o ü t e s fouterreines > appe l lées en i tal ien v c n á d o t á ^ 
dans les falles pour les rendre í r a k h e s pehdant i ' é té . 
'Foyti r Architcciure de Palladlo , /. / . c. 27. { D . J.) 

PRISONNIER, É m . { G m m . ) celui qüi e í l d é t e n u 
dans une pr i fon. KoyeiVart ick VRlSOK. 

PRISONNIER DE GUERRE J ( Dro'u de La Guerre.) 
tout homme q i l i dans la guerre , pris par l 'ennemi 
les armes á la main , ou autrement ? tombe en fa 
puiíTance. . 1 

C'étoi t un uíage affez univerfellement é tábl i au-
trefois,que tous ceux qui é to ien t pris dans une guer
re í b l e m n e l l e , ío i t qu'ils íe fuffent rendus e u x - m é -
mes , ou qu'ils euíTent é té en levés de v ive foree^ de-
venoient efclaves du moment qu'ils é t o i e n t conduits 
dans quelque lieu de la d é p e n d a n c e du vainqueur , 
o u dont i l é to i t le maitre. Cet u íage s'etendoit m é m e 
á tous ceux qui fe t rouvoient pris malheureufement 
l u r les ierres de Fennemi , dans le tems que la guer
re s 'étoit allumee. D e plus ^ non-feulement ceux 
q u i é to ien t faits prifonniers de guerre , mais e n c o r é 
leurs defeendans qu i naiíToient dans cet efclavage , 
é to ien t rédui ts á la m é m e condi t ion, 

I I y a quelque apparenee que la raifon pour la -
quelle les nations avoient é íabl i cette pratique de 
faire des efclaves dans la guerre ^ é to i t pr incipale-
ment de porter les troupes á s 'abí lenir du carnage , 
par le profit q u ' ó n re t i ro i t de la poíléffion des efcla
ves ; auííi les hiftoriens remarquent que les guerres 
civiles é to ien t beaucoup plus cruelles que les a ü t r e s , 
en ce que le plus fouvent on tuo i t les prifonniers, 
parce qu'on n'en pouvoi t pas faire des efclavesi 

Les chré t iens entr'eux ont aboli l'ufage de r en 
dre efclaves les prifonniers de guerre ; on fe contente 
de les garder ju íqu 'á la paix i ou jufqu 'á ce qu 'on ait 
p a y é leur r a n z ó n , dont l 'eft imation d é p e n d du va in 
queur , á moins qu ' i l n ' y ait quelque cartel qu i la 
i ixe i 

Les áheiens Romairts ne fe portoient pas a i fément 
á racheter les prifonniers de guerre ; ils examinoient ^ 
IO. ceux qui avoient é té pris par les ennemis , 
avoient gardé les íois de la difcipline mil i ta i re ^ s'ils 
mér i t o i en t d 'étre rache tés , & le par t í de la r igiieur 
p réva lp i t ordinairement, comme Le plus avantageux 
á la r épub i ique . 

Mais ií eft plus conforme au bien de l 'é tat & á l 'hu-
m a n i t é , de raeheter les prifonniers de guerre, á moins 
que. l ' expér ience ne faífe v o í r , q i i ' i l eft néceí fa i re 
d'ufer envers eux de cette r i gueu r , pour p r é v e n i r 
ou cor r íger des maux plus grands , q u í fans cela fe-
roient ínévitables. D e p lus , le rachat de prifonniers 
de guerre eft e x t r é m e m e n t favorable aux ch ré t i ens , 
par rapport á leurs captifs qui font entre les mains 
des barbares ; & fans dou te , que pour parvenir á 
payer leur r a n z ó n , íl eí l tres - p e r m í s de t i rer des 
eghfes les vafes facres. 

U n accord fait pouf la r a n z ó n d'tih prifotinier de 
guerre ne peut é t r e r é v o q u é , fous p r é t e x t e qu'un pr i -
fonnier fe trouve plus riche que l ' on ne l 'avoí t c m ; 

^ ^ / r etí€ GÍRCONÍTANCE DU P ^ § 011 dit moins de r i -
cheí le ái\ prifonnier, n'a aucune liaifon avec Tenga-
gement ; de í o r t e que f i l 'on v o u l o i t régler l á -de f -
ius la ran9on, i l falloit avoir mis cette condi t ion dans 
le traite. 

. Quand on a fait que lqu ' i ín prifonnter de guerre i on 
n acqiucrt la p r o p r i é t é que de ce qu 'on l u i a en levé 
e t te¿ t ivement ;amfi l4argent oules autres cho íes qu'un 
pnjonmer de guerre a eu foi> de t e ñ i r caches , ou de 
derober aux recherches qu^ l 'on a faitea, l u i demeu-
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rent aíTurémerií en pleine p r o p r i é t é ; 6s p^r t o n í é -
quen t , i l peut s'en fervir pour fa r a n z ó n ; l 'ennemi 
ne fauroit avoir pris pofleí í ion de ce dont i l h 'avoi t 
aucune c o n n o i í f a n c e ; & d'ailleurs le prifonnier n ' e í l 
point tenu de l u i d é c l a r e r t ó u t ce qü ' i l p ó í l e d e ; c 'e í t 
auííi. la déci í ion de Grot ius , 

L 'hé r i t i e r d 'ün prifonnier de guerre eíl-il ob l igé d é 
payer la ranchón que le défunt avoi t promife t Si le 
prifonnier e í l m o r t en cap t iv i t é ^ l 'hér i t i e r ne doit 
r i e n , car la p rome í f e du défunt fuppofoit fon re lá -
chement ; que s'il é to i t déja r e l áché quand i l e í l 
venu á mour i r , l ' hé r i t i e r doi t la r a n ^ n fans con-
t redi t . 

Mai^; un prifonnier de guerre r e l á c h é , á condit ion 
d'en re lácher un autre pris par les f iens, do i t - i l r e 
veni r fe m e í t r e entre les mains de l ' ennemi , lorfque 
l'autre eft mor t avaat q u ' i l ait obtenu fon r e l á c h e -
ment ? Je r é p o n d s , que le prifonnier de guerre r e l á 
ché n'eft point tenu á cette d é m a r c h e , car cela n'a 
poin t é té í f i p u l é ; eependant i l ne paroi t pas jufte 
non plus qu ' i l jouiíTe de la l i be r t é en pur g a i n ; i l 
faut done qu ' i l donne un d é d o m m a g e m e n t , 011 q u ' i l 
paye la raheori dü prifonnier m o r t j á l 'ennemi en
vers qui i l s 'eíl engagé . 

U n prifonnier de guerre dó i t n é a n m o i n s ter í i r la pa
role qu ' i l a d o n n é e dé revenir f i la guerre fubí i í le , & 
qu ' i l ne fo i t pas é c h a n g é ^ parce qu ' i l n 'auroit pas 
eu ía l i b e n é fans c e l t ; 6c q u ' i l vaut mieux pour l u i , 
& pour l 'é tat ^ qu ' i l ait la permiíTion de s'abfenter 
pour u n t é m s , que s'il demeuroit toujours captif¿ 

1 Ce fut done pour fatisfaire á fon d e v o i r , que Régu° 
lus retourna á Carthage, 6c fe remit entre les mains 
de fes ennemis. 

II faut juger de m é m e de la p romeí fe par l áque l l e 
on s'engage á ne po in t fervir contre íe prince dont 
on eí l prifonnier de guerre. En vain objefteroit - on 
qu 'un te l engagement e í l contraire á ce qu'on doi t á 
la patrie. I I n ' y a r ien de contraire au devoir d 'un 
bon c i toyer i , de fe procurer la l ibe r té qu ' i l defire > 
en promettant de s ' ab í len i r d'une chofe dont i l e í t 
au pouvoi r de l 'ennemi de le p r i v e r ; la patrie ne 
perd r ien par- lá , elle y gagne m é m e á certains égards^ 
puifqu'un prifonnier de guerre , tant qu ' i l n ' e í l pas re-". 
l aché , e í l perdu pour elle* 

Si Ton a promis de ne point fe fauVer, i l faut éga-
lem#nt t e ñ i r fa parole , quand m é m e on auroit don-
n é fa promeíTe dans les fers ; mais au cas que le p r U 

fonnier de guerre ait d o n n é cette parole ^ á condi t ion 
q u ' i l ne feroit po in t re í fe r ré de cette maniere , i l en 
e í l quit te s'il e í l remis dans les fers. 

Si les particuliers qu i fe font engagés á l ' ennemi , 
ne veulent point t eñ i r leur p a r o l e , leur fouverain 
d o i t - i l les y contraindre ? Sans doute : en vain fe -
roient-ils l iés par leur p romeí fe , s'il n ' y avoi t q i i e l -
qu 'un qu i p ü t les forcer á s'en aequitter ? 

Mais un r o i prifonnier de guerre lui-meme $ pour -
r o i t - i l conclure un t ra i t é de paix obligatoife pour la 
nation? Les plus cé léb res écr ivains d é c i d e n t p o u r la 
n é g a t i v e , parce qu'on ne fauroit p r é fumer raifonna-
blement que le peuple ait vou lu confé re r la fouve-
r a ine t é á q i i i que ce f o i t , avec pouvo i r de l 'exercer 
fur les chofes de cette: importance dans le tems que 
ce prince ne feroit pas maitre de fa propre perfon-
ne. Cependant á l ' égard des coftventions qu 'un r o i , 
pr i fonnier , auroit faites touchant ce q u i l u i appar-
t ient en pa r t i cu l i e r , on les do i t regarder comme 
bonnes &: valablesi 

Le le£leur peut confulter Grot ius fur les quefíions-
qu i concernent les prifonniers de guerre , & ía diíTer-
ta t ion de Boéc le r in t i tu lée : Miles capdvus. Cepen
dant puifque S. Louis a été fait prifonnhr de guerre, i l 
faut q ü e j 'ajoute un m o t du p r ix de fa r a n z ó n , q u i 
a tant e x e r c é nos h i í l o r i e n s , fan§ qu'ils foient enco^ 
re demeurés d'accord fur ce point. O n peut v o i r 
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leurs diferentes opinions dans la v ingt ieme differta-
t i on de dü Cange í u r J o m v i l l e ; & je crois qu 'on doi t 
p lu tó t s'en rapporter a cet h i í l o r i e n , q u ' á ce qu'en 
ont écr i t tous les autres, puifque d 'ai l íeurs Ü avoit 
affiíte au payement de la í b m m e qu'on íít au loudan 
d 'Egypte pour ret i rer S. Louis de cap t iv i té . I l airare 
que la rancon du r o i fut de hui t cens milles bezans, 
qu i valoient quatre cens mil le l ivres. Par con fé -
quent , c h a q u é bezant devoit valoir dix ibis : 
chacun de ees ibis pefoit une dragme, i'ept grains 
Y | ; de forte q u ' i l y en avoit cinquante - hui t au 
marc. Sur ce fondement , i l me fembie qu'on peut 
aíTurer que la r a n z ó n du r o i á i t de cent trente-
fept mil le neuf cens trente - un mares , deux gros , 
quatorze grains ; chaqué gros tournois d'argent de 
ce t e m s - l á , pefoit jui lcment une dragme , 5 , 6 ou 7 
grains de notre poids de marc. De cette maniere , 
les cent trente-iept milles neuf cens trente-un mares 
qu 'on donna pour la ranzón de S. Louis , fur ' le p i é 
de 5 2 l i v . le marc d'argent qui e i l fa valeur af tue l le , 
fbnt cinq m i l l i o n s , trois cens quatre-vingt-dix-fept 
mi l le quatre cens douze l ivres. ( Z ) . / . ) 

PRISONNIER , f. m . {Sururcrie.^) ferrure á laquelle 
o n a ménagé une petite tete c ó m m e aux broches á 
lambris. On fait entrer cette tete dans u n t r o u d e deux 
ou trois ügnes de profondeur en une barre de fer , 
& Ton r e i í e r r e avec un bur in le fer tou t -au- tour ; 
cette forte de r ivu re fert á í ixer les plate-bandes fur 
les rampes des efealiers , des balcons , (S-c. 

PRISONNIERES , f. m . p l . ( So'urk. ) étofFes de 
foie t rés-minces qu i imi tent la gafe. 

P R Í S T A F , f. m . { H i j l . mod.) n o m que les Mofco-
vites donnent á un officier de lacour du czar, cha rgé 
de la part du prince de recevoir fur la frontiere les 
amba í í adeurs & min i í t r e s é t r ange r s , de les d é f r a y e r 
& de leur procurer des voitures á eux & á leur fuite. 
C 'e i l ce que nous appellons un maréchal-d&s-logis ¿6 
la cour. fo je? M A R É C H A L - D E S - L Ó G I S . 

P R I S T A N , {Géogr. mod^) v i l l e nouvelle , elevee 
par le czar Pierre dans le Kamtfchatha, & q u i e í t ha-
b i t é e par une colonie m í í i e n n e . { D . / . ) 

P R I S T I N A , ou P R E S T I N A , {Géogr. mod.) v i l l e 
des é ta ts du ture en Europe , dans la partie o r ién ta le 
de la Servie, aux confins de la Bulgarie, fur la Rufca, 
á u l i e u e s f u d - o u e í l de NiíTa, &: 58 fud-eft de Eel-
grade. Long. 39. 40. Latit. 42. 43. 

P R I T A N É E , f. m . ( Gmmm. Híft . anc. ) c ' é to i t á 
A t h é n e s le l ien oü l 'on entretenoit ceux q u i avoient 
rendu de grands fervices á l ' é t a t ; c 'ei l la aufíi que les 
magiftrats s 'aifembloient, tenoient confeil & ren-
doient la ju í l i ce . 

P R I V A S , (Géogr. mod.) petite v i l l e de France dans 
le Vivarais í u r un c ó t e a u , á une lieue du R h ó n e . Elle 
a é té la retraite des calviniftes de la province. Louis 
X I I I . en fit le fiége en perfonne , & la foumit le 27 
Mai 1629. Long. 2.1. 73. la t i t . 4 4 . 46^ (Z?. / . ) 

P R I V A T A I R E , f. m . (Gramm. H i j l . eccl.) nom d'of-
fice ou de d ign i té de l 'Eglife dans le m o y e n age ; on 
croi t que c 'é toi t le t r é fo r ie r . 

P R 1 V A T I F , adj. q u a n t i t é privative en terme dyAl
gebre ^ eftla m é m e chofe que q u a n t i t é n é g a t i v e ; on 
í 'appel le ainfi pour s oppofer á la quan t i t é pofit ive 
o u affirmative. Foye^ QUANTITÉ , NÉGATIF, & C . Le 
m o t négat i f eíl aujourd'hui le feul ufi té . 

Les quant i tés privatives fe dé i ignen t par le iigne de 
f o u f t r a á i o n — , qui les p r é c e d e . Chambers. ( O ) 

P R I V A T I O N , f . f . { G r a m m . ) abfence 3 d é f a u t , 
p r i v a t i o n d'un bien qu'on fouhai te , & q u i eft nécef-
faire. 

PRIVATION , en terme canonique, fignifie in terdic-
t i on ou fufpeníion. FO/^INTERDIT & SUSPENSE. 

Les m y í H q u e s appellentprivation de Dieu , l e s a r i -
d i t é s , les féchereí les de l'arae, á qu i Di'eu ne fe fait 
plus fentir. 

P R I 
Quelques t h é o l o g i e n s de l 'Eglife romaine enfei-

gnent c o m m u n é m e n t que les enfansqui meurentfans 
b a p t é m e v o n t aux l imbes , o ü ils fontprives de la vue 
de D i e u . 

PRIVATION , en terme de Phyfique, e í l u n principe 
c h i m é r i q u e & négat i f , q u ' A r i í t o t e a v o u l u jolndre 
á la forme & á la matiere pour conftituer u n corps 
naturel. Foye^ MATIERE & FORME. 

I I ne figniíie que l'abfence de la forme future; cha
q u é chofe fuivant A ñ i l ó t e , e i l fo rmée de ce qui n ' é -
t o i t poin t cette chofe auparavant; par exemple , u n 
poulet e i l produi t de ce qui n ' é t o i t po in t un poulet 
avant fa formation. C 'e i l ce que les Philofophes ap
pellent pr ivat ion. Voye^ PRINCIPE. 

A r i i l o t e traite les anciens de mi l iques &: de grof-
fiers , pour n 'avoir pas reconnu la privation pour un 
des principes des caufes naturelles; mais c 'e i l une 
injul l ice de leur reprocher d 'avoir i g n o r é une chofe 
q u ' i l e i l impoí í ib le d ' ignorer; & c 'ei l une i l lu f ion que 
d 'avoir produi t au monde ce pr incipe de la privation 
comme un fecret f o r t r a r e , pu i fqu ' i l n ' y a perfonne 
q u i ne fuppofe comme une chofe connue , qu'une 
chofe n ' e í l point avant que d ' é t r e faite. Voye^ k R i s -
TOTELICIEN , &c. 

P R I V É , A P P R I V O I S É , {Synonymes?) les animaux 
privés le font naturel lement , & les apprivoifés le font 
par l 'a r t & par l ' indu i l r i e de l 'homme. Le chien , le 
bceuf & le cheval font des animaux privés ; l 'ours & 
le l i o n font quelquefois apprivoifés. Les bé tes fauva-
ges ne font pas pr ivées ; les farouches ne font pas ap-
privoifées. 

Le verbe apprivoifer s'emploie for t bien au figuré 
pour íigniíier manier les efprits^les adoucir. So lón f^ut 
infenfiblement apprivoifer avec les i dées de j u i l i c e , 
d'ordre & de l o i , u n peuple nou r r i dans la l icence; 
ce mot fe di t auííi avec le p ronom perfonnel pour 
s1 accoutumer. L'habitude nous apprivoife á t o u t ; j ' a d -
mire ceux qu i fa vent s'apprivoifer avec tout le monde , 
r i en n 'e i lplus commun dans notre na t i on ; mais i l s'y 
t rouve auííi des gens íi farouches ? qu 'on ne peut les 
apprivoifer. (Z?. / . ) 

PRIVÉ, PARTICULIER, SECRET, adj. (Gramm?) 
en ce fens i l s'oppofe á public ; & l 'on di t aprés s ' é t re 
l i v r é aux aífaires de F é t a t , i l s 'eíl r e t i r é , & i l jou i t 
des douceurs d'une vie privée. 

I I e i l fynonyme á propre ; i l a fait cet a£le de fon 
a u t o r i t é propre ou privée. 

I I fe prend auííi dans le fens du ü i h ñ a n ú f p r i v a t i o n . 
Le dogme chré t i en prive du falut é t e r n e l tous ceux 
qu i n 'ontpas eu la fo i en J e f u s - C h r i í l , & m é m e les 
enfan^ morts fans avoir re^u le b a p t é m e . 

PRÍVÉ Confeil, (Jurifprudencc.) f ed i fo i t autrefois 
pour confeil p r i v é , voyez au mot CONSEIL , Canicie 
CONSEILS DU R o í . ( A ) 

PRIVÉ , (Arch . ) voyei AISANCE. 
P R I V E R , v . a£l. (Gramm.) ó t e r quelque chofe á 

quelqu 'un. I I fe di t des chofes & des perfonnes. D i e u 
nous prive de fes graces; notre imprudence nous prive 
de plufieurs avantages. Je me fuis privé quelquefois 
des chofes eífentielles á la v i e pour le foutenir. 

P R I V E R N U M , {Géogr. anc.) v i l l e d'Italie dans le 
L a t i u m , au pays des Vol fques , au voifinage des Pa-
lus Pompt ines , á quelques l icúes de la mer , fur l é 
bord du fleuve Ama^enus. Virg i le parle de cette v i l l e 
dans fon Eneide , /. I X , v. S y 6 ; &c i l nous apprend 
qu'elle é io i t ancienne. /. X I . v. -^29 • 

Pulfus ob invidiam regno , virefque fuperbas, 
Priverno antiqud Metabus cüm excederá urbe. 

T i t e - L i v e , /. F U I . ch. x x j . appelle les habitans 
Privernates; 6c P l ine , /. X I F . ch. v j . nomme les vins 
qu i croiifent aux environs Privernatiavina, Privernum 
e i l m i í e par Front in au nombre des colonies romai-
nes. O n en v o i t e n c o r é les ruines p r é s d 'un bourg 
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n o m m é Plpemo. Le ñ e u v e A m a i m u s eí l aujourd'hui 
la Toppíe. ( i ? . / . ) 

P R I V I L E G E , í. m . (Gramm.) avantage accorde a 
un homme íu r un autre. hes í tu l sp r iv i l egcs l é g i t i m e s , 
ce íon t ceux que la nature accorde. Tous les autres 
peuvent é t r e r egardés comme injuíHces faites á tous 
leshommes en faveur d'un feul. L a naiffance a fes pri» 
vilegcs. I I n ' y a aucune d igni té qu i n 'ait les fiennes; 
tout a le privikgc de fon efpece & de fa nature. 

PRIVILEGE , {Gouv. Comm.polu.)priyiLegc fignifie 
une di í l inft ion utile ou honorable, dont joui í fent cer-
tains membres de la f o c i é t é , & dont les autres ne 
j ou i íT e n tpom t . I I y en a de plufieurs fortes ; I o . de 
ceux qu 'on peut appeller i nhénns á la perfonne par 
les droits de fa naiffance ou de fon é t a t , te l e í l le p r i 
vilege dont j ou i t un pair de France ou u n membre du 
parlement , de ne pouvo i r en matiere criniinelle é t r e 
jugé que par le parlement; Forigine de ees fortes de 
privileges eí l d'autant plus refpeftable qu'elle n ' e í l 
po in t connue par aucun t i t re qu i l 'ait é t a b l i e , & qu ' 
elle remonte á la plus haute an t iqu i t é : 2 ° . de ceux 
qui ont é té acco rdés par les iettres du prince regi -
ftrées dans les c o u r s ' o ü la jouilfance de ees privileges 
pouvo i t é t re contef tée . Cette deuxieme efpece fe 
lubdivife enco ré en deux autres fuivant la dinerence 
des motifs qu i ont d e t e r m i n é le prince á les accorder. 
Les premiers peuvent s'appellQTprivileges de dignicé ; 
ce font ceux q u i , ou pour fervices rendus , ou pour 
faire refpeder davantage ceux qu i font á rendre, font 
accordés á des particuliers qu i ont rendu quelque fer-
vice impor t an t ; t e l que le privilege de noblelTe ac
corde gratuitement á un r o t u r i e r ; & te l auííi que 
font toutes les exemptions de taille & autres charges 
publiques a c c o r d é e s á de certains offices. Entre ceux 
de cette derniere efpece, i l faut e n c o r é d i í l i nguer 
ceux qui n 'ont r é e l l e m e n t pour objet que de rendre 
Ies fondions & les perfonnes de ceux qu i en jouiíTent 
plus honorables, & ceux qui ont é t é a c c o r d é s mo^en-
nant des finances p a y é e s dans les befoins de l 'e tat ; 
mais toujours & dans ce dernier cas m é m e , fous l'ap-
parence de l 'uti l i té des fervices. Enfin la derniere áf-
f)QC& de privileges eí l de ceux qu'on peut appeller de 
nécefíité. J'entends par ceux-ci les exemptions par t i -
culieres, qu i n ' é t an t point a c c o r d é e s á la d igni té des 
perfonnes & des f o n á i o n s , le font á la fimple nécef-
£ t é de mettre ees perfonnes á couvert des vexations 
auxquelles leurs fonftions m é m e les expofent de la 
part du public. Tels font les privileges a c c o r d é s aux 
commis des fermes & autres prépofés á lapercept ion 
des impolitions. Comme leur devoir les oblige de faire 
les recouvremens dont ils font c h a r g é s , ils font expo-
fés á la haine & aux relfentimens de ceux contre q u i 
ils font obligés de faire des pourfuites; de forte que 
s'il é toi t á la difpofition des habitans des l ieux de leur 
faire porter une partie des charges publiques , ou ils 
en feroient b ien tó t f u r c h a r g é s , ou la crainte de cette 
furcharge les obligeroit á des m é n a g e m e n s qu i fe
roient pré judic iables au bien des affaires dont ils ont 
l 'adminiftration. D e la diíFérence des motifs qu i ont 
produi t ees différentes efpeces de privileges, nait aulíi 
dans celui qu i en a la manutent ion , la différence des 
égards qu ' i l doi t á ceux qui en font p o u r v ú s . A i n f i 
lorfqu'un cas de néceífi té pol i t ique & urgent , & celui-
c i fait ceffer tous les privileges ; lorfque ce cas ,dis-je, 
exige qu ' i l foit d é r o g é á ees privileges, ceux qui par 
leur nature font les moins relpeftables, doivent é t r e 
auíTi les premiers auxquels i l foit d é r o g é ! En généra l 
& hors le cas des privileges de la premiere efpece, 
j entends ceux qu i font i n h é r e n s á la perfonne ou á 
la f o n £ h o n , & qui font en petit nombre ; o n ne doit 
reconnoitre zucunsprivileges que ceux qu i font accor
dés par Iettres du prince d ü e m e n t en reg i í l r ée s dans 
les cours q m ont á en connoitre. I I faut en ce cas m é 
me q u i l s foient r édu i t s dans l'ufage á leurs ju í les bor-
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nes, c'eflS-á-dire á ceux qu i font difertement é n o n c é s 
dans le t i t re confécu t i f , & ne foient po in t é t e n d u s 
au-de lá . Ils ne font point du tout dans Tefprit de la 
m á x i m e favores ampliundi, parce qu'autrement, é t a n t 
de ja , & par leur nature une furcharge pour le refte 
du public , cette furcharge p o r t é e á un t rop haut 
p o i n t , deviendroi t infoutenable ; ce qui n'a jamáis 
é t é n i p ü é t r e Tintent ion du légi í la teur . I I feroi t fo r t 
á fouha í t e r que les befoins de l ' é t a t , la néceíf i té des 
aíFaires, ou des vues particulieres n ' eu í fen t pas, au-
tant q u ' i l e í l a r r i v é , mu l t i p l i é les pr iv i leges , & que 
de tems en tems on revint fur ees m o t i f s , auxquels 
ils doivent leur o r ig ine , qu 'on les e x a m i n á t foigneu-
fement, & qu'ayant bien d i í l ingué la diíFérence de 
ees motifs , on fe ré fo lú t á ne conferver que les p r i 
vileges qui auroient des vues ú t i l es au prince au pu
bl ic . I I eí l t rés- juí le que la nobleíTe dont le devoir e í l 
de ferv í r l 'é ta t dans les a r m é e s , o u du-moins d ' é l eve r 
des fujets pour rempl i r cette ob l iga t ion ; que des ma-
gi í l ra ts confidérables p a r l ' é t e n d u e & l ' importance de 
leurs fondions , & q u i rendent la j u í l i ce dans les t r i -
bunaux f u p é r i e u r s , jouiíTent de d i í l i n d i o n s honora
bles , qu i en m é m e tems font la r é c o m p e n f e des fer
vices qu'ils rendent , & leur procurent le repos d'ef-
p r i t & la conf idé ra t ion dont ils ont befoin pour va-
querut i lement á leurs fon í l i ons . La po r t ion des char
ges publiques dont ils font exempts retombent á la 
v é r i t é fur le furplus des c i toyens ; mais i l e í l j u í l e 
auí í i que ees ci toyens dont les oceupations ne font n i 
auííi importantes n i auííi difficiles á rempl i r , con-
courent á r é c o m p e n f e r ceux d'un ordre fupér ieur . I I 
e í l j u í l e & d é c e n t pareillement que ceux qui ont 
l 'honneur de fe rv i r le r o i dans fon fervice d o m e í l i q u e , 
& qu i approchent de fa perfonne, & dont les fonc-
tions exigent de l 'a í f idui té , de Téduca t ion & des t a -
lens, part icipent en quelque fa^on á la d igni té de 
leur m a í t r e , en ne r e í l an t pas confondus avec le has 
ordre du peuple. Mais i l femble qu ' i l faudroit en 
c o r é d i í l i ngue r dans tous les cas les perfonnes dont 
les fervices font rée ls & út i les , foit au p r i n c e , fo i t 
au public , & ne pas avi l i r les faveurs dont ceux-c i 
j o u i í f e n t l é g i t i m e m e n t e n les confondant avec ungrand 
nombre de gens inút i les á tous é g a r d s , & qui n 'ont pour 
titres qu'un morceau de parchemin acquis prefque tou-
jours á trés-bas p r ix . U n bourgeois aifé & qu i á lui-feul 
pour ro i t payer la m o i t i é de la tai l le de toute une pa-
r o i í r e , s ' i l é t o i t i m p o f é á f a d ü e p r o p o r t i o n , p o u r l e m o n -
tant d'une a n n é e ou de deux de fes impof i t ions , & fou-
vent pour moins,fans na i f íance , fans é d u c a t i o n & fans 
talens, ache t é une charge dans un burean d'éle£lion o u 
de grenier á fel , ouune charge inut i le & de nu l fervice 
chez le r o i , ou chez u n prince qui a une m a i f o n , 
charge dont le t i t re m é m e eí l fouvent ignoré du mai-
t r e , & dont i l ne fait j amá i s aucun ufage; ou fe fait 
donner dans les fermes du r o i un petit emploi f o u 
vent inut i le , & dont les produits ne font autres que 
les exemptions m é m e a t t achées á la c o m m i í í i o n , 
v ient j ou i r á la vue du public de toutes les exemp
tions dont jouiíTent la nobleíTe & la grande magi í l r a -
ture ;tandis qu'un o í í i c i e r d u p r i n c i p a l í i é g e de j u í l i c e 
de la province , qu i n 'e í l poin t cour f u p é r i e u r e , e í l 
pour les impofitions & autres charges publ iques , con -
foedu avec les moins con í i dé r é s du peuple. D e ees 
abus de privileges n a i í T e n t d e u x m c o n v é n i e n s for t con
fidérables ; l 'un que la partie des citoyens la pluspau-
vre e í l toujours fu rchargée au-de lá de fes forces; or 
cette partie eí l cependant la plus v é r i t a b l e m e n t ut i le 
á l ' é t a t , pui lqu 'e l le e í l c o m p o í é e de ceux qui culti-r 
vent l a t e r r e & procurent la íubfi í lance aux ordres iu-
p é r i e u r s ; Tautre i n c o n v é n i e n t e í l que les privileges 
degoutent les gens qu i ont du talent & de Téduca -
t i on d'entrer dans les mag i í l r a tu res ou des profe í í ions 
qui exigent du t ravai l & de l 'applicat ion, & leur font 
p ré fé re r de petites charges de petits é m p l o i s oíi ü 
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ne faut que de r a v i d í t é , d̂e n n t r i g u e & de ía mor
gue pour fe í o u t e n i r & en impofer au public. D e ees 
ré í lex ions 3 i l faut conclure ce qui a deja é té obfervé 
c i - devant i que fóit les t r ibunaux ordinaires char-
gés de l ' admin i í l r a t ion de la partie de la juíHce qu i a 
rapport aux impofit ions & aux prívileges, foit ceiíx 
q u i -par é ta t font obl igés de vei l ler á la r é p a r t í t i o n 
part icul iere des impofitions &; des autres charges pu
bliques , ñ e peuvent r ien faire de plus eonvenable & 
de plus ut i le , que d ' é t r e for t circonfpefts á é t e n d r e 
les privileges , 6c qu'ils doivent autant qu ' i l d é p e n d 
d 'eux, les r é d u i r e aux termes préeis ai lxquéls ils ó n t 
é t é a c c o r d é s , en attendant que des circonflances plus 
heureufes permettent á ceuxqui font chárgés de cette 
part ie du min i í l e re de les r édu i re au poin t unique o ü 
iís feroient tous miles. Cette vé r i t é leur e í l parfaite-
ment connue; mais la neGeffite de pourvo i r á des rem-
Upoiirfemens ou des équivalens a r r é t e fur cela leurs 
def i r s , & les befoins publics renaiíTans á tous m o -
jnens , fouvent les forcent non-feulement á en eloi-
gner r e x é c u t i o n , mais m é m e á rendre cette execu-
t i o n plus difiicile pour l 'avenir. D e la auííi e í l a r r i v é 
que la nobleífe qui par e l le -méme e í t , ou d e v r ó i t é t r e 
la récompenfe la plus honorable dont le fouverain 
pourroi t reconnoitre des fervices importans ou des 
ía lens fupér ieurs ? a é té p r o d i g u é e á des mill iers de 
familles dont les auteurs n 'ont eu pour fe la procurer 
que la peine d 'employer des fommes m é m e s fouvent 
aífez modiques , a acqué r i r des charges qu i les leur 
donno ien t , & dont l 'uti l i té pour le public é to i t rtulle, 
í o i t par défaut d 'ob je t , fo i t par défaut de talens. Cet 
art icle deviendroi t un volume f i Ton y recherchoit 
le :nombre & la qua l i t é de ees t i t res , & les abus de 
tous ees privileges ; mais on a é té forcé á fe re í i r a in -
dre á ce q u ' i l y a fur cette matiere de plus g é n é r a l , 
de plus c o n n u , & de moins c o n t e í l é . 

Pr ivikge exclujif. O n appelle ainfi le droi t que le 
| )nnce accorde á une compagnie * ou á un part icu-
l i e r , de faire un eertain commerce , ou de fabriquer. 
Se de débi te r une certaine forte de marchandife á 
l 'exclufion de tous autres. Lorfqu'avec les feiences 
í p é c u l a t i v e s , les arts qu i en font la fuite naturelle for-
t i ren t de l 'oubl i & du m é p r i s o ü les troubles publics 
les avoient enfevelis, i l é to i t tout ñ m p l e que les pre-
miers inventeurs ou r e í l a u r a t e u r s fuífent r é c o m p e n -
í e s du zele & des talens qu i les portoient á faire des 
é tab l i f lemens út i les au public & á e u x - m é m e s . L e dé 
faut ou la r a r e t é des lumieres & de l ' induftrie , o b l i -
gerent auííi les magiftrats á ne confier la fabrication 

le déb i t des chofes út i les & fur- tout des néceíTai-
res j qu ' á des mains capables de r é p o n d r e aux deíirs 
des acheteurs. De- la naquirent les privileges excluffs. 
Q u o i q u ' i l y ait une fo r t grande difference entre l 'ob-
jet d'une fabrique importante & celui d'un m é t i e r 
o rd ina i re ; entre celui d'une compagnie de commer
ce , & celui d'un déb i t en boutique ; que tout le 
monde fente la d i fpropor t ion qu ' i l y a entre des eta-
bliffemens auífi differens par leur é t e n d u e : i l faut con
venir cependant que la di í férence toute grande qu'elle 
e í l n'eft que du plus au m o i n s ; & que s'il y a des 
points oü de différentes fortes de commerce & d ' in -
duftrie s 'éloignent les unes des autres, í l y en a auííi 
o ü ellesfetouchent. Elles ontdu-moins cela de com-
m u n que toutes deux tiennent au bien géné ra l de l 'é-
í a t . O r de cette obfervation i l réful te qu'on peut á 
certains égards les raífembler fous le meme point de 
v ü e pour leur preferiré des regles , ou p l u t ó t pour 
que le gouvernement s'en preferive fur la f a ^ n de 
les p r o t é g e r & de les rendre plus ú t i les . Dans l ' o r i -
gine on regarda comme un moyen d 'y parvenir , 
d'accorder á des compagnies en é ta t d'en faire les 
avances , & d'en fupporter les r lfques, des privileges 
exclujifsy^o\xr faire certains commerces avec l ' é t ran-
g e r q u i exigeoient un apparsil auquel defimples par-
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t ículiers ne pouvoient fubvenir par leurs j jfoófél 
forces ; on peut auííi con í idé re r comme des privíU¿ 
ges exclujifs les maítr ifes qu i furent é tabl ies pour les 
mét ie r s les plus ordinaires , & qui ne s ' acqüéro ien t 
& ne s'acquierent e n c o r é dans les villes qu 'aprés 
avoir fait par des apprent i í fages des preuves de con-
noi í fance & de capac i t é . O n donna á ees diíFérens 
corps des r ég l emens qu i tendoient toi ís á n ' y laiífer 
admettre qu ' á de certaines condi t ions , &: qui en ex-
c l ü o i e n t t o u s ceux qu i ne pouvoient pas o ü ne v o u -
loient pas s'y foumettre.Les mé t i e r s les plus bas & 
les plus fáciles furent englobés dans le fyftémé géné 
ra l <, & perfonne ne put v e n d r é du pain & des fouliers 
qui ne füt ma í t r e boulanger &t maitre eordonnier. Le 
gouvernement regarda bien-tot comme des privileges 
les r é g l e m e n s quiaccordoient ees droits exc íu í i f s , & 
en t i ra par t i pour fubvenir dans les occa í ions aux 
befoins de l 'é tat . O n fit aux changemens de regne 
payer á ees corps des droits de c o n í i r m a t i o n de p r i -
vilege , on y c réa des charges , on obligea les corps á 
les payer ; & pour qu'ils puffent y fubvenir j on leur 
permit de faire des empmnts qu i l ierent e n c o r é plus 
é t r o i t e m e n t ees corps au gouvernement, qu i les au-
torifa d'autant plus á faire va lo i r leurs droits excíu
íifs , á n'admettre de nouveaux maitres qu'enpayant 
des droits d 'ent rée & frais de r é c e p t i o n , & á renché-
r i r d'autant le p r i x de T i n d u í l n e & des marchandifes 
qu'ils déb i to ien t . Ainíi ce qu i dans fon origine avoit 
e té é tabl i pour de í imples viies d 'ut i l i té , devint un 
abus. T o u t homme q u i fans tant de fa^on & de frais 
auroit p ü gagner fa vie en exer^ant par- tout indiífé-
remment un mé t i e r q u ' i l jpouvoit apprendre facile-
m e n t , n'eut plus la l iberte de le faire; & comme ees 
établiíTemens de corps ck m é t i e r font faits dans les 
vil les o ü l ' o n n ' e f l : pas c O m m u n é m e n t é l e v é á la. cul
ture de la terre , ceux qu i ne pouvoient y exercer * 
des mé t i e r s furent obligés des'engager dans les t r o u 
pes , ou , ce qui e í l e n c o r é p i s , d'augmenter ce 
nombre prodigieux de valets qu i font la partie des c i -
t o y ens la plus inuti le & la plus á charge á l 'état . Le 
public de fa part y perdit le renchér i íTement des mar
chandifes & de la main-d'oeuvre* O n fut obl igé d'a-
cheter 3 livres 10 fols une paire de fouliers faits par 
un mai t re , qu'on auroit p a y é e bien moins en la pre-
nant d'un Ouvrier qü i n 'y auroit mis que du cuir & fa 
facón. Lorfque les connoi í fances , l ' i ndu í t r i e & les 
befoins, fe font é t e n d u s , on a fenti tous ees i nconvé -
niens , & on y a r e m é d i é autant que la í i tua t ion des 
aífaires publiques a p ü le permettre. O n a re í t r e in t 
les privileges exdujijs pour les compagnies de com
merce aux objets qu i é to ien t d'une t rop grande con-
féquence ^ qui exigeoient des é tab l i í í emens t rop dií-
p e n d i e u x m é m e pour des particuliers réun i s en aílb-
ciations ^ &; qu i tenoient de t rop p rés aux v ü e s po-
litiques du gouvernement pour é t re coní iés indiífé-
remment aux premiers venus. O n a fu iv i á -peu-prés 
les m é m e s v ü e s pour ré tab l i í f ement des nouvelles 
manufaftures. O n s'eft refiifé aux demandes qui ont 
é t é faites fort fouvent fous p r é t e x t e de nouvelles 
idées ou qu i n'avoient r ien de t rop r e c h e r c h é , ou qui 
avoient des objets qu i pouvoient é t r e fuppléés d'au-
tre maniere ; & on s'eft c o n t e n t é d'accorder protec-
t i on aux établiíTemens qui pouvoient le mér i t e r par 
leur f ingulari té & leur ut i l i té . I I feroit fort á fouhaiter 
que des v ü e s auíí ifages puífent s ' é t end re aux objets 
í í i b a l t e r n e s ; que tout homme qu i a de l ' i ndu í t r i e , 
du gén ie ou du talent , p ü t en faire l ibrement ufage, 
& ne füt pas aíTujetti á des formal i tés & des frais qui 
ne concourent |)our r ien au bien public . Si un ou
vr ie r eífaie , fans é t r e aífez i n í l r u i t , á faire une piece 
de toile ou de drap , & qu ' i l la faífe m a l ; outre que 
le maitre en feroit tout autant , i l la v e n d r á moins ̂  
mais enfin i l la v e n d r á , & i l n'aura pas perdu entie-* 
r ^ m e n í fa matiere 6c font tems 7 ü apprendra par de 



premieres epreuves qui ne luí auront pas r é n É i , k 
faire mieux; plus de gens t r a v a i ü e r o n t , l ' émula t ion 
ou p lu tó t l 'envie du fuccés fera fo r t i r le génie ^ : le 
talent. La concurrence fera mieux faire , & diminue-
ra le p r ix de la main-d'oeuvre, & l e sv i l l e s& les pro-
vinces fe rempliront fucce í í ivement d'ouvriers , & 
de debitans qui raflembleront des marchandifes, en 
feront le t r iage, mettront le p r ix aux diíférens de-
grés de b o n t é de fabricat ion, les d é b i t e r o n t dans les 
l ieux qui leur font propres, feront des avances aux 
ouvr ie r s , & les aideront dans leurs befoins. D e ce 
goü t de travail & de petites manufaftures difperfées 
na í t ro i t une circulat ion d'argent & d ' i nduñr i e , & 
u n empío i coní lan t des talens, des forces & du teins. 
Les priviLeges exclufifs de toute efpece feroient r é -
duits aux feuls établiíTemens q u i , par la nature de 
leur objet & par la grandeur néceffaire á ees etablif-
femens , feroient au-deíTus de la forcé des fimples 
particuiiers, & auroient fur-tout pour objet des cho-
fes de luxe & non d'abfolue nécefíi té : or de cette 
derniere efpece on ne c o n n o í t que les forges & les 
verreries q u i , á d'autres égards , m é r i t e n t une at-
tention particuliere en ce qu ' i l ne faut en permettre 
i 'é tabi if iement que dans les l ieux o ü les bois font 
abondans , & ne peuvent é t r e e m p l o y é s a d'autres 
ufages; fur quoi i l faut auíli obferver de n'en pas fur-
charger un pays par les raifons qu i ont é té expofées 
anide FORGE. 

PRIVILEGE , ( Jurifprud. ) Les privileges ne s'e-
tendent point p a r i n t e r p r é t a t i o n d ' u n e p e r f o n n e á une 
autre, n i d'une chofe á une au t r e , n i d'un cas á un 
autre. 

C ' e í l á celui q u i allegue u n privilege á le prouver . 
Privilege íigniíie auífi quelquefois la p r é f é r e n c e 

que Fon accorde á un c réanc ie r fur les autres, non 
pas eu égard á l 'ordre des hypotheques, mais á la 
nature des c réances & felón qu'elles font plus ou 
moins favorables, & qu'un c réanc ie r fe t rouve avo i r 
un droit fpécial fur un certain effet. 

I I y a diíférens degrés de privilege entre c réanc ie r s 
qu i ne paíTent chacun qu'en leur rang. Quand i l y a 
pa r i t é de privilege , on pré fe re celui qu i plaide pour 
ne pas perdre quelque chofe; & íi tous deux font 
dans ce cas, on décha rge le dé fendeur . f o y e i Mor -
nacfur ia loi X I . § . u l t . f f . de minor. 

Privilege de bailleur de fonds, eí l la p r é f é r e n c e que 
Ton accorde fur le gage fpécial á celui qu i a vendu le 
fonds, o u q u i Ta d o n n é á r en t e , ou qu i a p r é t é íes 
deniers pour acquér i r . Foye^ BAILLEUR DE FONDS. 

P w i / ^ d e s b o u r g e o i s de Paris. FC^BOURGEOIS 
DE PARÍS. 

P A m / ^ d e c l é r i c a t u r e . Foye^ChERC & CLERICA-
T U R E . 

Privilege des commenfaux. Foye^ COMMENSAUX. 
Privilegeáu committimus. Foye^ COMMITTIMUS. 
Privilege du íífe. Foye^ FlSG. 
Privileges des foires de Brie & Champagne, & de 

L y o n . Flye^ CONSERVATEUR , C O N S E R V A T I Ó N & 
F ü I R E S . 

Privilege des frais ñ m é r a i r e s . Foye? FRAIS FUNÉ-
RAIRES. 

Privilege des frais de iuftice. T o v ^ FRAIS DE JUS-
T I C E . 

Privilege de garde-gardienne. Foyer GARDE-GAR-
DIENNE. ' V 

Privilege de ma9on. Foye^ MA^ON. 
Privilege de nantide gages. Foye? GAGE. 
Jr nvikge de nobl^ífe. Foyq^NoBLESSE. 
Privilege du premier faifiífant. Foye? C O N T R I B U -

TION , DECONFITURE , SAISIE. 
Privilege du p ropr ié ta i r e . Foye^ PROPRIÉTAIRE. 
Privilege de Icholari té . ^ b y ^ SCHOLARITÉ. 
Pnvileges des yilles , font les franchifes, exemp-

í i o n s & nnraumtes , qu i leur ont é té acco rdées par 
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les rois & autres feigneurs. Foyei íe recudí des ordon-
nances de la troijieme race , dans lequel on t rouve p í u -
í ieurs de ees privileges. (v^ ) 

PRIVILEGE de chafe, c 'eí l une conceffion í ingu-
liere que le r o i o d r o i e , & toujours par lettres-pa-
tentes qui doivent etre vérif íées en la chambre des 
comptes. 

PRIVILEGE ¿"imprejjion, ( Librairie. ) c 'eít une 
pe rmi í l i on qu 'un auteur o u un l ibraire obtient au 
grandfceau, pour avo i r feul la permi í l ion d ' impr i -
mer ou faire impr imer te l l i v r e ; ce privilege e í l p r o -
prement e x c l u ñ f , & pa ro í t n 'avoir c o m m e n c é que 
íbus L o u i s X l I . en 1507. L ' é d i t d i m A o ü t 1686 & 
les a r ré t s du 2 Of tobre 1701 &; du 13 Aoú t 1705 
contiennent en cent douze articles les rég lemens de 
la Librairie de France fur le fait des privileges ; ouel-
ques-uns des derniers r é g l e m e n s d é r o g e n t aux anT 
ciens, d'autres font mal e x p l i q u é s , & plufieurs font 
contraires au bien & á l'avantage du commerce de 
la Librai r ie . ( Z>. / . ) 

P R I V I L É G I É , f . m . ( / « r / ^ m / . ) fe di t de quel-
qu'un qu i j ou i t de certains privileges , 011 de quelque 
l ien dans lequel on joui t de certaines exemptions. 

í l y a des marchands privilegies fuivant la cour ; 
d'autres qui vendent dans des l ieux privilegies : les 
uns & les autres n'ontpas befoin d e m a í t r i f e . 

O n entend auíli par privilegies ceux qu i ont d ro i t 
de committ imus ou garde-gardienne, &c. 

Les privilegies font e n c o r é certainesperfonnes qui,1 
par une p r é r o g a í i v e a t í achée á leur off ice, font 
exemptes de payer des droits pour les biens qu'eiles 
vendent ou acheteht dans la mouvance du r o i . 

I I y a aufíi des églifesprivilégiées par rapport á cer
taines exemptions dont elles joui í fent r e l a t i v e m e n t á 
i a j u r i fd i f t i on de l 'ordinaire. /^qy^ EXExMPTION. 

U n créancier privilegié eñ celui dont la c réance e í l 
plus favorable que les c réances ordinaires, & q u i p a r 
cette raifon doit é t r e p ré fé ré aux autres c r é a n c i e r s 
m é m e h y p o t h é c a i r e s . Foye^ci-devane le mot PRIVI
LEGE. ( A ) 

P R I F I L E G I U M , (Jurifprudence rom?) ce m o t r é -
pond á -peu -p ré s á notre decret perfonnel. Le p r i v i -
le'gium étoi t fouvent compris fous le mot géné ra l de 
l o i , &: n'en diíFeroit que parce qu ' i l ne regardoit 
qu'une feule perfonne, comme l ' indique l ' é t y m o l o -
g i e , au l ieu que la l o i é to i t é n o n c é e en termes g é n é -
r a u x ; fans application á aucun particulier. Les de-
crets n o m m é s privilegia é to i en t défendus par les lois. 
de douze tables, & : ne pouvoient s'ordonner contre 
u n c i toyen que dans une aíTemblée par centuries. 
Ce lu i du banni íTement de C i c é r o n é t o i t , par cette 
raifon contre les lois ; mais le par t i de l 'abrogation 
l u i parut plus í í i r , que de faire intervenir en la ra veur 
un decret d u f é n a t . Mongaut. ( D . J . ) 

P R I X , f. m . ( D r o i t nat. & civil?) quan t i t é morale 
ou mefure commune, á lafaveur de laquelle on peut 
c ó m p a r e r enfemble, & r é d u i r e á une jufte é g a i i t é , 
non-feulement les chofes extér ieures , mais e n c o r é 
les aftions qu i entrent en commerce, & que Fon ne 
veut pas faire gratuitement pour autrui . 

O n peut divifer le p r ix en p r i x propre ou in t r infe-
que , & p r i x virtueloxx éminen t . Le p remie r , c 'e í l ce
l u i que Fon concoit dans les chofes m é m e s , ou dans 
les a ñ i o n s qu i entrent en commerce , felón qu'elles 
font plus ou moins capables de fervir á nos befoins , 
ou á nos c o m m o d i t é s , & á nos plaifirs. L'autre el í 
celui qui eíl a t taché á la monnoie , &: á tout ce qui 
en t ient l i e n , en tant qu'elle renferme virtuellement 
la v a l é u r de toutes ees fortes de chofes ou d'aftions, 
& qu'elle fert de regle commune pour comparer & 
ajufter enfemble la v a r i é t é iní inie de degrés d 'e í l ima-
t ion dont elles fontfufceptibles. 

Le fondement i n t é r i e u r du p r i x propre ou intr infe-
que ? c 'e í l l 'aptitude qu'ont les chofes ou les a í l i o n s 
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á fervír m é d í a t e m e n t ou imiri écl iatement aux befoins, 
aux coirnnodités ou aux plai í i rs de la v ie . Ajoutez 
á cette idée de P u t í e n d o r f que Íes chofes fufceptibles 
de p r i x , doivent etre non-feulement de quelqu'ufa-
ge , v é r i t a b l e m e n t ou i d é a l e m e n t ; mais enco ré é t r e I 
de telle nature , qu'elles ne fuffiferxt pas aux befoins 
de tou t le monde. Plus une chofe eft lítile ou rare en 
ce fens-lá , & plus fon p r i x propre ou intrinfeque 
haiuTe ou bai í le . L'eau , qui e l l une chofe fi utile , 
n'eft point mife k p r i x , excep té en certains l ieux , & 
en certaines c i r c o n ñ a n c e s particulieres o i i elle fe 
t rouve rare. 

U n 'y a r í en qui ne pitiíTe é t re mis á p r ix ; car i l 
fuffit que ceux qu i traitent eníembie efiiment tant 
ou tant une c b o í e , poilr qu'elie foít fufceptible d'é-
valuat ion. Mais i l y a des choles qui font d'une telle 
na tu re , qu ' i l feroit fort mut i lé de les mettre á p r i x , 
comme la haute región de l'air , le v a í l e O c é a r i , &c . 
qu i ne font point fufceptibles de p r o p r i é t é . 

I I y a d'autres chofes qui ne doivent pas é t r e mifes 
á p r i x , parce qu' i l y a quelque l o i divine o í humaine 
q u i le dé fend ; f i done on m é t á pr ix ees fortes de 
chofes défendues , c 'eí l un p r i x deshonnete , quoi-
qu'en l u i - m é m e , auííi r é e l que celui qu 'on attache 
aux chofes les plus legitimes & les plus innocentes. 
11 faut cependant bien remarquer que ce n 'e í l poin t 
mettre á p r i x , par exemple, la j t imce ou les chofes 
faintes, lorfque les juges &les mmiftres publics de la 
r e l ig ión recoivent quelque falaire , pour la peine 
qu'ils prennent & le tems qu'iis donnent aux fonc-
tions de leurs emplois. Mais un juge vend la ju í l i ce , 
lo r fqu ' i l fe laifle corrompre par des p r é f e n s , & un 
minif t re public de la re l igión vend les chofes facréeS, 
l o r f q u ' i l ne veut exercer les fondions particulieres 
de fa charge qu'en faveur de ceux qui ont de quoi 
luí faire des préfens . Les collateurs des b é n é í í c e s , 
& des emplois ecc lé f ia í l iques , trafíquertt aufíi des 
chofes faintes , lorfqu'ils conferent ees bénéí íces & 
ees emplois , non au plus d igne , mais par faveur, ou 
pour de l 'argení . 

I I y a diverfes raifons qui augmentent ou diminuent 
le p r i x d'une feule & m é m e chofe ,& qu i font préférer 
une chofe á l'autre , quoique celle-ci paroi ífe d'un 
é g a l , ou m é m e d'un plus grand ufage dans la vie. Car 
bien-loin que le be ío in qu 'ona d'une chofe,ou l'excel-
lence des ufages qu'on en tire decide toujours de fon 
p r i x ; on v o i t au contrai re , que les chofes dont la 
v ie humaine ne fauroit abfolument fe paíTer font cel-
les qu i fe vendent á meilleur m a r c h é , parce que tout 
le monde les cultive ou les fabrique. O n peut diré 
en géné ra l que toutes les c i rcon í lances qui augmen-
tent I z p r i x des chofes / n ' o n t cette ver tu qu ' á caufe 
qu'elles font d'une maniere ou d'autre que ce qu i 
é to i t plus commun le devient moins ; & quant aux 
chofes qui font d'un ufage ordinaire ou continuel., 
c 'e í l le befoin ou la néceí í i té jointes á la r a r e t é qu i 
en augmente le plus le p r i x . 

Queiquefois une perfonne par quelque raifon par-
ticuliere e í l ime beaucoup plus certaine chofe que ne 
fait toute autre perfonne , c'eíl: ce que Fon appelle 
p r i x diinclination, lequel ne déc ide r ien pour la va-
leur réelle de la chofe. 

Quand i l s'agit de d é t e r m i n e r le p r ix de telle ou 
telle chofe en particulier , on fe regle encoré fur 
d'autres confidérations outre celles des c i rconí tances 
dont nous avons p a r l é ; & c'eíl: alors les lois qu i íi-
xent le p r i x des chofes. 

Dans l ' indépendance de l 'état de nature , les con-
ventions particulieres décident du p r ix de chaqué 
chofe , parce qu ' i l n 'y a point de ma í t r e commun qui 
puiffe é tabl i r les lo ix de commerce. I I eí l done libre 
á chacun dans l 'é ía t de nature de v e n d r é ou d'ache-
ter fur le p i é q u ' i l luí p l a i t , á moins cependant' qu ' i l 
ne s'agiffe de chofes abfolument néceífaires á la v i e , 

dont on a abondance, & dont quelqu'autre qui en a 
grand befoin ne peut fe pourvoi r ailleurs ; car alors 
ü y auroit de l ' i nhumani t é á fe p r éva lo i r de fon i n d i -
gence, pour exiger de l u i un p r i x exceíi i f d'une chofe 
eíTeiitieile á fes befoins. 

Mais dans une f o c i é t é c i v i l e \ z p r i x des'chofes fe 
regle de deux manieres, ou par l 'ordonnance du ma-
giílrat & par les l o i s , ou par l ' e í l ima t ion commune 
des par t icul iers , a c c o m p a g n é du con fen í emen t des 
contradans. La premiere forte de p r ix eft appel lée 
par quelques-uns p r ix Ugitimc, parce que le vendeur 
ne fauroit l é g i t i m e m e n t exiger rien a u - d e l á ; l 'au
tre forte de p r i x fe nomme p r i x courant. O n mefure 
le p r i x de toutes les chofes , par ce qu'on nomme 
monnoie, á la faveur de laquelle on fe pourvoi t de 
tout ce qui eft á v e n d r é ; &: l 'on fait c o m m o d é m e n t 
toutes fortes de commerces & de contrats. La mon
noie. s'appelle p r ix ¿minznt ou v i r t u e l , parce qu'elie 
renferme vir tuel lement la valeur de c h a q u é chofe, 

MONNOIE. / . ) 
PRIX de mufique & de poéjíe ^ ( ¿ é n t i q . grecq.} les 

Grecs é tabl i rent des p r ix de m u í i q u e o¿ de poéfie 
dans leurs quatre grands jeux publics ; les jeux 
olympiques , les pythiques , les i í lhmiques , & les 
n é m é e n s . 

C l é o m e n e l e R h a p í b d e , felón A t h e n é e , chanta aux 
jeux olympiques le p o é m e d 'Empédoc le inti tulé les 
txpiat ions, & le chanta de m é m o i r e . N é r o n y dif-
puta le p r ix de mufiqut & de poéfie , & fut déclaré 
va inqueur , comme le t é m o i g n e n t Ph i lo í t ra te & Sué-
t o n e , lequel s'en explique en ees termes : OLympia 
quoque prceter confuetudinem muficum agona commijit* 
Cet h i í l o r i en obferve, comme l 'on v o i t , que ce fut 
contre la coutume; mais le paí iage d 'A thenée faitfoi 
que ce n ' e í l pas la feule occa í ion o ü l 'on y ait d é r o 
gé : outre que , fuivant la remarque de Paufanias, i l 
y avoit p rés d 'Olympie un gymnafe appellé Lalich-
mion , ouvert á tous ceux qui vouloient s'exercer á 
Tenvi dans les combats d'efprit ou l i t téra i res de toute 
efpece , & d*oü apparemment ceux de la poéfie mu-
ficale n ' é to i en t point exclus. I I y a m é m e beaucoup 
d'apparence que le proeter confuetudinem de Suétone 
( contre la coutume , par extraordinaire ) , ne tombe 
que fur la faifon , ou fur le tems , o ü ees jeux furent 
célebrés exprés pour N é r o n . Selon El ien , Xeno-
clés & Euripide difputerent le p r i x de la poéfie dra-
matique dans ees m é m e s j eux , des la 81. olympiade. 
Dans la 96 , i l y eut á O l y m p i e un p r i x propofé pour 
les joueurs de t rompet te , & ce fut T i m é e l'Eléen 
qui le gagna. 

Autant que les combats de mufique femblent avoir 
é té rares aux yeux olympiques , autant étoient-ils 
ordinaires aux py th iques , dont ils faifoient la pre
miere & la plus coní idérab le partie. O n p r é t e n d mé
me que c e u x - c i , dans leur origine , n'avoient éte 
inftitués que pour y chanter les louanges d'Apollpn, 
& y diftribuer des p r ix aux poetes muficiens qui fe 
fignalerent en ce genre. Le premier qu'on y cou-
ronna fut Chryfof thémis de Crete , aprés lequel re-
9urent le m é m e honneur fucce í í ivemen tPh i l ammon 
& Thamyr i s , dont j ' a i parlé- plus hau t ; Etheuther 
par le charme feul de fa v o i x , car i l ne chantoit que 
la poéfie d ' au t ru i ; puis Cépha lé s , grand joueur de 
cithare ; Echembrote & Sacadas, excellens jqueiirs 
de ilute. O n dit qu 'Héf iode y manqua le p r i x , faute 
d'avoir fu accompagner de la l y r e les poéfies qu ' i ly 
chanta. 

I I paroit par un paífage d e Plutarque,6c par un autre 
de l'empereur Jul ien, que les combats de mufique á£ 
de poéfie t rouvoient auííi leur place dans les jeux 
i í l hmiques . A l 'égard des n é m é e n s , le paífage d'Hy-
gin al légué fur ce point par Pierre du Faur , ne prou-
ve que pour les jeux d 'Argos; & quoi qu'en difece-
l u i - c i , le m y t h o l o g i í l e ne les apo in t confondus avec 

ceux 
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ceiix de Nemee , dont i l fait un article a p á r t ? oh A 
n 'e í l que í t ion n i de p o é í i e , n i de m u í i q u e . Mais nous 
apprenons par un pafíage de Paufanias , que Tune &: 
l 'autrc y é to ien t admifes. C 'e í l au ckap. L du V I H , 
l i v . o ü i l di t que M P h i l o p é m e n aíTiftant aux jeux n é -
» m é e n s , ou des joueurs de cithare d i ípu to ien t le 
» p r i x de imif ique ; Pylade de M égalopol is , un des 
9> plus hábiles en cet a r t , & qui avoit déja r e m p o r t é 
» l e p r ix auX jeux pythiques , fe m i t á chanter un 
w cantique de T h i m o t h é e de M i l e t , i n t i t u l é les Per-
»fes , & q u i commen9oit par ce vers : 

Héros qui rends aux Grecs VaimabU liberte. 

» Aufíi tót tout le monde jetta les yeux í u r P h i l o p é -
9> m e n , & tous s ' é c r i e r en t , que r i en ne convenoi t 
» mieux á ce grand homme. 

O n p ropo ío i t des p r i x de poéjíe & de mujíque non-
feulement pour les grands jeux de la Grece , mais 
e n c o r é pour ceux qu'on cé lebro i t dans pluí ieurs v i l -
Ies de ce m é m e pays : dans celle d 'Argos, á Sycio-
ne , á T h é b e s ? á L a c é d é m o n e , dans les jeux car-
niens, á Athenes, pendant la féte des p re í íb i r s , Xvwcua., 

& : celle des Pana thenées ; á Epidaure dans les jeux 
établis pour la féte d'Efculape ; á í t h o m e dans la 
M e í f e n i e , pour la féte de J ú p i t e r ; á D é l o s , dans les 
jeux célebres des le tems d'Homere, & que les A t h é -
niens y r é t a b l í r e n t , felón T h u c y d i d e , aprés avoir • 
puri í ié cette í l e , dans la í ix ieme a n n é e de la guerre 
du Péloponnefe ; á Samos , dans les jeux qu'on y 
donnoit en l 'honneur de Junon , & du L a c é d é m b -
nien Lyfandre ; á D i o n en M a c é d o i n e , dans ceux 
qu'y iní l i tua le r o i Arche laüs ,pour Júp i t e r & pour les 
m u f e S j a P a t r a s ^ N a p l e s , ^ . M é m . des infen . t .X. ín-4 , 

On nefe rappel lepoint l 'h i f lo i re &lecaraf teredes 
Grecs , fans fe peindre avecadmiration ees jeux cé lé -
bres oü paroiffoient e n í o u s les genres les produdions 
de l'efprit & des talens , qui concouroient enfemblé" 
par une noble émula t i on aux plaifirs du plus f p i r i -
tuel de tous les peuples. Non-feulement l 'adreífe & 
la forcé du corps cherchoient á y a c q u é r i r un hon-
neur immor te l ; mais les h i í t o r i e n s , les foph i í l e s , les 
orateurs & les poetes l ifoient leurs ouvrages dans ees 
auguí les a í f emblées , & en recevoient le p r i x . A 
leur exemple on v i t des peintres y expofer leurs ta-
bleaux, & des feulpteurs oífrir aux regards du public 
des chefs-d'oeuvres de l ' a r t , faits pour orner les tem
ples des dieux. ( Z) . / . ) 

PRIX des marchandifes , {Commerce.') le p r i x , l'ef-
t imat ion des marchandifes, d é p e n d ordinairement 
de leur abondance & de la r a r e t é de l 'argent , quel-
quefois de la n o u v e a u t é & de la mode qui y mettent 
la preífe , plus fouvent de la néceíTité & du befoin 
qu'on en a; mais par rapport á e l les-mémes , leur 
p r i x vér i table & intrinfeque doit s 'e í l imer fur ce 
qu'elles coutent au marchand, & fur ce qu ' i l eftjufte 
cju'il y gagne ? eu égard aux di íférentes dépenfes oíi 
i l eít engagé par le négoce qu ' i l en fait. ( D . J . ) 

P R O Á O , f. m . (Mythologie.) d iv in i t é des anciens 
Germains qu'ils r e p r é f e n t o i e n t , tenant de la main 
droite une pique e n v i r o n n é e d'une efpece de bande-
r o l l e , & de la gauche un écu d'armes. O n di t que ce 
dieu préfidoit aux marches publics , ann que tout s'y 
vendit avec équ i té ; mais la Mytho log ie dont nous 
avons le moins de connoi íTance , eíl: celle des anciens 
Germains. 

PROAROSIES , f. f. p l . {Mythologie.) on appel-
lo i t ainfi les facrifices qu'on faifoit á Ce ré s avant les 
femences. ( Z>. / . ) 
. P R O B A B I L I S T E , f . m . (Gram. Théol.) celui qu i 

í i en t pour la doftrine abominable des opinions ren-
dues probables par la décifion d'un ca fu i í t e , & qu i 
aífure Tmocence de l 'aaion faite en c o n f é q u e n c e . 
Pafcal a f o u d r o y é ce fy í léme , qu i ouv ro i t la porte 
au e n m e , en accordant á l ' au tor i té les p r é r o e a t i v e s 
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de la c e r t i í u d e , a l 'opinion & la fécur l té qu i n ' ap« 
p a r t i e n í q u ' á la bonne confeience. 
, P R O B A B I L I T É , (Philofoph. Logiq. M a t h ) tou te 
p ropof i t ion conf iderée en e l l e -méme eft vraie oit 
fauífe ; mais relativement á nous , elle peut é t re cer-> 
taine 011 incertaine; nous pouvons appercevoir plus 
011 moins les re la í ions qu i peuvent é t r e entre deux 
idees, ou la convenance de l'une avec rautre , fondee 
fous certaines cond i í ions qu i les l i e n t , qui lorf-
qu'elles nous font toutes connues , nous donnent la 
certitude de cette v é r i t é , ou de cette p r o p o í i t i o n ; 
mais íi nous n'en connoiíTons qu'une partie , nous 
n'avons alors qu'une l impie probabilite, qui a d'au* 
tant plus de v ra i í l emblance que nous fommes aífurés 
d'un plus grand nombre de ees conditions. Ce font 
elles qui forment les degrés de probab'dité, dont une 
j u í l e e í l ime & une exacle mefure feroient le com-
ble de la fagacité & de la prudence. 

Les G é o m e t r e s ont j ugé que leur calcul p o u v o í t 
fervir-á éva luer ees degrés de probabilite , du moins 
jufqu'á un cer tá in p o i n t , & ils ont eu recours á la L o 
giq ue , ou á l'art de raifonner, pour en d é c o u v r i r l e S 
principes , & en é tabl i r la t h é o r i e . Ils ont r ega rdé la 
certitude comme un tout & les vrobabilites comme 
les parties de ce tout . E n conféquence le ju í i e 
degré ^probabi l i te d'une propof i t ion leur a é té exac-
tement connu , lorfqu'i ls ont pu diré & prouver que 
cette probabilite YdXoit un d e m i , un quar t , ou un. 
tiers de la certitude, Souvent ils fe font c o n t e n t é s 
de le fuppofer; leur calcul en l u i - m é m e n'en eíl: pas 
moins jufte ; & ees expreffions, qui d'abord peuvenC 
paroitre un peu bifarres, n'en font pas moins íignifi-
catives. Des exemples pris des jeux , des paris , 011 
des a í furances , les éc la i rc i ron t . Suppofons que l'ora 
vienne me diré que j ' a i eu á une loterie un lo t de 
dix mil le livres , je doute de la v é r i t é de cette n o u -
velle. Quelqu ' im qui eí l p r é í e n t , m e demande quelle 
fomme je voudrois donner pour qu ' i l me ra í fu rá t . Je 
l u i oífre la m o i t i é , ce qu i veut diré que je ne regarde 
la probabi l i t é de cette nouvel le , que comme une de^ 
mi -ce r t i t ude ; mais fi je n'avois ofíert que mi l le l i 
vres , c'eíit é té d i ré que j 'avois neuf fois plus de r a i -
fon de croire la v é r i t é de la nouvelle que de ne paá 
la croire. O u ce feroit porter la p robab i l i t é á neuf 
degrés , de maniere que la certitude en ayant d ix , i l 
n'en manqueroit qu'un pour ajouter une fo i entiere á 
la nouvelle. 

Dans l'ufage ord ina i re , on appelle probable ce cjiil 
a plus d'une demi-certitude vraiffemblable , ce qui la 
furpaíTe c o n f i d é r a b l e m e n t ; & moralement certain, ce 
qu i touche á la certitude entiere. Nous ne parlons 
i c i que de la certitude mora l e , qu i coincide avec la 
certitude m a t h é m a t i q u e , quoicju'elle ne foit pas fuf-
ceptible d e s m é m e s preuves. L'evidence morale n ' e í t 
done proprement qu'une probabi l i t é íi grande , q u i í 
eíl: d'un homme fage de penfer & d'agir, dans k s cas 
ou Ton a cette certitude , comme Ton devroit penfer 
& agir , f i Fon en avoit une m a t h é m a t i q u e . I I e í l d 'u
ne é v i d e n c e morale qu ' i l y a une vi l le de Rome : le 
contrairen ' implique pas contradi£l:ion;il n ' e í l pas i m -
poíTible que tous ceux qui me difent l 'avoir v u e , n é 
s ' acco rden í pour me tromper, que les l ivres qu i eri 
parlent ne foient faits exprés pour cela 3 que les mo-
numens que l 'on en a ne foient fuppofés ; cependant^ 
fi je refufois de me rendre á une é v i d e n c e a p p u y é e 
fur les preuves que j ' a i de l ' év idence de R o m e , ü m -
plement parce qu'elles ne font pas fufceptibles d'une 
d é m o n í l r a t i o n m a t h é m a t i q u e , on pour ro i t me t ra i -
ter , avec r a i f o n , d ' in fenfé , puifque la probabilité 
qu ' i l y a une vi l le de P^ome , Temporte fi fort fur le 
í o u p ^ o n qu ' i l peut n ' y en point avoi r , qu ' á peine 
pourroi t -on exprimer en nombre cette di í rérence, o u 
la valeur de cette probabilité. Cet exemple fuíHt po l i r 
faife co i ínoi t re Fcvidencc morale & fes deg rés q iü 
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í b n t autant de probabilués. Une deml -ce r t í t ude forme 
Vincertain, proprement d i t , o ü Teípri t t rouvant de 
part & d'autre les r a i í bns égales , ne faít quel juge-
nient po r t e r , quel par t í prendre. Dans cet é ta t d ' é -
q u i l i b r e , la plus légere preuve nous determine; fou-
vent on en cherche o ü i l n 'y a n i r a i íon , n i fag eíTe 
á en chercher ; & comme i l eft affez diíEcile , en bien 
de cas , ou les ra i íbns oppofées approchent á -peu-
p r é s de l 'égalité , de dé t e rmine r quclies font celles 
q u i doivent l ' empor ter , les hommes les p|iis fages 
é t e n d e n t le po in t de Tincertitude ; i l s nele í ixent pas 
í e u l e m e n t á cct é ta t de Fame , o i i elle e í l éga lemen t 
e n t r a í n é e de part & d'autre par le poids des r a i í b n s ; 
mais ils le portent encoré ílir toute fituatlon qu i en 
approche aíTez , pour qu'on ne puifíe pas s'apperce-
v o i r de r inéga i i t é ; i l arrive de-lá que le pays de 
í i n c e r t i t u d e eíl plus ou moins v a í l e , felón le défaut 
plus ou moins grand de lamieres, de logique , & de 
¡coürage. I I eft plus ferré chez ceux qui font les plus 
fages, ou les moins fages; car la t é m e r i t e le borne 
e n c o r é plus que la prudence , par la hardief íe de fes 
décifions. Au-deífous de cette demi-certitude ou de 
rincertain?fe trouvent le foupcon & le douu qui fe 
terminent á la certitude de la fauffeté d'une propof i -
t ion . Une choíe eí l faufie d'une é v i d e n c e morale , 
quand la probabi í i t é de fon ex i í l ence e í l íi fort i n fé -
tieure á la probabiíité contraire , qu ' i l y a dix mille , 
cent mille á parier contre un qu'elle n'eíí: pas. 

Vo i l á les degrés de probabiLué entre les deux év i -
dences oppofées . Avant que d'enrechercher les í ou r -
ces , i l ne fera pas inutile dans un article oü Ton ne 
veu t pas fe contenter du fimple calcul g é o m é t r i q u e , 
d 'é tabl i r quelques regles g e n é r a l e s , qui íbn t r é g u -
lierement obfervées par les perfonnes fages & pru
dentes. 

IO. I I eíl: contre la raifon de chercher desprobabi-
lités 3 6c de s'en contenter la oü Ton peut p a r v e n i r á 
l ' é v i d e n c e . O n fe moqueroi t d'un ma théma t i c i en , 
q u i , pour prouver une p r o p o ñ t i o n de géomét r i e } 
auroit recours á des opinions, á des v ra i í í emblances , 
tandis qu ' i l pour to i t apporter fa d é m o n í t r a t i o n ; ou 
d'un juge qui préférero i t de deviner par la v ie paf-
fée d'un c r i m i n e l , s'il eíi: coupable, p l u t ó t que d'en-
tendre fa confef í ion, par laquelle i l avoue fon crime. 

2°. I I ne fufiit pas d'examiner une ou deux des 
preuves qu'on peut m e t t r é en avant, i l faut pefer á la 
balance de l'examen toutes celles qu i p e u m i t venir 
á notre connoi í fance , £¿ fervir á découv r i r la v é -
r i t é . Si l 'on demande quelle probabiíité i l y a qu'un 
homme age de 50 ans meure d a n s l ' a n n é e , i í n e fuf-
£ t pas de conf idérer qu'en généra l de cent perfonnes 
de 50 ans , i l en meurt environ 3 ou 4 dans l ' a n n é e , 
& conclure qu'il y a 96 á parier contre 4 , ou 24 con
tre u n ; i l faut e n c o r é faire a í ten t ion au t e m p é r a -
ment de cet homme-lá , á l'état aéhiel de fa í a n í é , á 
fon genre de vie , á fa profe í í ion , au pays qu ' i l ha-
b i l e ; tout autant de cirConílances qui influent fur la 
durée de fa v ie . 

30. Ce n 'e í l pas aíTez des preuves qui fcrvent á 
établir une v é r i t é , i l faut e n c o r é examiner celles 
qui la combattent. Demande-t-on íi une perfonne 
connue & abfente de fa patrie depuis 25 ans, dont 
l ' on n'a eu aucune nouvelle , doit etre r ega rdée com
me morte? D ' u n có té l ' on dit que , ma lgré toutes 
fortes de recherches l 'on n'en a r íen appris; que com
me voyageur elle a p u etre expofée á mi l le dangers, 
qu'une maladie peut l 'avoir en l evée dans un l ien oü 
elle é to i t inconnue ; que f i elle é to i t en vie , elle 
n 'auroit pas négligé de donner de fes nouvelies, fur-
tou t devant préfumer qu'elle auroit un hér i tage á re-
cueill ir , & autres raifons que l 'on peut a l léguer . 
M a i s , á ees c o n í i d é r a t i o n s , on en oppofe d'autres 
qui ne doivent pas etre négligées. O n dit que celui 
dont i l s'agit e í l un homme indolent , q u i , en d'autres 
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occafions n'a poin t é c r i t , que peu t -é t r e fes lettres 
fe font perdues , qu ' i l peut etre dans l ' impoííibilité 
d 'écr i re . Ce qu i íufíit pour faire vo i r qu'en toutes 
chofes i l faut pefer leS preuves, les pobab'üités de part 
& d'autre , les oppofer les unes aux autres, parce 
qu'une propofuion tres-probable peut etre fauíie, & 
qu'en fait de probabi í i t é , i l n ' y en a point de fi forte 
qu'elle n e p u i í i e etre combattue & dé t ru i t e par une 
contraire e n c o r é plus forte. De- lá l ' oppoí i t ion que 
l 'on v o i t tous les jours entre les jugemens des hom
mes. De- lá la p lüpar t des difputes quifiniroient bien-
t ó t , f i l 'on vGuloit ne pas regarder comme év iden t 
ce qui n 'e í l que probable , é cou t e r & pefer les ra i 
fons que l 'on oppofe á notre avis. 

40. Ef t - i l néceflaire d'avertir que dans nos juge
mens i l efí de la prudence de ne donner fon acquief-
cement á aucune p r o p o ñ t i o n qu ' á propor t ion de fon 
degré de vra i í femblance ? Q u i pour ro i t obí 'erver 
cette regle g e n é r a l e , auroit toute la juíleífe d'eíprit^ 
toute la prudence, toute la fageífe poífible. Mais que 
nous en fornmes éloignes ! Les efpriís les plus com-
muns peuvent avec de l 'attention difeerner le vrai 
du faux ; d'autres qui ontplus de p é n é í r a t i o n , f a v e n t 
d i í l inguer le probable de l ' incertain ou du douteux; 
mais ce ne font que l e sgén ies di í l ingués par leurfa-
gaci té qu i peuvent aíligner á c h a q u é propofi t ion fon 
ju í le degré de vra i íTemblance , & y proportionner 
fon a í fent iment : ah que ees génies font rares ! 

50. Bien plus , i 'homme fage & prudent ne confi-
dé r e r a pas í eu l emen t la probabiíi té du fuccés , i l pe-
fera e n c o r é la grandeur du bien ou du mal qu'on peut 
attendre en prenant un te l pard , ou en fe dé te rmi-
nant pour le contraire , 011 en r e í l an t dans I m a f t i o n ; 
i l p re fé re ra m é m e celui o ü i l fait que l'apparence du 
fuccés eíl fort l égere , lorfqu^il v o i t en m é m e tems 
que le rifque qu ' i l court n 'e í l r ien ou fort peu de 
chofe ; & qu'au contraire s'il réuí í i t^ il peut obtenir 
un bien t rés-confidérable . 

6o. Puifqu' i l n'eft pas poílible de í ixer avec cette 
préc i í ion qui feroit á de í i rer les degrés de probabi
íité , contentons - nous des á-peu-prés que nous 
pouvons obtenir. Quelquefois , par une délicateílé 
mal entendue, l 'on s'expofe foi -méme , & lafociété, 
á des maux pires que ceux qu'on voudro i t éy i te r ; 
c'eft un art que de favoir s 'é loigner de la perfeclion 
en certains articles, pour s'en approcher davaníage 
en d'autres plus eiTentiels & plus in té re í l ans . 

7 ° . Ení in i l femble inutile d'ajouter i c i que dans 
l ' incertitude on doit fufpendre á fe dé te rminer & á 
agir jufqü'á ce qu'on ait plus de lumiere , mais que 
íi le cas eí l te l qu ' i l ne permette aucun d é l a i , i l faut 
s ' a r ré ter á ce qui paroitra le plus probable ; & une 
fois le part i que nous avons jugé le plus fage étant 
p r i s , i l ne faut plus s'en repentir , lo rs -méme que 
l ' é v e n e m e n t ne r é p o n d r o i t pas á ce que nous avions 
l ieu d'en attendre. S i , dans un incendie, on ne peut 
é c h a p p e r qu'en fautant par la fenét re , i l faut fe dé
terminer pour ce p a r t i , tout mauvais qu ' i l eíl. L ' i n 
certitude íe ro i t pire e n c o r é , & quelle qu'en foit 
l'iíTue , nous avons pris le parti le plus fage, i l ne 
faut point y avoir de r e g r e í . 

Aprés ees regles genérales dont i l fera aifé de faire 
Fapplicat ion, venons auxfoiirces ¿Q probabiíité. Nous 
les rédui íons á deux efpeces : l'une renferme l e s / w -
babilites t i rées de la con í idé ra t ion delanature méme , 
& du nombre des cauíes ou des raifons qui peuvent 
influer fur la vé r i t é de la p r o p o ñ t i o n dont il s'agit: 
l 'autre n'eft fondée que fur l ' expér ience du pafle qui 
peut nous faire t irer avec confiance des conjetures 
pour l ' aveni r , lors du-moins que nous fommes aííu-
rés que les m é m e s caufes qui ont produi t le paífe 
exiftent e n c o r é , & font pré tes á produire l 'avenir. 

U n exemple fera mieux connoitre la nature & Is
la diíférence de ees deux fources de probabiíité. Je 
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íuppofe que l 'on fache que Ton a mis dans une urne 
trente mille bi l lets , parmi lefquels i l y en a dix milíe 
noirs & vingt mille b láncs , & qu'on clepiande quelle 
eft Uprobabíli té q i fen ent i rant un auhafard , i l í o r -
tira blanc ? Je dís que par Ta feule con í idera t ion de 
la nature des e h o í e s , & en comparant íe nombre des 
caufes qui peuvent faire for t i r un bil let blanc avec 
le nombre de celles qui en peuvent faire for t i r un 
noi r , par cela feul i l e í l deux fois plus probable qu ' i l 
fort ira un bil let blanc qu'uh n o i r , de forte que, com-
me le billet qu i va for t i r eíl: néceí fa i rement ou blanc 
cu noir , f i Ton partage cette certitude en trois de
gres ou parties éga l e s , on dirá qu ' i l y a deux degrés 
de probabilité de t i rer un bil let b lanc , & un degre 
pol i r le bil let noir , ou que la probabilité ¿ \ m bil let 
blanc eíl j de la certitude , & celle du bil let noir \ de 
cette certitude. 

Mais fuppofez que je ne voie dans rurne qu'un 
grand nombre de billets , fans favoir la propo r t ion 
qu ' i l y a des blancs aux noirs , ou m é m e fans favoir 
s'il n 'y en a point d'une troifieme couleur , en ce 
cas comment dé t e rmine r la prebabilité d'en t i rer un 
blanc? Je dis que ce fera en faifant des e í í a i s , c 'e l l -á-
dire en tirant un bil let pour vo i r ce qu ' i l fera, puis le 
remettant dansl'urne,en tirer un fecond que je remets 
au í l i , puis un troifieme , un quatrieme , & ainfi de 
fuite autant que je voudrois. I I eí l clair que le pre
mier billet t i ré é t an t venu blanc , ne donne qu'une 
probabilité tres légere que le nombre des blancs fur-
paíTe celui des no i r s , un fecond t i ré blanc augmen-
teroit cette probabilité , un t ro i í i eme la fort if ieroit . 
Enfin f i j ' en t irois de fuite un grand nombre de 
blancs , je ferai en droit de conclure qu'ils font tous 
blancs , & cela avec d'autant plus de v ra i í í emblance 
que j'aurois plus t i r é de billets. Mais íi fur les trois 
premiers billets j ' en t i re deux blancs & un n o i r , je 
puis diré qu ' i l y a quelque probabilité bien légere , 
qu ' i l y a deux fois plus de blancs que de noirs. Si fur 
f i x billets i l en fort quatre blancs & deux noirs , la 
probabilité augmente , & elle augmentera á mefure 
que le nombre des eífais ou des expér iences me con
firme ra toujours la m é m e propor t ion des blancs aux 
noirs. Si j 'avois fait trois mi l le eífais , & que j ' euí fe 
deux milíe billets blancs contre mille noirs , je ne 
pourrois guere douter qu ' i l n 'y eüt deux fois plus de 
blancs que de noirs , & par conféquen t que la proba
bilité de t irer un blanc ne fut double de celle de t i rer 
un noir . 

Cette maniere de dé te rmine r probablement le rap-
port des caufes qui font na í t re un é v e n e m e n t á celles 
qui le font manquer, ou plus géné ra l emen t la p r o 
por t ion des raifons ou conditions qui établiíTent la 
vér i té d'une propofit ion avec celles qui donnent le 
contraje , s'applique á tout ce qui peut arriver ou ne 
pas arriver , á tout ce qui peut é t re ou ne pas é t r e . 
Quand je vois fur des regiftres mortuaires que pen-
dant v i n g t , cinquante ou cent années du nombre des 
enfans qui na i í fen t , i l en ñ ieur t le tiers avant l 'áge 
de f ix ans 3 je conclurai d'un enfant nouvellement n é 
que la probabilité qu ' i l parviendra au-moins á l'áge de 
l i x ans eíl les f de la certitude. Si je vois que de deux 
joueurs qui jouent á billes égales , le premier gagne 
toujours deux parties , tandis que l'autre n'en gagne 
qu'une , je conclurai avec beaucoup de probabilité 
qu ' i l eíl deux fois plus fort que fon an tagon i í l e ; f i j e 
remarque que quelqu'un de cent fois qu ' i l m'a p a r l é , 
m'a ment í en dix occa f ions , la probabilité&e fon t é m o i -
gnage ne fera dans mon efprit que les de la certi
tude ou m é m e moins. 

L'attention d o n n é e au p a í f é , la fidélité de la m é -
moire a re teñ i r ce qui eí l a r r ivé & l ' e x a ñ i t u d e des 
regi í l res á conferver les é v e n e m e n s , font ce qu'on 
appelle dans le monde l \ x p é r i m u . U n homme qui a 
de l ' e x p é n e n c e eí l celui qui ayant beaucoup v u & 
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beaucoup r e í l é c h i , peut vous di ré á -pe i í -prés ( car 
i c i nous n'allons pas á la précif ion m a t h é m a t i q u e ) 
quelle probabilité i l y a que tel é v e n e m e n t é tan t arri* 
v é , te l autre le fuivra ; ainfi toutes cliofes d'ailleurs 
égales , plus on, a fait d ' ép reuves ou d ' expér iences . 
& plus on s 'a í íure du rapport préc is du nombre des 
caufes favorables au nombre des caufes contraires. 

O n pour ro i t demander f i QQttQ.probabilité augmen-
tant á l inf ini par une fuite d ' expér i ences r é p é t é e s , 
peut devenir á la £ n une certitude morale ; ou íi ees 
accroi í femens font tellement limites , que diminuant 
graduellement ils ne faífent á l ' infini qu'une probaba 
lité finie. Car on fait qu ' i l y a des augmentations qu i , 
quoique pe rpé tue l l e s , ne font pour í an t á r i n í i n i 
qu'une fomme íinie ; par exemple, f i la premiere ex-
pé r i ence donnoit une probabilité qu i ne füt que y de 
la certitude , & la feconde une probabilité qui ne fut 
que le tiers de ce tiers , & la troifieme une probabi
lité qui ne füt que le tiers de la feconde ^ & la qua
trieme une probabilité qvii ne füt que le tiers de la t r o i -
ñ e m e , & ainfi á r in í in i . I I feroit aifé par le calcul 
de vo i r que toutes ees probabilués enfemble ne font 
qu'une demi-certitude , de forte qu 'on auroit beau 
faire une infinité d 'expér iences , on ne v i e n d r o i í ja 
máis á une probabilité qui fe confondí t avec la certi
tude morale , ce qui feroit conclure que l ' expé r i ence 
eí l inut i le , & que le paífé ne prouve r ien pour Ta-
venir . 

M . B e r n o u l l i , le g é o m e t r e qui entendoit le mieux 
ees fortes de calculs, s 'eíl p ropo fé l 'obje í l ion & en a 
d o n n é la r épon fe . O n la t rouvera dans fon l ivre de 
arte, conjecíandi, p , 4. dans toute fon é t e n d u e ; p r o -
b léme , fuivant l u i , auííi difficile que la quadrature 
du cercle. I I y f | j : ,*voir (jue la probabilité qui naif-
foi t de l ' expé r i ence r é p é t e e al loi t toujours en croif-
fant , & croiífoit tellement qu'elle s'approchoit i n d é -
finement de la certitude. Son calcul nous apprend á 
d é t e r m i n e r ( l a que í l i on p ropofée d'une maniere 
íixe ) combien de fois i l faudroi t r é i t e r e r l ' e x p é r i e n c e 
pour parvenir á un degré aíí igné de probabilité. Ain í i , 
dans le cas d'une urne pleine d'un grand nombre de 
boules blanches & noires, on veut s'afiíirer par l 'ex
p é r i e n c e du rapport des blanches aux noires; M . Ber
nou l l i t rouve que pour q u ' i l foi t mille fois plus p r o 
bable qu ' i l y en a deux noires fur t rois blanches que 
non pas toute autre fuppof i t ion , i l faut avoir t i r é de 
Turne 2,5 5 50 boules , & : q u e , pour que cela füt d ix 
mi l le fois plus probable , i l falloit avoir fait 31258 
é p r e u v e s ; enf in , pour que cela devint cent mille fois 
plus probable, i l falloit 36966 tirages. La difnculté 
& lalongueur du calcul ne permettent pas de le rap-
p o r í e r i c i en entier , on peut le vo i r dans le l iv re 
c i t é . 

Par - lá i l e í l d é m o n t r é que l ' expér ience du paífé 
e í l un principe de probabilité pour l'avenir ; que nous 
avons l ien d'attendre avec raifon des é v e n e m e n s 
conformes á ceux que nous avons v u a r r ive r ; & que 
plus nous les avons v u arriver f r é q u e m m e n t , & p l u s 
nous avons l ien de les attendre de nouveau. Ce p r i n 
cipe r e9u , 011 fent.de quelle ut i l i té feroient dans les 
que í l ions de Phyfique , de Politique , & msme dans 
ce qui regarde la vie commune , des tables exa£les 
qu i fixeroient fur une longue fuite d ' é v e n e m e n s la 
p ropor t ion de ceux qui arrivent d 'üne certaine fa-
^on á ceux qu i arrivent autrement. Les ufages qu 'on 
a t i rés des regiílres bapt i í la i res & mortuaires font íi 
grands , que cela devroi t engager non-feulement á 
les perfe&ionner en marquant, par exemple , l 'áge , 
la condi t ion , le t e m p é r a m e n t , le genre demor t , &c. 
mais auíli á en faire de plufieurs autres é v e n e m e n s , 
que l 'on d i t t r é s - m a l - á - p r o p o s é t r e l'eífet du hafard; 
c 'e í l ainíi que l 'on pourro i t former des tables qu i 
marqueroient combien d'incendies arrivent dans un 
certaintems? combien de maladies é p i d é m i q u e s fe 
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font íentir en certains efpaces de t e m s , combien de 
navires pen íTent , &c. ce qui deviendroit t r é s -com-
mocle pour r é foudre une infinité de que í l ions ut i les , 
& d o n n e r o i t auxjeunes gens attentifs toute l ' expé -
rience des vieillards. 

I I e í l bien entendu que Ton ne donnera pas dans 
l 'abus, qu i n'eíí: que t rop ord ina i re , de la preuve de 
r e x p é r i e n c e , que Fon n 'é tabl i ra pas íur un petit 
nombre de faits une crranáeprobabiliíé ,qiiQ Ton n'ira 
pas jufqu'á oppofer ou á pré fé re r meme une foible 
probabilité á une certitude contraire , que Ton ne 
donnera pas dans la foibleíTe de ees joueurs qui ne 
prennent que les caries qui ont gagné ou celles qu i 
o n t p e r d u , quoiqu ' i l íbit év iden t par la nature des ' 
jeux d'hafard , que les coups p r écédens n ' in í luen t 
pointfur les fuivans. Superftition cependant bien plus 
pardonnable que tant d'autres q u i , ílir l ' expé r i ence 
la plus légere ou fur le railbnnement le moins con-
f é q u e n t , ne s'introduifent que t rop dans le courant 
d e l a v i e . 

A ees deux príncipes g é n é r a u x de probabil i té, nous 
pouvons en joindre de plus particuliers , tels que 
régale poffibilité de plufiturs ¿vemmens , La connoif-

fance des caufes , Le témoignage, CanaLogie & Les hypo-
thcfes. 

i 0 , Quandnous fommes aíTüres qu'une certaine 
chofe ne peut arr iver qu'en un certain nombre de
t e r m i n é de manieres, & que nous favons ou fuppo-
fons que toutes ees manieres ont une égale poffibi-
l i té , nous pouvons diré avec afííirance que la proba
bilité qu'elle arrivera d'une telle fa^on vaut tant ou 
eíl: égale á autant de parties de la certitude. Je fais , 
par exemple, qu'en jettant un dez au hafard, j 'amene 
í ü r é m e n t ou i p o i n t , ou le i , ou le 5 , ou ]e4 , ou 
le 5 , ou le 6. Suppo íbns d 'ai í leurs le dez parfaite-
ment j u f t e , la poííibil i té eít la m é m e pour tous les 
points. I I y a done i c i íix probabilités é g a l e s , qu i 
toutes en íemble font la certitude ; ainfi chacune eíl: 
une fixieme partie de cette certitude. Ce p r ínc ipe 
tout í imple qu ' i l p a r o í t , eí l infiniment f é c o n d ; c 'e í l 
fur l u i que font formes tous les calculs que Fon a 
faits & que l 'on peut faire fur les jeux d'hafard , fur 
les lo ter ies , fur les af lürances , & en généra l fur 
toutes les probabilités fufceptibles de calcul. I I ne 
s'agit que d'une grande patience & d'un détai l de 
combinaifons , pour d é m é l e r le nombre des é v e n e -
mens favorables &: le nombre des contraires. C 'e í l 
fur ce principe , jo in t á l ' e x p é r i e n c e , que l 'on d é -
termine \<tsprobabilités de la v ie humaine,ou du tems 
qu'une perfonne d'un certain age peut probablement 
le flatter de v iv re ; ce qui fait le fondement du cal
cul des valeurs des rentes viageres , des tontines. 
Voye^ les ejfais f u r les probabi l i t és de La vie humaine , 
& les ouvrages cites a la fin de cet anide. I I s 'é tend au 
calcul des rentes mifes fur deux ou trois tetes paya-
bles au dernier v i v a n t , fur l^s jouiíTances , les pen-
fions alimentaires , fur les contrats d'aíTurance , les 
p a r í s , &c, 

J'ai dit que ce pr incipe s 'employoit quand nous 
fuppoíions les divers cas éga lemen t poíTibles. Et en 
effet, ce n ' e í l que par fuppofition relative á nos con-
noiíTancesbornées que nous difons, par exemple, que 
tous les points d'un dez peuvent éga lement venir ; 
ce n'eft pas que quand ils roulent dans le cornet ce-
l u i qui doitfe préfen te r n ' a i t dé j a la difpofition q u i , 
c o m b i n é e avec celle du corne t , du tapis , ou de la 
fo rcé & de la maniere avec laquelle on jette le dez, 
le doit faire fúrement a r r i ve r ; mais tout cela nous 
é t a n t entierement inconnu, nous n'avons pas de ra i -
fon de p r é f é r e r un point á un autre ; nous les fuppo-
fons done tous également fáciles á arriver. Cepen
dant i l peut y avoir fouvent de l 'erreur dans cette 
fuppofition. Si l 'on vouloi t chercher la probabilité 
d'amener ^ points avec deux dez , ce feroit faire un 

groíTier fophifme que de raifonner a i n í i : avec deux 
dez , je peux amener ou z , ou 3 , ou 4 , ou 5, ou 6, 
ou 7 , ou 8 , ou 9, ou 10, ou 11, ou 1 x points; done 
la probabilité d'amener 8 , fera ~ de la certitude ; car 
ce feroit fuppofer que ees 11 points font également 
fáciles á amener ce qui n ' e í l pas v r a i . Les calculs 
les plus limpies du jeu de tr ic- trac nous apprennent 
que fur 36 coups éga l emen t poíl ibles avec deux dez, 
5 nous donnentle point de 8 ;[a.probabilité{er3. done 
de 5 fur 36 , o u y ¿ de la certitude , & non pas-—. 

Ce fophifme s 'évi te a i fément dans les calculs des 
j e u x , oü i l e í l facile de d é t e r m i n e r l égale ou iné -
gale poíí ibil i té d ' évenemens ; mais i l e í l plus c a c h é , 
6 n 'e í l que t rop commun dans les cas plus compo-
fés. A in f i bien des gens fe plaignent d ' é t re fort mal-
heureux , parce qu'ils n'ont pu obtenir certain bon-
heur qui eíl t o m b é en partage á d'autres ; ils fuppo-
fent qu ' i l é to i t éga lement po í i i b l e , éga lemen t conve-
nable, que ce bien leur a r r ivá t , fans vou lo i r conñ-
dére r qu'ils n ' é to i en t pas dans une pofi t ion auííi 
avantageufe , qu'ils n'avoient pour eux qu'une ma
niere favorable , tandis que les autres en avoient 
pluí ieurs , de forte que 9'auroit é té un grand bon-
heur que cette feule maniere eü t l i e n , fans di ré que 
les é v e n e m e n s que nous attribnons au hafard font 
dir igés par une providence infiniment íage , qui a 
tout c a l c u l é , & qui , par des raifons á nous incon-
nues, difpofe des chofes d'une maniere bien plus 
convenable que n ' e í l l 'arrangement que nos foibles 
lumieres 011 nos paí í ions voudroient y mettre. 

A la fuite de la probabilité í imple v ien t une proba
bilité compofée qui d é p e n d e n c o r é du m é m e p r in 
cipe. C 'e í l la probabilité d'un é v e n e m e n t qui ne 
peut arriver qu'au cas qu'un autre é v e n e m e n t l u i -
m é m e fimplement probable arrive. U n exemple va 
l 'expliquer. Je fuppofe que dans un jeu de quadrille 
de 40 caites l 'on me demande de t i rer un coeur , la 
probabilité de réuí í i r eíl \ de la cer t i tude , puifqu' i l y 
a 4 couleurs & 10 cartes de c h a q u é couleur éga le
ment pofíible. Mais íi l 'on me di t enfuite que je ga-
gnerai f i j 'amene le r o i de coeur, alors la probabilité 
devient compofée ; car 10 i l faut t i rer un coeur, & 
la probabilité e í l ^ : 2o fuppofé que j ' a i t i r é un coeur, 
la probabilité fera , pui fqu ' i l y a 9 autres coeurs 
que je peux auííi bien t i rer que le r o i . Cette probabi
lité en tée fur la premiere n 'e í l que la dixieme d'un 
quar t , ou le ^ de -JV ? c 'e í l -á -d i re ^ de la certitude. 
Et i l eíl clair , que pulique fur 40 cartes je dois tirer 
p réc i fément le r o i de coeur , je n'ai de favorable 
qu'un cas fur 40 éga lement p o í l i b l e s , ou un contre 
3 9 de favorable. 

Cette probabilité compofée s 'e í l ime done en pre-
nant de la premiere une partie telle qu'on la pren-
droi t de la certitude entiere , íi cette probabilité étoit 
convertie en certitude. U n ami e í l par t i pour les 
Indes fur une ñ o t í e de douze vaiffeaux : j'apprends 
qu ' i l en a p é r i t rois , que le tiers de l 'équipage 
des vaiffeaux fauvés eíl mor t dans le voyage ; la pro
babilité que mon ami eí l fur un des va i l íeaux arrivés 
á bon por t e í l , & celle qu ' i l n ' e ñ pas du tiers mort 
en route eíl 3. La probabilité c o m p o f é e qu ' i l eíl en
c o r é en v i e , fera done les j de ou , ou une demi-
certitude. I I eíl done pour m o i entre la vie & la 
mor t . 

O n peut appliquer ce calcul á toutes fortes de 
preuves ou de ra i íbnnemens , r édu i t s pour plus de 
c lar té á la forme preferite par l 'art de raifonner : íi 
Tune des prérniíTes eí l certaine , & l'autre probable, 
la c o n c l u ñ o n aura le meme degré de probabilité que 
cette premiíTe ; mais fi Tune & l'autre font fimple
ment probables, la conclufion n'aura qu'une probabi
lité de probabi l i té , qui fe mefure en prenant de la/"^-
babilit.é de la majeure une partie telle que l'exprime 
la f ra í l ion qui mefure la probabilité de la mineure. 



Dans ees derniers exemples les /3 de ' , qu í e í l la 

prohabilid de la majeure , & la valeur de la conclu-

f i o n f e r a A o u I - , , 1 7 , 
D ' o ü i l pa ro í t que la prohabihu de la probabuite ne 

fait qu'une prohabilité bien legere. Que fera-ce done 
d'une probabilité du tioifieme ou quatrieme degré ? 
ou que penfer de ees raifonnemens fi f réquens , dont 
la conclufion n'eíl: fondee que fur plufieurs propof i -
í ions probables qu i doivent é t re toutes vraies pour 
que la conclufion le foit auííi ? Mais s'i^fuffiíbit qu ' 
une feule d'entr'elles e ú t líen pour vér i t ier la conclu
fion , ce feroit tout le contraire; plus on entafleroit 
de probabilités , plus la chofe deviendroit probable. 
S i , par exemple, quelqu'un me d i fo i t , je vous donne 
u n louís f i vous amenez avec deux dez 8 points , l a 
probabilité d'amener 8 eí l ^ ; s'il a jou to i t , je vous le 
donne encoré f i vous amenez 6 : alors comme pour 
gagner, i l fuffit d'amener l 'un ou l'autre , ma proba
bilité feroit 37 & j é , c 'e í l -á-dire ~ , ce qui augmente 
mon efpérance de gagner. 

Voi lá les é lémens íu r l e fque l s on peut d é t e r m i n e r 
toutes les queftions, & les exemples d é p e n d a n s de ce 
premier principe de probabilité. 

2o. PaíTons au fecond, qui eft la connoiíTance des 
caufes & des fignes, qu'on peut regarder comme des 
caufes'ou des eífets occa í ionnels . Nous n'en dirons 
qu'un mot particulier aux probabilités , renvoyant 
pour le re í le á Vartide CAUSE. I I y a des caufes dont 
í 'exiílence e í l certaine, mais dont l'efFet n 'e í l que 
douteux ou probable ; i l y en a d'autres dont l'eífet 
eft cer ta in , mais dont I ' ex i í lence eft douteufe ; i l 
peut y en avoir eníín dont I 'exi í lence & l'effet n 'ont 
qu'une fimple probabilité. Cette d i f t inf t ion eít nécef-
íaire : un exemple l 'expliquera. U n ami n'a poin t re-
pondu á ma le t t re ; j ' en cherche la caufe , i l s'en p r é -
fente t rois : i l eft pareíTeux , p e u t - é t r e eíl-il m o r t , o u 
fes aífaires l 'ont e m p e c h é de me r e p o n d r é . I I eft pa-
refleux, premiere caufe dont l'exiftence eft certaine : 
je lais qu ' i l écri t tres - diff ici lement; mais l'efFet de 
cette caufe eft incer ta in , car un pareíTeux fe deter
mine quelquefois á écr i re . I I eft m o r t , feconde caufe 
t r é s - ince r t a ine , mais dont l'efFet feroit bien cer
tain. I I a des afFaires, troifieme caufe incertaine en 
e l l e -méme: je foup^onne feulement qu ' i l a beaucoup 
d'aíFaires , & dont l'exiftence m é m e f u p p o f é e , l'efFet 
feroit encoré incertain, puifqu'on peut avoir des af-
faires & trouver cependant le tems d 'éc r i re . 

La m é m e chofe doit s'appliquer aux fignes; leur 
exiftence p e u t é t r e douteufe , leur fignification incer
taine ; & l'exiftence & la fignification peuvent n'a-
vo i rque de lavra i í femblance . Le barometre defeend, 
c'eft un figne de pluie dont l'exiftence eft certaine , 
mais dont la figniíication eft douteufe; le barometre 
de ícend fouvent fans pluie. 

D e cette dif t iní t ion i l fuit que la conclufion t i r ée 
d'une caufe ou d'un figne dont l'exiftence eft certai
n e , a le m é m e degré de probabilité qu i fe t rouve dans 
l'eíFet de cette caufe , ou dans la figniíication de ce 
figne. Nous n'avons qu 'á r é d u i r e l'exemple du baro-
mettre á cette forme. Si le barometre d e í c e n d , nous 
aurons de la pluie : cela n'eft que probable ; mais le 
barometre defeend, cela eft cer ta in: done nous au
rons de la p lu i e ; conclufion probable, dont l ' e x p é -
rience donne la valeur. D e m é m e f i 1 exiftence de la 
caufe ou du figne eft douteufe, mais que fon efFet ou 
l a í i g n i í k a t i o n ne le foit pas , la conclufion aura le 
meme degré probabilité que l'exiftence de la caufe 
ou du figne. Que mon ami foi t m o r t , cela eft dou
teux ; la conclufion que j ' en t i r e r a i , qu ' i l ne peut 
m ' ecn re , fera également douteufe. 

Mais quand l'exiftence & l'efFet de la caufe font 
probables, ou s'il s'agit de fignes quand l'exiftence 
&: la figmfícation du figne ne font que probables, 
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alors la coftclufion n'a qu'ime probabilltc c o m p o f é e . 
Suppofons que la probabil i té a^xt m o n ami a des afFai
res foi t les \ de la certitude , & que ceile que ees af-
faires, s'il en a, l ' empéchen t de m 'éc r i re foi t les f de 
cette cer t i tude , alors la probabilité qu ' i l ne m ' é c r i r a 
pas fera c o m p o f é e des deux autres , ce qui fera une 
demi-certi tude. 

3°. Nous avons i n d i q u é le t é m o i g n a g e comme 
une troifieme fource de probabilité ; & i l t ient de íi 
p r é s au fujet dont nous donnons les principes , que 
T o n ne peut fe difpenfer de rapporter i c i ce qu ' i l y 
a á en d i ré relativement aux probabilités & á la cer t i 
tude morale. Nous ne pouvons pas tout vo i r par nous-
m é m e s ; i l y a une infinité de chofes, fouvent les plus 
in tére íTantes , fur lefquelles i l faut fe rapporter au t é 
moignage d'autrui. I I eft done important de d é t e r m i 
ner , f i ce n'eft pas au j u f t e , du-moins d'une maniere 
qu i en approche, le d e g r é d 'a f íent iment que nous 
pouvons donner á ce t é m o i g n a g e , & que l í e en eft 
pour nous la probabilité. 

Quand on nous fait un r é c l t , ou qu 'on avance une 
propof i t ion du nombre de celles qu i fe prouvent par 
t é m o i n s , l 'on doit d'abord examiner la nature m é m e 
de la chofe , & enfuite pefer Fau to r i t é des t é m o i n s . 
Si de part & d'autre on t rouve qu ' i l ne manque au-
cune des conditions requifes pour la v é r i t é de la p ro -
pofi t ion , on ne peut pas l u i refufer fon aequiefce-
m e n t ; s'il eft év iden t qu ' i l manque une ou plufieurs 
de ees conditions , on ne doit pas balancer á la re -
j e t t e r ; enfin , íi l 'on v o i t clairement l'exiftence de 
quelques-unes de ees condi t ions , & que l 'on refte 
incertain fur les autres , la propofi t ion íera probable, 
& d'autant plus probable , qu 'un plus grand nombre 
de ees conditions aura l ien . 

I o . Quant á la nature de la chofe, la feule condi-
t i on requife , c'eft tju'elle foi t poíTible , c'eft-á-dire 
qu ' i l n 'y ait ríen dans fa nature qui l ' e m p é c h e d'exif-
t e r , & r ien par c on fé que n t qu i doive m ' e m p é c h e r 
de la croire des qu'elle fera fuffifamment p r o u v é e 
par une preuve e x t é r i e u r e , telle qu'eft celle du t é 
moignage. A u contraire f i la chofe eft impoflible , f i 
elle a en el le-méme une r é p u g n a n e e i n v i n c i b l e á e x i f -
ter , á quelque deg ré de vrai íFemblance que puiíFent 
monter d'ailleurs les preuves du t é m o i g n a g e , ou d'au
tres raifons extrinfeques de fon exiftence, je ne pour-
rois le croire. Quelqu 'un pré tendro i t - i l avancer une 
con t r ad id ion , une impoí í ib i l i té abfolue ^ y jo indro i t -
i l toutes fortes de preuves, i l ne viendra jamáis á 
bout de me perfuader ce qui eft m é t a p h y f i q u e m e n t 
impoí í ib le . U n cerele q u a r r é ne peut é t re n i entendu 
n i re9U. S'agit-il d'une impoí í ib i l i té p h y í i q u e ? nous 
ferons un peu moins diffieiles; nous favons que D i e u 
a é tabl i l u i - m é m e les lois de la nature , qu ' i l eft conf-
tant dans l 'obfervation de ees l o i s ; ainfi l 'efprit ré» 
pugne á croire qu'elles puiíFent é t re v io lées . Cepen
dant nous favons auííi que celui qui les a établ ies a 
le pouvo i r de les fufpendre; qu'elles ne font pas d'une 
nécefFité abfolue, mais feulement de convenance. 
A i n f i nous ne devons pas abfolument refufer notre 
confianee aux t é m o i n s ou aux preuves e x t é r i e u r e s 
du contraire; mais i l faut que ees preuves foient bien 
é v i d e n t e s , en grand nombre , &: r e v é t u e s de tous les 
caraderes néceíFaires pour y donner notre acquief-
cement. Eft - i l queftion d'une impoí í ib i l i té morale ou 
d'une oppofition aux qual i tés morales des é t res in te l -
ligens ? Quoique bien moins délieats fur les preuves 
ou les t é m o i n s qu i veulentnous la perfuader, cepen
dant i l faut que nous y voyons cette vrai íFemblance 
qu i fe t rouve dans les carafteres m é m e , &; dans les 
efFets qu i en r é f u l t e n t ; i l faut que les aftions fuivent 
naturellement des principes qu i les produifent o r d i -
nairement: c'eft ainíi qu ' i l femble impoííible qu 'un 
homme fage , d'un caraftere grave & modef te , fe 
porte fans raifon , fans m o t i f á commettre une indé -



•cence en p i ib l íc . A u contraire , un falt mGraíemeüt 
.poííible o rd ina i re , conforme au cours reg lé de la na-
tu r e j i e perfuade a i f é m e n t ; i l porte deja en lui-méme 
.pluíieurs degrés ¿ e probabilíté ; pour peu que le te-
•jnoignage enajoute, i l deviendra tres-probable. Cette 
.probabU'uc augmentera enco ré par l 'accord d'une v é -
arité avec d'autres deja connues & é í ab l i e s ; f i le réci t 
-cu'on nous faít eft f i bien lié avec rhifcoire , qu'on ne 
faurok le nier fans r e n v e r í e r une fuke de faits h i í l o -
.riques bien conftatés , par cela m é m e i l eíl p r o u v é ; 
f i au contraire i l ne peut trouver fa place dans l 'hif-
í o i r e fans dé r ange r certains grands é y é n e m e n s con-
m i s , par cela meme ce réci t eíí re je t té . Pourquoi 
i 'h i í lo i re des Grecs & des Romains eíl-elle r ega rdée 
parmi nous comme beaucoup plus croyable que celle 
des Chinois ? c'eíl qu ' i l nous re í l e une infinité de 
mionumens de toute efpece quí ont un rapport f i n é -
ceí laire , ou du-moins f i naturel avec cette h i í lo i re , 
£ c qu i la lient tellement á i 'h i í loire g é n é r a í e , qu'ils 
en miíltiplient les preuves á Tin í in i ; au l ien que celle 
des Chinois n'a que peu de iiaifons avec la fuite de 
c e í í e hiftoire genéra le qu i nous eí t connue. 

2°. Quand on a p e l é les preuves qu i fe tirent de 
la na ture m é m e de la chofe , que Ton a reconnu la 
poílabil i té, & en quelque maniere le degré de probabi-

intrinfeque , i l faut en venir á la val idi té m é m e 
du t émo i snage . Elle d é p e n d de deux chofes, du n o m 
bre des temoins , & de la coní iance q u o n peut avoir 
en chacun d'eux. 

Pour ce qui e í l du nombre des t é m o i n s , i l n'eft 
perfonne q u i ne fente que leur t é m o i g n a g e eíl d'au-
tant plus probable , qu'ils font en plus grand nombre : 
o n c ro i ro i t m é m e q u ' i l augmente de prohabil'ac en 
m é m e p ropo r t i on que le nombre c r o i t ; enforte que 
deux t é m o i n s d'une egale coní iance feroient unepro-
bahilítc dquble de celle d'un f e u l , mais Ton fe t r o m -
peroit . La prohahil i t l croi t avec le nombre des t é 
moins dans une p ropor t ion diíferente. Sil 'onfuppofe 
que le premier t é m o i n me donne une prohab'üiü q u i 
¿fe porte aux de la certitude , le fecond, que je fup-
pofe également croyable , ajouteroit-il á la prohahi-
lité du premier a u í l i - ^ ? n o n , puifqu'alors leurs deux 
témoignages réunis feroient 7̂  de la certitude , 011 
une certitude & 7% de plus , ce qui eí l impoí l ib le . Je 
dis done que ce fecond t é m o i n augmentera la proha-
hilité du premier de fur ce qui re í l e pour aller á la 
certitude , Sí pouíTera ainfi \?Lprobab'dit¿ r éun ie á - ^ , 
qu 'un troifieme la portera á , un quatrieme 
a ?e^0 , ainfi de fuite , approchant toujours plus de 
la certitude , fans jamáis y arriver entierement: ce 
qu i ne doit pas furprendre , puifque quelque nombre 
de t é m o i n s que I o n fuppofe , i l doit toujours r e í í e r 
la poífibilité du contraire , ou quelques degrés de 
probabllitc bien petits á la vé r i t é , qu'ils fe t rompen t : 
en vo i c i la preuve. Quand deux t é m o i n s me difent 
une chofe , i l f a u t , pour que je me trompe en ajou-
tant foi á leur t é m o i g n a g e , que l 'un & l'autre m' in-
duifent en e r reur ; f i je fuis fur de l 'un des deux, peu 
m'importe que l 'autre foi t croyable. O r la probabilité 
que l 'un & l'autre me t r o m p e n t , eí l une probabilité 
compofée de deux probabil i tés , que le premier t rom
pe , & que le fecond t rompe. Celle du premier eíl ^ 
( puifque la probabilité que la chofe eíl conforme á 
fon rapport eíl - ¡ ^ ) ; la probabilité que le fecond me 
trompe au í í i , eíl e n c o r é : done la probabilité com
pofée eíl la dixieme d'une dixieme ou 7^ ; done la 
probabil i té du contraire, c'eíl-á-dire celle que l 'un ou 
Tautre d i t v r a i , eíl - ^ . 

L ' o n v o i t q u é j e m e repréfente ici la certitude m o -
rale comme le terme d'une carriere que les divers t é 
moins qu i viennent á l'appui l 'un de l'autre me font 
parcourir. Le premier m'en approche d'un efpace , 
qu i a avec toute la ITce l á r d e m e propor t ion que la 
forcé de fon t émo ignage a ayec la certitude entiere. 

S i fon rapport p rodui t chez mo i les d é l a certitude' 
ce premier t émo in me fera faire les 2~ du chemin! 
V i e n t un fecond t é m o i n auffl croyable que le pre
mier ; i l m'avance fur le chemin ref tant , préc i fément 
autant que le premier m'avoit a v a n c é fur l'efpace t o 
ta l : celui-ci m'avoit a m e n é aux.7% de la courfe, le 
fecond m'approche enco ré des ^ de cette dixieme 
r e í l a n t e ; de í b r t e qu'avec ees deux t émoins j ' a i fait 
les du tout. U n troifieme de meme poids me fait 
parcourir e n c o r é les de la centieme re í lan te , en
tre la certitude & le point o ü je luis ; i l n ' en reitera 
plus que la millieme , & j 'aurois fait les fe ¡a 
courfe, & ainfi de fuite. 

Cette m é t h o d e de calculer la probabilité du témoi -
•gnage , eíl la m é m e pour un nombre de t émoins dont 
la crédibi l i té eí l d i í f é r en te ; ce qui pour l 'ordinaire 
e í l plus conforme á la nature des chofes. Qu'un fait 
me íbi t rendu par trois t é m o i n s ; le rapport du pre
mier eíl équ iva len t aux \ de la certitude ; le fecond 
ne produit chez m o i que les 4 ; & le t ro i í i eme moins 
croyable que les deux autres , ne me donneroit 
qivune \ certitude s'il étoit feul. Alors fuppofant tou
jours queje n'ai aucune raifonpourfoup9onnerquel
que concert entr'eux , je dis que leur témoignage 
r é u n i me donne une probabilité qu i eíl les — de la cer
t i tude , parce que le premier m'approchant des \ , ií 
rellera -f , dont le fecond me fera parcourir les | ; 
ainíi i l y aura e n c o r é j de | , qui eft i ^ ê tro^-
fieme m'avan^ant de 7, je ne fuis plus éloigné du 
bout de la carriere que de ~ : j 'aurois done parcouru 
les j | ; d'ailleurs i l eí l indif térént dans quel ordre on 
les prenne , le réfultat eíl le m é m e . 

2°. Ce principe peut fuírire pour tous les calculs 
fur la valeur du t émoignage . Quant á la foi que m é -
rite chaqué t é m o i n , elle eí l fondée fur fa capacité §C 
fur fon intégrité. Par la premiere i l nepeut fe t romper ; 
par la feconde, i l ne cherche pas á me t romper : deux 
conditions également néceíTaires ; l'une fans l'autre 
ne fuffit pas. D ' o ü i l íiiit que la probabilité que fait 
na í t r e le rapport d'un t émoin en qui nous reconnoif-
fons cette capaci té & cette in tégr i té , doit é t re re
ga rdée & ca lculée comme une probabilité compofée . 
U n homme vient me diré que j ' a i le gros l o t ; je le 
connois pour n ' é t r e pas for t intell igent; i l peu t s'étre 
t r o m p é : tout c o m p t é , j ' éva lue la probabilité áo. fa ca
paci té á I ; mais peut é t re fe fai t - i l un plaifir de me 
tromper. Pofons qu ' i l y ait 1 5 á parier contre 1 qu ' i l 
e í l de bonne-fo i , la probabili té de* fon in tégr i té fera 
done de Je dis que Taíll irance de fon témoignage 
ou la probabili té compofée de fa capac i té & de fon 
i n t é g r i t é , fera les f de f | , c 'ef t-á-dire \ de la certi
tude. 

La maniere la plus fure de juger de la capaci té & 
de l ' in tégr i té d'un t é m o i n , feroit Vexpérknu. I I fau-
droi t favoir au ju í le combien de fois ce m é m e homme 
a t r o m p é ou a dit la v é r i t é ; mais cette expér i ence eíl 
b o r n é e , & manque pour l 'ordinaire. A fon défauton 
a recours aux bruits publics & part iculiers , aux cir-
coní lances ex té r i eures o ü fe t rouve le t émoin . A-t-ií 
re^u une bonne éduca t ion ? eíl-il d'un rang qui eí l 
fuppofé l'engager á refpeder davantage la vér i té 
eíl-il d'un age qui donne plus de poids á fon t é m o i 
gnage ? eí l- i l en cela défintéreífé ? ou quel peut é t re 
ion but ? en retire-t-il quelqu'avantage ? ou évite-t-il 
pa r - l á quelque peine ? fon g o ü t , fa paffion font-ils 
flattés á nous tromper ? eíl-ce une fuite de la p r é v e n -
t i o n , de la haine ? T o u t autant de c i rconí lances qu ' i l 
faut examiner ñ nous n'avons pas l ' expér ience , & 
dont i l eí l bien difficile de d é t e r m i n e r la ju í le valeur. 

D e plus , la capaci té d'un t é m o i n fuppofe , outre 
les fens bien c o n d i t i o n n é s , une certaine fe rmeté d'ef-
p r i t qui ne fe laiffe n i é p o u v a n t e r par le danger, n i 
furprendre par la n o u v e a u t é , n i en t ra íne r par un ju-
gement t rop p réc ip i t é . I I eíl plus croyable á pro-
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Siiliere ¿ plus connue ; fon réc i t m é m e fait í o u v e n t 
preuve de ía capaci té , 6c m'annonce qu ' i l a pns ou 
nééloé toutes les p r écau t i ons néceña i r e s pour ne íe 
pas tromper : plus i l les a ré i t é rées , pius i l a k droi t 
á ma confíance. Cette capaci té á bien Connoitre de-
pend encoré de l 'attention á obferver, de la memoire, 
du tems : autres conditions q u i , jointes á la maniere 
de narrer clairement & en détai l ^ i n í l u é n t für le de-
e ré de probabilité que m é r i t e un t é m o i n . 

On ne doit pas négl iger le filence de ceux qu i au-
foient in t é re t á contredire un t é m o i g n a g e , fi^du-
moins i l n'eft e x t o r q u é ni par la crainte, m par l ' au-
to r i t é . I I etf difficiie á la vér i té d 'e íHmer le poids d'un 
pareil t émoignage négat if ; on peut aflurer en gene
ral que celui qui ne fait fimplement que fe t a i r e , 
m é r i t e moins d'attention que celui qui affure un fait. 
Si néanmoins le fait eí l te l qu ' i l n'ait p ü l ' i g n o r e r , 
s ' i l avoit fe rv i á faire valoir le re í le de i on r é c i t , s i l 
avoi t été intéreffé á le rapporter , ou f i fon devoir l ' y 
appel loi t ; en pareil cas i l eíl certain que fon filence 
vaut un t é m o i g n a g e , ou du-moins affoiblit & d i m i -
nue la probabilité des témoignages oppo íé s . 

Nous devons encoré diré un mot fur les t é m o i 
gnages par oui d i r é , ou fur l 'a í íoibl i í íement d'un t é 
moignage qui paífant de bouche en bouche, ne nous 
•parvient qii'au moyen d'une cha íne de t é m o i n s . Ileíí: 
¿lair qu'un témoin par oui d i ré ' , toutes chofes d'ail-
leurs égales , eíl moins croyabie qu'un t é m o i n ocu-
laire ; car íi celui-ci s'eft t r o m p é ou a vou lu tromper, 
le t émoin par oui diré qui le f u i t , quoique í i d e l e , 
ne nous rapportera qu'une erreur; 6c lors m é m e que 
le premier auroit débi té la v é r i t é , íi le t é m o i n par 
o u i diré n'eíl pas f ídele, s'il a mal entendu, s ' i l a ou-
blié ou confondu quelque partie eífentielle du r éc i t , 
s ' i l y méle du f i e n , i l ne nous rapporte plus la v é r i t é 
pu ré ; ainfila confiance que nous devons á ce í e c o n d 
t é m o i g n a g e , s'aftbiblit d é j á , & s'afFoibüra á m e í u r e 
qu ' i l paífera par plus de bouches, á mefure que la 
chaine des témoins s'alongera. I I eíl: aifé de calculer 
fur les principes é t ab l i s , la p ropor t ion de cet aíFoi-
bliífement. 

Suivons l'exemple dont nous avons fait ufage. 
Fierre m'annonce que j ' a i eu un lot de mille l iv res : 
j'eftime fon témoignage aux ~^ de la certitude , c'eí-t-
á-dire que je ne donnerai pas m o n efpérance pour 
900 francs. Mais Fierre me dit qu ' i l le fait de Jac-
ques; or f i Jacques m'avoit p a r l é , j 'aurois e í l imé 
i o n rapport aux en le fuppofant aulfi croyabie que 
Fier re ; ainfi moi qu i ne fuis pas entierement sur que 
Fierre ne' fe foit pas t r o m p é en recevant ce t é m o i 
gnage de Jacques , ou qu ' i l n'ait pas quelque deífein 
de me t romper , je ne dois compter que fur les - ¡ ^ de 
5)00 livres , ou fur les des de 1000 l i v r e s , ce 
q u i fait 810 livres. Si Jacques tenoit le fait d'un au-
t r e , je devrois encoré prendre fur cette derniere af-
furance fuppofé ce t ro i í i eme éga lement croyabie-, 
& m o n efpérance fe rédu i ro i t aux ^ des f - des de 
1000 l iv res , ou á 729 l iv res , & ainfi de fuite. 

Q u i voudra fe donner la peine de calculer fur 
cette m é t h o d e , trouvera que f i la confiance que l 'on 
doit avoir en chaqué t é m o i n eíl de ^ , le treizieme 
t émoin ne tranfmettra plus que la - ce r t i tude , & 
alors la chofe ceífera d 'é t re probable, ou i l n 'y aura 
pas plus de raifon extrinfeque pour la c r o i r e , que 
ppur ne la pas croire. Si la probabilité düe á chaqué 
t é m o i n eft de X l , elle ne fe rédu i ra á la \ certitude 
que quand le t émoignage aura paífé par foixante dix 
bouches; & íi cette confiance étoit fuppofée de - ^ , 
i l faudroir une chaine de 700 t émoins pour rendre^íe 
fait incertain. 

Ces calculs affez longs peuvent é t r e abrégés par 
cette regle g é n é r a l e , dont l'algebre ñ m p l e nous four-
n i t le réfui ta t & la d é m o n f a t i o n . P r e ñ e z les ^ du 
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qitot ient de la d ivi í ion de la probabilité d \ i n í i m p l e 
t é m o i n par probabilité con t ra i re , comme ic i de 
rVo Par rfcr» ou de 95 par 5, qu i e í l 19, dont j e 
prends les , & vous aurez le t é m o i n qui vous laif-
fe dans une demi-cert i tude; dans cet exemple c 'e í t 
13 , ce qui donne le treizieme t é m o i n . 

I I en fera de m é m e íi les t é m o i n s fucceíTifs font 
fuppoíés de forcé inégale ; d ' oü i l y a l ien de con -
dure en general , q u ' i l faut faire peu de fond fur les 
oui-dires, fans fe laiífer aller cependant au p y r r h o -
nifme h i i l o r i q u e , puifqu ' ic i on peut r éun i r les proba-* 
bilitcs que donnent p lu í i eurs chaínes col la téra les de 
t é m o i n s fucceííifs. Suppofons qu'un fait nous par-
vienne par une í imple fucceí í ion de t émoins de v i v e 
v o i x , de maniere que chaqué t é m o i n fuccede a Fau-
tre au bout de vingt ans, & que la confiance á cha
q u é t é m o i n diminue de 73 ; par la regle p r é c é d e n t e ^ 
au bout de douze fucce í l ions , ou de 240 ans, le fait 
deviendroit incertain, n ' é t an t p r o u v é que par ces 12 
t é m o i n s ; mais f i cette cha íne de t é m o i n s eí l for t i í iée 
par neuf autres chaínes íemblables qui concourent á 
a t te í le r la m é m e v é r i t é , alors i l y aura pius de mi l le 
á parier centre un pour la vé r i t é du fa i t ; f i l 'on, fup
pofé cent chames de t é m o i n s , i l y aura plus de deux 
mil l ions centre un en faveur du fait. 

Si le t é m o i g n a g e eí l tranfmis par é c r i t , la probabi
lité augmente inf in iment , d'autant qu ' i l fubfiíle & fe 
conferve bien plus long - tems; le t émoignage con^ 
courant de plufieurs copies ou livres imprimes q u i 
forment autant de différentes chaínes , donne une 
probabilité f i grande qu'elle approche indéf in iment 
de la certitude ; car á fuppoíér que chaqué copie 
puifie durer 100 ans, ce qui eí l le moins , & qu'avt 
bout de ce tems - la r a u t o r i t é , non pas d'une feule 
copie , mais de toutes celles qu i ont é té faites fur le 
m é m e or ig ina l , foi t feulement ^ , alors i l faudra 
plus de foixante-dix fucceílions de 100 ans , ou 7000 
ans pour que le fait devienne incertain ; & f i on fup-
po íe p lu í ieurs chaínes de t é m o i n s , qui concourent 
toutes á a t t e í l e r le m é m e fait , la / r o ^ ^ i / ^ g augmente 
f i f o r t , qu'elle devient infiniment peu difFérente de 
la certitude entiere, & furpaífera de bea i í coup i'aííli-
ranee qu'on pour ro i t avoir de la bouche d'un 011 
m é m e de plufieurs t é m o i n s oculaires. I I y a d'autres 
c i rconí lances qu ' i l eíl aifé de fuppofe r& qui d é m o n -
trent la grande fupér ior i té de la t rad i t ion par écr i t 
fur la t radi t ion ó ra l e . 

Nous avons i n d i q u é deux autres folirces de proba," 
bilité, l'analogie & les hypothefes fur lefquelles nous 
renvoyons aux articks INDUCTION, ANALOGIE^ 
HYPOTHESE , SUPPOSITION. Ces principes peuvent 
fuffire pour expliquer toute la t h é o r i e de la probabi
lité. Nous n'avons d o n n é que les é l é m e n s ; l 'on en 
t rouvera l 'application dans tous les bons ouvrages , 
q u i font en grand nombre fur ce fujet. Tels font les 
Ejfais f u r les probabilités de. la vic humaim, de M . D e -
parcieu ; fAna ly j é d¿s j eux de hafard , de M . de 
M o n t m o r d , qui donne la théor i e des combinaifons , 
ainfi que Vanide de ceDid ionna i re fous ce m o t , 6c 
plufieurs autres qui y ont rappor t , fur - tout V J r s 
conjeciandi, de M . Jacq. Bernoul l i , 6c des Mémoi'res 
de M . H a l l e y , qui fe trouvent dans les T ran faé l ions 
d 'Angleterre, n . 196 &¿:fuivans, qu i tous fervent k 
d é t e r m i n e r la vraiíTemblance des é v e n e m e n s , & les 
degrés par iefquels nous parvenons á la certitude 
morale. 

Concluons qu ' i l neferoit pas entierement impoííí-» 
ble de r édu i r e toute cette t h é o r i e des probabilités á 
un calcul aílez r e g l é , íi de bons génies vouloient 
concourir par des ^echerches, des obfervations, une 
é tude í l i iv ie , & u r i e analyfe du coeur 6c de l ' e fp r i t , 
fondés fur l ' expér ience , á cultiver cette branche í i 
importante de nos c o n n o i í f a n c e s , & íi utile dans la 
pratique continuelle de la vie. Nous convenous qu ' i^ 
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y a eecore beaucoup á fa i re , mais la conf idéra t lon 
de ce qui manque doi t exciter á rempl i r ees vuides , 
•& Pimportance de l 'objet oíFre de quoi d é d o m m a -
ger amplement des difncultés. 

P R O B A B L E , adj. ( Gram. ) ce qui peut fe prou-
v e r , voyc^ PREUVE , ce qui a de la v ra i íTemblance , 
de ia p robab i l i t é . Foye^ VanicUprécédent. 

P R O B A L í N T H U S , {Géog. a n c ) l ien de l ' A t t i -
•xpe , fe lón Piine , l i v , I V , c. p i j , & Strabon, L F U I , 
¿ w g . 383. & /. IX,p .38c) , Etienne le g é o g r a p h e en 
fait un m u n i c í p e de la t r ibu Pandionide; c 'é toi t felón 
M . Spon j une v i l l e maritime de cette m é m e t r i b u , 
du cote de M a r a t h ó n , & une des quatre plus an-
ciennes vil les de l 'At í ique ; ce qui é to i t de ce l i e u , 
a j o u t e - t - i l , fe nommoit auíü-bien probalífios que pro-
-h/ilinihios, quoi que veuilie prononcer lá -def l l i s le 
favant Meurfius 3 car les marbres nous en font f o i . 

Hors d 'Athénes , dans une chapelle de S.George, 
^troche du mona í l e r e Afomato , on v o i t l ' in fc r ip t ion 
í l i i van te : Ep/j.c>c*.MG Bp/iioywcu npolicí.Xf<rio?,&C3. Salamine 
dans l'églife Panagia d 'Ampe lak i , on l i t celle - c i : 

Jev úvyarup ^ i ^ t ^ t ^ ©icqxXouUpoCxhdTiog; c ' e í l - á - d i r e 
Théophi¿e,fíls de Philijlides de Probalinthus; Diocleia, 

f i l ie d'Archebius de Scamhonide ; PkiUJiideSy fils de 
Théophíle de Probalinthus. ( Z) . / . ) 

P R O B A N T E , adj. { Ju r i fpmd . ) fe d i t d'une piece 
qu i prouve quelque chofe : on d i t d'une o b ü g a t i o n 
qu'elie e í l en forme probante & authentique, quand 
«l ie e í l fur papier ou parchemin t i m b r é 6c figné des 
notaires. Foye^ FORME. ( ^ ) 

P R O B A R - M I S S O U R , { M y t h o l . ) c'eft le nom 
d'une d iv in i té a d o r é e par les habitans deCamboya , 
dans les í ndes orientales, qu i le regardent comme le 
c r é a t e u r du ciel &; de la t e r r e ; cependant ils croient 
que ce dieu a re9U la facul té de creer d'un autre 
dieu appe l lé Pra-lokuffar , qu i en avoit re9u la per-
mií í ion d'un t r o i í i eme d i e u , n o m m é Pm-IJJur. 

V R O B A T Í A , ( Géog, anc, ) r iv iere de Béo t ie . 
Elle venoit de L é b a d i a , fe lón T h e o p h r a í l e , H i f i , des 
jplam, l iv , I V , qu i ajoute qu 'on y cueil loi t les m e i l -
leurs rofeaux. ( Z?. / . ) 

P R O B A T I O N , f. f. (Jurifprud.) e í l l ' é p r e u v e que 
Í 'on fait des difpoíi t ions de ceux q u i p o ñ u l e n t pour 
etre admis dans quelque ordre rel igieux. 

Le tems de p r o b a á o n eí l le tems du noviciat . Foye^ 
COUVENT, M O N A S T E R E , N O V I C E , PROFESSION, 
RELIGIEUX , RELIGIEUSES , VCEUX. ( ^ ) 

P R O B A T I O N N E R , ( B i f i , eceléf. ) dans la difei-
pline des P r e s b y t é r i e n s , eít une perfonne á qui le 
p r e s b y t é r i a t a a c c o r d é la pe rmi í í ion de p r é c h e r ; ce 
q u i fe fait ordinairement un an avant l 'ordination. 
Foye i PRESBYTÉRIAT. 

Une perfonne qu i é tud ie en théo log ie n 'e í l admife 
á la qua l i té de proba.tionner qu ' ap rés avoir paíTé par 
plufieurs é p r e u v e s : la premiere efl: fecrette & fe fait 
par-devant un p r e s b y t é r i e n ; la feconde eít p u b l i 
que & fe fait dans une aífemblée en p ré fence d'un 
p re sby té r i en . 

Les é p r e u v e s particulieres font une homelie & 
Texpofit ion; c ' e í l - á - d i r e on donne au p r e s b y t é r i e n 
une théfe fur un fujet de t h é o l o g i e , & l e candidat 
r é p o n d atontes les objedions qu 'on luí propofe con-
tre ce fujet. 

Les épreuves publiques font un fermon á la por-
l é e du peuple, & un exercice & add i t ion ; c ' e í l - á -
d i re on traite un texte pendant une demi-heure fui-
vant les regles de la logique & de la c r i t i q u e , & 
pendant une autre demi - heure d'une maniere pra-
t ique . 

Si le candidat fort de cette é p r e u v e á la fatisfac-
í i o n du p r e s b y t é r i e n , i l figne fa confeffion de f o i , 
reconnoit le gouvernement p r e s b y t é r i e n , &c, en-
fuite on luí doiuie p e r m i í ü o n de p r é c h e r . 

- P R O B A T I Q U E , adj. { G r a m . ) i l fe dit de la pif-
cine prés de laquelle Jefus - C h r i ñ fit la guér i íbn du 
paralytique. 

P R O B I T É , f . f . ( M o r ^ . ) la p r o b i t é eí l un atta-
chement á toutes les vertus civiles. I I en coüte plus 
qu 'on ne penfe pour s'acquitter envers les hommes 
de tout ce qu 'on leur d o i t ; les paí í ions en murmu-
r e n t , l 'humeur s'y oppofe , la n a í u r e y repugne, 
ramour-propre s'en alarme; á regarder tous les de-
voirs de la focié té c ivi le fans une efpece defrayeur, 
c 'eí l marc^uer qu 'on ne s'eíl j amáis mis en peine de 
les obferver comme i l faut; ce n ' e í l que fous les auf-
pices de la re l ig ión que les droits les plus facrés de 
la fociété peuvent é t re en aífurance & qu'ils font ref-
pef tés . U n homme qu i a fecoué le joug de la re l i 
g ión , ne t rouve nulle part de m o t i f aífez puiílant 
pour le rendre fidele aux devoirs de la probité. Qu ' -
e í l -ce q u i l u i t iendra l ieu de re l ig ión? L ' in téré t , íans 
doute, car c 'e í l le grand mobile de la conduite des 
gens du monde ; p e u t - é t r e un i n t é r é t d 'honneur, 
mais toujours u n i n t é r é t h u m a i n , qu i n'a n i D ieu 
pour obje t , n i l'autre v ie pour f in . O n a beau vanter 
fa p r o b i t é , íi elle n ' e í l pour - a inñ - d i ré é t a y é e de la 
re l ig ión , les droits de la focié té courent alors un 
grand rifque. Je conviens que m o n i n t é r é t peut me 
r é d u i r e á garder certains dehors qui en impofent , 
parce qu'en ne les gardant pas je rifquerois bien plus 
qu ' i l ne m'en c o ú t e r o i t á les garder; probité ^^x con-
lequent toute d é f e í l u e u f e ' & p e u durable, que celle á 
qui la r e l ig ión ne p r é t e pas fon appui. Car f i c 'eíl pré-
ci fément l ' i n té ré t qu i me conduit , que rifquerai-je en 
mii le rencontres, f i j ' a i l ' au to r i t é , á brufquer l ' un , a 
t romper l 'autre, á fupplanter ce lu i -c i , á déc r i e r celui-
l á , á dé t ru i re en un mot tout ce qu i me n u i t , tout ce 
qu i me choque? que gagnerai-je a m e contraindre 
pour des gens que je crains peu , de qui je n'attends 
rien? que me reviendra-t-i l de mil le lacriíices incon-
nus, dont les hommes m é m e s ne font pas les t é m o i n s : 
cependant pour quelques occafions é c l a t a n t e s , o ü 
j 'autorife la probité que j'attends par celle que j'exer-
ce ; combien d'autres occa í ions auííi importantes, 
o ü j ' a i á fouffrir devant les hommes par la violence 
que je me fais? Combien d'autres occa í ions oü intéi 
r é t pour i n t é r é t , celui d ' écou te r ma paffion eí l pour 
m o i au-deífus de celui d ' é c o u t e r ma raifon. Le plai-
fir de fatisfaire une paffion qui nous tyrannife avec 
forcé & avec v i v a c i t é , & qui a l 'amour-propre dan? 
fes i n t é r é t s , e í l c o m m u n é m e n t ce que nous regar-
dons comme le plus capable de contribuer á notre 
fatisfa£lion & á notre bonheur. Les paí l ions étant 
t rés - fouvent oppofées á la ver tu & incompatibles 
avec e l l e , i l f au t , pour contrebalancer leur eífet, 
mettre un nouveau poids dans la balance de la ver
t u , &; ce poids ne peut é t r e mis que par la religión. 
J'ai un droi t bien f o n d é , que les hommes me ren-
dent ce qu'ils me d o i v e n t ; & pour les y engager, i l 
faut auííi que je leur rende tout ce que je leur dois. 
Vo i l á le grand principe de la morale , de ees hommes 
qu i p r é t e n d e n t que la re l ig ión n'a aucune iní luence 
fur les moeurs; mais parce que j ' a i u n autre in téré t 
p ré fen t bien plus f o r t , qu i e í l une paffion furieufe 
de m'enr ichir , de me fatisfaire, de m'aggrandir, CQ 
fera l a , au rifque de tout ce qui pourra ar r iver , le 
mobile de ma conduite. Toutes les voies honorables, 
r égu l i e r e s , h o n n é t e s , qu i ne m ' é l o i g n e r o n t point de 
mon bu t , feront de mon g o ü t , je les refpefterai, 
j ' aurai foin de faire fonner bien haut ma probité, ma 
í i n c é r i t é , ma fageffe; & toutes les fourdes intrigues 
qu i m'en a b r é g e r o n t le chemin, feront mifes en ufa-
ge ; n ' e í l - ce pas ainíi que raifonne, que penfe, que fe 
conduit tout homme paff ionné , qui n'eft pas retenu 
par le frein de la rel igión ? Combien d'autres occa
í ions o i i tous les in té ré t s de l ' homme, dans le fyíte* 
rae de l ' inc rédul i t é , confpirent á tenter un coeur par 
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fon foible, & U e mettre en compromis avec les ló i s 
de la p rob i t é : rhonneur e í l á couver t , l ' impumte 
efi aíTurée, la paffion eít v i v e , le plaiíir eí l p iquant , 
la fortune eíl brillante , le chemin e í l c o u r t , i l ne 
m'en coü te ra qu'un peu de ftabilité & de mauva i í e 
i o i pour furprendre la fimpiicité & féduire l ' inno-
cence; q u u n p e u d e médi í ance pour é c a r t e r u n r iva l 
dan^ereiix & íupp lan te r un concurrent redoutable; 
qu'un peu de complaifance pour m'a í rurer un prote-
aeur injuíle & me ménage r un cr iminel appu i ; qu'un 
peu de dé tour & de diíTimulation pour parvenir au 
comble de mes defirs; ferai-je ce pas ? ne le ferai-je 
point ? N o n me dit la p r o b i t é , non me dit l 'honneur, 
non me dit la fageífe. A h ! foible vo ix au mi l ieu de 
tant d'attraits, de tant de fortes tentat ions, feriez-
vous écoutées , f i la re l ig ión ne vousappuie po in t 
de fes oracles ? Q u i de nous voudro i t é t re alors á la 
difcrét ion d'un íage íans re l igión ? Honnete homme 
tant qu ' i l vous plaira , s'il n'a de la rel igión fa pro
bité m'e í l íiifpefte dans ees c i r con í l ances dé l ica tes . 
Combien d'autres occafions, moins frapantes á la 
v é r i t é , mais auffi plus f r é q u e n t e s , o ü l ' in tére t h u -
main n 'e í l pas aífez preífant pour obtenir de m o i tout 
ce que le prochain a droi t d'en attendre; car i l faut 
bien de la í idé l i té , bien de l 'attention pour rendre á 
chacun ce que Ton d o i t , & bien de la con í l ance 
pour ne manquer jamáis á ce que Ton doit , Ceux 
qui vous environnent &c qui vous preífent font quel-
quefois des é t r a n g e r s , peu t - é t r e des f á c h e u x , peut-
ét re méme des ennemis, n ' importe, Ces ennemis, 
ees fácheux , ces é t rangers ont fur vous par leurs 
rapports de légit imes d ro i t s , & vous avez á leur 
é g a r d , par vos emplois, par vos charges, par vo t re 
é t a t , des devoirs indiÜpenfables; ce qu'ils vous de-
mandent fe réduit fouvent á de méd ioc res attentions, 
á de légeres b i e n í é a n c e s , á de vér i t ab les minut ies , 
á de fimples bagatelles; mais minuties , bagatelles , 
fuperíicies tant qu ' i l vous p l a i r a , ce font tonjours 
des aírujettiílemens rée ls dont d é p e n d e n t le bon or -
dre ; aíriijettiíTemens pour le íquels on a d'autant plus 
de répugnance qu'elle eí l caufée par un t o n d'imagi-
nat ion, par un trait d'humeur chagrine, par une f i -
tuation bifarre d 'efpri t , qui peuvent é t r e 1'eíFet du 
t empérament ou de quelques conjon£lures indépen-
dantes de la l iber té . Enfin c 'eí l prefque toujours á 
contre-tems que les devoirs fociables reviennent ; 
c 'eíl par exemple, lo r íque le chagrin vous ronge , 
que l'ennui vous abat, que la pareífe vous t i e n t ; 
c 'e í l lor íque oceupés á des in teré ts chers ou á des 
araufemens piquans , un peu de folitude vous plai-
r o i t ; f au t - i l done tout quitter alors, vaincre fa r é 
pugnance & la diípofition aftuelle de fon humeur ? 
En doutez - vous ? E h ! d'oíi v iennent , je vous p r i e , 
les murmures des enfans, les plaintes des parens, 
les cris des cliens, les m é c o n t e n t e m e n s des d o m e í l i -
ques ? Ne fon t - i l s pas tous les jours les vié l imes 
d'une humeur, d'un caprice qu ' i l faudroit vaincre 
pour les agrémens de la fociété } O r quel eíl l ' incré-
dule honnete homme, qui par les feuls principes de 
la íagefíe mondaine , confentira á les facrifier de la 
forte au bonheur de la íbe ié té? O n fera ce perfon-
nage, f i vous voulez , en publ ic ; mais on íaura s'en 
dédommager en par t icu l ie r , & on fera payer bien 
cher aux íiens tout le re í l e du jour quelques mo-
mens de contrainte qu'on a palies avec d'autres ; 
c'eíl done un. principe con í lan t que ce n 'e í l que dans 
la rel igión qu'on peut t rouver une juí l ice e x a é l e , 
une probité c o n í l a n t e , une fincérité parfai te , une 
apphcation u t i l e , un defintéreífement g é n é r e u x , une 
ami t ié fidele, une inclination bienfaifante , un com-
merce m é m e a g r é a b l e , en un mot tous les charmes 
& les agrémens de la fociété . Ces principes font ap-
plicables á tous cuites, ou ils ne le f o n t á aucum 

P R O B L E M A T I Q U E , adj. { G r a m m . ) m z Q n ú n , 
Tonu X I I I i 

douteux ; i l fe dit de tout ce qui fouíTre le pour Se 
le contre avec une prefque égaíe vraiflemblance. 

P R O B L E M E , en terme de Logique , figniííe une 
quel l ion douteufe , ou une propofit ion qu i p a r o í t 
n ' é t r e n i abfolument vraie , n i ab íb lumen t fauífe ; 
mais dont le pour & le contre font éga lement proba
bles , & peuvent é t r e foutenus avec une égale forcé . 

A in f i c 'eíl un probLemc que de favoir f i ta lime Se 
les planetes font hab i tées par des é t res qu i foient en 
quelque cho íe femblables á n o u s . PLURALITÉ 
DES MONDES. C 'e í l un problemc que de í avo i r f i cha-
cune des étoiles í ixes e í l le centre d ' u n f y í l é m e par-
t k u l i e r de planetes & de cometes. Foye^ PLANETE , 
ETOILE , &c. 

Problemc, fignifie aufíi une propofit ion qui e x p r i 
me quelqu 'e í fe t n a t u r e l , dont on cherche á d é c o u -
v r i r la caufe ; tels font les problémes d 'Ar i í lo te . 

U n probleme logique ou dialeclique , difent les; 
philofophes de l 'école , eí l compofé de deux parties ; 
í a v o i r , le fujet , 011 la matiere fur laqueile on doute> 
& ra t t r ibu t , o u p r é d i c a t , qui e í l ce qu 'on doute fi ovt 
doit affirmer du fujet 011 non. Poye^ Su JET & A T -
TRIBUT. 

11 y a quatre p réd ica t s topiques ; f a v o i r , genus ¿ 
definitio , proprium & accidens, ce qui con í l i t ue qua
tre efpeces de problémes dia lef í iques . 

Les premiers font ceux o ü la choíe a t t r ibuée au fu
jet e í l u n g e n r e ; comme quand on demande f i le fea 
eí l un é l é m e n t , 011 non. Foye^ GENRE. 

Les feconds font ceux o ü la chofe a t t r ibuée r e n -
ferme une dé í in i t ion ; comme quand on demande fila 
R h é t o r i q u e eí l l 'art de parler , on non. Foyc^ D É -
FINITÍON. 

Les troifiemes font c e i i x o ü l ' a t t r i b u t emporte une 
p r o p r i é t é ; par exemple , s'il eí l de la juíl ice de ren
dre á chacun ce qu i luí e í l dü. Voye^ PROPRIÉTÉ. 

Enfin les derniers font ceux oü ra t t r ibu t eí l adven-
tice & accidentel; par exemple, f i Pierre eí l v e r -
tueux , ou non. Foye^ ACCIDENT. 

O n peut e n c o r é divifer les problémes en problémes 
de morale , qu i fe rapportent á ce qu'on doit faire ou. 
é v i t e r ; problémes de Phyfique , qu i concernent l a 
connoiífance de la nature3&problémes métaphy í iques> 
qui ont rapport aux chofes fpirituelles. 

PROBLEME, m terme de Géométrie , íigniíie une 
propofi t ion dans laqueile on demande quelque o p é -
rat ion.ou c o n í l n i f t i o n ; comme de divifer une l igne , 
de faire un angle , de faire paífer un cercle par t ro is 
points qu i ne í b i en t pas en ligne droite , &c. Voye^ 
PROPOSITION. 

MeíTieurs de P o r t - r o y a l définiíTent le problemc 
g é o m é t r i q u e ,une p ropo í i t i on qu'on donne á d é m o n -
trer , & dans laqueile on demande auííi qu 'on faífe 
quelque choíe , & qu'on prouve enfuite que Ton a 
ía i t ce qui é to i t d e m a n d é . 

U n probleme, felón W o l f , e í l compofé de trois; 
parties ; la propojidon qu i exprime ce qu'on doi t 
faire, voye^ PROPOSITION;la réjoludon, oufolutiony 
dans laqueile on expofe par ordre les différens pas; 
que l 'on doit faire pour venir á bout de ce qu 'on de
mande , voye^ SOLUTION ; eníin la démonflration 9 
dans laqueile on prouve que par les m o y ens dont o n 
s 'e í l fe rv i dans la fo lu t ion , on a r é e l l e m e n t t r o u v é ce 
que l 'on cherchoit. 

L 'Algebre eíl la plus merveilleufe m é t h o d e que 
i 'efprit de l'homme ait d é c o u v e r t e pour la ré fo lu t ion 
des problémes ; voye^ ALGEBRE & ANALYSE. 

Le probÜme de Kepler dans V Aflronomie, eí l ua 
probleme qui confiíle á t rouver le l ieu d'une planete 
dans i intems d o n n é ; onl 'appelle problhme de Kepler ^ 
parce que cet a í l r o n o m e e í l le premier qui l 'ait p r o -
pofé . Foye^ PLANETE & LIEU. 

V o i c i á quoi fe r édu i t ce probllme. Trouver la po í i -
t i o n d'une iigne droi te , q u i paífant par un des f o y ers 
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d'une ellipfe d o n n é e , forme dans cette elíipfe un Tec-
teur qui íoi t en raifon d o n n é e avec l'aire entiere de 
Fellipíe, 

Kepler ne connoiíTant point de moyen p o u r r é f o u -
dre ce probante direftement & g é o m é t r i q u e m e n t , 
•eut reconrs á une rnethode indirefte ; auííiflit-ii t axé 
•dV>eío,u€7pí)cr/a , c 'ef t -á-dire , ftignoranu en Géomé-
tríc , & fon aftronomie fut regardée comme n 'é tan t 
pas geometrique ; mais depuis, ce problhme a é té r é -
folu d i r edement , géomé t r i quemen t & de diiféren-
tes manieres par plufieurs auteurs , entr'autres par 
M M . Newton , K e i l l , &c. ^ J K ^ ANO MALÍ E. 

p R O B L É M E PLAN , en Géometrie , e l l un problhne 
qui fe r édu i t á une équat ion cíu deuxieme degré ; 
ainfi tous les pwbLemes géoméí r iques dont la ré fo iu-
t ion d é p e n d d'une équa t ion de cette forme x x - \ - a 
x b— o , font des problhmes & plans. O n les appelle 
ainfi par oppofition aux problhnes l inlaires , c'eíl-á-
dire , á ceux oi i rinconnue x , ne monte qu ' á une d i -
menfion, & zuxproblhmes f o ü d e s , c 'eft-á-dire á ceux 
o í i l'inconnue x monte , a plus de deux d imení ions . 

Probleme determiné , voye^ DETERMINÉ. 
Próbleme lineaire , voye^ L l N É A I R E . 
Problhne folide , voye^ S O L I D E . 
Le probleme delinque ou de Dé los , eíl: le probleme, 

l i connu en G é o m é t r i e fous le nom de duplication 
du cube. 

Ce problhne fut ainíi a p p e l l é , d i t - o n , parce que les 
habitans de D é l o s qui é to ien t affliges de la pe í te , 
ayant conful té l'oracle pour y t rouver un remede, 
l 'oracle r é p o n d i t que la pe í le ceíferoit quand ils au-
roient e l evé á Apo l lon un autel double de celui qu ' i l 
avoi t . ^ o v ^ DUPLICATION. 

Ce problhne eft. le m é m e que celui o ü i l s'agit de 
t rouve r deux moyennesproportionnelles entre deux 
ligues d o n n é e s ; c 'eíl pour cela que ce dernier pro
bleme a é té n o m m é auíli probleme déliaque. Voye^ PRO-
PORTIONNEL. Chambers. { £ ) 
. PROBLEME DES TROIS c o R P S , o n donne ce n o m 
á un probleme fameux, fort agité en ees derniers tenis 
par les g é o m é t r e s , en vo i c i l ' é n o n c é : trois corps étant 
lances dans le vuide avec des vítejjes & fuivant des di~ 
reefions quelconques ^ & s'attirant en raifon inverfe du 
quarré de leurs dijlances^ trouver les courbes décrites par 
chacun de ees trois corps. O n vo i t bien que la fo lut ion 
de ce problhne fert á t rouver l'effet de l'acHon des 
planetes les unesfur les autres. Foye^ ATTRACTION 

NEWTONIANISME. Si on pouvoi t le r é f o u d r e r i -
g o u r e u f é m e n t j O n a v a n c e r o i t b e a u c o u p par ce moyen 
l 'Aftronomie phyfique; mais j u f q u ' á p r é f e n t , & dans 
í 'é ta t o ü l 'on ef taujourd 'hui , i l ne paroit poílible de 
le r é foudre que par approximat ion, en fuppofant qu'-
un des corps attirant foi t beaucoup plus gros que les 
deux autres. J'ai t r o u v é dans les mémoi r e s de Taca-
démie de 1747 , & dans mes Recherches f u r le fyfieme 
du monde , une fo lu t ion de ce problhne ? que M M . 
Euler & Clairaut on tau í f i réfolu. ( O ) 

PROBLÉME, ( Géom. ) p luñeu r s ma tbémat i c i ens 
illuílres ont m a r q u é du d é g o ú t p o u r ees fortes d 'énig-
mes. I I eíl: v ra i que fans íe fervir de la raifon de M . 
Hudde , qui difoi t que la G é o m é t r i e £lle 011 mere 
de la vér i té , é to i t l ibre & non pas efclave, on peut 
d i ré avec moins d 'efpr i t , & p e u t - é t r e plus de fe l i 
c i t é , que ceux qui propofent ees que í l ions ont du-
moins l'avantage d'avoir toutes leurs penfées tour-
n é e s de ce cóté-lá , & fouvení le bonheur d'en avoir 
t r o u v é le dénouemen t par hafard; mais i l eft v ra i auf-
ú , c o n t i n u é M . de Fontenelle , que cette raifon ne 
va q u a excufer ceux qui ne voudront pas s'appliquer 
á ees problemes^ ou tou t au plus ceux qui ne les pour-
ron t r é f o u d r e , mais non pas á diminuer la gloire de 
ceux qu i les r é foudron t . (Z) . / . ) 

de 
r íes . 

P R O B O S C I D E , f. f. ( G r a m m . & B l a f . ) trompe 
l 'é léphant . Elle s'emploie quelquefois en armoi-

P R O 
P R O B U L E U M A , f. m . ( J n t i q . gfeq,) TrpcCvtévfxa, 

arrété de l ' a réopage ou dü fénat d ' A t h é n e s , pour etre 
p ropofé á l 'afíemblée du peuple , aíin d 'y recevoir la 
rat i í icat ion néce í f a i r e , fans laquelle c e t a r r é t n e p o u -
v o i t avoir forcé de l o i aprés la fin de l 'année , tems 
auquel les fénateurs rendoient leur commií í ion. Pot-
ter , Archceol. greec. l ib. I . cap. x v i i j . tom. I . page /00, 

P R O C E D E , f. m . (Gramm.} conduite ou maniere 
d'agir d'un homme á l 'égard d'un autre. O n d i t , le 
procédé d'un homme d é l i c a t , d'un homme de bien , 
d'un ingra t , d'un homme f a u x , d'un homme g é n é -
reux. C 'e í l un bon homme qu i ne s'entend point en 
procedes. 

PROCEDE , f. m . ( Chimie.) les Chimi í les donnent 
le nom de procedes aux appareils compofés qui leur 
f e r v e n t á exercer fur les objets de l 'art les aftions 
au moyen defquelles ils y font des changemens d é -
t e r m i n é s . U n procede eí l done l 'af t ion d'al térer les 
objets de l 'art felón les lois qu ' i l prefer i t , á l 'a ide des 
in íb r imens e m p l o y é s felón ees m é m e s lois. Toute al-
t é r a t i on quelle qu'elle f o i t , ne confií le qu'en dé -
compofitions & recompof i t ións . C ' e í l á ees deux 
claífes que Ton peut r édu i r e en généra l tous les pro
cedes & les travaux du c h i m i í l e , i l e í l m é m e impoííi-
ble d ' i m a g i n e r u n e t r o i ñ e m e c la í fe , quo i qu'en difent 
quelques auteurs. 

Mais comme i l arrive rarement que l 'a l térat ion re-
quife des corps foumis aux procedes chimiques, puiíTe 
é t re produite par une aft ion í imple , i l eíl évident 
qu'un procédé doit é t re le plus fouvent compofé de 
p lu í ieurs o p é r a t i o n s combinées d'un nombre infini 
de manieres. C 'e í l de cette v a r i é t é q u e naiíTentune 
quan t i t é prodigieufe de procédés, Leur ordre de fuc-
ceíí ion á l 'égard d'un feul o b j e t , & les différentes 
manieres dont elles l u i font a p p l i q u é e s , fournií lent 
difFérens procédés , & produifent fur cet objet des ef-
fets diíférens qui varient e n c o r é f i l 'objet vient á 
changer, la nature des opé ra t i ons & leur ordre de-
meurant n é a n m o i n s dans le m é m e é ta t . 

I I faut dans l 'ordre des procédés qu'on veut mettre 
fous les yeux des commen9ans, s'attacher á parler.á 
l'entenclement de ceux qu'on v e u t i n i t i e r . I I faut en 
m é m e tems avoir foin de leur procurer la facilité de 
les e x é c u t e r , de les r é p é t e r , &: de les appliquer de 
plufieurs manieres á divers objets , felón les réílil-
tats qu'ils en voudront avoir. 

Quant á l 'ordre des procédés, on doit placer en 
tete ceux qui non-feulement n'auront pas befoin des 
fuivans pour é t r e entendus , mais qu i leur ferviront 
m é m e de pré l imina i res . Si l 'on eí l obligé de mettre 
des procedes qui fuppofent quelque connoi í fance que 
les commen^ans n'ont pas e n c o r é acquife , on aura 
foin de les expliquer en peu de mots ; ou bien une 
courte t héo r i e qui p r é c é d é r a ees procédés , les rendra 
intelligibles. Ceux dont Texécut ion fera plus a i f é e , 
feront placés avant ceux dont elle fera plus difficile. 

L o r f q u ' i l arrive que le réfultat auquel on veut 
parvenir , exige plufieurs opé ra t i ons , i l faut avoir 
l 'attention de partager l'appareil en plufieurs p r t f b 
d é s , pour év i te r la confufion , & donner la facilité 
d'examiner en particulier les diíférens changemens 
qui en ré fu l te ront . 

I I e í l bon de rejetter á, la fin de la defeription de 
chaejue procédé les remarques qu'ils fourn i í l en t , & 
g é n e r a l e m e n t toutes les raifons qu'on a eu de fe con
cluiré de telle 011 telle maniere , 6c de préferer une 
manipulation á une autre. 

Ení in dans une prat ique, on doit avoir égard non-
feulement á mettre l'auditeur ou le le£leur au faitdes 
manuels , mais e n c o r é á le mettre á p o r t é e de faifir 
íi bien l 'efprit & Tencha ínement des procédés & de '̂ 
o p é r a t i o n s , qu ' i l foit en état dans la fuite d'en faire 
un choix , & de les combiner de faetón que le chan-
gement d'un corps puiíTe l u i donner un réfultat cer-



t-ain * conféquemment Torcire des ope ra í ions & des 
proddés doit etre d e t e r m i n é par la lucceíTion qu'on 
peut íbuhai te r des aké ra t ions d ' u n o b j e í quelconque. 

^ R O C E D E R , v . n . ( Gmmm. ) c 'eí l veni r , d é r i -
v e r , t i r e r f o n origine. Le S a i n t - E í p r i t / r o ^ d i i Pere 
& duFils . O n ne fait d ' oü procedent ees troubles. Se 
comporter d'une certaine maniere ; procedei dans 
toute occafion avec noblefie & franchiie. Avancer ? 
continuer une aíFaire c o m m e n c é e ; procédons^ main-
tenant á l'examen des chefs que nous avons lalíTes en 
arriere. Suivre une a í t i o n au palais felón les formes 
preferites; i i eft défendu de / r oc^ / - a i l l eu r s que par-
devant ce t r ibunal . 

P R O C É D U R E * , f. f. { Jur i fp rudma. ) e í l l ' i n í t r u -
fíion judiciaire d'un p r o c é s , foit c i v i l ou cr iminel . 

O n comprend c o n f é q u e m m e n t fous ce terme tous 
les aftes qñi fe f o n t , foit par le miniftere d'un huif-
f i e r , o u p a r c e l u i d ' unprocureu r , tant pour in t ro -
duire la demande, que pour é tabl i r le pouvoir du 
p rocureur , les qual i tés des parties pour la commu-
nication refpeftive des t i t res , pieces, Scprocéduns ; 
e n í í n , pour Tétablif íement des m o y ens, & pour par-
venir á un jugement, foi t d é í i n k i f , ou du-moins p ré -
paratoire, ou inter locutoire. 

Ainf i les exploits de demande ou ajournement, 
les cédules de p r é f e n t a t i o n , les aftes d 'occuper, les 
exceptions, défenfes , repliques,fommations de pro
cureur á procureur , & autres ades femblables, font 
des procédures. 

Les jugemens par d é f a u t , ne font m é m e quelque-
fois coníidérés que comme de limpies procédures, lor f -
qu'ils font fufceptibles de l 'oppofi t ion , á caufe qu'ils 
peuvent étre détrui ts par cette vo ie . 

La matiere du p r o c é s , & les moyens qui établif-
fent le droit des parties, í o n t ce que Ton appelle le 
f o n d ; au l ieu que laprocédure s'appelle la forme, &C 
comme i l eít efíentiel de bien in í i ru i r e un p r o c é s , 
parce que la négl igence d'une par t i e , oude ceux qu i 
xnftrumentent pour e l le , & les vices qui fe gliífent 
dans la procédure, peuvent o p é r e r la d é c h é a n c e de 
l ' a ñ i o n ; c'eíl ce qui fait d i ré que la forme emporte le 
fond. 

La procédure a é té introdui te pour l ' i n f t rud ion ref-
peftive des parties litigantes , & auííi pour in í i ru i r e 
régu l ie rement les juges de ce qui fait l 'objet du 
p r o c é s . 

I I n 'y a pourtant pas eu toujours autant de procé
dures en ufage, qu ' i l y en a p r é f e n t e m e n t . 

Chez les anciens la forme de l 'adminiftration de 
la juftice é to i t beaucoup plus fimple ; mais f i la pro
cédure ou in í l ru&ion é to i t moins difpendieufe & l'ex-
péd i t ion de la juí l ice plus p r o m p t e , elle n'en é to i t 
pas toiijours plus parfaite; le bon droi t é to i t fouvent 
é touf fé , parce qu ' i l n 'y avoit poin t de regles certai-
nes pour le faire connoi t re , & que l ' expéd i t ion dé-
pendoit du caprice des juges. 

C 'e í l pour r e m é d i e r á ees i n c o n v é n i e n s , que Ies 
procédures ont é té i nven tées . 

t En effet, i l n 'y a aucun a£le dans l 'ordre de la pro
cédure , qui n'ait fon objet par t icu l ie r , & q u i ne puiíTe 
é t r e néce í fa i re , foit pour donner á une partie le tems 
de íe dé fend re , foi t pour faire renvoyer l'affaire de-
vant les juges qu i en doivent conno i t re , foi t pour 
procurer aux parties les éclairciíTemens dont elles ont 
b e í o i n , foit pour in í i ru i re la re l igión des juges; & f i 
i ' on vo i t fouvent des procédures mutiles & abufives, 
c 'e í l un vice qui ne vient pas de la forme que l 'on a 
etablie , mais p lu tó t de l ' impéri t ie ou de la mauvaife 
f o i de quelques parties ou praticiens qui abufent de 
la fo rme , pour e m p é c h e r le cours de la juí l ice . 

. O n n e p e u t douter qu ' i l y avoit des formes jud i -
ciaires etabhes chez les Grecs, puifque Fon en t rou-
ve chez les Romains dans h l o i des douze tables , 
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dont les difpofitionsfurent e m p r u n t é e s des Grecs. 
Ces formes é t o i e n t des plus fingulieres, par exem-

p l e , la premiere que l 'on obfervoit avant de com-
mencer les procédures c iv i l e s , é to i t que les parties 
comparo i í í b i en t devant le p r é t e u r ; la , dans la po i lure 
de deux perfonnes qu i fe battent, elles croifoient 
deux baguettes qu'elles tenoient entre les mains : 
c 'e ío i t - lá le fignal des procédures qu i devoient fuivre . 
Ce qui a fait penfer á H o t m a n , que les premiers Ro
mains vuidoient leurs p r o c é s á la pointe de l ' é p é e . 

I n d é p e n d a m m e n t de ce q u i é to i t p o r t é par la l o i 
des douze tables pour la maniere d'intenter les procé
dures civiles ou criminelles , on int roduif i t beaucoup 
d'autres formules, appe l lées Ugis acliones, qu i é to i en t 
la m é m e chofe que ce que la procédure &c le í l y l e font 
parmi nous. O n é to i t ob i igé d 'obferver les termes 
de ces formules avec tant de r igueur , que l 'omií l ion 
d'un feul de ces termes e í fen t ie l s , faifoit perdre la 
caufe á celui qui l ' avoi t omis. 

Ces anciennes formules f i irent la p í ú p a r t a b r o g é e s 
par T h é o d o f e le jeune ; cependant p lu í i eurs auteurs 
fe font empreíTés d'en ra í fembler les fragmens; le 
recueil le plus complet e í l celui que le p ré f iden t 
Bri í íon en a d o n n é fous le t i t re de formulis & folem-
nihus popull romani verhis. Ces formules regardent 
non-feulement les aftes & la procédure , mais auífi la 
re l ig ión & l 'art mi l i t a i re . 

A meí i i re que les anciennes formules tomberent 
en non-ufage, on en in t rodui f i t de nouve l íes plus 
í imples & plus claires ; i l y avoi t des appariteurs q u i 
faifoient les a£les que font aujourd'hui les fergens 8c 
huiffiers, des procureurs ad lites, que l 'on appelloit 
cognitores ju r i s , & des a v o c á i s . Ainíi Fon ne peut 
douter q u ' i l y eut toujours chez les Romains des for
mes judiciaires pour p r o c é d e r en ju í l ice . 

La procédure u í i tée chez les Romains dut proba-
blement é t r e p r a t i q u é e dans Ies Gaules, lorfqu' i ls en 
eurent fait la conqugte , v u que tous les officiers pu-
blics é to i en t romains , & que les Gaulois s'accou-
tumerent d ' eux -mémgl á fuivre les moeurs des va in -
queurs. 

Lorfque íes Francs eurent á leur tour conquis les 
Gaules ílir les Romains , i l fe íit u n m é l a n g e de la 
pratique romaine avec celle des Francs. C 'e í l a iní i 
qu'au l ieu des preuves juridiques , on in t rodui f i t en 
France l ' é p r e u v e du d u e l , coutume barbare qu i ve
no i t du N o r d . 

Dans ces premiers tems de la monarchie , la j u 
í l ice fe rendoi t mi l i t a i rement ; i l y avoi t pourtant 
quelques formes pour l ' i n í l r u f t i o n , mais elles é to i en t 
fort í i m p l e s , & en m é m e tems for t groffieres. I I y 
avoi t des a v o c á i s & des fergens, mais on ne fe fer-
v o i t point du min i í l e re des procureurs ad l i tes; i l 
é to i t m é m e défendu de plaider par procureur ; les 
parties é t o i e n t obl igées de comparoitre en per-
fonne. 

Ce ne fut que du tems de faint L o u i s , que l ' o n 
c o m m e ^ a á permettre aux parties de plaider par 
procureur en certains cas, en obfervant á cet eífet 
des lettres du prince. 

Ces pe rmi í í i ons devinrent peu-á -peu plus f réquen-
tes, ju fqu 'á ce qu'enfín i l fut permis á chacun de plai
der par procureur , & que l 'on é tabl i t des procureurs 
en t i t re . 

Depuis qu ' i l y eut des procureurs ad lites. Ies pro
cédures furent beaucoup m u l t i p l i é e s , parce que l ' i n -
í l rué l ion fe íit plus r é g u l i e r e m e n t . 

La plus ancienne ordonnance que nous ayons, oíi 
Pon t rouve quelques regles preferites pour l'ordre, 
de la procédure , ce font les établiíTemens faits par 
faint Louis en 1270. 

Les principales ordonnances qui ont é t é faites de
puis fur le m é m e ob je t , font celles de 1493 , de 
1 5 3 5 , de i536>1 539 ? 1563, 1 5 6 6 , 1 5 7 9 , 
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^6x9!) & ^ e 8 o r d o n n á n c e s de 1667, Í669, t & f ó , 
1673 , 6¿ celle des é v o c a t i o n s Se du faux , i'une & 
rau t re de 1737. 

Les traites de procédiire ne font po in t a négl iger , 
p u i í q u e la procédure fait aujourd'hui un p o i ñ t capi
tal dans r a d m i n i í l r a t i o n d é l a jufdce. O n t rouve dans 
les anciens praticiens divers ufages cur ieux, & Ton 
y v o i t Torigine &¿ les p r o g r é s de ceux que Ton ob-
ferve p ré f en t emen t . O n peilt v o i f fur cette matiere 
Í€ í ly le du par lement , I m b e f t , P a p ó n , A y r a u l t , 
Mafuer , Ga i l i e r , Lange , Gauret , Ferrieres, &c. 

Nous n'entreprendrons pas de tracer i c i les regles 
propres á c h a q u é efpece de procédure ; on en t r o u -
vera les notions principales íbus chaqué tert t ié au-
que l elles appartiennent, tels que AJOURNEMENT , 
ASSTGNATION , ARRET , DÉFENSES , DUPLIQUES, 
ENQUÉTES , EXCEPTION, EXPLOIT , PROCES-VER-
BAL , OPPOSITION, REQUETE , REPLTQUE, SIGNP 
Í I C A T I O N , SENTENCE , SOMMATION. ( A ) 

PROCÉDURE C I V I L E , e í l celle qü i tend á fin c i -
v i l e , c ' e í l -á -d i re , qui ne tend qu 'á faire r ég le r quel-
que objet c i v i l , comme le p a j e m e ñ t d'un b i i l e t , le 
partage d'une fucceíí ion , á la différence dé la procé
dure cr imine i le , qu i a pour objet la r é p a r a t i o n de 
qiielqiie déli t . 

O n peut n é a n m o i n s pour raifon d'un dé l i t , pren-
dre feulement la voie c i v ü e , au l ien de la voie c r i 
minei le . 

Tou te procédure civile comnience par un exploit 
d 'a í í ignat ion 011 par une requete , afín de permi í i ion 
d'aíTigner ó u de íaifir , ou de faire quelque autre 
chofe. 

La protédure civile renferme divers aftes, tels que 
les exploits de demande, de fai í ie , & autres , les re-
quetes, les exceptions, défenfes , moyens de n u l l i t é , 
rep l iques , fommations , les inventaires de p rodu-
ftion, les avertiíTemens , contredits de p roduc t ion ; 
les produdions nouvel les , c o n í r e d i í s , falvations, 
aftes d'appel, griefs , caufes & moyens d'appel, r é -
ponfes, & autres é c r i t u r e s , t A t du min i í l e re d'avo-
cat , que de celui des procureurs ; les í igni í icat ions 
des jugeniens, les a£les d'oppofition , d'appel & de 
repr i fe , les in tervent ions , demandes en garantie, &c. 

Les regles de la procédure civile font r é p a n d u e s 
dans plufieurs anciennes o r d o n n á n c e s , & ont e t é 
ré fumées & r é f o r m é e s par l 'ordonnance de 1667. 

PROCÉDURE CIVILISÉE , e í l celle qu i é t an t d'a-
b o r d d i r igée au c r i m i n e l , a é té depuis convertie en 
p r o c é s c i v i l ; ce qui arrive lorfque les informations 
ont é té converties en e n q u é t e s , & les parties r e l i e s 
en p r o c é s ordinaires; mais la procédure n 'e í t pas c i -
v i l i f é e , lorfque les parties font feulement r e n v o y é e s 
á Taudience. 

PROCÉDURE CRIMINELLE , eíí: celle qui a pour 
objet la r é p a r a t i o n de quelque dé l i t ; elle commence 
par une dénonc i a t i on ou par une plainte. Lorfque 
Tobjet pa ro í t m é r i t e r une procédure criminelle^ le juge 
permet d ' informer , & fur le v u des charges, i l de
crete l ' accufé , foit de prife de corps, foit d'ajourne-
inent perfonnel , ou d'aíligné pour é t r e o u i ; ou bien 
íl renvoye á l 'audience, fe lón que le cas le requiert ; 
quelquefois aprés l ' interrogatoire de l ' a ccu fé , le juge 
ordonne que le p rocés fe pourfuivra par r éco l l emen t 
& confrontation; fur quoi i l intervient un jugement 
déf ini t i f , quiabfout ou quicondamne l 'accufé. Aprés 
l a condamnation, le cr iminel obtient quelquefois 
des lettres de grace ; en ce cas, i l faut les faire en-
t é r i n e r : t e l eíl en peti t le tablean d'une procédure c r i 
minelle. 

Les regles de cette procédure font í ixées par l ' o r 
donnance de 1670; on en trouvera i c i les principa
les notions aux mots PLAINTE, DÉNONCIATION , 
AJOURNEMENT PERSONNEL , DECRET , INFORMA-
T I Q N , RÉCOLLEMENT > CONFRONTATION , ¿ v . 

PROCÉDURE EN ÉTAT , c 'eíl lorfqu'une partie a 
fatisfait de fa part á ce qu'elle é to i t obi igée de faire; 
par exemple, á Tégard du dé fendeur l o r fq i^ i i a four-
n i de défenfes. C'eíl: la m é m e chofe que quand 011 
dit que le p r o c é s eíl: en é t a t ; ceCi fignifiant que le 
p r o c é s eí l in í l ru i t de la part d'une pa r t i e , 011 m é m e 
de la part des deux par t ies , &: q u ' i l e í í en état d¿ 
recevoir fa déclfion. 

PROCÉDURE EXTRAORDINAIR.E , e í l celle qui fe 
fait en matiere criminelle lorfque le p rocés eíl reoié 
á l ' ext raordinai re , c ' e í l -á -d i re , lorfque le juge a or* 
d o n n é que les t émo ins feront récol lés 8¿ confrontes. 

PROCÉDURE FRUSTRATOIRE , eí l celle qui eíl mu
t i le & fans aucun autre objet que de mult ipl ier les 
frais. 

PROCÉDURE NULLE , eí l celle qui e í l vit iéufe dans 
fa forme , & qui ne peut produire aucun eífet ; ce-
pendant xmz procédure n 'e í l pas n iü le de plein d r o i t ; 
i l faut qu'elle ait é té déc larée telle. 

PROCÉDURE PÉRIE 3 eíl celle qü i e í l t o m b é e en 
p é r e m p t i o n par une difcontinuation de pourfuites 
pendant trois ans. Voye^ PÉREMPTION. 

PROCÉDURE RÉCRIMINATOIRE , en matiere cri
minelle que le premier accufé fait contre raccufatear 
lo r fqu ' i l rend plainte contre l u í ; en ce cas, on com
mence par juger lequel des deux plaignans deitieu-
rera accufé ou accufateur; ordinairement c'eíl le 
premier plaignant. Cela peut n é a n m o i n s arriver au-
trement par quelques c i rcon í lances , comme quand 
on vo i t que la premiere plainte n'a é té rendue que 
pour p r é v e n i r celui qu i avoit v é r i t a b l e m e n t fujet 
de Tendré plainte. Voye^ PLAINTE & RÉCRIMINA-
TION. ( ^ ) 

PRO C E L L O , f. m . ( Verrerie. ) i n í l rumen t d'ufage 
dans le t ravai l des glaces, Voye^ Várdele VERRERIE* 

P R O C E L E U S M A T I Q U E , f. m . {Profod. latine. ) 
terme de profodie latine, qui íigniíie un p ié compofé 
de deux pyrriques j c 'eñ-á-dire , de quatre breves, 
comme hominibus. ( Z ) . / . ) 

P R O C É S P A P I L L A I R E S , ( Anatom.) O n nomme 
p rocés papillaires , papillares procejjus-, les mame-
lons , ou les ex t rémi tés des nerfs olfa£lifs, répandus 
dans lamembrane muqueufe díi nez.( / . ) 

PROCÉS CILIAIRES , voye^ CILIAIRE* 
PROCÉS , f. m . ( Jurifprud. ) Ce t e r m é fe prend 

quelquefois pour toute forte de contefration portee 
en j u í l i c e ; mais dans fa figniíication propre i l ne s'en-
tend que d'une c^n te í l a t ion qui a déja é té appo in tée 
en droit devant les premiers juges o ü elle formoit une 
in í lance , laquelle ayant é té jugée & enfuite p o r t é e 
devant le juge d 'appel , forme devant celui-ci la ma
tiere d'un proces, qu'on appelle proces par écrit pour 
le di í l inguer des caufes & des in í lances appointées 
en droi t . 

O n entend auííi quelquefois par le terme de proces 
les pieces q u i compofent les produftions des parties. 

PROCÉS APPOINTÉ , eí l celui fur lequel i l eíl in-* 
tervenu quelque jugement p r é p a r a t o i r e , qui a or^ 
d o n n é un appointement á mettre ou en droit ou dé. 
conc luf ion , ou appointement au confe i l ; mais, á 
parlerexaftement, cette derniere forte d'appointe-^ 
ment forme une in í lance & non un proces propre-
ment di t . 

PROCÉS C I V I L , e í l celui qu i a p o ü r objet une 
matiere civile , & qui s ' iní lrui t par la voie civile. I I 
commence par une aífignation ou par une requete, 
f u i v i d'ordonnance & al l ignat ion; i l s ' iní lruit par des 
exceptions , défenfes , r é p l i q u e s , &c . fur lefquelles 
i l intervient un jugement p r é p a r a t o i r e , interlocu-
toire ou déí íni t i f , felón que la matiere y eíl diípo-
fée. Quand i l demande une in í l ru£l ion plus ampie 
on l 'appointe. Voye^ APPOINTEMENT , CAUSES 
D'APPEL, GRIEFS. 

PROCES CIVILISE ? e í l celui qu i de proch extraop 
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¿ iñá i re qu ' i l e t c i t d ' a b ó r d , a ¿ té c b ñ v e r t i eñ f / ó c h 
c i v i l , comme i l a m v e lorfqu-e fes parties fen't re9ueS 
fen proch ordinaire , & que ies inforinations í o n t con^-
verties en enqiietes :maisfiles parties font feulement 
i - e n v o y é e s á r a u d i e n c e , le proces cr i imnel n ' e í ^ p a s 
pourcela c iv i l i í é ; toute la diíFérénce qiie cela opere , 
eíc qu ' i l n 'e í l pas reg lé á rextraordinaire. 

PROCÉS DE COMMISSAÍRES AÜ PARLF.MENT ? 
í o n t ceux qui íe t rouvant de longue difcuíTion pour 
é t r e r appor tés aux heures ordinaires de r appor t , font 
vüs par t íes commiíTaires qui s 'a í íemblent ex í r ao rd i i 
nairement. !1 y a des proch de grands t;omfniffüirés > 
& d'autres de petits commifíaires. 

Les premiers font les procts & affaires o ü i l y a au-
íiíoins fix chefs de demande au fond 5 & plufielirs t i -
tres á voi r j ' les pfoces & in í lances d'ordre & d e difíri-
b u í i c n de deniers p r o c é d a n s de la vente d' immeu-
bles •, & les iñí lances de contributions d'effets móbr -
iiers entre les c r é a n c i e r s ; les i n í h n c e s de l iquidat ior i 
de f rui ts , de dommages & in téré ts , de déba t s de 
tompte ^ d'oppofition á fín de charge & de d i í l ra i re 
des taxes de dépens excédans dix croix ou apoftilles. 

íi faut en outre pour tonnQY \.m proces de grands 
tooimi íTai res , que Fobjet foi t de plus de 1000 l i v . 

sLes grands commiíTaires s 'aíremblerit au nombre 
de dix dans la chambre du confeil avec un p r é f i d e n t ; 
i l son t le pouvoir de juger fans en ré fé re r á la cham
bre-. . 

Les proch de petits commiíTaires font c e ü x oíi i l y 
a au-moins trois demandes ou fix aftes á examiner : 
lorfqu' i l a été a r ré té par plus des d e ü x tiers des v o i x , 
fur le rapport fommaire qui a é t é fait de FaíTaire , 
qu'elle fem vüe de petit commi í i a i r e j quatre confeil-
lers qui font députés par la cour fuivant l 'ordre du 
íableali & de leur r é c e p t i o n , s'aíTemblent che-z un 
pré í ident de la chambre avec le r a p p o r í e u r pour 
examiner l'affaire, mais ils ne la jugent pas ; le rap
p o r í e u r en fait enfuite fon rapport á la chambre o i i 
elle eñ jugée* 

L'édit du mois de Juirt 1683 cont ientun r é g l e m e n t 
pour lesproces qui peuvent é t r e jugés de grands com-
miflaires au grand confeil. Veye\auJJi la déclaration 
du rnois d& Juin / 6 jx , 

PROCÉS CONCLU , eí l un /^rot;^ par é c r i t d a n s l e -
que lcn apaíTé l'appointement de conclufion. Foyei 
ÁPPÓINTEMÉNT & G O N C L Ü R E i 

^ PROCÉS CRIMINEL , eí l celui qu i a pour objet la 
r épa ra t i on de quelque délit. 

Pour intenter un proch criminel, i l faut qu ' i l y ait 
un corps de delito Le/ roc^commenceparunepla in te 
fur íaquel le 011 demande permi í l ion d ' informer: on 
informe contre l ' a c c u f é , o n decrete enfuite lesinfor-
mations, l a ccu fé e ñ i n t e r rogé ; s'il y á l ieü de 
regler le/?roc¿5 á rextraordinaire , on ordonne que 
Íes témoins feront récolés en leurs d é p o í i t i o n s , & 
confrontes á l'acéiifé ; & aprés le dernier interroga-
ío i re que Pon fait fubir á Taccufé , & les c o n c l u ñ o n s 
déíínit ives , on rend un jugement contre l'accufé» 
FOJ^ACCUSÉ, CHARGES , CRIME , CRIMINEL, 
DÉLIT^ DÉNONCIATION, PLAINTE , PROGÉDURE 
CRIMINELLÉ; 

PROCÉS DEPARTÍ OU DEPÁRTAGÉ , eíí: celui dans 
lequel les opinions s 'étant d'abord t r o u v é pa r t agées , 
le rapport en a é té fait dans une autre chambre o ü il 
a été jügé. r o y e i PARTAGE D'OPINIONS. 

PROCÉS DISTRIBUÉ , e í l celui qu i eí l affigné á 
une certaine chambre , & d o n n é á un des confeillers 
pour Texaminer & en faire le rapport. • 

PROCÉS PAR ÉCRIT , eíl: celui qu i a é té a p p o i n t é 
devant les premiers juges, & dont l'appel e í l pendant 
devant le juge fupérieur . 

PROCÉS EN ÉTAT b eft celui qm eíl in í l ru i t & en 
é ta t de recevoir fa décifion. O n dit quelquefois 
gu'une p^irüe a mis le proch m k a t , ce qu i ne veut 
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pas ^dire q u é toute r i n í l n i c l i o h fóit faite dé part & 
d 'au t re , mais feulement que cette partie a fait de fa 
part ce qu ' i l convenoit de faire peur fe mettre en 
regle. 

PROCÉS A L'EXTRAORDINAIRE , eíl un procls 
Criminel dans lequel on a o r d o n n é qu ' i l íera pour-
fuiv i parrecollement & Gonfrontation des t é m o i n s ; 
car tou tp roch Criminel n ' e í l pas á rex t raord ina i re , i í 
he devient te l q u é q ü a n d la p r o c é d u r e a é té r ég l ée 
de la maniere dont on vient de le di ré . Voyc^ ci-aprh 
PROCÉS ORDINAIRE. 

PROCÉS DE GRANDS COMMISSAÍRES , v o y c i á - d c -
ríz/2í PROCÉS DE COMMISSAÍRES. 

PROCÉS INSTRUÍT, e í l cel l i i daiis lequel on a fait 
toutes les p r o c é d u r e s nécefíaires pour in í l ru i r e la re 
l ig ión des juges. 

PROCÉS ORDINÁIRE , e í l un procls c i v i l : quand 
011 civil ife une affaire c r imine í l e , on recoit les par
ties en proch ordinaire , & . i 'on conver t i t les i n íb r -
ma í ions en etiquetes. 

PROCÉS PARTAGÉ OU PARTÍ > eí l celui au juge
ment duqúe l les op in ións fe font t r o u v é e s pa r t agées ; 
Voyci_ci~dívant PARTAGE D'OPINIONS1. 

PROCÉS REDISTRIBUÉ ^ eft celui qu i paíTe d'un 
r a p p o r í e u r á un autre , lo-rfqlie le premier eí l d é -
c é d é , ou qu ' i l s 'eíl d e p o r t é á caufe dé quelque c i r -
con í l ance q u i r e m p é c h e d ' é t r e juge de raíFaire. ( ^ ) 

PROCÉS-VERBAL, ( / « r i / ^ r / v ^ ) eí l la relation de 
ce qui s 'eíl fait & di t verbalement en préfenee d'un 
off ic ierpubl ie , & de ce q u ' i l a fait l u i -méme en e e t t é 
occa í ion . 

Les huií l iers font des prods-verbaux d^oíTres r é e l -
les , de faifie & e x é c u t i o n ^ d'ehlevement & vente de 
meubles ^ de eompulfoir 'e, ¿k de rébel l ion á ju í l ice . 

Les notaires font des proch-verbaux de prife de 
poíTeíííon & de l 'é ta t des l i e u x , &c. 

Les juges & commiíTaires font des proces-verhaux 
de defeente fur ies l i e u x , des proch-verbaux d'en-
«quéte. 

Les experts font auffi deS proch-verbmx de vi í i te ^ 
de rapport & e í l imat ion . 

Les commis des fermes font aulU desproces-verbaux 
de v i f i t e , de faiíie & coníifcat ion , & de r ébe l l i on . 

\Jnpfoch~ve.rbal ^ p o ü r é t re valable, doi t é t r e fait 
avec toü te s les parties intéreíTées , p ré fen tes , 011 
duement appe l l ées ; autrement i l ne fait f o i que con
tre ceux q u i y ont é té appe l l é s . 

I I faut qu'il. foit fa i ípar une perfonne ayantferment 
á juí l ice , qu ' i l foit fur du papier t i m b r é ? qu ' i l con -
tienne la date de l ' a n n é e , d i i mois ck du j o u r , & qu ' i í 
faíTe ment ion íi l'afte a é té fait devant 011 a p r é s 
m i d i . 

O n y doi t fommer les parties de diré leur nom ^ 
recevoir leurs dires , dée la rá t ions & r é p o n f e s , les 
interpeller de les í lgner , & , en cas de refus, faire 
ment ion qu'elies n 'ont p ü ou n ' on í v o u l u figner», 
f^oyei Vordonnanu de i66'-/ y i i t . X X I . X X I L , & 
X X I I I . V o r d o n n a n c e des nides. ( ^ ) 

P R O C E S S I O N , f. f {Théoiog. ) lo r fqu 'on t ra i te 
du m y í l e r e de la T r i n i t é , íignifie la p r o d u í t i o n , Té-
m a n a t i o n , l 'origine des perfonnes entr 'e l les , fans 
inégal i té de nature S¿ de perfe£t ions. 

I I e ñ certain par la fo i qu ' i l y a e n D i e u des procef-
j ions & qu ' i l n ' y en a que deux: la premiere eí l ce l lé 

' par laíquelle le Fils eí l e n g e n d r é du Pere , & elle fe 
nomme proprement gétieration, Foye^ G É N É R A -
T I O N . 

Lafeconde eíl celle par Iaquelle leSaint-Efprit t i r é 
fon origine du Pere & du F i l s , & elle retient le n o m 
deprocejjion. Vvye^ la raifon de ee í te diíférence aií 
mot GÉNÉRATION. 

Les T h é o l o g i e n s conv ie r inen í i0¿ que ees procep 
Jions font é te rne l les 5 puifque le Fils & l e S a m í ~ E f p n t 
qu i e n r é f u l t e n t font e u x - m é m e s é te rne ls . 1 ° . QU'JÍ^ 
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iesfont néceí ía i res & non contingentes ? car íi elles 
é to i en t libres en D i e u , le Fils & le Saint-Efprit qui 
en é m a n e n t leroient contingens , & dés - lo r s ils ne 
feroient plus D i e u . 30. Que ZQ.sprocíjJions ne produi-
fent r ien hors duPere , & que le Fils & le Saint-Ef
p r i t qu i en font le t e rme , demeurent unis au Pere 
íans en é t r e féparés , quoiqu'i ls foient r é e i i e m e n t 
di f t ingués de l u i . 

La procesión du Saint-Efpri t , comme p r o c é d a n t 
éga l emen t du Pere & du F i l s , a formé une grande 
que í l i on entre les Grecs & les Latins : ceux-ci foute-
nant que le Saint-Efprit procede du Pere & du Fi l s , 
&: les Grecs p r é t e n d a n í au contraire que le Saint-Ef
p r i t ne procede que du Pere. Bellarmin , lesPP. Pe
tan & Garnier , jé fu i tes , a t t r ibuení Torigine de cette 
derniere op in ión á T h é o d o r e t . I I e ñ c o n í l a n t que la 

. d i í p u t e entre les deux églifes fur cet articlt eí l t rés-
ancienne , comme i l paro í t par le concile de Gent i l -
l y tenu en 767 : on en t r^i ta e n c o r é dans le concile 
d'Aix-la-Chapelle fous Charlemagne en 809, &: elle 
a é té remife fur le tapis toutes les fois q u ' i l s'eíl: agi 
de la r eun ión de l'églife grecque avec l 'Eglife r o -
maine, comme dans le quatrieme concile de Lat ran 
en 121 5 , dans le fecond de L y o n en 1274 ? & enfín 
dans celui de Florence en 1439 0^1 6̂5 Grecs conv in -
rent enhn de ce p o i n t ; mais le fchifme ayant recom-
m e n c é peu apres , ils retomberent dans leur an-
cienne e r reu r , & la plupart y perfiftent e n c o r é . I I 
eí t v ra i que le terme deproce-JIion ne fe t rouve pas dans 
l e s é c r i t u r e s enparlant de T é m a n a t i o n du Saint-Ef
pr i t r e l a í i v e m e n t au F i l s ; mais la chofe y eí l en ter
mes é q u i v a l e n s , & d'ailleurs la t radi t ion eíi: expreíTe 
fur ce poin t . Out re cela íi le Saint-Efprit ne proce-
doi t pas du Fi ls , i l n'en feroit pas r é e i i e m e n t d i i t i n -
g u é , parce qu ' i l n 'y a que l ' o p p o ñ t i o n relative fon
dee dans l ' o r ig ine , qu i d i í l ingue r é e i i e m e n t les Per-
fonnes divines les unes des autres, comme l'enfei-
gnent les T h o m i í l e s & la plupart des t héo log i ens . 

PROCESSION, ( H i f i . du Pagan. & du Chrijíian. ) 
c'eft dans le Chr iñ ian i fme une c é r é m o n i e ecciéíiafíi-
que qui coní i í le en une marche que fait le c lergé fu i -
v i du peuple, en chantant des hymnes , des pfeau-
mes & des prieres. , 

L'origine des procejjions remonte aux commence-
mens du Paganifme. O n rep ré fen to i t dans leurs pro-
ce[¡ions\Q premier é ta t de la nature. O n y por to i t pu-
biiquementune e í p e c e d e calTettequi contenoit difFé-
rentes chofes pour fervir de fymboles. O n p o r t o i t , 
par exemple, des femences de plantes pour í igne de 
la f écond i té perdue. O n por to i t e n c o r é dans les m é -
mes principes un enfant e m m a i l l o t t é , un ferpent 5 
&c. Ces fortes de fétes s'appelloient orgies. 

V i rg i l e fait ment ion dans fes G é o r g i q u e s de la 
prGceffion ufitée toutes íes années en l 'honneur de C é -
rés ; Ovide ajoute que ceux qui y aííiftoient é t o i e n t 
vé tus de blanc , & por toient des í l ambeaux a l lumés . 
I I eft e n c o r é certain que les payens faifoient des pro
cejjions autour des champs e n f e m e n c é s , & qu'ils les 
a r ro íb ien t avec d e r e a u l u í l r a l e . Les bergers de V i r 
gile en font tous g lor ieux, & difent enchorus: 

E t ciim fokmnia vota 
Reddemus nymphis , & cum lujlrabimus agros. 

A Lacédémone , dans u n jou r confacré á D i a n e , 
o n faiíoit une proceffion folemnelle. Une dame des' 
plus coníidérables de la v i l l e por to i t la í l a tue de la 
dée í ie . Elle é to i t fu iv ie de plufieurs jeunes gens d 'é-
l i íe qu i le frappoient á grands coups. Si leur ardeur 
fe r a i i e n t i í i o i t , la ftatue légere de fa nature , deve-
noi t íi p e í a n t e que celle q u i l a p o r t o i t , accab lée fous 
le poids , ne ponvoi t plus avancer. AuíTiles amis & l e s 
parens de cette jeuneíTe les accompagnoient pour 
íinimer leur courage. 

D é s l e t e m s de faint Ambro i fe , ces pratiques du 
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Paganifme commencerent á paífer dans la rel igión 
c h r é t i e n n e . Elles s'y font fmgulierement mult ipi iées 
& dans plufieurs l ieux avec des c é r é m o n i e s íüperfti-
t i e u í é s , qu i en déf igurent é t r a n g e m e n t l'innocence 

ebreux ne paroiílen.t pas avoir connu les pro-
cejfions^ car on he peut guere qualifier de ce n o m , le 
tour que Fon íit des murs de J é r i c h o , n i la t raní la t ion 
de Parche en levée du temple des Ph i l i í l i n s , & rame-
n é e á J émfa l em. ( 2 ) . / . ) 

PROCESSIONS du Japón , ( H i j l . du Japón , ) Les 
procejjions áw c lergé de Nagafaki ' , en l'honneur de 
la fainte idole patrone de la v i l l e , fe font au rap-
por t de Kcempfer avec la pompe & l 'ordre fuivans. 
Premierement , deux chevaux de main demi-morts 
de f a i m , chacun aufíi maigre & d é c h a r n é que celuí 
que le patriarche de Mofcow monte le jour de P á q u e 
fíeurie, l o r f q u ' i l v a á l a c a t h é d r a l e . 20.Plufieurs eníei-
gnes ecc léna í l iques & marques d'honneur , pareilles 
á celles qui é t o i e n t en ufage parmi leurs a n c é t r e s , & 
que Ton v o i t de m é m e aujourd'hui á la cour ecc lé -
í i añ ique de M i a c o : ce fon t , par exemple, une lance 
courte , large &; toute d o r é e ; une paire de fouliers 
remarquables par leur grandeur & la groí l iere té de 
l ' ouvrage ; un grand pennache de papier blanc atta-
c h é aubout du b á t o n c o u r t , c 'eí l le baton de com-
mandement eccléf iaíHque. 30. Des tablettes creufes 
pour y placer les m i k o í i : on les t ient renver fées afín 
que le peuple y jette fes a u m ó n e s ; on loue pour la 
meme raifon deux porte-faix qui portent un grand 
t ronc pour les a u m ó n e s . 40. Les m i k o í i m é m e s , qui 
font des niches oclogones, prefque t rop grandes 
pour é t r e p o r t é e s par un feul homme : elles font ver-
niíTées , &; d é c o r é e s avec art de corniches d o r é e s , 
de miroirs de mé ta l for t po l i s , & o n t , entr'autres 
ornemens,une grue d o r é e au fommet. 50.Deux pe-
tites'chaifes de bois , ou palankins , femblables á cel
les dont on fe fert á la cour de Fempereur eccléíiaít i-
que. 6o. D e u x chevaux de main , avec tout leur 
harnois, appartenans aux fupér ieurs du temple , & 
autant d'haridelles que ceux qu i font á la tete de la 
proctjjion. 70. Le corps du c lergé marchant á pié en 
bon o rd re , & avec une grande mode íHe . 8o, Lesha^ 
bitans & lecommun peuple deNagafaki , dans la con-
fufion o rd ina i re , font á la queue de la proceffion, 
{ D . J . ) 

PROCESSION, droitde { H i j l . eccléfiaji^) entre les 
honneurs que l'Eglife rend ou aux fouverains ou aux 
patrons , &: aux fondateurs , le droh de procejjion , jus 
procejjionis, eí l un des plus con í idé rab les . I I com-
prend en généra l toutes les marques de coní idéra t ion 
& de re ípef t que l 'on peut donner aux perfonnes á 
q u i o n les d o i t ; comme l'encenfement, la place dans 
le choeur, & autres de cette nature; mais l 'on entend 
en particulier par jus procejjionis , l 'obligation du 
clergé d'aller en p roce í í i on r ecevo i r , ou le r o i , 011 
l ' é v é q u e , ce dont i l y a quelques exemples dans l 'h i -
í lo i re eccléí iaft ique , en c o n f é q u e n c e defquels l ' i i -
fage s 'eíl etabli de rendre toujours cet honneur au 
prince & á l ' é v é q u e ; & c 'eí l cequ 'on appelle encoré 
aujourd'hui j u s procejjionis. (JD. / . ) 

P R O C E S S I O N A L , ou P R O C E S S I O N N E L , f. m : 
(Liíhurgie.) eft un l ivre d'églife qu i contient les re-
pons , litanies , pfeaumes, hymnes , &c. qui fe chan-
tent aux proceffions avec les rubriques des c é r é m o 
nies qui s'y doivent pra t iquer ; ce qui va r ié fuivant 
les diocéfes. 

P R O C E S T R I A , f. m . ( J n mil i t . des Romains) on 
nommoit procejiria chez les Romains les camps fíxes 
ou de quar t ie r , dans lefquels demeuroient les etran-^ 
gers , v ivandiers , approvifionneurs , & autres qui 
í u ivo i en t l ' a r m é e , & auxquels i l é to i t défendu de fe 
m é l e r avec les foldats. (Z>. / . ) 

P R O C H A I N , adj. {Gramm.) terme re la t i f au tems 
& á l'efpace. I I marque ce qui n ' e ñ pas é loigné ds 
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RÓ 11$, íbit dañs le paíTé, foi t dans í ' aveni f , foít dañs 
la diñance. L 'occa í ion eí l prochaine. La vi l le p r o -
chaine ; le tems prochain. 

PROCHAIN , f. m . {Gramm. Critiq. facme.) ce mOt 
figniíie dans r E c r i t u r e , I o . un proche parent; eelui 
qui cédoit fon droi t ó to í t fon fou l i e r , & le donnoit 
á fon paf en t , próximo fuo , Ruth. c. iv. 7 . Prochain 
defigne auíTi des gens du m é m e pays , de la m é m e 
t r i b u , PJ. i i i . S . 3o. U n v o i f i n ; i l racontoit quel-
quefois fon fonge á fon v o i f m , Juges v i j . 13. p róx imo 
fuo, 4o. un ami pa r tku l i e r ; D a v i d envoya dü hiytm 
aux anciens de Juda qui é to ien t fes amis , prOximis 
f u i s , I . Rois , x x x . x6. Enfin tous les hommes en 
general, car ce p r é c e p t e , tu aimtras tonprochain,ve\it 
d i r é t u feras rempli dé bienveillance & de l ' humani té 
pour tous les hommes. 

P R O C H A R I S T É R Í E S , f. f. p l . ( A n t i q . greq.) Trpo-
Xctpttr-rvpt* ; facriíice foiemnel que les magiftrats d'A-
thénes oífroient annueilement á Minerve au pre
mier commencement du printems. 

P R O C H Y T É , (Géogr. anc. ) Prochyta , í le de la 
mer de T y r r h é n e , dans le golfe de Naples > p ré s de 
l ' i ie ^Enaria , 4on t Pl ine, / . / / . c. I x x x v i i j . di t qu'elle 
avoit é té féparée fans doute par un tremblement de 
ierre» Quelques-uns éc r iven t Porchyta au l i en de 
Prochyta. Ovide j Silius Italicus , Pomponius M e l a , 
^ t r a b ó n , P t o l o m é e , & la pl í ipar t des autres anciens, 
font mention de cette i l e , qui conferve e n c o r é fon 
ancien nom ; & on l'appelle aujourd'hui Procita. 

P R O C I T A , ou P R O C I D A , (Géogr. mod.) íle fur 
la cote d'Italie dans le golfe de Naples 5 á demi-lieue 
de celle d'Ifchia; o n l u i donne 8 3 9 milles de circuit . 
Son terroir eft feit i le & p e u p l é . El/e a aufud-e í l une. 
petite vilie de méme n o m , e n t o u r é e de fortifícations 
antiques, & bátie fur une hauteur efcarpée du c ó t é 
de la mer. 3 / . J 4 . / ^ . 40.3/* ( D . / . ) 

P R O C L A M A T I O N , f. f. P R O C L A M É , PRO^-
C L A M E R , ( /«r¿/ /7r«¿.) e í l l ' a ü i o n de faire crier 
quelcue chole á haute v o i x pour la rendre notoire 
& publique; on proclame certaines lois & r é g l e m e n s 
de pólice au fon du tambour ou á fon de t rompe , afín 
que le peuple en foit mieux inf t rui t . 

O n íe fert auffi du terme de proclamation pour ex-
primeria nominationpublique qui a é té faite de quel-
qu'un á une haute dignité ; Comme quand on dit 
qu'un tel prince fut proclame r o i ou empereur. ( ^ ) 

P R O C L A M E , f. f. {Gramm.) confeí í ion que quel-
ques religieux íbn t de leurs fautes dans le chapitre 
aprés prime. Les Bernardins & les Feuillans ¿ i f en t 
proclamation. 

P R O C L I N I A T E S , i m. { H i f i . cedéf ia fo h é r é t i -
ques dans le quatrieme fiecle, qui nioient l'incarna-
í i o n de Jeíus-Chri í i : ; la r é í u r r e d i o n des corps, & le 
jugement univerfel. S, Epipham. 

P R O C O N D Y L E , f. m . { A n a t o m U . ) denomina-
t i on que Ton donne á J 'ex t rémi té de la derniere pha-
lange de chaqué doigt. Voyc^ CONDYLE & DOIGT. 

P R O C O N N E S E , Proconmfus, ( Géogr. anc. ) Íle 
de la Propontide, v i s -á -v i s de Gyzique. P l ine , L V . 
c. x x x i j . dit qu'on l 'appelloit auíTi Elaphonmfus & 
Nevris. C'eíl: de cette ile q i f o f t i r o i t le marbre ap-
pel lé le marbre de Cisque. 

C'eíl dans cette i le que náqu i t A r i ñ é e ^ en latín 
^r¿/?ez/í5 perfonnage qui jone un g r a n d r ó l e dans les 
légendes du Paganifme. Orupeutvoir dans H é r o d o t e , 
/ . I V . c. x i i j . & x iv . le détai l des prodiges qu'on l u i 
attr ibuoit . Aprés avx)ir difparu fubitement áeProcon-
nefe fa patr ie , i l y reparut , difoi t -on, fept ans a p r é s ; 
afílira fes concytoyens que pendant ion abfence, i l 
avoit accompagné Apol lon chez les H y p e r b o r é e n s , 
& leur réci ta fon p o é m e fur ees peuples ; aprés quoi 
i l difparut e n c o r é . Les habitans de M é t a p o n t e en í ta -
lie ajoutoient que 370 ans aprés cette appar i t ion , 
dans la place de Proconnefe, Ari í lée fe remontra dans 
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leur v i l l e , & d e ü r ordonna d 'e levér Urt m t ú en i 'hon-
neur d*ApoÍ lon, parce qu'ils é to ien t les feuís grecs 
d'Italie que ce D i e u eút da igné v i f i t e r , quoique fans 
fe rendre vi í lble. 

Plutarque s 'eíl m o e q u é de tous ees contes, 8¿: Stra* 
bon nous donne Ar i í l ée pour un des plus grands en-
chanteurs qui fl irent j a m á i s ; c 'eí l pour cela qu'on luí 
a a t t r i b u é un ouvrage rempl i de fables fur l 'origine 
des d ieux , &; un p o é m e contenant l ' h í í lo i re des A r i ^ 
mafpes , peuples fabuleux, dont on debitoit d 'é t ran-
ges abfurdi tés . O n ne fait poin t quand a v é c u cet 
homme fmgul ier ; Suidas le met au tems de C y m s & 
de Crefus, mais i l d e v o i t é t r e e n c o r é plus ancien ^ 
fuivant H é r o d o t e . 

P R O C O N N E S I E Ñ , MARBRE { H i f l . n a t . ) nom 
d o n n é par les anciens á un marbre d'un beau blanc 
v e i n é de noir . 

P R O C O N S U L , ( H i f i . rom.) c 'é to i t un magi í l ra t 
que la r épub l ique romaine envoyoi t dans une p r o -
v i n c e , qui y gouverno i t , & y commandoit a v e ¿ 
toute i ' au tor i té des confuís á Rome. 

Les confuís aprés leur é l e í l i on fe partageoient d'a^ 
bord le gouvernement des provinces felón que le for t 
en difpofoi t ; mais l 'empire romain devint fi é t e n d u , 
& les guerres qu ' i l fallut entreprendre furent f i f r é -
quentes & f i con í idé rab le s , qu 'on fut obligé de chan-
ger la forme du gouvernement, & de donner á des 
particuliers I ' au tor i té néceífa i re pour conduire les 
a r m é e s , commander dans les provinces > & teñ i r la 
place des confuís qu'ils r e p r é í é n t o i e n t , 

Comme la m á x i m e de la r é p u b l i q u e é t o i t á mefur^ 
qu'elle faifoit des c o n q u é t e s d'en former des gouver-
nemens, ce qü ' e l l e appelloit r é d u i r e en province > 
elle commen9oitd 'abordpar ó t e r á ees pays conquis 
leurs lois &: leurs magi í l ra t s part icul iers , les afílijet-
t i íToi tárece vo i r les lois romaines, & y envoyoi t pour -
gouverner , fe lón que laprovinCe é to i t plus ou moinS 
c o n í i d é r a b l e , u n p r o c o n f u l ou un p r é t e u r , ou un pro-
p r é t e u r , qui leur rendoit la ju í l ice \ & commandoit 
les troupes ; elle y jo ignoi t un q u e í l e u r , pour avoir 
foin de faire payer les t r ibu ís qu'on leur avoit i m p o -
fés. La Sicile f l i t le premier pays hors de Títalie qu i 
fut r édu i t en province. 

Appien ^ de hell. civ. 1.1. raconte qu'aVant la guerra 
des a l l i é s , les provinces é to i en t défignées á des pro-
confuís, Ces gouverneurs n ' é t o i e n t n o m m é s que ponf 
un a n , ap rés lequel le fénat en envoyoi t d'autres. Si 
un gouvernement fe t rouvo i t fur la frontiere o ü i l y 
eü t quelque guerre , dont on eiit confié la conduite 
augouverneur , i l a r r ivoi t quelquefois qu'on prolon* 
geoit le tems de fon a d m i n i í l r a t i o n , afín qu ' i l p ü t ter-1 
miner cette guerre. Mais cela ne fe faifoit que par un 
édi t du peuple romain aífemblé en comices. 

Les proconfuls $ les p r é t e u r s & les p rop ré t eu r s j 
avoient des lieutenans fous eux dans leurs gouverne-
mens, quelquefois jufqu 'á t ro i s , felón fon é t e n d u e ; 
car en d é c e r n a n t ces provinces , le fénat marquoi t l 'é-
tendue de chacune, rég lo i t le nombre des troupes i 
aí í ignoit des fonds pour leur paye & leur fubfi í lance, 
nommoi t les lieutenans que le gouverneur devoi t 
avoi r , & pou rvoyo i t a la dépenfe fur la route , ainíi 
qu ' á leur é q u i p a g e , qui confiíloit en un ce r í a in nom
bre d'habits, de meubles, de chevaux, mulets & ten-
tes , qu 'on leur faifoit dél ivrer lorfqu'i ls partoient 
pour leur gouvernement, ce qu'on appelloit viaticum9 
afín qu'ils ne fuíTent point á charge aux provinces. 

I I paroit par un paíTage de S u é t o n e , que du tems 
de la r é p u b l i q u e , les mulets & les tentes qu'on leur 
fourn i í íb i t} é to ient feulement loüés aux dépens du 
pub l i c , & qu'ils devoient les rendre aprés le tems 
de leur geí l ion. Cette p r é c a u t i o n de la r épub l ique 
n 'empéchoij t pas lorfqiíe ces magi í l ra ts é to ient i n t é -
re í fés , qu'ils n'exigeaíTent enco ré de groflés fommes 
des provinces , comme i l paroit par le reproche que 
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fait C ice rón dans fon p l a í d o y e r contre P i fon , qm al-
lant e n M a c é d o i n e en qnal i té de proconfuL^ le fit don-
íier par cette province pour fa vaifíelle feulement, 
c e n í fois 8o mil le f e í l e r c e s , qu i font environ deux 
mil l ions de notre monnoie . 

T i t e - L i v e , dec. V . l iy . i j . fait connoitre que cet 
abus ne s 'é toi t in t rodui t que depuis que le confuí Po-
í lumius é tant alié á l a v i l le de Prénef te pour y faire 
un facriííce comme un fimple par t icul ier , mais n 'y 
ayant pas é té rec^u avec la diftin£tion qu ' i l auroit fon-
h a i t é e , i l avoit exige de cette vi l le qu'elle le défrayát 
& l u i fournit des chevaux pour fon retour , en puni-
t i o n de ce peu d'égards qu'elle avoit eu á fa d igni té , 
Cette ufurpation fervit d 'au tor i té depuis aux magif-
trats qu i atloient á leurs gouvernemens, pour fe faire 
déf rayer fur leur route , fans fe contenter de ce que 
la répub l ique fourniflbit , & en m é m e tems de p re 
texte á ceux qui é to ient intéreíTés & avares pour fe 
faire donner de groíTes fommes. 

Quand les poí les furent é t ab l i e s , ees magi í t ra t s 
eurent le privilege de s'en fervir fur leur route o ü ils 
é toient auííi défrayés . S u é t o n e di t qu'Augufte enché -
r i t fur ce qui fe pratiquoit du tems de la r é p u b l i q u e , 
en ordonnant de leur fburnir une certaine fomme de 
deniers publics , afin qu'ils n 'exigeaífent r ien de plus 
des provinces. 

O n vo i t dans Lampridius , que long-tems a p r é s , 
Tempereur A l e x a n d r e S é v e r e faifoit auííi fourniraux 
magi í l ra ts q u ' i l envoyoi t dans les provinces en qua-
i i té de gouverneur, certaine fomme d'argent, & ce 
qu i leur é to i t néceí ía i re , c^mme meubles , habits, 
chevaux, mulets , domeftiques; le tems de leur gef-
t i on exp i ré , ils devoient rendre les d o m e í t i q u e s , les 
chevaux & les mulets ; pour le refte ils le gardoient, 
s'ils avoient b ien rempl i leur minif tere; mais s'ils s'en 
é t o i e n t mal a'cquíttés , l 'empereur les condamnoit á 
rendre le quadruple. I I ne p a r o í t pas que cette l o i ait 
é t é fuivie fous les autres empereurs. 

Tous ees gouverneurs menoient avec eux outre 
les oííiciers qui leur é to i en t adjoints, comme lieute-
nans , que í l eu r s , aiTeíTeurs , & autres fubalternes , 
nombre de leurs amis qu i les accompagnoient pour 
leur faire honneur, & qu 'on nommoit contuhcmahs, 
parce qu'ils mangeoient á leur table : c ' é to ien t la plíi-
part des jeunes gens de la premiere nobleífe qui a l -
loient apprendre le mé t i e r de la guerre , s ' i ly en avoit 
dans ce d é p a r t e m e n t , & fe mettre en é ta t de remplir 
les magi íbratures . Ce cortege formoi t une efpece de 
cour á ees gouverneurs;leur fuite devint enco ré plus 
ñ o m b r e u f e fous les empereurs, par la quan t i t é d'offi-
ciers fubalternes qu'ils menoient avec eux, & dont 
i l e í l fait ment ion dans la notice de l'empire fous les 
noms de pmcones, picíores , inurpraes, arufpíces , ta-
heLlarios , numerarios f commentarienfes, comicularíos , 
adjmor&s ¿ /ub-adjuvas , exceptares , & autres. 

Leur maifon & leur t ra in é to ien t aufli compofés 
de plus de dome íUques , & ils paroiíToient avec plus 
de pompe 8¿ d'appareil que fous la r é p u b l i q u e ; ils 
étoient obligés pendant le tems de leur admin i í l r a -
t ion , de faire des voyages dans les principales v i l -
Ies de leur gouvernement pour y rendre la juftice , 
& teñir les a í lemblées de la province, afin d'y main-
íen i r le bon ordre. 

Tous oes gouverneurs, avant que de for t i r de Ro-
m e , alloient au capitole faire des facrifíces, & pren-
dre le mantean de guerre qu'on nommoit paludamen-
íum , qui marquoit le commandement des t roupes, 
ce qui fe pratiquoit auííi par ceux qui alloient com-
mander les armées de la r épub l ique ; ils fortoient de 
Rome dans une efpece de pompe , p r écédés de leurs 
l i ñ e u r s , avec les faifeeaux & les haches, & con-
duits par leurs amis qui les accompagnoient hors la 
v i l l e jufqu'á une certaine diftance. 

Hs gouvernoient leurs provinces , felón les lois 

romaines , & c o n f o r m é m e n t á ce que les magiílrats 
obfervoient á R o m e ; on ne comptoi t l ' année de leur 
charge , que du jour qu'ils avoient c o m m e n c é d'en 
faire la fonclion , & non pas du jour de leur nomi -
nation. Quand on. envoyoi t un fucceíleur á celui 
dont le tems étoi t fini, celui-ci l u i remettoit les t rou
pes qu ' i l avoit fous fon commandement, & ne pou-
vo i t plus diíFérer fon d é p a r t au-delá de trente jours 
aprés l ' a r r ivée de fon fucceíreur. Si aprés l 'année ré-
v o l u e , on n 'envoyoi t perfonne pour l u i fuccéder ; 
i l n'en qui t toi t pas moins fon gouvernement, mais 
i l laifíbit fon lieutenant jufqu 'á ce que le nouveau 
gouverneur füt a r r i v é , te á fon retour , i l rendoit 
compte au fénat de fon adminiftration ; i l en#dref-
foit un préc is qu 'on dépofoi t au t réfor , trente jours 
aprés avoir rendu compte au fénat. Les proconfuls 
avoient dans leurs provinces les m é m e s honneurs 
que les confuís á Rome , auxquels ils cédoient en 
tout lorfqu'ils y é to ient , 

Quoiqu'en apparence leproconfui n 'é to i t pas diífé-
rent du c o n f u í , cependant i l eft certain qu ' i l ne fut 
point mis dans le rang des vrais magiftrats. I I avoit 
le pouvoir que les Romains appelloient potejias, mais 
i l n 'avoit pas l 'empire , imperium. 

Ceux que le peuple choifiíToit pour remplir des 
fonftions indéfinies & lorfque l 'occaí ion s'en préfen-
t o i t , n'avoient qu'une au tor i t é b o r n é e ; mais lorfque 
le peuple élifoit quelqu'un pour une affaire particu-
tiere , comme pour faire la guerre á quelque r o i , i l 
l u i donnoit un pouvoir abfolu qu'ils appelloient im~ 
perium. Entre les lois mili taires dont C i c e r ó n a fait 
mention dans fon t ra i té <¿s Legib. on trouve celle-ci ; 
M i l i t . ab eo , qui imperabit provocado, ne ejio , quoqus. 
I f . qui bellum , gerit. imperabit ju f , ratum que ejio. Le 
pouvoir du proconfui eí l m a r q u é dans le t i t re de 0^?-
cio proconjulis, au digefte. 

Des qu ' i l é to i t fo r t i de Rome , i l pouvoi t prendre 
la qual i té de proconfui & les ornemens confulaires; 
mais i l n'avoit que l'exercice de la ju r i fd i f t ion v o -
lonta i re , fon pouvoir é to i t r en fe rmé dans la ma
n u m i s i ó n des e í c l a v e s , dans l ' émanc ipa t ion des en-
fans, & dans l 'adoption ; tout ce qui e í l de la jurif-
diél ion con ten t i eu íé l u i é toi t défendu , jufqu'á ce 
qu ' i l fíit a r r i vé dans la province qui l u i étoi t échúe 
ou pour lors fa jur i fdic l ion é to i t auííi é t endue que 
celle des confuís . I I e í l v ra i que Pighius n ' e í l pas de 
ce fentiment, & i l p r é t e n d prouver par Tautor i té de 
T i t e - L i v e , que le proconfui YÍZNQ\\. point Vimperium, 

Les' proconfuls n'obtenoient jamáis le triomphe , 
quoiqu'ils r eu í fen t m é r i t é , parce qu'on Ies regar-
doit comme í imples citoyens , & fans caraftere de 
m a g i í l r a t u r e ; c 'eíl par cette r a i f o n , au rapport de 
Ti te -Live &; de Plutarque, que Scipion ne put obte-
n i r les honneurs du t r iomphe , ap r é s avoir foumis 
l'Efpagne á l 'empire romain. Mais les mémes hií lo-
riens nous apprennent, que Fon fe re lácha de cette 
r igueur , & Ton c o m m e ^ a cfy d é r o g e r en faveur 
de L . Lentulus qui fut le premier á qui le peuple ac-
corda l 'ovat ion , & dans la fuite Q. P. Philo t r i o m -
pha , aprés avoir vamcu certains peuples qui s'c-
toient déclarés ennemis des Romains. 

I I y a eu á Rome quatre fortes de proconfuls ; 
I o . ceux q u i , aprés l ' année e x p i r é e de leur conlu-
lat , confervoient e n c o r é le commandement d'une 
a r m é e avec au to r i t é de c o n f u í ; 10. ceux qui fans 
íb r t i r aftuellement de charge, é to i en t e n v o y é s dans 
une province,ou pour la gouverner,ou pour comman-
der une a r m é e ; 30. ceux , epi aprés l ' ex t indion du 
gouvernement répub l ica in , é t o i e n t n o m m é s par le fé
nat , pour gouverner quelques-unes des provinces 
que Ton appelloit pour cela proconfulaires; 40. on 
donna ce nom á ceux qui fervoient fous les confuís 
en qual i té de lieutenans. L'amour de la patrie fai
foi t que ceux memes qu i avoient c o m m a n d é en chef 

vm 



une armee, ne déda ignoien t pas quelquefois de í e r -
v i r dans la m é m e a r m é e en qua i i t é de l ieuteríans. 
<0. On laiíToit auííi le t i t re de proconful á ceux qui 
n 'é toient point r en t r é s dans Rome depnis qu'ils en 
avoient é té r evé tus . 

Le fénat nommoit autant de ílijets qu ' i l avoi t de 
provinces á donner , & dans ees éleft ions on avoit 
beaucoup d 'égards á l ' ancienneté ; les fu jets elus t i -
roient au f o r t , & partageoient ainfi les provinces ; 
mais l 'Afie & l 'Afr ique faiíbient Tine claffe á part. 
D e d r o i t , elles é to ient dévo lues aux deux confulai-
res les plus anciens ; c 'étoi t enco ré le í b r t qu i déci-
doitentr 'eux, mais i l l e u r l i v r o i t néceíTairement Tune 
ourau t re . 

L'ancienne républ ique ne donnoit r í en aux gou-
verneurs des provinces ; Auguí le , comme je Tai 
d i t , pour prevenir les tentations auxquelles les ex-
pofoit ce fervice gra tu i t , leur aííigna des appointe-
mens. Les gouverneurs des provinces du fénat , 
ctoient payés fur Vararium , & ceux des provinces 
impér ia lesfur le fife. Si pour des raifons legitimes 
& a p p r o u v é e s , quelqu'un ne pouvoi t accepter le 
proconfulat, on lu i en ofíroit d'ordinaire les appoin-
temens ; lorfque Tacite dit que D o m i t i e n les avoi t 
donnés á quelqu'un, i l faut entendre que ce prince 
avoit p ropofé qu'on les lu i donná t . 

O n ne fait pas c o m m u n é m e n t , que des le tems de 
la r é p u b l i q u e , les provinces ont cé lébré des fétes , 
e levé des autels, & báti des temples á leurs procon-
fuls , qu'ils ont aííbciés á tous les honneurs qu'on 
rendoit aux dieux; r ien cependant n 'e í t plus v ra i . 

La coutume de batir des temples aux proconfuls , 
ne s'établit que par degrés . O n commen^a par leur 
drefíer des monumens & des édií ices publics , qu i 
jufques - lá ne l'avoient é té q u ' á des dieux ; erifuite 
on leur bátit exprés des temples. S u é t o n e di t expref-
fément que c 'étoit l'ufage fur la fin de la r é p u b l i q u e , 
de batir des temples aux gouverneurs des provinces, 
templa proconfulibus decerni foler& , quoiqu ' i l y en 
eüt fouvent que les peuples ne pouvoient guere re -
garder comme des dieux tu té la i res , mais bien com
me de mauvais g é n i e s , qu ' i l fal loit t á c h e r d'appaifer 
par des facriíices. Cette coutume de batir des t em
ples aux gouverneurs des provinces, n ' é to i t pas feu-
lement to lérée , elle é to i t meme autor i fée par les 
lois. C'étoi t comme des monumens publics de l'af-
fujettiffement des provinces conquifes ; car les Ro-
mains favoient qu ' i l n 'y a point de plus grandes mar
ques de fervitude, que l 'excés de la flatterie. 

Pour ce qui eít des flatues, les provinces, dans le 
tems de Ja répub l ique , confacroient non les perfon-
nes , mais leurs ver tus ; c 'étoi t une forte d'adoucif-
fement á la flatterie. Le cuite s 'adreífoit direftement 
aux vertus déja divifées , & ne tomboi t qu'indirec-
tement fur le proconful. 

Enf in , les tetes & les jeux que Pon cé lébro i t dans 
toiites les provinces enThonneur des empereurs, & 
que Ton appelloit de leur n o m , comme , par exem-
ple , augufieia , commodáa , é to i en t abfolument la 
m é m e chofe que les fétes & les jeux qu 'on cé lébro i t 
en l'honneur des proconfuls, appe l lées auífi de leurs 
noms, Luccullia , Marcdlia , & c . I I y a plus , c 'eíl 
que tous les titres qu'on a donnés aux empereurs , 
& meme tous les honneurs divins qu 'on leur a dé-
cernes pendant leur vie , avoient é té rendus avant 
eux aux gouverneurs des provinces. 

I I ne faut pas s'en é t o n n e r ; tant que Rome ne do
mina que dans l 'Italie , di t M . de Montefquieu , les 
peuples furent gouve rnés comme des confédérés ; 
o n fu iyoi t les lois de c h a q u é pays ; mais lorfqu'elle 
conqmt plus l o i n , quede fénat n'eut pas immédia te -
ment l'oeil fur les provinces , que les magiftrats qui 
é t o i e n t á Rome ne purent plus gouverner l 'empire , 
i l fallut envoyer des p ré t eu r s é des proconfuls^ ¿ 

Toim X I I L 

b i e n t ó t áp íé s i l n ' y eitt plus que tyrannie , que b r i ^ 
gandage, & que defpotifme. CeuX qu'on envoyo i t , 
avoient une piiiíTance qui raíTembloit celie de t ou t eá 
les magi í l r a tu res romaines : que dis-je, celle mema 
du f é n a t , celle m é m e du peuple; en un m o t , c ' é -
toient des magi í i ra t s qu i réun i í lb ien t les trois p®u-» 
voirs ; ils é t o i e n t , f i r®n n'ofe fe fervir de ce terme^ 
les bachas de l ' empi re ; & en jDi l lan t les provinces ^ 
ils foufFroient e n c o r é qu 'on bat í t des temples á leur 
gloire. Voi lá pourquoi Mi thr ida íe difoi t : » toute 
» l 'Aíie m'attend , -Comme fon l ibé ra teur , tant on£ 
» exci té de haine contre les Romains les rap iñes des 
» proconfuls , les exécu t ions des gens d'affaires , & : 
» les calomnies des jugemens ». ( Le Chevalier D É 
J A U C O U R T . 

P R O C O N S U L A I R E , EMPIRE , { H i f t . rom.) l 'em-
pereur Auguí le voulant fe rendre maifre abfolu du 
gouvernement fans n é a n m o i n s le paro i t re , apporta 
quelques chángemens dans l 'ordre qu'on avoi t fui v i 
pour les gouverneurs de provinces pendant la répu* 
blique. Ce prince pour y parvenir fit un partage'de 
l ' admin i í l ra t ion de l 'empire entre l u i , le f é n a t , & le 
peuple ; & dans ce partage, i l fe referva les p r o v i n j 
ees des frontieres o ü é to ien t toutes les a r m é e s . Ce 
fut ce t rai t de poli t ique q u i aftermit le gouvernement 
monarchique, & ota tout moyen de faire revivre la 
r é p u b l i q u e . I l diftingua par ce partage toutes les 
provinces de Tempire en trois efpeces ; favoir , pro* 
coñ fu l ams , p r é t o r i a l e s , & préfidiales. 11 voulut que 
le fénat p o u r v ü t aux gouvernemens proconfulaires y 
le peuple á ceux des p r é t o r i a l e s , & fe ré ferva le fo in 
du refte. Lorfque Tibere f u t aífocié au gouverne
ment par A u g u í l e , i l l u i fit donner la charge de.cen^ 
leur , & un pouvoi r égal au fien dans toutes les pro
vinces , & c'eíl: ce qu'on appelloit empire proconfu-* 
luiré, { D . J .) 

P R O C R É A T I O N , f. f. { fu r i j p . ) eí í la g é n é r a t i o n 
des enfans; c'eíí un afte q u i e í l d u droit na tu re l , S i 
qu i eíl: commun aux hommes avec tous les autres 
animaux. le T i t . 2. des i/zy?íV«¿. de Ju í l i n i en , 
in principio. ( ^ ) 

P R Ó C U R A T E U R , f. m. { H i f l . r o m . ) m i n i í l r e 
des empereurs, aífez femblable a ce que font a i w 
jourd 'hui nos intendans. íls tranfportoient tout oe 
qu'ils pouvoient dans les, cofFres du p r ince , & ne 
laiíToient r ien au peuple. 

Augu í l e s ' é t an t e m p a r é de la p u i í í a n c e f o u v e r a i n e , 
& fa i t , pour ainli d i r é , un partage avec les Romains 
de toutes les provinces q u i leur é to i en t foumifes , i l 
forma pour l u i un t ré for particulier & féparé de ce-
l u i de l ' é t a t , fous le nom de fife , & i l crea en m é 
me tems des ofBciers qu ' i l nomma procurauurs de 
l 'empereur , procuratores Cefaris, qu ' i l envoyoit dansl 
fes provinces &: dans celles du f é n a t , & les chargea 
de faire le recouvrement des fommes deí l inées á ce 
t réfor , & n o m m é e s deniers fifeaux ; mais tbus n'a-
voient pas l á m e m e a u t o r i t é & les me mes fonü ions^ 

Ceux que l'empereur envoyoi t dans les provinces. 
du f é n a t , é to i en t dé ja dans leur origine les moins 
puiíTans; ils é t o i e n t feulement e m p l o y é s a regir les 
terres que le prince y poffédoit comme part icul ier , 
ou celles qu i par des confífeations avoient é t é r é u -
nies au domaine imperial , Les riches citoyens d é 
Rome avoient des terres en d i í té rentes p rov inces , 
& les dépoui l les de ceux que l ' o n condamnoit pour 
crime d ' é t a t , ne manquoient guere d ' é í re adjugées 
au t réfor impér ia l . 

T o t ou t a r d , & p e u t - é t r e des le tems d 'Auguí ie 
l 'empereur eut par-tout des procurateurs, m é m e dans 
les provinces du fénat . Selon les anciennes moeurs 
romaines, ees intendans ne devoient é í re que pour 
des aífranchis , parce qu'ils n'avoient pomt d'autori* 
t é n i de conf idéra t ion publique. Mais tout ce q u i 
donne des relations avec le prince , paroit honora^ 
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b l e , & devient un objet d 'ambition , les cheval íers 
romains briguant ees places avec avidi te ; & lorfque 
Tempereur y nommoi t quelqu'un de fes affranchis, 
i l Je met to i t , ce femble , au nombre des cheval íe rs . 

Le procurateur de l 'empereur demeuroit en place, 
antant que le prince jugeoit á p r o p o s ; & cela feul luí 
donnoi t un grand avantage fur les p r o c o n í u l s , qu i 
n ' é t a n t que pour i m an dans chaqué province , n'a-
voient pas le tems de s'y fa i re , comme l u i , des 
c réa tu res , &: devoient é t re moins jaloux d'une au-
t o r i t é prete á s ' échapper de leurs mains. La po l i t i -
que les obligeoit de conniver aux ufurpations d'un 
homme qui dans le í b n d étoit c h a r m é d 'ép ier leur 
conduite , autant que de faire va lo i r les terres de 
fon maitre. Ení ín le pouvoir du procurateur de l 'em
pereur devint f i con l idé rab le , que pendant la vacan-
ce du proconfulat , i l faifoit les fonftions proconfu-
laires. 

La plí ipart des procumteurs i m p é r i a u x abufant de 
la coní iance du pr ince, des droits de leur place, & 
des ménagemens du gouvernement romain 9 exer-
^oient dans les provinces imperiales d'horribles v é -
xations. L'hiftoire romaine & principalement la v ie 
d'Agricola donnent une ¿ t r ange idee de leur con
duite. L'empereur Alexandre Severe, qu i les tenoit 
fort bas , les appelloit u n m a l nécejfaire. Les mauvais 
princes leur donnoient prefque toujours raifon. 

I I faut regarder l 'avidi té de ees officiers comme 
un des principes de de í ln i f t ion que Fempire por to i t 
dans fon f e i n ; & leur du re t é pour les provinces 
nouvellement conquifes , comme une des caufes qui 
rendoient plus rares , plus lentes, moins folides les 
c o n q u é t e s que les Romains faifoient fous les empe-
reurs. 

I I y avoi t une autre claíTe de procurateurs. C 'é -
toient ceux que l 'empereur envoyoi t en quelques 
provinces du dépa . r tement i m p e r i a l , qu ' i l ne jugeoit 
pas aífez coní idérables pour y commettre un l ieute-
nant. Telles é to i en t la J u d é e , les deux Mauritanies, 
la R h é t i e , l a N o r i q u e , laThrace , &: d'autres en
c o r é . Le prince les faifoit gouverner par un procu
rateur chargé tout e n í e m b l e de la ju f t i ce , des finan-
ees & des troupes , mais quelquefois f u b o r d o n n é , 
du moins á certains ¿ga rds , au lieutenant confulaire 
de la province impér ia le vo i í ine . 

Ces fortes d'mtendances j quoique plus lucratives 
& plus i n d é p e n d a n t e s . q u e les autres, ne fe don
noient non plus qu ' á des chevaliers ou á des aífran-
chis , qu i d'ordinaire s'y conduifoient avec une hau-
teur & une infolence p r o p o r t i o n n é e á leur pouvoi r 
& á la baífeífe de leur origine. Ce n'eíl:, felón Juí le-
Lipfe , q u ' á cette t r o i ñ e m e claíTe de procurateurs 
qu ' i l faut rapporter le í ena tus -confu l t e , par lequel 
l'empereur Glande, efclave de fes affranchis, fit or-
donner que les jugemens des procurauurs feroient 
exécutés comme les jugemens de l'empereur m é m e . 

Tous les difiérends q u i nai ífoient au fujet dufife, 
é to ient portes au t r ibunal des procurateurs qui en 
étoient les juges dans leur province. Cette charge , 
qui étoit un d é m e m b r e m e n t de celle de quefteur, 
fervit de frein á l 'avidi té des gouverneurs , qui n'o-
ferentplus faire des concu í í ions auííi violentes qu'au-
paravant, dans la crainte que l'empereur n'en fút 
i n f o r m é par ces nouveaux officiers. ( D . / . ) 

PROCURATEUR DE S. MARC , ( J i i f i . de Fenife.) 
la d igni té du procurateur de S. M a r c , celle de grand 
chancelier , & celle de doge , font les feules qui fe 
donnent á v ie . U n noble v é n i t i e n ne peut p r é t e n d r e 
á l 'honneur de la vefte au défaut d 'argent, que par 
fes fervices á la républ ique 3 ou dans des ambaífades , 
ou dans le commandement des a r m é e s de m e r , ou 
dans un long exercice des premieres charges de l ' é -
tat. 

Cette digni té donne e n t r é e au f é n a t , & le pas au-
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deífus de toute la nobleíTe v é n i t i e n n e , parce que les 
procurateurs font cenfés les premiers f é n a t e u r s , & 
en cette q u a l i t é , ils font exempts de toutes les char
ges publiques couteufes, e x c e p t é des ambaífades ex-
traordinaires , & autres commií í ions importantes. 

Cette charge fubfiíloit deja i l y a prés de 700 ans. 
I I y avoi t alors un procurateur de S. Marc , qui pre-
noit foin du bá t imen í de cette églife en admini í l ro i t 
le r evenu , & en é to i t comme le grand marguill ier. 
La r é p u b l i q u e créa un fecond procurateur de S. Marc 
un fie ele aprés ; &: comme dans la fuite du tems les 
biens de cette églife s'accrurent beaucoup, on íit 
trois procurateurs , á chacun defquels on donna deux 
collegues, de forte qu ' i l y a plus de deux fiecles, que 
le nombre fut fixé á neuf , divifé en trois procura-
t i e s , ou chambres, dont les membres font les tu* 
teurs des orphel ins , &: les p r o t e f í e u r s des veuves. 

Le rang que cette d igni té donne dans la républ i 
que a toujours é té íi r e c h e r c h é de la nobleíTe v é n i 
tienne , que dans le b e f o i n , le féhat s'en fait une 
puilfance re f íburce , en vendant la vefte de procura-
teur, en forte que pendant la guerre de Candie , on 
en comptoit 3 5 de vivans. 

Mais ceux qu i rempli í fent les neufs places des an-
ciens procurateurs, &; qu 'on appelle procurateurs par 
mirite^ font diftingués des autres qu i ont a c h e t é cette 
d ign i t é . I ls joui í fent n é a n m o i n s tous des memes p r i -
viieges , í i non que lorfqu 'un procurateur par me
nte m e u r t , le grand coníe i l en éli t un autre , avant 
que le défunt foit en terre , & qu 'on remplace rare-
ment ceux qu i le font par a rgent , afín de les rédui re 
avec le tems au nombre de leur fixation. 

Les nobles qui ont accep té la robe de procurateur^ 
l 'ont pay ée 3 o mil le ducats; mais ceux qu i aprés avoir 
accepte la nob le íTe , veulent e n c o r é monter á ce de-
gré d 'honneur, payent deux fois davantage. 

Tous les procurateurs portent la v e í l e ducale, c 'eí l-
á-dire , á grandes manches jufqu 'á t e r re ; & fuivant 
le rang de leur a n c i e n n e t é , ils on t leur demeure dans 
les procuraties neuves. Mais comme la bibliotheque 
de S. M a r c , dont ils font maitres , la chambre des ar
chives de la r é p u b l i q u e , dont ils font les gardiens, 
6c celle 011 ils t iennent ordinairement leurs confeils 
trois fois la femaine, oceupent une partie de ce báti-
m e n t , i l n ' y re í l e de logement que pour fix procura-
teurs , & la r é p u b l i q u e donne aux autres une m é d i o -
cre penf ion , jufqu'á ce^qu'ils entrent dans les procu
raties : ils ont l ' admin i í l ra t ion de l'églife de S. Marc, 
celle du bien des orphelins , & de ceux qu i meurent 
ah intejtat, oc fans laiíTer d'enfans. (Z>. / . ) 

P R O C U R A T I O N , M A N D A T ou M A N D E -
M E N T , f. f. (Juri/prudence.) e í l un afte par lequel 
celui qui ne peut vaquer l u i - m é m e á fes affaires, foit 
pour caufe d'abfence , indifpofi t ion ou autre e m p é -
chement, donne pouvoi r á un autre de le faire pour 
l u i , comme s?il é to i t l u i - m é m e pré fen t . 

O n appelle mandataire ou procureur conflitui celui 
qu i eít fondé de la procuration d 'un autre pour faire 
quelqu'affaire pour l u i . 

L'engagement du mandataire ou procurateur fe for
me par l'acceptation ou p a r l ' e x é c u t i o n qu ' i l fait de la 
procuration , & de ce jour i l y a h y p o t h é q u e fur fes 
biens, pour füreíé de ce qu ' i l pourra devoir par la 
fuite. 

O n peut donner pouvoir á que lqu 'un , foit par une 
procuration en fo rme , foi t par une fimple lettre 011 
b i l l e t , ou par une perfonne tierce , qu i faíTe favoir 
rordre,mandement oucommiíTion que Ton donne au 
mandataire. 

La procuration peut é t r e p u r é & fimple5&: contenir 
un pouvoi r indéfini , ou bien elle peut é t r e condit ion-
ne l l e , & d o n n é e feulement avec de certaines reílric-
tions , & le pouvoir du mandataire l imi té . 

I I y a des procurations ^ é n é r a l e s , d'autres fpécia-



les i les premieres s ' e íendent á toi í tes les aífairés cíu 
coníHtuant ; les autres.n'ont d'eíFet que pour ra í í a i re 
qu i v eíl exp r imée . Les frocurations genéra les^ne 
s'appv{quent ordinairement qu'aux ades d'admmiftra-
t i o n ; & i l y a des cas dans lefquels i l faut une f f™»* 
ríz//o/z í p é c i a l e , comme pour tranllger ou a l i é n e r , 
prendre la voie de la ref í i tut ion en entier , &c. 

Le mandat ou procuración eft, de ía nature ¡ gra-
t u i t , á moins q i r i l n ' y ait convention exp re í í e ou ta-
cite au contraire , comme quand on donne pouvoir 
á un homme d'aííaires á gages , ou á un procureur ad 
lites. 

O n p e u t p a r une prücürátím chá rge í quelqu'un de 
Tafíaire d'un tiers , m é m e á fon in íu . 

Celui qui a donné une procumtioh , eft engagé 
envers ion mandataire , du moment que ce lu i -
ci a accepté la c o i u m i í í i o n , ou qu ' i l a c o m m e n c é á 
Texécuíer ; & i l eft obligé d'approuver & de ratifíer 
tbut ce que le mandataire a fait en ver tu du pouvoi r 
á iu i d o n n é . 

Si le mandataire a fait quelques dépenfes raifonna-
bles pour exécu te r la procuraüon , o n doit l u i en te
ñ i r compte ; mais i l ne peiit pas retirer les dépenfes 
i nú t i l e s , lor fqu ' i l les a faites fans ordre. 

Lorfque plufieurs p e r í b n n e s ont donné conjointe-
ment une procuration , elles font tenues folidairement 
des fuites de la procuration. 

S'il y a plufieurs mandataires , ils font auííi tenus 
folidairement, á mó ins que cela n'ait é té reglé autre" 
ment. 

Celui qui eíl: nominé dans la procuration a la l i ^ 
ber té de nelapas accepter,les chofes é tant cutieres; 
mais des qu ' i l Ta a c c e p t é e , i l doi t l ' e x é c u t e r di l igem-
ment. 

I I ne doit pas pafíer les bornes de la procuration ; i l 
peut néanmoins faire la condit ion du mandant m e i l -
leure ; mais i l ne peut pas la faire pire. 

Le fondé de procuration doit rendre compte de la 
geft ion, & remettre á fon commettant tout ce dont 
i l eft reiiquataire á la déduf t ion de fon falaire, s 'il l u i 
en a été promis un. 

Le pouvoir du procureur coní l i tué finit IO. par la 
r évoca t i on ; 2°. par la coní l i tu t ion d'un aatre procu
reur ; 3°. par le défi í tement du mandataire ; 40. par 
la mort du mandant, o u par celle du mandataire. 

Quand celui-ci fe deporte de la commi í l ion aprés 
i ' ávói r acceptée , i l doit not i í ier fon changement de 
vo lon t é au mandant. 

Si le mandataire ignorant la mor t du mandant, con" 
í inue á agir en vertu de la procuration, ce q u ' i l aura 
fait de bonne foi fera ratifié. 

Mais f i le mandataire décede avant d'avoir com
m e n c é á exécuter la procuration, ce que l 'hér i t ie r du 
mandataire feroit feroit nu l ,á -moins qu ' i l n ' y e u t n é -
ceíTité d'agir pour la confervation de ía chole. Voyei 
a u £ le titre mandad , au cod. le t i t re mandato, & 
aux iníl i tutes de mandato. { A ) 

P R O C U R A T R í C E , f . f. {junfprudence.) fe dit d'u-
ne femme ou filie qui eíl chargée de la procurat ion 
ou mandat de quelqu'un. F o y q MANDAT , PROCU
RATION , PROCUREUR. { A ) 

P R O C U R E R , v . aft. (Gram,) faire obtenir quel-
que choíe á quelqu'un;procurei-moi la v o i x de votre 
a m i . Q u i eft-ce qui procurera la paix á l 'Europe ? 
Q u i eft-ce qui l u i a procuré cette place. 

P R O C U R E U R ad lites , ou P R O C U R E U R POS-
T U L A N T , eíl un officier public , dont la f o n d i o n 
e í t de comparoitre en ¡ugement pour les parties, d'iri-
I t r u i r e leürs caufes , in í lances & procés , & de dé-
fendre leurs in téré ts . 

Onles appelloit chez le Romains cognitoresJudsfeu 
procuratores ; cependant Afconius diftingue entre pro
cura tor & cognitor; felón l i l i , procuratór é to i t celui 
quife chargeoit de la défenfe d'un a b í e n t , au i ieu que 
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j cognhor e ío i t cé lui qui fe chargeoit de ía cauíe d ' u n é 
pe r fónne en ía p ré fence , & íans aucun mandement 
ou procurat ion. 

O n les appelloit auffi v indi . es , quaji qui aUcñus 
caufam vindicahdam jufeipiebant. 

En fran^ois on les n ó m m o i t a t toumés dans l'ancien-»: 
ne coutume de Normandie ; mais on n'entendoit par 
attourne , que celui qui avoit une procurat ion fpéciale 
pour une certaine cau íe . 

Les anciennes ordonnances les appellent p rocu-
cureurs g é n é r á u x ,^roí;//A/¿orei generales, parce qu'ils 
peuvent oceuper pour toutes ío r tes de p e r í b n n e s , á 
la diíférence du p r ó c u r e u r généra l du r o l , lequel ne 
peut oceuper p o u r des part iculiers, & que par cette 
raifon on appelloit autrefois procureur du rol f imple-
ment , & won. procureur general. 

O n les a depuis appel lés-quelquefois procunurs aux 
caufes , 011 procureurs póf lular ts , & que lque fo i í pof-
tulans { implement , pojiulances, parce que leur fon-» 
t i o n eft de requerir & p o í m k r pour les parties. 

P r é í e n t e m e n t on les appelle procureurs fimplement; 
ou f i l ' o n ajoute á ce t i tre quelqu'autre qua l i t í ca t ion , 
c'eft pour déí igner le t r ibunal ou ils í b n t procureurs ^ 
comme procureurs au pariement, ou procweurs de la 
cour , procureurs au c h á t e l e t , & ainfi des au í res . 

Par l'ancien droi t rómairi , i l n'étoi.t permis qu'en 
trois cas d'agir Tp2Xprocunurfavo'vc, pour le peuple^ 
pour la l iber té , & pour la tutelie. 

La l o i liojlil'ia avoi t en outre permis d'intenter l'ac-
t ion de v o l au nom de ceux qui é to i en t prifonniers 
de guerre, ou qui é t o i e n t abfens pour le fervice de 
l ' é t a t , ou qui é to i en t fous leur tutele. 

Mais comme i l é to i t incommode de né pouvoi r 
agir , n i de défendre par au t ru i , on commenca á plai-* 
der par le miniftere d'un procureur ou mandataire 
ad negotia , de m é m e q u i l é to i t permis au mineur d é 
plaider par fon tuteur ou curateur, ce qui fut c o n 
firmé par Ju í t in ien en fes inftitutes ^ de ils per quos 
agere poflumus. 

t i y eut un tems fous les empereurs oü les orateurs 
é to ien t feuls chargés de Tiní ln i f t ion des affaires &: de 
la plaidoirie. 

Dans la fui te , o n i n t r o d u i í i t rufage des procureurs 
ad negotia, qu i comparo i í í o i en t en juftice pour la 
partie : leur miniftere é to i t d'abord gra tu i t ; mais 
comme i l s 'éíablit des gens qui faifoient profeí í ion de. 
fol l ici ter les affaires pour les parties, on leur permit 
de convenir d'un falaire* 

Cesprocureurs n ' é to i en t point ofticiers publics , c 'é-
toient des mercenaires t i rés d'entre les efclaves , q u i 
faifoient feulement la fonft ion de foliieiteur auprés 
des juges , & qui inf t rui íbient les parties de ce qui fe 
pa f íb i t , c'eft pourquoi i l ne faut pas s ' é tonner fl les 
empereurs o n í par lé de cette fondlion comme d'un 
miniftere v i l , cela n'a point d'application á i m p r o a i * 
reurs en t i t re , dont la f o n í l i o n eft totalement diíFé^ 
rente de celle de ees procureurs ou mandataires , qu i 
n ' é to ien t vraiment que des ferviteurs & folliciíeurs! 
á gages. 

"Les formalí tés judiciaires s 'étant m u l t i p l l é e s , i l y 
eut des perfonnes verfées dans le droi t & dans la pra~ 
t ique qui s'adonnerent feulement á inf t ruire les af
faires , ¿k pour les diftinguer des procureurs manda^ 
taires , agens ou fol l ici teurs , on les appella cognito
res ju r i s , comme qui d i ro i t experts en droi t & en ma-r' 
t iere de caufes , & par ab rév i a t i on on les appél ia 
cognitores fimplement ; 011 les qualifioit auííi de do-̂  
mini l i t ium , comme é tan t les riiaítres de l ' inftruc-
t i o n d'une aífaire , ceux qu i préf ident á l ' in í t ruc-
t ion . 

En France l'ufage a va r i é plufieurs fois par rap-
por t a la faculté de plaider par procureur. 

Suivant la l o i des Ripuariens, t i u 58 . art. 20. i l 
é to i t permis á tou t le monde de plaider par procu* 
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reur. Cela n ' é to í t dé fendu qu'aux ferfs ; ferVi aü t tm 
rcgis v d eccUjiarumiTionper actores,fed ipjipro femet ip 

J i s in judicio refpond&ant. 
I I p a ro í t que l'ufage é to i t changé d l i tems deMar-

culphe , qu i v i v o i t vers Tan 6 6 o , & que Ton fuivoi t 
alors Tancien dro i t romain , & que quand on n ' é to i t 
po in t dans quelqu'im des cas exceptes par la i o í , i l 
fa l lók une difpenfe pour comparoitre en jugement 
pour a i í t r u i ; c'eft ce que Ton conno í t par la 21 for
mule da Uv, I I . de Marculphe, 

Cet uíage continua íbus la í econde race, & en
c o r é long-tems íbus la troifieme, 

O n t rouve qu'en l 'année 1208 run lve r í l t é de Par ís 
avoi t demande au pape í n n o c e n t Í I í . lagrace de plai-
der par procureur; & quoique , felón ce pape , ce 
qu'elle demandoit füt de droit commun ( ce qu i 
doi t s'ent^ndre des cours eccléí iaf t iques) , i l ne laiíla 
pas de l'accorder pour é tendrc fon pouvoi r . 

Les établiíTemens de S. Louis que Ton fait é t re de 
l ' année 1270, nous in í t ru i fentdes cas & de la maniere 
dont on plaidoit alors par procureur. Le ckap. cij . porte 
que íi un homme v ieux , infirme ou malade é to i t cité 
en juíl ice , & que ne venant pas, i l m a n d á t l 'exoine 
de fa maladie, fa partie devoit attendre huit jours 
& huit nui ts ; que f i le plaignant preflbit pour avoir 
j u í l i c e , le juge devoit envoyer vers le malade & 
luí faire diré de mettre un autre pour défendre en fa 
place ; & qu'en ce cas le fils devoit venir pour le 
pere , & á défauí d'enfans fon hér i t i e r préfomptif . 

Le chap, v i i j . de la feconde partie de ees m é m e s 
établiíTemens , qu i e í t in t i tu l é deVoffice alprocurateur, 
trai te de la fond ion des procureurs ou mandataires ; 
ees procurturs faifoient pourtant auííi fonft ion de 
procurcurs a ¿ lites ; car cette ordonnance declare que 
mAprocureur n ' e í l reíju en court laie , f i ce n ' e í l de 
p e r í o n n e authentique , comme d ' é v é q u e , b a r ó n ou 
chapi t re ; ou íi ce n 'e í l pas pour la caufe d'une v i l l e 
ou u n i v e r í i t é , ou du confentement des perfonnes , 
i l falloit envoyer les lettres á fon adverfaire. 

Les particuliers pouvoient cependant auííi plaider 
par procureur pour contremans ou en cas d'exoine. 

Beaumanoir, chap. iv . de fes coutumes de Beau-
vai í i s qu ' i l éc r ivo i t en 1283 , dit qu'en demandant 
m i l é to i t ou í pour procureur ; o í l'auteur du grand 
cou tumie r , qui v i v o i t fous Charles V I . di t qu'au 
procureur du demandeur en pays coutumier faut 
grace. 

Mais l o r fqu ' i l s'agiíToit de plaider en d é f e n d a n t , 
chacun pouvoi t con í l i tue r procureurs : gentilshom-
mes, r e l ig ieux , eleres , temmes , tous le pouvoient 
faire en défendant ; mais l 'homme de poote ou ferf 
ne le pouvoi t en aucun cas, ce qui revenoit á la l o i 
des ripuariens. 

Quand celui qu i avoit é té femons , avoit ju í le rai-
fon pour ne pas comparoir ; i l faiíbit propofer fon 
exoine ; i l é to i t permis de la déba t t r e ; & fi l ' empé-
chement é to i t de nature á durer t rop long-tems , on 
obligeoit le dé fendeur á coniYituer procureur. 

T e l étoi t l'ufage qu i s'obfervoit en cour laie ; car 
en cour d 'églife, i l é to i t l ibre á chacun de plaider par 
procureur, foit en demandant ou en défendant . 

La faculté de plaider par procureur n 'avoit d'abord 
l ien que dans les juílices royales , mais peu de tems 
a p r é s , en i2(>8, Boniface V I H . exhorta tous les fe i -
gneurstemporels de íoiiífrir queles chofesfepaíraífent 
ainfi dans leurs juí l ices á l ' égard des religieufes , ab-
béífes & prieures, a ím qu'elles n 'euífent aucun p r é -
texte pour quitter leur c l ó t u r e . 

O n obligea pendant long-tems les parties de com
paroitre en perfonne au parlement; les princes , les 
rois m é m e é to ien t obligés d 'y comparoitre comme 
les autres ; on v o i t en eífel dans l 'a r ré t cé lebre de 
1283 renduau fujet des apanages entre Philippe le 
Hardi & le r o í de Sicile ; le parlement aífigna un 

jour aux deux rois , pour etre préfens á la pronon-
ciation du jugement. 

O n accordoit cependant quelquefois des difpenfes 
pour comparjaítre par procureur ; ce fut ainfi que 
Louis , fils de P h i l i p p e - A u g u í l e , plaida au parlement 
par un chevalier qu ' i l avoit éíabl i fon procureur ; le 
légat plaida en perfonne, i l s'agiíToit de la couronne 
d'Angleterre. 

Dans la fu i t e , les difpenfes pour plaider par ^ro-
í7//-t7¿rdevinrent de f tyle commun: on a c c o r d a m é m e 
des difpenfes généra les á certames perfonnes , com
me firentles établiíTemens de S. Louis , <S¿ l 'ordon-
nance de 1290, qu i permirent aux é v é q u e s , barons, 
chapitres, cites & villes de comparoitre par ^rocw-
reurs j on excepta feulement les caufes dé l i ca t e s , & 
celles o ü leur p ré fence pouvoi t é t re néceíTaire; c'eíl 
de-lá qu'au grand cr iminel i l faut e n c o r é comparoi
tre en perfonne. 

La difpenfe a c c o r d é e aux eccléfiaí l iques fut bien-
t ó t é tendue á tout le monde. 

Les laics qui plaidoient en demandant, eurent 
d'abord befoin de lettres chancellerie fcellées du 
grand fceau , pour lefquelles on payoi t í ix fols pariíis 
á l 'audiencier: le d é f e n d e u r n 'avoit pas befoin de 
lettres pour plaider par procureur. 

Cet u íage continua long-tems fous la troifieme 
race; i l falloit renouveller les lettres á chaqué féance 
du parlement, ce qui apportoit un grand profit aux 
fecréta i res du r o i . 

Le droi t d'accorder ees lettres de grace á plaider 
par procureur fut mis au nombre des droits de fouve-
ra ine té ; c 'e í l ce qu'on l i l dans Tiní ln i f t ion donnée 
en 1372 pour la confervation des droits de fouve-
ra ine té & de re íTort , &; autres droits royaux dans la 
vi l le & baronie de M o n t p e l l i e r , cédées par Char
les V . á Charles I . dit le mauvais r o i de Navarre & 
comte d'Evreux. Cette in í l ruf t ion , árdele v j . porte 
qu'au r o i feul appartient donner & o é l r o y e r fauve-
garde , & graces á plaidoyer par procureur & lettres 
d ' é í a t , de nobil i tat ion & de légi t imat ion . 

Pour év i te r aux parties le c o ü t de ees lettres qu'il 
falloit renouveller á c h a q u é féance , le parlement 
prorogea l u i - m é m e g r a t u i t e m e n t t o u t e s ees difpeníes 
par un a r r é t qu ' i l rendoit á c h a q u é r e n t r é e du parle
ment , fur une r e q u é t e qu i l u i é to i t p ré fen tée par 
tous les procureurs. 

Les procurations & difpenfes é to ien t ainíi proro-
gées d 'année en année , fans qu ' i l fut befoin de nou-
velies lettres du prince. 

Cela fut ainíi obfervé jufqu'en 1400 , que Char
les V I . par des lettres du 3 Novembre défendit de 
plaider au parlement par procureur en demandant, 
lans en avoir obtenu la permi í í ion par des lettres de 
chancellerie : i l ordonna la m é m e chofe pour les pro
cureurs au chátele t le 15 Novembre 1407. 

Mais ia néceí í i té de prendre de telles lettres fui 
ab rogée par l'ordonnance du r o i Fran^ois I . de 1518, 
par laquelle i l autorifa toutes les procurations tant 
qu'elies ne í e ro ien t point r é v o q u é e s , & déclara que 
les procureurs pourroient ainn oceuper fans qu' i l fut 
bé íb in de r e q u é r i r d'autre autorifation. 

Les procureurs n'ont m é m e plus befoin de procu-
rat ion depuis qu'ils ont é té établis en t i t re . La remife 
des pieces leur t ient l ien de pouvoir . íls n'en ont be-
l o i n d'un nouveau que pour interjetter un appel, ou 
pour former de nouvelles demandes, & t o i i t ce qu'ils 
font eíl valable jufqu'á ce qu'ils foient défavoués par 
leur partie , & le dé íaveu jugé valable. 

I I eft pourtant encoré de m á x i m e que Ton ne 
plaide point enFrance par procunur, c 'eí l-á-dire que 
le procureur ne plaide pas en fon nom , mais au nom 
de la partie ; c 'eíl toujours elle qu i eí l en qualite 
dans les p r o c é d u r e s & dans les jugemens. 

I I y a pourtant quelques perionnes exceptées ae 



cette regle ; favoi r , le r o i i k la reine qm plaident 
chacun par leiir/ ' / 'o¿z//^«/-general; tous les feigneurs 
juíliciers plaident dans leur juflice fous le nom de 
íeur procureur-fifcal; les mineurs fous le nom de leur 
tuteur ou curateur ; les commandeurs de Tordre de 
Malte plaident íbus le nom procureur-général de 
Í e u r o r d r e , c o n i m e p r e n a n t l e u r f a i t & c a i i f e , lo r fqu ' i l 
£ agit dufond d'unbien ou droi t appartenant á l 'ordre; 
mais lorfqu' i l s'agit de fimple a d m i n i í l r a t i o n , les com
mandeurs plaident en leur nom. Les capucins plaident 
au nom de quelque perfqnnede conf idéra t ion , qui eí l 
leur protefteur & íynd ic , & que Ton condamne á 
payerpour eux ; i l eíl de memedes autre-s ordres men-
dians,quine plaidentqu'afíiftes de i e ü r p e r e temporel. 

Dans les iles & dans les tr ibunaux maritimes , i l 
e í l aífez commun de vo i r les commiffionnaires p la i -
der en leur nom pour les in té ré t s de leur commet-
tan t ; ce qui n'a lieu fans doute qu ' á caufe de l'ab-
fence du commettant, & que l 'on ne connoit que le 
commifllonnaire , fauf á l u i fon recours. 

Les premiers qui s'adonnerent en France á faire 
la fon&ion de procureurs , n ' é ío ien t point perfonnes 
publiques , mais i l paroit qu ' i l y en avoit d'etablis 
en titre des le tems que le parlement fu i rendu fé-
dentaire á Par ís . 

I I y en avoit pour le chátelet en particuller des 
13 27, comme i l paroit par des lettres de Philippe V I . 
dumois de Fevrier , qui défendent qu'aucun foit tout 
enfemble avocat & procureur, & ordonnent que f i 
Vavoczt,procureur, notai re , fergenl é toi t repris par-
jure , i l fera pr ivé du cháte le t á toujours & de tous 
offices. 

11 y avoit ¿zs procureurs au parlement des 1341 , 
i l falloit méme que leur établiffement füt plus an
clen ; car 011 trouve qu'en cette a n n é e ils inf t i tue-
rent entr'eux une confrairie de d é v o t i o n , qu i a fans 
doute fervi de fondement á leur c o m m u n a u t é ; ils 
é toient au nombre de vingt-fept , iefquels firent un 
traite avec le curé de Sainte-Croix en la cité , dans 
réglife> duquel ils é to ien t apparemment convenus 
d'établir leur confrcrie. 

Dans les ftatuts qu'ils dreíTerent cux-memes , ils fe 
qualifíent íes co7npagnons-cler$s & amrcs procureurs 
& écrivains , fréqucmans le palais & la cour du rol no-
trefire a Paris & ailhurs ; & le r o i en confirmant ees 
í l a t u t s ^ l c s qualiíie de m é m e procureurs $ écrivains 
au pala'u notre fire le roi a Paris & a ailUurs en la cour 
& en f hotel dudufeigneur. 

Ces expreffions font connoitre que la fondiondes 
procureurs étoi t d 'écr ire les p r o c é d u r e s néceffaires , 
qu'ils faifpient leurs expédi t ións au palais á Par is ' 
comme cela fe pratique encoré á Rouen. Les procu
reurs au parlement de París fe regardoient encoré 
comme ambulatoircs á la fuite de la cour , fans doute 
parce qu ' i l n 'y avoit pas long-tems que le parlement 
avoit commencé á étre fédentai re a Par ís . 

Le reglement fait par la cour le 11 Mars 1344 , 
contient plufieurs di ípoí i í ions par rapport zux pro
cureurs des parties qu ' i l qualiíie de procureurs-géné-
raux. I I veut entr'aiitres cHofes que leurs noms 
loient mis par é c n t aprés ceux des avocats, & qu'ils 
pre tent ferment , & qu'aucun ne foit admis á exer-
cer i office de procureur-génirTiX qu ' i l n 'ai í p ré t é ce 
í e rmen t 6¿ ne íoit écrit in rotuiis , c 'e ' í l -á-dire fur les 
rouleaux ou roles des/^roa^-^v^, auxquels depuis ont 
iuccede les hites i m p n m é e s . 
U ? ^0"0 pluS permls 0 Perfonne d'exercer 
lafondhon d e ^ r ^ ^ ^ r ^ lites , lans é t re recu en 
cette quahte ; les afpirans é to ient préfentés par ceux 
q m exercoient cette profeffion. Quand i l vaquoit 
une place , c etoit ordinairement la r é c o m p e n f e de 
ceux qui avoient e m p l o y é leur jeuneí íe á í e rv i r de 
eleres dans les etudes de procureurs ? ou dans celles 
des confeillers, ou dans iesgrefFes. Le réc ip ienda i re 
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pre fen to í t requere pour é t re rec^u ; elle é to i t com^ 
m u n i c u é e aux gens du ro i quis^informoient diligem* 
ment des vie & mceurs du réc ip ienda i re , & s?il n?y 
avoi t point d ^ n l p é c h e m e n t , , i l é to i t e x a m i n é ¿ ¿ r e c u 
au ferment autant qu ' i l fut t r o u v é capable , ainfi que 
cela fe pratique e n c o r é prefentement» 

Mais depuis long-tems i l e í l d 'u íage con í l an t alt 
palais , qu'aucun ne peut é t re recu en un ofhce de 

procureur au parlement qu ' i l n'ait é té inferi t fur les 
regi í l res de la c o m m u n a u t é des procureurs, o¿ fur ceux 
de la bazoche du palais, pour juÍLiíier des dix années 
de c lér ica ture au palais. 

Le nombre des procureurs de c h a q u é fiege n ' é t o i t 
point l imité , le juge en recevoit autant qu ' i l jugeo t 
á p ropos ; on fe piaignit au cháte le t que le nombre 
des procureurs étoi t e x c e í u f ; c 'eíl pourquoi Charles 
V . par des lettres du 16 j u i l i e t i 378, ordonna que le 
nombre de ces oííiciers feroit rédui t á quarante : i l 
donna commií í ion aux gens du parlement pour r é -
voquer tous ceux qui exergoient alors , & voulu t 
qu'en appeüan t avec eux le p r e v ó t de Paris & quel-
ques-uns de fes confeillers , i l en choifiífent qua
rante des plus capables pour é t r e procureurs g é n é -
raux du c h á t e l e t , & que quand i l vaqueroit un de 
ces ofiiees , le prevot de Paris ? affiílé de quelques 
confeillers, y nommeroi t . 

Mais Charles V I . par des lettres du 19 Novembre 
1393 , ordonna que le nombre des procureurs du c h á 
telet ne feroit plus fixé á 40 , & que tous ceux q u i 
voudroient exercer cet emploi pourroient le fa i re , 
p o u r v ü que trois ou quatre avocats notables de cette: 
cour certifiaflent au p r e v ó t de Paris qu'ils en é to i en t 
capables. 

Le nombre des procureurs au parlement s*étoit auíl i 
mu l t i p l i é á t e l point que Charles V I . par des lettres 
du 13 Novembre 1403 , donna pouvoi r aux préf i - ' 
dens du parlement de choifir un certain nombre de 
confeillers de la cour avec Iefquels ils diminueroient 
celui des procureurs: i l leur ordonna de retrancher 
tous ceux qui n'auroient pas les qualités & capacites 
requifes ; mais i lne íixa point le nombre de ceux qu i 
devoient é t r e confe rvés . 

Louis X í í . en 149B, ordonna pa ré i l l emen t que le 
nombre des procureurs au parlement feroit r édu i t par 
la cour , & que les autres juges feroiént la m é m e 
chpfe chacun dans leur fiege. 

íl n 'y avoit en jufqu'alors au parlement que 80, 
100 , ou au plus 120 procureurs ; mais en 1 5 3 7 i l y en 
avoit plus de 200. C 'e í l pourquoi la cour ordonna 
par un a r r é t du 18 D é c e m b r e , que d o r é n a v a n t i l n ' y 
feroit plus r e f ü de procureurs en íi grand nombre que 
par le p a í i e , ju fqu 'á ce que la cour etit avifé á r é d u ¿ 
re le nombre qui é toi t alors exi í lant . 

Francois I . voyan t que l'ordonnance de fon préo 
décef íéur n'avoit pas é té e x é c u í é e , ordonna le 
Oftobre 1 544 , que dans fes cours de parlemens , 
bailliages, í énéchau í l ee s , p r e v ó t é s , ñeges y reíTor-
t i í fans , & autres jurifdi£lions royales queiconques > 
aucun ne feroit re^u á faire le ferment de procureur, 
outre ceux qui é to ien t alors en exercice , jufqu 'á ce 
qu ' i l en eüt é té autrement par l u i o r d o n n é . 

I I déc la ra néanmoins le premier Novembre f u i -
van t , qu ' i l n'avoit entendu par- lá dé roger aux p r é r o -
gatives accordées á Ion parlement de Paris ? & aux 
autres cours í ouve ra ine s , baillis & autres juges 
r o y a u x , de pourvoir aux états &: charges de procu* 
reurs, qu ' i l feroit le ver les défenfes par l u i faites, 
aprés que le nombre des procureurs auroit é té rédu i t 
d'une maniere convenable. 

L 'éd i t des préfidiaux de l ' année 1551, annonce 
que le r o i avoit toujours pour objet de rédui re le 
nombre des procureurs de chaqué fiege, fuivant ce 
qui feroit a r r e t é par i'avis des juges & officiers. 

F r a n ^ i s I I . défendit encoré le 29 Aoú t 1559, dQ 



4 M P í l 
recevoir aucim pfocureur clans les coufs 6c i u n f d i c 
tions royales , jufqu 'á ce qu ' i l en e ü t é t é ñu í r emen t 
o r d o n n é , aprés que le nombre des procumirs feroit 
d i minué & t r o u v é fufRíant. 

Mais tous ees projets de r édu f t i o n ne furent point 
e x é c u t é s , le nombre des ^roc^rez/ri augmentoit tou-
j o u r s , foi t parce que les juges en recevoient e n c o r é 
ma lg ré les d é f e n í e s , foit parce qu'une infinité de 
gens íans caraftere fe mé lo i en t de taire la profeí í ion 
de p-ocureur. 

I I arriva peu de tems aprés un grand-changement 
á leur cgard. 

H e n r i I L avoit par des lettres du 8 A o ú t 1 5 5 1 , 
permis aux avocats d'Angers d'exercer Tune & l'autre 
f o n d ó n d'avocat & de procurmr, comme ils é to i en t 
deja en poíTeífion de le faire. C e t u í a g e é to i t particu-
l i e r á ce fiege; mais l'ordonnance d 'Or léans é tend i t 
cette permii i ion á tous les autres fieges; elle ordon-
na m é m e 58.) qu'en toutes matieres perfonnel-
lesqui fe traiteroient devant les juges des heux, les 
parties comparoitroient en perfonne, pour é t r e ouis 
íans aíliílance d'avocat ou de procunur. 

Depuis , Charles I X . con í ide ran t que la plupart 
de ceux qui exer^oient alors l a fonf t ion de procurcur 
dans fes cours & autres fieges, é t o i e n t des perfonnes 
íans caraclere, recues au pré judice des défenfes qu i 
avoient é té faites, ou qui avoient furpris d 'Henri í l . 
des lettres pour é t r e re^us en Fétat de procurcur, quoi-
qu'ils n ' eu í l en t point les quali tés requifes , par un 
édi t du mois d 'Aout 1561, i l r é v o q u a & annula tou -
í e s les récep t ions faites depuis l ' é d i t d e 1559; i l dé-
fendit á toutes fes cours, & autres juges, de rece
v o i r perfonne au ferment de procurcur, & ordonna 
qu'advenant le décés des procurcurs anciennement 
recus,leurs états demeureroient fupp r imés , & que 
dés - lo rs les avocats de fes cours, & autres ju r i id ic -
tions roya les , exerceroient Té caí d'avocat &: de pro-
cunur e n f e m b l é , fans qu'a l 'avenir i l fút befoin d'a-
vo i r un procurcur á -par t . 

L'ordonnance de Moul ins , art. (?4, preferivit l 'ob-
fervation des édits &: ordonnances faites pour la 
fuppreí l ion des procurcurs, portant défenfes d'en re
ce1, oir aucuns, tant dans les cours í o u v e r a i n e s , que 
daiis les fieges infér ieurs ; & le ro i revoqua dés-lors 
toutes les r écep t ions faites depuis ees éd i t s , m é m e 
depuis celui fait en Tan 1559, interdifant aux-ptoci£ 
rcurs re^is depuis ees édits , Texercice deídi tes char-
ges, fur peine de faux. 

Par un édit du 22 Mars 1572, i l 'annonca qu ' i l 
é to i t toujours dans le deflein de r éd u i r e le nombre 
exceíí i f des procurcurs, & dans cette vue i l r é v o q u a 
& annulla toutes les récep t ions faites dans les cours 
& autres fieges r o y a u x , depuis la publication de l 'or
donnance de Moulins j défendaht íiir peine de faux , 
á ceux qui auroient é té recus depuis cette ordonnan-
ce , de faire aucune fonf t ion dudit é ta t . 

Ení ín par un autre édit du mois de Juillet 1572,pour 
rendre tous les pr ocurcurs égaux en qual i té & t i t r e , & 
afin de les p o u v o i r r é d u i r e á l 'avenir á un nombre cer-
tain & l i m i t é , i l c réa en t i t re d 'oínces formés tous 
procurcurs, t añ í anciens que n o u v e a u x , p o í b i l a n s & 
qui poí lu leroient c i - a p r é s , dans fes cours de parie-
ment , grand-confeil, chambres des c e m p í e s , cours 
des aides, des monnoies, bailiiages , fénéchauí fées , 
fieges préf id iaux, p r e v ó t é s , é l e á i o n s , fieges & j u -
r i ídif t ions royales du royanme , á la charge de pren-
dre de íui des provlfions dans le tems m a r q u é , fans 
que les parlemens & autres juges puf íent les endif-
penfer; & qu'au lieu des procurcurs anciens & nou
veaux , i l en feroit pourvu d'autres de prud'hommie 
& fufiifance r equ i í e . 

Et comme dans cuelgues bailiiages, fénéchauf-
f ées , fieges préf id iaux &: r o y a u x , les avocats p r é -
tendoient que de tout tems, 5c notamment fuivant 

l'ordonnance d ' O r l é a n s , i l leur é to i t permis de faire 
la charge d'avocat ck de procurcur, & que dans ees 
fieges i l n ' y avoit eu ci-devant alicuns procurcurs 
poí tulans qu i eufíent fait f épa rémen t ladite charo-e • 
Charles Í X . permit aux avocá i s qu i voudroient con-
tinuer la charge de procurcur, d'en continuer l'exer-
cice en prenant de l u i des p r o v i ñ o n s . 

Ce m é m e p r ince , pour engager davantage á lever 
ees ofíices, donna le 22 du m é m e mo i s , des lettres 
par le íquel les i l permit á ceux qui feroient pourvus 
de c e s í o r t e s d'oflices de les r é í igne rápe r fonnes caoa-
bles, en payant le quart denier en fes parties cafuel-
les, comme íes autres ofíiciers. 

Cependant l 'édit de 1572 ne fut exécu té que dans 
quelques-unes des provinces du royanme; i l ne le 
fut m é m e point pleinement en aucun endroit. Les 
états aífemblés á Blois en 1579, ayant fait des re-
montrances ílir cette c réa t ion de charges, Várdele 
24/. de rordonnance di íe da Blo i s , r é v o q u a les édits 
p r é c é d e n s , par lefquels les charges de procurciír 
avoient é té é r igées en t i t re d'oíiices f o r m é s , tant 
dans les cours fouveraines, qu'autres fieges royaux, 
voulant á l 'avenir que quand i l y auro i t l i eu d'en re
cevo i r , i l y ieroit pourvu de perfonnes capables, 
comme avant ees é d i t s ; & néanmoins que les ordon
nances touchant la luppre í i ion & réduf t ion du nom
bre des procurcurs feroient gardées & obfervées . 

La r é v o c a t i o n de Fédit de 1572, fut enco ré coníir-
m é e par celui du mois de Novcmbre 1 584. 

Mais par une déc la ra t ion du mois d'Oftobre 1 ^S1), 
l 'édi t de 1 584 fut r e v o q u é , & le r o i ordonna l'exé-
cution de celui de 1 ̂ y2 ? qui avoit c r éé les procurcurs 
en charge. 

C e t é d i t d e 1572 n'ayant po in t é té exécu té dans 
les provinces d 'Anjou^ Maine , duché de Beaumont, 
haut & bas Vendomois , 011 les Avocats , & m é m e 
les Notaires des l i e u x , exer^oient en m é m e tems 
la fonft ion de procurcur, Hen r i I V . par un édit du 
mois de Janvier 1596, c réa de nouveau dans ees 
provinces des offices de procurcurs dans tous les fie
ges royaux , pour é t re tenus & exe rcés féparémerit 
d'avec l a fon£ l ion d'avocat; mais cet édit fut r é v o -
q u é á l 'égard de la provirice d 'An jou , par une décla
rat ion du 7 S e p t é m b r e 1597, qui permit aux avocats 
de cette province de continuer á faire auíli la fonftion 
de procurcur: ce qui a encoré l ieu dans cette provin
ce, ainfi que dans celle du Maine. 

Pour ce qui eíl des autres provinces , l 'exécut ion 
de l 'édit de 1 572 fii t o r d o n n é e á leur é g a r d , par d i -
vers arré ts du confei l , entr'autres deux du dernier 
Juin 1597 , & 22 S e p t é m b r e 1609. 

N o n o b í í a n t tous ees é d i t s , déclara t ions & a r r é t s , 
i l y avoit toujours des procurcurs qu i é toient re^us 
parles juges fans provifions du r o i , & comme cela 
mul t ip l io i t le nombre des procurcurs, & donnoit lieu 
á des abus, Louis X I I I . par un édit du mois de Fé -
vr ier 1620, déc lara qu'au r o i feul appartiendroit do-
r é n a v a n t le droit d 'établir des procurcurs dans toutes 
les cours & jurifdiftions royales , & en tant que be
foin feroit. IÍ c réa de nouveau en t i t re d'office toutes 
les charges de procurcurs p o í t u l a n s , tant dans les 
cours, íénéchauíTées , bailiiages, p r e v ó t é s , vigue-
ries & autres jurifdidions royales , que dans les é le -
dions & grenierá á fel. 

L ' exécu t ion de cet édit é p r o u v a auííi plufieurs dif-
ficultés; les juges continuoient toujours á recevou 
des procurcurs í ans provifions du r o i . 

Le nombre de ceux du parlement de Paris fut re-
duit á 200, par un ar ré t du confeil du dernier Septém
bre 1621. 

Depuis , par une déc la ra t ion du 23 Juín 1627, ^ 
fut fixé á 300 ; & i l fut o r d o n n é qu ' i l feroit expédie 
des p rov i í ions á ceux qui exerceroient a lo r s , j u íqu ii 
concurrence de ce nombre j & á l'égard des préfi-
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diaux, bailliagesj fénéchauíTées & autres juníHjc-
tions mférieures du re f lbr t , qu ' i l feroit dé l ivre des 
provií ions en nombre égal á celui qu i fubíiíloit en 
1620: cet édi t fot vérif ié le r o i feant en fon parle-
ment. 

Cependant í ' execu t ion de cette declaration, & de 
i 'édit m é m e de 1620, fot d'abord furfiíe á Tegard du 
parlement de Paris feulement, fur ce qui fut remon-
t r é que rétabli íTement des procureurs en t i re d'office, 
é toi t contraire á l'ufage ancien de ce par lement , & 
depuis, par I 'édit du mois de D é c e m b r e 1635, le r o i 
r é v o q u a celui de 16 2 o , en ce qui concernoit le r é t a 
bliíTement des procureurs poí tu lans au parlement de 
Paris, & autres cours & jur i ídif t ions é t a n t dans l'en-
clos du palais ; & pour teñ i r l ien de la finance qu i 
devoit revenir des offices de procureurs, i l í u t c r é é 
divers offices, entr'autres trente offices de tiers r é -
f é r e n d a i r e s , & huit offices de c o n t r ó l e u r s des dé -
pens, pour le parlement de Paris & pour les cours & 
jurifdift ions de l'enclos du palais. 

Mais le ro i ayant t i ré peu de fecours de la c réa-
t i on de ees offices, par une déc la ra t ion du 8 Janvier 
1629 , i l c réa 400 procureurs pour le parlement de 
Paris , pour la chambre des comptes, cour des aides 
& autres cours & jurifdift ions de l'enclos du palais ; 
& par un autre édit du mois de M a i í u i v a n t , i l uni t 
& incorpora les offices de tiers ré férendai res á ceux 
des procureurs q u ' i l c réa & ér igea de rechef. 

T e l efl: le dernier é ta t par rapport aux offices de 
procureur; i l faut feulement obferver , 

i 0 . Que les procureurs de la chambre des comptes 
& ceux de l'éledHon font des offices diíférens de ceux 
des procureurs au parlement. Voye^ COMPTES & 
ELECTION. 

2o. Que les procureurs tant des parlemens que des 
bailliages, fénéchauíTées & autres fieges royaux pof-
fedent en m é m e tems plu í ieurs autres offices qu i ont 
été u n i s á leurs c o m m u n a u t é s , tels que ceux de tiers 
référendaire , taxateur des d é p e n s , ceux de gref-
íiers-gardes minutes & e x p é d i t i o n n a i r e s des lettres 
de chancellerie. 

Les procureurs font done p r é f e n t e m e n t é tabl is par-
tout en t i tre d'office, e x c e p t é dans les jur i fdif t ions 
confulaires oü i l n ' y a que de fimples patriciens , 
qu'on appelle pojlulans , parce qu'ils font admis pour 
poí lu ler pour les parties , e n c o r é ne font-elles pas 
obl i gées de fe fervir de leur mini i le re . 

H en eít á -peu-prés de m é m e dans les juíHces fei-
gneuriales , les procureurs n ' y font po in t ér igés en 
t i t re d'office formé ; ils n'ont que des commiffions re
vocables á v o l o n t é , & les parties ne font pas o b l i -
gées de coní l i tuer u n procureur. 

Pour é t re 1x911 procureur , i l faut é t r e l a í c , ce qu i 
eíí: conforme á une ancienne ordonnance d o n n é e au 
parlement de la TouíTaints en 1287 , qu i reftraignit 
aux feuls laics le droit de faire la fonf t ion de p ro
cureur. 

I I faut avoir t ravail lé pendant d ix ans en qual i té de 
elere chez quelque procureur ^&L -powr cet e í í e t s ' é t r e 
infcr i t fur les reg i í l res de la bafoche ¿k en rapporter 
un cert i í icat . 

Les íils des procureurs font difpenfés de ce tems de 
bafoche. 

Ceux qui font re^us avocats, & qu i font ínferi ts 
fur deux tableaux différens , font pareillement dif
penfés de l ' infcr ipt ion á la bafoche 3 6c du tems de 
c lé r i ca tu re . 

T o u t afpirant á l 'état de procureur doit é t r e ágé de 
25 ans , á - m o i n s qu ' i l n ' a i f des lettres de difpeníe 
d 'áge. 

Les procureurs ne font re^us qu ' ap rés information 
de leurs vie & moeurs^ & aprés avoir é té examinés 
par le juge fur leur capac i té ; au parlement de Paris 
l e s r éc ip i enda i r e s font examinés par les procurmrs de 

P R O 
c o m m u n a t i t é te anciens en la chambre des anciens j 
dite de la facrijlie. 

Les ordonnancesrequierent dans ceux que l 'onack 
met á cet é t a t , beaucoup de prud'hommie & de ca^ 
pac i té . Les lettres de Charles V I . du 13 Novembre 
1403 , difent , enparlant des procureurs du parlcmentjj 
q u ' i l eft eíTentiel que ce foient des perfonnes fídeles, 
fages &: h o n n é t e s , gens le t t rés & experts en fait de 
j u m e é , & fur-tout verfés dans la connoiíTance des 
ordonnances & du í l y l e de la cour. 

Charles V I I . dans fon ordonnance de 1446, ár t¿ 
,47. veut que nu l ne foi t re9u procureur, qu ' i l ne fo i t 
t r o u v é fuffifant &; expert en j u í l i c e , & de bonne & : 
loyale confeience. 

11 é to i t d'autant plus néceíTaire qu'ils fuíTent le t 
t r é s , que tous les a£í:es de ju í l i ce fe r éd igeo i en t alors 
en la t in , ce qu i n'a ceí le que par les ordonnances de 
Fran9ois I . de 15 3 6 & 15 3 9. 

Lorfque Fran9ois I . ordonna en 1544 5 q ü e le 
nombre des procureurs feroit r é d u i t , i l íjDéciíia que 
les gens de bien & fuffifans foient retenus, <Sc les i n -
fuíiiíans re je t tés . 

Henr i I L en 1 5 4 9 ^ , en parlant des procureurs , 
qu ' i l defire que les caufes de fes fujets foient t r a i t ée s 
& conduites par gens de b i e n , experts 6c ayant fer-
ment ? &c . 

Hen r i Í V . en 1596 di t que pour le bon ordre de la 
j u í H c e , les charges d'ayocat & de procureur ont é t é 
f é p a r é e s , ne pouvant le procureur ídixo, celle d'avocat, 
n i l 'avocat celle de procureur, 

Ení in i l n ' y a pas une ordonnance q u i , en paríanf 
de l 'établiíTement des procttr&urs, 011 des qual i tés &: 
capaci tés néceffaires pour cet é t a t , n'annonce que 
cette profe í í ion a toujours é té r e g a r d é e comme tres-
importante , & comme une partie eíTentielle de l'ad-
min i í l r a t ion de la juftice. 

E n eftet, le procureur eñ , comme on Ta d i t , dómi" 
ñus l i t i s ; c ' e í l l u i qu i in t rodu i t la con te í r a t ion , &C qui 
fait r i n í l r u i t i o n , &; fouventle bon fuccés d é p e n d de 
la forme. 

Le ferment que les procureurs p r é t e n t á leur recep-
t i o n ¡j & qu'ils renouvellent tous les ans á la r e n t r é e , 
eft de garder les ordonnances, a r ré t s & r é g l e m e n s . 

L'ancienne formule du ferment qu'ils p r é t o i e n t au-
trefois , & á laquelle fe ré fe re le ferment qu'ils p r é -
tent au jourd 'hu i , fait v o i r la déiicateíTe que l 'on e x i 
ge dans ceux qu i exercent cette profe í í ion . Cette 
formule e í l r a p p o r t é e tout au long dans le recuei l 
des ordonnances de l a t r o i í i e m e race , tome I I . á la 
fuite de l 'ordonnance de Phil ippe de V a l o i s , du 11 
Mars 1344. 

Les pr incipaux engagemens des procureurs que Pon 
e x p r i m o í t a u t r e f o i s dans la formule du ferment qu 'on 
leur faifoit p r é t e r , f o n t í b u s - e n t e n d u s dans le ferment 
qu'ils p r é t e n t aujourd'hui de garder les ordonnances, 
a r ré t s & rég lemens de la cour. 

D e - l á vient que des 1364 i l é toi t déja d'ufage que 
les procureurs fuíTent préfens á la l e ñ u r e des o rdon
nances qu i fe fait á la r en t r ée du parlement. O n en 
fait auííi la l e í l u r e á la c o m m u n a u t é lors de la ren
t r é e . 

Les procureurs ont le t i t re de maitres, & le p ren -
nent dans leurs íignifícations. 

Leur habillement pour le palais e í l la robe á gran
des manches & le rabat ; ils portoient auííi autrefois 
la foutane & la ceinture , é t o i e n t obl igés d'avoir 
leurs chaperons á bourlet pour veni r p r é t e r ferment; 
mais depuis long-tems ils ont qu i t t é l'ufage de ees 
chaperons; 6c leur habillement de tete e ñ le bonnet 
q u a r r é . 

D u tems de Fran9ois L ils portoient encere l a 
longue barbe, comme les m a p i í l r a t s , cela faifoit par
tie de la d é c e n c e de leur exterieur; on trouve meme 
dans u n arret de r é g l e m e n t du 18 D é c e m b r e 1537, 
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qive íes procunurs au parlement fe p ía igno ien t que 
d ivers íb l l i c i t eurs portant grande barbe, s ' ingéroient 
de faire leur profeffion , en íb r te qu^il ne re í io i t plus 
auxprocurmrs que le chaperon, Peu detems aprés on 
quit ta l'ufage des longues barbes. 

Le rangdes ^ / o c w ^ M ^ e f t i m m é d i a t e m e n t aprés les 
avocats , & avant les huií l iers & notaires recus dans 
le m é m e í iege. 

Auxfieges des maí t res par t icu l ie rs ,é le£ l : ions , gre-
niers-a-fel, traites foraines, con íe rva t ions des p r i -
vileges des foires , aux juíl ices des hóte ls & maifons-
de-viile & autres juriícliftions i n f é r i e u r e s , & dans 
toutes les juftices feigneuriales ? les parties ne font 
po in t obi igées de fe fervir d u m i n i í l e r e des procunurs, 
quo iqu ' i l j en ait d'établis dansplufieursde cesjurif-
d i í l i o n s , les parties font ouies en Taudience 24 heu-
res aprés Techeance de l 'afíignation , & jugées fur le 
champ ; mais comme la p lüpar t des parties ont be-
fo in de coníéi l pour fe dé fend re , elles ont ordinaire-
ment recours á un procureur, lors m é m e qu'elles ne 
font pas obi igées de le taire. 

Dans tous les autres tr ibunaux le demandeur doit 
coter un procureur dans fon e x p l o i t , & le dé fendeur 
qui ne veut pas faire d é f a u t , doi t auííl en con í t i t ue r 
un de fa part. 

Lesprocureurs doivent avoir un regi í l re pour enre-
g i í l re r les caufes , &C faire ment ion par qu i ils font 
chargés . 

lis font auííi obl igés d'avoir des regiftres féparés 
en bonne forme pour y écr i re toutes les fommes 
qu'iis regoivent de leurs parties , ou par leur ordre , 
& les r ep ré fen t e r & affirmer vér i tables toutes les fois 
qu'iis en feront requis , á peine contre ceux qui n'au-
ront point de r e g i í l r e s , ou qu i refuferont de les re 
p ré fen te r &• affirmer v é r i t a b l e s , d 'é t re déclarés non-
r e c e v a b í e s en leurs demandes & p ré t en t ions de leurs 
frais , ía la i res & vacations. 

Le miniftere des procunurs coníiHe á p o í l u l e r p o u r 
les parties , c ' e f t -á -d i re , á oceuper pour elles ; en 
c o n f é q u e n c e ils fe con í í i t uen t pour leur partie par 
un a6}e qu'on appelle acic (Toceuper \ ils fe p ré fen ten t 
au greffe pour leur partie , ils fourniíTent pour elle 
d'exceptions , íins de non recevoir , défenfes , re
pliques &: r e q u é t e s ; ils donnent copies des pieces 
néceíTaires , font les fommations pour plaider , font 
ligniííer les qua l i t és , levent les jugemens, les font 
í igni f ier ; & en généra l ce font eux qui font toute la 
p r o c é d u r e , & qu i font entr'eux toutes les í igniíica-
í i o n s qu'on appelle txpéditions de palais^ ou de pro
cureur á procureur ; ce qui fe fait avec tant de bonne 
fo i au parlement de Paris , que Ton fe contente de 
mettre la fignifícaíion fur Toriginal. 

A raudience, le procureur 2&Î ÍZ l'avocat qu i plaide 
la caufe de fa partie. 

L'ufage a auííl in t rodul t que les procureurs^tvivzxú. 
plaider fur les demandes o ü i l s'agit plus de fait & de 
p r o c é d u r e , que de droi t . 

Dans les in í l ances & p r o c é s ce font eux qui met> 
tent au greífe les p roduéHons qu i font les produciions 
nouvelles & autres éc r i tu res de leur miniftere. 

Les procureurs ont chacun unbanc au palais , c'eít-
a-dire le l ien oü ils s ' a r ré ten t , Jiationes, lis é to ien t 
autrefois obligés d 'é t re dés 5 heures du mat in , á l e u r 
banc ; & y travailloient á la lumiere. C h a q u é pro
cureur avoit fon banc á p a r t ; mais le nombre des 
procunurs s'étant mul t ip l ié , ils fe mirent díms un 
m é m e banc, & enfuite un plus grand n o m b r e ; & 
p o u r indiquer le lien oíi chacun fe m e t t o i t , leurs 
noms é t o i e n t écrits en groífes lettres au-deífus de leurs 
"bañes, comme on en vo i t enco ré dans la grande falle 
# Paris ; mais depuis l'ufage des liftes i m p r i m é e s , on 
a ceífé de faire écr i re les nomsau-deffus des bañes . 

Dans quelques t r ibunaux , comme á L y o n , leurs 
f lercs fignent pour eux en leur abfence ; á Paris ils 

font obligés , fuivant les r é g l e m e n s , d'avoir chacun 
deux de leurs confreres pour fubftituts , lefquels 
í ignent pour eux en cas d'abfence 011 autre empé-
chement. 

Outre ees fubftituts , ils ont chez eux des eleres 
qui font des jeunes é leves qu i les aident dans leurs 
e x p é d i t i o n s , & qui viennent ainíi apprendre chez 
eux la pratique du palais. L ' é tude des procunurs eít 
l ' école o ü viennent fe former prefque tous les jeunes 
gens deíHnés á remplir des offices de judicature , ou 
qu i fe deftinent au barrean , ou á la profeffion de 
procureur ou autre emploi du palais. 

Les procunurs ne font garans de la val idi té de leur 
p r o c é d u r e que dans les decrets feulement, & cette 
garande ne dure que dix ans. 

Dans les autres matieres, s'ils excedent leur pou-
vo i r , ils font fujets au défaveu. 

S'ils font quelque p r o c é d u r e contraire aux ordon-
nances &: r é g l e m e n s , on la déc l a r enu l l e ,fans aucu-
ne r é p é t i t i o n contre leur partie. 

U n procureur e í l obligé d'occuper pour fa partie 
jufqu 'á ce qu ' i l fo i t r é v o q u é . 

Quandla partie qui l 'avoi t cha rgé v ient á décéder , 
fon pouvoir eft f i n i ; i l luí faut un nouveau pouvoir 
des hér i t i e rs pour reprendre & oceuper pour eux. 

Lorfque c 'eíl le procureur qui décede pendant le 
cours de la c o n t e í l a t i o n , on affignela partie enconf-
t i tu t ion de nouveau procureur. 

Ils ont hypotheque du jour de la procuration. 
Lorfque leur partie obtient une condamnation de 

dépens qu'iis ont avancés , ils peuvent en demander 
la d i í l raé l ion , & dans ce cas les d é p e n s ont la méme 
hypotheque que le t i t re . 

Suivant la jurifprudence du parlement de Paris , i l 
e í l d é f e n d u a u x procureurs de re t eñ i r les titres & pie
ces des part ies, fous p ré t ex t e de défaut de payement 
de leurs frais & falaires ; mais on ne peut les obliger 
derendreles p r o c é d u r e s qu'iis ne foient entierement 
p a y é s . 

La déc lara t ion du 11 D é c e m b r e 1597 porte que 
les procureurs , leurs veuves &; hér i t ie rs ne pourront 
é t re pourfuiv isni r eche rchés d i r e é l e m e n t , n i indirec-
tementpour la ref t i tut ion des facs & pieces dont ils 
fe t rouveront chargés c inq ans auparavant l'a£Hon 
in t en t ée contre eux, lefquels c inq ans paíTés, l 'aftion 
demeurera n u l l e , é te in te & preferite ; l ' a r ré t d'en-
reg i í l r emen t du 14 Mars 1603 porte qu'iis feront pa-
reillement déchargés , au bout de dix ans , des pro
cés indécis & non jugés , & de ceux qu i font j u g é s , 
au bout de cinq ans, & que leurs veuves ou autres 
ayant droi t d'eux , feront déchargés aubout de cinq 
ans aprés le décés des procureurs y des p rocés tant ju 
gés qu ' indéc is . 

Les p r o c é d u r e s qu i font dans l ' é tude d'un procu
reur, forment ce que l 'on appelle f a pratique; c'eíl un 
effet mobil ier que les procureurs, leurs veuves & hé
ritiers peuvent v e n d r é avec l'office , ou féparément . 

Les procunurs ne peuvent é t r e cautions pour leurs 
parties; ils ne peuvent prendre le bail judiciaire, n i 
fe rendre adjudicataires des biens dont ils pourfuivent 
le decret, á moins qu'iis ne foient c réanc iers de leur 
chef 6c pourfuivans en leur nom , fuivant le regle-
ment du parlement du 22 Juillet 1690. 

O n tient c o m m u n é m e n t qu'iis ne peuvent rece
voi r aucune donation univerfelle de la part de leurs 
cliens pendant le cours du p r o c é s ; i l y a cependant 
quelques exemples que de teíles l ibérali tés ont éte 
con í i rmées ; cela d é p e n d des c i rcon í lances qui peu
vent éca r t e r les foupcons de fuggeí l ion. 

I I y a á ce íujet un a r ré t m é m o r a b l e , qui eíl: celui 
du 22 Juin 1700, qui confirma un legs univerfel fait 
au profit de Me Fran9ois Pi l lon , procureur au chate-
l e t , par la dame du Buat fa cliente. C ' é to i t par un tef-
tameat olographe que la t e í l a t r i c e , trois ans avant fa 

¡mort , 
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mor t avoit depole entre les mains ele Me Pi l lon ; 
o n pretendoit que le legs é to i t de valeur de plus 
i 50000 l i v . Aprés la prononcia t ion de l ' a r r é t , M . 
le premier prelident de Har lay dit que la cour aver-
íiíibit le barrean , qu'en conf í rmant la dÉpo l i t i on 
faite au profit de P i l l o n , elle n'entendoit po in t au-
torifer les d o n a í i o n s faites au p ro í i t de perfonnes q u i 
ont r ádmin i f t r a t ron des affaires d 'autmi ; que la d é -
cifion de ees caules d é p e n d d e s circonftances du f a i t ; 
que ce qu i d é t e r m i n o i t la cour dans l'efpece part icu-
liere á conf í rmer le legs , é to i t la p rob i t é & le de-
f intéref lement de F r a i l á i s P i l lon reconnus dans le 
public . 

'L&s/procureursíoi\t en certains cas des fon£Hons 
qu i approchent beaucoup de celles des juges , c o m -
me quand ils taxent les dépens en qua l i t é de tiers , 
& q i ñ l s reglent les difficultés qu i fe p r é f e n t e n t á ce 
fujet en la chambre des tiers. 

Ils exercent une jur i fd ic l ion enleur chambre de la 
po íh i l a t ion contre ceux qui fans qua l i t é s'ingerent de 
faire l a fond ion de procureur. 

Ils ont aufíi- une fupér ior i té fur le t r ibuna l de la 
bafoche , les procureurs de c o m m u n a u t é é t a n t ap-
pel lés pour juger les r e q u é t e s en caífat ion qu i font 
préfen tées contre les arrets de ce t r ibunal . 

La cour leur fait í b u v e n t l 'honneur de renvoyer 
devant eux des incidens de p r o c é d u r e pour donner 
leur avis , auquel cas cet avis e í l ordinai rementre^u 
par forme d'appointement. 

E n í i n , ils exercent entre eux une efpece de j u r i f -
d id ion économique pour maintenir une bonne di fe i -
pline dans le palais ; cette j u r i fd i f t i on e í l ce que l 'on 
appelle au palais, la communauté des avocats & procu-
cüreurs , voye^ C O M M U N A U T É , &c. 

La profeííion de procureur demande done beau
coup de droiture 6c de f avo i r ; elle e í l importante 
par e l l e -méme ; & l o i n que les fondions de procu
reur ayent quelque chofe de v i l , clles n 'ont r i en que 
d'honorable, puilque l 'emploi des procureurs eíl: de 
défendre en juíHce les droits de leur cl iens, de f o u -
tenir la vér i té & l'innocence , & d ' in í l ru i re la r e l i 
g ión des juges. 

Les princes & princeíTes du fang ont admis dans 
leurs confeils p lu í ieurs procureurs. 

Defunt Me Jean -Bap t i í l e Vern ie r é to i t procureur 
de S. A. R. M . le duc d ' O r l é a n s , r é g e n t du r o y a n 
me ; i l étoit auííi l 'un des confeillers du confeil de 
S. A . R. & de feu S. A . S. M . le duc d ' O r l é a n s fon 
fils ; ce font des t i í res avec p r o v i í i o n s du prince , & 
fceliées en fa chancellerie , avec p r e í l a t i o n de fer-
ment entre les mains de fon chancelier. 

Le meme Me V e r n i e r , ap ré s le décés de M . le 
<1IIK; d 'Or léans r é g e n t , eut l 'honneur d 'é t re n o m m é 
par a r r é t du par lement , tuteur des princeíTes fes 
filies. 

Feu M . le duc de Bourbon , par fon t e í l a m e n t , 
a n o m m é MeJean-Baptií l :e Maupa íTan t , fon procureur 
au parlement, l 'un des confeillers de la tutelle de 
M . le prince de C o n d é fon fils. 

Me Louis F o r m é , procureur au par lement , & de 
S. A . S. monfeigneur le duc d ' O r l é a n s ? premier p r i n 
ce du fang, a auífi l 'honneur d'etre l 'un des confei l 
lers au confeil de S. A . S. avec provifions fcellées en 
fa chancellerie , & p r e í l a t i o n de ferment entre les 
mains de fon chancelier ; & pour cet office i l e í l em-
p l o y é fur l 'é ta t du ro í á la cour des aides , comme 
les commenfaux de lamaifon du r o i ; i l a auífi l ' hon
neur d 'é t re admis aux confeils de leurs A A . SS. mon
feigneur le comte de C l e r m o n t , de monfeigneur le 
pr ince de C o n t i , de madamela pr ince í fe de C o n t i , 
de mademoi í e l l e de Charolois & de mademoifelle 
de Sens , princes & princeíTes du fang. 

O n ríe con^oit pas comment quelques auteurs ont 
a v a n c é que la proíélTion des procureurs d é r o g e o i t á la 
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nóbleíTe. I I eí l é v i d e n t qu'ils fe font fondés fur ce 
qu i e í l di t en droi t que la profe í í ion des procureurs e í l 
v i l e ; mais i l n ' e í l q u e í l i o n en cet endroit que des 
procureurs ad negocia ? de fimples agens ou íbl l ic í -
teurs , lefquels , comme on l'a déja o b í é r v é , é t o i e n t 
ordinairementdes efclaves&desmercenaires; ce q u i 
n'a r ien de commun avec les procureurs ad Lites, que 
les lois appellent cognitores j u r i s 9 domíni l i t ium , t i -
tres qui fuffifent feuls pour juí l i í ier que l 'on avoit de 
ees procureurs wnt i d é e toute d i í l e ren te de celle que 
l 'on avoit des procureurs ad negotia ou gens ¿Taffaires. 

O n doi t fur-tout d i í l inguer les procureurs des cours 
fouveraines, de ceux q u i exercent dans les j u r i f d i c -
tions in fé r ieures . 

Uanide ¡6 du r é g l e m e n t du 18 D é c e m b r e 1537, 
défend aux procureurs au parlement de faire commer-
ce , de t eñ i r hó t e l l e r i e , n i de faire aucun a£le d é r o -
geant á l ' é t a t & office de procureur en cour fouve-
r a ine , mais de p r é f é r e r l 'honneur de leur é ta t á leur 
prof i t pa r t i cu l i e r ; p r o h i b i t i o n qu i e í l commune á 
tous ceux qui v iven t noblement. 

Les ordonnances leur donnent d ro i t de commit-
timus. 

Ils ont é té appe l l é s par la cour aux c é r é m o n i e s pu
bliques aprés les avocats , notamment en 1463 , au 
convo i de Marie d ' A n j o u , femme de Charles V I L 
Le 2 Juin 1483 , la cour les manda avec les avocats 
pour Taccompagner en habit d é c e n t ? 6c aller au-de-
vant de madame la dauphine. Le 26 dumeme m o i s , 
á la proceffion qu i fe fit pendant t rois jours á Saint-
Denis . Le 30 Juin 1498 , & le 13 Novembre 1504 , 
aux e n t r é e s de Louis X I I . & d'Anne de Bretagne, fa 
femme , á Paris. Les 8 & 12 Fév r i e r 1513 , quand la 
cour alia recevoir le corps d'Anne de Bretagne qu 'on 
apportoi t de Blois á Par is , ils affiílerent auííi aux fu-
né ra i l l e s . Le IÓ Mars 1530 , á l ' en t r ée d ' E l é o n o r e 
d 'Autr iche , feconde femme de Fran^ois I Le 18 
A o ü t 1534, á la p roce í í i on que la cour fit pour la 
f a m é de C l é m e n t V I I . Le 12 Novembre 1537^ celle 
que la cour fit faire pour la p ro fpé r i t é de F r a n ^ i s I . 
Le 5 Juin 1538 , ils allerent avec la cour á la procef-
cefiion de la fainte-Chapelle á Not re -Dame, Le pre
mier Janvier 15 39 , ils allerent avec les avocats á che-
val á la fuite de la c o u r , qu i v i n t faluer &; haranguer 
Char les -Quin t , arr ivant á Paris. La Rocheflavin d i t 
qu'aux en t r ée s & o b í e q u e s des rois , les procureurs, 
comme membres & officiers du par lement , y aíílf-
tent avec leurs robes & chaperons ap rés les avocats, 
& qu'ils font p lacés comme eux par les huiíf iers . I I 
rapporte á ce fujet deux dé l ibé ra t ions de la cour, l'une 
de 1533, fur l 'ordre qu i devoi t é t r e o b f e r v é á l ' e n t r é e 
de Fran^ois I . l 'autre du 4 A v r i l 1541, pour les obfe-
ques de ce prince. E n 15 59 , pare i l a r r é t pour les fu-
néra i l l e s d ' H e n r i l I . Les procureurs é to ien t i m m é d i a -
tement ap ré s les avocats. Le m é m e ordre fu i o b f e r v é 
aux obfeques de Charles I X . Henr i I I I . & H e n r i I V . 
L e 12 Juillet 1562 , les procureurs eurent rang á la 
proceffion que la cour fit á S. M é d a r d . O n en ufa de 
m é m e á leur é g a r d aux parlemens de Touloufe & de 
Bordeaux , aux en t r ées de Charles I X . & de la reine 
fa me re , en 1564 1565 ; les procureurs y é t o i e n t 
en robe & chaperon á bourrelet. L ' éd i t du mois de 
M a i 1639, êur ^onne rang i m m é d i a t e m e n t ap rés les 
avocats. 

Enfin nos meilleurs auteurs t iennent tous que les 
procureurs des cours íouVeraines ne d é r o ^ e n t pas. 

T e l eí l le fentiment de Balde & de Budee, de T i r a -
queau, de P i thou , fur la coutume de T r o y e s , d e L o i -
fel en fes mémoires. 

T e l eí l aufíi le fentiment de Zypseus., en fa notice 
du droit beLgique , n0. 4 ; de Chri í i inoeus , vo¿. I I . d¿-
cif. cxví í j . n0. 8 ; de Ghewiet , en fon inffitütion a u 
droit belgique, p . 4 ^ J . ' 

Guypape e í l de meme avis ¿ & Ferrerius fur cet 
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auteur tient que rof í ice de procurcur dans les coürs de 
parlement e í l honorable ; que íi lAn procunur acquiert 
quelque chofe á l ' o c c a ü o n de fon off ice, ce gain k i i 
t ient l ien de p é c u l e , quafi cajir&nfe, C ' e í i ce que dit 
auííi Boutaric , en fes injlitütes , Liv. I I , titrc j x , / . 

Les procurairs de la chambre des comptes de P a r í s , 
on t o b t e n u , le 6 Septembfe 1500 , une déc la ra t ion 
por lan t qu'ils ne d é r o g e n t poin t á la nobleíTe. 

Ce privi lege e í l commun aux procureurs dés autres 
cours fouveraines. 

E n eíFet , ils ont toujours é té compris comme les 
autres notables bourgeois , dans les eledions , aux 
places d'adminiftrateurs des h ó p i t a u x , de margui l -
le rs , d ' é c h e v i n s , jurats , confu í s , & notamment dans 
les vil les o ü la fonft ion d ' échev in ou jura t do.nne la 
nobleíTe. 

M . de la Rochef lav in , qui a traite for t au long 
cette mat iere , rapporte une foule de preuves q u ' á 
Touloufe les procureurs au parlement n e d é r o g e n t 
p o i n t ; que quand on refít au palais de Touloufe e n 
1 566 la ce in íu re du nom des procureurs, i l avoi t d'a-
bord é té o r d o n n é que Fon ó t e r o i t la p r é p o i i t i o n de 
qu i é to i t devant le nom de Buzens , procureur ; mais 
qu'ayant juíHfíé q u ' i l é to i t noble , i l lü i í u t permis de 
s ' inícrire de Euzens. 11 ajoute qu'ils font fouvent 

n o m m é s au cap i tou la t ; qu ' i l y e n eü t u n e n 1526 ; 
q u ' i l y en a eu p lu í ieurs autres depuis. L a m é m e 
chofe e í l e n c o r é a t t e í l é e par u n adíe de n o t o r i é t é que 
les capitouls de Touloufe e n donnerent le 4 M a i 
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a n n é e , d o n n é par les ma i r e , lieutenant de ma i re , & 
jurats de la v i l l e de Pau , porte pareillement que les 
procureurs au parlement de Navarre i féant á Pau , 
exercent leur charge fans d é r o g e r á la noble íTe; qu'ils 
font é ius ju rá i s comme les autres notables : & ils en 
citent plufieurs e x e m p í e s , tant anciens que r é c e n s . 

Le parlement de Bordeaux , par u n a r r é t qui füt 
rendu en faveur de me Valcarfet, noble d ' e x t r a d i o n , 
& a&ueliement procureur e n ce par lement , a parei l 
lement jiigé qu ' i l n 'avoi t po in t d é r o g é á Ta nobleíTe. 

O n juge auffi la m é m e chofe au parlement de Bre-
tagne, ainfi que Fat te í le M . de la Rochef lav in ; i l cite 
m é m e u n a r r é t rendu au p r o í í t de me P í e r r e Lorge t 
r'ú , procureur en Ce parlement. 

AuíTiM. d é l a Rocheflavin obferve-t-i l que plufieurs 
perfonnes nobles n 'ont point fait difficulté (Fexercer 
la fonf t ion de procureur : i l cite á cette occafion u n 
procureur au parlement de Bordeaux qu i é to i t de T i l -
í u í l r e maifon de Pie de la M i r á n d o l e en I t a l i e , & qu i 
en po r to i t le n o m , & exer9a la charge de procureur 
tant q u ' i l v é c u t . 

Jean de Dormans , procureur au par lement , q u í 
v i v o i t en 1347, fot e n telle conf idéra t ion , que íes 
eufans parvinrent aux premieres digni tés : l 'a iné fut 
é v é q u e de Beauvais ? peu aprés ca rd ina l , en íu i t e 
cbancelier de F r á n c e , en fin legat du pape G r é g o i r e 
X I . pour travail ler á la paix entre Charles V . & le 
r o i d'Angleterre. Le focond fils de Jean de Dormans 
fut d'abord avocat g é n é r a i au pa r lement , & enfuite 
chancelier : celui-ei ayant plufieurs enfans, dont un 
eut auífi Thcnneur d ' é t r e chef de la ju í l i ce . 

Etienne de Nov ian t é t a n t procureur au par lement , 
fu t o r d o n n é & fubíl i tué pour le r o i e n 1418 , par 
Jean Aguen in , procureur g é n é r a i , pour Taire la fbnc-
í i o n de procureur du r o i e n la chambre des comptes; 
ií exercoi t enco ré cette charge e n 1436 & 1437. 

Etienne de N o v i a n t , deuxieme du nom , & íils du 
p r é c é d e n t 9 luí fuccéda , & f l i t recu le 30 O d o b r e 
1449. Cette charge de procureur du r o i ayant é t é é ta-
biie en t i t r e par la chambre & le t ré fo r , par Varricie 
•42 de Tordonnance de Charles V I I . du 23 D é c e m b r e 
1454, i l p r é t a Terment de nouveau pour ladite char
g e , le 21 Janvier 1454, & lm fut d o n n é Wttres pour 

i difpofer de Tes caufes ju fqu ' á Paques 1455. 
Sous le m é m é regne de Charles V i l . on nomma un 

procureur au parlement pour Taire la Ton£tion de pro
cureur g é n é r a i . 

La m é m e choTe arr iva Tous le regne de Charles ÍX* 
& la r é g e n c e de Catherine de Méd ic i s . 

Jean-Bapt i í le D u m e f n i l , avocat g é n é r a i , étoit íiis 
d'un procureur de la cour. 

Jacques C a p e l , avocat géné ra i en 153 5 , fit fon 
Trere procureur au parlement* 

Julien ChaxwQ'áVi ^ procureur , eut i m fils qui d'avo-
cat devint c u r é de S. Gerva i s , puis é v é q u e de Senlis,; 

I I y avoi t en 1639 ^ 6 1 ^ Treres procureurs n o m m é s 
Pucelle, dont l 'un Tut pere de Puce l le , avocat , gen-
dre de ML de Cat inat , conTeiller. 

En í in M . Tavocat généra i Talort , q u i fut depuis 
pré f iden t á mor t ie r , dans une harangue qu ' i l fit á la 
r e n t r é e , dit , en parlant des procureurs, que p l u 
fieurs grandes Tamilles de la robe en t i roient leur 
or ig ine , & ce magi í l ra t ne rougi t po in t d'avouer qu ' i l 
en defoendoit lu i -méme . 

Nous finirons cet artlcle en obTervant que parmi 
ceux ^ u i ont fait la profeíf ion de procureur, i l s'eíl 
t rouve beaucoup de gens d'un m é r i t e di í t ingué , & 
dont quelques-uns é to i en t fort verles dans la con-
noiíTance du D r o i t , & dans l'ufage des Belles-Leí-
tres. 

T e l Tut u n Hi la i re C l é m e n t , dont N i c o l á s le Mee 
a Tait m e n t i o n , lequel é to i t é g a l e m e n t profond dans 
la connoiíTance du dro i t Trancois & : du dro i t ro -
main. 

T e l Tut e n c o r é P í e r r e le M é e , dont nous avons 
plufieurs opuTcules TorenTes écr i t es en l a t i n , d'uri 
í l y l e t r é s - p u r , qu i on t é té d o n n é e s au public pac 
Nico l á s le M é e Ton fils, avocat. 

E n 1480 , Jean M a r t i n , procureur, r éd igea par 
éc r i t la pó l i ce &: r é g l e m e n t du grand burean des pau-
vres de Paris. 

E n f i n , Tans piarler des auteurs vivans , nous pour-
rions auííi Taire ment ion de plufieurs bon« traites de 
pratique Taits par des procureurs ; tels que le ¡lyle de 
la cour par B o y e r , q u i renTerme plufieurs choTes cu-
rieuTes , & dont Etienne Cave t , do£ leur es droits 
donna en 1615 une nouvelle éd i t ion enrichie de no
tes , & la déd ia d M . Fierre F o r t í n , trls-vertueux & 
tres-digne procureur de la cour de parlement de Paris y 
qu i é to i t fon ami. 

Nous avons aufií le flyle de me R e n é Ga í l i é r , pro
cureur au par lement , déd ié á M . le premier préfident 
de Lamoignon^dont i l y a eu quatre é d i t i o n s : la der-
niere e í l de 1666. 

E n í i n , le recudí des a r r é t s &: r é g í e m e ñ s concer-
nant les Toní l ions des procureurs , appe l l é c o m m u n é -

j ment le code Gillet^ du n o m du c é l e b r e Pierre G i l l e t , 
q u i en eí l l ' auteur , lequel mouru t é t a n t doy en de Ta 
c o m m u n a u t é . 

Voye^ le recueil des ordonnances de la troifieme 
race ; Jo ly , Fontanon , N e r ó n , C h e n u , le codeGW-
l e t , le traite de la noblejje par de la Roque. ( ^ ) 

PROCUREUR DES AMES , procurator animarum feu 
anniverfariorum^ eí l le prépoTé á la recette des revenus 
aflignés pour payer les anniverfaires. I I en eíl pa r l é 
dans des lettres de Charles V I . du mois deNovembre 
1408, tome V I H . des ordonnances du Louvre . Voyei 
auífi du Cange , au mot procurator anniverfariorurtí* 

Avocat-procureur e í l u n oíficier q u i exerce con-
jointement les deux Tonftions d'avocat & de procu
reur ^ ce qu i n'a l ien que dans quelques bailliages & 
TénéchauíTées. Voye^ ce qu i en a é t é d i t ci-devant a 
Yanicle PROCUREURS ad lites , & le mot A v O C A T . 
( ^ ) 

PROCUREUR DE CÉSAR , procurator Cafaris; c'é~ 
to i t u n mag i í l r a t romain que l 'on m e t t o i í dans cha-
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« u e p r o v i n c e p o u r conferver les droits de Tempefeur 
contre les entreprifes des particuliers ou des t r a i -
tans. I I en eft pa r lé au code , Liv. I I I . titre x x v j . I I 
faifoit á-peu-prés la m é m e f o n d í o n que font prefen-
tement les procureurs du ro í dans les bailliages & fe-
néchauíTees. ( ^ ) 

PROCUREUR DE COMMUNAUTÉ eü. \mprocureur 
ad Lites choifi par fa compagnie pour admin i í l r e r & 
r é g l e r l e s aíFaires communes. Voyei ce qui a é té d i t 
ci-devant de ees procureurs, au mot COMMUNAUTE 
DES AVOCATS ET PROCUREURS. ( ^ ) ^ 

PROCUREUR CONSTITUÉ , e í l celui qu i e í l é tabl i 
par quelqu'un pour le r ep ré fen te r . 

O n er.tend auffi quelquefois par-lá un procureur 
ad lites , lor íqu ' i l s 'eí í con í l i t ué en ve r tu du pouvo i r 
á l u i d o n n é , c 'e í l -á-dire q u ' i l a fait fignifier u n afte 
üoecuper par lequel i l declare qu ' i l eft procureur pour 
un t e l , & qu ' i l a charge d'occuper. ( ) 

PROCUREUR DES CONSULS , qu 'on appelle auífi 
pofiulant , eíl un fimple praticien admis aux confuís 
pour faire la po í lu la t ion pour les parties qu i ne peu-
vent ou ne veulent pas plaider pour e l l e s -mémes . Le 
mini í te re de ees fortes de procureurs n ' e í l poin t n é -
cefíaire. Foyei CONSULS. ( -^ ) 

PROCUREUR DE LA COUR OU EN LA COUR , e í l 
un procureur de cour fouveraine , comme u n procu-
reurau parlement. Foye^ ce qui e í l di t ci-devant des 
procureurs de la cou r , au mot PROCUREUR. ( ) 

PROCUREUR CUM LIBERA , on fous-entend f a 
cúltate. O n appelle a inñ en Bretagne un fondé de p r o -
curation qui a un pouvoi r indéí in i pour agir dans 
quelque afíaire ou admini f t ra t íon . Foye^ D u f a i l , en 
íes arréts , l iv . I I . ch. x l v . ( ) 

PROCUREUR FISCAL eí l un ofHcier é tabl i par un 
íe igneur haii t- juíl icier, pour í l ipu le r fes in t é ré t s dans 
ía juíl ice^ & y faire toutes les fondions du núni f le re 
public. O n l'appelle fifeal, parce que les feigneurs 
hauts-jufticiers ont droi t de fife, c ' e í l -á -d i re de con-
fifeation á leur p r o í i t , 6c que leur procureur vei l le á 
la confervation de leur fife Sz: domaine. 

Le feigneur plaide dans fa j u ñ i c e par le miniftere 
de fon procureur fifeal, comme le r o i plaide dans les 
cours par fes procureurs g é n é r a u x , & dans les autres 
juílices royales par le procureur du r ó i . 

Quand i l y a appel d'une fentence o ü le procureur 
fifeal a été part ie , f i c'eíl: pour le feigneur q u ' i l ftipu-
l o i t , c'eíl: le feigneur qu'on doi t int imer fur l ' appe l , 
& non le procureur fifeal; mais íi le procureur fifeal n'a 
agi que pour l ' in téré t p u b l i c , on ne doi t in t imer que 
le procureur du r o i . ( ) 

PROCUREUR GENERAL, (Jurifprud.') on donnoi t 
autrefois cette qual i té á tous les procureurs ad lites ; 
on les furnommoit généraux pour les di íHnguer du 
procureur du r o i , lequel n ' e m p l o y o i t f o n m i n i í i e r e que 
dans les caufes o ü le r o i , le public & TEgüíe avoient 
anteret, au lien que les procureurs ad lites peuvent 
po íHüer pour toutes les parties qu i ont recours á eux. 

Dans la fuite le t i t re de procureur general a é té a d a p t é 
fculement au/jrocwrewr du r o i au parlement; i l a auííi 
ete c o m m u n i q u é aux procureurs du r o i dans les autres 
parlemens, & m é m e á ceux des autres cours fouve-
raines. 

Le R o i ne plaide point en fon n o m , i l agit par fon. 
procureur general, comme la reine agit par le l ien. 

Le procureur général ^Qwt porter l u i - m é m e la parole 
dans les aíFaires o ü fon miniftere eíl: néce í f a i r e ; mais 
ordinairement ce font les avocats g é n é r a u x qu i par-
lent pour le procureurgénéral¿w r o i , lequel fe r é fe rve 
de donner des conclufions par écr i t dans les aíFaires 
crimmelles , dans les aíFaires civiles qu i font fujettes 
á communication au parquet. 

^ Ses fubíhtuts l u i font au parquet le rapport des pro-
cés dans lefquels i l doit donner des conclufions. 
, Les enregiftremens d'ordonnanges, é d i t s , décla-
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r a í lons & lettres-patentes, ne fe font qu*aprés avoi f 
ou i le procureur general; &c c ' e í t l u i qu i e f t e h a r o é par 

for t de la coxir'. 
Dans les matieres de dro i t public , le procureur ge

neral fait des réqui f i to i res á l'eíFet de prevenir oi t 
faire r é f o r m e r l e s abus qu i viennent á fa connoifiance. 

Les procureurs du ro¿ des bailliages & fénéchauíFées 
n 'ont v is -á -v is de l u i , d'autre t i t re que celui de fes 
fubíHtuts ; i l leur donne les ordres convenables pour 
agir dans les chofes q iú font de leur m i n i í l e r e , 6c 
pour l u i rendre compte de ce qui á é té fait. 

A u x r e n t r é e s des cours , c 'e í l le procureur générat 
qu i fait les mercuriales tour á t ou r avec le premier 
avocat généra l . Voye^ ci-devant a Vanide du PARLE
MENT DE PARÍS , ce qu i e í l di t du procureur général ^ 
& les mots CONCLUSIONS , MERCURIALES , GENS 
DU R o í , PARQUET, SUBSTITUTS. { Á ) 

PROCUREUR GENERAL DES PRiNCEs,le f reredu 
R o i a ordinairement un procureur général ; Frangois 
de France, duc d ' A n j o u , en avoit un ; Monf ieur , 
frere du r o i Louis XIV. en avoit auííi un. Ces princes 
peuvent plaider par leur procureur géné ra l , c 'e í l -á-
dire donner des r e q u é t e s fous le nom de leur proeu-* 
reur général pour év i t e r de diré e u x - m é m e s fuppliz 
humblement; mais ce procureur général eí l obi igé de 
c o n í l i t u e r un procureur ainíi que les autres par t ies ; 
leur avocat généra l n'a pas en plaidant d'autres p r é -
rogatives n i d'autre place que celles des autres avo
cats. Voyei DefpeiíFes , tome I I . p . 6Gy. B r i ü o n , au 
ZWOÍ Procureur g é n é r a l , / o / . { A ) 

PROCUREUR GENERAL DE LA REINE , e í l un offi-
cier qu i eft cha rgé de veil ler pour les in té ré t s de la 
re ine , fur tous les officiers des feigneuries qui l u i font 
a í í i gnées , tant pour fon donaire que pour rempla-
cement de fa d o t , &: en don & bienfait. 

Ce procureur général a dans l ' é t endue de ces f e i 
gneuries le m é m e pouvoi r que le procureur géné/al a 
dans le reíTort du parlement o ü i l eí l é tabl i pour ce 
q u i concerne le r o i & l 'ordre public. 

L'office de procureur général de la reine fut i n í l i t ué 
par H e n r i I I . en faveur de Catherine de Medié i s fon 
époufe , par éd i t du mois de Novembre 1549. Ce 
prince ayant délaiíFé á la reine le gouvernement, ad-
min i í l r a t i on & entiere difpofit ion de tous fes pays , 
ierres & feigneuries; on fit á cette occa í ion difHculté 
au parlement de lai í íer plaider la reine par procureur; 
c 'e í l pourquoi Henr i I I . par fon é d i t , ordonna que 
la reine feroit re^ue á plaider au parlement par fon 
procureur, comme le r o i par le f ien ; ce qui a l ien éga-
lement á la cour des aides & dans toutes les autres 
cours & jurifdi£l ions. 

Cet édit fut enreg i í l ré fans autre mod i f í ca t ion , í i -
non que \e procureur général de la reine feroit tenu d'inf-
crire d'abord fon n o m propre avant fa qual i té depro~ 
cureur général de la reine, á la diíFérence du procU' 
reur général du r o i , qu i ne met que fa qua l i t é de pro~ 
cureur général. Jean d u L u c f u t le premier p o u r v ü de 
cet office. 

procureur général de la reine p r é t e ferment entre 
les mains du chancelier de la reine ; i l e í l auííi recju 
en la cour des aides, & y p r é t e ferment. 

Charles IX. par un édit du 25 M a i 1566 , ordonna 
que les officiers des bailliages & fénéchauíFées , & 
les procureurs du r o i dans l ' é t endue des feigneuries 
dont jouiíFoit la reine fa mere., feroient tenus de re
p o n d r é , communiquer au procureur général de la reine 
de toutes les aíFaires de la j u í l i c e , finances & do-
maines. II accorda au procureur général de la reine 9 
féance fur le banc des baillifs & fénéchaux , & o r 
donna que le procureur général du ro i p ré t e ro i t aide ? 
faveur & fupport aux aíFaires de la reine & á foa 
procureur général en ce qu ' i l feroit par l u i requis. 



Le prociimtr général de la r á n c n'a guere de fonc-
t ions que pendant les v idu i t é s & r é g e n c e s d e s reines. 

La reine a auíii fon avocat general. Koye^ du L u c , 
en fes s r r é t s , le code H e n r i , & les notes de C a r ó n , 

;la Roche-Flavin , Fon tanon , du T i l l e t , Joly. 
PROCÜREUR NÉ, eft une perfonne qui a de d r o i t , 

qua l i t é & pouvoi r pour agir pour une autre , par 
exemple , le mari eft procunur n¿ de ,fa feinme. 

PROCÜREUR D'OFFICE, eft celui qui fait les fonc-
í i o n s du miniftere public dans une moyenne ou bafíe 
juft ice feigneuriale. 

O n VcLppelleprocüreur d'office, parce qu ' i l peut agir 
ex oficio , c 'eft-á-dire d'office & de fon propre m o u -
v e m e n t , fans aucune inftigation n i requif i t ion de 
part ie . 

O n ne l u i donne pas le t i t re de procüreur íifqal 
comme aux procureurs des feigneurs hauts jufticiers , 
parce que les feigneurs qui n'ont que la moyenne & 
bafíe juftice, n'ont pas droit de i i f c : par un a r r é t d u 20 
Mars 1629 , r a p p o r t é dans Bardet , i l fut défendu au 
procüreur d'office du moyen & bas ju f t i c i e r , de pren-
dre la qual i té de procüreur í i ícal. 

PROCÜREUR plus ancien des oppofans, eft celui q u i 
eft le plus ancien en r é c e p t i o n entre les procureurs 
des créanciers oppofans aune faifie r ée l l e ou á un or-
dre. l i a lepr ivi lege d e r e p r é f e n t e r f e u l t o u s les c réan
ciers oppofans , & de vei l ler pour eux ; ce qui a é té 
ainíi é tabl i pour diminuer les frais. í l n ' y a que iepro
cüreur pourfuivant & le procüreur plus ancien des o p 
pofans auxquels les frais faits l ég i t imement io ient al-
l o u é s ; í i les autres c réanc ie r s veulent avoir leur pro
cüreur en caufe , &c déba t t r e les titres des autres par-
í ies , ils le peuvent faire , mais c'eft á leurs dépens . 
F'oyei POURSUITE, POURSUIVANT, DECRET , OR-
DRE. 

PROCÜREUR POSTVLA.T<¡T ¿ eñ improcu r su rad l i t e s . 
O n l'appellepoftulam parce que fa fon í l ion eft de po-
ftuler en juftice pour les part ies; comme celle des 
avocá i s eít de patrociner ; on les í m n o m m e pofíulans 
pour les diftinguer des procureurs ad negotia, ou man-
daía i res . 

Tous procureurs ad lites font procureurs pojiulans ; 
íl y a n é a n m o i n s quelques tr ibunaux o ü les procu
reurs prennent la qua l i t é de procureurs pojiulans. 

PROCÜREUR POURSUIVANT , eft un procüreur ad 
lites, qu i eft cha rgé de la pourfuite d'une inftance de 
p r é f é r ence ou de con t r i bu t i on , d'une faiíie r é e l l e , 
d'un ordre entre c r é a n c i e r s , d\me l ic i ta t ion , &c. 
Voye^ POURSUITE , POURSUIVANT. 

PROCÜREUR DU ROÍ , eft u n officier r o y a l qu i a 
le t i t r e de confeiller du r o i , & qui rempli t les fonc-
í ions du miniftere public dans une jur i ídici ion roya le , 
foi t bailliage ou fénéchauíTée , p r é v o t é , v iguer ie , 
ou autre. 

L'établi íTement des procureurs du roi eft fort ancien. 
I I y en avoit des le treizieme ñ e c l e ; a inñ qu'on le 
peut v o i r dans les regiftres du parlement. 

En entrant en charge ils devoient p r é t e r ferment 
de faire juftice aux grands & aux petits , & á toutes 
per íbnnes de quelque condi t ion qu'elles fu í fen t , & 
fans aucune acception ; qu'ils con í e rve ro i en t les 
droits du r o i fans faire p ré jud ice á perfonne ; ení ín 
qu'ils ne recevroient or n i argent , n i aucun autre 
d o n , tel q u ' i l f ú t , fmon des chofes á manger ou á 
b o i r e , & en petite q u a n t i t é ; de maniere que fans ex-
ees , tou t pü t étre c o n f u m é e n un jour . 

A c h a q u é caufe qu'ils pour fu ivo ien t , ils devoient 
p r é t e r le ferment , appellé en D r o i t calumnia. 

Lor fqu ' i l s prenoient des fubftituts , c 'é to i t á leurs 
d é p e n s . 

Ils ne pouvoient pas oceuper pour les parties , á 
moins que ce ne fút pour leurs parens. 

Philippe V . par fon ordonnance du 18 Juillet 13 18, 
iuppr ima tous les procureurs du r o i , á l 'exception de 

ceux des pays de droi t é c r i t ; & i l ordonna que dans 
le pays c o u t u m i e r , les baillifs foutiendroient fes 
caufes par bon confeil qu'ils prendroient . 

Le procuréis. ' du roi ne d e v o í t faire aucune pour
fuite pour déli ts & cr imes , qu ' i l n 'y eú t information 
& í en t ence du juge. 

I I ne pouvoi t pas non-plus fe rendre partie dans 
quelque caufe que ce f u t , á moins qu ' i l ne l u i füt or-
d o n n é par le juge en jugement , & parties ouies. 

Les procureurs du roi qu i qui t toient leur charge 
é to ien t tenus de refter c i n q u a n í e jours depuis leur 
démiftion , dans le l ien o ü ils exe^o ien t leurs fonc-
t i o n s , pour r é p o n d r e aux plaintes que l 'on pouvoi t 
faire contre eux. 

I I y a p r é f e n t e m e n t des procureurs du roi non-feu-
lement dans tous les fiéges royaux ordinaires , mais 
auíli dans tous les fiéges royaux d ' a t í r ibu t ion & de 
privi lege. 

Ils font f u b o r d o n n é s au procüreur générdS. de la cour 
fupér ieure á laquelle re í íb r t i t le t r ibunal o ü ils font 
é t a b l i s ; c'eft pourquo i quand on parle d'eux dans 
cette cour , on ne les quali í íe que de fubflituts du pro" 
cureur e;énéral , quoique la plupart d ' e n t r ' é u x aient 
eux-memes des í ü b f t i t u t s ; mais dans leur fiege ils 
doivent é t r e quali í iés de procureurs du roi. 

Le procüreur du roi pourfuit á fa r e q u é t e toutes les 
aíFaires qui in téreí fent le r o i ou le public ; i l donne 
fes conc lu í ions dans les aíFaires appo in tées qui font 
fujettes á communicat ion aux gens du r o i . Voye^ 
COMMUNICATIONS, CONCLUSIONS,GENS DUROI, 
PARQUET. ( ^ ) 

PROCÜREUR DU ROÍ EN COUR D'EGLISE, c'eft-
á -d i r e en Vojjicialité, é to i t proprement un p romoté l i r 
fécul ier . 

Ces fortes d'officiers furent établis p o u r . a r r é t e r les 
entreprifes que faifoient les officiaux fur la jurifdic-
t i o n fécul iere . 

L'ordonnance du r o i Charles V I I I . de Tan 1485 , 
enjoint au procüreur du roi en courd'églife á P a r í s , d'al-
ler par c h a q u é femaine, les mercredis & famedis , & : 
autres plaidoyables, aux auditoires des é v é q u e s , of
ficiaux, archidiacres & chapitre de Par ís , pour ouir 
les matieres qui s'y t r a i to ien t ; ce qu i fut confi rmé 
par le r é g l e m e n t d e Franijois I . de l'an 1535, faitpour 
le pays de Provence, &; par un autre r é g l e m e n t fait 
pour la Normandie en 1540, on l i t dans le p rocés -
verbal de l'ancienne coutume de P a r í s , r éd igée en 
1 510 , que Nico lás Charmolue , procüreur du roi en 
cour d'églife , corriparut. 

L'office de procüreur du roi dans les cours eccUJiajll-
ques de la p r e v ó t é & v i c o m t é de Paris , fut reun í á 
celui de procüreur du roi du c h á t e l e t , par édit du mois 
de Novembre 1583. 

I I paroit qu ' i l en fut depuis de fun i , puifqu ' i l y fut 
e n c o r é un i par édit du mois de Septembre 1660. En 
eífet , au mois de Septembre 1660, A r m a n d Jean de 
Riants ¿procüreur du roiau c h á t e l e t , obtintdes lettres-
patentes portant que l u i & fes fucceífeurs en la charge 
de procüreur du roi au c h á t e l e t , exerceront celle de 
procüreur du roi en cour d'églife, & pourront en confé-
quence affifter en l'officialité de Paris & par-tout ail^. 
leurs , y porter la parole pour le r o i , & y déféndre 
les droits & privileges de l'églife gallicane toutes fois 
&: quantes que bon leur femblera. Ces lettres furent 
enregif t rées au parlement le 3 Juin 1661, & le m é m e 
jou r le fieur de Riants y fut r e c ü dans l'office de pro-*, 
cureur du roi en cour d'églife. 

I I obt int enco ré au mois de Juin 1661, d'autres let-
tres-patentes, portant confirmation des droi ts , hon-
neurs , fonftions , p r é é m i n e n c e s &¿ p ré roga t ives at-
t r ibuées par les é d i t s , a r ré t s ¿ ^ r é g l e m e n s , á la charge 
de procüreur du roi au cháte le t & en cour d'églife. Ces 
lettres furent regiftrées au parlementle premier Aout 
1661. Ces fortes d'offices ont depuis é t é fupprimé% 



Fove? le traítc de Vabus par Fev te t . ( ^ ) 
PROCUREUR DU ROÍ DE PÓLICE, eí l celiu qu i 

fait les fonaions du miniftere public au fiege de la 
police;en l 'abíbnce du juge, c 'e í l l u i qu i fiege. Voyei 
l 'édit du mois de Novembre 1699 , & la dedarat ion 
du ó A o ü t 1701, vers la íín. Voye^ ^zz^PoLlCE ó-
PROCUREUR DU R o í S Y N D i c . ( ^ ) ^ ^ 

PROCUREUR DU ROÍ SYNDIC , cef t a m ü q u o n 
appelle á Nantes celui qu i fait la fona ion teprocu-
reur du roi au fiege de la pó l ice , pour le d i í l m g u e r du 
procureur du roi au fiege du bailliage. ) 

PROCUREUR SUBSTITUÉ eít celui auquel un fon -
d é de procurat ion delegue le pouvoir d'agir en^ fa 
p lace ; ce qui ne fe peut faire valablement , a-moms 
que la premiere procuration ne contienne le p o u 
vo i r de fubíl i tuer. Foyei MANDAT, MANDATAIRE 
4^ PROCURATION. ( A } 

PROCUREUR SYNDIC eíl une charge dont la fonc-
t i o n confifte á gére r les aíFaires de quelque commu-
j i au té . Les procureurs fyndics ont e té établis en t i t re 
¿'office dans l ap lüpa r t des c o m m u n a u t é s ; mais par u n 
édi t pofter ieur , ees offices ont é té r éun i s aux com-
iminautés , lefquelles par ce moyen choififfent leur 
fyndic comme elles faifoient avant la c réa t ion de ees 
offices. { J ) 

PROCUREUR TIERS , on foufentend référendairc, 
taxattur des dépens, e í l un procureur ad l i tes, qui e í l 
choifi par les parties ou par leurs procurmts , pour 
régler les con te í la t ions qu i furviennent entre eux 
dans la taxe des dépens . Foye^ ce qui a é t é dit ci~ 
devant au mot PROCUREUR , 6* ci-aprh T l E R S REFÉ-
RENDAIRE. { A ) 

PROCYON , ( Llttér. af iron.) i l y a trois c o n í l e l -
lations que les anciens, de l 'aveu de Plme , ont fou-
ventconfondues; lechien, canis;\'¿. c an i cu l e , can í cu l a ; 
& Favant-chien, proeyon. C e í t e derniere con í l e l i a -
t ion eíl formée de trois é t o i l e s , & p r é c e d e les deux 
autres. Elle fe levoi t du tems d 'Auguí le le 15 de 
Ju i l l e t , onze jours avant la canicule , qu i fe leve 14 
heures avant le chien ou le fyr ius . Voye^ SYRIUS & 
CANICULE. 

P R O D I C T A T E U R , f. m . { H i f i . rom.) officier qu i 
avoi t chez les Romains le m é m e pouvoi r que le dic-
í a t e u r . Aprés la bataille de Trafimene , oh fut t u é le 
confuí Flaminius : dans le t rouble généra l o ü jetta la 
perte de cette batail le, la r e í fou rce a c c o u t u m é e fut 
<le nommer un diaateur ; mais cette nominat ion n ' é -
ío i t pas fans difficulté , le d i f í a t eu r ne pouvo i t é t r e 
n o m m é dans Rome , & par l 'un des deux c o n f u í s , 
puifque de ees deux magi í l ra ts l 'un venoit d ' é t r e t u é 

l'autre é to i t o c e u p é contre les Gaulois. Le tem-
p é r a m e n t qu'on p r i t fu t de creer un prodiclateur ̂  qu i 
auroit le m é m e pouvoir que celui auquel i l é to i t 
fubrogé. ( £ > . / . ) 

P R O D Í G A L I T É , { M o r a h . ) vaine profufion qu i 
dépenfe pour f o i , ou qu i dorme avec excés , fans 
r a i f o n , íans connoiíTance & fans p r é v o y a n c e . Ce 
défaut e í l o p p o f é d ' u n c ó t é á l a m e f q u i n e r i e , & de l'au-
tre á l ' honné te épa rgne , qu i confi í le á c o n í é r v e r 
pour fe mettre á l 'abri contre les coups du fort . 

Se jetter dans la í bmp tueu fe p r o í u f i o n , c 'eí l é t e n -
dre fa queue aux d é p e n s de fes aí les. Les A r é o p a -
giíles la puni íToien t , & les prodigues en plufieurs 
l ieux de la Greee é to ien t p r i v é s du l é p u l c h r e de leurs 
ancetres. Lucien les compare au tonneau des D a -
naides,dontl 'eau fe r é p a n d de tous c ó t é s . Le p h i l o -
fophe Bion fe moqua de l 'un d'eux qu i avoi t confu-
m é un fort grand patrimoine , en ce qu'au rebours 
d 'Ampli iaraüs que la terre avoit englouti , i l avoi t 
englouti toutes fes terres. Diogene voyan t l ' éc r i -
teau d une maifon á v e n d r é qu i appartenoit á un au-
tre prodigue., di t plaifamment qu ' i l fe doutoi t bien 
que les profufions de ce logis feroient enfin ar r iver 
un ma í t r e . 
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L a dépoui l l e des nations produif i t dans Rome tous 

les e x c é s du luxe & de la prodigalité. O n n ' y v o y o i t 
que des partifans de ce Duronius q u i , é t an t t r i b u n 
du peuple , íit caffer les lois fomptuaires des feí l ins 
criant que c 'é to i t fait de la l i b e r t é , s'il falloit é t r e 
frugal centre fon g r é , & s'il n ' é t o i t pas permis de fe 
ruiner par fes dépenfes íi on en a v o i t la v o l o n t é , 

I I y a déja long-tems, di t C a t ó n en plein fénat 
que nous avons perdu la vé r i t ab le d é n o m i n a t i o n des 
ckefes ; la profufion du bien d'autrui s 'appel íe libé-
r a l i t é , & ce renverfement a í ina lement j e t t é la r é p u -
blique fur le penchant de fa ruine. 

Les rois doivent fur-tout fe p r é c a u t i o n n e r contre 
la p rod iga l i t é , parce que la générof i té bien p l a c é e 
eí l une ver tu royale . C 'e í l un confeil que donne la 
reine Vérite á Charles V I . dans le fo7ige duviei l péUr'm 
adrejjant au blanc faucon a bec & pies dores. O n fait 
que ce ü v r e í ingul ier e í l u n ouvrage écr i t l 'an 13 89 
par P h i ü p p e de iMayzieres, l 'un des plus cé l eb re s 
perfonnages du regne de Charles V . O n en conferve 
le manu íc r i t dans la bibliotheque des céleí l ins de 
Paris & dans celle de S. V i a o r . V o i c i comme la reine 
V-érité, chap, Ivü j . parle á Charles V I . dans fon v ieux 
langage. 

« T u dois a v o i r , beau íils , une fraifehe m é m o i r e 
» de t o n be fayeu l , le vai l laní r o i de Béhaigue , q u i 
» fut f i large & f i folage que íbuventefois advint que 
» en fa cour royale les tabíes é to ien t d re í fées , &; en 
» la cuií ine n 'avoit pas t rop grand funcert de v i a n -
» des : i l donna tant á h é r a u í x & á méne í l r e i l s & 
» vaillans chevaliers r que fouvent l u i é tan t en Prague 
» fa ma i í l r e c i té , i l n 'avoit pas puiíTance de réfií ler 
» aux robeurs du royanme qui en fa pré fence v e -
» noient rober ju fqu 'á ladite c i té . A u contraire , beau 
» íils, t u as exemple de t o n grand-oncle Charles, empe-
» reur de R o m e , fils du fu fd i t r o i de B é h a i g u e , lecaiel 
» empereur grand elere, faige, foubt i l & chault, fe lón 
» la r e n o m m é e commune de l 'empire , fot íi efehars 
» & a v a r i c i e u l x , qu ' i l fot defesfujets t rop plus doub* 
» t é que a m é ». 

Cependant un prince do i í é t r e en garde contre l e 
piege que d'avides courtifans l u i tenden't quelque-
fois enafFedlant de faire devant l u i l 'é loge de la l i b é -
r a l i t é : ils cherchent, c o n t i n u é la re ine , á v o u s r e n d r e 
magnif ique, dans l 'efpérance que vous deviendrez 
prodigue. Mais fouvenez-vous que íi vous donnez 
t r o p á quelques-uns , bientot vous ne ferez plus en 
é ta t de donner á tous: dans le fuperflu d 'un f e u l , p lu -
lieurs t rouveroient le néceífa i re . 

.« Beau íils , fe t u vouldras t rouver les chevaliers 
» qu i ont c o u í l u m e de bien plumer les rois & les f e i -
» gneurs, & par leurs foubí i les prat iques, fur f ou r -
» me de vaillance rempl i de í l a í t e r i e , te feront v a i l -
» l a n t & large comme Alexandre , en réc i t an t fouvent 
» l e proverbe du m a r é c h a l Bouciquaul t , d i fan t : / / 
» ne{ i pefehier que en la mer ^ & fi n ' e í l don que de 
w r o i ; at trayant de t o y & de ta vaillant largeífe 'tant 
» d'eau en leur m o u l i n , cju'il fuífiroit bien á trente-
» fept moulins q u i , par default d'eau , les deux parts 
» du jou r font oifeuls ». 

La difpenfation des graces , felón la reine Vér i t e , 
exige e n c o r é une attention : i l faut qii'elles foient 
p r o p o r t i o n n é e s aurang de ceux qu i les r e 9 o i v e n t & : 
á la qual i té de leurs fervices. 

« Béau íils , i l te devroit fouvenir des dons & da 
» dépenfe de tes vaillans & prud'hommes rois ancef-
» feurs , defquels le domaine é to i t plein comme u n 
» oeuf, & de leurs fubjets ne t i roient nulle a ide; i ls 
» avoient grand t ré for &: fans guere : & toutesfois , 
» quant á leur largeífe & aux dons , t u trouveras en 
» la chambre des comptes que quant i l venoit d 'ou l -
» t r e - m e r u n trés-vai l lant chevalier qu i é t o i t tenu 
» preux pour une grant largeífe audit chevalier , le 
» r o i l u i faifoit donner cen í l ivres t ou r no i s , 6c á u a 



» bon efcuyef cinquante.Maisaujourcl 'hui, beau fiis, 
» un petit homme de nulle condi t ion , mais qu ' i l ait 
>̂  des amis á la cour , & á un valet de chambre, t u 
v donneras l é g e r e m e n t mil le & deux miile l i v r e s . . . . 
» Que íe d i r á , beau íils , des dons mal - employes 
» des h é r a u l t s , & des mene í l r e i l s & des faifeurs de 
» bourdes »? { D . / . ) 

PRODIGALITÉ , (Jurifprud^) la prodigalité eíí: une 
cfpece de d é m e n c e : c 'eí l pourquoi les prodigues 
í b n t de m é m e condit ion que les furieux ; ils font 
incapables, comme eux , de fe gouverner & de re
gir leurs biens, n i d'en d i ípo í e r , foit entrevifs ou par 
tellament. 

Mais i l y a cette difTerence entre l ' incapaci té qu i 
procede du vice de prodigalité, &í celle qui provient 
de la fureur ou imbéc i l l i t é , que celle-ci a un eíFet r é -
t roa f t i f au jour que la fureur ou imbéci l l i t é a com-
m e n c é , au lieu que l ' incapacité réful tante de la pro
digalité ne commence que du jour de l ' in te rd i f t ion . 

Pour faire interdire un prodigue, i l faut que quel-
qu'un des parens ou amis préfen te r e q u é t e au juge 
du domicile ; & fur l'avis des parens , le juge p r o -
nonce l ' interdift ion , s'il y a l ien . Si les faits de diííi-
pation ne font pas certains, on ordonne une en-
q u é t e . 

Le pere peut grever i o n íils ou fa filie prodigue 
d'une fubíHtut ion exemplaire. Foje^ la ¿oi i . au ff, 
de curator, furiof. { A ) 

P R O D Í G E PHYSIQUE , ( H i j l o i r e des prodíges des 
anciens.) les prodíges que nous trouvons r a p p o r t é s 
dans les ouvrages des Grecs & des Latins peuvent 
é t r e rangés fous deux claííes , comme M . Freret l'a 
fait dans un excellent m é m o i r e fur cette mat ie re , 
dont on fera bien-aife de t rouver i c i le préc i s . 

La premiere claíTe comprend ees miracles du Pa-
ganifme que l 'on ne peut expliquer fans recourir á 
une caufe furnaturel le , c'eíi:-á-dire fans fuppofer que 
D i e u a bien vou lu faire des miracles pour le compte 
du diable, & par conféquen t employerpour con í í rmer 
les hommes dans Terreur les m é m e s moyens dont i l 
s 'é toi t fervi pour é tabl i r la v é r i t é ; fuppoí i t ion qui 
ne peut fe faire fans dé t ru i r e abfolument toute la 
forcé des preuves que fourniíTent les miracles en fa-
veur de la vér i tab le re l ig ión. 

Les prodiges de cette efpece ne m é r i t e n t done guere 
de croyance. Quand on l i t que les Penates a p p o r t é s 
par E n é e á L a v i n i u m ne purent é t r e t ransférés de 
cette derniere v i l l e á Albe par Afcanius , & qu'ils 
revinrent d ' eux -mémes á Lav in ium tou t autant de 
fois qu'on les en t i ra pour les porter á Albe ; quand 
o n l i t que le Júp i t e r Terminalis ne put é t re r e m u é 
de fa place lors de la conf t ru í l i on du capitole; quand 
on l i t que le devin Accius Nevius trancha un caillou 
en deux d'un coup de rafoir , pour convaincre l ' i n -
c rédu l i t é d'un r o i de Rome qui mépr i fo i t les augures 
& la d iv ina t ion é t ru fque ; que la veftale Emil ia 
puifa de l'eau dans un crible p e r c é ; qu'une autre 
t ira á bord avec fa ce in íu re un vaiíTeau eng ravé ? 
que les plus grandes forces n'avoient pu é b r a n l e r ; 
qu'une autre veflale alluma mi racu l eu í emen t avec 
un pan de fa robe le feu facré qu i s 'étoi t é te int par 
fon impmdence , & que ees miracles fe font faits 
par une protedion particuliere du c i e l , qui voulo i t 
les jufiifier contre des aecufations calomnieufes , on 
doi t regarder ees faits & tous eeux qui leur reíTem-
b l e n t , comme des fables inven tées par des p ré t res 
corrompus , & re^is par une populace ignorante & 
íuper íHt ie i i lé . 

Le conientement des peuples difpofés á tout 
croire , íans avoir jamáis r ien v u , & qui lont t o u -
jours les dupes volontaires de ees fortes d 'h i í lo i r e s , 
ne peut avoir guere plus de forcé pour nous les faire 
recevoir que le temoignage des pré t res pa'íens , qu i 
ont été en tout pays 6c en tout tems trop in té -

reíTes á faire valoir ees fortes de miracles , pour t n 
é t re des garants bien furs. 

Les prodiges de la feconde claíTe font des effeís pu -
rement naturels , mais qu i arrivant moins f r équem-
ment & paro i í fan t contraires au cours ordinaire de 
la nature , ont é té a t t r ibués á une caufe furnaturelle 
par la fuper í l i t ion des hommes efFrayés á la vüe de 
ees objets inconnus. D ' u n autre c ó t é , l'adreíTe des 
politiques qui favoient en t i rer par t i pour infpirer 
aux peuples des fentimens conformes á leurs deífeins, 
a fait regarder ees efFets é t o n n a n s t a n t ó t comme 
une expre í í ion du courroux du c i e l , t a n t ó t comme 
une marque de la r éconc i l i a t ion des dieux avec les 
humains ; mais cette derniere i n t e rp r é t a t i on é toi t 
bien plus rare , la fuper í l i t ion é tan t une paí í ion trifte 
& f á c h e u f e , qui s'emploie plus í b u v e n t á eíFrayer 
les hommes q u á les tranquill ifer , ou á les confoler 
dans leurs má lheu r s . 

J e range prefque tous ees prodiges fous cette der
niere claíTe ? é tan t per fuadé que la plus grande partie 
de ees é v e n e m e n s merveil leux ne f o n t , en les r édu i -
fant á leur jufte valeur, que des eífets naturels , fou-
vent m é m e aíTez communs, Lorfque l 'efpritdes hom
mes eíl: une fois m o n t é fur le ton fuperf t i t ieux, tout 
devient á leurs y eux pwdige & miracle , felón l a r é -
flexion judicieufe de T i t e - L i v e , multa ea hyeme pro-
digia facía , aut , quod evejiire folet , motis femel i n 
rcligionem a n i m í s , multa nuntiata , & temeré credita 

fun t . 
Je ne p r é t e n d s cependant pas m'engager á pa r í e r 

i c i de toutes les différentes elpeces de prodiges ; les 
uns ne font que des naiíTances m o n í l r u e u f e s d 'hom-
mes ou d'animaux qui eíFrayoient alors les nations 
cutieres , & qui fervent aujourd'hui d'amufement 
aux P h y í i c i e n s ; d'autres ne font que des faits p u é -
rils & fouvent m é m e abfurdes, dont la plus vi le po
pulace a fait des prodiges , & oü l 'on a cru pouvo i r 
apprendre la v o l o n t é des d ieux: tels é to i en t les con
j e tu re s des augures fur le chant , le v o l & la ma
niere de manger de certains oifeaux : telles é to i en t 
les p réd i f t ions des arufpices á l 'occafion de la dif-
pof i t ion des entrailles d'une v i í t i m e ; telle é to i t l 'ap-
par i t ion d'un ferpent , d'un loup , ou de t e l autre 
animal que le hafard faifoit rencontrer fous les yeux 
de celui qu i é to i t pres d'entreprendre quelque a m o n . 
Je n'entre point dans l'examen de ees prodiges v u l -
gaires , dont C i c é r o n a f i fpirituellement é ta lé le r i -
dicule dans fes livres de la d i v i n a t i o n ; le?prodiges 
dignes d 'é t re examinés font des p h é n o m e n e s o u a p p a -
rences dans l 'air , & des m é t é o r e s í inguliers par leur 
nature' ou par les c i rconí lances qu i les accompa-
gnoient. 

I I e ñ fait m e n t i o n , par exemple, en cent endroits 
de T i t e - L i v e , de P l i n e , de Julius O b f é q u e n s , & des 
autres h i í l o r i ens , de ees pluies prodigieufes de pier-
res , de cendres , de briques cui tes , de chair , de 
fang, &c. dont nous avons fait un particulier. Voye^ 
PLUIEprodigieufe , (Phyjiqve.') 

O n l i t auííi dans les m é m e s h i í lo r iens t an tó t que 
le ciel a paru en í l ammé , coelum arfijfe , t an tó t que le 
f o l e i l , ou du-moins un corps lumineux femblable á 
cet a í l re , s'eíl: m o n t r é au mi l ieu de la n u i t ; que Ton 
a v u en l'air des a rmées brillantes de lumiere , & c^nt 
autres faits de cette nature ^ qui fimplifiés é to ient 
des m é t é o r e s , des p h é n o m e n e s de lumiere & des 
aurores boréa les . 

Le commun des modernes ou de ceux qui n'ayant 
pris qu'une légere teinture de philofophie , fecroient 
en droi t de nier la poííibilité des eífets dont ils ne 
peuvent imaginer la caufe naturel le , prennent le parti 
de récufer le t é m o i g n a g e des anciens c[ui les rappor-
t e n t , fans penfer que ees h i í lo r iens decrivant la pin-
part des faits publics & connus de leur tems , méri-* 
tent qu 'oj j leur accorde la croyance que nous n^ 



refuíbns oas aüx écr iva ins modernes, l o r í q u ils rap-
portent des faits dont nous n'avons pas é té tcmoins. 

Voilá a - p e u - p r é s toutes M difFérentes e ípeces de 
prodiges phyfiques qui font r a p p o r t é s dans les an-
ciens. l is fai íbient une p a r t í e coniiaerabie de i n i l -
t o i r e ; o¿ quoiqui i s n'eiuTent par eux-memes aucune 
liaifon naturelie avecles é v e n e m e n s p o l i t i q u e s , l'a-
drefíe de ceux qui g o u v e r n o i e n í mettant la fuperf l i -
í i o n des peuples á p r o f i t , ils fe fsrvoient de c e s / w -
% ¿ 5 conlme" de motifs puiíTans pour faire prendre 
dê s réfoli i t ións importantes , & comme des nioyens 
pour fac i l i te i - rexécut ion des entreprifes les plus con-
fidérables. Les anciens h i í lo r iens ont done e u r a i í o n 
de faire f i fouvent m e n t i ó n de cesprodiges^ & ils ne 
pouvoient p r é v o i r qu ' i l y auroit un tems oü les hom-
ines n 'y feroient at tention que pour en reehercher 
ja cauíe phyfique , & pour fatísfaire un léger mou-
Vement de cüriof i té . 

O n reproche aux anciens h i í l o r i ens qu'ils rappor-
tent ees prodiges comme é tan t p e r l u a d é s n o n - í e u l e -
ment de letir v é r i í é , mais e n c o r é de leur l iaifon avec 
les é v e n e m e n s hiftoriques & cela p a r e é qu'ils les 
joignent ordinairement enfemble. 11 eí t facile de re 
p o n d r é á cette cr i t ique. Premlerement , quand i l fe-
r o i t v ra i que tous ees h i í l o r i ens euífent r e g a r d é les 
prodiges de cette fa^on j je ne fai íi c'eft u n reproche 
bien fondé . La eroyance aux prodiges & á la divina-
t i o n conjefturale raifoit une partie de la r e l ig ión 
chez les anciens , & l ' o n n e doi t pas b l á m e r u n h i í l o -
r ien pour n'avoir point a t t a q u é dans fes ouvrages les 
í rad i t ions religieufes de la f o c i é t é , au m i i i e u de ía-
quelie i l e í l & pour laquelle i l éc r i t ; d'ailleurs ce 
n ' e í t pas toujours une preuve qu ' i l en foi t bien per-
fuadé ; C i c e r ó n , par exemple , qu i ne paífera jamáis 
pour un homme t rop c rédu le , rapporte dans f a t r o i -
í i e m e harangue contre Ca t i l i na , n0. ¡ 8 . tous les p ro 
diges par l e íque l s les dieux avoient aver t i la r é p u -
blique du danger qui la menagoit , & eela du t o n le 
plus devot du monde. N é a n m o i n s ce m é m e C i c e r ó n 
fe moquoi t des prodigas avec fes amis , & ne les re-
gardoit que comme des effets produits par une eaufe 
phyfique & neceífaire : Uc ordiar ab arufpicind , 
quam ego reipublicoe caufd communifquc religionis co-
Undam cenfao ; fed f o l i fumus ; Licet verum exquirere 

fine i nv id id , d i t - i l ^ l o r f q i f i l parle en philofophe. 
Mais , ajoute-t-on , ees hiftoriens ne rapportent 

jamáis des prodiges que dans des tems dé guerre & 
lo r fqu ' i l a r r ive quelques é v e n e m e n s furprenans. Je 
r é p o n d s i0 que ees écr ivains n 'ont po in t eu deífein 
de tranfmettre á la po í l é r i t é la connoi í fanee de tous 
les prodiges $ mais feulement de eeux q u i ont fait 
une forte impre í i ion fur l 'efprit des peuples , & que 
Ton a r ega rdés comme les í ignes de ees é v e n e m e n s : 
I o pour me ferv i r des paroles de C i c é r o n en parlant 
de la m é m e matiere : J í a c i n bdlo , p l u m & majora 
videntur timentibus : eadem non tam animadvenant i n 
pace. Les m é m e s peuples , qu i ne font aucurie at
tent ion aux prodiges qu'ils apperc^oivent pendant la 
p a i x , font f rappés de tous ceux qu i fe montrent pen
dant la guerre , lorfque la erainte des malheurs qu i 
Íes menaceftt a tour í ié l eü r s efprits vers la d é v o t i o n : 

, Quod evenire j o l e t , d i t T i t e - L i v e , mpús fimel i n reli-
gionem animis multa nünt ia ta & temeré creditai 

< Concluons qu i l n ' e í l pás é t o n n a n t que les h i í l o -
riens ayent jo in t robfe rva t ion de certains prodiges 
avec les é v e n e m e n s importans ; ils n 'ont fait qu ' imi -
ter la conduite des peuples dont ils é c r i v o i e n t Fhif-
to i re , & dont ils nous vouloient d é p e i n d r e le carac-
í e r e . Les plus fenfés nous en ont d i t aflez pour nous 
apprendre qu'ils n ' é to i en t pas les dupes de la eroyan
ce populaire , mais quand ils ne l 'auroient pas fait 
& qu'ils í e ro i en t convaincus de s'y é t r e l iv rés , je ne 
f a i , pour le r é p é t e r e n c o r é , s'ils í e r o i e n t fort blama-
bles d'avoir é t e de la r e l ig ión de leur pays a ¡& d ' avok 
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crU avec le r e í l e de leurs concitoyens que certains 
p h é n o m e n e s rares & é t o n n a n s pouvoient é t r e le í i-
gne de la v o l o n t é des dieux. 

Ces p h é n o m e n e s étoient vé r i t ab le s & réels pour 
la p l ü p a r t , & p lu í i eu r s exemples rapportés par les 
modernes prouvent qu'ils fe rencontrent e n c o r é de 
tems en tems á nos y e u x , & que l ' on auroit grand 
t o r t d'infulter á la bonne f o i des anciens qui en ont 
fait ment ion dans leurs ouvrages. 

La Philofophie m o d e r n e , en m é m e tems qu'elle á 
ec l a i r é & p e r f e f t i o n n é les elprits , les a n é a n m o i n s 
rendus quelquefois t rop décií ifs . Sons p r é t e x t e de ne 
fe rendre q u ' á l ' év idence , i ls ont cru pouvo i r nier 
l ' ex i í l ence de toutes les chofes qu'ils avoient peine 
á concevo i r , fans faire r e f l ex ión qu'ils ne devoient 
nier que les faits dont r impo í í i b i i i t é eíl: é v i d e m * 
ment d é m o n t r é e , c ' e f t - á -d i re qu i impl iquent contra* 
d i¿ l ion . 

D'ai l leurs i l y a non-feulement di í férens d e g r é s de 
certitude & de p r o b a b i l i t é , mais e n c o r é difterens 
genres d ' é v i d e n c e ; la Mora le , l'HiÍLÓire , la C r i t i 
que & la Phyfique ont la l e u r , comme la M é t a p h y -
í i q u e & les M a t h é m a t i q u e s , &: l'on auroi t t o r t d 'ex i -
ger j dans Pune de ces feierices , une é v i d e n c e d 'un 
autre genre que le fien. Le parti le plus fage, l o r f 
que la v é r i t é ou l a fau í i e t é d'un fait qu i n'a r i en d ' im-
poíf ible en l u i - m é m e , ri'eñ pas é v i d e m m e n t d é m o n 
t r é e , le par t i le pkis íage , dis-je , feroit de fe conten-
ter de le r é v o q u e r en doute, fans le nier abfolument; 
mais la fufpenfion & le doute ont toujours é t é , & fe-
ron t toujours u n é t a t v io len t pour le commun desi 
hommes m é m e philofophes. 

L a m é m e paréíTe d'efprit qiíi porte íe v u l -
gaire á croi re les faits les plus extraofdinaires fans 
preuves fuffifantes ? produi t un eífet contraire dans 
plufieurs phyficiens ; ils prennent le part i de nier 
les faits qu'ils ont quelque peine á concevoi r , & cela 
pour s ' épa rgne r la peine d'une difcuíí ion & d'un exa
men fatiguant. C ' e í l e n c o r é par une fuite de la m é 
me difpof i t ion d'efprit qu'ils aíFeftent de faire íi 
peu de cas de F é t u d e , de l ' é rud i t i on , ils t rouven t 
bieí l plus eommode de la m é p r i f e r que de t ravai l ler 
á P a c q u é r i r , & ils fe contentent de fonder ce m é p r i s 
fur le peu de certitude qu i accompagne ces connoif-
fances, fans penfer que les objets de la p l ü p a r t de 
leurs recherches ne font n í i l l ement fufceptibles de 
l ' é v i d e n c e m a t h é m a t i q u e , & ne donneront j amáis 
l i e t i q u ' á des con je tures plus o i i moins probables 
du m é m e genre que celles de la Cr i t ique & de l 'H i f -
t o i r e , & pour lefquelles i l ne faut pas une plus grande 
fagáci té que pour celles qu i fervent á écla i re i r l ' an t i -
q u i t é . 

Enfin ils devroient faire ref lexión que pour P i n t é -
fé t m é m e de la Phyfique & p e u t - é t r e e n c o r é de la 
M é t a p h y f i q u e , i l impor te ro i t d ' é t re inftruits de bien 
des faits r a p p o r t é s par les anciens, & des opinions 
qu'i ls on t fuivies. Les hommes des é ta ts civilifés ont 
eu á -peu -p ré s autant d'efprit dans tous les tems, ils 
n 'ont diíFéré que par la maniere de l ' employer ; 
quand m é m e i l feroit v r a i que notre fiecle eut acquis 
une m é t h o d e de ra i fonner , inconnue á P a n t i q u i t é , 
ne nous flattons pas d'avoir d o n n é pa r - l á une é í e n -
due affez grande á notre efprit pour qu ' i l doive mé*. 
prifer les connoi í fances & les ré f lex ions de ceux qut 
nous ont p r é c é d é s . { D . J - } 

P R O D Í G I E U X , adj. {Gram^) cjui t ient du pro-
dige* Fo^e^ PRODIGE. O n di t un e v é n e m e n t prodi-
g ieux; un jugement prodigieux; une m é m o i r e prodi -
gieufe. ll n ' y a r ien de prodigieux pour celui qu i at 
é t u d i é la nature ? o u tou t Pe í l é g a l e m e n t pour l i i i . 

P R O D I G U E , f. m . { G r a m . ) celui qui diíHpe fon 
bien fans ra i íbn . F ó y e i PRODIGALITÉ. 

P R O D I G U E R , v . aft. (Gram. ) r é p a n d r e , accor-
der 3 donn^r fans jugement. O p prodigue fon argent? 
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fa louange, fon fang , fon honneur , fon tems , fes 
talens, fes faveurs , fon c r é d i t , fes charmes, les ex-
preí í ions de d é v o u e m e n t , d 'amit ié , d'eftime. Com
bien de fortes de p rod iga l i t é s ? E t tou t bien confi-
d e r é , celle de la richeíTe eft peut-etre la moins des
honorante & la moins funeí le . 

P R O D O M I E N S , DIEUX , (MythoLog.) les d k u x 
p rodomíms , en la t in , •prodomii d i i , é to i en t les dieux 
q u i préf ido ien t aux fondemens des édifices , & c'eft 
pour cela que Romulus leur donna le n o m de prcB-
firuciores ¡ c ' e í t -á -d i re , dieux á qui appartient le íb in 
de tout ce qu i precede la í l mdh i r e , íb i t d'un tem
ple , fo i t d'une maifon particuliere. D o m i t i u s Cal-
derinus entend par ce m o t , les dieux qu 'on adoroit 
des l ' en t r ée des maifons. I I eí l certain que c'eíl: dans 
l ' un & l'autre de ees deux fens , qu 'on peut expl i -
quer prodomia Ji¿no , Junon prodomienne. / . ) 

P R O D O M É E S , f. £ p l . (Mjthol.) d iv in i tés qu i p ré 
fidoient á la coníbrufl ion des édifices , & qu'on i n -
v o q u o i t avant que d'en jetter les fondemens. M é g a -
r é u s facrifia á ees divini tés , di t Paufanias, avant 
d'entourer de murailles la v i l l e de M é g a r e . ( Z>. / . ) 

P R O D O M I E , ( MythoL. ) furnom de Junon fous 
leque í elle avoit un temple á Sicyone ; c'eft comme 
l i r o n d i f o i t , Junon au yeílibuU , car ^púcT^cífignifíe 
vepbuLe. { D . J . ) 

P R O D R O M E , f. m . {Gram.) fignifie á la l e t t r e , 
un avant-courmr. De- la e í l venu prodromus morbus ̂  
qu i fignifie en m é d e c i n e , une maladie qu i en p r é c e -
de une au t re ; ainfi le t rop peu dé capac i t é de la p o i -
t r ine , e í l le prodrome de la c o n í o m p t i o n , &c. le ver -
tige eír le prodrome del 'apoplexie: Foye^ PHTHISIE, 
APOPLEXIE , VERTIGE , &c. 

P R O D U C T I O N , f . f . {Gram.') tout p h é n o m é n e 
de la nature , dont l ' ex i í l ence d 'un p lante , d'un ar-
bre , d'un an imal , d'une fubí lance quelconque eíl: la 
fin. La nature efi: auííi admirable dans la p roduf t ion 
de lafoiins,que dans celle d e l ' é l e p h a n t . L a p r o d u f í i o n 
des é t res e í l l 'é ta t o p p o f é á leur de í l ru f t ion . Cepen-
d a n t , pour un homme qu i y regarde de p rés , i l n ' y 
a proprement dans la nature aucune produBion , au-
cune d e í l r u d i o n abfolue , aucun commencement , 
aucunef in; ce qui e í l a toujours é té & fera toujours, 
paífant feulement fous une infinité de formes fuccef-
l ives . 

P R O D U C T I O N , f. f. (Jurifprudejice!) c 'e í l t ou t ce 
q u i eíl: mis par-devers le juge pour i n í l r u i r e une inf-
tance ou p rocés par cet écr i t . 

C h a q u é partie produi t fes titres & fes procedures. 
I I e í l d'ufage de les a í fembler par cottes, qu i font cha-
cune m a r q u é e s d'une let tre. 

Pour la confervation de ees pieces , le procureur 
fáit u n inventaire de produclion , dans lequel les pie
ces font comprifes fous la m é m e lettre que Ton a mis 
fur la cotte : on y t ire auííi les indu£l ions des pieces. 

O n appelle p roduñ ion principale , celle qu i a é t é 
faite devant les premiers juges ; & quand on a de 
nouvelles pieces á produi re devant le juge d 'appel : 
on fait par r e q u é t e une produclion nouvelle. 

Les produclions que Ton fourni t dans les appoin-
t é s á mettre , doivent é t r e faites dans trois jours. 

Dans les appointemens en dro i t ou au confeil 9 on 
d o i t produire dans huitaine , & contredire dans le 
m é m e delai. 

Faute de contredire les produclions dans les delais 
de l 'ordonnance , on en demeure forclos. Koye^ Vor~ 
donnance de 1667. út, 11. ( y i ) 

P R O D U I R E , v . {Gram.) terme relá t i f de la 
c a u í e á l'eíFet. C'eft la caufe qui produit. C 'e í l l'eíFet 
q u i l 'eíl . La nature ne produit des m o n í l r e s que par 
la comparaifon d'un é t re á un autre ; mais tout nait 
éga lement de fes l o i s , & la maífe de chair informe , 
&:l 'etre le mieux organi fé . Laterreproduit ¿.QS fruits. 
Une ferme p/odui t í a n t á í bn cultivateur, I I n ' y a r i e n 

q u i foi t plus u n í á J. C. que le p r é t r e , i l le produit. 
Not re ñ e c l e a produit des ouvrages en tout gjenre 
comparables á ceux des ñ e c l e s paíTés ; & que íques -
uns dont i l n ' y avoi t auparavant aucun modele. 
Faites-vous produire á la cour. Les petites pafíions ne 
produifent que de petits plaifirs. 11 y a quelquefois 
autant de v a n i t é á fe cacher q u ' á fe produire, &c-. 

P R O D U I T , f. m . en terme cVArithmeüque & de G¿o~ 
métrie, fignifie le réfultat de la mul t ip l icado n de deux 
nombres , l \ i n par l'autre , ou la q u a n t i t é qui p ro -
v ien t de la mul t ip l icat ionmutuel le de deux nombres, 
ou de deux ligues. 

A i n f i , f i on mul t ip l ie ó par 8 , le produi t e í l 48. 
Foyei MULTIPLICATION. 

Le produit de deux ligues , & quelquefois celui de 
deux nombres , s'appelle reñangle de deux l igues, ou 
de ees deux nombres. Voye^ RECTÁNGLE; voye^ 
auffi PARALLELOGRAMME & MULTIPLICATION. 
Ckambers, { E } 

PRODUIT , f. m . ( Chimie. ) en terme chimique , 
s'explique aífez de l u i - m é m e ; tou t le monde entend 
ce que c 'e í l que le p rodui t , qiiQlQsproduits d'une cer-
taine o p é r a t i o n chimique. 

L o r í q u ' o n fubftitue cette expreffion á celle de 
principes , pour défigner les d iver íes matieres four-
nies par la d i í l i l la t ion ana ly t ique , on s'exprimebeau-
coup plus e x a ó l e m e n t , parce que ce mot produit eíl 
fans p r é t e n t i o n ; au l ieu que le mot principe exprime 
une o p i n i ó n , une t h é o r i e , ce qui feroit un incon-
v e n i e n t , quand m é m e cette o p i n i ó n feroi t vraiíTem-
blable , & m é m e v r a i e , á plus forte raifon puifqu'ellc 
ei l fauíTe. F o j ^ PRINCIPE. (¿ ) 

PRODUIT^/z/€r/^ de finances& de ferme du roifa dit 
auíf ide ce á quoimonte une ferme. Le//WwVdesaides 
de cette é l e d i o n eí l de deux cens mi l l e franes par 
a n ; pour di ré que les droits que les fermiers recoi-
vent c h a q u é a n n é e fe montent á cette fomme. 

PRODUIT fignifie auííi dans le commerce le profi t 
qu i revient d'une chofe ou d'une focié té , le capital 
ou le fonds qu 'on y a mis , & les dépenfes dédu i t e s . 
Le produit de notre fociété a é té de dix mil le écus en 
trois ans pour chacun des aífociés. Diclionnaire de 
commerce. 

P R O D U I S A N S , f. m . p l . en terme £Arithmetique^ 
font les nombres fur lefquels on opere dans la mul t i 
pl icat ion : on les appelle auíí ifafteurs. Voye^ FAC-
T E U R & C O E F F I C I E N T . 

Les produifans font le mul t ipl icateur & le m u l t i -
plicande. Voye^ MULTIPLICATION. Chambers. { £ ) 

P R O E D R E , f. m . { A n t i q . grecque.} féna teur d 'A-
t h é n e s dans le fénat des c inq cens. O n appelloit 
proldres les dix féna teurs d'entre les cinquante p r y -
tanes, qu i p ré f ido ien t par c h a q u é femaine, & qu i 
expofoient le fujet de l ' a í femblée ; le p ré f iden t de jour 
des proedres s'appelloit ¿pijlale. Foye^ EPISTALE, 
PRYTANE , SÉNAT DES CINQ CENS. 

Les proedres etoient ainíi n o m m é s , parce qu'ils 
jouiíToient du privi lege d'avoir les premieres places 
aux a í femblées . Potter p r é t e n d que c 'é to i t eux qu i 
propofoient au peuple les aífaires íu r lefquelles i l de-
v o i t dé l ibe re r . Foye^ fes archceol. grecq. I . L c. x v i j , 
( D . J . ) 

P R O E M E , f. m . ( Belles-lettres. ) mo t purement 
grec , qu i fe prend en géné ra l pour un prologue ,une 
preface , un ayant-propos , un prélude , d 'oü les latins 
ontfait/roeOTiK/Tz^qui exprime tout es ees chofes.MaisÜ 
a une fignification plus par t icul iere , &: fe prend auííi 
pour une forte d 'hymne ou de cantique adreífé aux 
dieux. O n le t rouve en ce fens dans u n paífage de 
Thucidide , / ¿ v . / / / . o ü cet h i í l o r i en cite queiques 
vers d'Homere , t i rés du p o é m e TJ-po/̂ /a d 'Apol lon ; 
& qu 'on l i t aujourd'hui dans l 'hymne d'Hornere 
adreíTée á ce dieu. Sur. quo i l 'ancien Schol ia í le ob-
ferve que les hymnes s'appelloient Tj-p&^/*, terme de

rive. 
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r ivé d'̂ z/xw, pr ís dans la fignification de cantus, chant, 
cant ique, fuivant i 'opin lon la plus commune , 011 
dans celle de v i a , chcmin; parce que l 'on chantoit ees 
airs íur les grands chemins. C ' é to i t par ees fortes de 
cantiques ou d'invoeations que p ré ludo i en t ? pour 
ainfi d i r é , les aneiens poetes mufieiens, avantque de 
chanter les poemes de leur e o m p o í i t i o n , ou eeux 
d'autrui. Ces hymnes ou p o é m e s qui fe e h a n t o i e n í 
au fon de la eithare é to i en t ordinairement en vers 
hé ro iques ep i m t i v . Notes de M . B u r e t t e y « r le traite 
de la mujíque de Plutarque. Mém. de Vacad* des Belles-
lettres ? t, X . 

P R O E M P T O S E , f. f. urme d? AJironomie & de Chro-
nologie ; on d i t qu ' i l y a proemptofe quand la nou-
vel le l ime arrive un jour p l u t ó t qu'elle ne d e v r o i t , 
fuivant le cyele des é p a a e s . O n eí l alors obl igé de 
changer ee eyele : eomme les nouvelles lunes r e t ro -
gradent d 'environ un jour en 300 ans ; ce change-
ment fe feroit r é g u l i e r e m e n t de 300 ans en 300 ans , 
f i F o n n ' é t o i t ob l igé d'avoir égard á u n autre change-
ment occaf ionné par les années féculaires non biífex-
tiles,, & par la bifléxtile interealaire qu 'on ajoute au 
bout de quatre í iecles. Foyei MÉTEMPTOSE & L u -
NAISON. 

Ce mot eít g rec , ^pog/x^ToV/s; i l v ien t de ^VTM , j e 
tomhe, & wpw, devant. ( O ) 

PROESME ou P R O M E ou P R É M E , {JuriCprud^) 
font de v ieux mots fran^ois qu i viennent du la í in 
p rox imus , & qu i font ufités dans quelques cou tu -
mes, eomme A r t o i s , pour exprimer le plus proehe 
parent du défunt ou du vendeur. Voye^ R E T R A 1 T 
LIGNAGER & SUCCESSION. ( ^ ) 

P R C E T I D E S , f. f. p l . ee font les fil
ies de Proetus ; elles eurent une finguliere m a n i e , 
elles fe erurent ehangées en vaehes, & eourant á tra-
vers les campagnes pour e m p é c h e r qu 'on ne les 
mí t á la eharrue, elles faifoient retentir tous les l ieux 
de leurs eris, femblables á des mugiflemens. C ' é t o i t 
d i t la fable , u n eíFet de la vengeanee de Junon , 
qu'elles avoient vivement o u t r a g é e , en ofant eom-
parer leur b e a u t é avee eelle de la déefíe. P e u t - é t r e 
que ees filies é to ien t a t t aquées d 'aeeés d 'hyppoeon-
drie qu i leur faifoient eourir les ehamps. Proetus i m 
plora le feeours d ' A p o l l o n , e 'e í l -á-dire de la M é d e -
c i n e , pour les guér i r de leur é t a t , &; ayant obtenu 
leur guérifon , i l fit batir un temple á ee dieu dans la 
v i l l e de Sye ione , o ü i l e royoi t avoi r é t é e x a u e é . 

P R O F A N A T E U R , f. m . P R O F A N A T I O N , f. f. 
{ G r a m , ) le profanateur e í l eelui qu i profane , yoye^ 
PROFANE ; p ro fanadón j e í l l 'af t ion du profane. 

P R O F A N A T I O N , f. f. (Théolog.) mépr i s ou abus 
d'une ehofe fainte ou faerée ; ainfi l'ufage des paro
les de l 'Eeriture pour des opé ra t i ons magiques ou 
fuper íHt ieufes , eft une p r o f a n a d ó n , C'eft une profa-
nadon que de faire fervir á des ufages ordinaires, les 
vafes ou les ornemens eonfaerés au eulte de D i e u . 
L 'a f t ion de Balthafar, en faifant f e rv i r dans u n fef-
t i n les vafes du temple de Jérufa lem de í l inés aux fa-
crifiees , ílit une vé r i t ab l e profanadon. 

P R O F A N E , {Cridq.faeree.} en gree ¡¿¡¡¿¿Xo;, en 
l'dún profanus, q u i vient de fanum , eomme qu i d i -
ro i t procul a fano ; mot oppofé á iniúé. Ée/3«Aoc: 
«TÍASS-OÍ TW 06« , d i t i E l i e n , Var. hift. l ib . V I H . ch. i x . 
c'eft un profane qui n'eft pas ini t ié aux m y í t e r e s de 
la d ivmi té . Dans les faeriíiees & dans les eultes pu-
blies qu'on rendoit aux dieux, les Crees avoient eou-
tume de er ier , ejte^ , fi*,&A0/, tu ; & 
les h z ú n s p r o c u l e j l e ^ r o f a m , favete l inguis : é loignez-
vous , profanes ; & vous ini t iés , foyez attentifs , ou 
ne prononeez que des paroles eonvenables au jour 
& a la eeremonie que l 'on eé lebre . Profane eí l done 
celui q m n'eft pas ini t ié aux ehofes faintes , mais 
í o u v e n t dans l 'Eeriture 5 ee mot fe prend pour eelui 
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qu i mépr i fe les 'ehofes faintes , & qui leur p r é f e r e 
les plaifirs & les biens temporels. Efaii é to i t un pro-. 
fane ^ eoupable d ' impié té v i s - á - v i s de fon propre 
pere , en déda ignan t fes tendres fupplications , & : 
en en faifant moins de eas que d'un potage de l e n -
tilles. Jofephe voulant peindre la p ié té des Efleniens, 
obferve qu'avant le lever du f o l e i l , ils ne proferent 
aueune parole profane ; eela fignifie qu'ils ne s'en-
t r e t i e n n e n í po in t des ehofes de la terre. Le mot pro
fane dans le v i eux Tef t amen t , í igniíie prefque t o u -
jours un homme impur , ou eelui q u i v i o l e les eé ré -
monies de la l o i ; íi q u e í q u ' u n mange des facrifiees 
le t r o i í i eme jour , i l fera profane & eoupable d ' i m -
p i é t é , dit le Lévitique , x i x , y . { D . / . ) 

P R O F A N E R , v . a£l:. manquer de refpeft aux 
ehofes qu 'on regarde eomme faerées ou qu i le font. 

P R O F E C T I C E , adj. {Jurifprud^) fe d i t de ee qu i 
p rovien t d'ailleurs , eomme o n appelle p é e u l e pro-
fecíice, le gain que le fils de famille a fait avee l 'ar-
gent que fon pere l u i a d o n n é . Voye^ PÉCULE. ( ^ ) 

P R O F É R E R , v . a d {Gram^) prononeer , faire en-
tendre par le m o y e n de la v o i x . I I n ' é í o i t pas permis 
aux juifs de proférer le n o m de D i e u . 

I I eft dé fendu aux ehré t iens de la proférer en va in ; 
i l eft ref té fi in terdi t qu ' i l n'a pas proféré un mot . 

P R O F É S , f. m . {Jurifprud^) eft eelui qu i a,fait fes 
vceux de r e l i g i ó n , foi t dans quelque ordre r é g u l i e r , 
t e l que l 'ordre de M a l t h e , fo i t dans quelque monaf-
tere ou e o n g r é g a t i o n de ehanoines régul iers ; les re-
ligieux profis font les feuls qu i aient v o i x en ehapi-
tre ; ils font morts eivi lement du jou r de leur p r o -
feffion. Foyei ci aprhs PROFESSION. ( J ) 

PROFESSER, v . aél . p ra t iquer , avoue r , reeon-
noi t re publiquement ; e'eft ainí i q u ' i l eonvient de 
profejfer fa r e l i g ión ; e'eft ainíi que les martyrs l 'ont 
profeffée ; e'eft ainí i que Socrate profeffa Tuni té de 
D i e u au mi l i eu des idolatres. I I í igniíie aufti donner 
des le^ons publiques ; i l profeffe les humanit^s , la 
r h é t o r i q u e , &c. 

PROFESSEUR, f. m . { H i f t , íittér,) dans les u n í -
verfi tés , homme de lettres qu i fait des le9ons p u b l i 
ques fur quelque art o u quelque feienee, dans une 
ehaire o ü i l eft p l aeé pour ee fujet. Voye^ CHAIRE. 

Les profeffeurs dans nos univer í i tés , enfeignent la 
grammaire & les h u m a n i t é s , en expliquant de v i v e 
v o i x les auteurs elaí í iques & en donnant á leurs é e o -
liers desmatieres de c o m p o í i t i o n , foi t en vers, fo i t en 
prole , qu'ils eorrigent pour leur montrer l 'appliea-
t i o n des regles. Ceux de Phi lofophie , de D r o i t , de 
T h é o l o g i e & de M é d e e i n e , d iden t des t ra i tés que 
eopient leurs auditeurs , auxquels ils les expliquent 
en íu i t e . 

Les profeffeurs des univerf i tés d'Angleterre font 
feulement des lettres publiques pendant un eertain 
tems. 

O n compte en Angleterre un grand nombre de 
profeffeurs, les uns prennent leur nom des a r t l ou de 
la partie des Seienees fur laquelle ils donnent des 
le^ons, eomme profeffeur des eas de eonfeienee, pro-

feffeur d ' h é b r e u , profeffeur de Phyfique , de T h é o l o 
gie , de D r o i t , &c. d'autres t i rent le leur des per-
fonnes qu i ont fondé leurs ehaires o u qu i y ont at-
t aehé des revenus , eomme les profeffeurs Saviliens^ 
d 'Aftronomie & de G é o m é t r i e ; le profeffeur Luca-
nien , pour les M a t h é m a t i q u e s ; le profeffeur Marga-
ret qu i enfeigne la T h é o l o g i e , &c. 

Dans r u n i v e r í i t é de Paris , ap r é s u n eertain nom
bre d ' années d'exereiee, qu i eft de v ing t ans dans 
quelques nations , & fimplement de feize dans d'au
tres ; les profeffeurs font h o n o r é s du t i t re demerite & 
gratifiés d'une penfion qu'ils touehent , m é m e a p r é s 
avoir qu i t t é leurs ehaires ; r é eompenfe bien jufte 
bien propre á exeiter l ' émula t ion . 

I I n 'y a pas e n c o r é long-tems que les profeffeurs 
H h h 
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éío ient p a y é s par leurs écol iers ; mals depuis Pali-
n é e i y ^ j ie R o í adueilemenr r é g n a n t , a aíTigné 
auxprofeffeurs des honoraires í ixes , & a par ce moyen 
p r o c u r é á fes fujets r i n f t r u d i o n gratuite , du-moins 
dans run ive r f i í é de Paris. 

PROFESSEURS ROYAUX , voye^ ROYAL. 
PROFESSEURS ROYAUX , on nomme ainfi dans les 

un iver f i t és les profej/curs , dont les chaires ont é té 
fondees par les r o i s , & dont le revenu eíl affigné 
fur le t r é íb r r oya l . Le premier de nos rois q m ait 
fait de ees fortes d'étabiiffemens eí l Frangois I . qu i 
fonda onze chaires ; Henr i I I . y en ajoiita une dou-
zieme. Le p r o g r é s que les lettres ont fait depuis ont 
engagé les füccefíeurs de ees princes á en é tabl i r de 
nouvel les ; enforte qu'aujourd'hui dans le coUege 
r o y a l , on compte dix-neuf profeffeurs royaux ; i l y 
en a auííi quatre de T h é o l o g i e en Sorbonne, & au-
t á n t pour la m é m e feience au coUege de Navarre . 

Hen r i V I I I . en fonda cinq dans chacune des un i 
verf i tés d'Angleterre ; favoir , pour la T h é o l o g i e , 
r h é b r e u , le grec, le D r o i t & la P h y í i q u e . 

PROFESSION, f. f. ( Gouvernement.) é t a t , condi-
t i o n , mét ier qu'on embraffe ? dont on fait fon appren-
tiíTage , fon é tude , & fon exercice ordinaire. 

L'indufcrie humaine fe porte ou á l 'acquifit iondes 
chofes néceífaires á la vie , ou aux fonftions des em-
plois de la foc ié té qu i font t r é s -va r i ée s . I I faut done 
que chacun embraffe de bonne heure une profejffion 
ut i le &: p r o p o r t i o n n é e á fa c a p a c i t é ; c ' e í l á quoi Ton 
e í t g é n é r a l e m e n t d é t e r m i n é p a r une inc l ina t ionpar t i -
cu l ie re , par une difpofition naturelle de corps ou d'ef-
p r i t , par la na i í lance , par les biens de la for tune , 
par í ' au tor i t é des parens , quelquefois par l 'ordre 
du fouvera in , par les occafions, par la coutume, par 
le be fo in , &c. car on ne peut fe fouftraire fans nécef-
l i té á prendre quelque emploi de la v ie commune. 

I l y a des profeffions glorieufes, desprofejjions h o n -
n é t e s j & des profejjions bañes ou d e s h o n n é t e s . 

Les profejjions glorieufes q u i produifent plus ou 
moins l'eftime de di í l inf t ion , & qu i toutes tendent 
a p rocurer le bien pub l i c , font la r e l i g i ó n , les ar
mes , la j u í H c e , la p o l i t i q u e , l 'adminiíh-at ion des re
venus de l ' é t a t , le commerce , les Lettres , & les 
beaux-Arts. Les profejjions honnetes font celles de la 
culture des ierres , & des mé t i e r s qu i font plus ou 
moins út i les . I I y a en tous pays des profejjions baf-
fes ou d e s h o n n é t e s , mais néceí fa i res dans la fociété ; 
telles font celles des bourreaux, des hui í l iers á verge , 
des Bouchers , de ceux qu i nettoient les retraits 5 les 
é g o u t s , & autres gens de n é a n t ; mais comme le fou
vera in ef tobl igé de lesfouffr ir , i l e í l néceífaire qu'ils 
jouiíTent des droits communs aux autres hommes. 
T é r e n c e fait d i r é dans une de fes pieces á un homme 
q u i exer9oit une profeflion baífe & fouvent c r i m i -
nel le : 

Len^fum^fateor^pernicics communis adolefccntium, 
Perjurus ¿pejlis ; turnen t ibi a me mil la efi orta i n 

j u r i a . Ade lph . a ñ . I L f c . j . y. 3 4 6- j i . 

Jel 'avoue, jefuis marchand d'efclaves, la ruine com
mune des jeunesgens, une pe í l e publ ique; cependant 
avec tous ees titres je ne vous ai fait aucun tor t . 

Ení in chaqué profejfion a fon lo t . « Le lo t de ceux 
>> q u i levent les tributs eí l l ' acqui í i t ion des richeífes , 
» di t Tauteur de Vefpr'u des lois. La gloire & r h o n n e u r 
» font pour cette nobleffe qu i ne c o n n o í t , qu i ne 
H v o i t , qui ne fent de v ra i bien que l 'honneur & la 
» gloire . Le refpeft & la conf idéra t ion font pour ees 
» min i í l r e s , & ees magií lrats qu i ne t rouvant que le 
» t ravai l ap ré s le t r a v a i l , vei l ient nui t & jour pour 
» lebonheur de l'empire ». 

Dans lecho ix d'uneprofejjion&c d'un genre de v i e , 
íes enfans font tres-bien de fuivre le confeil de leur 
psre t e n d r é , fage & éc la i r é , qu i n'exige d'eux r í en 

qui folt d é r a i f o n n a b l e , & qu i leur fourni t les dépen^ 
fes néceífaires pour l 'emploi auquel i l les deí l ine . 
Mais i l feroi t cgalement in juí le &; ndicule de les for-
cer á prendre u n par t i contraire á leur inciination á 
leur c a r a £ l e r e , á leur f a n t é , & á leur génie . Ce feroit 
á plus forte raifon une tyrannie odieufe de vou lo i r 
les engager á e m b r a í f e r u n e profejjion deshonné te . 

Mais on demande quelquefois , s'il e í l bon , s ' i l 
eí l avantageux dans un é t a t , d'obligerles enfansá fui-^ 
vre laprojejjion de leurpere ? je r é p o n d s que c eí l une 
chofe contraire á la l ibe r té , á Tindufirie , aux ta-
lens, au bien public. Les lois qu i ordonneroient que 
chacun re í l á t dans fa profe jjion , & la fít paffer á fes 
enfans, ne fauroient é t r e ré tabl ies que dans les états 
defpotiques o ü p e r f o n n e nepeut n i ne doit a v o i r d ' é ^ 
mulat ion. Qu 'on ne nous obje£le pas que chacun fera 
mieux fa profe j j ion , lo r fqu 'on ne pourra pas l a q u i t -
ter pour une autre ; c 'eí l une idée fauíie que l'ex-
p é r i e n c e dé t ru i t tous les jours. Je dis tout au contraire 
que chacun fera mieux fa profejjion, lorfque ceux qui 
y auront excel lé e fpé re ron t avec raifon de parvenir 
á une autre projejjion plus glorieufe. ( Z>. / . ) 

PROFESSION EN RELIGION, ( furif 'priid. ) qu'on 
appelle auíTi profejjion f implement, eí l l'acle par le-
quel un novice s'engage á obferver la regle que Ton 
fuit dans quelque ordre religieux. 

L a profejjion fe fait par l ' émi í í ion des voeux. 
Suivant les capitulaires de Charlemagne, i l étoit 

défendu de faire projejjion fans le confentement du 
p r ince : p r é f e n t e m e n t cela n ' e í l plus néce í fa i re ; mais 
i l y a e n c o r é dans quelques coutumes, des ferfs qui 
ne peuvent entrer en rel igión, n i en géné ra l dans la 
c l é r i c a t u r e , fans le confentement de leur feigneur. 

Pour que la proje j j ion foi t valable , i l faut qu'elle 
ait é té p r é c é d é e dunovicia tpendant le tems preferit . 

Suivant l 'ordonnance d ' O r l é a n s , les males ne pou-
voient faire profeffion q u ' á 25 ans & les filies á 20; 
mais l 'áge í ixé par les dernieres ordonnances pour 
faire projej j ion, eí l celui de 16 ans accomplis. Telle 
eí l la di fpol i t ion de l 'ordonnance de B l o i s , conforme 
en ce point au concile de Trente . 

I I y a plufieurs caufes qu i peuvent rendre la profef
f ion nulle : les plus ordinaires font lorfque le profés 
n'a po in t fait fon noviciat pendant le tems preferit; 
l o r fqu ' i l a p r o n o n c é fes voeux avant l ' á g e , ou qu ' i l 
les a p r o n o n c é s par crainte ou par v io l ence , ou dans 
u n tems o ü i l n 'avoit pas fon bon fens; de m é m e f i la 
profejjionríz. pas é té rs^ue par un fupér ieur l ég i t ime , 
ou qu'elle n'ait pas é t é faite dans un ordre approu-
v é par l 'Eglife. 

La profejjion religieufe fait vaquer tous les bénéfi-
ces féculiers dont le profés é to i t pourvu ; cap. benefi-
cium de regular, in-60. Voye^ les decrétales , Uv. I I L 
t i t , 31.(^4) 

PROFESSOIRE, f. m . ( Gramm. H i f i . eccléf ) Tan-
n é e qui fuit la profeífion chez les Bernardins. Elle fe 
paífe dans la plus grande retraite. 

P R O F I C I A T , f. m . ( anden terme d'Imprimeur.) 
mot lat in ufité autrefois par les compagnons & ap-
prentis Imprimeurs pour íignifier Jef in . L 'édi t de 
Charles I X . en M a i 1 571, art. v. porte : « les com-
» pagnons & apprentis Imprimeurs ne feront aucun 
» banquet qu'ils appellent proficiat, foi t pour e n r r é e , 
» iífue d ' appren t i í i age , neautrement pour raifon du-
» dit é t a t » . (Z>. / . ) 

P R O F I L , f. m . ( Architecí. ) Profil en Architec-
t u r e , qu'on appelloit autrefois p o r f i l , fe dit 1 ^ de la 
coupe ou feft ion perpendiculaire d'un b á t i m e n t , qui 
en d é c o u v r e les dedans, la hauteur , l 'épaiífeur des 
murailles } la profondeur , la largeur, &c. on ap
pelle autrement le deífein de cette coupeSciographie : 
2o. du contour d'un membre d 'archi tedure , cornm® 
d'une bafe , d'une corniche , d'un chapiteau. On 
doi t avoir une grande a t t e n t i o n á doijiner de juí tes & 
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xzréah les proportions aux profJs ; c'eíl: en cela que 
le tfout & le génie de l'architefte fe font remarquer. 
Cesproport ionsfontou genéra les 5 «comme d'un or-
dre á un autre, d'une certaine po í i t ion á une autre , 
telles que font celles du dedans au-dehors ^ de l 'eloi-
gnement ou de la p r o x i m i t é dont elles doivent é t r e 
vues; ou bien elles font particulieres^par le rapport 
qu'elles ont l'une á l'autre dans un m é m e corps : ees 
.proportions doivent toujours etre des imi tá t ións de 
la nature, qui a f i judicieufement p r o p o r t i o n n é les 
membres des animaux á tout leur corps, qu ' i l en t é - % 
fulte une harmonie dont l ' imagination eft f rappée , 
avant que la raifon en puiíTe porter aucun jugement. 
C 'e í l cette harmonie qu'on doit t rouver dans les 
•profils: 

I I faut eviter de tailler des profils fur des pierres ou 
marbres colores, parce que les moulures ne fe diíHn-
«yuent pas afíez ; c 'eíl pourquoi les pierres blanches 
font les plus avantageufes pour r A r c h i t e f t u r e , outre 
que l'édifice paro í t d'une feule piece lorfquelesjoints 
font bien recouverts : mais íi l 'on é toi t obl igé de t a i l 
ler des prafils fur les marbres colores, comme pour 
des lambris, des chambranles, i l f au t alors employer 
des moulures fortes , & év i t e r les petites parties, 
parce qu'elles apportent plus de conflifion que d'or-
nemens. ( Z>. / . ) 

PROFIL, c 'eíl dans la Fortification le deífein d'une 
coupe verticale de quelque ouvrage. Le profi l fert á 
faire connoitre les hauteurs & les largeurs des ou-
vrages : ainfi j pour en connoitre toutes les dimen-
fions , i l faut au plan qui fait connoitre les longueurs 
iSiles largeurs , joindre le profil q^xi donne la connoif-
fance des hauteurs. FÍTK^PLAN & ICHNOGRAPHIE. 

Pour décr i re le profi l ou le deífein de la coupe du 
rempart ^ du foífe , du chemin-couvert , & du glacis 
d'une place for t i í iée , foit S T {Planchepremiere de 
Forá f ic f ig . i . ) la l igne felón laquelle on imagine la 
fortification c o u p é e de haut en-bas. 

O n tirera d'abord aucrayonune l i g n e ^ í ? ( P L 4. 
de Fortification, fig. / . ) laquelle exprimera le niveau 
du terrein de laplace , enforte que ce qu i fera au-def-
fus du rez-de-chauíTée dans la fo r t i f i ca t ion , fera au-
deíTus de cette ü g n e , & ce qui fera au-deífons , fera 
lous cette ligne dans le profil. 

O n fera enfuite une éche l le A b plus grande que 
celle du p lan , c ' e í l -á -d i re , dont la partie q ü i exprime 
une toife foit plus grande, afín que toutes les parties 
du profil foient plus diíl inftes ; on la proportionnera 
á l a g r a n d e u r du papier fur lequelon v e u t d e í H n e r le 
profi l r enforte que l i la coupe S T { Planche premier e, 
J%. y. ) a 5ó toifés de l a r g é u r , la largeiir du papier 
ait amnoins 50 toifes de l 'échelle. C e l a p o f é : 

D u point A pris fur la ligne A B , on prendra A C 
de 4 toifes 3 pies pour le talud in t é r i eu r du rempar t ; 
du point C on ele vera la perpendiculaire CZ) de 3 
toifes ou 18 pies pour la hauteur du rempart. Par le 
point Z> on menera une parallele indéfinie Z> á la 
ligne A B , fur laquelle on prendra Z> £ de 5 toifes 
pour la largeur du terre-plein du rempar t , non-com-
pris celle de fa banquette. A u point E on é levera la 
perpendiculaire £ de 2 pies pour la hauteur de la 
banquette , & l 'on menera .F i /para l le le á D N ; ou 
Ton prendra .Fí? & (^ i / chacune de 3 piés . O n t i 
rera la ligne £ G qui exprimera le talud de la ban
quet te , G Hiera , la partie fupér ieure de la banquette. 
D u point H on é l eve ra la perpendiculaire l í l de 4 
• ?iés & demi pour la hauteur du parapet par-deífus la 
Danquette.Du point / on menera une parallele i n d é 

finie I K k la ligne D N , fur laquelle on prendra / L 
d'un pié & d e m i , & on tirera H L qui lera le c ó t é 
in t é r i eu r du parapet. O n prendra L K de trois toifes 
pour l 'épaiífeur du parapet; & du point K , l 'on abaif-
fera fur la ligne A B , h perpendiculaire indéfinie K 
P , p r o l o n g é e au-delá de la ligne A B : on prendra 
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^ iVÍ de delix piés & d e m i , & l 'on t irera la ligne L 
M , laquelle fera p ro longée j ou la partie fupé r i eu re 
du parapet, qui eíl ainfi un t a l u d , comme on l'a déjá 
d i t , afín que le foldat qui eft fur la banquette, puifle 
d é c o u v r i r le chemin couvert & le glacis. La ligne K 
P fera c o u p é e au poin t Â " par la ligne D N : on d é -
c r i radu point N p r i s pour centre ^ un petit demi-cer-
cle d'un p i é de r a y ó n : i l r ep ré fen te ra le c o r d ó n : i l 
eft toujours au niveau du rempar t : on prendra enfui
te la ligne A7 P de f ix to i fe f , & du point P ^ on me -
ñ e r a une parallele indéfinie P n k l a ligne A B : cette 
parallele exprimera le fonddu foíTé , dont on fuppo-
fe i c i la profondeur égale á la hauteur du rempart 
qu i eft de trois toifes : on prendra aprés 'ce la la l igne 
N O de cinq piés pour Tépaifíeiir du r e v é t e m e n t au 
c o r d ó n , & du point O on menera la ligne indéfinie 
O Q parallele k N P , El le fera le c ó t é i n t é r i eu r du 
r e v é t e m e n t du point P o ü la ligne P n rencontre la 
ligne N P ; o n prendra P R de fept p iés pour le talud 
du r e v é t e m e n t , c ' e f t -á -d i re , d 'environ la cinquieme 
partie de fa hauteur N P ; l 'on t i rera la ligne N R ^ 
elle r ep ré fen te ra l'efcarpe ou le c ó t é e x t é r i e u r du re
v é t e m e n t : l 'on prendra aprés cela R S d'un p ié pour 
la retraite de la fondat ion, & l 'on tirera i1 Tpe rpen
diculaire k P N , k laquelle on pourra donner deux 
ou trois toifes pour exprimer la hauteur de la f o n 
dat ion : l 'on t irera T ( ) parallele k P n , qui coupera 
O ( ) dans un poin t £ : on marquera d 'aprés cela l e 
r e v é t e m e n t du parapet, en menant une ligne Y & 
parallele á A W , á la diftance de trois piés . C'eft l ' e -
paiíTeur ordinaire du r e v é t e m e n t du parapet. Si l 'on 
fuppofe qu ' i l fe rencontre u n c o n t r e í b r t dans la cou
p e , & que l ' on veuil le en exprimer le prof i l , i l fau-
dra prendre O Z7"de 9 piés , & mener F ' X parallele 
k O Q ; F X Q O exprimera le profil du contrefort ^ 
qu i eft adoffé au r e v é t e m e n t O R . Aprés cela , pour 
donner un pente au terreplein du rempar t , afín que 
les eaux qui tombent de í fus , s 'écoulent versla place7 
on prendra F> W d'un p ié & demi a &; l 'on t irera W 
E , qu i exprimera la partie fupér ieure du rempart,-
&; la ligne A ZTqui exprimera la pente des terres de 
fon c ó t é in té r i eu r . 

P r é f en t emen t on prendra fur le plan ,figure premie-
re de la premitre Planche de fortification, la largeur du 
foíTé dans l 'endroi t ou i l eft coupé par la ligne S T> 
& on portera fur la ligne P n du profil le nombre des 
toifes que contient la largeur du foíTé dans l 'endroit 
de fa coupe : on fuppofe qu'elle eft de 20 toifes. O n 
portera 20 toifes de P en/z pour la largeur de cefof íe , 
6 í du point n on é l eve ra la perpendiculaire n m te r -
m i n é e par la ü g n e A B au point m , qu i fera le bo rd 
de la contrefearpe. O n menera une parallele Z Y k 
la ligne m n , á la diftance de 3 piés de cette ligne ̂  
pour avoir l 'épaif leur du r e v é t e m e n t de la contref
earpe : on prendra nudo , trois p iés pour le talud de 
ce r e v é t e m e n t , & l 'on tirera laligne u m , q u i fera le 
c ó t é ex té r i eu r du r e v é t e m e n t de la corttrefearpe. Ó n 
laiífera au poin t u une retraite d 'environ f ixpouces , 
& l 'on terminera la fondation de ce r e v é t e m e n t , 
comme on a t e r m i n é celle du r e v é t e m e n t á\iJ r e m 
part. 

O n prendra enfuite la ligne me á é c inq toifes pbur 
la largeur du chemin-couvert , non compris fa ban
quet te ; & au point c on é levera l a -pe rpend icu la i r ¿ 
c d á e deux piés pour la hauteur de la banquette. O n 
menera la ligne d f d'une toifej parallele á la l i g n e ^ 8 ± 
fur laquelle on prendra & e / , chacune de trois 
p iés . O n menera la ligne c e pour le talud de la ban
quette , c f en fera la partie fupér i eu re . D u point / 
011 é levera la perpendicu la i re / / de quatre piés & : 
d e m i , pour la hauteur du parapet du chemin-cou
vert par-deífus fa banquette. O n p ro loñgera / / ju f -
qu ' á ce qu'elle coupe la ligne A B dans un po in t r 5 
on prendra r ^ de 20 toifes pour la largeur du glacis3 
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& on tirera / ^ qu i exprimera le glacis o u la pente 
des ierres du rempart du chemin couver t : on pren-
dra íu r cette ligne la partie / A d'un p i é , S í T o n t i rera 
la ligne h / , q u i fera le cote in t é r i eu r du parapet du 
cheni in couvert , ap ré s quoi i l n 'y aura plus q u ' á 
inarquer une paliíTade íu r la banquette , eomme on 
la v o i t dans la f igure , & le profiL fera achevé . 

Le detail qu'on vient de donner fur la con í l ru f t ion 
>du profil ou du deíTein de la coupe ^ T de la premi&re 
figure de la Planche I . desfonificaüons,Tpeiitáifyen{Qr 
d'entrer dans l 'expl icat ion des profils du dehors. 
Comme ils ne difrerent guere de celui du corps de la 
place que par un rempart plus é t ro i t & moins e l e v é , 
leur conft ruf t ion peut fe faire de la m é m e maniere 
que celle qu'on vient de détai l ler . ( Q ) 

PROFIL, {Pdnture . ) c 'e l i le contour des objets 
quelconques, Quoique le mot á t profi l ío\x g é n é r a l , 
o n ne s'en fert guere en peinture qu'en parlant d'une 
tete dont on ne vo i t que la moi t ié , c 'e í l á -d i re qu i 
efí t o u r n é e de fa^on qu'on n'apper9oii qu 'un oe i l , 
une narine , la moi t ié de la bouche. O n di t le profi l 
du vifage , une tele v ü e de profil . Dans prefque tou -
íes les médailles les vifages font de profil . O n ne d i t 
cependant point profikr u n vifage ; & pour exprimer 
le profil des autres parties d'une figure , on dit le t ra i t 
ou le contour de ce bras , de cette jambe , de ce 
corps, 

PROFIL DE TERRE , (/ardinage.) c'eft la fed ion 
d'une é t e n d u e de terre en longueur , comme elle fe 
í r o u v e naturellement, & dont les coupes de niveau 
& les í l a t ions de nivellement m a r q u é e s par des lignes 
p o n f t u é e s , font connoitre le rapport de la fuperíicie 
de cette terre, avec une bafe horifontale qu'on établ i t ; 
ce qu i fe pratique pour dreíTer un terrein de niveau, 
ou avec une pente r é g l é e , quand i l s'agit de difpofer 
un j a r d í n , planter des avenues d'arbres , tracer des 
routes dans un bois , &c. O n fait ordinairement ees 
fortes de profils í u r une m é m e é c h e l l e , pour la bafe 

les á -p lombs . Quelquefois aufíi on rédui t cette 
bafe fur une plus petite échel le que les á - p l o m b des 
í l a t i o n s , pour rendre plus court le deíTein d'un profil 
t rop long ; mais cette derniere m é t h o d e n ' e í l pas 
exacte , parce qu 'on ne peut pas tracer fur ce deíTein 
les pentes , chutes, & autres moyens qui fe p ra t i -
quent pour le racordement des terreins. (ZX / . ) 
A P R O F I L E R , v . a d . {Archi tecí . ) c ' e ñ contourner 

a la regle , au c o m p á s , ou á la main , u n membre 
d'architefture. 

P R O F I T , G A I N , L U C R E , É M O L Ü M E N T , 
B É N É F 1 C E , (Synonymes.') Le gain femble é t re quel-
que chofe de . t rés -cafue l , qu i fuppofe des rifques & 
du hafard: voi lá pourquoi ce mot eíl d'un grand ufa-
ge pour les joueurs & pour les comme^ans. Leprofit 
paroit é t r e plus sur , ck ven i r d'un rapport habituel, 
foit du fonds, foi t d ' induí l r ie : ainfi l 'on dit les profits 
du jen , pour ceux qui donnent á jouer ou fourniíTent 
les caries ; & le profit d'une te r re , pour exprimer ce 
qu'on en retire outre les revenus fixés par les baux. 
Le lucre efr d'un í ly le plus foutenu , 6c dont l ' idée a 
quelque chofe de plus abí t ra i t & de plus généra l : fon 
caraftere coníi í le dans un fimple rapport á la paffion 
de r i n t é r é t , de quelque maniere qu'elle foi t fatisfai-
te ; voi lá pourquoi on dit d'un homme avide , qu ' i l 
aime le lucre, & qu'en pareille occafion l 'on ne fe 
fe rv i ro i t pas des autres mots avec la m é m e grace. 
C e í l dommage que ce terme vieilliíTe, tandis que les 
ames éprifes de l'amour du lucre augmentent. Vcmo-
lument e í l aíFefté aux charges & aux emplois , mar-
quant non-feulement la finance rég lée des appointe-
mens , mais e n c o r é tous les autres revenant-bons. 
Bénéfice ne fê  di t guere que pour les banquiers , les 
commi í i i onna i r c s , le change & l e produit de l 'argent; 
o u dans la Jurifprudence ,pour les hér i t i e r s qu i crai-
gnant de t rouver une fucceíTion furchargée de dettes, 

ne Tacceptent que par benefice d' inventaif e." 
Quelques rigoriftes ont déc la ré i l l ic i te tout gaín 

fait aux jeux de hafard. O n nomme fouventprofit ce 
qui eíl v o l . T o u t ceux qu i n 'ont que le lucre pour ob-
j e t , font des ames paitries de boue. Ce n'eft pas tou-
jours o ü i l y a le plus üemolumens que fe trouve le 
plus d'honneur. Le bénéfice qu'on t i re du changement 
des monnoies , ne r é p a r e pas la perte rée l le que ce 
d é r a n g e m e n t c a u f é dans l 'é tat . Synon. del 'abbéGirard, 

PROFIT , avantage , ga in , b é n é n c e qu'on retire 
d'un n é g o c e , foi t par l 'achat , foi t par l ' é c h a n g e , 
foit par la vente des marchandifes dont on fait com-
merce. 

Profit permis & l é g i t i m e , e í l celui qu i fe fait par 
des voies j u í l e s , & dans un commerce qu'on exerce 
avec p r o b i t é . 

Profit i l l ic i te & od ieux , eí l celui qu 'on fait par de 
mauvaifes voies , & dans un n é g o c e défendu par les 
l o i s , comme font les p ré t s fur gages, les pré t s á 
ufure. 

O n dit qu'un marchand vend á p r o f i t , non pas 
quand i l gagne beaucoup fur une marchandife , mais 
quand i l fixe fon profi t íur le p ié de tant par livres de 
ce que fa marchandife luí revient rendue dans le ma-
gafm. D i ñ i o n n . de Comm. 

PROFITS DE FIEF, {Jurífiprud, ) font les droits 
út i les que les íiefs produifent au feigneur dominant, 
quand i l y a changement de va í f a l ; tels que le cham-
bellage, le re l ie f ou rachat , le quint & requint. Ces' 
profits font d i í férens , felón les coutumes ou les t i ires, 
& í i i ivant la mutat ion. 

La coutume deParis, ¿zme/e 24, dit que le feigneur 
fe peut prendre á la chofe pour les profits de fonfizf^ 
c 'eí l pourquoi l ' on dit c o m m u n é m e n t que les profits 
de fief (ont r é e l s , ce qui figniíie qu'ils fuivent le f ief , 
& qu ' i l peut é t re faifi tant pour les anciens que pour 
les nouveaux droits. ( ^ ) 

PROFIT AVANTUREUX , (Mar ine . ) c 'eí l T in tére t 
de l'argent que l 'on p ré t e fur un vaiíTeau marchand, 
foit pour un v o y a g e , foit pour c h a q u é mois qu ' i l eíl 
en mer , moyennant quoi le p r é t e u r court les rif
ques de la mer & de la guerre. Foye^ GROSSE AVAN-
TURE. 

P R O F I T £ R , v . n . ( Gramm.) t í r e r du gain de l'a-
vantage de quelque chofe. U n marchand fait profiter 
fon argent fur la place , á la b o u r í e , dans les arme-
mens. U n ufurier í ú t profiter le fien par des voies i n -
juí les . 

P R O F I T E R O L E S , f. m . p l . ( t e m e de Cmfmier.J 
Les cuií iniers appellent potages de profiteroles un po -
tage fait avec de petits pains fans mié , féchés , m i -
t o n n é s , & remplis de béat i l les . Ce mot s'eíl dit au-
trefois d'une p á t e cuite fous la cendre. (Z>. / . ) 

P R O F O N D , adj. ( Gramm.) fe di t de toute cavi té 
conf idérable . Le l i t de cette r iviere e í l profond; ce 
puits e í l profiond ; ce plat eí l profond ; ce vafe eíl pro
fond. I I fe prend au fimple & au figuré. Des connoif-
fances profondes ; u n homme profond ; un examen 
profond ; un m y í l e r e profond; un profond re fpe£ l ; un 
profond fommei l ; un profond o u b l i , &c , 

PROFOND , ( Critiq. f a c r í e . ) Ce mot fe prend fré-
quemment dans l 'Ecriture pour le tombeau; 20. quel
quefois pour la mer ^ comme aupf . cvj. 24 ; 3°* P01^ 
un abíme au p r o p r e ; & au f i g u r é , pour affitcíions &C 
dangtrs , comme au pf . I x v i i j . i G ; 40. pour la gran-
deur , Vexcellence d'une chofe , quand i l eí l joint aux 
autres dimenfions. A i n f i , quand S. Paul d i t , afin que 
vous puiíí iez comprendre ( connoitre parfaitement ) 
la largeur, la longueur, la hauteur & laprofondeur de 
ce m y í l e r e , c 'e í l une pér iphrafe qu ' i l emploie pour 
exprimer l'immenfe b o n t é de D i e u . 50. Pour ce qui 
eí l obfeur, caché, fecret: Je ne vous envoie a u n peu-
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pie dont k diicburs fok obfcur , profundl f e r m ó n l s , 

Ezech. i i j ' 6-
' Péchtr profondcment, marque une hab í tude enra-

cinée au m a l - Quancl Timpie s'eíl a c c o u t u m é á mal-
faire (impius curn profundh pecccverit)^ i i m é p n í e tout , 
& n 'écoute plus r ien . Proy. xviij . 3 . ( D . J . ) 

PROFOND , en Anatomic, nom de deux muleles fié* 
chuTeurs, \ \ \ n des doigts du p i é , &: Tautre des doigts 
de la main , par o p p o í i t i o n avec un autre qui les re-
couvre , & qu 'on appelie f t i b l i m , Voyei PERFO-
RANT. . 

PROFONDEUR, f. f. m Geométnt > & c . eí t une 
des d imení lons du corps g é o m é t r i q u e ; on l'appelle 
autrement tor^r, r f j K ^ HAUTEUR. 

La profondmr ou la hauteur d'un efeadron & d'un 
batail lon , eí l le nombre d'hommes qu i forment une 
f i le : dansun efeadron elle eíl: de trois hommes ; dans 
tm bataillon , c o m m u n é m e n t de fix. Foye^ Es CA
BRÓN, &c. 

O n dit le bataillon étoi t á ñ x de hauteur ; la cava^ 
l e ñ e ennemie é to i t á cinq de hauteur. ( is ) 

P R O F O N T Í É j ( Marine. ) Navi re profonde , c ' e ñ 
un navire qui t i re beaucoup d'eau, ou á qu i i i en faut 
beaucoup pour le faire flotter . 

P R O F U S I O N , í*. f. ( Gramm. ) Ce terme fe p r e ñ a 
quelquefois pour un fynonyme de prodigal i té¡ i l fem-
ble cependant qu ' i l n'en fo i t que l'eíFeí. Le prodigue 
r é p a n d fes dons indiftinftement fur tout le monde , 
& avec profujion • d'ailleurs prodigall té ne fe prend 
guere qu'en mauvaife par t ; au l ien qu 'on di t fans blá^-
me que D i e u a r é p a n d u fes bienfaits fur i 'homme avec 
profujion j & c . 

P R O G N E , ( Géog. dnc. ) i le que Pline , /. K Cap. 
x x x j , met aux environs de celle de Rhodes. Le n o m 
de Progne \m avoi t é t é donné á caufe de la q u a n t i t é 
d'hirondelles qu'on y v o y o i t . ( D . J . ) 

P R O G N O S T I C , f. m . ( Médecin. féméiodq. ) ce 
terme e í l grec ^poymg-uov, f o r m é de la p r épo f i t i on 
« c o , devant, £ avance^ & d \ i n des tems du verbe 
t i v m w , connoítre. 11 eí l d'ufage en m é d e c i n e , pour 
déí igner la connoif íance qu 'on peut a c q u é r i r des é v é -
nemens d'une maladie, avant m é m e qu'ils foient ar-
r i v é s ; quelquefois auííi on s'en fert pour exprimer 
les fignes aux moyens defquels on parvient á cette 
connoi í fance , & alors on le prend comme adjeft if , 
qu 'on ¡oint le plus fouvent au mot figne , &C Yon d i t 
lesJignesprognojiies. Voye^ S l G N E . 

Le prognofiic e í l fans contredit lapartie la plus b r i l 
lante de la Médecine, & par conféquen t la plus favo
rable pour la r épu t a t i on du praticien : c 'eít p a r - l á 
que le m é d e c i n e x p e r i m e n t é , approche le plus de la 
d iv in i t é . Le voi le épais qu i cache les é v é n e m e n s f u -
t u r s , tombe devant í u i ; éc la i ré par le flambeau l u -
mineux d'une obfervation mu l t i p l i é e & ré í léchie , i l 
v o i t d'un oeilaí luré &; les objets p réex i í l ens ? &; ceux 
qu i doivent exif ler ; la fucceíl ion des p h é n o m e n e s , 
Taugmentation ou la d iminu t ion des accidens, la ter-
minaifon de la maladie , la maniere dont elle aura 
Ueit , les couloirs par lefquels fe fera l ' évacua t ion dé-
cifive, ne font á fes yeux qu'une perfpedive plus ou 
moins é l o i g n é e , mais aífez éc la i rée pour y d i f i i n -
guer nettement les objets; | mefure q u ' i l avance, les 
objets re í for tent davantage, & font plus fenfibles á 
fes regards. A-travers les accidens les plus graves & 
les plus efFrayans, i l vo i t fe p r é p a r e r le t r iomphe de 
la nature & le rétabliíTement de la fanté ; i l con íb l e 
avec plus de fe rmeté un malade inquiet & t imide , 
rañl i re une famille é p l o r é e i & promet fans héfiter 
une iíTue favorable. D'autres fois i l v o i t dans aue l -
ques fymptomes legerc en apparence, le bras ie la 
mor t é tendu fur le malade; fa faulx eí l deja l evée ; 
elle e í l p r é t e á en moi í fonner les jours ; cependant le 
malade tranquille fur fon état , ne penfe á r i en moins 
qu 'á terminer des afFaires qu'on dií íere t rop commu

n é m e n t jufqiraux dernieres e x t r é m i t é s . í í e í l tres-
impor tant alors d 'éc la i re r un peu ce malalade^ pour 
Pavertir de fes devoirs , ou de les l u i faire r e m p l i r , 
fans l u i laifier e n í r e v o i r le jour a í t reux qu i le menace; 
i l e í l néce í l a i r e d ' in í l ru i r e les parens, foit pour ce 
qu i les regarde, foi t pour ne pas é i r e aecufé f o i -
m é m e de n 'avoir pas p r é v é n u le f in i l l re é v é n e m e n t 
qu i paroi í fo i t f i é i o i g n é . 

Mais quelque avantage que le médec in retire pour 
l u i - m é m e de fon h a b ü e t é dans le prognojlic , i l n ' e í t 
pas á comparer á celui cjui reflue fur le malade;, Si le 
m é d e c i n eí l aífez éc la i r e pour connoitre d'avance 5¿ 
la marche de la nature , & les ob í lac les qui s 'oppoíe-
ron t á fes e í i o r t s , & íes fuites de ees effofts, & lá 
maniere dont ils feront t e r m i n é s ; avec quelie s ñ r e t é 
n'operera-t-il pas ; que lchoix plus a p p r o p r i é dans les 
remedes & dans le tems de leur a d m i n i í l r a t i o n ? Sans 
ceíTe o c e u p é á fuivre la nature , á é l ó i g n e r tou t ce 
qu i peut retarder fes o p é r a t i o n s en e m p é c h e í la 
réuf i i t e , i l proport ionnera habilement fes fecours •& 
au befoin de la na ture , & á la longueur de la mala
die ; i l p r é p a r e r a de l o i n une crife complette & fa-
lutaire , une convalefeence prochaine & cour t e , 6¿ 
une fanté ferme & c o n í l a n t e . 

U n g ránd i n c o n v é n i e n t , a t t r ibi i t t rop o r d i n a i r é 
des feiences les plus importantes, favoir l ' incert i tude 
& pobfeuri te , eí l i c i t r é s - r e m a r q u a b l e ; 8¿: ce n ' e í l 
que par une é tude prodigieufe de I'homme dans l ' é -
tat fain & malade, qu'on peut efpérer de le di f i lpeñ 
í l f au í avoir v u & bien v u une quan t i t é innombrable; 
de malades &: de maladies, pour parvenir á des r e 
gles certaines fur ce point . Foyei OBSERVATION* 
Pour pouvoi r déc ide r qu 'un d é v o y e m e n t furvenanf 
á une furdité l ' empor te , combien ne faut- i l pas avoi f 
ob fe rvé de furdi tés qui eeífoient des que le vent re 
couloit? Pour p r é d i r e en c o n f é q u e n c e du pouls pe* 
d o r a l , par exemple , une expecloration cri t ique i 
combien ne faut^il pas avoir fait d'obfervations q u i 
d é t e r m i n e n t le caraftere de ce pou l s , & qu i faífent 
v o i r enfuite que toutes les fois qu ' i l a é té t e l , les cra-
chats ont f u i v i ? Que l t ravai l immenfe , quelle a í í i -
du i t é , quelle fagacité m é m e ne faut- i l pas dans u n 
pareil obfervateur ? Qtiand on l i t tous les axiomes 
de prognofiic qu'Hippocrate nous a la i í les , i l n ' e í l pas 
poífible d'imaginer comment un feul homme a pu 
produire un ouvrage de cette efpece ; on eí l á cha
q u é in í l an t t r an fpor té de furprife & d'admirationi 
Depuis ce grand homme , ce m é d e c i n par excellen-
ce , la partie du prognofiic, lo in d'augmenter & de 
s'afFermir. e n c o r é davantage, n'a fait que dépér i r en
tre les mains des m é d e c i n s qu i ont vou lu foumettre 
l 'obfervation au joug funeíle & arbitraire des t h é o -
ries i &c la pl ier aux caprices de leur imag ina í ion ^ 
ceux qui fe font les plus di í l ingués dans cette c o n 
noi í fance ; & qu i ont fait des ouvrages dignes d ' é t r e 
con lu l t é s fur cette pa r t i e , n'ont p r e í q u e fait que co-
pier Hippocra te ; tels font Gallen , Caelius A u r é l i a -
nus , Profper A l p i n , qu i a fait une riche col le£l ior i 
de tout ce qui regarde la f é m é i o t i q u e ; Sennert, Fer-
n e l , R i v i e r e , B a g l i v i , \ y a l d i c h m i d , K e n t e r , &c. Ce 
n ' e í l que dans ees derniers tems, que le prognofiic a 
re9u un nouveau luí lre &: plus de c e r t i í u d e par les 
obfervations ( m le pouls par rapport aux cr i íes . O n 
do i í cette importante d é c o u v e r t e , & la perfe£l ion k 
laquelle elle a é t éb i en - tó t portee, á Solano , R i h e l l , 
&c B o r d e n , dont les noms par ce feul bienfait mér'y 
teroient une place d i í l inguée dans les faíles de la M é 
decine ; leitrs écri ts m é r i t e n t d ' é t r e l ü s , tk. leur mé-
thode d 'é t re e x a m i n é e & fuivie. Ort ne fauroit fe' 
donner t rop de peine pour réuí í i r dans cette partie ; 
n i confuíter t rop de fignes & avec t rop d'attention. 
Foyei ¿ ' an ide S lGNE, & les diíférens articles de fé-

I méiotique,POULS, RESPIRATION, URIÑE , SUEUR,,. 
LANGÜE ? &e\ Per íbnn© n'ignore r i ra^ortance de ce' 
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_genre de recherches, deux avantages bien precieux, 
^ e u t - é t r e , helas! reduftibles á un f e u l , couronnent 
le fuccés , í b n u t i l i t e p rop re , & le bien de l 'humamté . 

Mais le prognofiíc ne íero i t - i l de mife qu'en M é d e -
cine ? Ne íeroi t - i i pas poffible par Texamen reflechi 
& l ' é tude approfondie de Thomme m o r a l , de former 
u n corps defcience qui rou lá t fu r les moyens de con-
noi t re d'avance & de p r é v o i r les aftions des hom-
mes ? U n mora l i í l e i n f tmi t ne pour ro i t - i l pas par ve
n i r á penetrer afíez e x a í l e m e n t lesref íbr ts caches qui 
font mouvo i r les hommes, á meíl i rer la forcé des 
occafions dans lefquelles ils peuvent fe t rouver , á 
connoitre les di í íerentes poí i t ions ou leur genre de 
v i e , leur fa^on de penfer, leurs paí í ions peuvent les 
condui re ; & enf in , ne pourro i t - i l pas d 'aprés ees 
connoiffances, déc ider les aftions futures de tels ou 
tels particuliers ? Partant enfuite d'un point de vue 
plus general, & confidérant l'enfemble des hommes 
q u i compofent une foc ié té , une v i l l e , u n r o y a n m e , 
áprognoj l iqucr lem état á ven i r : je ne doute pas qu 'on 
ne pú t fur ees principes éc r i re d'avance la v ie d'un 
homme ou l 'hi í loire d'un é t a t ; faire , par exemple , 
dans ce í i ec le , r h i í l o i r e du dix-neuvieme ; mais l ' i -
magination eíí: e ífrayée du t rava i l immenfe & des 
lumieres qu'un pareil ouvrage exigeroit. (//z) 

P R O G R A M M E , f. m . ( H i j l . l i t t e r . ) eft un terme 
en ufage dans les c o l l é g e s , o ü i l fignifie un bi l le t ou 
ave r t i f í emen t que Fon d i í í r i b u e , pour inv i te r le pu-
blie á quelque harangue ou autre c é r é m o n i e . 

Le programme pour une harangue en con í ien t or-
dinairement l 'argument, ou au-moins ce qui e í l n é -
ceífaire pour en avoir une idee. 11 y a auili desprogram~ 
mes qu 'on diftribue pour invi ter á des déc lamat ions 
publ iques, á d e s r e p r é f e n t a t i o n s d e piecesde t h é á t r e . 

PROGRAMME , {Jur'ifprud&nu. ) figniíioit ancien-
nement une let tre fceilée du fceau du r o i . Foyg^ 
LETTRE. I 

P R O G R É S , f. m . ( Gramm. ) mouvement en-
' a v a n t ; le progres du foiei l dans r é c l i p t i q u e ; le pro
gres du f e u ; le progres de cette racine. I I fe prend 
auííi au figuré , & l 'on d i t , faire des progres rapides 
*ians un a r t , dans une feience. 

PROGRÉS mauvais , (terme de Mujique. ) on ap-
pelle en mufique mauvais progres , quand les notes 
procedent par des intervalles durs ck defagréables 
á l ' o r e i l l e . ( Z > . / . ) 

PROGRESSIF , adj. i l fe dit du mouvement pro
pre á la plupart des animaux. L 'hui t re eí l p r i vé e du 
mouvement progrejjif^ ou de la faculté de fe porter 
en tous fens du l ieu o ü elle eft dans un autre. 

PROGRES.SION , {Mathémat . ) c'eft une fuite de 
termes en propor t ion con t inué , c'eft-á-dire dont 
chacun eí l m o y en entre celui qui le p r écede & celui 
qu i le-ftüt. Voyei PROPORTION. Selon le genre de 
rapport qui regne entre fes termes , la progrejjion 
prend le nom &ar'ithmétique ou de gcométrique. 

Progrejjion arithmétique. O n la défigne par ce ca-
raftere ( - f - ) qu'on met en tete de la fuite dont les 
termes font d i íHngués entr'eux par de fimples points. 
- r - i . 3. 5. 7. &c, e ñ u n e p r o g r e j j i o n a r i thmét ique ; o ü 
l ' on vol t que 3 eí l m o y e n propor t ionnel entre 1 & 
5 , 5 entre 3 & 7, &c, & que 2 e í l la diíFérence 
con í lan te de deux termes confécutifs quelconques. 

Nommantjp le premier terme & #2 la di íFérence, 
toute progrejjion a r i thmét ique peut é t r e repré fen tée 
pa r celle-ci — p , p - \ - m. p + i m . p -{-•$ m . p ^ - ^ m . 
&c. 

C h a q u é terme n 'étant que celui qu i le p r é c e d e 
a u g m e n t é de la d i í t é rence , le fecond eí l le premier 
- f la diíFérence prife une fois ; le t ro i í i eme , le pre
mier -f- la diíFérence prife deux fois ; & ainl l de 
fuite: enforte que c h a q u é terme n 'e í l que le premier 
- f la diíFérence prife autant de fois — 1 , que le rang 
q u ' i l oceupe dans la íiiiíe exprime d ' u n i t é s ; ou , ce 

qui eíl la m é m e chofe , mul t ip l iée par la diíFérence 
des quantiemes du premier terme & du terme cher
ché . Ce qu i donne le m o y e n de t rouver d i r e í l e -
ment te l terme d qu 'on voudra , p o u r v u qu'on fa^ 
che le quantieme i l eí l , & qu'on connoiífe d'ail-
leurs p & m. Si n e í l le quantieme , on aura le 

terme m é m e 011 d — p -\- m. n — 1. D ' o ü l 'on tire^ 

fuivant le befoin p = d— m. 
d - p 

m = 
/ 2 — 1 . 

Dans cette derniere égali té , le fecond membre eíl: 
la diíFérence des deux termes^ c o m p a r é s , divifée 
par la diíFérence de leurs quantiemes : & comme p 
& d font indé te rminés ( p u i f q u ' i l e í l libre de faire 
commencer & de terminer la progrejjion á quels ter
mes on voudra) , i l réfulte qu'on obtiendra toiijours 
m ou la diíFérence de la progrejjion , en divifant la 
diíFérence de deux termes quelconques par celle d^ 
leurs quantiemes. 

I I fuit que qu i connoit les deux premiers termes 
d'une progrejjion, en connoit la d i íFérence , & dés-lá 
toute la progrejjion. I I n ' e í l pas m é m e néceíFaire que 
les deux termes connus foient les deux premiers; ils 
peuvent é t r e quelconques, pou rvu qu'on fache leurs 
quantiemes. Car d'abord on aura la diíFérence de la 
progrejjion par la formule de /TZ , en y fubíli tuant á 
(77 1 ) la diíFérence d o n n é e des quantiemes des 
deux termes; enfuite on aura le premier terme par 
celle de p , e n j fubí l i tuant á d celui qu'on voudra 
des deux termes d o n n é s , & á /z fon quantieme; par 
exemple , f i 4 & 16 font les f écond & fixieme ter
mes d'une progrejjion , la diíFérence de celle-ci eft 

14-3. 2 - 1 = 4 - 3 . 1 = 4 - 3 = 1 . 
Si l 'on compare les deux extremes d'une progrej

j i o n , foit avec deux autres termes quelconques éga-
lement éloignés de l 'un &: de l'autre ; foit avec celui 
du mi l ieu ^ quand le nombre en eí l impair : i l eíl clair 
que les quatre termes c o m p a r é s dans le premier cas 
& les trois dans le fecond, font en proport ion. D ' o ü 
i l fuit { V o y e i PROPORTION) que la fomme des ex
tremes eí l égale á celle de tous autres deux termes 
pris á d i í lance égale de l 'un & de i'autre , & de plus 
au double du terme du m i l i e u , quand le nombre des 
termes eíl impair . 

La fomme des extremes mul t ip l iée par le nombre 
des termes, feroit done double de la fomme entiere 
de la progrejjion. Pour avoir celle-ci avec précifion , 
i l faut done mult ipl ier , ou la fomme des extremes 
par la moi t ié du nombre des termes, quand ce nom
bre eí l pa i r ; o u , s'il e í l impair , le nombre entier des 
termes par la moi t ié de la fomme des extremes ( q u i 
dans ce cas eí l toü jours paire , é tan t la fomme de 
deux termes de m é m e nom). . . on preferit c o m m u n é -
ment en ce dernier cas de mult ipl ier la fomme entiere 
des extremes par le nombre auííi entier des termes, 
puis de prendre la moi t ié du produi t . Mais n 'e í l -ce 
pas rendre gratuitement plus compofée une opera-
t i o n qui de ía nature eíl fimple ? 

Si l 'on fuppofe = o , Texpre í l ion de la progrejfwn 
en devient plus f imple ; i l n 'y entre plus qu'une feule 
l e t t r e , Se elle fe rédu i t á celle-ci: 
o. m. 2 77Z. 3 rn. &c. ou /TZ X o. w X 1. /ra X 2. w X 3 • &c* 
Cette fuppoí i t ion n'a d'ailleurs r ien qui choque; 
FeíTence de la progreffion fubfiíle toute entiere, i n -
d é p e n d a m m e n t de p . En eíFet une progreffion n 'e í l 
telle qu ' á raifon de la diíFérence qui regne entre fes 
termes: mais cette diíFérence n 'e í l point produite par 
p (grandeur con í lan te & commune á tous les ter
mes) ; elle ne l 'eíl pas m é m e p a r m , & pour la meme 
r a i f o n ; elle ne l 'eíl done q\ie par les coéíficiens va
riables de m. Et comme ees coéíficiens font les nom
bres naturelso, 1. 2. 3. &c. i l fuit qu ' á proprement 
parler i l n ' y a de progrejjion a r i th íné t ique que celife 



des nombres naturels; c ' eñ í a grpgrefftp/z exempía i re 
dont touícs les áütfes ne fónt que des copies, ou des 
muitípíes dá te rmines par m. Ce qu i n'empeche pas 
qn' i l ne puiíTe s'y joindre u ñ e grandeur acceffoire/ , 
commune á tolis íes termes. 

Quel que íbi t p j ñ m ou la difFéreriee éí t po í i t i ve , 
la progreffion e i l GroiíTante; & décro i f fan te , f i elle eíl: 
n é g a t i v é : iríais de Fuñe pour la faire devenir l 'autre , 
f i cela paroit plus commode > i l n 'y a q u ' á la xen-
ver í e r . 

S i ^ & m ont des íignes femblables, le meme figne 
fegne dans tout le cours de la progreffwn; s'ils en ont 
de contraires , la progrejjion en admet auíli de d i í í e -
rens. C e ñ d'abord ceíiii de p , qu'elle conferve plus 
ou moins long-tems, felón le rapport de/? á m : puis 
elle prend celui de m , pour ne le plus perdre. Les 
termes affeftés du m é m e figne s'y t rouvent donctous 
de fuite du m é m e co te ; á la différence de Xzprogref-

Jion g p o m é t r i q ü e , o ü les í i g n e s , quand elle en admet 
de diíFérens ? íbn t én t remeles & alternatifs. 

Si p eíl Forigine d'uneprogreffion décroiíTante vers 
la droile , i l peut l 'é t re é g a l e m e n t d'une progreffion 
décroiffante vers la gauche , dont la différence lera 
e n c o r é m. Toute progreffion a done eíTentiellement 
deux bfanches, Tune c rb i íTan te ,Tau t re déc ro i í f an te , 
qu i s ' é tendent en fens cont ra i re , & toutes deux fe 
perdent dans Pinf ini ; o u , fi Fon v e u t , ce n'en e í l 
qu'une feule, croiffante ou décroi í fante dans tout fon 
cours , felón le c ó t é duquel on voudra la prendre , 
mais qui n'a n i commencement n i fin. Ce que nous 
en pouvons connoitre n 'e í l qu'un point pris vers le 
m i l i e u : c 'e í l la figure du tems c o m p a r é a Fé te rn i t é . 

Venons p r é f e n t e m e n t á ce qui eí t de détai l . En 
toute progrejjion, on peut diftinguer c inq principaux 
é l émens . 
Le premier terme , . . . . . p*} 
Le dernier , d i 
La différence , m. 
Le nombre des t e rmes , . . . m 
La fomme de la progrejjion , 
O r de ees 5 é lémens 3 pris comme on voudra e tán t 
connus, on connoit les deux autres: & comme cinq 
chofes peuyent <kre combinées d ix fois trois á t r o i s , 
i l en réfulte autant de cas, pour chacun defquels on 
trouvera par ordre dans la table fuivante la valeur 
des deux inconnues. La d é m o n í l r a t i o n s'en peut dé -
duire aifément du petit nombre de principes qui v i en -
n e n í d 'é t re établis. 

Connues. Inconnues. 
d - p 

n 

_ d — p 
« — 1' 

s — d ^ r p x 

771 

d+p" 

d — p 
n— 1 

d ~ p - \ - m X T i — i . 

sz= d -\-p x * . 

' m m m i A, 

6 ° . 

d = p~ \ -m X n — i , 

d ^ ~ ~ . p h 

m — ¿-i 

8o. 

i o u . 

s - d + p x 

" n P * 

O n ne peut faire de queffion ré fo lub íe par la p ró^ 
greffion a r i t h m é t i q u e , qu i ne foi t r é fo lue d ' avancé 
par quelqu'une de ees formuleSi 

O n peut comparer deux progrejjions, íes a j o ü t e r , 
les fouí l ra i re ; & c 'eí l quelquefois un m o y e n facile 
de r é foudre certaines qvieftions plus c o m p l i q u é e s . 
A u re í l e i l fuífit d ' e x é c u t e r ees opé ra t i ons fur les 
premiers termes & fur les différences des progreffíom 
p r o p o f é e s ; la nouvelleprogreffion qui en réful te re~ 
p ré fen te ía fomme ou la différence des deux pre
mieres. 

La fomme offre peu de chofes á confidérfer ; nous 
nous bornerons done á la différence , & nous la fiip-^ 
poferons r e p r é f e n t é e par cztto.progrejjion P. P -\- M . P 
+ 2 M . & c . q u é p o ü r cette raifon nous nommerons 
la dijférentklUi 

Te l l e e í l fa p r o p r i é t é , que chacun de fes termes 
exprime le rappor t a r i thmét ique des deux termes 
correfpondans dans les deuxprognjjlons dont elle eí l la 
différentielle, & fa fomme prife á quel terme on v o u 
dra celui de leurs fommes prifes á ce m é m e terme. 

Quand on ote une quan t i t é d'une au t re , i l e í l na-
ture l que ce foit la plus pé t i t e qu'on ote de la plus 
grande ; mais c ' e í l , quand i l s'agit de progreffions , 
fur quo i i l e í l aifé de fe m é p r e n d r e : á moins que 
quelqlie c i r con í l ance particuliere n'oblige d'en ufer 
autrement, c 'e í l moins ce qu'elies font qu ' i l faut con-
fidérer dans cette comparaifon, que ce qu'elies peu-* 
vent devenir. L a plus grande n 'e í l done pas celle 
p r é c i f é m e n t qu i p r é f en t e d'abord les plus grands 
termes , mais celle en géné ra í dont la différence e í l 
la plus grande. En effet, quelque avance que puiffe 
avoir l 'autre á raifon de fon premier terme (pou rvu 
qu ' i l r e í l e fini) ; celle-ci Fatteindra p lú tó t ou plus 
t a r d , la furpaíTera enfuite , & toujours de plus en 
plus» 

M fera done toujours p o f i t i f ; mais P peut é t r e 
néga t i f , &: c 'eíl l o r í q u e la plus grande différence fe 
t rouve dans Fuñe des deux progrejjions p r i m i t i v e á 
jo inte au plus petit premier terme. 

Toutes les fois que P eíl négat i f , o e í l u n terme de 
la progrejjion , e x p r i m é ou fous-entendu. I I e í l e x p r i 
m é f i P eí l múl t ip le de M , comme en cetite progrep 

j i o n (— 4. — 2. o. 2. 4. ^"c!) Si P n ' e í l pas múl t ip le de 
M , comme en cette autre (— 4. — 1. 2. 5. &c?) ; o 
n ' e í l pas un terme p r o n o n c é de la progrejjion , mais 
i l e í l toujours fous-entendu entre les deux termes 
confécutifs qui ont des fignes contraires; & pour le 
faire paroi t re , i l n ' y auroit qü ' á int roduire entre cha* 
ques deux termes de la progrejjion le nombre conve-
nable de moyens propor t ionne ls , o u , ce qui revient 
au m é m e , r édu i r e la différence. 

Dans Fun & dans l'autre cas , le nombre des ter -

mes qui p r é c e d e n t o e í l e x p r i m é par j ~ ; avec cette 

différence que dans le premier í eít un entier , 6e 
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que dans le fecond i l e í l aíFefté d'une fraf t ion. 

Pour avoir le rang du terme de la prognjjion díiFé-
rentielle ou fa fomme e í l o (Jk. par une faite oíi les 
í o m m e s des deuxprog:eJJions c o m p a r é e s font éga les ) , 
i l e í l clair qu ' i l n ' y a qu ' á prendre á la droite de o au-
tant de termes poíitifs qu ' i l en a de négatifs á fa gau
che , c ' e í l - á -d i r e doubler ~ , & ajoúter i . Cette imi té 
qu 'on ajoute r ep ré f en t e le terme o l u i - m é m e , quand 
i l eíl: e x p r i m é . S'il e í l fous-entendii, i l eí l á obferver 
que le r e í l e que laiffe la divif ion de P par A f á la gau
che de o , & fon c o m p l é m e n t á l 'uni té vers la droi te , 
font chacun en particulier pris pour un terme dans la 
progreffion. O n compte done deux termes pour une 
feule i m i t é du quotient. Pour que celui -c i puiíTe 
r e p r é f e n t e r le nombre des termes , i l faut done l 'au-
gmenter de l 'uni té . O n a done dans tous les cas 

Ce feroit i c i le lien de donner des exemples: mais 
tous les liyres é lémenta i res de m a t h é m a t i q u e s en 
font pleins, Nous nous bornerons done á un peti t 
nombre, choiíis entre ceux o ü l ' a p p l i c a t i o n des f o r 
mules de la table pa ro í t fouíír ir quelque difficulté. 

Exempk I . Entre deux nombres d o n n é s p <k. 
t rouver u n nombre quelconque r de moyens propor-
tionnels a r i t h m é t i q u e s . 

Conf idé ran t p 8>C d comme les extremes d'une pro-
grejffion, dont le nombre des termes fera c o n f é q u e m -
ment ( r + 2 ) , c 'e í l -á-dire le nombre m é m e des 
m o y ens á t rouver + les deux extremes d o n n é s . La 
ouéf i ion fe rapporte au fecond article de la table , o ü 
Ton t rouve m == -J^. Mais n = z r + 2 ; done n — i 
= r + 1; done m = = - — • O r la di íférence t r o u v é e , le 
r e í l e fui t . 

Si c 'eí l entre 1 & 13 qu 'on demande trois m o y ens 

p r o p o r t i o n n e l s . . — ^ = — — ^ = 3 & la pro-
greffion eí l 1. 4. 7. 10. 13. 

Ex&mpU I L D e u x voyageurs partent au m é m e 
ín í l an t de deux termes oppofés di í lans entr'eux de 
135 lieues, & viennent á la rencontre l 'un de l 'autre, 
la marche du premier é t a n t rég lée par jour fur les 
termes correfpondans de cette prognjjion a r i thmét i -
que (1.5.9. ¿"Í.) , & celle du fecond fur les termes 
de cette autre (4. 7. 10. 6^.) : on demande quel jour 
ils fe r encon t re ron t , & ce que chacun aura fait de 
chemin. 

Les deux progrejjions concourant au m é m e but , 
q u i e í l de rapprocher les deux voyageurs , on v o i t 
que c 'eí l par addi t ion q u ' i l faut i c i proceder. La fom
me des deux/jro^r^o /z5 e í l cette nouvelle (5. 12. 19. 
& c . ) ; oí i l 'on connoi t p — ^ m — j ^ s ^ i ^ y . ce 
q u i ramene la chofe au cinquieme article de la table. 
Le calcul donne , ap ré s les r é d u O i o n s n — 6 . . . pour 
fatisfaire á la feconde partie de la que í l i on , i l n 'y a 
plus qu ' á faire (par l 'article 4) les fommes part icu-
lieres des deux premieresprogreffions , o u l 'on connoit 

d'une pa r t , 66 ? 
p , m , n : o n trouvera de ? ^ ^ 135 

Exemple I I I . Les autres c i rcon í lances re í l an t les 
m é m e s , f i l 'on fuppofoit que les voyageurs partent 
d u m é m e terme pour aller vers le meme c ó t é ; i l e í l 
clair que le fecondprendra d'abord de l 'avance, mais 
que le premier l'atteindra p l ú t ó t 011 plus t a rd : on de
mande le jour précis que cela arrivera. 

La marche de l 'un des voyageurs tend á procurer 
leur r é u n i o n , tandis que celle de l'autre tend á la re-
ta rder ; leur effet é tant contrai re , c 'e í l done la fou-
í l r a f t ion qu ' i l faut employer. Otant la feconde pro
gnjjion de la premiere , ladi í férent ie l le eí l (— 3. — 2. 
— 1. D'ai l leurs quand le premier voyageur at-
teindra le f e cond , ils auront fait l 'un & l'autre le 
m é m e chemin , les fommes de leurs progrejlons ref-
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pe£llves feront done é g a l e s , & par une fuite celle de 
la diíférentiel le fera o ; c'eíl-á-dire qu 'on connoit dans 
celle-ci P = : — 3 , M — 1 , s = o ) ; ce q u i ramene en
c o r é la q u e í l i o n au cinquieme article de la table. O11 
bien on fe fervira de la formule particuliere 
(^ = 1 • D e l'une & de l 'autre maniere, on t rou
vera éga l emen t /2 = 7; c 'e í l -á-d i re que le premier 
voyageur atteindra le fecond á la ñ n du feptieme 
j o u r , l 'un & l'autre ayant fait 91 lieues. 

A u l ien de comparer deux progreffions, on peut 
comparer une prognjfion avec une fuite de termes 
non croiífans &: tous égaux entre eux (¿z. a. a. & c . ) : 
mais en conf idéran t celle-ci ( m a l g r é la con t r ad i í l i on 
que renferme cette i d é e ) comme une prognjjion dont 
la di í férence feroi t o , cette c i r con í l ance ne changera 
r ien á la m é t h o d e qu 'on vient d 'employer pour r é -
foudre la derniere q u e í l i o n , a in l i qu 'on va le vo i r . 

Exempk I V . Des efclaves fe lauvent dans une 
barque qu i n ' e í l é q u i p é e que de rames, & font cha
q u é jour 12 l ieues, en ayant 50 á faire pour fe ren-
dre au por t ami le plus prochain. U n vaiíTeau les 
pour fu i t , dont la route c o n t r a r i é e d'abord par divers 
o b í l a c l e s , puis f econdée d'un vent qu i devient de 
plus en plus favorable, e í l r eg lée par jour fur les ter
mes correfpondans d'une progrejjion a r i thmét ique 
dont le premier terme eí l 6 & la di íférence 5 . . . Les 
efclaves feront-ils repris ? quel j o u r le feront-ils ? & 
á quelle d i í l ance du port ? 

A p p l i q u a n t , f i l ' on v e u t , la formule particuliere 

^ + I ) ' comme on a i c i = 12 — 6 = 6 ^ ¿2 
M = z <| — o = 5: on t rouve /z = - ~ - | - i = : 3 - { - | 
Les efclaves feront done repris ; ils le feront aux i 
du quatrieme j o u r , á 9 y lieues du por t qu'iis cher-
chent , n'ayant fait e n c o r é que 40 | lieues. Car leur 

route eí l 1 2 x 3 + f = 12 X = ^f-4 = 40 + J ; & 
c'eíl auííi la fomme de la prognjjion. Voye^ le m é m o i r e 
inféré á la fin de cet article. 

Prognjjion géométrique. O n la déí igne par ce ca-
raftere qu'on met en t é t e .de la fuite , dont les 
termes font d i í l ingués entre eux par de fimples 
points . . . -^f- 1. 2. 4. 8. ó-c. e í l une prognjjion g é o - • 
m é t r i q u e ; o ü l ' on peut obferver que 2 eí l moyen 
g é o m é t r i q u e entre 1 & 4 , 4 entre 2 & 8 , &c. & 
que de deux termes confécutifs le fecond n'eí l que 
le premier mul t ip l i é par l 'expofant (2) de la prognj
j i on . L'analogie e í l íi m a r q u é e & f i foutenue entre 
les deux prognjjions , que ce qu i a é té di t de l ' a r i th-
m é t i q u e , pourro i t en quelque forte fuíHre pour faire 
connoitre la g é o m é t r i q u e ; en obfervant q u ' o ü cel íe-
lá procede par addit ion & par mul t ip l i ca t ion , celle-
c i procede r e f p e í l i v e m e n t par mul t ip l ica t ion & par 
exaltation. Au-moins pour ne pas laiífer perdre de 
v ü e cette é t ro i t e affinité qu i peut jetter un grand 
jour fur l'une & fur l 'autre , on aíFe£lera de fuivre i c i 
le m é m e ordre & d'employer m é m e , autant qu ' i l fe 
pour ra , les m é m e s expre í í ions qu 'on a fait plus haut 
pour l ' A r i t h m é t i q u e . 

Nommant p le premier terme , § c m l 'expofant; 
toute prognjjion g é o m é t r i q u e peut é t r e repréfen tée 
par ce l l e -c i . . . ~ p . p m . p m1-. p m i . & c . 

C h a q u é terme n ' é t an t que celui qu i le p r é c e d e 
m u k i p l i é par l'expofant de la progrejjion ou par m i le 
í e c o n d eíl ie premier x par la premiere puiíTance de 
m ; le troifieme , le premier x par la feconde puif-
fance de m , & ainfi de fuite : enforte que chaqué 
terme n 'e í l que le premier x par la pui ífance de rrt 9 
dont l'expofant e í l moindre d'une i m i t é que le rang 
qu ' i l oceupe dans la fu i t e , 011, ce qu i eft la m é m e 
chofe, égal á la di í férence de fon quantieme á celuí 
du premier terme. Ce qu i donne le moyen de trouver 
d i r e í l e m e n t te l terme d qu'on v o u d r a , pourvu qu'on 
faehe quel quantieme i l e í l , &: qu 'on connoiífe d'ail^ 

leiU"S 
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h u Y s p Scm.Sk n eñle quantieme, on aura le tenne 

m é m e , o ú d ^ p m 
n — I 

m . 

D ' o ü Ton tire ? fuivant ie befoiri n '¿ ¡ 

m = y r 
p • . . 

Dans eette demiere egalite, le fecond m e m b r é eft 
le quotient du plus grand des deux termes compares 
divifé par le plus p e t i t , duquel on a extrait la facine 
défignée par la différencé de leurs quantiemes 
comme p ü t ¿ font i n d é t e r m i n é s , i i réfulte qu'on 
ob t í end ra toujours m ó u l 'expófant de la progrejjion, 
en d iv i í an t l e plus gfarid de deux termes quelconques 
par le plus pe t i t , & tirant du quotient la racine défi
g n é e par la diíférence de leurs quantiemes. 

I I ílíit que qui conno í t les deux premiers termes 
d'une progn ffion, en connoit l ' e x p ó f a n t , & dés-lá 
toute la prognjjion. I I n'eft pas m é m e néceíTaire que 
les deux termes connus foient les deux premiers ; ils 
p e u v e ñ t é t re quelconques, pourvu qu'on fache leurs 
quantiemes i Car d'abbrd on aura Texpofant de la 
proorcjjion par la formule de m y en íub íHtuaht á 
( / 2 — i ) la d i í íe rence d o n n é é des quantiemes des 
deux termes; enfuite oh aura le premier terme par 
celle de /? 5 en y fubí l i tuant á d celui qu'on voudra 
des deux termes d o n n é s , & á /z fon quantieme. Si 
63 & 567 font les troifieme & cinquieme termes 
d'une progrcjjion 3 l 'expófant de celie-ei eíi 

Si l 'on compare les ckuX termes extremes ? foi t 
avec delix autres quelconques égá lemen t é lo ignés 
de l ' u i l 6¿ de l 'autre , foit avec celui du mi l iéu quand 
le nombre total en éí l impa i r ; i l eí l clair que les qua-
tre termes compares dans le premier cas, & les trois 
dans le fecond, font en propor t ion . D ' o i i i l fuit 
( ^ o j q ; PROPORTION) que le produit des extremes 
e í l égal á celui de tous autres deux termes pris á d i -
í l ance égale de l 'un & de l'autre ^ & de plus au q u a r r é 
du terme du m i l i e u , quand le nombre des termes eíl: 
impair. 

I I e í l demontre { V o y c i PROPORTIOÑ) qu'en t o ü t e 
propor t ion & par une fu i te , en toute progrcffion géo-
r n é t r i q u e , la fomme des a r i t écédéns eíl: á celle des 
conféquens comme celui qu'on voudra des an técé -
dens eí l á fon c o n f é q u e n t ; comme le premier t e rme, 
par e x é m p l e ^ eí l au fecond: inais dáris Une progref-
J ion tous les termes font an técédens hormis le der-
nier { p m n - 1 ) ; tous font conféquens hormis le pre
mier ( / ? ) : nommant done s la fomme de tous les ter
mes de la progrcjjion , h . fomme des an técédens peut 
é t r e repré fen tée par (5 — /7 & celle des con
féquens par ( 5 — ) ; on a done s — p m n - 1 . s — p 
* , \ p . p m \ \ i . m . D o n e s m — p m n — s ~ p ; Q\\ bien 

s m ~ $•=.pmn — p 1 Q\\ bien e n c o r é s —. F ~ ~ I , E t 
m — 1 

c 'eí l en eíFet rexpre í f ion géhéra le de la fomme dé 
^oute prognffion g é o m é t r i q u e : ce qit 'on p o ü r r o i t en^ 
core prouver de cette maniere. 

Si l 'on fuppofe /> = 15 la formule ( ~ ~ r ^ fe f é -

duit á ~ ~ = ~ ~ - • Mais i l a é té d é m o n t r é (¡arí. 

EXPOSANT fur la fin) 10. q u e ^ ^ - donne toujours 
un quotient exaft ; 20. que ce quotient eí l fo rmé de 
termes qui ont tous le figne + , & qui font par ordre 
les puiíTanGes fucceílives & décroi í fantes de rn , de-
puis & y compris //z71" 1 jufqu 'á m 0 inclufivement j 
e^eM-dire dans u n ordre renver fé (ce qui ne fait 
nen a la fomme) Iz. progrtJ¡ion qui a n pour nombre 
de fes termes, 1 pour premier t e rme , m pour ex-

Toms. X I I I i 

pofant. Sa fomme el l done exaftement r ep ré fen tée par 

, & par conféquen t celle de toute autre p r o -

greffion qu i auroit pour premier terme un n o m b r é 

quelcOnque/', le fera pareillement p a r ^ f ^ . 

La fuppofition qu'on vient de faire p = i rend 
plus í imple r exp re í f i on de la progrcjjion ; élle devient 
( 1 . m. m m 3. & c . ) ou { m 0. m 1. m 2. /7¿.3^&c.) en 
forte qu ' i l n 'y entre plus qu'une feule lettre , qu i e í l 
l 'expoíant de la progrcjjion, á laqueiie p , pris pour un 
nombre diíférent de w , n 'e í l point eífentiel. , . L a 
fuite des nombres ná tü re l s ( o . 1. z-, 3. &c . } fe re 
í r ouve done e n c o r é i c i : mais au l i en qu'ils é to ie i i t 
les coéfFiciens de m dans la progrcjjion a r i t h m é t i q u e i 
ils font i c i les expofans de fes puilfances. 

S i 1 i i l n ' y a poin t ¿.z progrcjjion > mais une 
fuite de termes tous é g a i i x ; car 1 é l e v é á quelque 
puiíTance que ce f o i t , r e í l an t toujours 1 , &C 1 ñ é 
changeant point les grandeurs qu ' i l mul t ip l i e , les 
termes de la /rpo-rej^o/z p r é t e ñ d u e ne feroient tous 
que lé p r é m i e r r é p é t é . 

Si m > 1 , lá progrcjjteñ eí l cróiiTañte. 
Si m < 1 , la progrc(f¿on eí l décroiíTante ; maiá 

pour la rendre croiíTante , i l n ' y a qu ' á la renverfer. 
Quant aux fignes qu i affeftent les termes d ' u n é 

progrcjfíon g é o m é t r i q u e ? vOici á quoi tout fe r édu i t . 
Quand m eí l poí i t i f , tous les termes ont le mém© 

í igne , qui e í l celui de /7. 
Quand in eí l néga t i f , les í lgnes font alternatifs; d é 

forte que le figne de p d é t e r m i n e celui des termes int-
pairs. 

O n v o i t que pour avoir la fomme d'une progrcjjion 
de cette derniere efpece, i l la faut eoncevoir ré fo lue 
en deux autres , f o r m é e s , Tune des tefnies pofitifs ^ 
l'autre des négatifs , & qu i aient pour expofant com-
m u n non plus flmplenient fn, mais fon q u a r r é m %¿ 
O n fera f é p a r é m e n t la fomme de ehacune de ees pro-' 
grcjjions , & leur di íférence fera la fomme de la p r o 
grcjjion entiere. Elle aura le í igne du dernier terme ^ 
f i la progrcjjion eíl croi íTante ; & celui du p remie r , í i 
elle e í l décroiíTante. 

Si (OT0) eíl Tórigirie d'une progrcjjion croiíTante vers 
ía droite , i l peut l ' é t re égálement d'une décroi íTante 
vers la gauche , o ü fes expofans feroiit négatifs 
w r 1 , tn~%. 6¿c. Tou te progrcjjion géométr iq i íe c o i n m é 
a r i t h m é t i q u e , peut done fe eoncevoir divifée eri 
deux branches ^ Pune croi íTante , l'autre décroiíTanté 
depuis p , qu i s ' é tendent en fens contra i re , & touteS 
deux fe perdent dans l ' inílni. O u , fi l 'on v e ü t , ce n'ent 
fera qu'une feule , croiíTante , 011 décroiíTante dans 
tout fon eours, felón íe c ó t é duquel on voudra lá 
prendre , mais qui n'a n i commericement n i fin. 

En touteprogycjjion g é o m é t r i q u e on peut confide^ 
fer c inq p r i n c i p a ü x é l émens . 

Le premier t e r m e , 
Le dern ie r , 
L ' expó fan t ^ 
Le nombre des termes, 
La fomme de la prognffion 9 

O r de cés cinq é l é m e n s , trpis pris comme on v o u 
dra é t an t connus , on c o n n ó í t les deux autres ; ce 
qui forme dix cas , pour chacun d e í q ü e l s o ñ t r o ü v é r á 
par ordre dans Ist table fuivante la v a l é u r des deux 
inconnues. O n y á exp r imé n par les íogar i thmes ^ 
parce qu ' i l eíl ío'ujoürs plus commode 6z: q u e í q u e -
fois néceíTaire d'y avoir recours; 

Connues. .nconnues. 

P 

u 
log¿ ¿ - log. p 

log. m 
4- i i 

m 
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n — i 

m — y 

p m " ~ f 

s - p 

p m - - - d . 

* d , , • * 

rí /2 = = — - 1 - 1 , 
1. m d = . p m 

pm - p 
S — • ' • 

6 ° . 

^ ¿— — • 

m * , . . 

T7d. - T7p . /z = — ~ — - + i . 
1. /71 

s Equatíon dont la réfo-
p jjin /72-}-—-— I ZZ. O lucion donnera la ya-

P P leutdfrm. . . . * 
Í d — p m n ~ l 

i 
P - Z - . - ' 
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Toutes les queftions qu i appartiennent á ía pro-
grejjíon g é o m é t r i q u e font r é íb lues d'avance par quel-
qu'une de ees formules ; nous allons en faire l ' appl i -
cat ion á quelques exemples choifis propres á procu-
rer les eclairciíTemens néceíTaires. 

Exemple I . Entre deux nombres d o n n é s p ík. d , 
t rouver u n nombre quelconque r de moyens propor-
tionnels g e o m é t r i q u e s . 

O n connoi t diredement les premier & dernier 
termes de la progrejjion f u p p o f é c , & indireftementle 
nombre des termes (/• + 2.). La queftion fe rapporte 
done au fecond article de la t a b l e , o ü l 'on t rouve 

« — i r + i 
m = : y / l = v / l : o r l 'expofant t r o u v é , le refte fuit . 

p p 

Que ce foi t entre 2 & 54 qu 'on demande deux 
5 _54 i 

moyens proportionnels •,m-=z\/ % — j / 2.7 = 3. Et 
h.progrejjion eft 2. 6. 18. 54. 

ExempU I I . U n bar r i l eft r empl i d'un nombre c 
de pots de v l n ; chaqué jour u n valet f r ipon en t i re 
u n po t par la c i é , qu ' i l remplace d'un pot d'eau qu ' i l 
verfe par le bondon: on demande combien , au bout 
d 'un nombre /2 de jours , i l reitera de v i n dans le 
ba r r i l . 

A p r é s le premier j o u r , la quan t i t é de v i n reftante 
eft c — i . 

aprés le 2D. c - 1 - = ÜTJLÍJLÍ = C_ 1 x c ~ . 

aprés le 3 e. 
— — — . — ,— 2 
c e — Í C + I c c + x c — 1 o—jec+sc— 1 c—i 

c c e ce C 1 ^ c 

G n v o i t , fans qu ' i l fo i t befoin de pouíTer plus l o i n 

C - I 

n — i 

R 
r i ndu f t i on , qu ' i l regne i c i une progrejjion géomét r i 
que , oü l 'on connoit p { c - ~ i ) , m Q-r~) > & : n : ce 
q u i ramene la queftion au 4® article de la table. 
O n y t rouve le dernier terme ( duquel feul i l s'agit 

• «N t Tí — I . . C — I 

i c i ) o i i d — p m — c — i X - — 

Si l 'on fuppofe c = 20} & /z = 4 ; la quant i té de 
v i n reftante dans le bar r i l á la fin du quatrieme jour 

fera = ^ = ^ + 
10J 8000 • 8000 

c reftant le m é m e , f i Ton demandoit combien i l 
faudroit r é p é t e r de fois ce m a n é g e , pour qu ' i l fe 
t r o u v á t dans le bar r i l p réc i f émen t autant d'eau que 
de v i n 3 c'eft-á-dire d ix pots de Tune & dix pots de 
l 'autre. 

Alors on c o n n o í t r o i t p (19), (10) , & m ( | | ) . 
La queftion fe r é foud ro i t done par le premier art i
cle de la table , &C l ' on t rouvero i t 
n l .d -~ l .p 10000000 1178753^ . ^ — ^7875?^ 

TZ. ' —1117^4 —11170-4 

4-1 = 13+ i i t l í í ; c 'eft-á-dire que du 14* pot i l ne 

faudroit prendre ( fo i t pour le v i n qu'on t i r e , foit pour 
I'eau dont on le remplace) que la partie ind iquée par 
la ftaftion. 

Exemple I I I . T r o u v e r la fomme de la progres ión 

iní inie 0 . ¿i", ¿ y . ) on fuppofe a < b. 

Les trois é l é m e n s connus font i c i /? ^ Q , /72 
& /z ( 00 ) ; ce qu i ramene la queftion au quatrieme 
cas de la table. . . . m é tan t une fra£lion plus petiíe. 
que l ' u n i t é , rend la progrejjion décroi íTaníe : mais on 
fait que pour la rendre crohTante i l n ' y a qu 'á la ren-
Verfer; 011 p l ü t ó t i l n 'y a qu ' á renverfer la formule 
m é m e qu i donne la valeur de 5 ̂  & l'appliquer fous ' 

n 
cette forme. Elle deviendra 5 = ^ — — ; oü i l n ' y a 

1 m J 
nu l compte á t eñ i r dans le n u m é r a t e u r du fecond 

terme { p m n } — ^ X f Z — ¿ » + 1 , q u a n t i t é infini-

ment pet i te , puifque c'eft une grandeur í inie divifée 

par une autre infiniment grande. Subftituant done -

au l ien d e ^ , & 1 — J ou , au l ien de 1 — /72; 011 

aura 5 = ^ = ^ X = j — '•> c eft a-dire qu en ge-

¿ - 1 

néra l en toute /7/'OOT^2072 a inñ c o n d i t i o n n é e , la fom
me eft le premier terme m é m e , dont le d é n o m i n a -
teur a é té d iminué de r u n i t é . 

I I fuit que -H- y. i - 1 7 . 6-̂ . = 

i _ L 
$ •25 ' 

J_ (S-c — 1 
Deforte que pour avoir une progrejjion infínie dont 

la fomme foi t un nombre quelconque entier ou rom-

pu c , i l n ' y a qu ' á en choifir le premier terme ? 

te l que T ~ = c (ce qu'on peut faire d'une iníimté 

de manieres) ? & d'ailleurs prendre ^ pour l 'expo

fant. 
Exemple I V . Pour donner une idée des accroiffe-

mens rapides que re90Ít la fomme d'une progrejjion 
g é o m é t r i q u e , au bout d'un n o m b r e , m é m e aíléz me
diocre , de termes, en v o i c i un exemple fur la pro
gresión double , dont la marche eft une des plus len
tes : i l eft t i r é , quant á l 'hiftorique , de la Mathéma-
tique univerfelle du P. Caftel. 

L' inventeur du jen des échecs ( y eft-i l r á cen t e 
plus au long) f l i t preífé par fon r o i qu ' i l avoit com'ble 
de g l o i r e , de luí demander une r écompenfe á Ion 
choix & p r o p o r t i o n n é e á la beau t é de fa découve r t e . 
A p r é s s'en é t r e défendu long-tems , i l fe fít apporter 
un é c h i q u e r , & le montrant au prince : ordonnez, 
feigneur, íui dií-il? q u ' i l me foi t dé l ivré un grain de 



ble póüf la p í é m i e r e cafe , deux p o ü r la í e c o ñ d e , 
la troilieine , &C ainfi de {iida quatre p o n í 

blant toujoui-s ju íqu 'á la í o i x a n t e - q u a t n e m e . ¡ 

erx aou-
í . a d e -

t rés-
rés 
de 

beaucoup les facuités & celles des plus opu ieñs mo-
narques. Le calcul í u ivan t en fournit la preuve. 

IO. Suivant ce qui a é té dit plus hau t , la í b m m e 

de toute progresión eft ^ z r r mais comme Íci¿ = i 
6c m = x; p mn n 'e í l que /TZ", & le d é n o m i n a t e u r 
w — i — i — i = i peut é t re négl igé . O n a done 
s - m n - i = ió4 - i - 18.446.744.073709.5 5 1.61 5. 

2o. O n s'eíl afsüré qirune petite marque d'un 
pouce cubique contient au. plus 450 grains de fro-
ment. í l y a 1728 de ees mefures dañs un pié cubique, 
qui fait le boi í ieau de plufieurs endroits & trois fois 
celui de Paris : le boi í ieau tr iple de celui de Paris 
contient done 17Z8 X 4 5 0 , 011 777600 grains. 

30. Suppoíbns une enceinte q u a r r é e d'une lieue 
de tour ( á ' 1 4 4 0 0 pies la lieue) c o n v e r í i e en grenier, 
& que le blé y íbi t entalle á la hauteur de 20 pies ; 
c h a q u é cote de Tenceinte fera de 3 600 pies , fon aire 

. de 3600 X 3600 12960000 pies q u a r r é s , qu i m u l -
tipliés par la hauteur 20 donneront 259200000 piés 
cubiques ou b o i í l e a u x , pour la contenance d'un pa-
re í l grenier. Mais c h a q u é boiíTeau contient lu i -méme 
777600 grains: le nombre des grains néceíTaires pour 
remplir le grenier íuppofé eíF done 259200000 X 
777600,011201553920000000. 

I I n 'y a plus qu ' á divi íer le premier nombre 184 
&c. par ce dernier ; le quotient fera connoitre corn-
bien de pareils greniers feroient néceí ía i res pour 
contenir les grains en que í l ion . O r ce quotient eíl: 
51 522, avec une fraft ion qu'on négl ige i c i , mais qu i 
eva luée feroit plus que fuffifante pour faire la fortune 
de fix mille h o n n é t e s familles. 

Q u i voudro i t a p p r é c i e r en argent cette enorme 
quan t i t é de b l é , t r o u v e r o i t , á ne mettre le boiíTeau 
( t e l m é m e que nous l'avons fuppofé) qu ' á 2 l i v . de 
notre monnoie , c|iie le p r ix de c h a q u é grenier feroit 
518.400.000 l i v . & comme i i y en a 91522 , ees 
deux nombres mul t ip l iés l 'un par l'autre donneroient 
47.445.004.800.000 l i v . fomme exorbitante & telle 
que les t r é íb r s reunis de tous les potentats du monde 
connu feroient éloignés d 'y atteindre. ArticLe ds. M . 
RALLIER DES OURMES. 

PROGRESSION DES ANIMAUX, {Phyfiq.') l a p r o -
greffion eft ce tranfport parlequel lesanimaux paífent 
d'un l ieu á un autre, au moyen du mouvement qu'ils 
donnent á des parties di íférentes de leurs corps deíl i-
nées á cet ufage. I I y a plufieurs efpeces de progref-
fions dont les principales font le marcher , le vo le r , 
& le nager. 

I o . Le roulement dans les bui t res ; 20. le traine-
ment dans les l íma^ons , les vers de terre , les fang-
fues, &c. 30. le rampement dans les ferpens; 40. l'at-
t raf t ion dans les polypes &: dans les feches, font des 
prognjjlons diíférentes de celles du marcher des qua-
dmpedes, ou p l u t ó t ne font pas proprement des pro-
grejjions. 

En efFet, le mouvement par lequel les huitres de^ 
t aché es des rochers, & les autres animaux enfe rmés 
dans des coquilles, font t ranfpor tés d'un l ieu á un 
au t re , n'eft qu'un roulement caufé par les vagues 
de l'eau qui les pouíTe. 

L'allure du trainement des l ima9ons, des vers de 
ierre , &c. eí l un mouvement qui n 'e í l guere plus 
c o m p o f é que celui des huitres dans fon p r inc ipe , 
quo iqu ' i l ait un eífet plus diverí i í ié . 

Le rampement des ferpens n 'e í l diíFérent de celui 
des vers de t e r r e , qu'en ce que leur corps ne rentre 
pas en lu i -méme , mais qu ' i l plie pour fe raccourc in 
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L'aÜiiré des polypes fe fait par des bras j qu i s'at-

tachent par le moyen de certaines parties qu i leuIÍ, 
t iennent l ieu d'ongles. 

Les animaux t e r r e í l r e s ont une progresión plus pap 
faite & plus commode, parCe qu'elle les fait tournef 
plus a i fément & plus promptement de tous les c ó t é s . 
Les i n í l r u m e n s qu i y fervent, qu i font les piés , ont 
auííi une í l ru¿ lu re beaucoup plus c o m p o f é e ; les on -
gles entre autres y ont beaucoup de p a r í , car ils 
í e r v e n t pour affermir leurs piés o í e m p é c h e r qu' i ls 
ne gli íTent; íes élans qu i les ont fort durs , epurent 
a i fément fur la glace íans glilTer. 

Leurs piés ne fervent pas feulement pour marcher,, 
mais auffi pour gr imper , pour prendre la nourr i ture , 
pour travailler á leurs habitations o u á des ouvrages^ 
comme íes mouches á miel á batir leurs cellules. 

Enfin les animaux qu i ont quatre piés s'en fervent 
e n c o r é pour nager; l a plupart ne les remuent po in t 
d'autre maniere pour nager que pour marcher , & c e 
mouvement des p iés foutient tput l ' an ima l , par la 
raifon. que le p l i qu'ils leur font faire en l e levant i 
eíl caufe qu'ils ne rencontrent pas tant d'eau que 
quand ils les r aba i í f en t , parce qu'alors ils font p l u s 
é t endus . Les animaux qui ont des peaux entre les 
ongles des piés , comme le ca í tor & la l o u t r e , frap-
pent l'eau en abaiífant les piés d'une maniere en-* 
core plus avantageufe pour foutenir leur corps fur 
l 'eau, parce qu'ils les é c a r t e n t & l e s é largi í fent , l o rA 
qu'ils les abaiíTent, & qu'i ls les re í ferrent & les ,étréd 
ciíTent quand ils les relevent. NAGER. 

Ar i í lo te nous a laifíe u n l ivre ftj>) %ptoy , 011 
fur le mouvement p rogre í í i f des animaux. Petrus 
Alcyon ius , Petrus de A l v e r n i a , & Proculus y ont 
a jouté leurs commentaires. Franc. Bonanici a com
pofé dix livres fur le m é m e fujet; ils ont é té publ iés 
á Florence en 1 5 9 1 , in - f o l . D'autres ont e n c o r é 
t r a i t é cette mat iere ; mais le l ivre qui m é r i t e le plus 
d ' é í r e l ü , c 'e í l celui de Joh. A l p h . B o r e l l i , de. motn 
animalium. I I a paru á Rome en 1680 , in-40. Lugd* 
Batav. ¡yio , & fínalement á Naples en 1 7 3 4 , m é m é 
format. Q u a n í á l a progreíjión des i n f e í l e s , nous en 
ferons u n article féparé. (Z> / . ) 

PROGRESSION DES INSECTES, {Hifi.nat.des I n f . } 
la progrcfjion olí le mouvement progre í í i f des infec-» 
tes, eí l le tranfport de ees efpeces d'animaux d ' u n 
l ieu á l ' au t re , íoi t dans l ' eau , fur ter re , ou dans l 'air 
pour leurs divers befoins* 

Cette grande v a r i é t é qu*on remarque dans le m o u 
vement des diíférens animaux, a paru m é r i t e r l 'at-
tent ion de plufieurs favans , mais ils n'ont pas aíiez 
approfondi les mouvemens progrefíifs des infeí les^ 
& cependant ce fujet n ' é to i t pas indigne de leurs 
íegardSi 

La progreffion des infectes eíl va r i ée fuivant l ' é l é -
ment qu'ils habitent, Autre eíl la maniere dont feí 
meuvent ceux qui v ivent dans l ' eau; autre e í l l a 
maniere de ceux qui v iven t fur la terre ? &: de ceux 
qu i vo l í i gen t dans l 'air. De plus chaqué efpece a u n 
mouvement qu i l u i eíl p ropre , foit dans l ' eau , fo i t 
fur t e r re , foi t dans l'air* 

D e la progreíjión des infectes aqüat'iques. Les infec
tes aquatiques ne font point b o r n é s á u n feul genre 
de mouvement progreííif. Grand nombre marchent^ 
nagent, &; v o l e n t ; d'autres niarchent & nagent 5 
d'autres n'ont q u ' u n de ees deux moyens de s'avan-
cer. D e ceux qui nagent la plupart nagent fur le 
ven t r e , & quelques-uns fur le dos. Pour nager plus 
v i t e , i l y en a qui ont la faculté de fe remplir d'eau, 
& de la je t íe r avec forcé par la partie p o í l é r i e u r e , 
ce qui íes pouí le en avant par u n efFet femblable á 
celui qu i repouíTe Téo l ip i l e , o u fait voler une fufée ; 
d'autres ont les jambes po í l é r i eu res longues & faites 
en forme de rames ? dont ils imitent les mouve -

mens* 
I i i ij 
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D e ceux q u i marchent clans Teai t , i l y en a qu í 

marchent fur le ventre > d'autres fur le co te , & d'au-
tres íur la tete &c la queue. Les infeftes de cette d e í -
niere forte n 'ont pas des jambes, ils ont un empate-
ment á c h a q u é e x t r é m i t é du corps qui leur í e r t de 
p i é , & par lequel ils favent s'attacher avec une forcé 
inconcevable aux corps oü ils veulent fe t eñ i r . Quel-
ques efpeces de ce genre ont la faculté de s'alonger 
6c de fe raccourcir á un point qui paíle l ' imagination, 
ce cjui leur fait faire des pas d'une longueur d é m e -
furee. 

Plulieurs inferes aquát iques , á pfoprerrtent par-
ler , ne marchent n i ne nagent; mais par un ondoye-
ment progref í i f de deíTous leur corps, ils favent s'en 
procurer i'eíFet. I I y en a m é m e qu i fans qu'on puhTe 
en aucune maniere s*appercevoir qu'ils faífent le 
ttioindre mouvement e x t é r i e u r , gliflent dans l'eau 
en tout fens &: aííez v i t e ; pliifieurs de ceux-ci font 
des p ro t ées , qui cliangent ponr ainfi d i ré de forme 
quand i l leur p ia í t , & en r e v é t e n t quelquefois de f i 
bifarres, qu'a moins que de les c o n n o i í r e on ne les 
prendroit jamáis pour des animaux. 

V o i c i d'autres diverfités dans le mouvement des 
inferes aquá t iques : on en v o i t qui nagent dans l'eau 
en ligne d ro i t e , remuant leur tete alternativement 
du c o t é droi t & du c ó t é gauche, tandis qu'ils re-
muent c o n ü a m m e n t la queue du c ó t é oppofé á ce-
l u i de la tete , gardant toujours la figure de la lettre 
S. I I y en a qui nagent de c ó t é & d'autre, a v a ^ a n t 
í a n t ó t en ligne dro i te , & t a n t ó t d é c r i v a n t un cercle 
c u quelqu'autre courbe. 

Le p u c e r ó n aquatique a pour fa feule part trois 
diíFérentes manieres de nager. I I y a quelques infec
tes qui s ' é l ancen t dans l'eau de haut en bas, indiffe-
remment,avec une r ap id i t é prodigieufe, comme fait 
le grand fcarabée aquatique. 

O n en t rouve qui fe meuvent avec une lenteur 
extreme, comme les étoi les marines , tandis que 
d'autres nagent íi rapidement qu 'on ne fauroít les 
fuivre á la ví ie . Quelques-uns s'attachent pour fe 
repofer aux corps folides qu'ils rencont ren t ; d'au
tres fe fufpendent dans l'eau m é m e , c 'e í l ce q u ' e x é -
cute la nymphe du moucheron avec les poiis de fa 
queue; d'autres marchent fur la fuperí icie de l 'eau, 
ou attachent les fourreaux dans lefquels ils logent á 
quelques pieces de bois , pour s ' empéche r d'aller á 
f o n d ; enfin les infeftes aquá t iques ont non-feu le-
ment des fagons de nager di íFérentes , mais quelques-
uns m é m e réuniíTent toutes les diíFérentes fa^ons de 
nager. 

D e la prognjfion des ijifecíes qui vivent f u r terre. O n 
v o i t í u r la terre des inferes qui n'ont n i piés n i a í les , 
& qu i cependant fe meuvent fans peine. Ils von t 
d'un l ien á un autre en ferpentant par le fecours des 
mufcles de leurs anneaux, qui en fe contraftant ren-
dent Tinfefte plus cour t , & l u i donnent le moyen de 
s'avancer , en dilatant les anneaux de la partie anté-
rieure. O n en vo i t qu i avancent par une efpece de 
reíFort en fe courbant , c 'e í l ce que font les vers du 
fromage. Ils approchent leur tete de la queue , & en-
fuite ils s ' é tendent fubitement comme un are qui 
vient á fe r e l á c h e r , enforte qu'ils fautent beaucoup 
plus haut qu'ils ne font longs. Ce qui facilite le m o u 
vement élaíl ique de tels infeftes, eft qu'ils ont á la 
partie antér ieure , des crochets par lefquels ils s'ac-
crochent á leur partie pof té r ieure en faifant des ef-
forts comme pour fe redreíFer lorfqu'i ls fe font pliés 
en double ; ees crochets l áchent t o u t - á - c o u p p r i f e , 
& caufent ees élancemens par lefquels r infefte faute 
d 'un l i en á un autre; ce mouvement leur t ient l ien 
des jambes &: des mufcles de la p lüpar t des inferes 
qu i fautent. 

Les inferes terreftres qui ont des piés ne marchent 
pas tous de la m é m e maniere. Les uns vont en ligne 

d r o i t e , 5¿ les autres courbent leur dos; de cette der-
niere claíFe font les chenilles arpenteufes. I I y en a 
qui courent de c ó t é ; & dans ce rang font les pouls 
ailés des chevaux. D'autres tournent en cercle, de 
maniere que leur corps en tournant demeure á-peu> 
p r é s t o u j o u r s é g a l e m e n t é lo igné du centre; comme 
aux chauves-fouris. Quelques-uns ne fe meuvent 
qu ' en fau t i l l an t ,&fon t pourvus pour cela de jambes 
longues & de cuiíFes fortes; de ce nombre font les 
tepules & les puces. 

O n en v o i t qu i marchent avec une extreme c é l é -
r i t é . M . Delif ie a obfervé un moucheron prefque i n -
vifible par fa pe t i íe íFe , qu i parcouroit plus de trois 
pouces en une demi - feconde, & faifoit dans cette 
efpace cinq cens quarante pas ; i l en faifoit par con-
féquent plus de mil le en un de nos battemens com-
muns d'arteres. Quelle foupleíFe ne f a u t - i l pas pour 
remuer les pattes plus de cinq cens fois en une demi-
feconde! car les pattes de cet i n f e r e pouvoient avoir 
de grandeur la quinzieme partie d'une ligne. I I fai
fo i t done dans l ' e ípace d'une ligne quinze pas ou 
mouvemens* 

O n vo i t au-contraire d'autres inferes terreares 
dont la d é m a r c h e e í l e x t r é m e m e n t lente ; telle eíl: 
celle de la chenille du ce r feu i í ; mais le mouvement 
progre í l i f de certaines orties de mer e ü encoré bien 
plus l en t , á peine parcourent - elles Tefpace d'un 
pouce ou deux dans une heure. 

Plufieurs de ceux dont le Corps eí l l o n g , s'aident 
á marcherpar le m o y e n de léur partie p o í l é r i e u r e , 
qu'ils recourbent foiis e u x , 6c dont ils fe fervení 
pour fe pouíFer en avant. O n en connoit qu i frap-
pent de la te te ; d'autres qui ruent du derriere ; les 
uns s 'é tendent lorfqu'i ls prennent leur repos comme 
font la p lüpar t des chenilles; les autres fe recoquil-
lent alors , comme font les ferpens quand ils veulent 
dormir . 

D e la. progreffion des infectes qui volent dans Vair» 
Parmi les ínfeftes qui font obligés de chercher leur 
nourr i ture dans l ' é l o i g n e m e n t ; les uns ont deux ai-
les, d'autres q u a t r e , & : d'autres de petits balanciers 
qui leur fervent comme de contre-poids. Ces petits 
balanciers, ou ces petites boules , f o n t p l a c é e s fous 
la partie p o í l é r i e u r e des a í l e s , &; elles tiennent au 
corps par un filet fort minee, qu i fert á l 'animal pour 
les mouvoi r felón qu ' i l en a befoin. Chez les uns elles 
font toutes n ú e s , & chez les autres elles font cou-
vertes. Leur ufage eí l de teñ i r le corps en equil ibre; 
elles font aux infedles ce que les contre - poids font 
aux danfeurs de corde, & les veífies remplies d'air 
aux nageurs. Si on leur coupe une de ces boules, on 
s'apper^oit qu'ils panchent plus d'un c ó t é que de 
l 'autre ; & f i on les leur ote toutes deux, ils n'ont 
plus ce v o l léger & égal qu'ils avoient auparavant, 
ils ne favent plus fe d i r iger , & ils font des culbutes. 

La pl í ipart des infedes n'ayant point de queue & ' 
de plumes comme les o i feaux, ont un v o l fort ine-
g a l , & ne peuvent pas t eñ i r leur corps en équil ibre 
dans un é l émen t íi f u b t i l , & qui cede auííi a i íement . 
Swammerdam a pourtant t r o u v é une efpece de pa-
pillons qu ' i l faut excepter de cette regle g é n é r a l e ; i l 
a une queue á l'aide de laquelle i l dirige fon v o l 
comme i l veut. 

En í in parmi les infe£les qu i vo len t , les uns s'éle-
vent dans l 'air á une certaine d i í lance de la te r re , 
tandis que d'autres volt igent fans ceíFe á quelques 
ligues feulement de fa furface. 

Reflexión f u r la progrefjion des infecles en general. 
Les membres de chaqué infe£le font proportionnes 
au mouvement qu'ils doivent e x é c u t e r ; ceux qui 
gliíFent & rampent fur la t e r r e , ont une humeur 
gluante dont ils font abondamment pourvus ; ceux 
qu i grimpent fur des corps po l i s , ont des petits cro
chets á leurs pattes; ceux qu i marchent ont des an-
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sieaux, des jambes, des pies,adaptes á leür í i rud lü re , 
á leür groíTem4, á leurs befoins. Cei ix qü i tendent 
reauont des cuelles , des poils^ des nageoires, oium 
corps aigu q m leur facilité ce mouvemen t : ta l e í l le 
poü des poiíTons; lorfqu'en nageant fon cote plat fe 
préfente á l 'oppofiíe de l 'endroit o ü i l Veut a l ler , ií 
fe trouve ari ete tout cour t , & i l eí l obligé de fe tour-
ner pour reprendre fon chemin. D'autres in fedeá 
aqüaí iques qui doivent changer de forme , ont des 
nageoires enguife de pannaches, qurtombent quand 
r in feñe fe m é t a m o r p h o í e ; c'eíl ce qüi arr ive aux 
coufins.. 

I I y a e n c o r é qüe lqües infeftes qui paroiíTent p o ü i -
Vus d'un fi grand nombre doüble de membres rtéceí1 
faires á leur mouvement progreíf i f , qu*il femble 
qu'en en arrachant ü n , i l leur en re í t e e n c o r é a í fez ; 
cependant fi on en fait l ' e x p é r i e n c e , on s'appei^oit 
que leur mouvement eíl r e t a r d é , & qu'ils ont de la 
peine á exécu te r ce qu'un moment auparavant ils 
faifoient ayec beaucoup de fac i l i té ; c'eft ce que ra^ 
c o n t é S é b a dáns fon T h f . rcr. nat. f o l . 2 Í , tab. 24. d'un 
m i í l e - p i é d e TAmér ique . íl y a d'autres infedes á qui 
lá privat ion de Ces m é m e s membres ne porte aucun 
p r é j ü d i c e , tant le méchanifme du corps de ees pe^ 
tits animaux nous eít caché : concluons* 

Le mouvement progreí í i f des infectes v a r i é en 
mil le fa^ons diíFérentes , ne peut qu ' é l eve r nos peiv 
fées vers le C r é a t e u r ; l ' exécut ion ds Ce mouvement 
par ces petits animaux > eí l un trai t f i grand de fa 
püiíTance , que nous ne faurions le comprendre. 
i o . / . ) 

PROGRESSIÓÑ, f. f. ( Rhétor iq . ) c 'e í l l 'amplifica-
t i o n d'une m é m e idée qui marche dans une ou p lu-
fieurs phrafes avec un accroi í fement de grandeur & 
de f o r c é ; t e l eí l ce morceau de l 'oraifon fúnebre de 
M . deTurenne par M . Fléchier* 

« N'attendez pas, m e í í i e u r s , que je r ep ré fen te ce 
w grand homme é tendu fur fes propres t r o p h é e s ! 
w que je d é c o u v r e ce corps palé é¿ fanglant, auprés 
» duquel fume enco ré la foudre qu i l'a frappé I que 
» j e faífe crier fon fang comme Celui d ' A b e l , & 
»> que j ' expoíe á vos y eux les images de la re l ig ión & 
9> de la patrie ép lo rée ». Voi lá trois membres d'une 
ph rá í e qui fontune progrcffíon afcendante d'images. 
Cette d i l l r ibu t ion qui f iedf ibien dans le í l y l e é l e v é , 
p r é f en t e á l'efprit une forte de pyramide qu i a fa 
pointe & fa bafe , & forme une figure qu i r éun i t á-la-
fois la v a r i é t é , la grandeur & l 'uni té . Cours de BdUs-
Lettres. ( J D . J . ) 

P R O G Y M N A S M A T A , í m . (Gymnaftque.) 
nBpoyvfj.vda-fjLct.Tct, nom qu'on donnoit aux exercices 
p répa ra to i r e s que devoient faire tous ceux qu i fe 
p ré fen to ien t pour difputer les p r ix dans les jeux 
olympiques. Pot ter , JérchaoL grcec. l ib . I I . cap. x x i j . 

PROHIBÉ, participe. {Jurifp^) fe di t de ce qu i eft 
défendu par la l o i , ou par quelqu'un qui a a u t o r i t é 
pour le défendre . Voyt^ PROHIBITION. ( ^ ) 

P R O H I B E R , un commcrcc , c 'eíl le défendre , 
011 empecher qu'une marchandife n'entre dans le 
royanme, ou ne s'y déb i t e . Les étoífes des Indes & 
toiles peintes , font prohibées en France par plus de 
quarante é d i t s , déc lara t ions & a r ré t s du confeil. 
Dictlonn. de Comm. 

PROHIBITION , f. £ { Ju r í fp ) íignifie défenfe. I I 
y a diverfes fortes de prokibidons p r o n o n c é e s par la 
l o i ; les unes contre certains mariages, d'autres pour 
empecher de donner certains biens, ou de les donner 
á certaines perfonnes, ou de difpofer de fes biens án
dela d'une certaine quo t i t é , ou en general d 'al iéner 
fes biens. Foye^ MARI AGE , DONATION , MINEUR , 
LEOS,TESTAMENT;PROPRES. { A ) 

PROIE , f. f. {Grarnm.) pature des animaux ravif-
fans & carnaíliers. O n dit un oireau de proU, Les 

l les vautours v ivent de prok. í l fémble que íá 
d t d e í l i n é les efpccss diíFérentes des animaux 

loups 
nature ait 1 
á é t r e la prole les unes des autres. Elles font p r e f q ü e 
toutes la prole de l ' homme, le plus vorace de tous leS 
aniniaux. í l fe d i t au fmiple & au figuré. Ce c o n q u é -
rant a a b a n d o n n é toute cette c o h t r é e en prole á íes 
foldats. I I e í l Váprole d une ambit ion qui le tourmen-
te fans re íáche . Le tnéchan t eíl tót ou tard en proiz 
aux remords. 

P R O J E C T I L E , f. m . fe dit en Méchanlqué 0 ¿ \ m 
corps pefant, qui a y a n t r e ^ u í n m o u v e m e n t , ou une 
imprefi lon fuivant une di re£l ion quL-icoíique, par 
quelque forcé externe qui l u i a é t é mlpf i i t i ée , e í l 
a b a n d o n n é par Cette forcé ^ & laií le a lui-meme pour1 
con t inüe r fa coür fe . Foyei MOUVEMENT; 

Telle e í l , par exemple, une pierre jettáe avec lá 
mainouavec une fronde, une fleche qu i p a r í d 'u i i 
a re , un boulet qui part d'ün canon, &c. Foye^ PRO-
JECTION. 

Les Philofophes ont é té fbrt émbar r a í í e s fur la 
Caufe de la continuation du mouvement des ptoje&i* 
les, c 'eíl-á-dire fur la ra i íbn pour l aqüe l le ils c o n t i -
n u e n t á f e m o u v o i r a p r é s quelapremiere caufe a ceífé 
d 'agir. Voye^ MOUVEMENT & COMMUNICATIOÑ. 

Les Pér ipa té t i c iens attribuent cet erFet á l ' a i r , q u i 
é t an t violemment agité par le mouvement de la caufe 
motr ice ^ par exemple de la main ou de la fronde , &t 
é t an t forcé de fuivre le projecille, tandis q i t ' i l s'accé-1 
le re , d o i t , desque le projecíllé eí l l a c h é , le p re í í e r 
par derriere , & le forcer á avancer, pour e m p e c h e í 
le vuide. F b y ^ V u i D E . 

Les philofophes modemes ont recours pour ex^ 
pliquer cet e í fé t , á un principe beaucoup plus tiatu-
reí &; beaucoup plus fimple. Selon eux la continua
t i o n uu mouvement n ' e í l qu'une fuite naturelle d'une 
des premieres lois de la nature , favoir que t o ü s 
les corps font indiíférens au mouvement & au repos, 
& qu'ils doivent par conféquen t re í l e r dans celui de 
ees deux états ou ils f o n t , jufqu 'á ce qu'ils en foient 
t i rés ou dé tou rnés par quelque nouvelle Caufe. 

M . Defcartes eíl le premier qui ait e x p l i q u é de 
cette maniere la continuation du mouvement des 
projecílleS) &C en géné ra l de tous les corps auxqi ie í s 
on imprime du mouvement. M . Newton paroit re-
garder ce p h é n o m e n e comme Un principe d ' expé -
rience , & i l ne decide point fi la continuation du 
mouvement e í l fóndée dans la nature du mouvement 
memé* 

Je crois avoir p r o u v é dans mon ¿razie de D y n a -
mlque, que l 'exiftence du mouvement é tan t une fois 
í u p p o f é e , Un mobile qui a re9U quelque impul í í lon , 
doi t c o n t i n ü e r á fe mouvoi r toujours u n i f o r m é m e n t 
& en ligue d ro i t e , tant que fien ne Ten empéche* 
Foyei FORCÉ D'INERTIE. 

Q u o i qu ' i l en foi t , .8¿ quelque par t í qu'on pulíTe 
prendre fur cette que í l ion , c 'eíl un principe a v o u é 
aujourd'hui de tous les Philofophes , qu'un projecille 
mis en mouvement , continueroit á fe m o u v o i r é t e r -
nellement en ligne d r o i t e , & av5c une vi teífe t ou 
jours uniforme , íi la réfiílance du m i l i e u oü i l fe 
meut , & l 'aclion de la g r a v i t é , n ' a l té ro ient fon mou
vement pr imi t i f . 

La t h é o r i e du mouvement des projecilles, e í l le 
fondement de cette parí ie de l 'art mil i ta ire qu'on ap-
pelle Le j e t des bombes ou la, balljilque. Foye^ JET DES 
BOMBES (S'BALISTIQUE. 

L o l x du mouvement des projecilles. í . Si on jette un 
corps pefant, dans une diref t ion perpendiculaire, i l 
contiiiuera á de ícendre ou á monter perpendiculai-
rement ; parce que la gravi té agit dans cette méme dí-
ref t ion . 

2. Si on jette un corps pefant horifontalement, i l 
doit par fon mouvement déc r i r e une parabole, dans 
la fuppofition que le mi l ieu ne lux réíiíle pa^» 
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En effetle corps e í l p o u í í é á la fois fulvant la l ígne 

droite horilbntaie J 2i , P lañe , mechan, fy, 46*. par 
la forcé mo t r i ce , & fuivant la ligne droite ve r í i ca l e 
JíC~9 par la forcé de la g rav i t é . Par confeqiient tan-
dis que le mobile parviendroi t en Q , par Tacrion de 
la forcé m o t r i c e , i l doit arr iver par l ' a í t ion de la 
g r av i t é en quelque point M d e ta ligne ver í icale Q M ; 
&¿ de m é m e tandis qu ' i l parvient en ^ ,par l 'af t ion 
de la forcé mo t r i ce , i l doit arriver par l 'aft ion de la 
grav i té en quelque point m de la ligne qm. O r le 
mouvement fuivant J R e ñ uniforme , done (Voyq 
MOUVEMENT) les efpaces Q J & q 4 font comme 
les tems e m p l o y é s á les parcour i r ; mais les efpaces 
Q M t k q m i ' o n t comme les qua r ré s des tems (voy¿{ 
DES GENTE) , done A Q - : A q ^ : : ( ¿ M : q ra, c ' e í l -
á -d i r e P M : p m - : : A P : a p , done la trace du 
corps , ou la l igne^.M;/z qu ' i l décr i t lo r fqu ' i l eít 
j e t t é h o r i í b n t a l e m e n t , e l l une parabolc. Foye i PARA-
BOLE. 

O n c r o y o i t i l j a deux cent ans qu'un corps j e t t é 
horifontalement, par exemple, un boulet lancé par 
un canon, décr ivoi t une ligne droite tant que la for
cé de la p o n d r é furpaíie con í idé rab l emen t la pe ían-
teur du bou le t , ap ré s quo i cette ligne devenoit 
courbe. 

N . Tartaglia fut le premier qui s'appercut de cette 
er reur , & qu i foutint que la ligne en que í l i on é to i t 
courbe dans toute fon é t e n d u e ; mais Gal i lée d é -
montra le premier que la courbe décr i te par un bou
let j e t t é horifontalement, é to i t une parabole , ayant 
pour fommet le point oü le boulet quitte le canon, 

3. Si un corps pefanteft je t té obliquement, fo i tde 
bas en haut , foi t de haut en bas, dans un mi l ieu fans 
r é ü í l a n c e , i l décr i ra e n c o r é une parabole. Ainf i le 
corps A fig. 47. é t an t j e t t é fuivant A R^ 'iX décr i ra la 
parabole A M B , dont la v e r d é a l e A S fera un des 
d i a m e í r e s , & le fommet de l'axe de cette parabole 
í'e t rouvera au poin t qu i eí l le point de mil ieu de 
la por t ion de parabole A M B , t e r m i n é e par l ' h o r i -
fontale A B . D o n e , 

IO. Le parametre du diametre de la parabole A 
fcg. 47. eíl une troifieme proport ionel le á l'efpace 
ou'un corps pefant parcourt en defeendant dans un 
tems quelconque d o n n é , & á la viteíTe d é t e r m i n é e 
par l'efpace qu ' i l déc r i ro i t uniformement durant ce 
m é m e tems, c 'e í l -á-dire aux ligues A P ¿k. A Q . 

2o. Comme l'efpace qu'un corps pefant parcourt 
perperdiculairement en unefeconde eft de 1 5 p iés 
e n v i r o n ; le parametre donti ls 'agi t efe égal au q u a r r é 
de l'efpace que le projeciUe déc r i ro i t uniformement 
dans une feconde , en ve r tu de la forcé motrice , ce 
q u a r r é é t an t divifé par 1 5 ~ piés . 

30. Si les viteffes de deux projecíiles í o n t l e s m é -
mes , les efpaces décr i t s dans le m é m e tems en ver tu 
de 1'acHon de la fo rcé motrice , feront é g a u x ; par 
c o n f é q u e n t les paraboles qu'ils d é c r i v e n t auront le 
m é m e parametre. 

40. Le parametre du diametre A S étant connu , 
i l e á facile de t rouver par les p ropr i é t é s de la para
bole, le parametre de l 'axe, dont le quart eí l la dif-
tance du fommet de la parabole á fon foyer. 

5°. LaviteíTe du projeclile é t an t d o n n é e , on peut 
í r ace r fur le papier la parabole qu ' i l d o i t d é c r i r e . 

6o. Enfin la ligne de p ro jed ion A R touche la pa
rabole en A . 

4. U n projeclile^ en tems é g a u x , décr i t des por-
í i o n s de parabole A M , M m , qu i r é p o n d e n t a des 
efpaces horifontaux é g z u x A T , T t , c ' e í l -á -d i re 
que dans des tems égaux i l décr i t dans le fens h o r i -
fontaldes efpaces égaux. 

5. L a quan t i t é ou l'amplitude ̂  i? de la courbe, 
c 'eí l -á-dire la p o r t é e du jet du projeciUe , e í l au para
metre du diametre A S , comme le finus de l'angle 
d 'é lévat ion - 5 , eí l á la fécante de ce m é m e an-

D o n e , I o . le demi-parametre eft á ramplitude A B ^ 
comme le fmus total au finüs du double de l'anale 
d 'é lévat ion. 20. Le parametre de deux paraboles eíl 
le m é m e , lorfque les projecüUs qu i les décr ivent ont 
des viteífes égales. O r dans un des cas le demi-pam-
metre eíl á f ampl i tude , comme le linus total eíl au 
finus du double de l'angle d ' é l é v a t i o n ; & dans le fe-
cond cas, le demi-paiametre eí l aufíi á l 'amplitude, 
comme le fmus total e í l au fmus du double de l'angle 
d ' é l é v a t i o n : done Tamplitude dans le premier cas, 
eí l á l 'amplitude dans le fecond, comme le fmus du 
double du premier angle d ' é l éva t i on , eíl au fmus du 
double du fecond angle. A i n f i la viteíTe de projec-
t ion demeurant la m é m e , l ' ampí i tude eí l comme le 
fmus du double de l'angle d ' é l éva t ion . 

6. La viteíTe du projeciUe demeurant la m é m e , 
l 'amplitude A B eíl la plus grande qu ' i l eíl poífible , 
lorfque l'angle d ' é léva t ion eíl de 45o. & les ampli
tudes r é p o n d a n t e s aux angles d ' é l éva t ion également 
di í lans de 45o. font égales . 

Cette propofi t ion eft vérif iée par T e x p é r i e n c e , & 
peutaulTife d é m o n t r e r en cette forte : puifque ram
plitude eí l toujours comme le fmus du double de 
Tangle d 'é léva t ion , i l s'enfuit qu'elle doi t croítre á 
mefure que ce í inus c r o í t , & r é c i p r o q u e m e n t . Or le 
í inus du double de 45o eíl le fmus de 90o , ou le íinus 
total qu i e í l le plus grand de tous ; done l'amplitude 
qu i r é p o n d á l'angle de 45 o, doi t é t r e la plus grande 
de toutes. D e p lus , le fmus de deux angles égale
ment di í lans de l'angle d r o i t , par exemple de 80 6c 
de 100o, font égaux ; or le fmus du double des an
gles éga lemen t é lo ignés de 45o , font des íinus d'an-
gles éga lemen t é loignés de l'angle d r o i t ; car , foit 
45 - j - un de ees.angles , & 45 — a l 'autre , les dou-
bles feront 90 -\- x a, yo — 2 ¿ z ; & ees angles 
doubles difFerent d'un d r o i t , chacun de la valeur de 
xa: done les amplitudes qui r é p o n d e n t á des angles 
éga lemen t é loignés de 45o , doivent é t re égales. En-
íin puifque le í inus total eí l au fmus du double de 
l'angle d ' é l éva t ion , comme le demi-parametre eíl á 
l 'amplitude , que le í inus total eíl égal au fmus du 
double de 45 o , i l s'enfuit que l 'amplitude qui répond 
á 45o d 'é léva t ion , e í l égale au demi-parametre. 

7. La plus grande amplitude é t an t d o n n é e , íi on 
veut d é í e r m i n e r Famplitude pour un autre angle d'é
l éva t ion , la viteíTe demeurant la m é m e , i l faudra 
d i r é : comme le í inus total e í l au í inus du double de 
l'angle d ' é léva t ion p r o p o f é , ainfi la plus grande am
plitude eí l á l 'amplitude qu'on cherche. 

A i n í i , fuppofant que la plus grande amplitude ou 
p o r t é e horifontale d'un mor t ie r foit de 6000 pas, on 
t rouvera que la p o r t é e pour un angle de 30o fera de 
5196 pas. 

8. Lavi te íTe du /ro/e£?i/£ é t a n t d o n n é e , on pro
pofé de t rouver la plus grande amplitude. Puifque la 
viteíTe du projeciUe eí l connue par l'efpace q u ' i l par-
coureroit un i fo rmémen t dans un tems donné , par 
exemple dans une feconde , i l ne faut que chercher 
le parametre de la parabole , comme nous l'avons 
en íé igné ci-deíTus ; car la m o i t i é de ce parametre eíl 
l 'amplitude qu'on demande. 

Suppofons , par exemple , la viteíTe du projec? 
tile telle qu ' i l puiíTe parcourir en une feconde 
1000 piés ou 12000 pouces, f i on divife 144000000, 
qui eíl le q u a r r é de 12000, par 181, qu i eíl la valeur 
de 1 5 -7T piés , le quotient donnera 795 580 pouces , 
ou 66298 p iés pour le parametre de la parabole ; par 
conféquen t l 'amplitude che rchée fera de 3 3 149 pies; 
ainfi tout objet qu i fe t rouvera á une di í lance hor i 
fontale moindre que 33149 p iés pourra étre frappe 
par le projeciUe. 

9. La plus grande amplitude é t a n t d o n n é e , on pro
pofé de t rouver la viteíTe du projeciUe , ou l'efpace 
q u ' i l parcourt u n i f o r m é m e n t dans le fens horifontal j 



R 
en une feconclede tenis. Puifque le double de la plus 
grande amplitude e l l le parametre de la parabole , 
cherchez une moyenne proportionnelle entre le don-
ble de la plus grande ampli tude, & 181 pouces qui 
íbnt l'efpace qu'un corps pefant décr i t en une í e c o n -
de , & vous aurez l'efpace que le projeciíle par-
court un i fo rmémen t dans le íens h o r i í b n t a l , en une 
feconde de tenis. 

Par exemple, 11 la plus grande amplitude e í^de 
l o o o pies ou 12000 pouces, l'efpace che rché fera 
égal á la racine q u a r r é e de 12000 X 181 , c 'eí l-á-
dire 120 pies & 4 pouces. 

10o. O n demande la plus grande hauteur á la-
quelle un corps je t té obliquement s ' é l e v e r a ; pour la 
t rouver , coupez l 'amplitude A B en deux parties 
égales au point t , & du point / eleve? une perpen-
diculaire t m ; cette iigne t m fera la plus grande hau
teur á laquelle s ' é levera le corps j e t t é dans lad i rec-
tion ^ i ? . S i la parabole n ' é t o i t pa s t r a c é e , alors ayant 
Tamplitude ^ 5 , i l ne faudroit q u ' é l e v e r la perpen-
diculaire B R , tk en. prendre le quart qu i feroit la 
valeur de t m. 

11o. L ' a m p l i t u d e ^ B & l 'angle d ' é léva t ion é t an í 
d o n n é s , on demande de d é t e r m i n e r par le calcul la 
plus grande hauteur á laquelle le projecíik s ' é levera . 
Si onprend A R pour fmus t o t a l , B R fera le l i nus , 
&cAB[e co- í inus de l'angle d 'é léva t ion B A R ; ' ú fau-
dra done d i ré : comme le co-finus de l'angle d 'é léva
t ion eít au linus de ce m é m e angle , ainfi l ' ampli tu
de de ^ Í? e í l á un 4e nombre , dont le quart e x p r i 
mera la hauteur c h e r c h é e . 

Done puifque Fon peut d é t e r m i n e r Tamiplitude, 
lorfque la víteífe & l'angle d ' é l éva t ion í b n t d o n n é s , 
i l s'enfuit que parla viteífe du projecí i le& par l'angle 
d 'é lévat ion , 011 peut auííi d é t e r m i n e r la plus grande 
hauteur á laquelle i l doit s 'é lever . 

12°. La hauteur de l 'ampiitude t m eí l á la hui t ie -
jne partie du parametre , comme le f inus verfe du 
double de l'angle d 'é léva t ion e í l au f inus t o t a l ; done 

1. Puifque le f inus total eíl au linus verfe du dou
ble de l'angle d 'é léva t ion dans un cas quelconque , 
comme la huitieme partie du parametre eí l á la hau
teur de l'amplitude ; & que dans un autre cas que l 
conque , le fmus total eí l e n c o r é au í inus verfe du 
double de l'angle d ' é léva t ion , comme la huit ieme 
partie du parametre eí l á la hauteur de l ' ampl i tude; 
que de plus la víteífe demeurant la m é m e , le para
metre el í le m é m e pour deux difFérens angles d ' é l é 
vat ion : i l s'enfuit que les hauteurs de deux ampl i tu
des différentes font entre elles Comme les fmus ver-
fes du double de l'angle d ' é l é v a t i o n , qu i leur r épon-
dent , la viteífe demeurant la m é m e : 2. i l s'enfuit 
enco ré que la viteífe demeurant la m é m e , la hau
teur de Famplitude eíl en raifon doub lée du í inus du 
double de l'anoie d ' é l éva t ion . 
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13 La diilance horifontale d'un but ou objet 
étant donnée avec fahauteur, ou fon abaiíTement au-
defíbus de l 'hor i fon , & la viteífe duprqjeclde. , t r o u • 
ver Pangle d ' é l éva t ion qu ' i l faut donner au projeñiU 
pour qu' i lai l le frapper cet objet. 

V o i c i le t h é o r é m e que nous donne M . W o l f , & 
par le moyen duquel on peut r é foudre le probleme 
clont i l s'agit: foit le parametre du diametre A s—a; 
I n = . b (/2 é tant fuppofé l ' ob j e t ) , ^ / = c, le fmus 
total = t , dites comme c eí l á ^ - f l / ^ a * — " ^ T ^ r 
ainfi le fmus total Í eí l á la tangente de i'angle d ' é l é 
vat ion cherché R A B . 

M . Halley nous a auíTi d o n n é pour r é f o u d r e ce 
probleme , une m é t h o d e facile & a b r e g é e , q u ' i l a 
t r o u v é e par ana ly íé : vo ic i cette m é t h o d e . L 'ang le 
droi t L D A é tan t donné , / ^ . 48. faites D A , B F 
égales á la plus grande amplitude,/) 6^= á la diilance 
horifontale , & 2> .S , C = á la h a u í e u r per-
pendiculaire de l'objet : tirez G B 0 & p r e n e z X > E 

qu i luí foi t égale ; enfuite du r a y ó n A C & A\x cen
tre E tracez un are qui coupe la ligue A D en H , íi 
cela fe peu t ; la ligue / ) é t an t p o r t é e des deux c ó -
tés de i7 , donnerales points K & auxquels i l fau-
dra t i rer les lignes G L , G K : les angles L G D , 
K G D feront les angles d ' é l éva t ion requis pour 
frapper l 'objet 5 ; mais i l faut obferver que íi le po in t 
B eí l abaiífé au-deíTous de l 'hor i fon , la q u a n t i t é de 
fon abaiíTement D C ~ D B , doit etre prife de l ' au-
t rc c ó t é de ^ , de forte que l 'onai t A C— A D - \ - D C ; 
i l faut remarquer e n c o r é que íi Z) üf fe t rouve plus 
grand que F D , & qu'ainfi tombe au -de í ious de 
D , l'angle d ' é l éva t ion K G D fera négat i f , c ' e í l - á -
dire abaiífé au-deiTousderhorifon. 

14o.Les tems des p ro j e£ l ionsou jets, qu i r é p o n d e n t 
aux difFérens angles d ' é l éva t ion , la víteífe demeu
rant la m é m e , font entre eux comme les fmus de ees 
angles. 

150. La v i te í íé du/7/-í?/¿£?i/e & l'angle d ' é l é v a t i o n 
R A B é tan t donnés , fig. 47. 011 propofe de t rouver 
l 'amplitude ^ i ? , la hauteur t m de í ' a m p l i t u d e , & 
de décr i re la courbe A m B . Sur la ligne horifontale 
A B élevez une perpendiculaire A D qu i marque la 
hauteur d 'oü le projecíile auroit dü tomber pour acqué-
r i r la viteífe q u ' i l a ; fu r la ligne ̂ 4 Z) déc r ivez un de-
mi-cercle A Q D qui coupe la ligne de di ref t ion A R 
en <2 j P̂ U" le point Q í i rcz C m parallele k A B 9 6c 
faites C Q = z Q m : du point m faites tomber une per
p e n d i c u l a i r e / » t k A B ; ení in par le fommet m decr i -
v é s la parabole A m B , cette parabole fera la courbe 
c h e r c h é e ; 4 ( ) en fera l 'amplitude, t m la hau í eu r , 
6c 4 C D le parametre. 

D o n e 10. la ví te í fe du projecíile. é tan t d o n n é e , tou-
tes l e sampí i tudes & leurs hauteurs íbn t données pour 
tous les degrés d ' é l é v a t i o n ; car t i rant E A , on aura 
pour l'angle d ' é l éva t ion i? i? 5 la h a u t e u r ^ / 6c 
l 'amplitude 4 / Z ; de m é m e pour l'angle d 'é léva
t ion F A . B , au aura la hauteur A H ,6c Famplitude 
4 H F . IO. Puifque A B eíl perpendiculaire i > , 
elle eí l tangente du cercle en A ; done l'angle A D ( ¿ 
eí l égal á Tangle d 'é léva t ion i¿ ^ B : c o n f é q u e m m e n í 
l'angle / Q eí l double de l'angle d ' é l éva t ion ; ^ Q , 
í inus de cet angle e í l le quart de fampli tude \6>cAC, 
hauteur de l 'amplitude e í l é g a l a u fmus verfe du dou
ble de í 'ansde d ' é l éva t ion . 

16o. La hauteur / m du j e t , ou fon amplitude A B , 
é tan t d o n n é e s avec l'angle d ' é léva t ion , on peut t rou
ver la viteífe de p r o j e í t i o n , c 'eíl-á-dire la hauteur 
A -fid'oíi le projecíile devroi t tomber pour avoir cette 
v i t e í f e . E n e f f e t , p u i f q u e A C — t m e h \ e finas verfe , 
que C Q —- I ^4 i? e í l le íinus du double de l'angle 
d ' é l éva t i on A I Q' , on trouvera aifément le diame
tre ^ JD , en cherchant une quatrieme propor t ion
nelle au fmus du double de l'angle d ' é l é v a t i o n , au íi
nus to ta l 6c au quart de lampl i tude ; car cette qua
tr ieme proport ionnel le é tant doub lée , donnerale 
diametre ^ Z ? qu'on cherche. 

V o i l á les principaux t h é o r é m e s par lefquels on 
d é t e r m i n e le mouvement des projeclilts á a n s u n m i -
l ieu non ré fu lan t . M . de Maupertuis , dans les mém, 
de Vacad. ^ / 3 2 , nous a d o n n é un m o y e n d ' ab rége r 
beaucoup cette théor i e , & de renfermer dans une 
page toute la bal i í l ique , c 'e í l -á-dire la t h é o r i e du 
mouvement des projecíiles, Viye^ BÁLISTIQUE. 

O n peut dédui re aífez a i fément des formules don
nées dans ce m é m o i r e les propofitions é n o n c é e s dans 
cet article ; on peut auííi avoir recours , f i on le juge 
á p r o p o s , au Jecondvolume de Vanalyfe démontréeáxi 
P . R e y n a u , 6C2.\icours de Mathemat'ujues d e W o l i . 

A u re í le , ees regles fur le mouvement des projec-
tiles font fort a l té rées par la réf i í lance de l'air , dont 
nous avons fait abftraélion j u f q u ' i c i , les G é o m e t r e s 
fe font appl iqués á cette derniere recherche pour dé 
terminer les lois du jet des bombes, en ayant éga rd á 



la réí i í lai iee de l 'air. O n peut v o i r entr'autres un fea- ' 
vant m é m o i r e d e M . Eu ie r fu r cefujetdans les mhn. 
de L'acad. de Berl ín de l y ó ^ . Mais i l faut avouer fran-
chement que la pratique a t i r é jufqu ' ic i peu d'avan-
íage de ees íub l imes fpécu la t ions . Quelques e x p é -
riences groí í leres , & une pratique qui ne l'eÍL griere 
moins , ont jufqu 'á p r é í e n t guidé les A r t i l l e u r s í u r e e 
fujet. Wolf& Chambers. (O) 

P R O J E C T I O N , f. ÍS iomfoSe nMé c ha n i que .Vzc-
t i o n d'imprirner du mouvement á un pro jedi le , Foye^ 
PROJECTILE & TRAJECTOIRE» 

Si la forcé qu i met le projedi le en mouvement a 
une direftionperpendiculaire a l ' ho r i fon , on dit que 
la projecíion eí l perpendiculaire : f i la diref t ion de la 
fo rcé eft parallele á r h o n í o n , o n dit que la projecíion 
eft horifontale: enfrn,fi la d i red ion de fo rcé fait un 
angle oblique avec l 'horifon, la projecíion eí l obl ique. 

L'angle R A B ( P ¿ . Méchanique , f i g . 47.) que fait 
la ligne de projecíion avec rhor i fon ,e f í : appellee angle 
delevation du projeclile. 

Projecíion, en terme de perfpeftive, íigniííe l a r e -
préfenta t ion 011 l'apparence d'un objet fur le plan 
perfpeftif ^ ou le tablean. Voye^ PLAN. 

Par exemple , la projecíion d'un point A ( f i g , 1. P l . 
Perfpeci.') eft un poin t a , o ü le plan du tablean eí l 
c o u p é par le r a y ó n vifuel qu i va du po in t A á l'oeil. 
Par cette défini t ion , on peut entendre aifement ce 
que c 'e í l que la projecíion d'une l i g n e , d'une furface 
011 d'un folide. Foyei PERSPECTIVE. 

Projecíion de la fphere fur un p l a n , e í l une r e p r é -
í e n t a t i o n des di í íérens points de la furface de la fphe
re ? & des cercles qu i y font d é c r i t s , telle qu'elle 
do i t paroitre á un oeil place á une certaine diftance, 
& qui ver ro i t la fphere au-travers d'un plan tranfpa-
r e n t , fur lequel i l en rapporteroi t tous les points. 
foye? SPKERE & PLAN. 

La projecíion de la fphere eí l principalement d'üfage 
dans la coní l ru£Hon des planifpheres, & furtout des 
n^appemondes & des caites , qu i ne font en eíFet , 
pour la.^liipsLrt^qii'une-projecíion desparties du globe 
t e r r e í l r e ou celeí le , d i í f e ren tes , felón la pof i t ion de 
l 'oeil ? & celle qu'on fuppofe au plan de la carte par 
rapport au m é r i d i e n , aux paralleles , en un mot aux 
endroits q u ' o n v e u t r e p r é f e n t e r . Z7". PLANISPHERE. 

La projecíion la plus ordinaire des mappemondes 
e í l celle qu'on fuppofe fe faire fur le plan du m é r i 
dien , la fphere é tan t d r o i t e , & le premier m é r i d i e n 
ctant pris pour l 'hor i fon. I I y a une autre projecíion 
qu i fe fait fur le plan de l ' é q u a t e u r , dans laquelle le 
pole eí l r ep ré fen té par le centre , & les mér id iens par 
des rayons de cercle. C 'e í l la projecíion de la fphere 
parallele. Voye^ á Vanide CARTE , l 'application de la 
t h é o r i e de la projecíion de la fphere, á la con í l ruc 
t i o n des d i í le rentes fortes de caries. 

La projecíion de la fphere fe divife ordinairement 
en orthographique & í l é r éog raph ique . 

La projecíion orthographique eíl celle o t i la furface 
de la fphere eí l r ep re fen tée fur un plan qui la coupe 
par le mil ieu , l'oeil é t an t p lacé verticalement á une 
di í lance infínie des deux hémiípheres.^c>y^{ ORTHO
GRAPHIQUE. 

Loisde la projecíion orthographique, 1. Les rayons par 
lefquels l'oeil v o i t á u n e di í lance infinie,font paralleles. 

2. Une ligne droite perpendiculaire au plan de 
projecíion, feprojette p a r u n f e u l p o i n t , qu i eíl ce-
l u i oü cette ligne coupe le plan de projecíion. 

3. Une ligne droite A B o\\ C D { P l . Perfpeci. fig. 
¡yj ) qui n 'e í l point perpendiculaire au plan de pro

jecí ion , mais qui lu i eíl parallele ou ob l ique , fe pro-
jette par une ligne dro i te , ¿ ^ o u G H , t e r m i n é e par 
les perpendicuiaires A F & B E , ou CG & D H . 

4. La projecíion de la ligne A B eíl la plus grande 
qu ' i l eíl poffible^ quand A B eíl parallele au plan de 
proieciion. 

5. D e - l á i l s'enfuit é v i d e m m e n t , qu'une ligne pa
rallele au plan projecíion fe projette par une Xiané 
qui l u i eí l égale ; mais que f i elle eíl oblique au plan 
de projecí ion, elle fe projette par une ligne moindre 
qu'elle. 

6. Une furface p lañe Comme A B C D , (j?o-. /(^ j 
qu i e í l perpendiculaire au plan depro jec í ionje projet
te par une fimple ligne d r o i t e ; & cette ligne droi te eíl 
la ligne m é m e A B , oü elle coupe le plan de projecíion, 

D e - l á i l eí l é v i d e n t que le cercle B C A D , dontle 
plan eí l é l evé perpendiculairement á angle droi t fur 
le plan de projecíion , & qu i a fon centre fur ce plan, 
doit fe projetter par le diametre A B , qu i eí l fa com-
mune l e g i ó n avec le plan de projecíion. 

I I e í l e n c o r é év iden t qu'un are que íeonqi ie Ce i 
dont le fommet r é p o n d perpendiculairement ali cen
tre du plan de projecí ion, doi t fe projetter par une 
ligne droite O o, égale au f inus Ca de cet are; & que 
fon complement , fe projette par une ligne o A , 
qui n 'e í l autre chofe q u e l e í i n u s verfe de cet are c A . 

7. U n cercle parallele au plan de pro jedionfe pro
jette par un cercle qu i l u i eft é g a l ; & un cercle obli
que au plan de projecíion, fe projette en ellipfe. 

La projecíion orthographique de la fphere a cela de 
commode , fur tout lorfqu 'on la fait für le plan de 
l ' é q u a t e u r , que r é q u a t e u r & les paralleles y font 
r ep ré fen tés par des cercles concentriques qui. ont un 
m é m e centre commun ; & que tous les mér id iens y 
font r ep ré fen tés par des ligues droites. A u lien que 
que dans la projecíion í l é r é o g r a p h i q u e les méridiens 
& les paralleles font r ep ré fen t é s par des ares de cer
cle , dont les centres font for t difFérens, & qui ne 
font point femblables entr'eux. Mais i l y a cet ineon-
v é n i e n t dans la ^rí?/éf?¿o/2 orthographique, que les de-
grés de latitude proche de r é q u a t e u r y font trop pe-
t i ts , & fouvent prefque imperceptibles, á moins que 
la carte ne foit aífez grande. 

La projecíion í l é r é o g r a p h i q u e eí l celle o ü la furface 
de la fphere eft repré í 'entée fur le plan d'un de fes 
grands cercles , l'oeil é t an t fuppofé au pole de ce cer
cle. roye^ STÉRÉOGRAPHIQUE. 

Propriétés de la projecíion jléréographique. 1. Dans 
cette projecíion tout grand cercle paífant par le cen
tre de l'oeil fe projette en ligne droite. 

2. U n cercle p lacé perpendiculairement vis-á-vis 
de l ' oe i l , fe projette par un cercle. 

.3. U n cercle placé obliquement par rapport a 
l ' oe i l , fe projette par un autre cercle. 

4. Si un grand cercle feprojette fur le plan d'unau^ 
tre grand cercle , fon centre fe t rouvera fur la ligne des 
m e í ü r e s , c ' e í l -á -d i re , fur la projecíion du grand cer
cle qui pafle par i ' oe i l , & qu i eí l perpendiculaire aií 
cercle á proje t ter , & au plan de projecíion ; le centre 
du cercle p r o j e t t é fera diftant du centre du cercle 
p r i m i t i f , ou de projecíion, de la quan t i t é de la tan
gente de fon é l eva t ion au-deíTus du plan p r i m i t i f ou 
de projecíion. 

5. U n petit cercle fe projettera par un autre cer
cle dont le diametre ( f i le cercle á projetter entoure 
le pole du cercle p r i m i t i f ) fera égal á la fomme des 
demi-tangentes de la plus grande & de la plus petite 
diftance au pole du cercle p r i m i t i f , prifes de chaqué 
c ó t é du centre du cercle p r i m i t i f dans la ligne des 
meí l i res . 

7. Si le peti t cercle qu 'on veut projetter n'entoure 
point le pole de projecíion , mais qu ' i l foit tout entier 
d'un m é m e c ó t é par rapport á ce p o l e , fon diame
tre fera égal á la différence des demi-tangentes de la; 
plus grande & de la plus petite diftance au pole du 
cercle p r i m i t i f ; ees tangentes é tan t prifes chacune 
dans la ligne des mefures , du m é m e c ó t é du centre 
du cercle pr imit i f . 

6. Dans la projecíion í l é r éog raph ique , les angles 
que font les cercles fur la furjíace de l a fphgre lon t 

égaux 
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¿gaux aux angles que les ligní-s de íettfs f f i ^ k m 
r e íped ive s font entr'elles fur le plan á z projeclwn. 

NOLIS avons exp l iqué á Várdele S T É R É O G R A P H I -
<2UE les avantages & les i n c o n v é n i e n s de cette pro-
jection. 

Projcciion de mercator. Voyei CARTE. 
Projeeííon des ombres. Fayei OMBRE. . Chamhers, 

PROJECTION, (€himie & Alehimie.') o p é r a t i o n chi-
m i q u e , qu i confiíte á jetter ordinairement par po r -
í ions , ou á diíFérentes reprifes une matiere r é d u i t e 
€n p o n d r é dans un vaiíTeau place fur le f e u , foi t que 
ce yaiíTeau contienne d'autres matieres deja échauf-
fees,ou que le corps m é m e du vaifleau foi t conve-
n a b l e m e n í échauffé , & qu ' i l ne contienne poin t d'au-
í r e s matieres. 

LuprojeMion fe fait ordinairement au m o y e n d'u^ 
ne cuilliere e m m a n c h é e d'un long manche ; c'eñ 
dans un creufet ou dans une cornue t u b u l é e que fe 
font ordinairement lesprojections. 

Ses ufages font prefque bornes aiix a l té ra í ions fou-
daines qu i fe font par le m o y e n du feu dans des ma
tieres inflammables , & qu i font a c c o m p a g n é e s de 
d é t o n a t i o n . Foye^ DÉTONATION,NITRE,CLISSUS. 

S i l ' a r t i í l e n'a en vue que le p rodui t í ixe de cette 
•opé ra t ion , comme dans la p r é p a r a t i o n de l 'antimoine 
d i a p h o r é t i q u e , &c. i l les e x é c u t e dansun creufet. S'il 
veu t r e t eñ i r auÁi leurs produits volatils , connus fous 
le nom de elijfus, voyei CLISSUS , i l les e x é c u t e dans 
des cornues t u b u l é e s , auxquelles eí l a d a p t é un appa-
•reil convenable de r é c i p i e n s . 

La p r é t e n d u e tranfmutation des m é t á u x , la tranf-
mutat ion foudaine, le grand oeuvre par excellence fe 
fait par une p r o j e ñ i o n ; en jet tant dans un creufet , 
qu i contient un metal ignoble ou moins noble en belle 
fonte 3 une petite q u a n t i t é d'une poudre qu i eft ap-
pel lée par les Alchimi í les poudre de projeelion. Voye^ 
FIERRE PHILOSOPHALE. (¿) 

PROJECTION, {Géog.') on entend par p ro jeñ íoh en 
G é o g r a p h i e la courbure des m é r i d i e n s , felón laquelle 
ees ligues fe rapprochent l 'une de l 'autre ^ á mefure 
qu'elles s ' écar ten t de r é q u a t e u r pour s'approcher de 
Tun & de l'autre des deux poles. 

Ceux q u i auront l u avec attention Ce qui a é t é d i t 
aux 7720« EQUATEUR , MÉRIDIEN & PARALLELE , 
n'auront pas de peine á comprendre que l ' équate i í r 
eft un cercle perpendiculaire á un axe , que Fon fup-
pofe pafter par le centre de la i e r r e , & par les deux 
poles. Par c o n f é q u e n t c h a q u é point de í ' éq i ia teur eft 
á égale diftance du point central de c h a q u é pole. 
Done toutes les ligues droites que Ton peut t i rer de 
r é q u a t e u r á ce point central font égales . Cela eft 
e x a ñ e m e n t vr-ai fur un globe fait avec une extreme 
jufteíTe. 11 n'en eft pas de m é m e de la mappemonde& 
des caries, tant généra les que particulieres , pour 
peu qu'elles contiennent u n grand pays. C'eft rufage 
que dans les cartes le •méridien du mi l i eu eft d ro i t . 
Les autres ontune incl inaifon vers l u i j á p r o p o r t i o n de 
leur é lo ignement de l ' équa teu r . L 'opt ique demande 
ce changement: comme toutes ees lignes font t e rmi -
nées par deux paralleles, i l s'enfuit que la ligne d ro i -
te , qui eft celle du m i l i e u , eft plus courte que t ou 
tes celles qu i font des deux autres có té s , pui fqu 'e l -
les font courbes ; c e k n'a pas befoin d etre p r o u v é . 

Sur r é q u a t e u r , qu i eft de trois cens foixante de-
g r é s , 41 eft l ibre de marquer chacun de ees deg rés 
f é p a r é m e n t , oude ne les marquer que de d ix en d ix , 
pour ne pas faire u n hémifphere t rop noi r & t rop 
confus. O r que du po in t final de c h a q u é dixieme 
degré de 1 equateur, on t i re une ligne jufqu'au poin t 
central du po le , i l arrivera que chaqué efpace , en
ferme entre ees ligues , fera un t r iangle , dont le cote 
commun avec r é q u a t e u r fera de dix deg rés , & les 
deux autres c ó t é s , chacun de nonante d e g r é s ' fe ter-
mmerpnt á un point qui eílle pole ? felón la'fuppo-
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í i t ion faite. I I y a done depuis r é q u a t e u r iufqu 'au 
pole une d iminu t ion progre í r ive dans chacun de ees 
triangles. Ce rapprochement des deux m é r i d i e n s , 
comme je viens de d i r é , eft égal dans la réa l i té & fur 
le g l o b e ; mais rop t ique demande que le m é r i d i e n du 
mi l i eu d'une car te , é t a n t une ligne droi te , le rap
prochement des autres ligues ne fe faíTe que par une 
courbure que l'oeil leur p r é t e en cette o c c a í i o n ; & 
c'eft ce rapprochement que nous appellons i c i pro

jeelion. C e t í £ projeelion d o i t é t r e t r é s - e x a d e , fans 
quo i la carte eft t r é s -v i c i eu fe . 

I I faut e n c o r é remarquer , que plus une carte con
t ient de deg rés de l a t i t ude , plus la projeelion devient 
fenfible. Elle ne l'eft prefque pas dans une carte q u i 
a moins de c inq de ees d e g r é s . (Z>. / . ) 

P R O J E C T U R E , roye i SAILLIE. 
P R O J E T , f. m . (Mora/e.) plan qu 'on fe propofe 

de r e m p l i r ; mais i l y a l o i n du projet á l ' e x é c u t i o n P 
& plus l o i n e n c o r é de l ' e x é c u t i o n au fuccés ; c o m 
bien l 'homme forme- t - i l de folies entreprifes I 

^ombien perd- i l de pas , 
S 'ou í ran t pour ácquérir des biens ou de íagloire ! 

S i j'arrondiJJois mes etats; 
S i j e pouvo'ts remplir mes cofres de ducats; 
S i j 'apprenois thébreu ^ les feiences , Fhijloire,..*. 

P R O J E T , DESSEIÑ, (Synonymes.yLo. projet eft un. 
p l a n , ou u n arrangement de m o y e n s , pour r e x é c u -
t i o n d 'un dejfein * le dejfein eft ce qu 'on veut exécuter , . 

O n di t ordinairement des/^ro/Wf, qu'ils font beaux; 
des dejfeins , qu'ils font grands. 

La b e a u t é des pro jets d é p e n d de l 'ordre & de la 
•magnificence qu 'on y remarque. La grandeur des defi 
j'eins d é p e n d de l ' a v á n t a g e & de la gloire qu'ils peu-
vent p rocurer ; i l ne faut pas toujours fe laiíTer é b l o u i r 
par cette b e a u t é , n i par cette grandeur; car fouvent 
la pratique ne s'accorde pas avec la f p é c u l a t i o n ; l 'or
dre admirable d'un f y f t é m e , & l ' idée avantageufe 
qu 'on s'en eft f o r m é e , n ' e m p é c h e pas quelquefois que 
les projets B ' é c h o u e n t , & qu 'on ne fe t rouve dans 
r impof t ib i l i t é de venir á^bóut de fon dejfein. 

L ' e x p é r i e n c e de tous les í iecles nous apprend que 
les tetes á grands dejfeins & les efprits t é c o n d s en 
hemixprojets font ílijets á donner dans la chimere. 

Le mot de projet ít .prend aufti pour la chofe m é 
me qu 'on veut e x é c u t e r , ainíi que celui de dejfein^ 
Mais quoique ees mots io ien t alors enco ré plus í y n o -
nymes , on ne laiffe pas d 'y t rouver une diíFérence , 
qu i fe fait fentir á ceux qu i ont le goíi t fin & dél ica t . 
L a v o i c i telle que l ' abbé Gi ra rd a pu la d é v e l o p p e r . 
I I l u i femble que le projet regarde alors quelque chofe 
de plus é l o i g n é ; & le dejfein quelque chofe de 
plus p r é s . O n fait des projets pour r a v e n i r : on fo rme 
des dejfeins pour le tenis préfent . Le premier eft plus 
vague ; í a u t r e eft plus d é t e r m i n é . 

he projet d 'un avare eft de s'enrichir , fon diffein 
eft d 'amaí rer . U n bon miniftre d 'é ta t n'a d'autre/7/-6>-
j e t que la gloire du prince & le bonheur des fujets. 
U n bon g é n é r a l d ' a rmée a autant d'attention á ca-
cher fes deffeins^ qu ' á d é c o u v r i r ceux de l 'ennemi. 

L ' u n i o n de tous les états de rEu rope dans u n feul 
corps de r é p u b l i q u e , pour le gouvernement géné ra l 
ou la d i fcuí í ion des intérets . , fans r ien changer n é a n -
moins dans le gouvernement i n t é r i e u r & particulier 
de chacun d'eux , é to i t xm projet digne de Henr i I V , 
plus noble , mais p e u t - é t r e auíTi difficile á e x é c u t e r 
que le dejfein de la m o n a r c h í e univerfelle , dont l'Ef-
pagne é to i t alors o c e u p é e . Synon.Ae l 'abbé Gi ra rd . 

PROJET , (¿Architcfturej) c'eft une efquiífe de la 
di f t r ibut ion d'un b á t i m e n t , é tab l i e fur l ' intention de 
la perfonne qu i defire faire batir. C'eft auííi u n m é -
moire en gros de la dépenfe á laquelle peut monter 
la conf t rudion de ce b á t i m e n t , pour prendre fes r é -
folutions fviivant le lieu 5 les tems & les moyens. 
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PROJET , f. m . (Peche de corail.') on appelle projct 

fur la cote de Barbarie , & í u r - t o u t au baftion de 
France o ü fe fait la peche du c o r a i l , celui des corail-
í eu r s qu i jette l'efpece de íilet ou de chevron avec 
lequel on t i re le corai l du fond de la m e r : i l a pour 
fes peines deux parts , de treize qu'on en fait dans 
c h a q u é batean ou barque corailliere du corail qu i fe 
peche c h a q u é jour . 

P R O J E T T E R , v.aa. ( G r a m . y í o r m e r un projet . 
Foyei Fárdele PROJET. I I eí l rare q u a nous appor-
tions une at tention & une fageífe p r o p o r t i o n n é e á la 
difíiculté & aux obftacles des chofes que nous pro-

jettons. Pour une fois , oíi ce que nous appellons le 
hafard, fait manquer notre p r o j e t , i l y en a cent o ü 
c ' e í l la m a l a d r e f í e ; nous fommes plus fouvent impru» 
dens ou gauches, que malheureux. 

P R O L A T I O R E R U M , { D r o i t romain.) c ' e ñ - z -
d i r é la fufpenfion des aífaires. Resprolatcs é t o i e n t op-
pofées á res acia, c 'e í l -á-dire au tems o ü le fénat s'af-
l e m b l o i t , & o ü l ' o n rendoit la ju í l i ce . Prolado rerum 
éto i t la m é m e chofe epe j u j i i d u m indicere, fufpendre 
les aífaires. 

11 y avoit deux fortes de prolado rerum, Tun o r d i -
na i r e , qu i é to i t le tems íixé pour les vacations, & 
l 'áut re extraordinaire , qu i n 'avoit i ieu que dans les 
grandes e x t r é m i t é s , dans des tems de tumulte & de 
guerre civi le ; alors le f é n a t , res proferebat, ou j u f i i -
ú u m indicehat, formule qui fignifie que le fénat o r -
d o n n o i t q u e toutes les aífaires civiles ceífa í fent , & 
q u ' o n ne rendi t po in t la j u í H c e , jufqu 'á ce que la 
t r anqu i l l i t é fíit r é tab l ie . Cef t ainfi qu ' i l en ufa , lorf-
q u ' i l apprit que Céfar é to i t en t r é avec fon a r m é e en 
I ta l ie . Comme nous n'avons r ien dans nos ufages qu i 
r é p o n d e au rerum prolado des Romains , on ne peut 
le rendre en franc^ois que for t diff ici lement; mais i l 
faut toujours favoir le fens de cette expreíf ion pour 
entendre les auteurs latins. { D . / . ) 

P R O L A T I O N , f. f. z.ft.dansnos anciennes mujiques, 
une maniere de d é t e r m i n e r la valeur des notes femi-
breves fur celle de la breve , ou la valeur des m i n i -
mes fur celle de la femi-breve. Cette proladon fe mar-
quoi t aprés la cié , & quelquefois aprés le í igne du 
mode (yoye^ MODE.) par un cercle ou u n demi-cer-
cle p o n f t u é , ou fans p o i n t , felón les regles fuivantes. 

Regardant toujours la d iv i f ion foü-tr iple comme 
la plus excellente, ils divifoient la proladon en par-
faite &c imparfai te ; & Tune & l'autre , enmajeure &: 
m i n e u r e , de m é m e que pour le mode. 

La proladon parfaite é to i t pour la mefure ternaire , 
& f e marquoi t par un point dans un cercle quand elle 
é t o i t majeure , c ' e í l -á -d i re quand elle indiquoi t le 
rapport de la breve á la femi-breve , ou par un poin t 
dans un demi-cercle quand elle é to i t mineure , c ' e í l -
á -d i r e quand elle ind iquo i t le rapport de la f emi -
breve á la minime. Voye^ les P l . 

La proladon imparfaite é to i t pour la mefure binaire, 
& fe marquoi t comme le tems, par un fimple cercle 
quand elle é to i t majeure , ou par un demi-cercle 
quand elle é to i t mineure. f oye^ les P l . 

Depu i s , on ajouta quelques autres fignes á la pro
ladon parfaite; outre le cercle & le demi-cercle, on 
fe fervit du chiífre \ pour exprimer la valeur de trois 
rondes ou femi-breves, pour celle de la breve ou 
q u a r r é e , & du chiífre -¿ pour exprimer la valeur de 
t rois minimes ou blanches pour la ronde ou femi-
breve. yoye^ les Fig. 

Aujourd 'hu i toutes les proladons font abobes; la 
d iv i f i on double l'a e m p o r t é , & i l faut avoir recours 
á des exceptions & á des fignes part iculiers , pour ex
pr imer le partage d'une note quelconque en trois au
tres notes égales . Voye^ VALEUR DES NOTES, (i1) 

P R O L E G O M E N E S , en termes de Philologie ; o h -
fervations p r é p a r a t o i r e s ou difcours qu'on met á la 
í é t e d'un l iv re de dans lefquels on renferme tout ce 

qu i e í t néceffaire pour mettre le leé leur plus á p o r t e é 
d'entendre l 'ouvrage & de le l i re avec profí t . 

Ce mot v ient du grec nrpoXzyo/Litvov f qu i eí l fo rmé 
de ^po , devant, & de Xzy(a,jeparle, 

L ' é t u d e de prefque tous les arts & de toutes les 
feiences demande des i n í l m é l i o n s p ré l imina i res ap-
pel lées prolégomenes. Voye^ PRÉLIMINAIRES. 

Les prolégomenes de la Logique contiennent certai-
nes matieres préa lab les dont l 'intelligence e í l r e q u i f e 
pour concevoir avec plus de facilité la doftrine des 
p r é d i c a m e n s ou des ca thégor i e s . V . PREDICAMENT* 

Telles font les définit ions des termes communs , 
comme les é q u i v o q u e s , les univoques , &c. Foye^ 
DÉFINITION , DIVISIÓN, &c. 

O n les appelle a i n f i , parce que A ñ i l ó t e en a d'a-
bord t r a i t é a v a n t q u e d'en ven i r aux préd icamens ,a f ín 
de ne p o i n t r o m p r e l e f i l d e fon difcours dans lafui te . 

P R O L E P S E , f. f. {Rhétor.) figure par laquelle on 
p r é v i e n t l e s objeftions de fon adverfaire. Cette figure, 
dit Qu in t i l i en , p rodui t un bon effet dans íes plai-
doyers , particulierement dans l ' exorde , o ü c'eíl une 
efpece de p r é c a u t i o n & de ju i l i f ica t ion que l'orateur 
juge ut i le á fa caufe. C ' e í l ainfi que C i c é r o n plaidant 
pour Cecil ius, commence par p r é v e n i r l ' é tonnemen t 
o ü l 'on pouvoi t é t r e en le v o y a n t aecufer, l u i qui ne 
s 'é toi t o c e u p é jufqu'alors qu ' á défendre ceux que 
l ' on aecufoit. O n p r é v i e n t quelquefois les juges fa-
vorablement par la confe í í ion de fa faute, comme 
lorfque le m é m e C i c é r o n parlant pour Rabi r ius , dit 
que fa partie l u i paroit coupable d 'avoir p r é t é de 
l'argent au r o i P t o l o m é e , &c . (JD. / . ) 

P R O L E P T I Q U E S , TrpoMTtrmo/, fe di t enMédecine 
des accidens p é r i o d i q u e s qu i anticipent d'un jour á 
l 'autre , c ' e í l -á -d i re dans lefquelles le paroxifme ou 
accés anticipe le tems ordinaire o ü i l avoit coutume 
d'arriver. Ce qui arr ive dans certaines fievres inter-
mittentes. Foyei F i E V R E . 

P R O L E T A I R E S , f. m . p l . {Iíifl. rom?) proUtar i i ; 
c 'eí l ainíi qu 'on nommoi t chez les Romains la claífe 
des plus pauvres c i t oy ens dont les biens ne montoient 
pas á 1500 pieces d'argent. O n les d i í l inguoi t par ce 
n o m de ceux qu i n'avoient pour ainfi d i ré r i en , & 
qu'on appelloit capite cenji. (Z>. / . ) 

P R O L I F I Q U E S , en terme de Médec. fe d i t de cequ í 
ales qual i tés néceífaires pour produire la généra t ion . 

Les Médec ins p r é t e n d e n t pouvo i r d i í t inguer f i la 
femence eí l prolijique 011 non. /^oye^ SEMEN CE. 

PROLIFIQUES , remedes qui fervent á aider la gé
n é r a t i o n en excitant aux plaií irs de V é n u s . O n les 
nomme aphrodifiaques. Foye^ APHRODISIAQUES. 

P R O L 1 X I T E , f. f. {Bel lesLet t ) c 'eíl le défaut d'un 
difcours qui entre dans des déta i ls minut ieux, ou qui 
e í l l o n g & c i r con í l anc i é jufqu 'á l 'ennui. Foye^ STYLE. 

La pro l ix i té eí l un vice du í l y l e oppofé á la brié» 
v e t é & au laconifme; on la reproche c o m m u n é m e n t 
á Guichardin & á Gaífendi . Ces harangues diredes 
des g é n é r a u x á leurs foldats, qu 'on t rouve f ifréquem-
ment dans les anciens h i í l o r i e n s , & qu i ennuient par 
leur pro l ix i té , font aujourd'hui proferites dans les 
meilleurs h i í lo i r e s modernes. 

Si la prol ixi té rend la profe t ramante , elle doit en
co ré é t r e bannie des vers avec plus de févér i té . La y 
fe lón M . Defpreaux, 

Tout ce quon dit de trop ejl fade & rehutant, 
Vefprit rajfajíé le rejette a Vinftant. A r t poé t . c. j . 

E n effet, i l eí l une forte de b ienféance pour les pa
roles comme i l en eí l une pour les habits. Une robe 
furchargée de pompons & de fleurs feroit ridicule. 
I I en eí l de m é m e en Poéfie d'une defeription trop 
fleurie , & dans laquelle parmi de grands trai ts^on 
rencontre des c i r con í l ances inút i les , T e l eíl le reci í 
de la mor t d 'Hypol i te dans Racine , qu i n'oublie nt 
l e t n í l e m a i n t i e u des cQurfiers de c e h é r o s , n i la pein-



ture detaillee de tmites les parties du d ragón . C e d é -
faut e l l encoré moins pardonnable aux grands au-
teurs qu'aux ecrivains ríiédiocres. 

P R O L O C U T E U R DE LA CONVOCATION , 
ñfprudenu.^ÍQ dit en Angleterre de Torateur de cette 
a í í emblée . ^qxqCoNVOCATiON* 

L ' a r chevéque de C a n t o r b é r y eíl de droi t p re í iden t 
c u orateur de la chambre haute de la convocation. 
L'orateurde la chambre baíTe e íUin ofíicier choií i par 
les membres de cette chambre le premier jour qu'ils 
s ' a í í emblen t , & a p p r o u v é par la chambre haute. 

C 'e í l le prolocuuur qui pré í ide á toutes les aíFaireS 
& á tous les d é b a t s ; c'eíl: par l u i que les ré fo lu t ions > 
les meíTages , &c. font adreífés á la chambre haute ; 
c 'e í l l u i qu i l i t á la chambre toutes les p ropo í i t i ons 
qu'on y fa i t , qu i recueille les fufFrages , &c> 

PROLOGIES , { J j i t i q . grecq. & rom?) TrpoÁoyía. ,£étQ 
cé lébrée par tous les habitans de laLaconieavant que 
de recueillir leurs fruits. Foyei Potter, Archaol. gmc. 
tom. I . p . 427. Les Romains c é l é b r o i e n t l a meme fé te , 

Mnuquamfmcíus Ugerint* ( D . / . ) 
P R O L O G U E , {Selles Lcttresf) dans la poé í ie dra-

matique eftun difcours qui p réc«de la piece, & dans 
lequel on int rodui t t a n t ó t un feul adeur , & t a n t ó t 
p luí ieurs interlocuteurs. 

Ce mot vient du grec v-po^oyo?, pr&loqiilum , dif
cours qui precede quelque chofe, & i l eí l f o rmé de 
fsrpo, devant, & de AO -̂OÍ , difcours. 

L'objet Awprologue chez les anciens & orlginaire-
men t , é to i t d'apprendre aux fpeftateurs le fujet de la 
piece qu'on al loi t repréfen te r , & de les p r é p a r e r á 
entrer plus aifément dans l ' aü ion & á en fuivre le í í l ; 
quelquefois auííi i l contenoit l'apologie du poete ¡k. 
une réponfe aux critiques qu'on avoi t faites de fes 
pieces precedentes. Onpeu t s'en convaincre par Tinf-
ped ion des prologues des t ragédies greques & des 
comedies de T é r e n c e . 

Les prologues des pieces angloifes roulant prefque 
íou jours fur l'apologie de Tauteur dramatique dont 
o n va jouer la p iece , l'ufage du prologue, e í l fur le 
íhéa t re anglois beaucoup plus anclen que celui de l'é-
pilogue. Foye^ EPILOGUE. 

Les Francois ont prefque entierement banni le pro* 
logue de leurs pieces d e t h é a t r e , á l 'exception des ope
ra. O n a cependant quelques comedies avec des pro
logues , telles que les c a r a ñ e r e s de Thalie , piece de 
M . Fagan; Baíile & Qui ter ie , Efope au ParnaíTe > & 
quelque piece du t h é a t r e i talien. Mais en general i l 
n ' y a que les o p é r a qu i aient confervé c o n í l a m m e n t 
le prologue. 

'Le üi jetái iprologue des o p é r a eí l prefque toujours 
dé taché de la piece; fouvent i l n'a pas avec elle la 
moindre ombre de l iaifon. La p lúpa r t des prologues 
des o p é r a de Quinaul t font á la louange de Louis 
X I V . O n regarde cependantcomme les meilleurspro
logues ceux qui ont du rapport á la piece qu'ils p r é -
cedent , quoiqu'ils n'aient pas le m é m e fujet; t e l e í l 
celui d'Amadis de Gaule. I I y a des prologues qui fans 
avoir de rapport á la piece, ont cependant un m é r i t e 
particulier par la convenance qu'ils ont au tems oíi 
elle a é té r ep ré fen tée . T e l e í l le prologue d ' H é f i o n e , 
o p é r a qui fut d o n n é en 1700 ; le fujet de ce prologue 
e í l la cé lébra t ion des jeux féculaires . 

Dans l'ancien théa t r e o n a p p e l l o i t p r o / o ^ l ' a £ l e u r 
qu i réci toi t le prologue; cet afteur é to i t r e g a r d é com
me un des perfonnages de la piece , o ü i l ne paroif-
l o i t pourtant qu'avec ce caraftere ; ainfi dans l ' A m -
ph i tnon de Plante, Mercure fait le prologue; mais 
comme i l fait auffi dans la c o m é d i e un des principaux 
roles les critiques ont penfé que c 'é to i t une excep-
ü o n de la regle généra le . 

he prologue faiíoit done chez les anciens une partie 
de la p iece , quoique ce ne fót qu'une partie accef-
í o i r e ; au heii que c h a les Anglo i s , i l n'en fait nulle-

Teme X I U i " * 
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itient pa r t i e ; c 'eíl un tout abfolument fepáré U dif-
t i n g u é . Chez les anciens la piece commenc^oit des l é 
prologue ; chez les Anglois , elle ne commence que 
quand le prologue eí l í ini . C ' e í l ppur cela q u ' a u t h é a t r é 
anglois la toile ne fe leve q u ' a p r é s le prologue, au l ien 
q u a u t h é a t r e des anciens elle devoit fe lever aupa-» 
ravant. Chez les Anglois ce n ' e í l p o i n t u n perfonnage 
de la piece : c 'eíl Tauteur m é m e qui eíl cenfé adreíí 'er 
la parole aux fpe í l a teurs ; au Contraire celui que les 
anciens nommoient prologue é to i t cenfé parler á des 
perfonnes p r é í e n t e s á l ' a í l i on m é m e , & avoit au 
ínoins pour le prologue u n cara£lere dramatique. Les 
anciens d i í l inguoien t trois. fortes de prologues ; \ \ \ n 
qu'ils nommoient UTI-OBÍTCCOÍ , dans lequel le poete ex-
pofoit le fujet de la piece ; l 'autre appe l l é a-u^ctr/Ko; ^ 
o i i le poete imp lo ro i t l ' indulgence du public ou pour 
fon ouvrage ou pour l u i - m é m e ; ení in le troif ieme ¿ 
a.vaLq>opr¿og, o ü i i r é p o n d o i t aux objeftions. D o n a t 
ajoute une quatrieme efpece dans laquelle en t ro i t 
quelque chofe de toutes les trois autres , & q u ' i l ap
pel lé par cette raifon , prologue mix te , ju/Krcg. VoíT, 
injiit* poet. l i h . I I i cap. x x v j . 

lis d i í l inguoient e n c o r é les prologues, en deux ef~ 
peces; Tune o ü l 'on n ' introduifoi t qu'un feul perfon-; 
nage , fxovowpotroTrcg; l 'autre o ü deux a£leurs d ia lo-
guo ien t , «T/Tj-pocrcaro?. O n t rouve de Tune &; de l 'autre 
des exemples dans Plante. Idem ibid. 

P R O L O N G E , f. f. dans VArtil lerie, eíl un cordage 
q u i fert á t i re r le canon en r e t r a i t e , & quand une 
piece e í l e m b o m b é e . 

P R O L O N G E M E N T , f. f. fignifie dans t A n a t o -
m i é , la continuat ion de quelques parties , ou une 
avance qu'elle f a i t , & qu'on appelle procejjus, Voye^ 
AVANCÉ. 

P R O L O N G E R , v . a£l. en terme de Glometrie, figní-
fie continuer une iigne , ou la rendre plus longue 
jufqu 'á ce qu'elle ait une longueur a í í i g n é e , ou de 
maniere qu'elle s ' é íende indéf in i t ivement . Vyye^ L i -

PROLONGER un navire, ( Marine. ) c 'e í l fe metfre 
flanc á flanc , & vergue á vergue. Prolonger la í iva* 
diere, ^ b y ^ VERGUE. 

. P R O L U S I O N , f. f. ( Li t terat . ) terme qu 'on appl i -
que quelquefois dans la l i t t é ra tu re á certaines pieces 
o u compofitions que fait un auteur p r é f é r a b l e m e n t 
á d'autres, pour exercer fes forces, ¿k; comme pour 
e í í a y e r fon génie* 

Le grammairien D l o m e de appelle le culex de Vir-* 
gile & fes autres opufeules, desproluj ions¡-parce que 
ees petites pieces ont é té comme les eífais de fa mufe, 
& le p r é l u d e des p o é m e s qu ' i l donna par la fuite. Les 
prolujíons de Strada font des pieces for t ingénieufes ^ 
& dont M . H u e t , é v é q u e d 'Avranches, faifoit t an t 
de cas , q u ' i l les í avo i t toutes par mémoire^ 

P R O M , (Géog. ) v i l l e des Indes, au royanme 
d ' A v a , fur le bord oriental de la r iv iere de Menan-» 
k i o u , autrement r iv iere d'Ava. Projn a e té ci-devant 
la capitale d'un royanme part icul ier ; mais le r o i d ' A v a 
l'a foumife á fon obéiífanceé Lati tud, felón le P. d u 
Cha t z , jéfuite , K). Z O . 

P R O M A C H I E S , {Andqu i t . grecq.) 7rp0/uax^7 ^ t e 
dans laquelle les L a c é d é m o n i e n s fe couronnoient de 
rofeaux. Potter, archoeol. gmq. tome I . p . 427. { D . / , ) 

P R O M A C H U S , {Mytho l . } c ' e í U - d i r e le défenfeur^ 
7rp¿fjLct .xc5, celui qu i combatpour quelqu 'un. Sous ce 
norn Hercule avoi t un temple á T h é b e s , & Mercure 
á Tanagre en Béo t ie . 

P R O M A L A C T É R I O N , (Gymnaft. midicin.') ^ 
f A c t Á c t x í v p t o v ; premier appartement des bains des an^ 
ciens. C 'é to i t - l á qu'on p r é p a r o i t le corps par des frió* 
t i o n s , des onguens pour faire tomber le p o i l , des 
parfums, Se autres drogues convenables, avan tqua 
d'entrer dans le bain. ( Z>. / . ) 

P R O M A L A N C E S ^ {Littérat , ) nom d'une ou df, 
ív k k i j 
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pUifierirs familles e m p l o y é e s dans File de Cypre á 
Tune des fonftions des colaces. Ces familles é to i en t 
chargées d'informer de la v é r i t é des rappo-rts faits aux 
anaces par les gergines , qu i compofoient l'autre 
corps des colaces. Les uns & les autres é to ien t en 
honneur , & avoient Tentree dans toutes les compa-
enies. Athénée^L V I . (Z>. / . ) 

P R O M E N A D E , P R O M E N O I R , ( Lang, frang.) 
Le premier mot s'eíl: maintenu pour figniíier un l ieu 
o i i Ton fe promene , & le fecond a v i e i l l i : on auroit 
du le c o n í e r v e r , parce qu ' i l enrichiíToit notre lan-
gue , & que du tems de Louis X I V . on mettoi t une 
différence entre ces deux mots t i rée des chofes m é -
me. Prommadc défignoit quelque chofe de plus natu-
r e l ; promenoir tenoit plus de l'arrt. D e bdks promena-
des é t o i e n t , parexemple, des plaines oudesprairies ; 
de beaux promenoirs é to ient des lieux plantes felón íes 
alignemens de l'art. Le cours de la Reine sappelLoit un 
htau promenoir, & laplaine de Grenelle une belle pro-
menude. { D . / . ) 

PROMENADE a p ié , (Médec. ) exercice m o d é r é , 
compofé du mouvement alternatif des jambes & des 
pies , par lequel on fe tranfporte doucement & par 
r éc réa t i on d'un l ien á u n autre. 

A ce mouvement contribuent les articulations des 
cuiíTes , conjointement avec celles des jarrets , des 
talons & des or te i l s , ce qui rend la promenade un des 
exercices des plus propres á agir g é n é r a l e m e n t fur 
tout le corps , parce que ces parties ne peuvent é t r e 
a g i t é e s , que prefque toutes les autres ne s'en reífen-
tent. 11 arr ive de-lá que la promenade ne favorife pas 
feulement les fonftions des ex t rémi tés , mais celles 
de tous les vifceres; elle aide l 'expedoration en agif-
fant fur les poumons ; elle fortifie l ' e í lomac par de 
petites fecouíTes r é i t é r é e s ; elle dé tache le fable des 
rcins ; elle diíl ipe les humeurs catarreufes , en exci-
tant la t ranfpira t ion; en u n mot elle produi t tous les 
bons effets qu i naiífent de l 'exercice. Foye^ EXER
CICE. 

La promenade eí l d'autant plus falutaire , qu'elle eíí: 
propre á tout age, á tout fexe , á toutes fortes de 
t e m p é r a m e n s ; mais elle eft fur-tout ut i le aux enfans 
& aux vieil lards. Dans les v ie i l la rds , la chaleur na-
turelle qu i decl ine, & Tamas de la pi tui te q u i les fur-
charge, commandent cet exercice pour animer l 'un & 
di l í iper l 'autre. Dans les enfans, l'abondance des fé-
ro l i tés dont ils font accablés , requiert le m é m e fe-
cours , qu i e í l aufíi le plus p r o p o r t i o n n é á la foibleíTe 
de leur age. D'ail leurs i l faut que les fucs deí l inés par 
la nature pour l'accroiffement du corps, ne viennent 
pas á fe v ic ier par la ñ a g n a t i o n . 

Les eaux minerales que Ton b o i t pour la guér i fon 
de tant de maladies, ne réuííiíTent qu 'á l'aide de l'e
xercice dont on accompagne leur ufage: cet exerci
ce eíl: la promenade; & on en tire de íi grands fecours 
dans cette rencontre , q u ' i l y a fouvent l ien de dou-
ter f i cette promenade n ' e í l point la principale caufe 
de la guérifon qu'on attribue á ces eaux. 

La promenade , comme tous les autres exercices , 
demande , pour é t r e fa lu ta i re , d ' é t re p i acée en cer-
tains tems, & ne pas paífer certaines mefures. Cette 
mefure doit aller jufqu 'á la l ége re apparence de la 
fueur, ou jufqu'au commencement de laffitude; c 'eí l 
lá-delTus qu'on peut rég ler le repos qu 'on doit pren-
dre. Quant au tems, i l eí l á -p ropos de fe promener 
par p ré fé rence avant le repas, p l u t ó t que d'abord 
á p r é s ; & pour la faifon, en é té avant que le íblei l 
fo i t m o n t é fur l 'hor i fon, & un peu avant fon cou-
cher;,en automne & au pr intems, envi ron une heure 
aprés le lever du fo l e i l , & deux heures avant qu ' i l fe 
conche ; en h iver fur le mid i . Mais f i la promenade á 
pié e í l u t i l e , celle qu i fe fait en voi ture rude ou á 
cheva l , l 'e í l e n c o r é davantage. O n en a d o n n é les 
raifons aux mots E^EKCICE , EQVITATION . &c. 

P R 
P R O M E N E R , v , a£l. voye^ PROMENADE. 
PROMENER SON CHEVAL , en terme de Manege, 

c 'e í l le mener doucement au pas. Le promener f u r le 
d ro i t , c 'eí l le mener dro i t íans luí r ien demander. 
Promener f u r les voltes , c 'e í l la m é m e chofe que paf-
feger fur les vo l tes , voye^ VOLTE & PASSEGER. Pro
mener entre les deux ta lons , voye^ TALÓN. Promener 
en main , c 'eí l promener un cheval fans é t re m o n t é 
deífus. 

P R O M E N O I R , f. m . ( Archi teB.) terme généra l 
qu i figniíie un lien couvert ou d é c o u v e r t , formé par 
des arcades ou des colonnes , ou p l an t é d'arbres, 
pour s'y promener pendant le beau tems. 

V i t ruve , dans fon architecí, l l v . V . c h . j x ^ appelle 
promenoir un efpace derriere la fcene du t h é á t r e , clos 
d'une muraille , & p l a n t é d'arbres en quinconce. 
( Z ) . 7 . ) 

P R O M L S S E , f. f. ( Morale.) Lapromejje eíl un en-
gagement que nous contradons de faire á un autre 
quelqu'avantage dont nous l u i donnons i 'efpérance. 
C 'e í l par - lá une forte de bien que npus faifons en 
promet tan t , puifque I 'efpérance en e í l un des plus 
doux ; mais I 'efpérance trompee devient une afflic-
t i o n &: une peine , & par- lá nous nous rendons 
odieux en manquant á nos promeffes. 

C 'é to i t done un mauvais raifon^ement jo in t á une 
plus mauvaife ra i l l e r ie , que celui du r o i de Syracufe, 
Denis , á un joueur de lu th . I I l 'avoit entendu jouer 
avec un f i grand plaiíir , qu ' i l l u i avoit promis une 
r écompenfe con í ldé rab íe pour la fin du concert. Le 
muficien an imé par la promeffe, touche le lu th avec 
une joie qu i ranime en m é m e tems fon talent & fon 
fuccés. Le prince, au l ieu de l u i donner ce qu ' i l avoit 
promis , l u i d i t qu ' i l devoit é t r e content du plaifir 
d 'avoir efpéré la r écompenfe , & que cela feul é to i t 
au-deíTus de ce qu ' i l l u i pour ro i t donner. La plaifan-
te r ie , pour é t r e fupportable, auroit dü au-moins é t r e 
fuivie de la l ibé ra l i t é , ou p lu tó t de la ju í l ice qu'atten-
doi t le muficien. 

Toute promeffe, quand elle eí l férieufe , attire un 
devoir d ' équ i t é . I I e í l de la juí l ice de ne tromper per-
fonne ; & la t romperie dans le manque de parole eíl 
d'autant plus in ju í l e , qu'on é to i t plus l ibre de ne r íen 
promettre. Ce q u i í ou l eva davantage l'efprit des 
Athén iens contre D é m é t r i u s Poliocertes , e í l l'ofFre 
qu ' i l leur fít d'accorder á chacun des citoyens la grace 
particuliere que le pouvoi r fouverain l u i permet-
t ro i t de faire. I I fut inveí l i de placets , & b i en tó t fur-
cha rgé . Comme i l paífoit fur un p o n t , i l pr i t le par t i , 
pour fe foulager t o u t - á - c o u p , de jetter tous les pla
cets dans la r iviere , donnant á entendre qu ' i l n 'y. 
pouvoi t fuffire. La promeffe eíFe£livement ne pouvoi t 
guere s 'accomplir; mais pourquoi avo i t - i l promis ? 

Si avant que de donner fa parole on y penfo i t , on 
ne feroit pas dans la fuite embarraíTé á la t eñ i r ; i l ne 
faut s'engager qu'avec c i r c o n f p e í l i o n , quand on veut 
fe dégage r avec facili té. 

A u r e í l e , quel eí l le pr incipe des promeffes valnes 
ou fauífes ? ce n 'e í l pas un bon coeur, comme on le 
fuppofe quelquefois, c 'e í l la p r é f o m p t i o n d'en avoir 
l'apparence , & de s'en donner le re l ief ; c 'eíl un air 
de l ibéral i té qui n ' e í l d'aucune d é p e n f e ; fouvent c 'eíl 
l 'envie de gagner les efprits , fans penfer á le mér i -
ter : mais la crainte de dépla i re aux autres , en leur 
manquant d e p a r ó l e , e m p é c h e r o i t de la donner quand 
o n n ' e í l pas sur de la pouvoi r t e ñ i r ; & dé te rmine -
r o i t á la t eñ i r infaill iblement quand on en a le pou
v o i r . C ' e í l une chofe indifpenfable , non-feulement 
dans les chofes importantes , mais e n c o r é dans les 
plus l é g e r e s ; ce qui de foi n'intéreíToit pas, intéreíTe 
par l'attente qu'on en a fait na í t r e . 

Cependant pour ne pas pouífer l 'obligation án 
dela des bornes , i l eí l á -p ropos d'obferver certaines 
c i r con í l ances . I I e í l certain d'abord que dans les cho? 



fes cíe la v íe on n-e veut point en promettant s'engager 
á des diíficultés plus grandes que celles qui íbn t com-
m u n é m e n t a t tachées á la chofe p r o m i í e ; quand ees 
diíficultés augmentent, ou qu ' i l en íü rv i en t de part i-
culieres, on n'a pas p r é t e n d u s'engager á les í i i rmon-
ter , comme on n'a pu raifonnablement ne les pas 
p r é v o i r . Ce doit é t re neanmoins un m o t i f de circonf-
pe£Hon , pour ne pas a i í ement promettre : mais ce 
doit é t re une ra i íbn pour d i ípen íe r .de r e x é a i t i o n 

D'ailleurs ce qu'en appeile communement p ro -
meffz, n 'e í l fouvent qu'un defir , une difpoíit ion , un 
projet aduel de celui qui par le , & cjui femble pro
mettre. I I a la p e n f é e , la v o l o n t é meme d'eíFeíhier 
ce qu ' i l d i t , mais i l n'a n i la penfée , n i la v o l o n t é de 
s'y engager. Le terme de promettre dont i l fe f e r t , 
equivaut á celui de prmdre La réfoLution ou le dejfein : 
on ne la iñe pas d 'é t re blámable d 'y manquer ; mais 
c'eíí: moins á un autre qu ' á fo i -méme qu'on en e í l 
re íponfable , puifque c'eft p lu tó t biconjideration ou 
nonchalance que Ton doit fe reprocher , qu'une infí-
dél i té ou une injuí l ice. A in f i au m é m e tems que les 
autres doivent nous paíTer ees fautes, comme n ' é t an t 
poin t foumifes á leurs droits particuliers , nous ne 
devons pas nous les pardonner á n o u s - m é m e s , é tan t 
contraires á notre devoir & aux regles d'une exade 
fageíTe. 

La reflexión auroit l ien fur- tout f i la faute deve-
noi í habituelle; quand elle eft fo r tu i t e , elle e í l excu-
fable. Ce feroit é t re peu fociable de t rouver é t r ange 
que d'autres á notre égardfe laifíaífent é c h a p p e r quel-
qu' inattention. 

Nous avons deja obfervé que des regles font pour 
une promejfe férieufe. S'il s 'agif íbi t , comme i l ar r ive 
fouven t , de ce qu'on promet en plaifantant , ou en 
donnant á entendre qu'on le fait feulement pour fe 
t i rer d'embarras , ce qui n'eft pas fér ieux n ' é t a n t pas 
u n engagement,nefauroit é t re auííi une vér i t ab le pro
mejfe ; & ceux qui la prendroient pour telle , man-
queroient d'ufage dans les chofes de la v ie . 

Pour r édu i re en deux mots ce que nous avons d i t 
fur le fujet des prometes, év i tons deux défauts ou i n -
c o n v é n i e n s ; t rop de l iber té á exiger des promejjes , 
& t rop de facilité á les faire : l 'un & l'autre v ient de 
foibleífe dans l 'efprit. Les perfonnes qui aiment á fe 
faire promettre , font les m é m e s qu i font accoutu-
m é s á demander , á fouhaiter , á fentir des befoins , 

en avoir de toutes les fortes. Rien n'eft plus op -
pofé á la vraie fageíTe & á notre propre repos. Tous 
les befoins font des deñrs , &: par con féquen t des 
m í í e r e s : retranchons-les, nous n'aurons prefque ja
máis r ien á attendre des autres pour nous le faire pro
mettre ; nous en ferons beaucoup plus i n d é p e n d a n s , 
& eux moins importunes. 

D ' u n autre cote , ceux qui promettent f i a i fément , 
font diípofés á donner fans t rop favoir pourquoi . Si 
c étoit en eux une vraie l ibéral i té , elle feroit atten-
t i v e ; car donner pour donner , fans regle , fans me-
fure , fans m o t i f , ce n ' e í l pas v e r t u , c 'e í l fantaifie , 
ou envié de fe faire valoir par la promejfe. L ' e x p é -
nence fait v o i r que les gens íi prompts á donner ou 
á faire des promejfes á quoi ils ne font point obl igés , 
font les moins exads á rendre ou á payer ce qu'ils 
doivent par une obligation é t r o i t e . 

PROMESSE , ( Jurifp.) I I ya des promejfes verbales, 
6c d'autres par écr i t . 

Chez les Romains Ies promejfes verbales n ' é t o i e n t 
obhgatoires que quand elles é to i en t r e v é t u e s de la 
fo lemmté de certaines paroles; mais parmi nous tou
tes promejfes verbales en quelques termes qu'elles 
foient c o n t r a f t é e s , font valables , pou rvu qu'elles 
foient a v o u é e s , & que l 'on en ait la preuve par t é -
m o i n s , & : q i i e ce f o i t p o u r fommes qu i n'exeedent 
pas IOO l iv res , fauf neanmoins les cas o ü la preuve 
par t é m o i n s eít admiffible au-deffus de t o o livres , 
fuivant l 'ordonnance. 

P R O 
/ Les promtffes par écri t peuvent é t re í bus feing p n * 

v é , ou devant notaire ; mais les promejfes proprement 
dites ne s'entendent que de celles qui íbn t fous feing 
p r i v é ; on les appeile auffi billets : au lien que quand 
elles font pa í lées devant no ta i re , on les appeile obli-
gations ou contrats, felón la forme & les claufes de 
l ' ade . 

La promejfe de payer ne peut é t r e é ludée . 
11 en eí l de m é m e de la promejfe de donner ou d*inf-

t i tuer faite par contrat de mariage : une telle promejfe 
vaut donation ou in í l i t u í ion , m é m e en pays eoutu-
mier , o ü toute in í l i t u t ion d 'hér i t ier faite par tefta« 
ment eft nulle quant á l'effet de faire un hér i t ie r . L a 
raifon pour laquelle ees fones de promejfes font vala
bles, eft que les contrats de mariage font fufeeptibles 
de toutes fortes de claufes qu i ne font pas contraires 
au droi t publie n i aux bonnes moeurs. ^ o j ^ D o N A r 
TION & INSTITUTION CONTRACTUELLE , CON
TRAT DE MARIAGE. 

¡Víais i l n'en eí l pas de la promejfe de faire quelque 
chofe, comme de la promejfe de payer. Lapromejje de 
faire quelque chofe fe ré fout en dommages & in t é -
ré t s , lorfque celui qui Ta faite ne veut pas la t eñ i r . 

Ainf i la promejje de v e n d r é ou de loue r , lorfqu 'el le 
e í l i n d é t e r m i n é e , n ' e í l point une vente n i une loca-
t i on , & fe ré fou t en dommages & in téré ts . 

Pour que la promejfe de v e n d r é vaille une vente , 
i l faut que quatre c i r eon í l ances concourent-; qu'elle 
fo i t r éd igée par é c r i t , & qu ' i l y ait n s , preúum & 
confenfus $ car en ee cas la vente eí l parfaite , & la 
promejfe de pa í íe r contrat n'a d'autre objet que de 
procurer l 'hypotheque & l ' exécut io í i p a r é e . 

Les promejfes eauíées pour valeur en argent , font 
nuiles , á-moins que le corps du bi l le t ne foi t écr i t de 
la main de celui qu i l'a figné , ou du-moins que la 
fomme p o r t é e au bi l let ne íbi t reeonnue par une ap-
probat ion écr i te en toutes lettres auíli de fa main. L a 
déc la ra t ion du u S e p t e m b r e 1733 , qu i l'a a in í i o r -
d o n n é , excepte neanmoins les promejjes faites par deá 
banquiers, n é g o c i a n s , marchands , manufaduriers , 
a r t i í á n s , fermiers , laboureurs, vignerons , manou-
vriers , & autres de pareille qua l i t é . 

Une promejfe de paífer contrat de coní l i tu t ior t , & : 
eependant de payer l ' in téré t du pr incipal , e í l valable. 
Elle ne difFere du contrat m é m e qu'en ce qu'elle ne 
produi t pas hypotheque , & n 'e í l point e x é c u t o i r e 
jufqu 'á ce qu'elle foi t reeonnue en juí l ice ou par-de-
vant notaire. Si celui qu i a promis de paífer contrat 
refufe de le faire, on peut obtenir eontre luí fentenee, 
laquelle vaut contrat . 

Les auteurs qu i ont traite de l'effet des diverfes 
fortes de promejfes , font D u m o l i n fur Paris , art ich 
y 8 ; H e n r y s , tome I . l i v . I V . ch. v j . quefl. 4 0 ; Bardet, 
tome I . Liv, I I . ch. x x x j . & c ; Boniface, tome I I . Liv, 
I K titre I . c h , j ; EaíTet, tome I . Liv. I V , titre X I I . ch, 

j ; Br i l lon , verbo bai l . 
Par rapport aux promtffes de mariage, & í ingu-

lierement pour les prpmeffes par paroles de p r é f e n t , 
i l faut v o i r ce q u i en a été dit aux mots EMPECHE-
MENT , MARIAGE, OFFICIAL, PAROLES DE PRÉ-
SENT. 

Sur les promejfes de paífer une lettre-de-ehange, de 
faire ratifier quelqu'un , de fournir & faire v a l o i r , 
voyei CHANGE , LETTRES DE CHANGE , RATIFI-
CATION , FOURNIR & FAIRE VALOIR. Foye^ aujfi 
Les mots BILLET , CONTRAT , ENGAGEMENT , OBLI-
GATION. ( ^ ) 

PROMESSE, (Cridq.faeree.') iTntyyiXla.; ce mot 
dans le vieux T e í l a m e n t fe di t quelquefois pour voeu. 
Si une femme fait u n voeu , & que fon mari n ' y con-
fente pas , elle ne fera pas tenue á fa promejfe; c 'e í l -
á-dire á fon voeu , Nomb. x x x . /3. Promejfe dans le 
nouveau T e í l a m e n t défigne en généra l la v ie é te r -
nel le , qu i e í l l 'objet de l 'efpérance du ch ré t i en , //</-
breux 7 ^.36", 
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Les enfans de la pronujjc, font les Ifraélites defcen-

^us d ' í f aac , les juifs c o n v e r t í s , & les c h r é t i e n s : Ga-
lat. iv. 28. 

U E f p r i t f a l n t de la prom&Jfe, c 'e í l D i e u l u i - m é m e , 
q u i a promis le falut á tous ceux qui croiront en luí , 
& qu i í u i v r o n t fes commandemens ; Ephef. j . IJ. 
( D . J . ) 

P R O M E T H É E , f. m . { J / l r o n . ) nom que les an-
ciens aftronomes donnoient á une coní le l la t ion de 
r h é m i í p h e r e boreal que les modernes appellent hér
cules, /^ox^ HERCULES. 

PRO7VIETHÉE, (Mythol . ) fils de Japet & de la 
belle Climene , une des océanides , í e lon Héf iode , 
011 de T h e m i f e , felón Efchyle: íl fot le p remie r , di t 
l a fable, qui forma l'homme du l imón de la terre , 
o n fait le refte de la fable fur fon compte : en v o i c i 
Texp l i ca t i on , felón les mythologues. 

Cet homme formé par Promethée, é to l t une ftatue 
q u ' i l f^ut faire avec de l'argille : i l fot le premier qu i 
enfeigna aux hommes la ftatuaire. Promethée é tan t de 
la famiile des Titans , eut part á la pe r f écu t ion que 
Júp i t e r leur fit: i l fot obl igó de fe ret irer dans la Scy-
t h i e , 011 eíl le mont Caucafe , d ' oü i l n'ofa for t i r 
pendant le regne de Júp i t e r . Le chagr ín de mener 
une vie miférable dans un pays fauvage , eft le vau-
tour qui l u i d é v o r o i t le foie ; ou bien ce vautour ne 
feroi t - i l poin t une image vivante des profondes & 
pén ib les méd i t a t ions d'un philofophe ? Les habitans 
de la Scythie é to i en t e x t r é m e m e n t g r o í í i e r s , &: v i -
voient fans lois & fans coutume. Promethée , prince 
p o l i & favant , leur apprit á mener une vie plus h u -
maine ; c ' e í t p e u t - é t r e ce qui a fait d i ré qu ' i l avoi t 
f o r m é l 'homme avec l'aide de Minerve . E n f i n , ce 
feu q u ' i l empmnta du c i e l , ce font des forges q u ' i l 
é tab l i t dans la Scythie ; p e u t - é t r e que Promethée , 
craignantde ne p a s í r o u v e r d u feu dans ce pays , y en 
apporta dans la tige d'une f é r u l e , qu i e í l une plante 
for t propre á le conferver pendant p l u ñ e u r s jours. 
ILníin Promethée , e n n u y é du t r i í l e féjour de la Scy
thie , v in t finir fes jours en Grece , o ü on l u i rendit 
les honneurs divins , ou du-moins les honneurs des 
h é r o s . I I avoit un autel dans Facadémie m é m e d 'A-
í h é n e s , &L on iníHtua en fon honneur des jeux qu i 
confiftoient á courir depuis cet autel jufqu'á la v i l l e 
avec ,des flambeaux qu ' i l fal lpi t empecher de s 'é -
í e i n d r e . 

Efchyle avoit compofé t rois í ragéd ies fur Prorm-
thée ; favoir fur fon v o l , fes l iens , Sc fa dé l iv rance . 
I I ne nous refte que la feconde piece , dont le fujet 
e í l le fupplice de Promethée , que le poete a imag iné 
de r e p r é f e n t e r un peu d i í r é remment des autres. J ú 
pi ter ordonne á Yulca in d'attacher P/w/zfi/^e fur un 
rocher , pour le puni r d 'avoir vo l é le feu cé le f t e , &: 
d'en avoir fait part aux hommes. Vu lca in obé i t á re-
g re t ; i l enchaine Promethée ^ dont i l clone les fers au 
roche r , & perce avec de gros clous de diamans la 
poitrine m é m e de la v i í l i m e . Dans cet é ta t le mal -
heureux d i e u , car o n l e fuppofe t e l , appelle Pether, 
les vents , les fontaines & la m e r , la terre & le fo -
l e i l á t émoins de l ' injuíHce que l u i font les divini tés 
idu c i e l : i l -déclare qu ' i l eft l ' inventeur de tous les 
arts , l'auteur de tout ce q u ' i l y a de connoi í fances 
ú t i les dans le monde , & cependant i l n'apas le pou-
v o i r de fe dél ivrer de 4a tyrannie de J ú p i t e r , parce 
que le deí l in l'emporte fur toutes les puif íances . Mais 
i l fait l i re dans l 'avenir , & p r é v o i t qu ' i l dok venir un 
jou r un £ls de Júpi ter plus puiíTant que fon pere, qui 
le d é l i v r e r a de fon tourment. Júp i t e r in í i ru i t de cette 
p r o p h é t i e , ^envoie ̂ Mercure pour (Miger Promethée de 
de d i ré ce q u ' i l fait lá-deflus ; Promethée refofe d'o-
feéir, quand m é m e ía dél ivrance feroit le p r i x de fa 
foumii í ion. Mer cure le menace que s'il r é í i f t e , i l va 
4tre p rec ip i t é dans les débr is du rocher , & qu ' i l ne 
ipeverra le jour que pour U v r § / fes entrailles renaif-

fantes en proie á des vautours ; Promethée derneure 
inflexible. Alors on entend un bru i t é p o u v a m a b l e 
dans les airs , le tonnerre gronde , la terre t remble , 
les éclairs b r i l l e n t , les vents mugi íTen t , des mon-
ceaux de pouíTiere s ' é l e v e n t , l 'air & la mer font con-
fondus ; & á l ' iní lant ce malheureux d i fparo í t ; i l eít 
englouti dans le fein de la t e r r e , ou en levé dans un 
t o u r b i l l o n : que tout ce fpedacle devoit é t re beau l 
{ D . / . ) 

PROMETHÉE , ( Botan. ) plante fabuleufe, mais 
t rop cé lebre chez les anciens pour la pafler fous í i -
lence. V o i c i ce qu'ils racontent de fes ver tus , de 
fon lien na t a l , de fa fleur, & de fa racine. 

Appollonius de Rhodes, / / / . de l ' expédi t ion des 
argonautes, v. 8 4 3 . & fu iv . di t qu'elle rendoit in -
v u l n é r a b l e . Pintar que , ou l'auteur du l iv re mpi ^ c -
TUfxav qu 'on l u i attribue, rapporte d 'aprés C l é a n t h e s , 
que M é d é e la mettoi t fouvent en ufage. Valerius 
Flaccus ajoute, que cette plante é to i t toujours verte, 
immortale yirens , & qu'elle foutenoit la violence du 
feu fans en é t r e e n d o m m a g é e : Stat j lumina contra fan-
guisfo in mediisjlorefcunt ignibus herha. Si l 'on en croit 
Properce, elle guériflbit de l 'amour. L i y . I.eleg. /2. 

Tous s'accordent á nous aífurer que cette he rbé 
nai í íbi t fur la montagne o i i Promethée fot a t taché , 
c ' eñ-á-d i re fur le mont Caucafe. Sa fleur, fuivant la 
defcription qu'en fait Apollonius de Rhodes, étoit 
longue d'une c o u d é e , portee fur deux tiges , & ref-
fembloit au crocus de Co icos , íi v a n t é dans l 'anti-
qu i t é . Sa r ac ine , c o n t i n u é - t - i l , eít r o u g e á t r e , & 
jette un fue n o i r , t e l que celui du h é t r e fauvage. En
fin , Seneque & les auteurs que j ' a i cités , nous font 
entendre que cette plante naiífoit de gouttes de fang 
qui dégou t to i en t des morceaux de foie de Promethée^ 
que le vautour emportoit . Nous ignorons d'autant 
plus le fondement de tous ees réc i ts fabuleux > qu ' i l 
n'eft pa r lé dans les natura l i í les d'aucune h e r b é du 
Caucafe, & que la fable de Promethée ne conduit 
po in t á la fidion p o é t i q u e d'une plante merveilleufe 
de fon nom. { D . / . ) 

PROMETHÉES , I E S , { A n t l q . grecq.^) TrpofJLvQíia í 
féte qu'on cé lébro i t á Athenes, en courfes avec des 
flambeaux ardens en l 'honneur de Promethée , & en 
m é m o i r e de ce qu ' i l avoit le premier enfeigné aux 
hommes l'ufage du feu. Pot te r , archceol. grac. tom. I . 
pag. 427. 

P R O M E T T R E , v . aa. (Gram.) donner des efpé-
rances ; i l fe dit des chofes & des perfonnes. Cet 
enfant/ ' ro/72¿/beaiicoup; cette chalexupromet de bons 
v i n s , voye^ Varticle PROMESSE. Ne promettez r i en 
que vous ne puií l lez & ne veuillez t eñ i r . O n s'em-
barraífe 6¿: l ' on fe perd par des prometes inconf idé-
r é e s ; que vos manieres ne promettent r ien que vo t re 
coeur ne veui l le accorder. Ne vous promette^ rien á 
v o u s - m é m e qu i ne foi t juf le . 

P R O M I S S Í O N , f. f. ( Gram.) i l ne fe dit guere 
que du pays que D i e u promi t á Abraham & á fa pof-
t é r i t é . D e tous les H é b r e u x qu i for t i rent d'Egypte , 
i l n ' y eut que Jofué & Caleb qu i entrerent dans la 
terre de promijjion. 

I I y a des chré t i ens d'une do&rine aíFreufe,qui ont 
c o m p a r é ce monde á l 'Egypte ; les H é b r e u x partans 
pour la terre promife^á. la mult i tude de ceux qui von t 
á la v i l le é t e rne l l e , & Jofué & Caleb au petit nom
bre de ceux á qu i elle eft a c c o r d é e . O u i l n ' y a poin t 
de dodr ine impie , ou celle-lá l 'efl : ; ce n'eíí: pas fous 
l 'afped d'un bon pe re , mais fous celui d'un tyran 
inhumain qu'elle nous montre D i e u . Elle anéant i t le 
m é r i t e de l 'incarnation & de la pa í í ion de J. C. C 9 
fera done pour deux hommes que fon fang aura é t e 
ve r fé fur la terre ; tandis que cent mi l le fe feront per-
dus , en uniíTant leurs v o i x , en criant, tolle} tolle, 
cruci-fige* 

P R O M O N T O I R E , (jGéogr% mod,) on appe l l e /^^ 



'Le cap Nord. 
cap la Hogue. 
pointe de Terte. 
cap Lézai'd. 
cap Scart. 
cap Finiftere. 
cap de Rocca. 

; cap Saint-Vincent» 

; cap Ningpo. 
; cap Comorin. 
: cap Aazalgate. 

;cap Spartel. 
: cap Verd. 
; cap de Bon^e-Éfpérance. 
: cap de Garde-Feu, 

Le cap de Floride. 
i Le cap de Coriente» 
Le cap FroWard, 
Le cap Horn. 
Le cap Saint-Auguftiru 

montolre , en U t m promontorium, n n t montagne ac-
compagnée d'une pointe de terre qü i avance dans la 
mer ; Ies Grecs qui t rouvoient quelque reíTemblance 
entre ces pointes é levées & la tete d ' im b é l i e r , on t 
n o m m é quelques-unes de ees pointes , crín-metopon , 
<k les Latins á leur exemple , frons ari&ús ; les Efpa-
gnols difent cabo. Se les Italiens capo, d 'oü nous avons 
fo rmé le motcap. Les Grecs á i í o i en t acra, q u i f igni -
fie hauteur. 

Tabk dts pr'mcipaux caps ou promontoires. 
La partie la plus feptcnttionale 

de la Norvege. 
Le nord de la FrancC. 
Le íud-oueft de l'Angleterre. 
Le fud de l'Angleterre. 
L'oueft de rAngletctrc. 
L'oueíl , 1 
L'oueft, Vd'Efpagné» 
L'oueft, j 

A l'eft de la Chine. 
Ala prefqu'íle del'Inde en'deqá 

du Gange. 
A L partie fud-eft de l'Arabic. 

j A l'oueft de la Barbarie, 
i A l'oueíl du pays de» Negres. 
I AníudderÉthiopieextérieure. 
I Au noid-eíl de l'Ethiopie exté* 
} rieure. 

1 Au fud de la Floride. 
1 A l'oueft de la nouvelle Efpa* 

gne. 
I Au fud de la terreMagellanique. 
I Au fud de la terre du Fcu. 

J L A l'eíl du Bréfll. 

L e promomoire. d'Atlas é to i t autrefois appe l l é une 
pointe de terre par tous les navigateurs , parce q i ñ l s 
fnppofoient qu'on ne pouvo i t pas le doubier , ou q u é 
í i on le paíToi t , on ne pouvoi t pas en í u r e t é le re-
paffer; auffi c 'é toi t - lá le terme de leur navigation fur 
la cote d'Afrique. O n peut v o i r les autres promon
toires dans les cartes. 

J'ajouterai feulement que lepromontoire o\\ cap de 
Roca , eí l n o m m é par les auteurs latins Atrebatum ; 
le cap de Saint-Vincent ¿facrum promontonum; le cap 
ele Matapan ou Ma ina , qu i fai t la pointe de la M o r é e 
Tcenariumpromontorium ; le cap de N o r í k i n , Autübce ; 
le cap de Finif tere , Celticum , ou Neriurn promonto-* 
r i u m , & c . (Z?. / . ) 

I I y a un grand nombre d'autres promontoires que 
ceux dont on a fait ment ion i c i ; mais on les t r o u -
vera avec leurs longitudes & leurs lati tudes, aux 
articles de leurs noms. La connoiíTance des promon
toires e í l indifpenfable aux navigateurs. yoye^ CAP. 

P R O M O T E U R , f. m . ( Jurifprud.) e í l u n ecc lé-
f iaí l ique qui fait la f o n ñ i o n de partie publique dans 
une officialité ou dans quelque autre t r ibunal e c c l é -
f iaf t ique, tels que font les chambres fouveraines & 
diocéfaines du c l e r g é , & á Paris la j u r i r d i d i o n de m . 
le chantre. 

O n a p p e l l e a u í í i q u o í q i i ' i m p r o p r e m e n t , promoteur 
celui qui dans les aíTemblées du c lergé eí l cha rgé de 
faire les requifitoires. 

Les archidiacres é t o i e n t autrefois comme les pro-
tmteurs de toutes les ég l i f e s , omnium negotiorum ec-
clcjiammpromotores, di t le canon 57 du fynode de 
L a o d i c é e . 

Mais le terme promotores ne doit pas é t r e pris e ñ 
cet endroit pour ce que nous entendons aujourd'hui 
par la fonft ion de promoteur , cette fonf t ion di í férant 
de celle d'archidiacre , comme celle de p rod i r eu r 
d'office diífere de l 'é tat de juge. 

XJn promoteur, dans le fens qu'on Pentend aujour
d 'hui , eft done proprement le procureur d'office 
d'une officialité ou autre t r ibunal eccléfiaíHque ; & 
en effet dans plufieurs endroits on quali í ioi t autrefois 
de promoteurs tous ceux qui exe^oien t le m i n i í l e r e 
pub l i c , m é m e dans les tribunaux f é c u l i e r s , comme 
dans lacoutume de Senlis, ou les procureurs fifeaux 
font e n c o r é n o m m é s promoteurs d'office. 

Les promoteurs des t r ibunaux ecc lé í ia&qi ies ovJ 
done é té établis á l ' iní lar des promoteurs o u p r o c u 
reurs d'office des t r ibunaux féculiers . 

I I y a auííi dans quelques officialités un v i c e ^ r d -
moteur pour fuppléer en cas d'abfence, ou autre em~ 
p é c h e m e n t du promoteur. 

L 'é tabl i íTement de ees officiers eíl for t ancien: ils 
ont é té in í l i tués pour faire informer d'office contre 
les ecc lé í ia í l iques d é l i n q u a n s , & pour maintenir les 
d r o i t s , l iber tés ¿k i m m u n i t é s de l 'Eglife. 

Comme quelques-uns d'entr 'eux e m p o r t é s par i i n 
zele indiferet a t t i roient toutes les caufes au t r ibuna l 
des officiaux „ 6c par ce m o y e n fatiguoient les fujets 
du r o í , N ico l á s de C l a m e n g i t , archidiacre de 
B a y e u x , en fit fes plaintes fous le re gne de Charles 
V I . & m é m e avec t rop d 'aigreurj dici nonpotefl yS'é* 
c r i o i t - i l , quantum mala faciant fcelerati i j i i explorato-
res criminum quospromotores vocant. & c . 

Pour a r r é t e r ees entreprifes des promoteurs, o n 
créa des procureurs du r o i en cour d ' ég l i f e , pour 
vei l ler á ce que l 'on n ' e n t r e p r í t r í e n fur la juft ice 
r o y a l e , de forte q u ' i l y avoi t proprement alors deux 
promoteurs dans les officialités & autres t r ibunaux ec-
cléfiaftiques : l 'un r o y a l ^ qu 'on appelloit procureur 
du roi en cour d'églife; l 'autre eceléf ia í l ique , qu i e í l 
celui que l ' on appelle e n c o r é p r é í e n t e m e n t promo-* 
ieur, 

Fran^iois í . par u n ^ é g l e m e n t de l'an 1535 fait pour 
le pays de Provence , o rdonna , art 2 7 , que le pro
cureur du R o i en cour d'églife pour ro i t v i f i t e r , une 
fois la femaine, les papiers & regieres des procu-4 
reurs & greffiers des cours ecc lé í ia íHques ; & le m é 
me prince , par un autre r é g l e m e n t de l 'an 15 40 fait 
pour la Normandie , ordonna exp re í f émen tá fes pro-» 
cureurs es cours eceléf iaí l iques d'obvier aux ufur-
pations & entreprifes des promoteurs. 

Ce qu i e í l á remarquer , c 'eíl que comme les p r o 
cureurs du ro í en cour d'églife avoient féance aux 
audiences des officialités, & droi t de vif i ter les regif-
tres des promoteurs Se greffiers de ees t r ibunaux pour 
v o i r f i l 'on n 'avoit r i en entrepris fur la j u r i f d i & i o n 
royale , de m é m e auífi les promoteurs de cour d 'églife 
avoient la l iber té d 'aí í i í ler aux audiences des bai l l ia-
ges &: fieges p r é f i d i a u x , pour y revendiquer les f u -
jets & juí l iciables des off icial i tés , & r e q u é r i r le ren-
v o i des caufes qui appartenoient á leur j u r i f d i d i o n . 
N i c o l á s F r e r o t , avocat au parlement de Paris , fur 
la c o n f é r e n c e des ordonnances , di t qu'en qual i té de 
promoteur de l ' é v é q u e de Chartres , i l a toujours eu 
féance aux audiences du bailliage & fiege préfidial de 
Chartres. 

Mais cette aí l i í lance du promoteur aux audiences 
des t r ibunaux fécul iers n'a plus lien depuis q u e , par 
éd i t de 1 573 , i l a é té c r é é u n office de confeil ler-
elere dans c h a q u é p r é f i d i a l , afín qu'en qua l i t é d'ec4-
cléf ia í l ique , i l tienne la main a ce que l 'on n'entre-
prenne po in t fur la j u r i f d i d i o n ece l é f i a í l i que ; mais 
le promoteur a toujours confervé le d ro i t de r evend i 
quer les caufes criminelles qu i concernent les per-
fonnes eceléfiaí l iques toutes les fois q u ' i l en a con
noiíTance. Cette r évend ica t ion fe forme par une re-
q u é t e que le / w / w ^ r p ré fen te a u n juge r o y a l , le-
quel e í l tenu d 'y faire droi t en tou t é t a t de caufe ^ 
quand m é m e i l feroit déjá in te rvenu u n jugement , 
pou rvu que la r é v e n d i c a t i o n foi t f o r m é e avant l ' exé-
cut ion. 

L o r í q u e la r é v e n d i c a t i o n e í l a d o p t é e , & que í e 
p r o c é s eí l pendant devant un juge r o y a l inférieur , 
l 'accufé eíl t ransféré dans les prifonsdu juge d 'égl i fe , 
& r i n í l r u í l i o n recommence denouveau parles deux 
juges conjointement; mais dans le cas oíi l 'aífaire fe
ro i t pendante á un t r ibuna l fouverain , l 'accufé n ' e í l 
poin t t ransféré dans les p r i íbns du juge d 'égl i fe^ ¿ ¿ 
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l 'cvcque , p o n r u f e r de fon d r o i t 3 n'a d'aiitre voie 
que de donner des lettres de grand-vicaire ad hoc á 
un confeiller-clerc du t r i b u n a l . Voyc^ ce qu i a é té 
dit á ce fu jet au mot OFFICIAL. 

En Efpagne les promotmrs font 3 . ^ú \ é s fifiaks cu-
rice. , procureurs fiícaux ¡fifcales r á ucUj ia procurato
res 9 famil iaf i fe i . 

Jean Cheme, en fon commentaire fur le í l y l e de 
la cour ecc l é f i a í l i quede Bourges, t i t i , i n verbo pro-
motorlhus, qual i í ie le promoteur procuratorem t r ibu-
nalis & jurisdiclionis epifcopulis, qui procurator fifealis 
etiam hodie appellatur i n curiis ecclejiajiicis. 

AufreTius, í u r les queft. 22,9 & 275 des décifions 
de la chape l l ea rch i ép i í copa l e de TGuloufe,remarque 
q u ' é t a n t official de la cour archiépifeopale de T o u -
loufe , le í enecha l de la v i l l e íui défendi t de donner 
á fon promoteur la qual i té de procureur fifeal, parce 
que rég l i í e n'a point de fííc : i l ajoute q u ' i l é to i t d'a-
vis contraire , & fe fonde fur la glofe du chapitre 
quia propter, de concejjione prizbenda, i n verbo prceter ; 
mais i l convient que n o n o b í l a n t fes raifons le j i lge-
mage de Touloufe défendit d ' employer dans les aétes 
de la cour épifeopale cette qua l i t é de fifeal, q u ' i l y 
•eut appel de cette fentence, & que cet appel é to i t 
enco ré pendant & indéc i s au parlement de Touloufe 
,au tems q u ' i l é c r i v o i t , 

Fevret , en fon traite de l'abus , di t qu 'aujourd 'hui 
011 e í t p l u s curieux.que jamáis de conferverles droits 
r o y a u x . O n ne fouí í r i roi t pas qu'un promoteur de la 
cour d 'églife pr í t la qual i té de fifeal^ & que Meí í leurs 
les gens du R o i l ' e m p é c h e r o i e n t 

Le m é m e auteur remarque qu'avant rordonnance 
de 1539, lespromoteurs des oíHclalités de Bourgogne 
fe qualifioientprovidus vir & procurator fifealis, pro-
motorquh caufarum ojfficií fedis epifeopalis , mais que 
depuis ils ceí ferent de prendre cette qua l i t é de pro
curator fifealis , & fe qua l i í i e ren t promotor procurator-
que caufarum, ainí i qu ' i l e í l d i t l ' a v o i r vé r i í i é par plu-
fieurs anciens reg i í t r e s des ofiieialités q u ' i l a é té cu
r ieux de v o i r . 

Les promoteurs des ofiieialités ordinaires de c h a q u é 
diocefe font n o m m é s par r é v é q u e . Dans les m é t r o -
poles l ' a r c h e v é q u e nomme ¿.tWK.promoteurs:\m.^o\\t 
Tofficialité o rd ina i re , u n pour Tofficialité m é t r o p o l i -
taine ; & s'il efi: p r i m a t , comme l ' a r c h e v é q u e de 
L y o n , i l en nomme un troifieme pour l 'ofiicialité 
p r imat ia le ; mais ees diíFérentes f o n ü i o n s peuvent 
é t r e r éun ie s en un m é m e fujet. 

Ceux des chambres diocéfaines font n o m m é s par 
l ' é v é q u e , & ceux des chambres fouveraines ducler-
g é font n o m m é s par le c le rgé de la province. 

Les chapitres & archidiacres & autres dignitaires 
qui ont quelque po r t i on de la j u r i f d i d i o n eccléíiafii-
que contentieufe , nomment un promoteur pour leur 
j u r i f d i f t i o n . 

Le chapitre de Par ís efi: dans l'ufage de proceder 
tous les ans á la nomina t ion d 'un promoteur & des au
tres ofiieiers de fa jurifdiéHon. 

Les ordres régul ie rs ont aufíi leur promoteur géné-
ra l de l ' o rdre , lequel peut é t r e n o m m é par le géné-
r a l de l 'ordre, de fa feule a u t o r i t é , & fans le confen-
tement du chapitre généra l . 

O n a quelquefois mis en d o u t e l i un laic peut etre 
promoteur. Le canon I d i c i , q u e í l i o n 7 , ne permet pas 
á u n laic d'accufer les gens d ' ég l i fe ; i l y a feulement 
certains cas r emarqués par Gigas en fon t r a i t é de 
crim. le^, majefl.qu. ¡S. Plufieurs concilesparticuliers 
de France & d'Efpagne, f a v o i r , deTours , de To l e -
de & de Sévi l le ont defiré que les promoteurs qu'ils 
appellent fifcahs fuffent p r é t r e s ou qu'ils flifient pro-
mus á la p ré t r i f e dans fix mois. Bernard de Luco dit 
qu ' i l faut que \(t promoteur {QML p r é t r e , ou du moins 
l ié aux ordres facres ; auííi Fevret remarque-t-il que 
l ' évéque de Chá lons ayant en 160^ inftitué pour 

promoteur un procureur du bailliage de Chá lons qui 
é to i t une p e r í b n n e fécul ie re , i l y en fut inter je t té 
appel comme d'abus. 

Le^ro /^o /e í / rne peut é t r e en m é m e tems grand p é -
n i tenc ier : ees deux fonft ions font incompatibles ? 
parce que celle de promoteur tft. de pourfuivre la pu -
n i t i on des crimes : celle de p é n i t e n c i e r au contraire 
efi: de les abfoudre. 

Mais o n peut nommerpour/jrozraoíezzr uneccléfiaf-
t ique p o u r v u d'un b é n é f i c e , c u r é o u autre r e q u é r a n t 
r é í i d e n c e , i l en efi: m é m e difpenfé tant q u ' i l exerce 
la charge de promoteur. 

L a fon£l:ion de promoieur confifte á r e q u é r i r dans 
le t r ibuna l ecc l é í i a f i i que tou t ce q u i pa ro í tnéce f í a i r e 
& convenable pour la manutent ion de la difcipline 
ecelefiaftique. 

I I efi aufii de leur d e v o i r , comme on Fa d i t , de 
pourfuivre l apun i t ion des crimes commis par les ec-
cléfiafi iques. L'ordonnance de 1629 , an , 28, dit 
que les promoteurs áes fieges eccléfiafiiques 3 tant i n -
fér ieurs que fupér ieurs , prendront en main les cau-
fes criminelles qu i fe p r é f e n t e r o n t en leurs fieges, & 
lespourfuivront jufqu'au jugement d ' i te l les , encoré 
qu ' i l n ' y ait point de partie c ivi le ou inf i igante , á ce 
que les crimes ne demeurent pas impunis . 

Le promoteur ne peut pas abfoudre n i excommu-
n i e r ; car ce feroit faire office de juge avec celui 
d'accufateur. 

Ils peuvent d'office r e q u é r i r qu ' i l fo i t informé des 
déli ts publics & manifefies des eleres; mais pour les 
crimes cachés , i l faut qu'ils en ayent des índices ou 
conje tures f i l é g i t í m e s , qu'i ls foient pour aínfi d i ré , 
obl igés de fe rendre partie ; & pour former leur ac-
cufation de ees fortes de crimes c a c h é s , i l faut qu'ils 
ayent des dé l a t eu r s & d é n o n c i a t e u r s qu i puifíent 
r é p o n d r e des dommages & in t é ré t s de celui qui aura 
é t é r e n v o y é abfous , autrement ils y feroient eux-
m é m e s c o n d a m n é s au cas que raceulat ion fe t r ouvá t 
mal - fondée . 

Ils doivent nommer le d é n o n c i a t e u r , s'ils en font 
requis ; & íi le juge d'églife les en décha j -geo i t , i l y 
auroit abus; mais on ne peut les obliger de le faire 
q u ' a p r é s le jugement du p r o c é s . 

Le promoteur doi t pas é t r e p ré fen t aux ín ter ro-
gatoires des a e c u f é s , n i au r é c o l l e m e n t & á la con-
frontat ion des t é m o i n s , autrement la p r o c é d u r e fe
ro i t nulle & abu í ive . 

Lorfque le promoteur efi: feul part ie , l ' é v é q u e doit 
fournir les frais du p rocés -c r imíne l qu i s 'ínfiruit d'of
fice , fauf á l ' é v é q u e á recouvrer ees frais contre le 
c o n d a m n é ap rés le jugement , s'il a de quoi r é p o n d r e . 

En cas d ' a p p e l ? r a c c u f é doi t é t r e c o n d u í t au juge 
f u p é r i e u r , aux frais de l ' é v é q u e dont le promoteur a 
i n t e n t é le p r o c é s ; & fi l 'officíal, á la r e q u é t e du pro
moteur , d é c e r n o i t un e x é c u t o i r e contre l 'accufé 
pour les frais de fa conduite en cas d 'appel , i l y au
r o i t abus. 

Le promoteur qu i fuccombe dans fes demandes & 
pourfuites ^ ne peut é t r e c o n d a m n é en l'amende n i 
aux d é p e n s , f inon en cas que raecufation fe t r o u v á t 
calomnieufe, & qu'elle fút du fait du promoteur. 
L ' é d i t d e 1695 concernant la j u r i fd i f t i on eccléfiafii-
que , a r t . ^ , porte q u ' á l ' éga rd des ordonnances & 
jugemens que les p ré la t s ou leurs ofHciaux auront 
rendus, & que les promoteurs auront requis dans la 
jurifdi£Hon contentieufe, i ls ne pourront é t re pris 
á pa r t i e , n i in t imés en leurs propres & prives noms, 
íi ce n'efi: en cas de calomnie apparente, & lorfqu ' i l 
n ' y aura aucune partie capable de r é p o n d r e des de-
pens, dommages & in té ré t s , q u i ait requis , ou qu i 
foutienne leurs ordonnances & jugemens , & qu'ils 
ne feront tenus de dé fendre á l ' in t imat ion qu 'aprés 
que les cours l 'auront ainfi o rdomaé en connoifiance 
de caufe, 

On 
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O n tenoit aütrefois que raccufe p o i i v o k é t fe con-

damne envers le promoteur aux frais de juí l ice 6c de 
la viíite du p r o c é s , ainíi qu ' i l fot j u g é par u n arret 
du 7 Septembre 1644, r e m a r q u é par Fevre t ; mais 
í u i v a n t l a derniere junfprudence la partie publique 
ne peut obtenir aucune condamnation de d é p e n s , de 
m é m e qu'on n'en peut pas non plus obtepir con -
tr'elle , fmon en cas de calomnie & vexat ion mar-
q u é e : ce qu i doit s'appliquer aux pronwtmrs , de 
m é m e qu'aux autres parties publiques, / ^oy^ Chopin 
de facr. pol i t . l ib . I I . tít. i j . Carondas,^/?. l i v . I . ch. 
x i v . P a p ó n , l i v . X X F I I I ) t i t . x . arrét %8y les mém. du 
clergi, & ci-devant les mots OFFICIAL , OFFICIA-
LITÉ PROCUREURDU ROI EN COUR D'EGLISE. ( ^ ) 

P R O M O T I O N , f. f. 6- P R O M O U V O I R , v . a d . 
( Gram. ) c é r é m o n i e ou aft ion par laquelle certains 
íupér ieurs é l e v e n t , 011 par ju í l i ce , ou par grace , 
cjiielques-uns de leurs infér ieurs á quelque t i t r e o u 
digni té . Ainíi on di t le pape a fait une promotion de 
cardinaux : le r o i a fait une promotion de cordons-
b l eux , de l i eu t enans -géné raux . 

P R O M P T , adj. P R O M P T I T U D E , f. f. ( G r a m ) 
termes relatifs au mouvement ; ils fe difent de tou t 
ce qui agit ou fe meut avec viteíTe. I I e í l prompt á 
obé i r . J'admire promptitude avec laquelle i l fa i í i t 
Ies chofesles plus difficiles. I I eftprompt caraftere. 
I I e í l -prompt á fe f á c h e r , mais plus prompt e n c o r é á 
s'appaifer. Sa promptitude me furprend toujours. I I 
c c r i t , i l marche, i l par le , i l va avec une promptitude 
é t o n n a n t e . I I eíl: prompt comme le fa lpé t re , 11 a des 
prompti tude fácheufes ; mais je les aime e n c o r é mieux 
que les lenteurs de fon compagnon. 

P R O M P T U A I R E , f. m . ( Gram. & Jurifprud. ) 
abrégé- Ainíi on dit un promptuaire du d r o i t , un tex -
t c , un abrégé du droi t . 

P R O M U L G A T I O N , f. f. ( Ju r i fp . ){ i%mfe publ i -
cation.Ce terme eíl: principalement u í i té en parlant 
des nouvelles lois. O n di t qu'une l o i a é t é promul-
guée , c 'ef t -á-dire , pub l i é e . P^oye^ L o i . ( ^ ) 

P R O M Y L I E , f. £ ( Muholog . ) déeífe des m é r i t e s . 
P R O N A O S , T r p o v u o í , íignifioit dans Fancienne ar-

chitefture , le port ique d'un t emp le , d'un palais , 
p u de quelqu'autre bá t imen t v a í l e & fpatieux. 

P R O N A T E U R , f. f. terme d^Anatomie , e í l le n o m 
de deux mufcles du radius , qu i fervent á tourner la 
paume de la main en deíTous. Foye^ PRONATION. 

Le pronateur quarré e í l fitué á la partie i n fé r i eu re 
de Tavant-bras au-deíTous detousles autres mufcles; 
i l vient large & charnu de la partie in fé r ieure & an-
té r i eu re du cubitus; & paíTant tranfverfalement par-
deífus les ligamens qu i joignent le radius au cubi tus , 
í l s'infere dans la partie in fé r ieure & externe du ra
dius qu ' i l t i re en-dedans , conjointement avec le ro 
ta! pwM¿¿wr, lequel e í l fitué obliquement á la partie 
fupér ieure interne de l'avant-bras , & vient du con -
dile interne de Thiimerus; i l e í l fortement a d h é r e n t 
au radial in terne; i l defeend obliquement de la par
tie interne vers l 'externe pour s ' inférer un peu au-
deífus de la partie moyenne du radius. 

P R O N A T I O N , f. f. terme ¿ A n a t o m i e , qu i ex
prime Fadion par laquelle la paume de la main e í l 
t o u r n é e en-bas : le radius a deux fortes de mouve-
mens fur le cubi tus ; Fun que Fon nomme de prona* 
d o n , V 'dut reáefupinat ion . Foyei RADIUS & CUBI
TUS. 

Le mouvement de pronation eí l celui par lequel la 
paume de la main fe t rouve t o u r n é e en-deíTous : le 
mouvement oppofé qu i fait que la pomme de la main 
e í l en-deffus s'appelle fupination. 

Ce mot vient du la t inpronus , qui fignifie quipen-
ché eji-dtvant ou qui a la face tournée contre terre. 

M . W i n í l o w a avancé á Facadémie des Sciences 
que la pronation Sclz fupination ne fe font pas u n i -
quement par le mouvement du radius , mais que le 
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cubitus y contribue auíli t r é s - fouven t . Voye^ M¿* 
moirc académique royale des Sciences, an. / / 29 , />. J 6̂  

I I y a des mufcles particuliers qu i fervent á la pro^ 
nation qu 'on appelle pronateurs. Le radius a deux 
autres mufcles , appel lés fupinateurs, qu i ont un eífet 
tout o p p o f é . Voye^ SUPINATEUR 6- PRONATEUR. 

P R O N E , f. m . ( Gram. & H i j h eceléfiajt.) difcours 
c h r é t i e n que le c u r é o u le vicaire prononce le d i 
manche á Féglife pa ro i í í i a l e fur l ' ép í t re ou Févan-^ 
gile du j o u r . 

P R O N O M , f. m . (Gram.') « Depuis le tems qu 'on 
» parle du pronom , on n ' e í l po in t p a r v e n ú á le b ien 
» c o n n o í t r e ; comme f i fa nature é t o i t , di t le P. Buf--
» fier, Gram.frang.n0. 4 , un de ees fecrets i m p é -
» né t rab les q u ' i l n ' e í l jamáis permis d'approfondir. 
» Pour faire f e n t i r , con t i nue - t - i l , que je n'exagere 
» en r i e n , i l ne faut que l i re le favant V o í l i u s , la l u -
» miere de fon tems & le h é r o s des Grammair iens . 
» A p r é s avoir d é c l a r é , & avec r a i f o n , que toutes les 
» déí ín i t ions qu i avoient é t é d o n n é e s du pronom juf -
» qu'alors n ' é t o i e n t nullement j u í l e s , i l prononce 
» que le p ronom eji un mot qui en premier lieu fe rap~ 
»por te au nom , & qui en fecond lieu Jígnific quelque 
» chofe. Pour m o i , avec le refped qu i e í l du au m é -
» r i te d'un íi grand homme , j 'avoue que je ne c o m -
» prends r ien á fa défíni t ion du pronom ». 

Quo ique M . l ' abbé Regnier p r é t e n d e , Gram.fr> 
p . 2.1 C in-11. p . x x 8 . i/2-40, que VoíTius en cela a 
tres-bien défigné la nature du pronom , je fuis cepen-
dant de Favis du P. Buffier. Car s'il ne s'agit que de 
fe rapporter au n o m , & de figniííer quelque chofe 
pour é t r e pronom ; i l y a trois pronoms dans ce vers 
de Phedre , / / / . 

Vulgare amici nomen, f ed rara e f fides* 

Vutgare fe rapporte au nomen, & i l íigniííe quel- ' 
que chofe ; rara tk. e f t e rapportent au nomfides, &Z 
íignifient auííi quelque chofe : ainfi vulgare , ra ra , &C 
eji font des pronoms, s'il en faut juger d ' aprés la d é 
fínition de Voí l ius . L ' abbé Regnier l u i - m é m e , en la 
louant , fournit. des armes pour la combat t re ; i l avoue 
qu'elle n 'exprime pas toutes les p r o p r i é t é s du pro» 
nom , & q u ' i l y manque quelque chofe , fur- tout á 
l ' égard du pronom fran^ois qui femble , d i t - i l , avo i r 
befoin d'une déf íni t ion plus é t e n d u e . O r une déf ín i 
t i o n du pronom qu i ne convient pas á ceux de toutes 
leslangues, & qui n 'exprime pas le fondement de 
toutes les p r o p r i é t é s d u / w / z o / w n ' e n e í l p a s une déf ín i 
t i o n . A u furplus ce qu'ajoute ce grammairien á ce l l é 
de Voí l ius la charge inut i lement fans la reftifíer. 

Sanftius, Minerv. I . 2 . p r é t e n d que le pronom n'eíl: 
pas une partie d'oraifon différente du n o m ; mais les 
raifons qu ' i l allegue de ce fentiment font f i foibles , 
& prouvent íi peu qu'elles ne mér i t en t pas d ' é t r e e x a -
m i n é e s i c i : on peut v o i r ce qu 'y r é p o n d M . l ' a b b é 
Regnier au commencement de fon traite des p r o 
noms. Le P. Buífíer qu i adopte le m é m e f y í l é m e , l e 
p r é f en t e fous u n jour beaucoup plus fpéc ieux . 

« Tous les m o t s , d i t - i l , n0. 80-84. font em-
» p l o y é s pour marquer fimplement u n fujet dont o n 
» veut affirmer quelque chofe , doivent é t r e tenus 
» pour des noms ; ils r é p o n d e n t dans le langage á 
» cette forte de penfées , qu 'on appelle idees dans la 
« Logique . La p lüpa r t des fujets dont on pa r le , ont 
» des noms particuliers ; mais i l faut reconnoitre 
» d'autres noms q u i , pour n ' é t r e pas toujours atta-
f> chés au meme fujet par t i cu l ie r , ne laiífent pas d ' é t r e 
» vé r i t ab l emen t des noms. A i n f i , outre le nom par-
» t iculier que chacun porte 8c par lequel les autres 
» le d é f i g n e n t , i l s'en donne u n autre quand i l parle 
» l u i - m é m e de f o i ; Se ce n o m en fran^ois e í l moi o u 
» j e , fe lón les diverfes occa í ions . . . . Le n o m q u ' i l 
» donne á la perfonne á q u i i l par le , c 'e í l vous . o u 
» t u , ou t o i , 6CQ. Le n o m qu ' i l donne á Fobjet dpnt 
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» i l parle , ap ré s Tavoir n o m m é par fon n o m pa r t i -
» culier ou i n d i q u é aut rement , eft i l , ou l u i , ou 
» e l l e , &:c. Les noms plus part iculiers ont retenu 
» feuls dans la grammaire la qua l i té de noms ; & les 
» noms plus communs de m o l , vous, l u i , & c . fe font 
» appe l lés pronoms , parce qu'ils s 'employent pour 
» les noms particuliers & en leur place » . 

I I faut convenir avec le P. Buffier que tous les mots 
q u i font e m p l o y é s pour marquer fimplement unfujet 
dont on veut affirmer quelque chofe, o u , en d'autres 
termes, pour p r é f e n t e r á l'efprit un é t r e d é t e r m i n é , 
f o i t r é e l , fo i t abftrait; que tous ees mots , dis-je 5 
doivent é t r e tenus pour é t r e de m é m e nature á cet 
é g a r d . Mais pourquoi les t iendroi t -on pour des noms, 
puifque le langage ufuel des Grammairiens les diíHn-
gue en deux clafles , Tune de noms & l'autre de pro
noms ? Ce font tous des mots d é t e r m i n a t i f s , ainfi que 
je Tai di t ailieurs. Foyei^ÁOT. Mais comme ils deter-
minent de diíférentes manieres, ce font des mots d é 
terminatifs de diíférente efpece ; les uns d é t e r m i n e n t 
les étres par l ' idée de leur nature, & ce font les noms; 
les autres d é t e r m i n e n t les é t r e s par l ' idée préc i fe 
d'une relation á l 'ade de la pa ro le , & ce font les pro

noms. 
C e í l pour cela que íi u n m é m e é t r e eíl: dé í igné par 

un n o m & par u n pronom tout -á- la - fo is , le n o m s'ac-
corde en perfonne avec le pronom, parce que la per-
fonne n'eft qu'un accident dans le n o m , & qu'elle eí t 
une p r o p r i é t é eífentiel le du pronom ; le pronom au 
contraire s'accorde en genre avec le n o m , parce que 
le genre n ' e í t qu 'un accident dans le pronom, & que 
c 'e í t une p r o p r i é t é eífentielle du nom. La diíférence 
des genres vient dans les noms de celle de la na ture , 
dont l ' idée d é t e r m i n a t i v e caraf tér i fe l'efpece des 
n o m i ; & de m é m e la di í férence des perfonnes v ien t 
dans les pronoms de celle de la relat ion á l'afte de la 
paro le , dont l ' idée d é t e r m i n a t i v e caraf tér i fe l'efpece 
des pronoms: au contraire les nombres & les cas dans 
les langues qu i les admettent font é g a l e m e n t propres 
m i x deux efpeces , parce que les deux efpeces é n o n -
cent des é t res d é t e r m i n é s , & que tou t é t r e d é t e r m i 
n é dans le difcours l'eíl: néce f fa i rement fous Tune 
des qual i tés déf ignées par les nombres , Se fous l ' un 
des rapports m a r q u é s par le cas de quelque efpece 
que foi t l ' idée d é t e r m i n a t i v e . Foye^ NOMBRE, CAS 
& PERSONNE. 

A l'occafion de la grammaire fran^oife de M . l'ab-
b é W a i l l y , l 'auteur de Vannée ¿ittémire l y ó j . ¿ t . V I L 
lettre x . propofe une difficuité , dont i l reconnoit de-
v o i r le germe á M . l 'abbé de C o n d i l l a c , ejfaifur Vo-
rigine des connoijfanccs humaines , pan . I I . chap, x . 
§ . /oc). O n va v o i r qu ' i l auroi t p ü en avoir l 'obl iga-
t i o n au paífage que j ' a i r a p p o r t é du P. Bu íHer , ou 
au chapitre que ¡'ai c i t é de la Mine rve de SanéHus. 
Q u o i qu ' i l en f o i t , v o i c i c o m m e n t s ' e x p l i q u e M . F r é -
ron . 

« I I y a , d i t - i l , t rois fortes de pronoms perfonnels, 
»> j e , me , m o l , nous, í « , te, t o i , vous , pour la pre-
» miere & la feconde perfonne. C 'e í t le cr i géné ra l 
» de toutes les grammaires . . . Tous ees mots font 
*> les noms de la premiere & de la feconde perfonne, 
>> tant au plur ie l qu'au f ingul ie r , & ne font poin t des 
»> pronoms. T o u t mot quelconque, e x c e p t é ceux-c i , 
» appartiennent á la troifieme perfonne ; ce qu'on 
» d é m o n t r e en ajoutant á u n mot quelconque un 
» verbe qu i aura toujours la terminaifon de la t r o i -
» í i e m e perfonne, Antoine revient, le marbre ejl dur , 
» l e f ro id fe. f a i t f e n ú r , & c . Les mots j e ,me , m o i , & c . 
» conf idérés comme jPro/zo/wj,repréíénteroient done 
» des noms , & c o n f é q u e m m e n t des noms de la t ro i -
v> fieme perfonne , puifqu ' i i eft certain que la t r o i -
»> fieme perfonne s'empare de tout. O r ees mots j e , 
» me 5 moi , & c . r e p r é f e n t a n t des noms de la troifieme 
¡» perfonne, comment feroient-ils des pronoms de la 
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>> premiere perfonne & d é l a feconde ? Ces mots font 
» done les v é r i t a b l e s noms , & non les pronoms de la 
» premiere & de la feconde perfonne ». 

Tou t e eette diíí iculté porte fur la fuppofition r é -
p é t é e fans examen par tous les Grammairiens comme 
par autant d ' échos , que les pronoms rep ré fen t en t les 
noms , c 'e í l -á-di re , pour me ferv i r des termes de M . 
l ' abbé G i r a r d , tome I . dife. v j . p . z 8 j , que leur pro-
pre valeur n e j l q u u n renouvellement d"1 idees qui déjigne 
fans pcindre, qu'ils ne fon t quede Jimples vicegérens des 
noms, & que le fuiet qu'ils expriment neft determiné 
que par le reffouvenir de la chofe nommée ou fuppoféc 
entendue. 

Cette fuppofit ion eft n é e de la d é n o m i n a t i o n m é 
me de cette efpece de m o t , que les Grammairiens ont 
mal entendue. O n a cru qu'un pronom étoi t un mot 
e m p l o y é pour le nom, r ep ré fen tan t le n o m , & n'ayant 
par lu i -méme d'autre valeur que celle qu ' i l emprunte 
du nom dont i l devient le v i c e g é r e n t ; comme un 
proconful é to i t un oí í ic ier e m p l o y é pour le conjul , re
pré fen tan t le c o n f u í , & n'ayant par l u i - m é m e d'au
tre pouvo i r que celui qu ' i l empruntoi t du confuí 
dont i l devenoit le v i cegé ren t . C'eft la comparaifon 
que fait l u i - m é m e M . l ' abbé Regnier , p . z i G . i n - n , 
p . 12.8. i/z-40. pour t rouver dans l ' é t y m o l o g i e du mot 
pronom la défíni t ion de la chofe. 

Mais ce n'eft point la ce que l 'analyfe nous en ap-
p r e n d , voye^ MOT ; quoique r é e l l e m e n t elle nous in 
dique que le pronom fait dans le difcours le m é m e 
eífet que le n o m , parce que les pronoms , comme les 
noms , p r é f e n t e n t á l 'efprit des fujets d é t e r m i n é s . Les 
noms font des mots q u i font n a í t r e dans l 'efprit de 
ceux qu i les entendent les idées des é t r e s dont ils 
font les fignes ; nomen diclum quafi notanun , quhd 
nobis vocabulo fuo notas eficiat ; i b i d . Hífpal . orig. I . 
v j . Les pronoms font pareillement na í t r e dans l 'e ípr i t 
les idées des é t r e s qu'ils d é f i g n e n t ; & c'eft en cela 
qu'ils v o n t de pair avec les noms & qu'ils font com
me des noms , pronomina. M ú s on ne fe feroit jamáis 
avifé de diftinguer ces deux efpeces de m o t s , s'ils 
p r é f e n t o i e n t les é t r e s fous les m é m e s afpeds , & l l 
l ' on n 'avoit pas f e n t i , du - moins c o n f u í é m e n t , les 
différences caraf tér i f t iques que l 'analyfe y d é c o u v r e . 

Les n o m s , je le r é p e t e , expriment des fujets d é 
t e r m i n é s par l ' idée de leur nature , & les pronoms des 
fujets d é t e r m i n é s par l ' idée préci fe d'une relation 
perfonnelle á l'afte de la parole. Cette di íférence eft 
le jufte fondement de ce c r i g é n é r a l de toutes les 
grammaires qui diftinguent les pronoms de la pre
miere , de la feconde & de la troifieme perfonne, 
parce que r ien n'eft plus raifonnable que de di t féren: 
cier les efpeces de pronoms par les di í férences m é m e s 
de leur nature commune. 

I I eft done faux de d i r é que les pronoms font que 
de fimples v i c e g é r e n s des n o m s , & que le fujet qu'ils 
expriment n'eft d é t e r m i n é que par le r e í fouven i r de 
la chofe n o m m é e : le fujet y eft d é t e r m i n é par l ' idée 
préc i fe d'une rela t ion perfonnelle á l'acle de la pa
role ; & cette d é t e r m i n a t i o n rappelle le fouvenir de 
la nature du m é m e fu je t , parce qu'elle eft infépara-
ble du fujet. A in f i quand , au for t i r du fpeñac l e , je 
dis qu 'Andromaque m'a v ivement in tére í fé ; chacun 
fe rappelle les graces féduifantes de FinimitableClai-
r o n , quoique je ne l'aie défignée par aucuntrait qui 
l u i fo i t individuel lement propre ; le role dont elle 
é to i t chargée dans la r e p r é f e n t a t i o n rappelle nécef-
fairementlefouvenir de l 'adrice, parce qu ' i l l 'indique 
indiv iduel lement , quoiqu'accidentellement. C'eft de 
la m é m e maniere que l ' idée du role , dont eft charge 
un fujet dans la r ep ré f en t a t i on de la p e n f é e , indique 
alors ce fujet ind iv idue l l ement , & rappelle le fou
venir de fa nature propre ; mais ce fouvenir n'eft 
r a p p e l l é qu'accidentellement, parce que le role eít 
lui-méme accidentel au fujet. 



11 efl pareillement faux que les mots j e , me, moi, 
&:c. íbient les noms & non les pronoms de la pre-
miere & de la feconde perfonne , parce qu'ils ne d é : 
í e rminen t aucun fujet par l ' idée de la na ture , en quo i 
coníií le le cara£tere fpécifique des noms : ils ne^dé-
terminent que par l ' idée de la perfonne ou du r o l e ; 
& c'eft le caradere propre des pronoms, 

Quant á ce qu'ajoute M . F r é r o n que tout m o t , ex* 
cep t é c e u x - c i , appartient á la t ro i í i eme perfonne , 
& : q i ñ l eít certainque latroifieme perfonne s'empare 
de t o u t ; quoique cette remarque ne puiíTe plus en-
í r e r en objeftion contre le fy í l éme commun qu i dif-
í i ngue les noms & les pronoms , ^ \ \ \ { ^ j ' a i fappé le 
fondement de l 'ob je f t ion , & établ i celui de^la dif-
t i n d i o n r e ^ i e ; je crois cependant q u ' i l peut é t r e de 
quelque ut i l i té d'approfondir le vé r i t ab l e fens de 
l 'obferva í ion al léguée par l 'auteur de Vannée l i t té-

raire. 
O n n'a in t rodui t dans le langage les n ó m s qu i ex-

pr iment des é t res determines par l ' i dée de leur na
t u r e , que pour en faire les objets du difeours & pour 
les charger c o n f é q u e m m e n t du troifieme role ou de 
la troifieme perfonne ; i l feroit inut i le de nommer 
les é t r e s , íi ce n ' é t o i t pour en parlen I I e í l done na-
í u r e l que tous les noms , fous leur forme p r imi t i ve , 
foient du reífort de la troifieme perfonne , & que 
cette troifieme perfonne s'enempare, pui fqu 'onveut 
le diré a i n í i ; mais ce n 'e í l pas par l ' idée de cette re-
la t ion perfonnelle que les fujets n o m m é s font d é t e r -
m i n é s dans les noms; c 'eí t par l ' idée de leur nature. 
Auí í i cette difpoíit ion p r imi t ive des noms á é t r e de 
la troifieme perfonne n ' y a pas 1'eíFet d'une p r o p r i é t é 
e íTent ie l le , je veux d i ré l ' immutabi l i té : les noms 
peuvent dans le befoin fe r e v é t i r d'un autre role ; le 
voca t i f des Grecs & des Latins eft un cas qu i ajoute 
á l ' idée p r imi t ive du nom l ' idée acceífoire de la fe-
eonde perfonne , & jamáis la t r o i í i eme ne pourra 
s'emparer , par exemple , du nom domine» Foye^ 
PERSONNEL 6* VOCATIF. 

S'il n ' y a de vér i t ab les pronoms que les mots qu i 
p ré fen ten t á l 'efpri t des é t r e s dé t e rminés par l ' idée 
précife d'une relation perfonnelle á l'afte de la pa
ro le , i l n'en faut plus reconnoitre d'autres que ceux 
que l 'on nomme c o m m u n é m e n t perfonnels. 

I I y a quelque diíFérence entre le fran^ois & le la
t í n fur le nombre de pronoms perfonnels , ou pour 
conformer mon langage á la conc lu í ion que je viens 
d ' é tab l f r , i l y a quelque diíFérence entre les deux lan-
gues fur le nombre des pronoms. 

I . Sur cet o b j e t - l á m é m e notre langue nefui t pas 
les m é m e s erremens qu ' á l 'égard des noms , & elle 
r e c o n n o í t des cas dans les pronoms. 

Celui de la premiere perfonne eft au í ingul ier j e , 
me & m o i , & au p lu r i e l nous pour les deux genres. 

Celui de la feconde perfonne eíl au fingulier t u , te 
& ¿o i , & au plur ie l vous pour les deux genres. 

Pour la troifieme perfonne , i l y a deux fortes de 
pronoms , l 'un d i r e í t &: l'autre réfléchi. Lepronom di -
reft eíl: i l , le & l u i pour le mafeulin , e l k , la & l i d 
pour le féminin au fingulier; i l s , les, eux & leur pour 
le mafeulin , elles 3 les & /¿wr pour le féminin au p lu 
r ie l . Le pronom réfléchi e í l Je & f o i , pour les deux 
genres & pour les deux nombres. 

Je dis que ees diíférentes manieres d'exprimer le 
meme fujet perfonnel font des cas du m é m e pronom; 
& c'eft par analogie avec la grammaire dfes langues 
q u i admettent des décl inaifons , que je m exprime 
a inf i , quoique & w o i , par exemple, ne pa ro i í í én t 
pas t rop venir de la m é m e racine que je : mais i l n ' y 
a pas plus d'anomalie dans ce pronom fran^ois , que 
dans le la t ín correfpondant ego, mei , m i h i , me au I i n 
gulier , nos, nojtri ou noflmm & nobis au p lur ie l ; & 
r o n regarde toutefois ees mots comme le cas du 
naeme pronom latin êo% 
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V o i c i comme je voudrois nommer ees cas, afín 

d'en bien indiquer le fervice. 
PERSONNES. I . I I . I I I . 

NOMBRES. 
GENRES. 
Nominat i f . 
Da t i f . 
Aecufatif. 
Complét i f . 

RÉFLÉCHI DlRECTi 

j e . 
me. 
me. 
moi. 

tu. 
te. 
te. 
to i . 

M . 

i l . 
l u i . 
le. 
l u i . 

F. 

elle, 
l u i . 
la. 
elle. 

P. 
M . F. 
i ls . ell&s. 
leur. leur. 
les. les. 
eux. elles. 

J'appelle le premier czs, nominatif , parce qu ' i l ex
pr ime , comme en l a t i n , le fujet duverbe mis a u n 
mode perfonnel. E x e m p l e s : y ¿ f a i s ^ t u /a is 9 í l f a i ty 
elle f a i t , ils f o n t , elles font . 

J'appelle le fecond cas dat i f , parce qu ' i l fert au m é 
me ufage que le daí i f l a t i n , & qu 'on peut le traduire 
auífi par la p r é p o í i t i o n a avec fon c o m p l é m e n t . 
Exemples: on me d o n m , on te donne, on l u i donne, on 
leur donne 3onfe donne la l iberté; c 'eft-á-dire, on donne 
la liberté a moi^ a t o i , a l u i o u d elle, a eux ou a elles , 
a f o i . 

Remarquez que ce dat i f ne fert que quand le v e r -
be a un c o m p l é m e n t oi) jef t i f i m m é d i a t , t e l que la l i 
berté dans les exemples p r é c é d e n s . Mais avec les ver-
bes qu i n 'ont po in t de pareil c o m p l é m e n t , n i expr i 
m é n i fous-entendu, o n fe fert du tour é q u i v a l e n t 
par la p r é p o í i t i o n d avec le complé t i f : ainfi i l faut 
d i r é , on peut s \ n prendre d m o i , d toi ^ a l u i , d e l k , d 
eux, d elles , d f o i . 

J'appelle le t r o i í i e m e czs aecufatif , parce qu ' i l ex
prime comme Faecufatif la t in^ le c o m p l é m e n t objec-
t i f d 'un verbe a f t i f relatif. Exemples; on me connoí t . 
on te connoí t , on le connoít y on la connoít , on les con-
n o i t , on fe connoít, 

J'appelle ení in le q u a t r í e m e cas complétif, parce 
qu ' i l exprime toujours le c o m p l é m e n t d'une p r é p o -
f i t ion e x p n m é e ou fous-entendue. Exemples: pour 
m o i , pour toi , pour l u i , pour elle 3 pour eux , p o w el
les , pour f o i . 

Lorfque ce cas e í l e m p l o y é fans p r é p o f i t i o n , elle 
eí t fous-entendue. i . exemple: donne^-moi ce livre , 
c ' e í l -á -d i re , donne^ d moi ce l iv re ; &c c 'e í í la m é m e 
chofe aprés tous les impérat i fs des verbes aftifs rela-
tifs qu i ont en outre un c o m p l é m e n t objef t i f , lorfque 
la propofi t ion eí l affirmative. i . exemple : v o u s p r é -
tendal que le J'oleil tourne, & moi je foutiens que cefl la, 
terre, c ' e í l - á -d i r e , & par des raifons connues de moi , j e 
foutiens, &c. 3. exemple , ( V o l t . Mahomet) añe L 
fcenej . ) 

Q u i ? moi ? baiffer les y eux devant ees f aux pro-* 
diges ! 

M o i ? de ce fanatique encenfer les prefliges \ 

c 'eíl-á-dire , baiffer les y eux devant ees f a u x prodiges , 
encenfer les prefiges de ce fanatique feroit un joug i m -
p o f é , d q u i , a moi ? Le tour ell iptique marque bien 
plus é n e r g i q u e m e n t les fentimens d ' indignation & 
d'horreur dont e í l rempli Zopire : le coeur abforbe 
l ' e fpr i t , & l 'efprit eí l forcé d'abandonner fa marche 
pefante & compaíTée* 

I I y a un cas ou moi s'emploie comme aecufatif; 
c ' e í l aprés l ' impérat i f des verbes aftifs relatifs, com
me quand on d i t , écoute-moi, fuive^-moi. Mais c 'eíl 
un abus in t rodui t par une fauíTe imita t ion de dis-moi, 
o u donne^-moi, oü moi e í l é v i d e m m e n t e m p l o y é com
me c o m p l é m e n t de la p répof i t ion fous-entendue 4 . 
Je dis que c'efl un abus, parce qu ' i l y a plus d'une ra l -
fon de croire que l 'on a c o m m e n c é par diré écoute-
me , fuive^-me: la premiere , c 'eí l que quoique l ' on 
dife d is - lu i , dis-leur, donne^-lui, donne^leur, on di t 
n é a n m o i n s écoute-le, écoute-la 9 écoute-les , fuive^-le , 
f u i v e i - l a , fuivei-les, felón la regle; & qu ' i l é t o k na-
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: ture l íle l a ' íu iv re par-tout pulfqu'on la c o n n o i í í b i t : 
la í e c o n d e r a i fon , c 'e í l que la fyntaxe r é g u ü e r e e í l 
u í i tée e n c o r é aujourd'hui dans bien des patois , & 
í p é c i a l e m e n t dans ceux des é v é c h é s &: de la Lor ra i -
ne , o ü Ton di t effeftivement ¿couu-me, f u i v e ^ n e ; 
o r i l e í l certain que les ufages modernes des patois 
i b n t les ufages anciens de la iangue nationale, com-
me les différences des patois viennent de celles des 
caufes qui ont a m e n é les diíFérentes m é t a m o r p h o f e s 
du langage national. 

O n pour ro i t objefter que j ' a i mis un peu d'arbi-
trairedans la maniere dont j ' a i fuppVee les ellipíes , 
fur-tout dans le fecond & le troifieme exemple , o ü 
i l a faílu mettre moi dans la d é p e n d a n c e d'une p r é -
po í i t ion . Je r é p o n d s qu ' i l eíl néce í la i re de fuppléer 
les ellipfes un peu arbitrairement, fur-tout quand i l 
c í l queftion de fuppléer des phrafes un peu confidé-
rables; on a rempli fa tache, qu::nd on a fu iv i le fens 
general , & que ce que l 'on a in t rodui t n ' y eft poin t 
contraire , ou ne s'en éíoigne point . 

Mais, peut-on dire? pourquoi s 'écar ter de la m é -
thode des Grammairiens, dont aucun n'a v u Tellipíe 
dans ees exemples ? & pourquoi ne pas d i ré avec 
tous , que quand on d i t , par exemple, 6* mol , j e foa-
t'uns, ce moi eí l un mot redondant , au nomina t i f & 
en concordance de cas avec j é ? C e l l qu'une redon-
danee de cette efpece me paroit une p u r é péri íTolo-
gie , f i elle ne fait r ien au fens; f i elle y fai t , ce n ' e í l 
plus une redondance, le moi e ñ néceíTaire ; & s'il e í l 
n é c e í f a i r e , i l e í l foumis aux lois de la fyntaxe. O r 
on ne peut pas d i ré que moi , dans la phrafe en quef
t i o n , foi t néceíTaire á Tintégri té grammaticale de la 
p r o p o f i t i o n , j e foutiens que cejl La. t e ñ e : j ' a i done le 
d ro i t d'en conclure ĉ ue e 'eí l une partie i n t é g r a m e 
d'une autre p r o p o í i t i c n , ou d \ i n c o m p l é m e n t l o g i -
que de celle dont i l s'agit, que par con féquen t i l faut 
fupp lée r . Dans ce cas n'eíl-il pas plus raifonnable de 
í o u r n e r le f u p p l é m e n t , de maniere que moi y foi t 
e m p l o y é felón fa de í l ina t ion ordinaire & p r i m i t i v e , 
que de l 'efquiver par le pretexte d'une redondance? 

Quelques grammairiens font deux clafíes de ees 
pronoms; üs nomment les uns perfonneLs, & les autres 
conjoncíifs. 

Les pronoms perfonnels de la premiere perfonne , 
fe lón M , R e í l a u t , font j e & moi pour le fmgulier , &: 
Tious pour le p lur ie l . Ceux de la feconde perfonne 
fon t tu & toi pour le fmgulier , & vous pour le plur ie l . 
C e u x de la troif ieme perfonne font i l & l u i , mafeu-
l i n s , & elle, f é m i n í n , pour le fmgul ier , ils & eux, 
mafculins , & eíles, f é m i n i n , pour le p l u r i e l : enfin i l 
y ajoute e n c o r é f o L 

Les pronoms con jonñ i f s de la premiere perfonne, 
d i t - i l , font me pour le f ingiáier 5 & nous pour le p l u 
r i e l . Ceux de la feconde perfonne font te pour le fm
gulier , & vous pour le plur ie l . Ceux de la troifieme 
perfonne font / « i , l e , la pour le fmgulier , les, Leur 
pour le p l u r i e l , & fe pour fmgulier &: ie plur ie l . 

Tous ees pronoms ind i í l inc lement d é t e r m i n e n t les 
^etres paf l ' idée préc i fe d'une relation perfonnelle á 
i'acle de la parole ; & par- lá les voi lá reunís fous un 
meme poin í de vue : ils font tous perfonnels. Les di-
í l inguer en perfonnels & conjon&ifs , e 'eí l donner á 
€ntendre que ceux-ci ne font pas perfonnels: e 'e í l 
i ine divifion abuí ive & fauífe. M . R e í l a u t devok 
^ 'autant moins adopter cette d i v i f i o n , qu ' i l com-
jnence Tarticle des p r é t e n d u s pronoms conjonftifs 
par une déíinit ion qui les rappelle nécef ia i rement 
aux perfonnels. « C e f o n t , d i t - i l , des pronoms qui fe 
» mettent ordinairement pour les cas des pronoms 
« perfonnels ». S'il n'avoit pas a d o p t é fans fonde-
-ment des p r é t e n d u s cas marqués en effet par des pré-
pofi t ions, i l a u r < 3 k d i t q u e ce font r ée l l emen t les cas, 
¿ ¿ non des m o t s - e m p i o y é s pour les cas des pronoms 
perfonnels. 

P R O 
La raifon pourquoi i l appelle ees mots pronoms 

conjoncíifs, n ' e í l pas moins furprenante. « C ' e í l , dit-
>> i l , parce qu 'on les j o i n t toujours a quelques ver-
» bes dont ils font le r é g i m e ». Mais on pourroi t d i ré 
de m é m e que j e , tu , i l \ elle, ils & elles, font con-
j o n í t i f s , paree qu'on les jo in t toujours á quelques 
verbes dont ils font le fujet ; car íe fujet n 'e í l pas 
moins jo in t au verbe que le r é g i m e . 

D'ail leurs la d é n o m i n a t i o n de conjoncíif n'a pas le 
fens qu 'on l i l i donne i c i ; ce qui e í l jo int á un autre 
doi t s'appeller adjoint ou conjoint^ comme a fait le P. 
BuíHer , n0, 387 ,<k . l 'on doit appeller conjoncíif CQ 
qui fert á joindre : c 'eíl le fens que l'ufage a d o n n é á 
ce m o t , d 'aprés l ' é t ymo log i e . 

Le m é m e grammairien ajoute aux pronoms qu ' i l 
appelle perfonnels, le mot 0/7; & á ceux qu ' i l nomine 
conjo?iciifs ^ les mots e/z ¿ k y : ees mots font auííi re -
gardés comme pronoms par M . l 'abbé Regnier & par 
le P» Buffier. Mais e'eíl une er reur , on eí l un n o m , 
en &¿ y font des adverbes. 

O n eí l un n o m qui íignifíe homme; ceux mémes 
que je contredis m'en fourni í íent la preuveen en aíTi-
gnant l 'origine. « 11 y a l ien de c r o i r e , félon M . 
» R e í r a u t , chap. j . art. j . qu ' i l s 'eíl formé par abré-
» viat ion ou par corrupt ion de celui Ühomme : ainfi 
» lorfque je d i soné tud ie , onjoue ,onmange, e'eíl com-
« me f i je difois homme étudie , hommz j o n e , homme 
» mange. Jefonde cet teconjeí tLire furdeuxraifons. 1. 
» Sur ce que dans quelques langues é t r a n g e r e s , com-
» me en i tal ien , en allemand & en anglois, o n trou-
» ve les mots qui fignifient hommz, e m p l o y é s au me-
» me ufage que notre on. 2. Sur ce que . . . . . o n 
» re9oit quelquefois l 'article déí ini le avec l ' apoí l ro-
» phe , comme le n o m homme : ainíi nous difons Von 
» ¿tudie , Con joue , Von mange , fans doute parce 
» qu'on difoi t autrefeis L'homme étudie, Vhommejouz, 
>> Vhomme mange ». Ce que dit i c i M . P^eílaut de l ' i ta-
i i e n , de i 'allemand & de Tanglois , e í l p r o u v é dans 
hgrammaire frangoife de M . l ' abbé Regnier , Tunde 
fes guides (//2-12. page 2 4 Í . i n - j f . page zS8\) . Com-
ment M . R e í l a u t , qu i voulo i t donner des principes 
raifonnés, s'en eíl-il tenu fimplement aux r a i í b n n s -
mens des maitres q u ' i l a c o n f u l t é s , fans pou í le r le 
fien jufqu 'á conclure que notre on eí l un fynonyme 
du mot homme, pour les cas o ü l 'on ne veut indiquer 
que l'efpece, comme on natt pour mourir ,o \ \ une par
tie vague des individus de i'efpece fans aueune défi-
gnation i i id iv idue l l é , comme on nousécoute? 

E n & y font des adverbes; & c'eíl e n c o r é chez les 
m é m e s auteurs que j ' e n prendrai la preuve. i 0 . M . 
l 'abbé Regnier, qu i en fentoit apparemment quelque 
chofe, n'a pas ofé di ré auífi nettement que l'a fait fon 
difeiple , que e / z & y fmTent des pronoms-, i l f e con
tente de diré que ce font des particules qui tiennent 
l ieu des pronoms; & dans le langage des Grammai
riens , les particules font des mots indécl inables com
me les adverbes, les prépof i t ions & les conjonftions. 
2o. Le ma í t r e & le difeiple interpretent ees mots de 
l á m e m e maniere, en difant: « j^EN parle , je puis 
» entendre, dit M . R e í l a u t , fuivant les c i rconí lan-
» ees du di ícours , j e parle DE M o l , DE NOUS, DE 
» T O / , DE VOUS, DE LUI , D'ELLE , D'EUX , 
» D'ELLES , DE CELA, DE CETTE CHOSE , OU -DE 
» CES CHOSES ou en parlant d'argent,/ÍTÍV 
« ai requ, e 'eí l -á-dire,7'¿Í¿ re$u DE L ' A R G E N T » . E n 
parlant de y un peu plus hau t , i l s'en explique a in f i : 
« Quand je dis , j e m Y applique, c ' e í l - á -d i r e , je 
» applique A CELA, A CETTE CHOSE 0\\ A CES 
» CHOSES ». Les deux mots en &¿ y font done équi-
valens á une prépof i t ion avec fon c o m p l é m e n t ; en 
k la prépof i t ion d e , y k la prépof i t ion a: en &C y font 
done des mots qui expriment des rapports généraux 
dé t e rminés par la déügna t ion du terme conféquent 
6c avec a b í l r a d i o n du terme a n t é c é d e n t ; ce font 
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par conféqueftt des adverbes, co í i fo rmément á la 
notion que j 'en ai é tabl ie ailleurs. Foyei MOT , art. 
2. n0. z. Ce que di íent de ees deux mots le P. Buf^-
£*er & M . l'abbe G i r a r d , lo in d ' é t re contraire á ce que 
j 'é tabl is i c i , ne fait que le con í í rmer . 

I I . J'ai a n n o n c é quelque diíFerence entre le fran-
^ois & le lat in fur le nombre des pronoms ; v o i c i en 
quoi confiíle cette dlíFérence. C 'e í t qu'en lat in i l n ' y 
a point de pronom dire£l pour la troi l ieme perfonne, 
i l n 'y a que le réfléchi f u i , fibi, fe. 

Je m'attends bien que les rudimentaires me cite-
ront ís , fui> i d ; hic , hizc , hoi ; Ule, i l l a , i l l u d ; ifie. , 
ifia , íf iud: mais je n'ai rien á d i ré á ceuxqu i p r é t e n -
dent que ees mots íbn t des pronoms, par la ra i íbn 
qu'ils l 'ont appris ainíi dans leur rudiment. Je me 
contenterai de leur demander comment ils parv ien-
dront á prouver ^ i l k e í l un pronom de la troifieme 
perfonne dans i t l t égo qui commence l 'Ené ide . T o u t 
le monde fait que les livres latins Ibnt pleins d'exem-
ples o ü ees mots font en concordance de genre , de 
nombre & de cas avec des noms qu'ils accompa-
gnent, & que ce font par con féquen t de purs adjec-
t i fsmétapl iyf iques . F o j e i M o T , art. i . 

Si on les trouve quelquefois e m p l o y é s feuls , c'eft 
par e l l ipfe ; & lá concordance á laquelle ils demeu-
rent foumis, m é m e dans ees occafioos, déce le affez 
leur nature, leur f o n ñ i o n & leur relation á un fu jet 
d e t e r m i n é auquel ils font aéh ie l l emen t app l iqués , 
quo iqu ' i l ne foi t pas e x p r e á e m e n t énonce» 

O n peut d i ré qu ' i l en eíl de m é m e de notre pronom 
fran^ois d i r e d de latroif ieme perfonne, i l pour le 
mafcu l in , &; elle pour le f é m i n i n ; mais i l eí l aifé d 'y 
remarquer une grande diíFérence. Premierement, on 
n'a jamáis e m p l o y é notre i l 6 í notre elle comme u n 
adjedif jo in t á quelque nom par appof i t ion , &c Fon 
ne dit pas en francois i l m o i , comme on di t en lat in 
Ule ego , n i i l homme , elle femme, comme Ule v i r , i l l a 
mulier; & cette premiere obfervation eí l la preuve 
que i l 6¿ elle ne font point adjedifs , parce que les 
adjeftifs font principalement deí l inés á é t r e joints 
aux noms par appofition. Secondement, quoique 
notre i / & notre elle viennent du la t in Ule, i l l a , ce 
i l 'eí l pas á di ré pour cela qu'ils en aient confe rvé le 
fens & la nature; toutes les langues prouvent en m i l -
le manieres que des mots de diverfes efpeces & de 
í ignií icat ions t rés-d i f férentesont une meme racine. 

Remarquons, avant que d'aller plus l o i n , que le 
pronom réfléchi f u i , n'a point de nominat if , t k que 
c 'e í l la m é m e chofe du n o t r e , fe Se f o i . C ' e í l que le 
nomina t i f exprime le fujet de la p r o p o ñ t i o n , &; qu ' i l 
en eí l le premier mot dans l 'ordre analytique : or i l 
faut indiquer d i re£ lement la troifieme perfonne , 
avant que d'indiquer qu'elle agit fur f o i - m é m e ; & 
c o n f é q u e m m e n t le pronom réficchi ne peut jamáis 
etre au nominatif. 

Si Fon eí l forcé de ne r e c o n n o í t r e comme pro
noms que ceux qu 'on appelle perfonnds , & qui d é -
terminent les é t res par l ' idée d'une relation perfon-
nelle á l'afte de la paro le ; á quelle claífe de mots 
faut-i l renvoyer ceux qu i ont fait j u f q i f i c i tant de 
claffes de p r é t e n d u s pronoms ? J'en t rouve de trois 
efpeces, í avo i r des noms, des adjedifs & des adver
bes : je vais les r e c o n n o í t r e i c i , pour fixer á chacun 
fa vér i tab le place dans le fy í l éme des parties de l ' o -
raifon. 

i . Üoms reputes pronoms. Puifque les mots d o n t o n 
va vo i r le déta i l ne font point des pronoms, i l e í l i nu -
tde d'examiner á quelle claífe on les rapportoi t com
me tels: l 'ordre a lphabé t ique e í l le feul que je f u i -
vra i . 

AUTRUI. La fignification d u m o t /ZO/TZ^y e í l r e n -
f e r m é e ; & de plus par acceí ib i re celle d'«/z autre : 
amfi quand on d i t , nefaire aucun ton a AUTRUI,ne 
def iní pas k bien d ' A U T n u i , c 'e í l comme f i l ' on d i -
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f o i t , ne f a i n aücuñ ton h. ÚN AUTRE HÓMMÉ bit a ü £ 
AUTRES HOMMES i ne dcfírcipaS le bien ¿ Ü N AU¿ 
TRE HOMME OU diS AUTRES HQMMES, O r ií eft 
é v i d e n t que l ' idée principale de la figniíication d ü 
mot autrui e í l celle Ühomme , &: que le mot doit é t r e 
de m é m e nature & de m é m e efpece que le mot hom* 
me lui-^méme, n o n o b í l a n t l ' idée acceíToirQ rendue paf 
un autre. 

GE. Ce mot eí l un v r a l nom j lo r fqu ' i l eí l e m p l o y é 
pour é n o n c e r par h t i m é m e un é t r e d e t e r m i n é , ce 
qu i arrive c h a q u é fois qu ' i l n'aceompagne & ne pré^-
cede pas u n autre n o m avec lequel i l s'accorde en 
genre & en n o m b r e , comme quand on d i t , CE que 
vouspenfei eí l faux , CE qui j ü i t e í l bon , CE fero i tuni 
erreur de le croire , efi-CE la coutiime ici d'applaudir 
pour des fottifes ? CE neflpas mon avis. En eíFet, ce 
dans tous ees cas exprime un é t r e g é n é r a l ; & la f i -
gni í ica t ion vague en eí l r e í l r a in te ou par quelque 
addit ion faite enfuite, comme dans les qtiatre pre^ 
miers exemples, ou par les c i r con í l ances preceden
tes du difeours , comme dans le d e r n i e r o ü ce indique 
ce qu i eíl fuppofé dit auparavant. Ct ne d é t e r m i n e 
pas un é t re par fa nature , mais i l indique un é t r e dont 
la nature e l l d é t e r m i n é e d 'ai l leurs; & v o i l á p o u r q u o i 
on doi t le regarder comme un nom g é n é r a l qu i peut 
défigner toutes les natures, par la ra i íbn m é m e q u ' i l 
fuppofe une nature connue, & qu ' i l n'en d é t e r m i n e 
aucune. I I t ient lien , f i Ton v e u t , d'un nom plus dé-
te rmina t i f dont on év i t e pa r - l á la r é p é t i t i o n ; mais i l 
n ' e í l pas pronom pour cela , parce que ce n'eft pas en 
cela que confi í le la nature du pronom. 

CECI i CELA. Ces deux mots font e n c o r é deux 
noms g é n é r a u x qu i peuvent dé í igner toutes les na
tures , par la r a i íbn qu'ils n'en d é t e r m i n e n t aucune , 
quoique dans l'ufage iis en fuppoíen t une connue« 
T o u t le monde connoit ce qu i diíFérencie ces deux 
mots. 

PERSONNE e í l u n nom qui exprime principalement 
l ' idée ühomme , & par acceífoire l ' idée de la t o t a l i t é 
des individus pris d i í l r i b u t i v e m e n t : PERSONJ»E ne 
l 'a dit 9 c 'e í l -á-di re , AUCUN HOMME n&Va d i t , n i 
Fierre , n i P a u l , n i &Cc. Puifque l ' idée d'homme eí l la 
principale dans la fignification du mot perfonne , ce 
mot e í l done un nom comme homme. Nous difons en 
la t in nemo (perfonne n e ) , & i l eí l é v i d e n t que c 'e í l 
une contraf t ion de ne homo, oíi l 'on vo i t f en f íb l emen t 
le nom homo. Nous difons en francois, une PERSON* 
NE m'a d i t \ c 'eíl tres - é v i d e m m e n t le m é m e m o t , 
non-feulement quant au ma té r i e l , mais quant au 
fens; c 'eí l comme ñ l 'on difoi t un individu de f efpece 
des hommes m a d i t , & tout le monde convient que 
perfonne dans cette phrafe eíl un nom : mais dans 
perfonne ne Ca d i t , c 'eí l e n c o r é le m é m e nom e m 
p l o y é fans article , aíin qu ' i l foit pris dans un fens in -
d é t e r m i n é ou g é n é r a l , nu l individu de VefpeU des hom
mes ne Fa di t . 

Q u ICÓN QUE. C 'e í l un nom con jonf t i f , é q u i v a -
lent á tout homme q u i ; & c'eíl á caufe de ce q u i , le
quel fert á joindre á l ' idée de tout homme une propo« 
f i t ion incidente dé t e rmina t ive , que je dis de quicon-
que, que c'eíl un nom conjonftif. Exemple : j e le dis 
a QVICoNQUE veutl'entendre, c 'eí l-á d i r é , h T o u T 
HOMME <2Z7/vez/í l'entendre. O n v o i t bien que l ' i 
d é e ühomme eíl la principale dans la flgniíication de 
qulconque , & par conféquen t que c 'e í l un nom com
me le nom homme. 

Q u o i . C 'e í l un autre n o m conjon t i f , équiva lent 
á quelle chofe , ou á laquelle chofe, & dans íá fignifí-
cation duquel l ' idée de chofe eí l manife í lement l ' idée 
principale. Exemples: a ( ¿ u o i penfe^-vous ? j e ne. 
Jais a QUOI vouspenfe^ ; fans QUOI vous devei crain-
dre ; c ' e í l -á -d i re , a QUELLE CHOSE penfei-vous ? 

j e ne fais a QUELLE chofe vouspenfe^; fans LAQU ¡¿L* 
LE CHOSE yous devei craindn* 
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RÍEN. C ' e í l un nrom di í l r ibut i f comme perfonne, 

mais relat i f aux chofes & é q u i v a l e n t á aucune chafe 
ou mdle chafe, Exemple : R l E N rfefl moins éclairci 
que la Grammaire ^ c ' e f t - á - d i r e , AUCÜNE CHOSE 
ríejl moins éclaírcie que la Grammaire. Uv ien t du lat ín 
rem, p r o n o n c é d'abord par la v o y ele nazale comme 
rein , ainíi qu 'on le prononce e n c o r é dans p lu í i eurs 
patois ; & l ' i s'y e í l i n t r o d u i t enfuite comme dans 
m i e l , fiel, venus de mel Foye^ les ¿tymolagies de 
M é n a g e . Cette or igine me paroit con í i rmer la nature 
& le fens du mot . 

I I . Adjecíifs reputes pranams. La p l ú p a r t des mots 
dont i l s'agit i c i font íi é v i d e m m e n t de l 'ordre des 
adjeftifs , q u ' i l íuffit p r e í q u e de les nommer pour le 
faire v o i r . Je l 'a i p r o u v é ampiement des poíTeííifs; 
voye^ POSSESSIF ; je le prouve de m é m e d© ceux que 
Ton appelle ordinai rement /^ro/zo^í relatifs q u i , que, 
lequel, & c . voye^ RELATIF : & je vais rendre i c i la 
chofe fenfible á l 'égard des autres, en prouvant ? par 
des exemples , qu'ils ne p ré fen ten t á l 'efprit que des 
é t r e s indéterminés deí ignes feulement par une idee 
précife qui peut s'adapter á p l u ñ e u r s natures; car 
voi lá la vér i tab le no t ion des adjedifs. Voye^ MOT , 
art. i . n . ó , 

AUCUN, ÁUCUNE. A d j e f t i f , co l l e f t i f d i f t r ibut i f , 
q u i d é í i g n e t o u s l e s individus de l'efpece n o m m é e pris 
d i f t r ibut ivement , c o m m u n é m e n t avec rapport á un 
fens négatif. Exemples : AUCUN cantretems ne dait 
a l té r t r Vamiti¿,AU CUNE raifan ne peut ju f i f i e r l e men-

fonge. Aujourd 'hu i ce mot n 'e í l pas uí i íé au p l u r i e l ; 
i l l ' é to i t autrefois , mais dans le fens de quelquun. 

AUTRE pour les deux genres. Ad je f t i f difünftif, 
q u i dé í igne par une idee précife de d ive r í i t é . Exem
ples ; AUTRE tenis , AUTRES maiirs* 

CE , CET , CETTE , CES. A d j e f t i f démonf t r a t i f , 
q u i défigne un é t r e quelconque par une idee précife 
d ' indicat ion. Exemples : CE l iv re , CE cheval, CET 
habi t , CET homme 9 CES robes, CÉS femmes, CES he-
ros , CES exemples. 

CELUI^CELLE, CEUX, CELLES. Adje íHf de-
monftrat i f comme le p r é c é d e n t , mais qu i s'emploie 
fans nom quand le n o m eíl: deja connu auparavant, 
& toujours en concordance avec ce n o m foufenten-
du. A i n f i , ap rés avoi r pa r l é de l i v r e s , on d i t , CE LUÍ 
que f a i p u b l i é , CEUX que /a i confultés ; &c ap rés avoir 
p a r l é de conditions ? CELLE que f a i fubie , CELLES 
que vous aviei propofées : i l e í l clair dans tous ees 
exemples que celul & ceux fe rapportent mentalement 
a l ' idée de livre , que celle &C celles fe rapportent á l ' i -
d é e de condit ion, qu ' i l y a une concordance rée l le 
avec ees noms , quoique fous -en í endus , & que les 
m é m e s mots celui , ceux , celle, celles , dans d'autres 
phrafes, pourro ien t fe rapporter á d'autres noms , ce 
qu i caraf tér i fe b ien la nature de l 'adjeft i f : íi l 'on fe 
fert de celui avant que d'avoir p ré fen té aucun nom , 
comme , CELUI qui ment offenfe D i e u ? ou CEUX qui 
mentent effenfent D i e u , la propof i t ion incidente qu i 
fuit eí l d é t e r m i n a t i v e & relat ive á la nature de Vhom-
me, foit e í f e n t i e l l e m e n t , fo i t de conven t ion , & le 
nom homme eí l i c i fous-entendu. 

CELUI - c i , CELUI - LA , &c . C 'e í l le m é m e ad-
j e ñ i f a longé des particules ci & l a , pour fervir á 
une d i f t ind ion plus préc i fe . Ci aver t i t que les objets 
í o n t préfens ou plus prochains ; la , qu'ils font ab-
fens ou plus é loignés . C 'e í l en qtroi confiíle auffi la 
di íFérence des deux noms ceci & cela m e n t i o n n é s plus 
haut . 

CERTAIN, CERTAINE. Adjea i famphibologique 
<lont le fens v a r i é felón la maniere dont i l e í l conf-
t r u i t avec le nom. Ayant le nom i l défigne d'une ma
niere vague quelque ind iv idu de l'efpece m a r q u é e par 
le n o m , mais en mdic[uant en m é m e tems que cet 
ind iv idu e í l d é t e r m i n e , & peut -é t re affigne d'une 
maniere pofi t ive óc préc i fe : exemples 3 CERTAIN 
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pkllofaphe a dit que tautes as idees viennentpetr les fens\ 
CERTAINS favantafjes fe croyentfort hábiles pour avoir 
beaucoup l u , quoiquHls ta ien t fa i t fans une CERTAINE 
intelligence qui donne feult le vrai favoir . Aprés le 
nom , cet adjeí l i f e í l á - p e u - p r é s fynonyme de conf-
tate , affúré, indubitable: exemples; une pojidon CER-
TAINE , des moyens CERTAINS, un témoignage CER-
TAIN, des ejp¿ranees CERTAINES. 

CHACUN , CHACUNE. A d j e f t i f co l l e f t i f di í l r ibu
t i f , qu i défigne tous les individus de l'efpece nom
m é e pris d i í t r i b u t i v e m e n t , avec le rapport á un fens 
af f i rmat i f , au-cont ra i re Üaucun , aucune; mais ií 
s'emploie f e u l , avec relat ion á un nom appellatif 
c o n n u , fo i t pour avoi r é té é n o n c é auparavant, foit 
pour é t r e fuffifamment d é t e r m i n é par les c i rconí lan-
ces de l ' énonc ia t ion . A in f i aprés avoir par lé de l i 
vres , on d i r á , CHACUN coúteJix francs \ aprés avoir 
pa r l é de Fierre & de P a u l , CHACUN d?eux s'y efi 
p r é t é , o ü chacun eí l en concordance avec le nom 
commun homme; on di t d'une maniere abfolue en 
apparence, CHACUN fe plaint de fon é t a t , & le fens 
k d i q u e qu ' i l s'agit de CHACUN homme. 

CHAQUÉ pour les deux genres. Adje£lif col le&if 
di í l r ibut i f , comme le p r é c é d e n t dont i l e í l fynony
me , f i ce n ' e í l qu ' i l fe met toujours avant le n o m , & 
q u ' i l y t ient l ien de F á r d e l e q u ' i l exclut. Exemples: 
CHAQUE pays a fes üfages , CHAQUE feienceafes prin
cipes & f a chimere. Ces deux fynonymes n'ont point 
de p l u r i e l , parce qu'ils déf ignent les individus pris 
un á un. 

MÉME pour les deux genres, s'emploie avant & 
aprés le nom. Avant le n o m , c'efíT l 'adjedlif idem, 
eadem, idem des Latins , & i l marque l ' ident i té de 
l ' ind iv idu o u des individus. Exemples : le corps 
de J. C.fur nos autels efi le MÉME qui a été attaché a. 
la croix ; une MÉME f o i , une MÉME l o i , les MÉMES 
mceurs. Aprés le nom i l ne conferve du fens de l ' i n -
den t i t é que ce qu ' i l en faut pour donner au nom u^ie 
forte d 'énerg ie , & i l fe met dans ce fens aprés les 
pronoms comme aprés les noms. Exemples : h roi 
MÉME , la religión MÉME , les prétres MÉMES, moi-
MÉME , elles-MÉMES. 

NUL , NULLE. A d j e f t i f qu i s'emploie avant ou 
aprés les noms , & qu i en c o n f é q u e n c e a deux fens 
différens. Avan t les noms i l eíl co l l e f t i f , i l n'entre 
que dans les propofitions néga t ives , & ne fe met ja
máis au p l u r i e l , parce que , comme aucun, i l eíl 
di í l r ibut if , & q u ' i l n'en difiere que par le peu d'é
nergie qu ' i l donne á la n é g a t i o n . Exemple : on ne 
trouve dans la p lúpar t des livres élémentaires de Gram
maire NULLE claríé , NULLE vé r i t é , NUL choix, 
NULLE intelligence, NUL jugement : s 'il s'emploie 
feul dans ce fens, i l fe rapporte á un nom énoncé au
paravant , ou au n o m homme, comme dans l'exem-
ple de M . R e í l a u t , JVí/L ne peut fe fiatter d'étre agréabU 
d D i e u , o ü le nom d'homme e í l tellement fous-en
tendu , qu 'on p o u r r o i í l ' y mettre fans changer le fens 
de la phrafe. A p r é s les noms cet adje£lif défigne par 
l ' idée de non-valeur , & i l eí l fufceptible des deux 
nombres. Exemples : un marché NUL , des traites 
NULS , une précaution NULLE } des ra'fons NUI
LES. 

PLUSIEURS pour les deux genres. Adjef t i f par-
t i t i f eíTentiellement p lur ie l : PLUSIEURS hommes 9 
PLUSIEURS femmes. S'il s'emploie f e u l , les circon-
í l ances font toujours connoitre un n o m auquel i l a 
rapport . 

QUEL , QUELLE. A d j e d i f q u i é n o n c é un objet 
quelconque fous l ' idée précife d'une qual i té vague 
& i n d é t e r m i n é e : QUEL livre Ufei-vous ? j e fais QUEÍ-
LE réfolution vous ave{ pr i fe ; QUELS arnis ! QUEL" 
LES liaifons! M . Re í l au t , a in f i que M . l 'abbé Regmer, 
reconnoi íTent ce mot pour adjedif , lors m é m e qu i l 
n'accompagne pas u n n o m , parce qu'ils ont fentt 



qii'alors i l y a e l í ip fe ; & ils ne le mettent au rang des 
pronoms que pour fuivre le t o r r e n t : la v e n t é bien 
connue i m p o í e d'autres lois. • rL-r ^ 

QUELCONQUE pour les deux genres. Adjedli t a-
peu-pres fynonyme de n u l ou aucun dans une phrafe 
n é g a t i v e ; & alors i l n'a point de p l u r i e l , non plus 
que ees deux autres: U n achofeQUELCONQUE.Vzns 
une p h r a í e pofit ive i l eí l á -peu -p rés f y n o n y m e de 
quel, & prend un p l u r i e l , des pretextes QVELCON-
QUES. Dans l 'un &c l'autre cas i l eft é g a l e m e n t ad-
j e f t i f , & reconnu te l par ceux m é m e s q u i l e comp-
tent parmi les pronoms. L ' a b b é Regniern'a conf idé ré 
ce mot que dans le premier fens, & M . R e í l a u t dans 
le fecond : tous deux le difent peu uí i té , & je t r o u -
ve que l'efprit philofophique l'a remis en va leur , & : 
qu ' i l e ñ d'un ufage auffi univerfel que tou t au t r e , 
fur-tout dans le fecond fens. 

QUELQUE pour les deux genres. Adje íHf p a r t i -
t i f , que nous pla^ons avant un n o m appellat if , 
q u i déí igne ou un ind iv idu vague, ou une q u o t i t é 
vague des individus compris dans l ' é t endue de la í i -
gni í ícat ion du nom : QUELQUEpaffion fecreteenfanta 
¿c calvinifme ; QüELQUES écriva'ms refpeclent bien peu 
la religión, Quelquefois quelque eí l qual i í ica t i f á-peu-
p ré s dans le fens de que l , comme quand o n d i t ? 
QUELQUE Jcience que vous aye^. D ' a d j e d i f i l devient 
adverbe dans le m é m e fens, quand i l fe t r o u v e avant 
u n adjeftif ou un adverbe ; comme QUELQUE favant 
que vous foye^ 5 QUELQUE favarnment que vous pa r -

Q U E L Q U ' U N , QUELQrfUNE , QUELQUES-UNS9 
QUELQUES-UNES. Cet adjef t i f eí t fynonyme du 
p r é c é d e n t , comme chacun e ñ f y n o n y m e de chaqué , 
& i l y a de part & d'autre les m é m e s difFérences. 
Quelqu'un s'emploie f e u l , mais avec une re la t ion 
expre í fe á un n o m fous - entendu & connu par 
les c i r con í l ances : QUELQU'UN d'eux, en parlant 
£hommes% QUELQ'UES-UNES de vous, en parlant á 
desfemmes. Dans cette phrafe , QUELQU'UN a dit 
que, &c. le fens meme indique d'une maniere n o n -
é q u i v o q u e que quelquun fe rapporte á homme ; & la 
concordance dans tous les cas certifie que ce mot e í l 
adje&if.' 

TEL ? TELLE^A.&]£d¿iídémonílratif dans certaines 
occa í i ons , & comparat i f dans d'autres. TEL homme 
c u TELLE femme s'enorgucilLit des quaütesdefon efprit, 
qui devróit rougir de la turpitude de fon cceur; l ' a d j e M f 
t d n'a i c i que le fens démonftrat if . / / efi TEL ou elle 
efi TELLE , i ls fon t TELS OU elles fon t TELLES que 
f avo i s d i t ; c 'eí t i c i le fens comparatif. 
• Í I I . Advcrbes reputes pronoms. J'ai deja fait v o i r 
ci-devant que les deux mots en & y , pris c o m m u n é -
ment pour des pronoms perfonnels ou c o n j o n é t i f s , ne 
font en efFet que des adverbes. I l y en a e n c o r é deux, 
q u i ont fait aux Grammairiens la m é m e i l l u f i o n ; fa-
v o i r , d o n t & o u . 

DONT a tous les carafteres de l 'adverbe. IO. I I e í l 
é q i u v a l e p t á une prépof i t ion avec fon co ,mp lémen t , 
& i l íigniíie de qu i , de lequel ou duquel, de laquelle, de 
lefquels ou defquels, de Ufquelks ou defquelles ; f i Ton 
veut prendre ees mots fubí lant ivet í ient , i l e í l clair 
qu' i ls font les c o m p l é m e n s de la p répof i t i on de; f i on 
veut les regarder comme adjedifs , ils expriment au-
moins une partie invariable du c o m p l é m e n t , & la 
partie variable e í l fous-entendue. Foye^ RELATIF. 
2.0. L 'ongine m é m e du mot en certifie la nature , fo i t 
que l 'on adopte celle qu'indique l ' abbé de Dangeau 
{ppufc . p . 2 3 3 . ) foit que l 'on s'en tienne á celle qu ' 
indique Ménage au mot DONT, d 'aprés Sylvius dans 
fa grammaire frangoife , écr i te en la t ín (/>. / 4 2 . ) , fo i t 
en í in que ees deiíx manieres d'envifager l ' é t y m o l o -
^ i e de dont convienne en efFet á n'en affigner qu'une 
leule or igine. L ' u n le d é r i v e de donde, m o t i t a l i e n , 

figmfíe auffi doj i t ; & i l ajoute que l ' i ta l ien dond* 
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s 'eí l f o r m é du la t in undh : l 'autre le t i r e i m m é d i a t e -
ment du mot deunde de la baífe l a t i n i t é , & l ' on pour -
r o i t m é m e le prendre de unde e m p l o y é dans le m é m e 
fens par les L a t i n s , t é m o i n C i c e r ó n m é m e qu i parle 
ainí i : D e cd re multó dicet ornatius, quam Ule ipfc 
UNDE cognovit, ( i l en parle beaucoup mieux que 
celui m é m e DONT i l l'a appr i s ) . O r perfonne ne 
doute que le la t in unde ne foi t adverbe , auí í i -b ien 
que le donde des Italiens ou des Efpagnols ; & par 
c o n f é q u e n t i l ne doitpas y a v o i r plus de doute f u r i a 
nature de notre dont , q u i e í l d e r i v é & qui en a la f i -
gn i í ica t ion . 

O ü eí l r é p u t é adverbe en mi l l e o c c a í i o n s , a in í i 
que le la t in ubi dont i l defeend au moyen d'un a p ó 
cope ; comme quand on d i t ou alle^-vous , j e ne fais 
oü a l le r} &c. Mais ce mot é t an t fouvent e m p l o y é 
avec u n n o m a n í é c é d e n t , comme q u i , lequel, & c . 
Nos Grammairiens ont j u g é á - p r o p o s de le ranger 
dans la m é m e claífe & d'en faire u n p ronom; comme 
quand on d i t , le tems oü nous fommes , votre perte oü 
vous coure^, &c. O n verra ailleurs {yoye^ RELATIF) 
d 'oü peut é t r e venue cette er reur : i l fuffit de remar-
quer i c i que le tems oü nous fommes veut d i r é le tems 
A U Q U E L ou D A N S LEQUEL nous fommes; & que 
votre pene oü vous coure^ , figniíie votre perte A L A 
QUELLE vous coure^. A i n í i , oü eí l dans le m é m e cas 
que don t ; 10. i l é q u i v a u t á une p répof i t ion avec fon 
c o m p l é m e n t ; 20. i l e í l d é r i v é d'un adverbe : ce q u i 
donne d ro i t d'en porter le m é m e jugement. 

Ce d é t a i l , minu t ieux en apparence , ou je viens 
d'entrer fur les p r é t e n d u s pronoms de notre langue , 
n'a pas uniquement pour objet notre grammaire; j ' y 
ai envifagé la grammaire g é n é r a l e & toutes les lan-
gues. L a p l ü p a r t des grammaires particulieres regar-
dent auííi comme pronoms les mots c o r r e í p o n d a n s de 
ceux que j ' examine i c i ¿ & i \ e í l facile d 'y appliquer 
les m é m e s remarques. 

Je m'attends bien qu ' i l fe t rouvera des gens, peut-
é t r e m é m e des grammairiens , qu i prendront en p i -
t i é la peine que je me fuis d o n n é e d'entrer dans des 
difeufíions pareilles , pour d é c i d e r á quelle claífe , á 
quelle partie d ' o ra i fon , i l faut rapporter des mots , 
dont a p r é s tou t i l n ' importe que de bien c o n n o í t r e 
la de í l i na t i on & l'ufage. C ' e í l une b é v u e , fe lón eux, 
que d 'employer le flambeau de la M é í a p h y f i q u e pour 
d é m é l e r dans le langage, des fineíTes que la r e f l ex ión 
n ' y a po in t mi fes , que les gens du grand monde q u i 
parlent le mieux n ' y apper^oivent p o i n t , dont la 
c o n n o i í i a n c e ne paroi t pas t rop nécef la i re , pu i f -
qu 'on a pu s'en paífer ju fqu 'á p r é f e n t , & dont le 
premier efFet, íi l ' on s'y a r r é t e , fera de bo ^everfer 
entierement les idées r e l i e s & les f y í l é m e s d e gram
maire les plus acc réd i t é s . « Les d é n o m i n a t i o n s r e -
» cues, d i t M . l 'abbé Regnler { i n - i x . p . 300. i n - 4 0 , 
» p . ^ i S . ) í b n t prefque toujours meilleures á fu iv re 
» que les autres » . 

O n abu í é i c i t r é s - é v i d e m m e n t du terme de méta-
phyfíque , ou que l 'on n'entend pas , ou que l ' on ne 
veut pas entendre , afín de d é c r i e r des recherches 
qu 'on ne veut point approfondir , ou auxquelles o n 
ne fauroit atteindre. La m é t h a p h y ñ q u e du langage 
n ' e í l r ien autre chofe que la nature de la parole 
mife á d é c o u v e r t ; f i l ' é tude en e í l inu t i l e o u n u i f i -
ble , c 'eí l la grammaire g é n é r a l e q u ' i l faut p r o f e r i r é , 
c 'e í l la logique qu ' i l faut condamner , ce font les A r -
nauds & les du Marfais q u ' i l faut prendre á partie , 
ce font leurs chef-d'oeuvres immortels qu ' i l faut d é 
cr ier . Si les fineíles que la m é t a p h y í i q u e d é c o u v r e 
dans le langage ne font po in t Fouvrage de la ré f l e -
x ion , elles m é r i t e n t pourtant d'en é t re l'obj el ; parce 
qu'elles é m a n e n t d'une fource bien fupér ieure á no
tre raifon chancellante & fautive , & que nous ne 
faurions t rop en é t u d i e r les voies pour apprendre á 
redif ier les ndtres. Les gens qui parlent le m i e u ^ 
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í i ' apper^o iver í t pas, l i r o n v e u t , ees principes de-
-licats; mais ils les fentent , l i s les fu iven t , parce que 
r i m p r e í í i o n en e í l infai l l ibie fui" les eiprks 4roits : & 
í i on ne p r é t e n d r é d u i r e les hommes á é t r e des auto-
mates , i-l faut convenir qu ' i l leur e í l plus avantageux 
d'etre éc la i rés ÍUT les regles qu i les d i r igent , que de 
les fuivre en aveugles fans les entendre. Si l e s d é c o u -
vertes que Fon fera dans ce genre lappent le fonde-
ment des idees r e l i e s & des fyftemes les plus van-
t é s ; tant m i e u x : la v e n t é í eu le eíl immuable , on ne 
peut dé t ru i r e que l ' e r r eu r , & on le d o i t , & on ne 
peut qu 'y gagner. I I en eft plufieurs qu i demeure-
r o n t pourtant per í l iádés que je traite t rop cavaiiere-
ment les fy í l émes re^us, & qu i me taxeront d ' im-
pudence. H o r . tp . 11, v , 8 o . 

. . . . Clament periijft pudorcm . . . . 
Vel quia n i l recium, nif iquodplacui tJ ihi , ducunt, 
V d quia turpe putantpaur t minoribus j & quee, 
Imberbes dídícere, fenes perdendafateru 

•Que puis-je y faire ? Les uns font de bonne f o i 
•dans l 'erreur, les autres ont des raifons fecrettes pour 
s'en déc l a r e r l e s apo log i í í e s : je n 'a idonc r ien á d i r é 
-de plus, f i ce n'eft que les uns í b n t dignes de p i t i é , &: 
les autres de m é p r i s . 

J'avoue q u ' i l n ' impor te de c o n n o í t r e que la de í l i -
nat ion & l'ufage des mots ; mais leur de íHna t ion & 
Jeur ufage t ient á leur nature , & leur nature en eí l la 
m é t a p h y í i q u e : q u i n ' e í l pas m é t a p h y í i c i e n en ce fens3 
n ' e í l &: ne peut é t r e grammair ien; i l ne faura j amáis 
que la fuperfície de la grammaire , dont les profon-
deurs font néceíTairement abí l ra i tes & é lo ignées des 
vues communes. Plus habet i n recejfu quam i n fronte 
promit t i t . Q u i n t i l , l ib , I . cap. i v . ( B . E . R . M . ) 

P R O N O N C É , f. m . ( Jurifprud. ) f e dit par a b r é -
v i a t i o n pour ce q u i a é té p r o n o n c é . Le prononce 
d'une fentence , ou a r r é t d 'audience, e í l ce que le 
juge a p r o n o n c é . Q u a n d le greí í ier ne l'a pasrecueil i i 
•exaftement, on di t que le p l u m i t i f n ' e í l pas confor
me au prononce ^ & l 'on fe ret i re par-devers le juge 
pour qu ' i l vei l le á faire reformer le p lumit i f . { A ) 

P R O N O N C E R , v . aft. & n . ( Gramm,) c 'e í l ar-
t icu ler d i í l in£ lement avec la v o i x & fes organes tous 
les fons de la langue. I l y a peu de gens qu i pronon-
xent bien. I I n ' y a de bonne prononcia t ion que dans 
la capitale. Les provinc iaux fe reconnoiffent prefque 
tous á quelque accent v ic ieux . Poye^les artides PRO 
NONCIATION. Ce verbe a e n c o r é d'autres accep-
í i o n s . O n d i t , i l faut que le p r é t r e prononce les pa
roles facramentales. 11 y a en toute langue des mots 
qu 'on éc r i t d'une fa^on , & qu 'on prononce d'une 
mitre. I I a prononce , i l n ' y a plus á en revenir . L ' E -
glife a prononce. L a forbonne a prononcé. Le préfi-
3ent a prononcé cette fentence. Je n'ofe prononceriwr 
une afFaire auííi dé l i c a t e . Ce difcours a é té prononcé 
devant le r o i , &c, 

PRONONCER , ( Peint. ) ce terme , en peinture , 
fe dit des parties du corps rendues trés-fenfibles . 
Ainfiprononcer une main , u n bras, un p i é , ou toute 
autre partie dans u n tablean , c ' e í l la bien marque r , 
la bien fpécifier, la faire c o n n o í t r e c la i rement : com-
me prononcer une parole , c 'e í l l 'ar t iculer & la faire 
entendre d i í l i n f t e m e n t , on dit dans les ouvrages de 
peinture & de fculpture , que les contours font bien 
prononcés lorfque les membres des figures font de í í i -
j i é s avec feience & avec art pour r e p r é f e n t e r u n 
beau naturel . ( i ) . / . ) 

P R O N O N C I A T I O N , ( Littérature. ) c ' e í l , felón 
tous les R h é t e u r s , la cinquieme & derniere partie 
de la R h é t o r i q u e , & celle qu i enfeigne á l 'orateur á 
xégler & á var ier fa v o i x & fon geí le d'une maniere 
decente & convenable aufujet qu ' i l t ra i te , & au dif-
cours qu' i l déb i t e ; en forte que ce qu ' i l d i t produife 
i u r l'auditeur le plus d ' impre í l i on qu ' i l e í l poíf ible . 
f o y e ^ RHÉTORIQUE. 

La prononciation e í l une qua l i t é fi importante á l'o* 
ra teur , que D é m o ñ h é n e ne faifoit pas difHculté de 
l'appeller la p remiere , lafeconde & la t ro i í i eme par
t ie de l ' é loquence , & on la nomme ordinairement 
Véloquence extérieure, Voye^ ÁCTION. 

Quin t i l i en définit la p rononc i a t i on , vocis & vultus 
& corporis moderatio cum venujlate, c ' e í l - á - d i r e , l 'art 
<le conduire d'une maniere ag réab le , & t o u t - á - l a -
fois convenable , fa v o i x , fon geí le & l 'af t ion de 
tout fon corps. Foye^ GESTE & DÉCLAMATION. 

C i c e r ó n appelle quelque partla^ro/zo/zciíz^'o^, une 
forte d ' é l o q u e n c e corporelie , queedam corporis elo~ 
quentia ; & dans u n autre endroi t i l la nomme fermo 
co/^ori^, le langage ou le difcours du corps ; en efFet, 
elle parle aux yeux , comme la penfée parle á l'ef-
p r i t . La prononciation n ' e í l done autre chofe que ce 
qu 'on a coutume d'appeller Vacilón de Vorateur. Foye^ 
ACTION. Quelques-uns la confondent avec l 'é locu-
t i o n qu i en e í l cependant for t d i í fé ren te . Voye^ ÉLO-
CUTION. 

Dans la partie de la R h é t o r i q u e , qu 'on nomme 
prononciation, on traite ordinairement de trois cho-
fes ; f a v o i r , de la m é m o i r e , de la v o i x , & du ge í le . 
Foye^ diacun de ees artides a f a place. 

O n raconte d 'Augu í l e que pour n ' é t r e pas obligé 
de fe í ier á fa m é m o i r e , & en m é m e tems pour évi ter 
la peine d'y graver íes harangues , i l avoit coutume 
de Ies l i re ou de les m e t í r e par é c r i t ; ufage que les 
p r é d i c a t e u r s on tp r i s en Angle ter re , mais qu ine s'eíl 
poin t in t rodui t parmi nous. Une prononciation ani-
m é e pallie & fauve les imperfeftions d'une piece 
f o i b l e ; une fimple lefture d é r o b e fouvent la forcé 
& les autres b e a u t é s du morceau le plus é l o q u e n t . 

PRONONCIATION , ( B.elles - Leu. ) dans un fens 
moins é t e n d u , í igniíie l ' a í l i on de la v o i x dans un 
orateur , ou dans un lecleur quand i l declame ou l i t 
quelque ouvrage. 

Quin t i l i en donne á la prononciation les mernes qua-
li tés qu'au d i í cou r s . 

IO. Elle doit é t r e c o r r e r é , c 'e í l -á-dire exempte 
de défauts ; en forte que le fon de la v o i x ait quelque 
chofe d'aifé , de n a t u r e l , d ' a g r é a b l e , a c c o m p a g n é 
d'un certain air de po l i t e í í e & de délicateíTe que les 
anciens nommoien t u r b a n i t é , & qu i confi í le á en 
é c a r t e r tout fon é t r ange r & r u í l i q u e . 

2O. La prononciation doi t é t r e claire , á quo i deux 
chofes peuvent contr ibuer ; la premiere c 'e í l de bien 
articuler toutes les fyilabes ; la feconde e í l de favoir 
foutenir & fufpendre fa v o i x par diíFérens repos & 
différentes paufes dans les divers membres qui com-
pofent une p é r i o d e ; la cadenee, l ' o r e i l l e , la refpira-
t ion m é m e demandant diíFérens repos qui j ettent beau-
coup d ' a g r é m e n t dans la prononciation, 

3°. O n appelle prononciation ornee celle qu i eíl fe-
c o n d é e d'un heureux organe, d'une vo ixa i f ée , gran
de , flexible, ferme , durable, claire , fonore , dou-
ce & entrante ; car i l y a une v o i x faite pour l 'orei l 
le , non pas tant par fon é t e n d u e , que par fa ílexl-
b i l i té , fufceptible de tous les íons depuis le plus fort 
jufqu'au plus doux , & depuis le plus haut jufqu'au 
plus bas. Ce n ' e í l pas par de violens e í fo r t s , n i par 
de grands écla ts qu 'on vient á bout de fe faire enten
dre , mais par une prononciation ne t te , di í l inf te & : 
foutenue. L 'hab i le té confií le á f a v o i r m é n a g e r adroi -
tementles différens ports de v o i x , á commencer d'un 
t o n q u i puiíTe hau í t e r & baiífer fans peine fans 
cont ra in te , á conduire tellement fa v o i x qu'elle puifíe 
fe d é p l o y e r toute cutiere dans les endroits o i i le dif
cours demande beaucoup de forcé & de v é h é m e n -
ce , &: principalement á bien é tud ie r & á fuivre en 
tou t la nature. 

L ' u n i o n de deux qua l i tés oppofées & incompati
bles en apparence, fait toute la b e a u t é de la pro
nonciation > l 'égali té & la v a r i é t é . Par la premiere , 

l'orateur 
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fofateur ¿butieñt fa v o i x , & en regle i je leyat ioñ & 
rabaiíTement íiir des lois fixes qu i l ' e m p e e h e n í d'aller , 
haut & bas comme au h a í a r d , íans garder d'ordre m 
de propor t ion. P a r l a í e c o n d e i l evite un des plus 
coní iderables défauts qu ' i l y ait en matiere de pro* 
nonciation, la monotonie- I I y a e n c o r é un autre dé -
faut non moins coní idérable que ce lu i -c i , & qui en 
í ien t beaucoup , e'eíí: de chanter en prononcant ^ & 
fur-tout des vers. Ce chant coníifte á bai í ler ou á^éle* 
ver íur le m é m e ton pdufieurs membres d'une p é r i o -
de , ou p lu í ieurs pé r iodes de fui te , en forte que les 
mémes inf iex ions de v o i x reviennent f r é q u e m m e n t , 
& prefque toujours de la m é m e forte. 

Enfin laprononciation doit é t re p r o p o r t i o n n é e aux 
fujets que i 'on traite , ee qui paroit fur-tout dans les 
paíTions qui on t toutes un ton paí í iGulier . La v o i x 
qui eft l'interprete de nos fentimens , re9oit toutes 
les impre í í i ons , tous les changemens dontl 'ame elle-
m é m e eí lfufceptible. A in f i dans la joieel le eít pleine, 
claire , coulantej dans latrifteffe au contraire , elle 
e í l tramante & baíTe ; la colere la rend rude , impé-
tueufe j e n t r e c o u p é e : quand i l s'agit de confeí íer une 
faute , de faire fatisfaéHon, de f u p p l i é r , elle devient 
douce, t imide , foumife; les exordes demandent un 
i o n e;rave & m o d e r é ; les preuves un ton u n peu plus 
eleve; les réci ts un ton fmiple , u n i , t ranquil le , & 
femblable á-peu-prés á celui de la converfation. R o l -
l i n , traiüdéS Etudcs , torn I V . pag. 6 i S . & fuiv. 

PRONONCIATION des langues 0 {Gramm. ' ) lad i f -
fículté de faifir les inflexions de la vo ix propres aux 
langues de chaqué nation , e í l un des grands obí la-
cles pour les parler avec un certain degré de perfec-
t ion . Cette diíficulté v ient de ce que les diíférens 
peuples n'attachent pas la m é m e valeur , la m é m e 
q u a n t i t é , n i l e s m é m e s fons aux lettres ou aux f y l i a -
bes qui les r e p r é f e n t e n t ; dans quelques langues on 
fait des combinaifons de ees fignes repréfentat i fs qui 
font totalement inconnues dans d'autres. I I faut d'a^ 
bordune oreille bien ju í í e pour a p p r é c i e r ees fons 
lorfqt i 'on les entend articuler aux autres , & enfuite 
i l faut des organes aífez flexibles ou aífez exe rcés pour 
pouvoir imiter fo i -méme les inflexions ou les m o u -
Vemens du gofier que l 'on a entendu faire aux autres; 
la nature ou un long exercice peuvent feuls nous 
donner la facilité de prononcer les langues é t r a n g e -
res de la m é m e maniere que ceux qui les ont appr i -
fes des l'enfance ; mais i l eít rare que les organes 
foient aífez fouples pour cela , ou que I 'on s 'ob lé rve 
aífez fcriipuleufement dans la prononciation des lan^-
gues que Fon a v o u l u apprendre. Joignez á ees obf-
tacles que fouvent ceux q u i enfeignent les langues 
n 'ont point le talent de rapprocher les diíférentes 
manieres de prononcer la langue qu'ils montrent de 
celles qui font connues dans la langue du difciple qu i 
apprend. Cependant á l 'exception d'un tres - pet i t 
nombre d'inflexions de v o i x ou d'articulations par t í -
culieres á quelques nations & inconnues á d'autres ? 
i l femble que I 'on pourro i t parvenir á donner á tout 
homme attentif la faculté de prononcer,d'u-moins af-
fezbien, les mots de toutes les langues aduellement 
ufitées en Europe. Le ledeur frai^ois verra , q u ' á 
quelques exceptions p ré s , toutes les di íférentes ar-
ticulations , foit des Anglois , fo i t des Ailemands , 
foit des I tal iens, &c. peuvent é t re r ep ré fen tées de 
maniere á pouvoi r é t r e faifies aífez parfaitement. 

Enexceptant les feuls Anglo is , tous les peuples de 
l'Europe attachent les m é m e s fons aux quatre pre
mieres yoyelles ^ , £ , / , O , la v o y elle I / fouífre 
des diíférences. A l 'égard des confonnes feules, elles 
ont á -peu-prés les m é m e s fons dans toutes les lan
gues, mais lorfqu'ellesfont combinées onleur attache 
une valeur t rés-d i í férente . Les afpirations guttura-
les qu i font ufitées dans quelques langues , font en-
í i e r emen t ignorées dans d'autres, I I efl trés-difficile 
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de í e s p e í n d r e aux yeux , & Fon eft obl igé de tacher 
d'exprimer le mouvement des organes pour en don
ner une idée á ceux dans la langue de qui ees fortes 
d'afpirations font inconnues. La différence de la cuan-
t i té fait un obí iac le t r é s -g rand á la prononciation des 
langues ; c'eíl: de cette différence que réfulte Faccent 
d'une langue ou fa quan t i t é ; on a taché de diftin^ 
guer cette profodie par les fignes qui marquent les 
longues & les breves dans les exemples qu i feront 
r a p p o r t é s dans cet article. Ení in la langue francoife 
fait un ufage t r é s - f r équen t de fyllabes nazales , com
me dans les mots en , o n , intention , &c. fur quoi i l 
faut bien remarquer que ees fons nazaux font pref-
qu'entierement bannis de prefque toutes les autres 
langues qui font fonner les /z, & qui prononceroient 
les mots íüfdits tnn , onn , inntenntionn, 

Nous remarquerons en dernier l ien que prefque 
toutes les nations de l 'Europe p r é t e n d e n t c[ue leur 
ortographe eí l la meilleure en ce qu'elles éc r i ven t 
comme elles prononcent. Cette p r é t e n t i o n e í l t r é s -
peu f o n d é e ; & f i elle avoi t l i eu pour une langue i 
ce feroit pour Fefpagnole p l u t ó t que pour aucune , 
autre. 

Parmi toutes les langiles modernes i l n*y en apoinf 
dont la prononciation s 'écar te plus de celle de toutes 
les autres que la langue angloife , c'eíl: auffi cette 
langue qui va nous fournir le plus grand nombre 
d'exemples d ' i r régular i tés . Ce font les feuls points 
auxquels nous nous a r r é t e r o n s , v u que des volumes 
fufliroient á peine f i on vou lo i t donner la prononcia
tion des mots de toii te cette langue & des autres, 
avec les exceptions continuelles que Fufage y a i n -
t rodui t . O n a déja r e m a r q u é que les Anglois atta
chent des fons diíférens de tous les autres peuples 
au cinq voyelles A . E . I . O. Ü. Cette prononciation 
bizarre peut fe rendre en fran^ois par a i , i . ai . o. iou* 
JJO des Anglois eíl un fon qui t icn t le mi l i eu entre 
Y A & YO des autres peuples. Cette regle pour la 
prononciation angloife des Voyelles fouífre des excep--
tions pe rpé tue l l e s qu ' i l n ' y a que Fufage qui puiífe 
apprendre ; back, le dos , fe prononce en anglois 
comme on doit le faire en fran^ois , au - l ieu que 
bake, cuire , fe prononce Comme on feroit bdic. V E 
des Anglois fe prononce comme / dans les autres 
langues , ce qu i fouífre e n c o r é des exceptions iníi-1 
nies. A la fin des mots i l fe mange , ou eí l m u e t , & 
i l fe tranfpofe lor fqu ' i l e í l fu iv i d'un R. Baker, bou^ 
langer , fe prononce baikre. D e u x E É font toujours 
un / long ; meet, rencontrer , fe prononce mit. U í 
•JBíiSr|?'-.̂ íi.¿í',f - tí'.'. .'<..; .. 1'j2'*- • • 'V v ' •, • i * - ' ^ ' ^ * st?- " ' 
des Anglois fe p r o n o n c e d i ; i r o n , f e r , fait dironn.Sui-
v i d'un i¿ á la fin d'un m o t , i l f e prononce eúrr ; J i r7 
monfieur , fait feúrr . L ' / confonne en anglois fe p r o 
nonce comme dg ; James , J a c q ü e s , fait en fran^ois 
dgaims. L ' O des Anglois tient le mil ieu entre Y A 6c 
YO des autres peuples:/rock, d'un autre c o t é ,f/rt.oke9 
fumée , fe prononce long ,fmok. Les deux O O com-
binés fe prononcent toujours comme ou ; moor, ma-
ra is , feroi t en f r a n ^ i s mour. Or á la fin d'un mot e í l 
m a n g é & p r o n o n c é comme re ; mayor fe prononce 
maire. \1U v o y elle des anglois fe prononce iou ; da~ 
ke , duc , fe prononce diouk ; mais dans duck , ca
nard , i l fe prononce doc. V F voyel le fe prononce 
en anglois comme en franc^ois ; le double W fe pro
nonce comme ou ; water, eau , fe prononce comme 
oudtre. 

Quant aiíx diphtongues , en anglois , a i fait dí 
comme en frangois, au & aw , font un d l o n g ; l a w , 
l o i , fait Id ; ea fait t a n t ó t / ; eat, manger , fe p ro
nonce Ite : quelquefois i l fe prononce comme e ; 
pleafure fait pLejeúrr : t u ou ew font iou ; crew fait 
criou ; ey fait comme i ; fidney í ú t j l d n é : ou fe p ro 
nonce adn t rés -b re f ; graound 9 terrein , ía.itgraonde i 
ow í'dit Ó long ; bowl fe prononce báule. Les mots ais-
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c;lois derives du latín ou du frangols & termines en 
tion , comme i n d i n a ú o n , fe prononceroient chidnn, 
mnclinaichionn. Les Anglois n'ont po in t de iyllabes 
nazales; k i n g , r o i , doi t fe prononcer k igm. 

Le ch des Anglois , fo i t au commencement ^ foit á 
la fin d'un m o t , fait comme en francois TCH;eachy 
chacun,fe prononce i t c h ; choofe, c h o i í i r , fait tchouqt. 

Les Anglois mangent un grand nombre de c o n í b n -
nes dans leurs mots : knight , chevalier, fe prononce 

V v 
n d i t t ; knif& , couteau , fe prononce comme n d i f f ; 
walk , marcher , fait ouake* 

Les Anglois n'ont point d'afplrations gutturales 
dans leur langue , non plus que les Fran9ois • mais 
une prononciation'qai leur eí t part icul iere , & que la 
p l ü p a r t des é t rangers ne peuvent prefque jamáis fai-
fir3 c 'e í l celle ¿wth ; elle fe préfen te t r é s - f r é q u e m -
ment dans la langue , foit au commencement, foi t á 
la fin , foit au mil ieu des mots. O n ne peut poin t d é -
cr i re la prononciadon pour un francois, á moins de 
d i r é que le fon en efi á -peu-pres le m é m e que d'un S 
prononce par une langue épaiíTe ; ou bien en ap-
puyant la langue contre les dents f u p é r i e u r e s , & en 
for^ant le fon de l'̂ S" entre la langue & les dents. The^ 
l 'article le ou la ; fa i th , la fo i ; either, l 'un & l 'au-
tre , fourni í fent des exemples de cette prononciadon 
finguliere. 

Les Italiens p r o ñ o n c e n t toutes les voyelles de m é 
me que les Francois, e x c e p t é que leur Ufe prononce 
o u ; leur A &c í eu r E eft plus ou moins ouvert . Leur 
C lo r fqu ' i l precede un I ou un E , comme dans cer
car , chercher , ciafcheduno , chacun , fe prononce 
comme tch& ou tchi en franc^oís; ainíi on diroi t tch&r-
car &C tchiafckedouno: g'fuivi d ' i ln E ou d ' u n / , fe p ro 
nonce comme en fran90Ís dg ; giammai feroit dgiam-
ma'i ; géíojia fait dgélosia: les deux gg fe p r o ñ o n c e n t 
de la m é m e maniere ; reggio fait rcdgio: fe fait c o m 
me ch lo r fqu ' i l precede un is & un / ; f cd ta , re-
cueil , : fai t en francois l'effet de chdta ; fciolto fait 
ehiolto : le ch des Italiens a le fon du K en francois ; 
perche fait perké : Z Z en i ta l ien fe rendroi t en fran-
^oiepar d ^ ; ve^jofa , jo l ie , fait vediofa. Les Italiens 
n'ont point d 'afpirations gutturales non plus que les 
Francois. l is n'ont po in t de fyllabes nazales. 

Dans la langue efpagnole les voyel les ont les mé-
mes fons que dans le francois excep té ! ' £ / qu i fait 
ou. La prononciadon qui difiere le plus de celle des 
autres langues chezlesEfpagnolSjefi celle de l ' / con-
fonne & de VX, ees deux lettres s'expriment par une 
afpiration t i r ée du fond du gofier , que Fon ne peut 
d é c r i r e ou peindre aux yeux que t rés- imparfa i te -
ment par kh , en afpirant fortement V H . Le C avec 
une cédi l le , comme dans moca, filie, a l'eífet d'une 
S épaiíTe o u g r a f i e y é e , á -peu -p ré s comme le 7 7 / 
des A.nglois, mais un peu plus adouci : les deux L L 
font tonjours mou i l l ée s ; olla fait oi l l ia , ou oiglia : 
fouvent le B fe prononce <:omme un f confonne : le 
G devant un E ou un / efi afpiré , mais moins forte
ment que VJ confonne : les deux N N , comme dans 
fennora, fe p r o ñ o n c e n t en francois comme j á g n o r a . 

Les Portugais, dont la langue efi: prefque la m é m e 
que celle des Efpagnols, ont l e s m é m e s prononciations 
qu 'eux; celles qui différencient le portugais font aon, 
q u i fe prononce am ; relacaon , relat ion , fait r&laf-

Jam : nh ou Lh fe mouille ; fenhora fait feignora ; cara-
yalho fe prononce caravaiglio. 

Dans la langue allemande les voyelles fe p r o ñ o n 
cent de m é m e que dans le francois , á l 'exception de 
V U v o y elle q u i fait ou ; cependant dans la baíTe A l -
lemagne , la prononciadon francjoife de VU n 'e í l po in t 

inconnue; mais alors on met un petit e. au-deíí l is , ¿7. 
Dans la haute Allemagne cette prononciadon n'efi 

e _ 

point u f i t ée , & UÍQ prononce comme / . Les premiers 

p r o ñ o n c e n t le mot ubel , m a l , comme en francok 
üble , les derniers comme ible : confonne fe pro
nonce comme u n F ; vatter , pe re , fait fd t t rc : le don-
ble / T a le fon de l ' ^ c o n f o n n e en francois : VE lorf
qu ' i l fuit un / , ne fait qu'allonger cet 7fans fe faire 
fentir ; die , la , fe prononce d i : el ? er, en a la fin 
des mots,fe mangent oufe tranfpofent; voge/, wajfer, 
haben , font fogle , vajfre , habn : foh fait chez les A l ^ 
lemands ce que ch fait en francois; fchelm fe pronon-* 
ce comme chelm: VJ confonne des Allemands ne dif-
fere poin t comme en franejois ; Jefus fe prononce 
lefous : le G des Allemands fe prononce avec afpira
t i on ; berg fait á -peu -p ré s berkh : mais Vch s'exprime 
par une afpiration de lagorge t r é s - m a r q u é e , comme 
íi l 'on vou lo i t pduífer fortement l'haleine dufond de 
l'efiomac ; ich , je , fait á -peu-prés ikhh. Cette^ro-
nonciadon efi tres-difHcile pour les é t rangers , fur-
tout quand le ch efi: e n c o r é c o m b i n é avec d'autres 
confonnes , comme dans hechts , &c. E n généra l les 
Allemands combinent plufieurs confonnes, ce qui 
rend leur prononciadon rude & fouvent impofiible á 
faiíir par ceux dont les organes n 'y font point accou-
t u m é s des leur t e n d r é jeunef íe ; kopff, l a . té te , fckwar t^ 
noir , &ct le Z chez les Allemands fe prononce com
me ÍS ; i i n n , é t a i n , fait en frangois t j inn, Quantaux 

diphtongues, au fait aou ; haujf, ma i fon , fe pronon

ce haouff: ei ̂ euScey, fait a i : (E fe prononce com

me & dans la baile Al lemagne, comme cu : les 

uns p r o ñ o n c e n t fchon , beau, comme chéne ¡ íes au
tres comme cheune. Les Allemands n'ont point de na
zales , ils font fonner les n qu i fuivent les voye l l es ; 
le mot menfehen, les hommes , fe prononce menn-
chen;kl ing ¡ V z m e , fait kligne. Dans plufieurs pro* 
vinces de l'AUemagne les habitans confondent fans 
ceífe les 5 & les P , les & les 7 , ce qui n 'e í l pas 
un vice de la langue , mais un défauí dans ceux qui 
la parlent. 

La langue flamande ou hollandoife quoiqu'entiere-
ment dé r ivée de l'allemand , a cependant quelques 
prononciatwns t rés -d i í fé ren tes : VUvoye l l e a le meme 
fon qu'en fran9ois ; VVconfonne fait / c o m m e en al-
l emand ; le double / T a le fon de W confonne en 
francois ; , , , ne font qu'alonger ees v o y e l 
les ; maar , ^eer^doof, font mar %er, d a u f : (E fe pro
nonce ou j moer , marais , fait mour ; auw fait ooii ; 
vrouw, femme, fait f r o o ü : «y fait en; huys^ maifon ? 

ir 
fait geujf \ Vy fe pronance comme ei ; v ry , l i b r e , fait 

f r d . Les Hollandois n'ont point la prononciadon du ch 
comme en fran9ois ; leur fch difiere de celui des A l 
lemands , & (e rend par une afpiration tres-forte de 
la gorge , que l 'on peut rendre á -peu-p rés par [khh ; 

fchaats , pat in , fait f khha t s : le g ou gh des Hollan
dois fe prononce avec afpirat ion, á -peu-prés com
me ch des Allemands. Ils n 'ont poin t de fyllabes na
zales ; urindy a m i , fe prononce f r innd . 

Les langues fuédoifes & danoifes font dér ivées de 
l'allemand , &: ont une tres-grande aífinité avec luí j 
leur prononciAtion n 'a , dit-on , r ien qu i les ca ra f t é -
rife & qu i les diftingue fenfiblement de celle des A l 
lemands. 

La langue des RuíTes , des Polonols , des Bohé-
miens, des Croates, des I l lyr iens , des Dalmat iens , 
des Bofniens , des Serviens , des Bulgares & des 
Sclavons , efi la m é m e avec t rés -peu de difference , 
au poin t que tous ees peuples s'entendent; c'eft le 
fclavon qu'ils parlent. 

Les Rufíes ont u n plus grand nombre de carafte-
res que les autres nations ; quelques-uns de ees ca-
rafteres ont lavaleurdes diphtongues, c o m m e ¿ ^ Í 
i ou : d'autres marquent des confonnes c o m b i n é e s , & 



íbnt reíTet de q , tch , f c h , ts ou ¿i ; le m ó t cjar k 
prcnonce tzaar. lis prononcent les cinq voyelles de 
la n ' éme maniere que Íes autres peuples ; leur u fait 
cu Les Ruííes ontiVv1-eta des Grecs , qu'ils p ronon
cent de meme qu'eux ; c ' e í l i ' ^ belantou a i : i ' F c o n -
í o n n e , ainfi que le doiible JF ata commencement 
d'un mot fe prononce comme en í rangois , mais á la 
fifi d'un mot i l fe prononce toujours comme un F ; 
ciermskew fe prononce tchtrmchef, vctfii oflrow fait 
v a i d i ojlrof. La langue ruí le fait ufage du x des Grecs, 
i l fe prononce avec une a í j^ ra t ion g u t í u r a l e , & fait 
i 'efrlt du ch des Allemands; le G demande une afpi-
rat ion moins fenfible. Les Rufíes font ufage du l a m i 
da ou A des Grecs • qui fait I'efFet des deux Z,L m o u í l -
lées . Le fon de TA7, loríqu'-elle p r é c e d e ia ou^ ie , fe 
prononce comme gñ en fraií^ois dans le mot foigner. 
Chez les PaiíTes le ¿"fait tOiijoürs i 1 , & ne fe confond 
jamáis avec le / 1 , comme dans les autres langues.Ils 
ont une lettre qui r é p o n d au 9 ou phi des Grecs , & 
qui fe prononce de m é m e . Le Z des Rufíes fe pronon
ce comme Vj confonne en francois dans le mot j amá i s ; 
ijpfjStó fait jctnlíu 

Telles font en abrégc les principales di íférences 
qui fetrouvent dans lapronondation de la plupart des 
langues qui fe parlent en Europe. U n grand nombre 
de volumes fuffiroitá peine fi Ton vou lo i t entrer dans 
les détails de tous les mots de c h a q u é langue ; i l n ' y 
a qu'un long ufage & Thabitude qui pulíTent appren-
dre les i r régular i tés & les exceptions que la pronon
dation renconfre chez les différens peuples. O n finirá 
done par obferver qu ' i l n ' y a point de langue en E u 
rope qui prononce moins comme elle écr i t que la 
langue ffan^oife , v é r i t é dont on fera forcé de con
venir pourpeu que Ton y faííe attenlion. (—) 

P R O N T E A , ( Hífi. nat. ) nom d'une pierre qu i 
reflemble , d i t - o f i , á l á t e t e d'une tor tue. O n croi t 
que c'ell la m é m e que la pierre appe l lée branda, ou 
pierre de tonnerre. 

P R O N U B A , ( Littérat . ) on appelloit prónuba 
chez les Romains , toutes íes femmes qui é t o i e n t 
chargées des appré t s des noces; celles memes qui 
ménageo ien t les mariages, & celles enfin qu i pre-
noient foin de deshabiller & de m e t í r e au l i t í e s nou-
velles mar iées ; mais dans la fable , c'eíl Junon qu 'on 
nommoit prónuba par excellence. O n l u i oíFroit une 
vi£Hme dont on ó to i t la vé í icu le du f i e l , pour mar-
quer lefymbole de la douceur qui doi t r égne r entre 
les deux é p o u x . ( Z) . / . ) 

P R O O D Í Q U E , VERS , ( Poéfie. ) ce terme en 
poél ie íigniíie un grand vers par r a p p o r í á un plus 
petit. Dans un d i í t ique compofé d'un hexametre & 
d'un pentametre , le vers hexametre eíl leproodique^ 
(k íe pentametre eít í ' épode . Dans íes vers faphi-
ques, les troispremiers vers de c h a q u é í l r o p h e font 
proodíques par rapnort au peti t qt i ieft é p o d e . (Z?. / . ) 

P R O P A G A N D E , f. f. ( Hífi. eedéf. ) fociété é t a -
blie en Angieterre pour la propagation de la Re l ig ión 
chretienne. Les Anglois ayant p e n e t r é dans le nou-
;veau monde, penferent á attirer les Indiens á leur 
r e l i g ión , & á in í l r u i r e les colonies qu' i ís envoyoient 
dans l eurs -nouve í l e s c o n q u é t e s . A i n f i , par o rdon-
nance du mois de Juillet 1643 , fut é r igée une fodéte 
pour la propagaúon de VEvangíle dans La nouvdle A n 
gieterre. Charles I I . la confirma par lettres-patentes 
en 1661 , & pluí ieurs perfonnes, entre autres R o 
b e n Boyle , donnerent de grandes fommes pour fou-
tenir cette entreprife. Charles I I . avoit é tabl i Boyle 
gouverneur de cette í b e i é t é , qui pr i t une forme plus 
parfaite lous le regne de Guillaume I I I . qu i par fes 
lettres-patentes du 16 Juin 1701, fixa le nombre des 
membres de Id. propagande á 90 perfonnes, tant ec-
cleí iaí l iques quelaiques, fous la p ré f idence de l'ar-
cheveque de G a n í o r b é r y . La focié té fe choifit des 
Ueutenans , des t r é fo r i e r s , des auditeurs des comp-
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tes, S:un fecretaire ,&:chacun avanga une fomme en 
argent c o m p í a n t , o u parvoie defoufcript ion. Quan-
t i :é d2 particuliers concoururent á aligmenter les 
fends de la í b e i é t é , obl igée de faire de grands frais ; 
& celle-ci envoya dans les colonies "des mií l lonnai-
res , qu i n 'y í i ren t pas grand f r u i t , tant á caufe des 
p r é v e n t i o n s des Indiens , qu ' á caufe des obftacles 
qu'ils rencontrerertt de la part des Angiois memes. 
Cette focié té de lapropagande a un burean qui s'af-
femble au-moins une ibis la femaine dans ie chapi-
tre de faint Paul á Londres ; & ce qui a é té p r e p a r é 
par ce barcau eft enfuiíe p r o p o í é á la fociété m é m e 
qui s'aífemble dans la bibiiotheque que l ' a r c h e v é q u e 
de C a n t o r b é r y a é tabl ie á faint M a r t i n de ^Yefimiñ-r 
í le r : ees affemblées fe t iennent tous les mois. L'af-
fembíée anniverfaire du í ro is F é y r i e r , s'eft ordinai-
rement tenue dans le revertiaire de í 'églife de Bow-
church á Londres ^ on p r é c h e devant cette afíem-
biée fur la matiere qu i oceupe cette foc ié té . Le r o i 
de Danemarck en a établi une pare i i lepour le T r a n -
quebar depuis 1705. La Crofe , hif i . du Chrífiianifmé 
des ludes , fuppUmmt de Moréjy } tome I I . 

P R O P A G A T I O N , f. f. mt i l t i pl icat ion par vo ie 
de génc ra t i on . /^oy^ GÉNÉRATION. 

PROPA GATION , ( Gouvemcmentpolí t ique. ') voys^ 
POPULATION. 

PROPAGATION DE L'ÉVINGILE , f o d é t é pour ¿a 9 
( H i f i . d 'Angle t . ) foc ié té é tabl ie dans la grande-
Bre íagne pour la propagation de la rel igión chrét ier i-
ne dans la nouvelle Angie te r re , & les pays voifins, 
Foyei Ü a n i d e PROPAGANDE. 

Nous avons dans n o í r e royanme p iu í i eurs é t a -
b l i í l emens de cette nature , des mií í iomiaires en t i t r e , 
& d'autrcs qu i font la m é m e fonf í ion , par un beau 
& louable ¿zéíS d ' é t endre une re l ig ión hors du fein 
de iaquelle iis font per fuadés qu ' i l n 'y a po in t de fa-

iut , Mais un point important que ees dignes i m i t a -
tenrs des Apotres devroient bien concevo i r , c 'e í l 
que léur profeí í ion fuppófe dans les peuples qu'ils 
v o n t p r é c h e r , un efprit de to l é rance qu i leur per-
mette d'ahnoncer des dogmes contraires au cuite na-
t i o n a í , fans qu'on fe croie en droi t de les regarder 
comme perturbateurs de ía t ranqui l i i t é publique , & : 
au lo r i í é á les punir de mor t ou de pr i fon. Sans quoi 
ils í e r o i e n t f o r c é s de convenir de la folie de leur é ta t , 
& de la íageífe de leurs pe r fécu íeu r s . Pourquoi done 
ont-iis f i rarement eax-memes une ver tudont ils ont 
f i grand befoin dans les autres ? 
- P R O P E M P T I C O N , f. m. ( Polfie.) ^ o ^ r U o v , 
piece de p o é f i e , dans Iaquelle on faifoit des vesux 
pour l a í i m t é de q u e í q u ' u n qui partoit pour un voya-
ge ; telle eí l Pode d 'Horace, od. 3 . L. I . adreí fée á 
Vi rg i l e lors de fon d é p a r t p o u r Athénes . Malheureu;-
fement on peut regarder cette piece comme les der-
niers adieux d'Horace á Virg i le . 11 fatisfait au devoir 
que i 'amit ié exigeoit de l u i , en fe féparan t d 'un i f -
luftre & int ime á m i , qu i s'embarquoit pour ia Grc -
ce ; ( c ' é t o i t en 735) & ils ne fe v i ren t plus depuis* 
Quand Horace auroit p r é v u ce qui devoi t arr iver ? 
i i ne pouvoi t guere exprimer fes regrets d'une ma
niere plus fenfible qu ' i l l'a fait dans ce propempticon 9 
tou t rempli de forcé , de fen t iment , & d ' expre í l ion 

P R O P E T í D E S , f . f . { M y t h o L ) c ' é to i en t des fem
mes de í'íle de Chypre , qu i prodiguoient leurs fa-
veurs dans le temple de V é n u s . Cette d é e í f e , d i t 
O v i d e , les avoit je t tées dans cet é c a r t , pour fe ven-
ger de leurs mépr i s : i l a joute, que des qu'elíes eu-
rent ainíi foulé aux p iés les lois de la pudeur , elles 
devinrent tellement infenfibles, qu ' i l ne fallut qu 'un 
léger changement pour les m é t a m o r p h o f e r en ro -
chers : cette idée eíl for t ipgertiéufé. ( D . . / . ) 

P R O P H E T E , {. m . P R O P H É T I E , f. f. ( Grarnm.) 
ce terme a plus d'une fignification dans l 'Ec r i tu re -
fainte 83 dans les a ü t e u r s . Si Pon s 'arréte a fon é t y m o -

M m m i j 
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logie , i l v ient du verbe grec (pti//í, qu i íígnifie parler, 
& de la p r epo í i t i on -rr^o, qu i quelquefois íignifie au-
pamvdnt) & quelquefois m préfcnu ; car Ton d i t , 
irpo Tb xp0"^ •> avcint tí wns , ^po Ta ^É t inAíw, en, prefcncc 
du r o l : ainfi la prophétíe fera, felón la forcé du m o t , 
c u une p r é d i f t i o n , qu i eí l une parole a n n o n c é e avant 
le tems de fon a c c o m p l i ñ e m e n t , ou une p r é d i c a t i o n , 
q u i e í l une parole p ronor icée enpré fence dupeuple. 

Si Ton remonte á l ' hébreu , le mot nahi qu i r é p o n d 
á celui deprophete, peut avoir d'eux racines, & par
la deux fignifications diíférentes. Rabbi Sa lomón , en 
expliquant le cbapitre v i j . de l 'Exode, le fait defcen-
dre de la racine noub, qui figniííe proprement girmer 
o u produlre des fruits en abondance, & p a r m é t a p h o r e , 
p a r k r eloquemment; de forte que felón cette racine, un 
prophete fera un p réd ica t eu r ou un orateur , & la pro-
phéde fera un difcours public compofé avec art. Mais 
Aben Eira t ire l ' é tymolog ie de ce mot de la racine 
naba ou niba, qui íigniíie prophedfer o\\ dccouvrir Les 
chofes cachees & futares. Pour ré fu te r Rabbi S a l o m ó n , 
i l fe fert d'une regle de grammaire , fe lón laquelle i l 
p r é t end que la lettre N qui fe t rouve dans le mot nabi 
eí l radicale, ce qui ne feroit pas ainfi f i ce mot venoi t 
de noub. 

Quo i qu ' i l en foit de toutes ees difFérentes é t y m o -
logies, v o i c i les divers fens qu'on a donnés aux 
mots de prophete & de prophétíe, & toutes les í igni í i -
cations que l'Ecriture-faintc & les auteurs y ont atta-
chées dans les l ieux oü ils les ont e m p l o y é s . 

Premierement , dans un fens é t e n d u & general , 
prophete í ignií ie une perfonne fpéclahmznt éclairée, 
qu i a des connoi í fances que les autres n'ont p o i n t , 
fo i t que ees connoiíTances ío ien t divines ou pure-
ment humaines. D e - l á vient que Balaam, dans les 
Nombres felón l ' éd i t ion des Septante , commence 
fa prophéáe par ees paroles : voici ce que d u thomme 
qui a l'ceil ouven & qui eji éclairé de la vijion du Tout-
p u í j j a n t ; t k q u e , felón la remarque de lauteur du 
premier l ivre des R o i s , chap. i x . v. y . on nommoi t 
autrefois en Ifraél voyans ceux qu 'on nomma dans la 
fuite prophetes. Samuel é to i t appel lé voyant. C 'e í l ap-
paremment en ce fens que faint Paul , dans fa pre-
miere lettre aux Cor in th iens , prend le mot de pro-
phéáe , qu ' i l d i t é t r e u n don de D i e u p ré fé rab le au 
don des langues; "car i l parle la des connoiíTances 
fpéciales que D i e u donnoit á certaines perfonnes , 
p o u r l ' i n í l r u d i o n & pour l 'édification des autres, foi t 
en leur r évé l an t le fecret des coeurs & de la morale , 
fo i t en leur d é c o u v r a n t le v r a i fens des Ecritures: de-
lá v ient qu'au chap. x i v . i l veut cpie ees prophetes -par-
lent dans l 'Egli íe t o u r - á - t o u r p re fé rab lemen t aux au
tres , fur-tout á ceux qui n'avoient que le don des lan
gues é t r a n g e r e s , les langues ne figniíiant rien d'elles-
m é m e s f i elles ne font i n t e r p r e t é e s , a u - l i e u que la 
prophétie, d i t - i l , fert á F in í ln i f t ion & á la confolation 
des íideleS , ^ n ^ n S't TO. tsrvtvfj.ctTlitct ¡uuÁhov tTe /Va T r p a -

( p j m J i ' T e . . . . o Aa^wv hhcocrtrri tcta>T <n>tcS'o/j.ti o S'i TrpcQmtvaiv 

txx^va-ictv uwofrciJLtl. Le mot de prophete a le m é m e fens 
dans la bouche de Notre-Seigneur, lor fqu ' i l dit qu'au-
cun prophete n ' e í l p r i v é d'honneur excep té dans fa 
pat r ie ; car prophete dans cet endroit íigniíie un hom-
me diííingué du re í l e du peuple par fa feience & par 
fes lumieres, d 'oü eí l venu le proverbe c o m m u n , 
nulprop\íttQ, en fon pays ; c ' e í l -á -d i re que perfonne 
ne paífe chez foi pour plus habile que les autres , ou 
dans u n autre fens, qu ' i l faut pour a c q u é r i r des con
noiíTances particulieres & f u p é r i e u r e s , for t i r de fa 
patrie 6c v o i r d'autres pays que le fien. 

Secondement, le mot de prophétie fe prend pour 
une c o n n o i í í a n c e furnatureile des chofes c a c h é e s , 
quoique p ré fen tes ou paííées. Dans ce fens Samuel 
p rophé t i í a á S a ü l , que les áneíTes qu ' i l cherchoit 
avoient é té r e t r o u v é e s ; & les foldats difoient á J. C. 
en le maltraitant dans la falle de Pílate 3 de p r o p h é -

tifer celui qu i l 'avoit frappe, Trpctp/nwou « ^ ^ p / ^ » r)? 
icf iv o Ttaia-cti; <n. 

Tro i f i emement , 011 entend par prophete un hom-
me qu i ne parle pas de l u i r m é m e & de fon propre 
mouvement , mais que D i e u fait par ler , foit qu ' i l 
fache que ce qu ' i l dit vient de D i e u , ou qu ' i l l'ignore. 
C e í l en ce fens que l ' évangél i í le dit de Caite , qu 'é -
tant pontife cette a n n é e , i l p rophé t i f a , en difant á 
Toccafion de Jefus - Ch r i í l , qu ' i l é to i t expédient 
(ju'un homme m o u r ü t pour le peuple, T«TO a y t a v r * 

«Jt Í/TTÍV, d i t faint Jean, chap x j . v. 5 i . axxd « p ^ / e p g ^ 

«V TiT í V i C t V T i í t } l í ¡ V i S 7 r p O ^ Í ) T i V f f i V OTV i /utÁMv o lucra? a-ceoQíVííír-

K-ÍIV oVíf rev íñvovt* En ce m é m e fens Jofephe met les 
auteurs des treize premiers l ivres de rEcr i tu re au 
rang des prophetes, quoique p lu í ieurs de ees livres 
ne nous r é v é l e n t po in t des chofes cachées ou futu-
res. Ainf i quand i l dit que ees livres ont é té écrits 
par des prophetes , i l entend & veut di ré par des hom-
mes que D i e u in fp i ro i t ; aíin de les d i í l inguer des au
tres livres qui contlennent l 'h i í loire des tems qui ont 
fu iv i Artaxerxes , & dont on ne regardoit pas les au
teurs comme infpirés de D i e u , mais feulement com-
me des écr iva ins ordinaires qu i avoient écr i t & tra-
vail lé de leur propre f o n d , & felón les lumieres hu
maines, 

Quatr iemement , un prophete e í l celui qui porte la 
parole au nom d'un au t re ; ainfi Moife s'excufant 
dans l 'Exode , & voulant fe difpenfer de par ler .á 
Pharaon fur ce q u ' i l n 'avoi t pas la parole l ib re , 
D i e u l u i d i t que fon frere Aaron feroit fon prophete, 
c 'e í l -á-di re q u ' i l parleroit pour l u i & de fa part au 
r o i d'Egypte. Aaron frater mus , erit propheta tuus , 
tu loqueris & omnia quee mando t i b i , ó* iLU Loquetur ad 
Pharaonem , chap. v i j . J e f u s - C h r i í l & faint Etienne 
le prennent au m é m e fens, lorfqu'i ls reprochent aux 
Juifs d'avoir per fécu té tous les prophetes depuis Abel 
jufqu 'á Zacharie, car ils entendent p a r - l a tous les 
ju í les qu i avoient a n n o n c é á ce peuple la vér i té de 
la part de D i e u ; & la fondlion des anciens prophetes 
n ' é to i t pas feulement de p réd i r e l ' aven i r , i l é toi t 
e n c o r é de leur charge & de leur devoir de parler au 
peuple & aux princes de la part de D i e u fur les cho
fes p r é f e n t e s , de les reprendre de leurs crimes, de 
les in í l ru i re de fes v o l o n t é s , & de porter fes ordres. 

N a t á n exe^a la charge & rempli t la fon í l i on de 
prophete lor fqu ' i l repr i t D a v i d de l 'enlevement de 
Ber t zabée & de l 'homicide d 'Urie . Samuel fít les 
m é m e s fondions lo r fqu ' i l oignit rois d'Ifraél Saül & 
D a v i d : nous voyons auííi dans l 'Ecriture qu'ils 
é t o i e n t e n v o y é s de D i e u , & qu'ils avoient ordre 
de par ie ren fon nom. C e í l en ce fens que M o i f e , 
H e l i , Henoc , & faint Jean - Bapt i í l e font appel lés 
prophetes, & c 'e í l p e u t - é t r e par cette m é m e raifon 
que chez les anciens les p r é t r e s qui préf idoient aux 
facrií ices & dans les temples é to i en t n o m m é s pro
phetes ; & ce nom étoi t éga lement d o n n é á ceux qui 
i n t e r p r é t o i e n t les oracles des d ieux , comme nous 
l'apprenons de Feí lus P o m p é i u s , dans fon l ivre de 
yerborum fignificatione, o ü i l cite pour cela deux vers 
d'un poete lat in n o m m é Caius Coefar, & dont les 
t r a gé d i e s ont é té a t t r ibuées á Jules C é f a r , ees vers 
font t i rés de la t r agéd ie d 'Adra í le ; les vo ic i : 

Cum capita v i r id i Lauro velare imperant 
Prophetae afánela cafie qui parant facra. 

Ces p ré t r e s & ees interpretes avoient foin d 'expl í-
quer la v o l o n t é des dieux & de parler de leur part 
aux hommes. C 'e í l enco ré par cette raifon qu ' i l eíl 
dit en quelques endroits de l 'Ecr i tu re , que les faux 
prophetes parloient d ' e u x - m é m e s & fans rnií í ion, au-
lieu de par ieran nom de D i e u , p rophé t i fan t ^ ora 

fuo. Notre-Seigneur prend ce terme dans le meme 
fens, lo r fqu ' i l nous dit de nous déí ier des faux pro
phetes ? attenditc a falf is prophetis , qu i couverts de 
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la pean de brebis íe d i íen t é t r e e n v o y é s de D l e u , 
6L ne íbnt pourtant que les émiflaires du diable ; 

• c'eir enfin felón ce fens que ía in t A u g u í ü n (queft. x i x . 
i n E x o d . ) á é ñ m t u n propkete en diiant que c e í l un 
homme qui pone la parole de D i e u aux hommes, 
qu i ne peuvent ou ne mér i t en t pas de Tentendre par 
e u x - m é m e s : annunciatorem verborum D e l homimbus^ 
qui vei non poffünt vcí non merentur Deum audin . 

Cinquiemement, les Poetes & les Chantres ont ete 
appeliés prophetes , & vates en lat ín íigniíie quelque-
fois un dcvin & quelquefois un poete. Ce nom ne leur 

. a p e u t - é t r e é té d o n n é qu ' á caufe de Fenihoiif iaíme 
p o é t i q u e , qu i é levant leurs difcours au-deffus du 
langage ordinaire , & les faiíant for t i r d'un caradere 
m o d e r é , les rend femblables á des hommes infpirés ; 

- c ' e í l pourquoi la Poéfie e í l n o m m é e le Langage des 
dieuxi & les Poetes ont grand íbin de faire entendre 
que leur í ly le eft au-deflus de celui des mor te l s , en 
commen^ant leurs ouvrages par r i n v o c a t i o n des 

: d i eux , des Mides , & d 'Apol lon qu'ils reclament & 
. appellent íans cefle á leur í ecours ; coutume dont 
T i t e -L ive femble un peut fe railler au commence-
ment de fon h i í l o i r e , lo r fqu ' i l dit qu ' i l chercheroit 
dans r invoca t ion des dieux un fecours favorable á 
u n auííi grand ouvrage q u ' e í l celui d'une hif toire 
romaine f i l'ufage l 'avoit éga l emen t autor i fé parmi 
Íes Hiftoriens comme parmi les Poetes , J i ut P o l ñ s 

~ nobis quoqut mos ejfet. Cette coutume n 'avoit poin t 
paífé jufque dans l 'Hi f to i re , dont la gravi té ne fauroit 
admettre le fafte dans le í ty l e non-plus que le faux 
dans les faits. Ces ép i the tes exagé rées de prophetes, 
de devins, & de facres ont é té & feront toujours ap-
paraniment l'apanage de la fídion & de l'enthoufiaf-
m e ; d e - l á vient qu'Horace fe nomme dans une de 
fes odeslepretre des Mufes; odi profanum vulgus & 
arceo ( ¿At-il} favete l inguis, carmina nonprius audita, 
Mufarum facerdos, virginibus pueñfque canto. C ' e í l 
peu t -é t re en ce fens que faint Pau l , dans fon ép i t re á 
T i t e ,donne á E p i m é n i d e le nom de prophete, pro-
prius eorumpropheta, d i t - i l , parce que c 'é to i t un poete 
c ré to i s . I I eít di t £n ce m é m e fens de Sa i i l , qu ' i l p ro-
phé t i f a avec une troupe de prophetes qu ' i l rencontra 
e n f o n c h e m i n , ayant á leur tete plufieurs i n í l r u m e n s 
de muí ique , & chantant des vers & des hymnes qu'ils 
avo i en t compofés ou qu'ils compofo ien t íu r - l e - champ. 
En ce fens D a v i d , Aíaph , Heman, í d i t hun é t o i e n t des 
prophetes , parce qu'ils compofoient & chantoient 
des pfeaumes : & Conenias eí l n o m m é dans les Para-
Ü p p o m e n e s , leprince & le chef de la prophétie parmi 
les chantres , princepsprophetix ínter cantores. Dans 
le m é m e l i v r e , chap. x x v . i l e í l d i t des chantres que 
D a v i d avoit établ is pour chanter dans le t emple , 
qu'ils p rophé t i fo ien t für la gui tare, fur le pfalterium, 
& fur les autres anciens in í l rumens de m u í i q u e , pro-
phetantes j u x t a rcgem.., . qui prophetarent i n cy taris & 
pfalteriis, 6- cymhalis. 

Sixiemement, le mot de prophétie a é t é a p p l i q u é , 
quoiqu'aíTez rarement , á ce qui é to i t é t l a t a n t & 
merve i l l eux ; c'eíl: pourquoi l 'Eccléfiaflique dit au 
chap. I x v i i j . que le corps d'Élifée p rophé t i f a a p r é s 
fa m o r t , iS* mortuum prophetavit corpus ejus , parce 
que fon attouchement reffufcita un mor t qu 'on enter-
roi t auprés de luí. Et les Juifs voyant les miracles que 
taifoit Jefus-Chrif t , difoient , qu ' i l n 'avoit jamáis 
paru parmi e u x u n femblable prophete, c 'e í l - á - d i r é 
\m hpmme dont les aftions & les paroles euíTent tant 
de brillant & tant de mervei l leux. 

E n feptieme l í e n , on a quelquefois d o n n é le n o m 
fe prophétie á un jufte d i í c e r n e m e n t & á une fage 
p r é y o y a n c e , qui font qu'on penfe d'une maniere ju -
dicieufe fur les chofes á venir comme fur les p r é -
fentes; alors pour etre prophete i l ne faut que de la 
í c i e n c e , de l ' e x p é r l e n c e , de l a r é f l e x i o n , de l ' é ten-
due & de la droiture d'efprit. C'eft par cette raifon 

M 

qu*il e í l di t dans les Proverb. que la bouche du r o i 
n'erre po in t dans Ies jugemens qu'elle p rononce , 
& que fes levres annoncent l ' aven i r , divinado i n la -
hiis regis , & i n judic io non errabit os ejus , o u , dans 
un fens d ' in í l ru£ l ion & de commandement , que les 
rois doivent p r é v o i r les é v é n e m e n s , & que leurs ar-
ré t s doivent toujours é t r e d i í l és par la ju í l ice . Ce 
talent d t p r é v o y a n c e fit paífer pour prophete T h a l é s 
mi lé f ien , parce qu ' i l lü t p r é v o i r , ou du-moins con-
je f tu re r , par les connoiffances qu ' i l avoi t de la p h y -
l i c i t e , l'abondance d'huile qu ' i l dut y avoir une an-
nee dans fon pays. Euripide a un beau vers fur cette 
forte de prophét ie , c i té par M . H u e t : le vo ic i . 

« U n excellentprophete e í l celui qu i con jeó lure fa-
» g e m e n t . » Le poete M é n a n d r e di t auíí i que plus o n 
a d ' é t e n d u e d'efprit , plus grand prophete on eí l o vow 
'TTMICTTOV , fjLavrt? TrÁUfrov. Par cette ra i fon le poe
te E p i m é n i d e paífoit pour prophete, car Ar i í l o t e di t 
de luí qu ' i l d é c o u v r o i t les chofes inconnues: & D i o -
gene Lacree , dans la vie qu ' i l en a d o n n é e , d i t q u ' i l 
devinoi t les chofes futures; qu ' iUpréd i t le fuccés de 
la guerre que les Arcadiens & les L a c e d é m o n i e n s 
commen^oient entre eux , & qu ' i l p r év i t les malheurs 
que cauferoit un jour aux Athén iens le por t qu'i ls 
avoient fait c o n í l r u i r e ; i l leur dit que s'ils le c o n -
noif lbient , ils le renverferoient p l u t ó t avec les dents 
que de le laiffer fur p ié . C 'e í l fans doute pour cela 
que faint Paul ne fait point difficulté de l 'appeller 
prophete, mais un prophete par fageffe humaine, t e l 
q u ' i l pouvoi t y en avoir chez les C r é t o i s , proprius 
ipforum propheta. I I approuve & confirme la ju í l e í í e 
du difeernement de ce poete, l o r fqu ' i l d i t á T i t e que 
le t é m o i g n a g e qu ' i l a rendu des C r é t o i s e í l v é r i t a -
ble. Ce t é m o i g n a g e ne leur fait pas honneur , car i l s 
di t d'eux qu'ils font toujours menteurs , m é c h a n t e s 
b é t e s , & grands pare í feux , A U 4 ^ 0 / , 6j5p/«? y ^ r l ' 
pít apyet i ; i l é to i t cepeiidant t r é s - e í l i m é des C r é t o i s 
& de tous les Crees ; ils le confultoient comme m i 
oracle dans les afFaires &: dans les accidens publics. 

Hui t iemement , ení in le nom de prophétie f igni í ie , 
dans un fens plus propre & plus r e f f e r r é , la p r é d i c -
t i o n certaine des chofes futures, á la connoi íTance 
defquelles la feience n i la fageíTe humaine ne fauroit 
atteindre ; comme lorfque Notre-Seigneur dit q u ' i l 
faut que tou t ce qu i eí l contenu dans les prophéties 
foit accompli . Cette forte de- prophétie e í l le carac-
t é r e de la d i v i n i t é ; d e - l á v ient qu 'Heli infulte les 
faux dieux & leurs p ré t r e s idolatres, en leur r e p r o -
chant r impui íTance o ü ils font de p r é d i r e l 'avenir ; 
nunciate, di t - i l , quee ventura f u n t , & feiemus quia d i i 
ejiis vos, « p réd i fez -nous ce qui doit arr iver & nous 
» reconnoitrons en vous la divini té ». C ' e í l en ce fens 
que la déí ini t M . Huet au commencement de fa d é -
m o n í l r a t i o n é v a n g é l i q u e , 8c c 'eíl auíí i prefque le 
feul fens dans lequel on fe fert a u j o u r d ' h ü i du m o t 
de prophét ie . 

PROPHETES, f. m . { H i J l . eccléf.} fe£le d ' hé ré t i -
ques que I o n nomme en H o l l a n d e p r o p h é t a m c s , l i s 
s 'a í femblent de toute la province á V a r m o n t , p rés de 
L e y d e , les premiers dimanches de c h a q u é mois , & 
vaquent tout le jour á la le£ lure de la ía in te - E c r i -
ture , propofant chacun leurs difficultés , & ufant de 
la l ibe r té de prophé t i fe r , ou p l ü t o t de raifonner fur 
l 'Evangile. D'ai l leurs ils fe piquent d ' é t r e h o n n é t e s 
gens , & ne diíferent des remontrans qu'en une plus 
é r ro i t e difdpline fur le fait de la guerre , qu'ils c o n -
damnent fans aucune exception. La p lúpa r t d'eux 
s'appliquent á é tud ie r le grec & l 'hébreu . Sorberiana* 

PROPHETE , DEVIN , ( Synon . ) Le devín d é c o u -
vre ce q u i eí t c a c h é ; le prophete-pré&it ce qu i doi t ar-
r ive r . 
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La divinadon regarde l é p r é f e n t & le paíTé; lapro-

phéde a pour objet Tavenir. 
U n homme bien m í t m i t , & qu i connoit le rapport 

que les raoíndres í ignes ex té r i eu r s ont avec les mou-
vemens de l'ame , paíTe facilement dans le monde 
pour dcvin. U n homme fage qui voi t les conféquen-
ces dans leurs pr inc ipes , & les eíFets dans leurs cau-
fes, peut fe faire regarder du peuple comme un pro-
phctc. Traite des fynon . [ D . / . ) 
. PROPHETE , { A n t i q . grecq. ) Txpĉ TH? ; c 'é to i t u n 
min i í l r e cha rgé d ' in te rp ré te r , & principalement de 
réd ige r par écr i t les oracles des dieux. Les prophetes 
les plus cé leb res é to ien t ceux deDelphes. O n les éli-
íb i t au f o r t , & cette dignité é to i t afFeftée aux p r i n -
eipaux habitans de la v i l l e . O n leur adreíToit les de
mandes que Ton voulo i t faire au dieu ; ils condui-
foient la pythie au t r e p i é , receyoient la r é p o n f e , 
Tarrangeoient pour la faire mettre en vers par les 
poetes. Des marbres de M i l e t prouvent qu'un pro-
.phete é to i t a t taché au temple d 'Apo l ion D i d y m i e n . 
Nous voyons par une infcr ip t ion , qu ' i i y avoi t á 
Rome un prophete du temple de Sérapis . C a l c é d o i n e 
avoit auíli un prophete a t taché á un temple de la v i l l e ; 
i l recevoit les oracles des dieux. / . ) 

PROPHETE , FA.UX , {Critique faeree.) U n f a u x pro
phete dans l 'Ec r i tu re , eíl: quelquefois appel lé prophete 
abufivement , Deuteronome, x i i j . / . M o i í é donne aux 
Ifraél i tes un m o y e n de di í l inguer les p réd ica t eu r s du 
menfonge ; un te l homme , leur d i t - i l , ne m é r i t e ja
máis que vous l ' écout iez , s'il entreprend de vous 
d é t o u r n e r du cuite du v ra i D i e u , & vous porter á 
l ' ido lá t r ie . Ces p r é d i c á t e u r s du menfonge, efclaves 
d 'un v i l i n t é r é t , n'avoient que des paroles de flatte-
r ie & de complaifance pour les grands. E z é c h i e l , c. 
x i i j . v . 18. s 'é leve contre eux en termes pleins de 
forcé , & qu i fo rment un tablean. « Malheur á vous , 
» l e u r d i t - i l , qu i p r é p a r e z des couflinets pour les 
» mettre fous les condes; qu i faites des oreillers pour 
.» en appuyer des perfonnes de tout age, dans le def-
» fein de gagner les coeurs; & qu i aprés avoir t r o m p é 
» les ames de m o n peuple , leur aífurez qu'elies font 
» vivantes ». ( Z>. / . ) 

PROPHETES DE BAAL , (Critiquefacrée.) c'eíl: ainfi 
que TEcriture nomme les p r é t r e s a t tachés á Baal , 
d ivini té que Ton cro i t é t r e le fo le i l . 

Achab, r o i d ' I f raé l , é tabl i t dans fes états le cuite 
de B a a l , á la fol l ic i ta t ion de Jezabel q u ' ü avoi t 
é p o u f é e . I I ne projet toi t r i en de c o n ñ d e r a b l e fans 
l 'aveu de ces p r é t r e s ; & c 'é toi t une coutume g é n é -
ralement r é p a n d u e dans tout l ' o r ien t , de n'entre-
prendre aucune aífaire impor tan te , guerre ou all ian-
ce , fans avoir conful té les devins ; polit ique propre 
á t eñ i r les peuples dans le refpef t , & á infpirer au 
foldat plus de courage. Les Grecs & les Romains 
adopterent cette p o l i t i q u e ; & c'eft par-lá que les au
gures r é p a n d o i e n t la terreur dans les efprits , ou les 
rempli ífoient d ' e fpé rance . 
. Quinte-Curfe dit í í nemen t que rien n'eft f i puiíTant 
que la fupe r í l i t i on , pour t e ñ i r en bride une popu-
lace. Quelque incon í l an t e & furieufe qu'elle f o i t , 
quand elle a une fois l 'éfprit f rappé d'une vaine image 
de r e l i g ión , elle obé i t bien mieux á des devins qu ' á 
des chefs. Nul la res ejjicacius multitudinem regit, quam 

fuperftitio ; alioquin impotens , j a v a , mutahilis , ubi 
vana religione capta eji^meLiiis vadbus quam ducihusfuis 
pa ra . I . I V . c. x . 

Achab voulant déclarer la guerre á Benhadad, r o i 
de Syrie , foll ici ta Jofaphat de fe liguer avec l u í : le 
r o i de Juda y confentit , mais i l fouhaita que Ton con-
fultát D i e u fur le fuccés del 'entreprife, i n d é p e n d a m -
ment des quatre cens prophetes de Baal, qu i tous an-
non^oient une heureufe réufíite. Michée ayant é té 
confulté , p romi t d'abord un fuccés favorable ; mais 
Achab í ' ayant f o m m é de diré exadement la V e n t é , i l 

l u i r é p o n d i t qu ' i / avoit vu tout I f rael epars f u r les mon-
tagnes , comme un troupeau de brebis qui n a point dt 
pajleur , & que D i e u avoit per mis d un efprit de men
fonge d'entrer dans les prophetes de Baal . I . Rois ) ¿r. 
x x i j . 2.3. 

Ce paíTage de rEcr i tu re que nos verfions tradui-
fen t , Véternel a mis un efprit menfonger en la bouche de 
tous ces prophetes qui font d t o i ; CQ paíTage , dis-]e , 
embar ra í í e for t les critiques, parce q i i ' i l repugne aux 
idées que l 'on doit avoir de la d iv in i té . M . Leclerc 
traduit le paffage de cette maniere: nunc autemJehova 
paffus eft effe fp i r i tum mendacii i n ore ifiorum omnium 
prophetarum. « D i e u a permis qu'un efprit de men-
» fonge foit dans la bouche de tous ces prophetes ». 
Et i l prouve dans divers paífages de l 'Ecr i ture , & 
particulierement par Genífe x x . G. Exod. x i j . 2.3. &c 
Pfeaume x v j , 10. que le terme h é b r e u nathan fignifie 
t r é s - fouven t permettre qu'une chofe arr ive ou-fe 
fafle. 

Le meme crit ique obferve que pour p r é v e n i r les 
fácheufes conféquences que l 'on pour ro i t t irer de 
cette h i í t o i r e , i l faut d'abord faire cette r é r l e x i o n : 
c 'eí l que le difcours de M i c h é e ne doit pas fe prendre 
á la rigueur & dans un fens abfolument l i t t é r a l ; qu ' i l 
ne s'agit que d'une v i í ion fymbolique , dans iaquelle 
D i e u l u i avoit fait vo i r comment un íi grand nombre 
de prophetes p r o p h é t i í b i e n t fauíTement , parce qu'ils 
é to i en t a n i m é s , non de Tefprit de v é r i t é , mais par 
une baífe flaterie. A in f i l 'on ne doit pas plus preífer 
les c i r c o n í l a n c e s de cette v i ñ o n , que celles d'une 
parabole, dans Iaquelle on ne fait at tention qu'au but 
de celui qu i parle. 

D e u x ra i íons principales appuient cette explica-
t i o n ; la premiere eí l que D i e u eí l r ep ré fen té reglant 
& dirigeant ce qui regardoit le peuple j u i f , non de 
la maniere qu ' i l le faifoit r é e l l e m e n t , mais á la ma
niere des hommes, & felón l'ufage ordinaire des rois 
de la terre. O n v o i t D i e u aííis íur fon t r o n é , envi-
r o n n é de bons ck: de mauvais anges , qu ' i l confulté 
fur les moyens d'infpirer á Achab le denein d'aller á 
Ramoth de Galaad. O n propofe divers e x p é d i e n s que 
D i e u defapprouve. Ení in un efprit menfonger fe pré-
fente & offre fon fecours; on l 'accepte, parce que 
c 'é to i t le moyen le plus sur de faire réuíí i r le deííein 
p r o j e t t é . Pour peu qu 'on ait de juftes idées de laPro-
v idence , i l n ' y a perfonne qui s'imagine que Dieu 
gouverne le monde de cette maniere. 

La feconde raifon qui prouve que ce n 'é to i t lá 
qu'une v i f i o n fymbolique , eft prife de la nature mé-
me de la chofe. La vé rac i t é & la fa inte té de D i e u ne 
permettent pas qu ' i l envoie dans les prophetes un 
efprit de menfonge auquel ils ne puiflent r é f i í l e r : 
puifqu ' i l s 'enfuivroit de lá que D i e u l u i - m é m e feroit 
Tauteur du menfonge, & que les hommes ne feroient 
en aucune facón cr iminéis ou b l á m a b l e s ; & fi les 
prophetes dont i l s'agit n ' é t o i e n t pas en état de di 
í l inguer entre l ' infpiration divine <k, celle du d é m o n , 
ils n ' é t o i e n t nullement coupables. 

Ajoutez á cela que f i l 'on fuppofe qu' i l foit jamáis 
a r r i vé que les prophetes du v r a i Dieu,jparlant í ince-
rement & fe croyant divinement in fp i rés , ont cepen-
dant é té féduits par l 'éfprit de menfonge; cela ne pou-
v o i t qu'affoiblir Tautor i té de la p r o p h é t i e , &: la d é -
c r é d i t e r , tant dans l'éfprit des prophetes eux-memes, 
deformáis hors d 'é ta t de d i í l inguer une vér i tab le mí -
pi ra t ion d'avec une une fauí fe ; que dans l 'éfprit du 
peuple , convaincu par e x p é r i e n c e que les vrais pro
phetes, aufíi-bien que les impo í l eu r s , pouvoient fe 
t romper dans leurs p r é d i d i o n s , & fe croire infpirés 
tandis qu'ils ne l ' é to ien t r é e l l e m e n t point . Quicon-
q u e , dit M . le C le rc , pefera ces raifons & d'autres 
q u é l 'on pourro i t a l l é g u e r , ne pourra s ' empécher de 
conclure que cette v i f i on n ' e í l nullement un récit de 
ce qui s 'é to i t paífé r é e l l e m e n t dans le d e l . 
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Le P. Calmet penche pour le í en t imen t de M . le 
d i e r e ; i l remarque que D i e u , dans fes r é v é l a t i o n s 
au genre humain , s'accommode á notre por tee , & 
fouvent meme á nos pré jügés . Les Juifs fe reprefen-
to ién t D i e u dans le c i e l , te i qu'un f o i dans fon royan-
m e ; íes bbns & les mal í vais efprits, comme les exé-
cuteurs & les in í t rumens de fes deí leins , les uns á fa 
droite & les autres á fa gauche; & eomme les princes 
de la terre n'entreprennent guere r í e n qu i fo i t de 
c o n f é q u e n c e , fans Favis de leiir confeil i D i e u eí l re-
p ré í en té dél ibérant de la m é m e maniere f u r k fu jet 
d 'Áchab. T o u t cela ne peut fe prendre au p ié de lá 
l e t t r e ; D i e u ne confülte aucun ange pour e x é c u í e r 
fes vo lon té s . Qui a cünnu la petifée dti Sdgneur, ou 
qui a ¿té fon conjülUr ? O n fait auffi que les man vais 
anges ne fe tronvent pas devant le Seigneur & á la 
gauche de fon t r o n é dans le ciel. L ' éc r i tu re de Pan-
cien & du nouveau T e í l a m e n t nous apprend qu'/ '/í 
fon t tombés du ciel & détenus dans des ckaíncs d'obfcu-
rité. Ifaie, .r/. /2. Cependant puifque Job nous r e p r é -
fente les mauvais anges devant le Seigneur , á-peu-^ 
prés comme fait i c i Michee , nous en devons conclure 
que telle é toi t l ' idée de le concevoir parmi les Hé ' -
breux &: parmi les autres peuples qu i n ' é t o i e n t poin t 
p longés dans l ' idolatrie. 

I I faut enfin remarqlier que les termes de l 'Ecr i tu ré 
n'emportent pas un commandement direfí: ou u ñ e ap-
proba t ion , mais une fimple p e r m i f í l o n ; c ' e í l - á - d i r e , 
que D i e u n ' empécha point l 'efprit malin de féduire 
les prophetes. I I p e r m i t , fans aucune approbation 
de fa par t , que toutes ees c i rconí lances contribuaf-
fent á avaneer raccompl i íTement de fes deíTeins.C'eíl: 
ainfi que J. C. difoit á Judas: ce que t u f á i s fais-le bieti* 
tót , Jean, x i i j . 27. quoique le Sauveur fut bien éloi-
g n é de l u i commander ou d'approuver ce qu ' i l avoi t 
deíTein de faire. C'eíl: e n c o r é ainfi que D i e u difoi t á 
Ifaie , c. v j . 1 o. Engraijfe U caur de ce peuple , rend 
fes oreilles pefantes ^ & bouche fes yeux ; paroles q u i 
n ' é to ien t qu'une p r o p h é t i e de ce qu i devoi t arriver. 

ÍP.J.-) ^ 
P R O P H E T I E iprophetia, fe dit en généra l de toute 

p r é d i d i o n faite par l ' infpirat ion divine. Voye^ INSPI-
RA.TION. 

Mais pour en donner une idee plus jufte , i l eíí: 
t ropos d'obferver , 10. que la prophétie n'eft point 
\ a p r é v o y a n c e de quelques eífets naturels &: phyf i -
ques , fuites infaillibles de la communication des dif-
ferens mouvemens de la matiere. U n a ñ r o n o m e p r é -
di t les éclipfes , un pilote p r é v o i t les t e m p é í e s ; & 
n i Fun n i l'autre ne font pour cela prophetes. 20. Que 
la prophétie n 'e í l pas non plus la p r é v o y a n c e de quel-
que fuite d ' é v é n e m e n s , é tabl ie fur certainsfignes ex-
té r ieurs en conféquence de plufieurs expér iences o ü 
ees mémes fignes ont é té fuccédés d ' é v é n e m e n s pa-
reils : les décií ions des íuédec ins font de ce genre, & 
nepaffent pas pour des prophéties. i 0 .Laprophé t ien ' eñ 
pas le préfage de quelques r é v o l u t i o n s dans les aíFaj-
res , foit publiques , fo i t particulieres , quand on a 
pour m o t i f la dé te rmina t ion , la connoifiance du 
cueur humain , ou du jeu des paífions , qu i engagent 
prefque tonjoursleshommes dans les m e m e s . d é m a r -
ches. La poli t ique é la r é ñ e x i o n fuffifent pour pre
venir de pareils é v é n e m e n s . 

La prophétie eíl done la connoiíTance de l 'avenir 
impéné t rab le á l'efprát h u m a i n ; o u pour mieux d i r é , 
c'eftla connoiffance infaillible des é v é n e m e n s futurs, 
l ibres , cafuels, oü l 'e ípr i t ne d é c o u v r e n i dé t e rmina 
t ion a n t é r í e u r e , n i diípofit ion p ré l imina i r e . O n peut 
e n c o r é la definir la prédiciion certaine d'une cho íe fu-
ture & contingente , & qui n'a pu é t r e p r é v u e par 
aiicun moyen naturel. 

D i e u feul a par l u i -méme la eonnoiíTance de l'a
venir ; mais i l peut la eommuniquer aux hommes , 

leur ordonner d'annoncer aux autres les v é r i t é s 
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q u ' i í leur á mahifeftées i o r , c'eíí: éé qu5li a f a i t , h t 
de lá les prophéties qu i fónt contenues dans l'anc en 
Te i lament i 

Quelques aute i í rs Ont penfé qite la diviriatiotl é t a n t 
un art énfeigné m é t h o d i q u e m e n t dans les écoles r ó -
maines j les Juifs avoient pa re i l l emeñ t deis eol léges 
& des écoles ot i l ' on apprenoit á p rophé t i f e r . D o d -
V é l ajoute que dans ees éco les on apprenoit les re
gles de la d ivinat ion ^ & que le don de prophétie n ' é -
to i t pas Une chofe occafionnelle j ihais une chofe de 
fait & aífurée ; & quelques autres o ñ t ofé avaneer 
qu ' i l y avoit dans l'aaeien T e í l a m e n t un ordre d é 
prophetes á-peu-prés femblable aux eol léges des au
gures chez les payens. 

I I eíl: Vrai qü'ort t r o u v é dañs ^Etr i türfe ¿éS com-
ítiuftautés -des prophetes 6<: des enfans des prbphetes 
étabiies ; mais o ü t rouve-t-on qu 'on y ertfeignát l'airt 
de p rophé t i f e r ? quelles en é toie i l t les regles ? T o ü s 
les f e d a t e ü r s des prophetes é to ient - i l s prophetes eux-i 
memes ? Enfin ne V^oit-on pas dans tous les prophetes 
un ehoix part iculiet de D i e ü fur eux ¡, une Vocat ion 
f p é c i a l e , des infpirations particulieres m a r q u é e s par 
Ces paroles f a ü u m efi verbutn D ó m i n í ad N i Enf in , 
entre les impoftures s les conjetures des devins d u 
paganifme, & le t on ferieux & aífirmatif des prophe
tes de l'aneienne l o i , i l y a une diíFérenee palpable^ 

O n ajoute qu ' i l y avoit parmi les Juifs un grand 
nombre de prophetes, qu i non-feiilement p a r l o i e ñ í 
fur la re l ig ión 6¿ le go i lVemement , mais e n c o r é q ü i 
faifoient pfofeíTion de d i ré la bonne avanture , & de 
faire retrouVer les chofes perdues ; mais ees deux 
efpeees de prophetes é t o i e n t fort diíFérens. Les de
vins , les i m p o ñ e u r s &; les charlatans , font condam-
nés par la l o i de Moife í les vrais prophetes démáf-
quoient leurs fourberies; les princes impies avoient 
beau les t o l é r e r & les favorifer , t ó t ou tard on d é -
couvro i t la fauífeté de leurs p réd i f t ions ; aü l i e i i que 
celles des vrais prophetes é t o i e n t conf i rmées ou fu r -
le^champ par des miracles é c l a t a n s , ou peu aprés par 
Tinfaillíbilité de l ' é v e n e m é n t . 

L ' accompl i f í ement des prophéties de rancien Tef -
tament dans la perfonne de Jefus-Chrift, e í l une des 
preuves les plus fortes que les Chré t ie r t s emploient 
pour d é m o n t r e r la v e r i t é de la re l ig ión , é o n t r e les 
Juifs & les Payens : on y oppofe diverfes diffieultés, 
mais qui ne demeurent pas íans repl iquei 

A i n f i l 'on objefte que fouvent les textes de l ' an-
eien Teftament cites dans le nouveau, ne fe t rouvent 
po in t dans l ' ancien; que fouvent auffi le fens l i tféraí 
du nouveau T e í l a m e n t ne pa ro í t pas le m é m e que 
celui de l'ancien : ce qui a obl igé quelques critiques 
& t h é o l o g i e n s á avoir recours á un fens m y í l i q u e 5¿ 
a l l égor ique pour adapter ces prophéties á Jefus-Chr i íL 
Par exemple , quand faint Mat th ieu , ap rés avoir rap* 
p o r t é la conception & la naiífanee de Jefus-Chr i í l > 
d i t : « T o u t cela arr iva ^afin que fíit aceompli ce q u i 
» avoi t é té dit par le feigneur par la bouche de fon 
» prophete , difant , ecce virgo coticipiet & pár ie t f i l ium, 
» & yocabitur nomen ejüs Emmanuel » . O r , ajoute-
t - o n , ees paroles telles qu'elles fe t rouvent dans 
Ifaie , prifes dans leur fens l i t téra l & o rd ina i r e , r e -
gardent une jeune feitlme époufe du prophete , qu i 
accoucha d'un fils au tems d'Aehaz , & ne peuvent 
s'appliquer á Jefus-Chrií l que dans un fens a l légor i 
que : c 'e í l le fentiment de Grot ius , de C a í l a l i o n , de 
Courcel les , d'Epifeopius, Se de M . Leelere. 

Nous voulons bien ne pas t i rer avantage ¿on t r e 
ces auteurs , de ce qu'ils font tous fufpeéls dé foci-
nianifme ou d'arianifme ; & s'il s'agiífoit de d é c i d e r 
la chofe par au to r i t é , nous leur oppoferions une foule 
de peres , d'interpretes , de théo log iens , foit eatho-
liques , foit p r o t e í l a n s , qu i ont entendu ce paffage 
d'Ifaie á la lettre de Jefus-Chri í l . Mais i l s 'agit, pour 
l ' i n í l ru í l ioa du l e í l e u r , de montrer que c 'e í l de Je-
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fus-Chrift qu 'on doi t rentendre r é e l l e m e n t . Or i l s'a-
git premierement dans ce paíiage d'une v'ierge, virgo 
concipht: l ' h é b r e u porte haLma, c 'e í l -á-dire une mié 
e n c o r é v i é r g e , qu i n'a eu aucun commerce avec un 
homme. Peut-on appliquer ce tu re á l 'époufe d'lfai'e, 
q u i avoit déja eu un fils ? 20. I I s'agit d'un enfant qui 
na í t r a p o ñ é r i e u r e m e n t á la prophétie d l í a i e : on ne 
conr íoi t á ce prophete que deux ííls , Fun déja n é & 
qu ' i l tenoit par la main lor íqu ' i l par loi í á Achaz , & 
qu i a nomJafuh. L'autre qui naquit eíFeftivement peu 
de tems ap rés , & auquel ce prophete donna nom 
Maher - Schalal Chachal. Or qiieile reíTemblance y 
a-t-il entre cette dénomina t i on & le nom Ü E m m a n u d , 
vocabitur nomen cjus Emmanud, dont l íaie p r éd i t la 
naiffance? 30. L ' événemen t qu'annonce le prophete 
do i t é t r e frappant , merveilieux , extraordinaire ; 
mais qu'y a-t-il de merveilleux que l 'époufe du pro
phete , qubavoit déja eu u n fils , & qui é toi t jeune , 
en eüt un fecond ? 40. Ení in , le feulnom Ü E n u n a n u d , 
D i e u avec mus , n ' e í l applicable á aucun des enfans 
des hommes. Toutes les autres circonftances de la pro
phétie. marquent qu'elle n 'a pu.s'accomplir l i t té ra le-
ment du tems d'Ifaie ; que Grot ius & les autres nous 
montrent done comment &Cpourquoi elle ne s'eftac-
complie dans la perfonne de Jefus-Chri í l que dans un 
fens a l l égor ique ? 

Cet auteur , ap ré s un pareil e f ía i , n ' e í l done pas 
recevable á d i ré que prefque toutes lesprophéties de 
l 'ancien Teftament citées dans le nouveau , font p r i -
fes dans un fens m y í l i q u e . Encouragés apparemment 
par, cette p r é t e n t i o n , D o d w e l & Marsham ont a v a n c é 
que la fameufe prophétie de Danie l fur les foixante-
d i x femaines , a é té accomplie l i t t é ra lement au tems 
d'Antiochus Epiphanes ; &: que les exprefí lons que 
Jefus-Chrift en t i re dans la p r é d i Q i o n de la ruine de 
J é m f a l e m par les R.omains, ne doivent é t re prifes 
que dans un fens adop t i f , un fecond fens. ; 

Mais outre les fens forcés que D o d w e l & Marsham 
donnent aux paroles de la p rophé t i e ; outre le calcul 
faux qu'ils font des foixante-dix femaines d ' années , 
-qui compofant 490 ans , ne peuvent jamáis tomber 
au regne d'Antiochus Epiphanes : combien de carac
teres de cette prophétie qu i ne peuvent convenir au 
tems de ce prince ? Le p e c h é a-t-il fini, & la ju í l ice 
é t e rne l l e a-t-elie paru fous fon regne ? Que l eíl: le 
faint des faints qui y a re^u l ' o n d i o n ? J émfa l em a-
t-elle é té r e n v e r í é e de fond en comble ? & la défola-
t i o n de la nation juive a-t-elle é t é pour lors durable 
& permanente ? O n peut v o i r l 'abfurdité de ce fent i -
ment & de plufieurs autres femblables, favamment 
réfu tés par M . Y/ i t a í í e , traite de VIncarn.part. I . quefi. 
i i j . artide i .fecl. 2. 

I I faut penfer de m é m e de ce que difent Grotius , 
S i m ó n , Sti l l ingfleet , &c. que la fameufe prophétie du 
Pentateuque , Le Seigneur votre Dieu vous fufeitera un 
prophete comme moi de votre nation & d'entre vos /reres : 
c \ f i LUÍ que vous écoutere^, & c . ne contient que la pro-
mefíe d'une fucceííion de prophetes dans l íraél . Mais 
outre qu ' i l ne s'agit pas d'une fucceííion de prophe
tes , mais d'un prophete par exellence, i l eíl clair par 
toute la fuite du texte , que les carafteres que Moife 
donne á ce prophete conviennent infiniment mieux 
á Jefus-Chriíl qu 'á tous ceux qu i l 'ont p r é c é d é dans 
le miniftere p r o p h é t i q u e . 

Pour donner quelque couleur á ees opinions , on 
a a v a n c é que les Apotres avoient des regles pour dif-
cerner les prophéties de l'ancien T e í l a m e n t , qu i de-
vo ien t é t r e prifes dans un fens l i t t é r a l , d'avec celles 
qu 'on devoit entendre dans un fens a l l égor ique ; ees 
regles , ajoute-t-on, font perdues. 

A cela i l e í l aifé de r é p o n d r e que les Apotres inf-
pi rés par le fa in t -Efpr i t , n'avoient pas beloin de ees 
p ré t endues regles : la lumiere divine qui les écla i roi t , 
¿ííoit bien fupér ieure á celles qu'on veut qu'ils aient 

t i ré des é c n t s des rabbins & des dotleurs juifs ; mais 
f i ees regles font f i préc ieufes & paroif íent ñ effen-
tielles, M . Surrenhufius, profeíTeur en hébreu á A m -
í l e r d a m , les a toutes r e t r o u v é e s dans l'ouvrage qu ' i l 
a d o n n é fous 1^ t i t re de Sepher hamechave, ou de 
BIBAOS K A T A A A A T H 2 ; , qu ' i l faut n'avoir pas lu pour 
diré , comme fait M . Chambers , que ees regles font 
forcees & peu naturelles. Voye^ ce que nous en avons 
dit au mot CITATIONS. 

Ce font apparemment ees objeftions & de fembla
bles raifonnemens qui ayant effrayé M . AVhií lon, lu i 
ont fait condamner toute explication a l légor ique des 
prophéties de l 'ancien T e í l a m e n t , comme fauííe , foi-
ble , fanatique , & ajouter que íi l 'on foutient qu ' i l y 
a un double fens des prophéties^ & qu ' i l n ' y a d'autre 
moyen d'en faire v o i r raccompl i íTement qu'en les 
appliquant dans un fens a l l égor ique & repréfentat if 
á J e f u s - C h t i í l , quciqu'elles ayent é t é accomplies 
long-tems auparavant dans leur premier fens , on fe 
pr ive par-lá de l'avantage rée l des prophéties^ & d'une 
des plus folides preuves du Chr i í l i an i fme ; car nous 
montrerons ci-deíTous qu ' i l y a néceí fa i rement des 
prophéties typiques ,mais que cela n ' ó t e r ien á la Re
ligión de la forcé de fes preuves. 

M . W h i í l o n , pour obvier á ce m a l , propofe un 
nouveau p l a n ; car i l avoue qu'en prenant le texte 
de l'ancien T e í l a m e n t t e l que nous l'avons mainte-
n a n t , i l e í l impoíí ible d'interpreter les citations des 
Apotres fur les prophéties de l 'ancien T e í l a m e n t , au-
trement que par le fens a l l é g o r i q u e ; & pour óter 
toute diff icul té , i l eí l contraint d'avoir recours á des 
fuppofitions contraires au fentiment de tous les au-
teurs ecclé l ia í l iques , favoir que le texte de l'ancien 
T e í l a m e n t a é té corrompu & a l t é ré par les Juifs de-
puis le tems des Apotres. Voye^ TEXTE. 

Selon fon h y p o t h é f e , les Apotres faifoient leurs 
citations de l'ancien T e í l a m e n t d 'aprés la verfion des 
feptante, qu i é to i t en ufage de leur t e m s , & exac-
tement d'accord avec l 'original h é b r e u ; &: comme 
ils faifoient des citations e x a £ l e s , ils les prenoient 
dans le fens l i t téra l telles qu'elles font dans l'ancien 
T e í l a m e n t . Mais depuis ce tems l 'or iginal hébreu & 
les copies des feptante ( de l'ancien T e í l a m e n t ) ont 
é té notablement a l térées , ce q u i , felón cet auteur, 
occafionne les diíFérences remarquables que l'on 
t rouve entre l 'ancien & le nouveau T e í l a m e n t , par 
rapport aux paroles & au fens de ees citations. Voye^ 
SEPTANTE. 

A l ' égard de la maniere dont a pu fe faire cette cor-
r u p t i o n , W h i í l o n fuppofe que les Juifs du fecond 
ñec le a l t é re ren t le texte h é b r e u & les feptante , & 
principalement les prophéties ci tées par les Apotres , 
qu'ils regardoient comme des argumens trés-preífans. 
Ce qu ' i l p r é t e n d prouver , parce que dans le troifieme 
fiecle on t rouve dans les écr i ts d'Origene une de ees 
copies a l t é r ées des feptante , qu'Origene regardant 
comme v r a i e , a inférée dans fes exaples; qu'on s'en 
fervoi t dans les ég l i fes ; & que fur la fin du j v . íiecle 
les Juifs í i rent paíTer dans les mains des Chré t iens , 
qu i ignoroient entierement la langue h é b r a í q u e , une 
copie corrompue du texte h é b r e u de l'ancien T e í l a 
ment. W h i í l o n foutient done que toutes les diíféren-
ces qui fe trouvent entre le vieux & le nouveau Tef-
tament quant aux citations en q u e í l i o n , n'appartien-
nent point au vra i texte de l 'ancien T e í l a m e n t , qui 
n'exifte p lus , mais feulement au texte corrompu que 
nous avons. C 'e í l pourquoi pour juí l i í ier les difcours 
des Apotres, i l propofe de ré tabl i r le texte de l'ancien 
T e í l a m e n t comme i l é to i t avant le tems d'Origene & 
au tems des Apotres ; & pour lors , d i t - i l , on proii^ 
vera que les Apotres ont cité exadement & raifonne 
ju í l e d 'aprés l'ancien T e í l a m e n t . 

Mais en bonne foi n 'eíl-ce pas la trahir la caufe de 
la Re l ig ión fous ombre de U défendre ? & fur quels 

foíidefliens 
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fondemens eft a p p u y é e i ' hypo thé fe de Whi f íon? Car 
enfin á qui períliadera-t-il que l'ancien T e í t a m e n t ait 
ete ainfi cor rompa; que les églifes ch ré t i ennes n'aient 
pas rec lamé ; que la í l ipercher ie des Juifs ait en un 
fuccés u n i v e r í e l , & que les C h r é t i e n s aient é t é pour 
a in í id i re d'accord avec eux afín de l ' acc réd i te r ? Car 
i l faut íuppoíer tout cela pour donner quelque lueur 
de vrai í remblance á ce fy í l éme. U n exempiaire al
t e r é du tems d'Origene , prouveroi t- i l que tous í ' eul -
fent é té ? D'ailleurs on penfe géné ra l emen t que les 
diíFérences dutexte h é b r e u & des feptante ex i í lo ien t 
deja du tems des Apotres. Enfín fur quel texte or ig i 
nal veut-il qu'on corrige & l 'hébreu & les feptante , 
puifque, felón l u i , tous les exemplaires font alteres? 
Le remede qu ' i l propofe eít auííi impraticable que r i -
dicule. 

Avouons que cet auteur s'eíl laiíTé écrafer par une 
difficulté qu'on évi te , en difant qu ' i l y a des prophé-
ties & en trés-grand nombre, qui dans leur fens l i t téra l 
ne peuvent s'entendre que de Jefus-Chriíl : , & qui 
n 'ont jamáis é té accomplies que dans fa perfonne ; 
telles font celles de Jacob, de D a n i e l , un grand nom
bre t i rées des Pfeaumes & d'ífaie ; celles d 'Aggée & 
de Malachie. Mais en convenant auííi qu ' i l y a dans 
rEcr i tu re plufieurs prophéties typiques qui ont deux 
objets , l 'un prochain & i m m é d i a t fous l'ancienne l o i , 
l'autre éloigné mais principal dans la nouvelle , fa-
v o i r Jefus-Chri í í : , en qui elles fe font accomplies 
d'une maniere plus fublime & plus parfaite , telles 
que celles d 'Ofée , x j . i , de J é r é m i e , x x x j . i5 ; c i -
t ée s dans S. Mat th . i j . /3 & ¡ 8 ; de l 'Exode , x i j . 46^, 
c i tée en faint Jean, x j x . j 6. du pfeaume 108 , c i tée 
dans les Aftes ,y. G. du I I . Liv. des Rois , v i j , & c i tée 
par faint Paul aux H é b r e u x , y . & ; qui toutes ont é té 
accomplies en Jefus-Chrift , ou á fon occa í ion . 

O n convient qu ' i l n'eíl: pas facile de difcerner les 
prophéties qui fe font accomplies dans le fens l i t téra l 
en Je fus -Chr i í l , d'avec celles qui ne s'y font accom
plies que dans le fens m y í H q u e ; mais ma lg ré cette 
difficulté, on en a toujours un aífez grand nombre qui 
dépofen t en faveur de la d iv in i té & de la v é r i t é de 
fa r e l i g i ó n , p o u r ne pas craindre que la preuve qu'on 
t i re áesprophéties puiíTe jamáis é t r e é n e r v é e . O n peut 
confulter fur cette matiere Maldona t , M . BoíTuet, & 
le P. Baltus, jéfai te , dans fon ouvrage in t i tu lé , dé-
fenfe des prophéties. 

PROPHÉTISER,(Cmz^.y^cr^.)^-poijHTíu/f , í igni-
fie I o . annoncerjes chofes ñ i t u r e s . P l a t ó n di t q u é la 
facul té de prophétifer e ñ au-deífus de nous , q u ' i l eft 
befoin d 'é t re hors de nous quand nous la t ra i tons ; i l 
f au t , con t inue - t - i l , que notre "prudence fo i t oíFuf-
q u é e ou par le f o m m e i l , 011 par quelque maladie, ou 
e n l e v é e de fa place par un enthoufiafme , un rav i í fe -

ment celefle ; a cTe/? •j/rtp tw^g ( ( p a T r n T c t t ¡juiflitttie ¿vd-ta na) 

vctfxiv ^ « óict voror v nvet ív^-va,ia.<rfJiov , TrapctXhctqatg , m 

TimcBo^p. 643 . G. 2o. Prophétifer veut di ré fimple-
ment donner des avis , des i n í l n i d i o n s fur le fu jet de 
la condui te , & par rapport á D i e u . Holopherne di t 
á A c h i o r , vous nous avez bien /7ro/7A^i/¿'aujourd'hui, 
Judi th , C . ó . l l avoit confeil lé á Holopherne de ne 
point a t í aquer les Juifs, parce que ce peuple é to i t i n -
vmcihle quand i l é to i t í idele á D i e u . { D . / . ) 

i P R O P H I L A C T I Q U E , adj. {Médecim.) l e s M é d e -
c ins difent indication prophilaclique ; c 'ef t -á-dire i n -
tention de confery.er le malade en dé t ru i fan t la caufe 
de la maladie, e n le p ré fe rvan t de l'influence de la 
C L U / e - í 1 0 r b l f i q i l e - ^ W I N » I C A T I O N . Curation/7ro-
p h ú a ñ i q u e , c ' e í l -á -d i re traitement di r igé au m é m e 
objet. D 

O n appelle zwttx prophilaclique la partie de la M é -
decine qui s'occupe e n confervant la fanté p r é f e n t e , 
á prevenir les maladies. Cette partie de la M é d e c i n e 
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eíi plus connue fous le nom tfhygjenne, Koy&r. H Y -
G I E N N E . 

O n di t peu remedeprophilactique ; le mot préferva-
t i f eñ plus u í i té dans ce fens. Foye^ PRÉSERVATIF. 

0 ) 
P R O P I C E , adj. (Gramm.) favorable; mais i l ne fe 

di t guere que de D i e u , des g é n i c s , des aftres, du 
f o r t , de la fo r tune , du hafard, & de toutes les chofes 
qu i difpofent de nous, & qui font notre bonheur ou 
notre m a l h e u r ; m a l g r é nous , & par con féquen t de la 
j u í l i c e , des lois , des t r ibunaux & des juges. I I faut 
que l 'orateur fe rende fes auditeurs propices. 11 fe d i t 
auííi du tems, de la c i r c o n í l a n c e , du l ien , de l 'occa-
f ion. I I fut t r o u b l é au moment que tout l u i é to i t pro-
pice. M u í taque invidemnt tam puichre apparereJibi rem. 

P R O P 1 C I A T I O N , f. £ {Théologie.) facrifíce pour 
ferendre D i e u propice9-pouv appaifer fa colere. Foyei 
SACRIFICE , E X P I A T I O N & L U S T R A T I O N . 

I I y avoit chez les Juifs des facrifices d'ordinaire 
p o u r 4 é s aftions de grace & des h o l o c a u í l e s ; d'autres 
de propiciation qui fe faifoient pour des particuliers 
qui avoient commis quelque faute. 

Si c 'é toi t par ignorance , on oífroit un agneau oit 
un chevreau; íi c 'é to i t une faute vo lon ta i re , on of-
froi t un m o n t ó n . Les pauvres olfroient une paire de 
tourter elles. 

L'Eglife romaine croi t que la meffe eíl un facri í ice 
depropiciation-pom les vivans & pour les morts. Les 
r é fo rmés n'admettent d'autre propiciation que celle 
que Je í i i s -Chri í l a oíferte fur la croix . 

Propiciation etoit une féle folemnelle des Juifs ¿ 
que l 'on cé l éb ro i t le 10 du mois d e T i f r i , quieí í : leur 
feptieme m o i s , & qu i r é p o n d á celui de Septembre. 

Elle fut in í l i tuée pour conferver la m é m o i r e du 
pardon qu i fut a n n o n c é au peuple d'Ifraél par Moife 
de la part de D i e u , qui leur remit la peine qu'ils 
avoient mér i t é e pour avoir ado ré le veau d'or. 

P R O P I C I A T O I R E , ( C m / V . / ^ . ) t a b l e d'or po-
fée fur Parche d'alliance du premier temple , & l u i 
fervant de couvercle. 

Le propiciatoire é to i t d'or maííif d'une épa i í í eur 
d'une paume , á ce que difent les rabbins. I I y avoi t 
aux deux bouts *deux chérub ins t o u r n é s en-dedans 
l 'un vers Fautre , les aiies é t e n d u e s , avec lefquelles 
embraf íant toute la c i r confé rence du propiciatoire , 
ils fe rencontroicnt des deux cotes p réc i f émen t au 
mi l i eu . Les rabbins affurent que tout cela é to i t tout 
d'une piece fans aucune foudure. C ' e í l fur ce propi
ciatoire (Lev. xvj.z.*) que r e p o í o i t le fchekina, ou la 
p r é f ence d i v i n e , tant dans le tabernacle que dans le 
temple , & qu'elle s'y rendoit fenfible fous la forme 
d'une n n é e . 

C ' e í l d e - l a ( E x o d . xv . 22. nomb. y . 8c).^ que 
D i e u pronon^oi t fes oracles de v ive vo ix & par des 
fons a r t i c u l é s , toutes les fois qu ' i l é to i t c o n l u l t é en 
faveur de fon peuple. D e - l á vient que dans l ' E c r i -
ture D i e u eí t di t f i fouvent habiter entre les c h é 
rubins , c 'e í l -á-di re entre les ché rub ins du propi 
ciatoire , parce qu ' i l fe tenoit la comme fur fon t r o n é , 
& qu ' i l donnoitdes marques fenfiblesde fa g l o r i e ü í e 
p r é f ence parmi les Ifraélites. C 'e í l pour cette raifon 
que le fouvcrain facrií icateur fe p r é f e n t o i t devant le 
propiciatoire une fois l ' an , dans le grand jour des ex-
piat ions, lo r fqu ' i l devoit s'approcher le plus prés de 
la d iv in i t é p o u r i n t e r c é d e r & faire propiciation en fa
veur d'Ifraél. Tous ceux auííi de la nat ion qui fer-
voient D i e u felón la l o i mofaique , en faifoient le 
centre de leur cuite , non - feulement lorfqu'ils ve -
noient adorer dans le t emple , mais e n c o r é dans quel-
qu'endroit du monde qu'ils fuffent difperfés ,fe tour-
nant dans leurs prieres du c ó t é oü Parche étoi t pla-
c é e , & dirigeant toutes leurs d é v o t i o n s de ce có té - lá . 
/ . Rois , v i i j . 4 8 ' D a n . v j . 10. Prideaux. 

Les C h r é t i e n s ont d o n n é quelquefois le nom de 
N n n 
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propiciatoire aux dais ou baldaquins qu i couvroient 
l 'autel , ou m é m e au ciboire ou repofoit l ' euchar i í l ie 
q u i é to i t fufpendue íbus ce dais. Voyc^ CIBOIRE. 

P R O P I N E , f . f. urme de Chancdhr'u romaine; droi t 
que Ton paye au cardinal protefteur pour tous lesbe-
néí iees qu i paffent par le c o n M o i r e , &: pour toutes 
les abbayes t axées au-deíTus de 66 ducats 2 t i e r s , 
qu 'on paye á p ropor t ion de leur valeur. { D . / . ) 

P R O P L A S T I Q U E , c'eft l 'art de faire des moules 
dans lefquelles o n doit jetter quelque chofe. Foyei 
PLASTIQUE, MOULE, FONDERIE , &c. 

P R O P O L I S , oü ClRE-VIERGE, enEp ice ru , eft 
une cire rouge dont les abeilles fe feryent pour b o u -
cher les fentes de leurs ruches. 

P R O P O M A , (Médecine anc. ) nom d'une bo i í í bn 
c o m p o f é e de quatre parties de v i n fur u n e de m i e l , 
bouil l ies en íemble . 

P R O P O N T I S , e n f r a n g í s P R O P O N T I D E , 
( Gcogr. anc.) grand golfe de la m e r , entre l 'Hellef-
pont & le Pon t -Euxin , & q u i communique á ees 
deux mers par deux d é t r o i t s ; l ' un appe l l é le détroit 
de VHelkfpont, & l'autre le bofphore de Thrace. 

J e a n T z e t z é s , in varia h i j l , donne á la Propontidelc 
nom de Bebricium-mare, fans doute parce qu'elle bai-
gne une partie con í idé rab l e des cotes de la B i t h y n i e , 
q u i eí l la B é b r y c i e ; elle e í t n o m m é e Tkracium-mare 
par Antigonus. 

Le nom de Propontlde l u i v ient de ce qu'elle e í l de-
vant la mer No i re , appe l lée autrement le Pont ou 
le Pon t -Eux in . O n l'a enco ré appe l lée mer BLanche , 
c u mer de Mármara . Le nom de mer Blanchc l u i a é té 
d o n n é par comparaifon avec le P o n t - E u x i n , auquel 
o n p r é t e n d o i t que les f réquens naufrages ^ & un ciel 
prefque toujours c o u v e r t , avoient acquis le t i t re de 
mer N o i r e . En í in lesiles de M á r m a r a , qu i font envi -
r o n neuf ou d ix lieues avant dans cette m e r , l u i font 
por ter leur nom. 

T o u t le circuit de la Propomide, qu i eíl: d 'environ 
160 l ieues, fe t rouve r e n f e r m é entre le t rente-hui -
tieme & le quarante-unieme deg ré de latitude fepten-
t r iona le , & entre le cinquante-cinquieme & le c in-
quante-huitieme d e g r é de long i tude , ou environ. O n 
peut juger par cette f i tuat ion que la Propomide eí t 
dans u n climat fo r t t e m p é r é , qu i ne fe reífent en 
r i en des glaces cruelles du fep ten t r ion , ou des cha-
leurs étoufFantes du m i d i . Auííi v o i t - o n bien peu d'en-
droits dans l 'univers , o ü dans u n íi peti t efpace i l y 
ait eu autant de vil les bát ies q u ' i l y en a au-tour de ce 
grand baí l in . 

C y í i q u e , N i c é e , A p a m é e , N i c o m é d i e , C h a l c é -
doine & plu í ieurs autres, en f o n t des preuves. Toutes 
ees villes font á la droite des vai í feaux qui von t de 
Ga l l ipo l i á C o n í l a n t i n o p l e ; & l 'Europe qu'ils ont á 
la gauche, montre e n c o r é fur fes bords les villes de 
R o d o í l o , l 'ancienne 5c la nouvelle P é r i n t h e , ou H é -
rac lée , S é l i v r é e , Bevado , Grand-Pont , & diverfes 
autres , qu i ne font pas moins recommandables. 

Les iles les plus c o n f i d é r a b l e s , & que l 'on ren-
contre les premieres, font celles de M á r m a r a , qu i 
donnentteur n o m a ton te cette mer. (JD. / . ) 

P R O P O R T I O N , f. £ { M a t h é m a t ^ comme on com
pare deux grandeurs d'oü réful te u n rapport ou une 
raifon (roye^ RAISON , RAPPORT) ; auíí i l 'on peut 
comparer deux rapports d 'oü réful te une proportion, 
lorfque les rapports c o m p a r é s , ou ce qu i e í l la m é m e 
chofe , leurs expofans fe t rouvent é g a u x . 

C h a q u é rapport ayant deux termes , la proportion 
en a e í fen t ie l l ement quatre; le premier &: le dernier 
font n o m m é s extrhmes ; le fecond & le troifieme 
moyens. La proportion préfentée fous cette forme eí l 
dite diferete. Si les deux moyens font égaux , on peut 
fupprimer l 'un o u l ' au t re , & la proportion n'offre plus 
que trois t e r m é s ; mais alors celui dumi l i eu e í l cenfé 
couble 5c appárte.njr au^ deux raifons y á la premiere 
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comme c o n f é q u e n t , & á la feconde comme an t écé -
dent. E n ce dernier cas, la proportion prend le nom 
de continué , & eíl une vé r i t ab l e p rogre í í ion . Foyer 
PROGRESSION. 

La proportion ainíi que le r appor t , e í l ou a r i t h m é -
t i q u e , ou g é o m é t r i q u e . 

Proportion arithmétique. Soient les deux rapports 

a r i t h m é t i q u e s a b & c ¿ / ; l e u r s expofans, ou plus pro-
prement leurs d i f férences , font b—a^ük . d— c; or íi 
b — a = z d — c , les quatre termes qu i les expriment 
peuvent é t r e difpoíés en proportion. Pour cela i l fuíiit 
d ' éc r i re les deux rapports á la fuite l 'un de Fautre 
les féparant par trois points difpofés en triangle ( v ) , 
ou fimplement par deux ( : ) , a. b : c . d . . .ce qui so
norice ainfi : a e ñ k b comme c eí l á ¿ / , & fignifíe que 
dans l 'un & dans l'autre rappor t , c h a q u é conféquent 
furpaífe fon a n t é c é d e n t , ou en e í l furpaíTé préci fé-
ment de la m é m e q u a n t i t é . 

Pour rendre géné ra l ce que nous avons á d i r é , 
nous n'employerons pour exemple que la proportion 
a lgébr ique a . b : c . d ; mais on peut , pour aider l'ima-
g ina t ion , y fubí l i tuer telle proportion numér ique 
qu 'on v o u d r a , & appliquer á celle-ci tout ce que 
nous dirons de l'autre. O n en ufera de m é m e lorf-
q u ' i l s'agira plus bas de la proportion géomét r ique . 

Si a . b : c . d , on a (par la dé í in i t ion) b—az=:d — c; 

ajoutant ¿ - j - c á c h a q u é membre de cette éga l i t é , elle 
devient = a + d j enforte que le premier mem
bre contient la fomme des deux moyens , & le fe
cond celle des deux extremes; c 'e í l -á-dire qu'en toute 
.proportion a r i t hmé t ique , la fomme des extremes eíl 
égale á celle des moyens. Ce qu 'on pour ro i t encoré 
d é m o n t r e r de cette autre maniere. 

Soit b -r- a = m , on aura auííi d — c ^ z m ^ d 'oü l 'on 
t i re b = a-{-m,d>cd = c - \ - m : & fubí t i tuant ees va-
leurs de b 6c de d dans la proportion a.b : c . d f elle fe 
change en ce l le -c i , a . a - { - m : c . c-\-m , oh i l n'entre 
plus que les an t écédens ¿ z & c , & la diíFérence com-
mune m. O r i l eft é v i d e n t que la fomme des extremes 
eí l non-feulement égale , mais identique á celle des 
moyens.. 

Dans la proportion c o n t i n u é , b é t an t égal á c , ^ + 
c .= 2 c = ¿z + ¿ ; c 'e í l -á-dire qu'alors la l ó m m e des 
extremes eí l égale au doubie du í e r m e moyen . 

R é c i p r o q u e m e n t íi l 'on a^ + c ^ í z - f - í / , en ótant 

a-\-c de c h a q u é membre , vient b-~a — d— c, & par 
conféquen t a t b \ c . d ; c ' e í l -á -d i re «que toute égalité 
(don t c h a q u é membre eft un b i n ó m e ) repré fen te par 
Furt de fes membres la fomme des moyens , & par 
Tautre celle des extremes d'une proportion , dans la-
quelle c o n f é q u e m m e n t elle peut íe r é í b u d r e ; Se com
me d'ailleurs i l e í l aifé de r é d u i r e c h a q u é membre de 
toute égali té á é t r e un b i n ó m e (fans a l té rer fa valeur) , 
la p r o p o í i t i o n devient g é n é r a l e . 

I l f u i t qu'ayant une proporción, de quelque maniere 
qu 'on juge á propos d'en dép lace r les termes, p o u r v ü 
q u ' a p r é s le d é p l a c e m e n t , les moyens re í l en t t o u 
jours moyens , ou deviennent tous deux extremes, 
i l y aura e n c o r é proportion, puifque l 'égal i té entre la 
fomme des extremes & celle des moyens n'en íera 
point t r o u b l é e . Je dis qu ' i l y aura proportion ^ mais ce 
ne fera pas toujours la m é m e ; c 'e í l -á-dire que les 
rapports pourront changer, quoiqu' i ls re í l en t tou
jours égaux en t r ' eux . . . . O n verra plus bas de com
bien de manieres fe peuvent faire ees d é p l a c e m e n s , 
lo r fqu ' i l s'agira de la proportion g é o m é t r i q u e , pour 
laquelle ils í o n t p l u s d'ufage que pour 1'Arithmétique. 

Puifque b + c — a + d ^ d — b + c — a , ayant done 
Ies trois premiers termes { a . b \ c ) d'une proportion, 
on en trouvera toujours le quatrieme ¿ , en ó tan t le 
premier de la fomme des moyens. O n v o i t qu ' i l ne 
feroit pas plus difficile d'en t rouver te l autre terme 
qu'on v o u d r o i t , des qu 'on connoitroi t les t róis au-
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tres & l ' o r t e qu'ils gardent ent reux dans í a / r ^ d r -
^Proportion glometrque. Soient les deux rapports 
géométr iques TTb & 7 ^ ? leurs expo íans f o n t - & : - : 
o r f i - = 7 , les quatre termes q u i les exprimentpeu-
vent é t re difpofés en propor t ion. Pour cela i l íiiffit 
d 'écr i re les deux rapports á la íliite Tun de l ' aut re , 
les íéparant par quatre points (::)9a by.c . d ;ce qm 
s 'énonce ainíi > a e ñ k b comme c e ñ a d , ^ l igmñe 
i c i que dans Tun & dans l'autre rapport , chaqué con-
féquen t contient fon a n t é c é d e n t , ou y eí l contenu 
préc i fément de la m é m e maniere. 

h d 
S ía .b ' . ' . c . d , on a (par la dé í in i t ion) - = 7 ; u i u l -

t ipl iant par ac chaqué membre de cette égali té , elle 
fe change Qn bc — a d ; enforte que le premier mem
bre contient le produit des deux moyens , & le fe-
cond celui des deux e x t r é m e s ; c 'eí t-á-dire qu'en 
toute proportion géomé t r ique , le produi t des extre
mes eíl: égal á celui des moyens. Ce qu'on pour ro i t j 
enco ré d é m o n t r e r de cette autre maniere. 

Soit - = /?z, on aura auííi •-•=zm; d 'oii Ton t i re b =2 

a m , § c d— c m : & fubíli tuant ees valeurs de ¿ & de 
d dans la proportion, a ,b \ \ c . d \ elle fe change en 
cel le-ci , a . a m w c . cin^ o ü i l eí l év iden t que le pro
duit des ext rémes eí l non-feulement é g a l , mais iden-
í ique á celui des moyens. 

Dans la proportion con t inué ¿ ^ c , d 'oü berree 
z=.ad\ c 'efí-á-dire qu'alors le produi t des e x t r é m e s 
e í l égal au q u a r r é du terme moyen. 

R é c i p r o q u e m e n t íi Ton z b c ^ a d , divifant c h a q u é 

membre par a c , vient - = - , & par con féquen t a . b 

: : c. d ; c 'e í l -á-di re que toute égali té (don t c h a q u é 
membre eíl un produi t de deux d i m e n í i o n s ) , peut fe 
réfoudre en une proportion , dont le produi t des 
moyens eíl r ep ré í en í é par l 'un des membres de T é -
g a l i t é , & celui des ex t rémes par Tautre. Et comme 
i l eíl toujours aifé de r édu i re chaqué membre de toute 
égali té á é t re un produit de deux dimenfions ( íans al-
t é r e r fa v a l é u r ) , la propof i t ion devient généra le . 

I I íliit qu'ayant une proportion , de quelque ma
niere qu'on juge á propos d'en dép lace r les termes , 
pou rv í i qu 'aprés le dép lacement les termes de m é m e 
n o m le confervent ou en changent tous deux , i l y 
aura e n c o r é proportion, puifque l 'égali té entre le pro
duit des ex t rémes & celui des moyens n'enfera poin t 
í roub lée . Mais la proportion ne íera pas toujours la 
m é m e , c 'e í l -á-di re que les rapports pourront chan-
ger , quoiqu'ils r e í l en t toujours égaux entr'eux. 

La proportion fondamentale é tan t ¿2. ¿ : : c. , i l y 
a fept manieres d'en dép lace r les termes , fous la con-
ditionpreferite ; mais de ees fept manieres, i l n ' y en a 
que deux qui aient mér i t é l 'at tention des anciens géo-
metres , & auxquelles i l leur ait p lü de donner des 
noms particuiiers. 

lis nomment alternando ou permutando celle - ci ? 
a*c\\b . d , o i \ l 'on ne fait que tranfpofer entr'eux les 
deux moyens. 

lis nomment invertendo cette autre , ¿ . ^ : : . c, oíi 
l 'on ne fait que renverfer chacun des deux rapports 
pnmitifs , mettant le conféquen t á la place de Fan té -
c é d e n t , & r é c i p r o q u e m e n t . 

D e Ta m é m e proportion o r ig ina l re , . ¿ : : c. , en 
combinant diverfement entr'eux par addition ou par 
l o u í l r a d i o n , les an técédens & les c o n f é q u e n s , on 

> en conclut encoré plufieurs autres , & la légi t imité 
de la conclufion fe prouve en faifant v o i r (ce qui e í l 
tres-facile) que la í o m m e des ex t rémes y e í l éeale á 
celle des moyens. 

I o . (En p^-enant pour Vantécédent de c h a q u é r a i -
2 orne X I I I . 1 
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fon la fomme ou la d i í íe rence des deux termes q i i i la 
compofent ) , a-\-b . b i ' . c + d . d . > > c'eíl ce que les 

G é o m e t r e s nomment compontndo íi c 'eíl le í igne -f* 
qu'on emploie^ & dividendo f i c 'eí l le í ighé —. 

2o. ( E n prenant au contraire pour conféquent d é 
chaqué raifon la fo ínme ou la diíTérence des deux ter
mes qu i la compofent ) , a . a - \ - b \ \ c . c - \ - d . . . c 'e í l 

ce qu'on app.elle convertendo, 
30. ( E n l i ib í l i tuant á l ' an t écéden t de la premiere 

ra i íbn la fomme ou la différence des a n t é c é d e n s , & 
au conféquen t la fomme ou la diíFérence des c o n f é -
quens ; & prenant pour la feconde raifon Tune o u 

a b 
l'autre des deux pr imi t ives ) a-\- c. b -̂ - d'. \ c' d. I I re* 
fulte de ce dernier mode , que la fomme des a n t é c é 
dens eí l á celle des c o n f é q u e n s , comme celui qu'on. 
voudra des a n t é c é d e n s e í l á fon c o n f é q u e n t particu-
lier . ( P r o p o ñ t i o n qu i a fon ufage). 

Puifque {fnpra) h e z n a d , d — b~. A y a n t done les 

t ro is premiers termes ( a .b ' . ' . c ) d'uneproportion , o n 
en t rouyera toujours le quatrieme d , en divifant le 
produi t des moyens par le premier. C ' e í l le fonde-
ment de cette regle f i connue & d ' u n f i grand ufage , 
qu'on nomme regle de trois. Voyez f o n anide. O n 
vo i t au re í le qu ' i l ne feroit pas plus difficile de t r o u -
ver tel autre terme qu'on voudro i t de la proportion ^ 
dés qu'on connoitroi t les trois autres, &: rordre qu'ils 
y gardent entr'eux. 

Deux proportions, a >, b \ \ c > d , & e . f ' . \ g . h é t a n t 
d o n n é e s , íi l ' on mul t ip l ie par ordre les termes de 
Pune par ceux de l 'autre, les produits feront e n c o r é ert 
proportion, & l 'on aura a &. b f \ \ c g . dh O n l'aura 
p r o u v é , f i l 'on fait v o i r que a e d h ^ u b f c g , ou ce 
qu i e í l la m é m e chofe, que a d x e h ^ b c x f g : o r 
c 'eíl ce qu i eí l é v i d e n t ; car 10. a d = b c , puifque 
a . b l l c . d ; 20. e k ~ f g 9 puifque e . f ' . l g . k . Mais les 
fa&eurs d'une part é tan t égaux aux fafteurs de l ' au
t r e , les produits e u x - m é m e s ne p e u v é n t manquer de 
i ' é t re . 

Ce qu 'on vient de d i ré de deuX proportions d o í t 
s'entendre de 3 , de 4, & c . . . S i , au i ieu de les m u l -
t i p ü e r , on les divife Pune par l'autre , les quo-
tiens feront pareillement en proportion ; Se on le dé1-
montrera par la m é m e m é t h o d e & avec la m é m e fa
ci l i té . 

I I f t l i t que des rac inés p ropo r t i onne l í e s donnent 
des pui í fances qu i le font a u í í i , & r é c i p r o q u e m e n t ; 
Car les pui ífances ne font que des produi ts , comme 
les racines ne font que des quotiens, d\me efpece 
particuliere á la v é r i t é , mais dont la í ingular i té ne 
les fouí l ra i t pas á la l o i généra le qu'on vient d ' é t a -
bl i r . { A n i d e de M. RALLIER DES OURMES) 

PROPORTION HARMONIQUE OU MUSÍ CALE, e í l 
une t r o i ñ e m e efpece de proportion qui fe forme des 
deux p r é c é d e n t e s en cette forte: f i trois nombres font 
t e l s , que le premier foi t au t roif ieme, comme la dif
fé rence du premier & du fecond eí l á la diíFérence 
du fecond & du t roif ieme, ees trois nombres font en 
proportion harmonique. 

A i n f i les nombres 2 , 3 , 6 , font en proportion har~ 
monique , parce que 2 : ¿ 11 1 ^ 3 ; de m é m e auíii qua
tre nombres font en proportion harmonique quand le 
premier eí l au quatrieme , comme la diíFérence du 
premier & du fecond eí l á la diíFérence du t ro i í i eme 
& du quatrieme. 

Ainíi 24, 16, 12^9, font en proportion harmonio 
que , parce que 24: 9 : : 8 : 3. 

Si on con t inué la pfoportionás.ns le premier de ees 
deux cas, on formera une progresión ou ferie harmo* 
ñique. Voye^ SERIE OU SuiTE. 

I . Si trois ó u quatre nombres en proportion harmó* 
ñ i q u e , font mul t ip l i é s ou divifés par le m é m e nom* 

N n n i j 



T R O 
hre , les produits ou quotiens feront auíH en propor
ción hannoniqui; ainfi les nombres 6 , 8, i x , q u i í o n t 
en proportion hdr moni que é t a n t divi íés par 2 ^ les cjuo-
tieas 3 , 4 , 6 , feront e n c o r é harmoniquement pro-
por t ionne l s , comme auíil les produits des nombres 
' 6 , 8 , 1 2 , par 2; c 'e í l -á-dirc 12, 16, 24. 

2. Pour t rouver un nombre moyen proport ionnel 
harmonique entre deux n ó m b r e s d o n n é s , divií'ez le 
double du produi t des deux nombres par leur fom-
me , le quotient eft le nombre cherché ; ainíi í l i p p o -
íbns que les nombres donnés íb ien t 3 & 6, leur pro-
tdiiit e í l 18, & le .double de ce produi t e í l 36 , qu i 
divifé par la fomme 9 des deux nombres , donne 4 
pour quot ien t ; done 3 :4 :6 , í bn t en p ropa ráon har
monique. La ra i íbn de cette opé ra t ion eft facile á 
t r o u v e r ; foi t x le nombre cherché , & ^ les deux 
nombres donnés , ú n 2 i a : b ' . ' . x — a:b — x ; done a b 

• ~ a x — b x ~ a b ; done x == ; o n p e u t d é m o n t r e r 

á peu-prés par la meme m é t h o d e les propofitions 
fuivantes. 

Pour trouver u n nombre q u i foi t troifieme p r o 
portionnel harmonique á deux nombres d o n n é s j ap-
pellez un des nombres d o n n é s \ t premier terme, & 
l'autre le fecond; enfuite multipliez-les Tun par l'au-
t r e , 6¿ divifez le produi t par ce qui re í l e aprés que 
le fecond eft fouftrait du double du p remie r , le quo
tient fera le nombre c h e r c h é . Süppofons par exem-
ple que les deux termes d o n n é s íb ien t 3 & 4 , leur 
p rodui t 12 é t an t divifé par 2 ( q u i eft la différence du 
fecond terme 4 ^ du double 6, du premier terme 3 ) , 
o n aura pour quotient 6, & par conféquen t 3,4,6-, 
font en proportion harmonique * en généra l ío ien t a ̂  
í les deux premiers nombres , x le t ro i í i eme , on 
aura a: x \ \ b - * - a : x - * - b ¿ AQYÍQ a x ab^z b x — a x ^ 

done x = ~ — 7 , 
1. a^—o 

4. Pour t rouver un quatrieme propor t ionnel har
monique á trois nombres donnés , mult ipl iez le pre
mier par le t ro i f i eme , &; divifez le produi t par le 
nombre qu i reftera ap rés avoir fouftrait le terme du 
mi l ieu du double du premier > le quotient fera le nom
bre c h e r c h é ; par exemple , les t rois nombres 9,12, 
16 , auront fuivant cette regle , le nombre 24 pour 
quatrieme propor t ionne l harmonique. 

5. Si on prend un n o m b r é m o y e n propor t ionnel 
a r i t h m é t i q u e entre deux nombres-, 6¿ u n moyen 
propor t ionne l harmonique entre les deux memes 
nombres,les quatre nombres feront en proportion ^ é o -
t n é t r i q u e ; ainíi entre 2 , 6, le moyen a r i t hmé t ique 
eft 4 , &£ le moyen harmonique eft 3 , par con fé 
quent 2:3 1:4: 6. E n géné ra l le inoyen propor
t ionnel a r i t h m é t i q u e eft ^ ± - , 6c le moyen propor
tionnel harmonique eft — ^ , done ^-^- ; a n b it 

I I y a entre les trois fortes dé própot t iom dont 
nous venons de par ler , cette diíférence remarqua-
ble , qu'une progre í í ion a r i t h m é t i q u e commen9ant 
par un nombre d o n n é , peut é t r e croi í fante á l ' infíni , 
mais non décroiíTante , que la p rog re í í i on harmoni
que peut d é c r o i t r e , mais non croi t re á l ' in í ín i ; qu'en^ 
fin la progreíf ion g é o m é t r i q u e peut égalemer i t c ro i 
tre á l ' in f in i , & décroi t re de m é m e . Foye i PROGRESA 
SION. 

PROPORTION CONTREHARMONÍQUE,^. CON-
TREHARMONIQUE. 

PROPORTION , fe di t auffi du rapport qu ' i l y a en^ 
tre des chofes inégales de la m é m e efpece, & par le-
quel leurs difFérentes parties correfpondent les unes 
aux autres par une augmentation ou d iminu t ion 
cgale» 

Ainíi en r édu i fan t une figure en p e t i t , o u eh Ta-
granaiíTant , on doit avoir fo in d ' o b í e r v e r que la d i -
m i n u í i o n ou r a g r a n d i f í e m e n t , fo i t la m é m e ápropor
tion dans toutes les par t ies ; enforte que f i une des 
l igues, par exemple, eft d i m i n u é e du tiers de fa lon-
gueur , toutes les autres foient aufti d iminuéés cha-
cune du tiers de leur longueur. 

Pour ees fortes de rédu¿ l ions on fait b e á u c o u p d'u-
fage du compás de proportion, Voye^ COMPÁS , voye^ 
ÍZ^ECHELLE, PLAN , CARTE j RÉDUCTION> &c* 
Chamberí. ( £ ) 

A u mot CONSONNANGE , nous avons proniis de par
ler i c i d'un ouvrage d o n n é i l y a quelques années j 
par M . Br i feux , archi tede, dans lequel i l fe propofe 
de prouver que les belles proportions en Architec-
ture font les m é m e s que celles qu i produifent les 
confonnances en mufique. Cela n'eft pas fort furpre-
nan t ; car les proportions qui forment les confonnan
ces font fo rmées par des rapports trés-fimples , fa-
v o i r Y i i t i y 5» ^ ^ Pas ft^rprenant que ees 
m é m e s rapports , t r é s - ñ m p l e s , plai lent auffi en Ar-
chi te f ture , parce que rceií les faifit a i fément . I I ne 
faut éependan t pas p o u í í e r t rop l o i n ce principe des 
proportions, n i en ablifer , foit dans la t héo r i e de lá 
M u f i q u e , foi t dans celle des autres arts. O n peut voir 
fur cela Vafticle C o N S O N A N C E ^ & Cárdele FONDA-
MENTAL,/?^. 62 du V I L . volume. (O) 

PROPORTION, { L o g . Métaphyf . ) conformi té de 
re la í ion entre diverfes chofes , lorfque Fefprit pen-
fant á dellx objets , a congu un rapport entre ees 
deux objets j & que pen ían t á deux autres chofes, i l 
y t rouve aufti du rapport cntr'eiles ; cette confor
mi té de penfées &: de relations s'appelle proportion* 
( / > . / . ) 

PROPORTION , ( Benux A r t s . ) rapport , conve-
hance du tout & des parties entr'elies dans les ou -
vrages de goút . 

L 'uni té & la va r i é t é produifent la f y m m é t r i e & 
la proportion: deux qual i tés qui fuppofent la diftinc-
t i o n &: la di í férence des parties , & en m é m e tems 
un certain rapport de conformi té entr'elies. La fym-
fiiétrie partage , pour ainfi d i ré Tobjet en deux , pla
ce au mi l i eu les parties uniques, & á có té celles quí 
font r é p é t é e s ; ce qu i forme une forte de balance & 
d 'équi l ibre qu i donne de i ' o rd re , de la l i b e r t é , de 
la grace á Fobjet. La proportion va plus l o i n , ellé 
entre dans le détail des parties qu'elle compare en
tr'elies & avec le t o u t , & prefente fous un m é m e 
poin t de v ü e l ' u n i t é , la v a r i é t é , & le concert agréa-
ble de ees deux qua l i t és entr 'elies; telie eft l ' é ten-
due de la l o i du goü t par rapport au choix & á 
i 'arrangement des parties des objets. La perfeftion 
confifte dans la v a r i é t é , Texcellence , la proportion > 
la f y m m é t r i e des parties r éun ie s dans l'ouvrage de 
l 'art auíl i na tü re l l emen t qu'elles le í b n t dans un tout 
naturel. ( D . J . ) 

PROPORTION i ( J r ch i t . ) c'eft la juftefíe des mem-
bres de c h a q u é partie d'un b á t i m e n t , & la relation 
des parties au tout enfemble ; comme , par exem
ple , une colonne dans fes mefures , par rapport a 
l 'ordonnance du b á t i m e n t ; c'eft aufti la différente 
grandeur des m e m b r é s d'architefture & des figures, 
fe lón qu'elles doivent paroitre dans leur point de 
v ü e . Ceci eft une chofe abfolument foumiíe á cette 
partie de l ' op t ique , qu'on appelle hperfpecíive. Com
me les regles de cette feience font connues & de-
m o n t r é e s ; voye^ PERSPECTIVE dans le Dif t ionnai re 
univerfel de M a t h é m a t i q u e & de Phyfique ; i l eft 
é t o n n a n t que les Archi te£les foient pa r tagés fuf la 
p ropor t ion des membres d ' a r c h i t e í l u r e , par rapport 
á leur poin t de v ü e ; cependant les uns p r é t e n d e n t 
qu' i ls doivent augmenter, fuivantleur exhauí iement , 
& les autres qu'ils doivent refter dans leur grandeur 
na tu re lk i ^ b j - q l e cours d ' J r c h i t e c t u r e á e M . Blondel^ 



k P a r ú c ; les notes de M . P e r r a u l í , Tur V i t r u v e ; & 
fon ouvráge int i tulé , OrdónnanU des cinq efpucs de. 
•tclonms. D a v i k r . { D . J?) . . 

PROPORTION DE T Ü Y A U X , ( ^ A ) 
T U Y A U . , . . . . . . 

PROPORTION , ( ja rd ínage . ) la p r o p o m ó n ordinai-
xe des jardins d'iíne m é d i o c r e é t e n d u e , eíí: d ' é t re 
un tiers plus longs que íarges & ménre de la m o l -
l i é , afín que les pieces en deviennent barldngues 
& plus agréables. Quand une place p ré feñ te une 
forme deux fois plus longué que l a rge , elle ne formie 
q u ' u ñ boyan. 

Cette régle , á u r e í l e , n ' a l i é ú q u ' á r é g a r d des p é -
l í t s jardins. :. 

Dans les pieces d é c o ú v e r t e s d'un j a r d í n , ieómmé 
feroient deux bofquets d é c o ú v e r t s fur les aíles d'un 
parterre; i l faut u ñ e certaine proport ion, afín q ú e 
í 'on ne faíTe pas paroitre petite la piece qui a c c ó m -
pagne ce parterre ; l ' écónomie & le bon g o ú í doi~ 
vent déeider dañs cette oceafion. 

Si l 'ott veut pratiquer dans lín bófque t une falle 
de verdure , & dans le mi l ieu un báffin ó u piece 
d'eau j lo ih de confommer p o ú r cette falle la plu§ 
grande partie du terreln , en ó t a n t ce qui eíí: necef-
faire pour garnir le bo is , i l faut au contraire propor-
tionner la grandeurde cette falle o u de la piece d'eau 
á r é t e n d u e du bois. 

PROPORTION j (Peiht.) la proportion confií le dañS 
les diíféfentes dimenfions des objets comparces en-
í r ' e l les . . 

M . de Watelet dortt nous tirerons cet article j 
c ro i t que les premieres idees d'imitations dans la 
fculpture &c dans la pé in tu re , fe font portees natu-
rellement á faire les copies égales aux objets imites : 
Fopéra t ion d'imiter de cette maniere eft m ó i n s com-
jpliqliée; par confeqi tént elle e í l plus facile. El le e í l 
moins compl iquée en Ce que i, par l'eíFet d'une rela-
t ion i m m é d i a t e ; on exécu t e í imp lemeh t ce que Fon 
v o i t j comme on le vo i t . Par cela n i é m e , elle eíl: plus 
íac i le . Elle l 'eíl e n c o r é j parce qu 'á l'aide des mefu-
res les plus í i m p l e s , on peut s'affurer f i i 'oh a réuí í i^ 
& fe corriger fi l 'oh s'eít t r o m p é . 

Les mefures font done les moyens par lefquels 
on parvient á s ' iní lrüire áes propor'tionS, & á en don-
her des idees juftes. 

Nous n'avons point de détails écr i ts fur les mefu-
í e s que les Grecs employoient a rég le r la proportion; 
leurs ouvrages d i d a d i q ü e s fur les arts ne font pas 
parvenus jüfqu 'á nous ; mais rtous connó i í íbns leurs 
í la tues . Heurei ix dans la part que la fortune nous á 
i a i t e , nous ne d é v o n s pas nous en plaindre. Les 
b e á u x ouvrages valent mieux que les p r é c e p t e s . 

Les Allemands Sí les Italiens qui ont t rava i i l é fur 
cette par t i e , tels qu'Albert D u r e r & Paul Lomazzo^ 
font fervir á inefurer le cbrps h ü m a i n ^ une partie 
m é m e de cé corps. ¡Gette mefure eft une efpece de 
mefure univerfelle qui n 'á r ien á e rá indre des chan-
gemens d'ufage, ou des var ie tés de d é n o m i n a t i o n . 

Les uns mefurén t la figure par le moyen de la lon-
gueur de la face : ce q ú ' o n appelle l a / j c e , c ' e ñ l'ef-
paee r én fe rmé depuis le inenton inclufivement ^ juf-
qu ' á 1' origine des c h é v e u x qu i e í l le haut du fronte 
D'autres p r e n n e n t p o ü r mefure la longueur de l á t e t e 
entiere; c'eft-á-dire u ñ é ligue d ro i t e , q u i , de la hati-
teur du deífus de la te te , fe termine á i ' ex t r émi t é du 
m e n t ó n . 

O n fent qu'on ne doit paá mettre une importance 
confidérablé dans le choix de ees manieres de me-
furer ; & que chaqué artifté peü t á fon g r é , cboifir 
dans celles qu'bn a i m a g i n é e s , ou s'en faire une qu i 
l u i convienne; 

Ce qui eí í c é r t a i n , e'eft ^ue íe t r ap g ráhd ¿é ta i l 
des mefures eft fujet á erreurs; l 'occafion la plus or-
dmaire de ees erreurs fe p ré feñ te ^ lo r fqü 'on mefure 

les parties qu i ont du relief. I I eft trés-facile a ló r s 
d'aftribuer á la longueur d'uíi m é m b r e , r é t e n d u e 
deis contours occafiónríés par les gonflemens acci
denté is des muleles & des chairs. 

A u re f te , i l eft t rés -peu d'üfage d ' é m p l o y e r eñ 
p é i n t u r e les mefures detai l lées , parce qu'eiles ne 
peuvent avoir l ien lorfqu'Un obj:et fe préfeñ te eñ rac-
courci . D 'a i l l eú r s , í eu r u íage froid & lent ne c ó n -
v'ient guere á un art q u i v e ü t beaucoup d*enthou-
ftafme. I I faut c e p e n d á n t que les peintres aient u ñ é 
connoiíTánce réfléchie de ees mefures, & qú'ils les 
aient é tud iées eñ commen^ant á defli^ner. 

Le 'moyen de rendre Fé tude des fñefures r é e l l e -
ment t i t i le ^ eft de la fonder premierement , fur Fof-
t éo iog ie . 

Les os font la c b á r p e n t e du c ó r p s 5 les lóis de pro-* 
pohion que fuit la nature dans les diníenfiOns d i i 
corps & des membres, foñt có i i t enues dans Fexten-
fión qu'elle pe rme t , & font fpécifiées dans les ac-
croiffeñíiens l imités "qu'elle accorde aúx parties f o l i -
des. C'eft en conféqi ience 'de ees acc ro i f í eméñs l i 
mites & fucceífifs , que la na tú r e ne fe m ó n t r e po in t 
uniforme dans les proportions du corps bun ia iñ . El le 
les var ié p r inc ipa l emeñ t par les diíféreñs c a r á d e r e s 
qu i font propres aúx dií íerens ages de la v ie . 

Prcmiere variété des p r o p ú r ú o n s d k corps, n e j l po in t 
h d iminüt í f ó c a ñ des ages fubféqucns. L 'enfancé , á 
l ' égard des proportions du córps j ñ'eft point le d i m i -
n u t i f exad des ages fubféquetts. I I ne é'agit done pas 
pour repré fen te r u n enfant, de d iminúer la t ^Wt d'un 
h o m m e ; car alors on ñe r e p r é í e n t e r o i t q ú ' u n peti t 
homme j & ñ o n paS un enfant. , 

La tete, par exemple, eft dans l 'enfánce b e á u c ó u p 
plus groífe , que dans les áutreá ages, par proportion 
aux aiitres parties. A trois ans la l oñgueu r de lá téte3 
cinq fois r é p é t é e , forme t ó u t e la h a ü t e u r t i \ l n en
fant. A q u a t r é , cinq & íix áns ; la hauteur eft de fi-x 
Jufqu'á fix téteá & demie; au lien que dañs Fáge fait , 
les proportions adop tées font huit tetes pour la gran-
deur totaie. 

La p'róponions de fept tetes &:.deiix part ies, c'eft-
á-di re fept tetes & demie convient á un jeune h o m 
me á la t léúr de fón age, & dont Féduca t ion eft'émi-
n é e ri'a pas permis aux fatigues & aux exerci'ces v io -
lens , le ío in de d é v e l ó p p e r en t i e remeí í t fes refforts; 
c'eft a inñ que fe t rouvent p ropór í ionr i é s l 'Añtiñoiiá 
du.vatican , &; le Petus de la vigfte Ludóvi fe . 

La proportion de h ü i t tetes p ó u r la figure entiere ^ 
eft propre á r ep ré fen te r la ftature d'un jeuñe h o m 
me dans la forcé de fon age , & dans Fexercice des 
armes ; c'eft celle qui a é té obfe rvée dáns la ftatue 
du gladiateiir m ó u r á n t , q ú ' o n v ó y o i t á Rome dáná 
la vigne Ludovife , & qui fe voi t p ré fen tement daná 
le capitole. Cette proportion eft d é v e l o p p é e , fvel te^ 
í é g e r e ^ telle qiie FoíFre lá jeuneífe e x e r c é e , car le 
d é v e l o p p e m e n t de Fefprit s'opere par Fufage f r é -
q ü e n t de fes facultés. 

L a^e v i r i l fe caraftérife pair une d i m e n í i o ñ moins 
á longee . L a ftatue d'Hercule , q u ' o ñ nomme ^Hcr-
cule Farnefe, a fept tetes , t tois parties j fept modu
les. I I fembleroit que Fartifte auroit v o u l u faire fen-
t i r par cette di íninution^ la confü lence j & pour par-
ler a in f i , í 'appui que laiífent prendre aux Hommes 
de cet age leurs mouvemens plus r é f l éch i s , & moinS 
i m p é t u e u x . 

L'approche de la vieilleíTe doit doriner e n c o r é urt 
fcaraftere plus q i í a r r é , q u i d é n o t e FappefaritiíTement 
des parties folides. Le L a o c o o ñ ñ 'a que fept tetes , 
d é u x parties, trois modules. 

Dans F e x t r é m é vieilleíTe eñfin , le d é p é n í í e m e n t 
r ée l occa í ionne difíéreris c h a ñ g e m e n s dans la propor* 
don q i i i rié doivent plus é t r e eva lúes . 

L'artifté qu i ne do i t r ien négliger de ce qu i peut 
rendre íes figures gara í té í i fees^ evite de fe bo rne rá t 
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une feule proponlon dans toutes fes figures; & íu i -
vant l 'exemple qu'en donne í u r t o u t R a p h a é l , i l af-
í b r t i t , á chaqué age, la propordon 6c le caradere 
qu i lu i conviennent. 

Differcnce de propordons occajionmz parladijférence 
du f í x e . Les va r i e t é s dans les p roporüons íon t enco ré 
occaf ionnées par la différence du fexe. 

I n d é p e n d a m m e n t de la hauteur totale qui e í l 
moindre dans les femmes, elles ont le col plus alon
gé , les cuiffes plus courtes, les épaules & le fein 
plus ferrés , les hanches plus larges , les bras plus 
gros , les jambes plus fortes , les pies plus é t roi ts : 
leurs niufcíes moins apparens rendent les contours 
p l u s é g a u x , plus coulans, & les mouvemens plus 
doux. 

Les jeunes filies ont la tete pe t i t e , le col a l o n g é , 
les épaules abai í fées , le corps m e n ú , les hanches un 
peugroíTes & les pies petits. 

Les anciens donnent fept tetes & trois parties de 
hauteur á Vénus : telle eíl la í l a tue de V é n u s M é d i -
cis , & la propordon de la déeífe B e a u t é . 

La í la tue qu'on connoit fous le nom de laBergere 
greque , qui peut -é t re e í l Diane , ou une de fes n y m -
phes fortant du bain , a dans la propordon de fept t é -
tes , trois parties & fix modules , un caraftere qu'elle 
doit fans d o u í e á l'exercice de la chaífe , & aux dan-
fes qui devoient rendre la tail le des nymphes fvelte 
6¿ agile. 

P e u t - é t r e t rouveroi t-on auíli dans Ies propordons 
des Minerves , des Junons , & des Cybeles, ees pet i-
tes d i f í e r ences , q u i , lorfque les arts font a r r ivés á 
leur per feQion, é tabl i í lent des nuances moins fen-
íibles á Toell qui calcule , qu'au fentiment qu i f a i f i t , 
& au goü t qui difeerne. 

L ' áge & le fexe n'ont pas le droi t exclufif de ca-
r a f t é n f e r les propordons du corps humain. Le rang , 
la c o n d i t i o n , la for tune , le climat & le t e m p é r a -
ment c o n t r i b u e n t á c a u í e r , dans les d é v e l o p p e m e n t 
des propordons , des difFérences feníibles. 

11 n 'e í l pas néceíTaire que les artifíes s'appefantif-
fent fur les etFeís de toutes ees caufes , mais i l ne 
peut étre qu 'agréable pour eux , & avantageux pour 
leur ar t , de faire des réf lexions , & furtout des ob-
fen^a í ions , dont les occaf ions fe p ré fen ten t cont i -
nuellement dans la vie c iv i l e . 

l is r e m a r q u e r o í i t , par exemple , q u ' i l e í l d e s h o m -
mes dont la con í l i t u t i on & l e t e m p é r a m e n t occaí ion-
nentuneproportion pefante. Leurs mufcles paroiíTent 
peu dif l inds les uns des autres : ils ont la tete gro í íe , 
le co i i cou r t , l e s é p a u l e s h a u t e s , l ' e í lomac pe t i t , les 
cui í ies & les genoux gros , les pies épais . Et c 'eíl 
a inf i que l ' a rd í l e grec , en ne faifant qu'efí leurer 
toutes ees p a r t i c u l a r i t é s , a c a r a d é r i í e lejeunefaune. 
Ils verront qu ' i l en eí l d'autres, d 'aprés lefquels fans 
doute les anciens caraf tér i fo ient leurs hé ros & leurs 
demi-dieux , qu i dans une conformation toute diífé-
r e n í e , ont les a r í i cu la t ions des membresbien nouées , 
ferrées , peucouvertes dechair , la tete pet i te , le col 
nerveux, les épaules larges & hautes, la poitrine 
é i e v é e , les hanches & le ventre petits , les cuifles 
m u f c l é e s , les principaux mufcles releves 6c déta- , 
c h é s , les jambes feches par en-bas , les pies minees, 
& la plante des piés creufe. 

I I n'eft que t rop vra i í femblable que les moeurs oc-
cafionnentinfenfiblementdes v a r i é t é s p h y í i q u e s d a n s 
la coní l i tu t ion & dans le d é v e l o p p e m e n t de la forme 
du corps. Les délicateíTes qu i p ré í iden t á l'enfance 
difr inguée ou opulente , Taverí ion des exercices du 
corps, qu i determine la jeimeíTe voluptueufe á par-
tager les déi ices & la nonchalance desfemmes j l ' e n -
g o u r d i í l e m e n t p r é m a t u r é , q u i , dans lage v i r i l , fuc-
cede á l'abus exceí l i f des p la i í i r s ; eníin la caduc i té 
p r écoce qui fe fait fentir par une influence plus 
prompte & plus pefante dans les villes capitales des 
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natlons floriíTantes que partout ailleurs , doit de eé -
néra t ion en g é n é r a t i o n , abatardirles races, & chan-
ger peu t -é t re les propordons des corps. 

Je ne parle pas des extravagances des modes ' 
parce qu'elles n'ont po in t d'empire rée l fur les d i -
men í ions que la nature a íixées : cepenclant elles en 
impofent t rop fouvent aux artiftes aflez foibles pour 
s'y p r é t e r , & rendre plus vagues les idées de pro
pordon, qu ' i l feroit á fouhai ter , pour le p rogrés des 
arts, qu 'on eut inceflamment préfentes dans leur 
plus grande exaftitude. 

O n a confidéré j u f q u ' i c i , en parlant des propor~ 
twns , le corps en repos ; ajoutons que le mouve-
ment y occaí ionne des changemens trés-diílin£i:s & 
tres apparens: 

U n membre é t endu pour donner & r e c e v o í r , 
é p r o u v e , par exemple, un accro i íTement ; & l 'on 
obferve une infinité de ees anomalies ou irrégulari-
tés dans les af í ions de compre í í ion , de reláche-
ment , d 'extenfion, de f léchi í tement , de contraftion 
& d e raccourci íTement. \ 

U n homme aífis á terre , qui fe préíTe & fait effort 
pour a j u í l e r á f a jambe une chauíTure é t r o i t e , éprou
ve un raccourci íTement d'un í ix ieme dans la partie 
an t é r i eu re du corps; tandis que par un eíFet con-
traire , fon bras en fe courbant , s'alonge duna 
huitieme par t ie , parce que la tete de l'os du conde 
fe d é v e l o p p e , & fe montre pour ainfi diré hors de 
fon articulation. O n peut obferver la m é m e exten-
í ion dans le calcaneum ou t a l ó n , lorfqu 'on plie le 
c o u d e p i é . 

I I e í l é v i d e n t , par ees exemples, que les paííions 
dont les mouvemens font v io lens , doivent occafion-
nerdes difFérencesfenfibles dans les propordons: s'il 
eíl poí í ible de les appercevoir , i l eíl bien diíücile de 
les r éd u i r e en calculs. 

Toutes ees va r ié tés de proportion font principale-
ment l 'ouvrage de la nature ; mais l 'art qui eíl fon. 
émule , ne p o u r r o i t - i l pas p r é t e n d r e auíli au droit 
d'en o p é r e r , lo r fqu ' i l les croi t favorables á fes i l l u -
fions ? Ne pourro i t -on pas é tabl i r une t h é o r i e des 
rapports qu i s'exer9at fur la d iver í i té des pofitions, 
& des lieux o ü l 'on place les ouvrages des arts ? Le 
vague de l ' a i r , les oppoí i t ions des fabriques ou des 
arbres, les lieux vaí les ou r e n f e r m é s , é levés ou pro-
fonds,les expofitions auxdif férens afpeds d u f o l e i l , 
le vo i í inage des montagnes, des rochers, ou l ' ifole-
ment dans une plaine; vo i l á quels feroient lespoints 
de diíférences á é t a b l i r , & p e u t - é t r e de changemens 
á fe permettre dans quelques-unes des dimení ions 
recues. Mais f i l 'art doit é t re f l a t t é de pouvo i r , pour 
ainfi d i ré , ajouter quelquefois á la nature , i l doit 
é t r e in t imidé des r i íques qu ' i l c o u r t , lo r fqu ' i l ofe re-
garder les licences comme des fources particulieres 
de beau t é . 

Aprés t o u t , i l n e faut jamáis oublier que la juíleíTe 
des proportions , autrement la c o r r e í l i o n du deífein, 
eí l pour les parties d'une feule figure, ce qu ' e í l l ' o r -
donnance pour les figures prifes dans la total i té . Par-
rhafius fut le premier qui en donna les regles & la 
m é t h o d e pour la peinture, & Euphranor les appliqua 
le premier á la peinture encau í l i que . Pline avertit 
pourtant que le m é m e Parrhaí ius donnoit t rop peu 
d ' é t endue , en compara i íbn du re í le , aux parties du 
mi l ieu des figures , & ce qu i revient au meme , 
qu'Euphranor donnoit t rop d ' é t endue á fes tetes & 
aux emmanchemens des membres. Afclépiodore ne 
mér i to i t n i l 'un n i l'autre reproche , puifqu'Apelle 
convenoit lui-méme de la fupér ior i té de cet artille 
fur tous les autres , pour la juíleíTe des propordwns. 
( £ > . / . ) 

P R O P O R T I O N A L I T E , f. f. ( Math. ) terme dont 
on fe fert pour fignifier la proport ion qui eíl entre 
des quan t i t é s , Foye^ PROPORTION. ( E ) 
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P R O P O H . T I O N N E L , adj. ( M a t h . ) fe dit de ce 

qui a rapport á une p r o p o r t i o n ; ainfi nous di íons 
des p a ñ í e s proporíionnelles, des échel ies proportion-
n d k s , & c . Foyei COMPÁS , &c. ^ 

pROPORTiONNELLES ouquantitéspropordonndhs^ 
en itrífd de Geómetra , font des quant i tés , íb i t l i -
neaires, íoit n u m é r i q u e s , qui ont entr'elles le m é m e 
rapport. ^ o j / ^ RAPPORT 6« PROPORTION. 

Áinfi les nombres 3 , 6 ? 12 font propordonnds, 
parce que 3 : 6 : : 6 : 12, pour t rouver une 4^. pro-
p é m d ñ m M & t i o ú ligues données A B , A C & c B D , 
( Pldnth. géom.fií^ 62. ) faites un angle F j A + G , á 
v o l o n t é : du point A , p reñez fur un des cotes de 
Tangle , une iigne égaie á ^ ^ , & du meme poin t 
A , íur rautre cote de Fangle, p r e ñ e z Une ligne égale 
k A C, enfuite du point i ? , p r e ñ e z une ligne égale 
á ^ i ? ; éhfin tirez B C , t k faites au point D , un 
angle égal á A B C . Je dis que C E fera la 4=. propor-
t íbnhdi í cherchée , c ' e f t -á -d i re , qu 'on aura A B : 
A C : : B D : C E . 

Si on demande une troifieme proporúonndk á 
deux lignes données A B tk A C, i l faut faire B D 
égaie á ^ C , & Fon aura ^ : A C \ \ A C: C E . 

Pour trouver une moyenne proportiónndk entre 
deux lígne's d o n n é e s A B ¡k. B E , fig. 6 j ; joignez 
enfemble les deux lignes d o n n é e s , de forte qu'elles 
ío ien t en ligne dro i te ; & coupez cette ligne droite 
en deux parties égales au point C. D u point C & du 
r a y ó n A C9 déc r ivez un demi-cercle A D E 0 & c á i i 
point de joncHort B é l e v e z u n e p e r p e n d i c u l a i r e B D : 
cette perpendieulaire fera la moyenneproportionnelk 
c h e r c h é e , & onaura A B : B D : : B D : B E . 

Les G é o m e t r e s cherchent depuis deux mi i ie ans 
une m é í h o d e pour trouver g é o m é t r i q u e m e n t deux 
iñOjennQspropartioñndles entre deux lignes d o n n é e s , 
c 'e í t -á-dire , en n 'employant que la l igne droite & le 
cercle; car du re í le ce p r o b l é m e eí l abondamment 
r é fo lu ; & particulierement la ré fo lu t ion que Ton en 
d ó n n e par les fechons coniques 9 en faifant? par 
exemple , qu'un cercle fe-une pa rábo la s'entrecou-
pent íu ivan t urte certaine l o i , eí l une fo lu t ion t r é s -
g é o m é t r l ^ u e de ce p r o b l é m e . 

En le réduifant á une é q u a t i o n a lgébr ique , i l pa-
ro i t impoffible qu 'on le ré fo lve jamáis avec le í eu l 
fecours de la ligne droite & du cercle; car o n arrive 
toiijours á une équa t ion du troifieme d é g r é , qu ' i l 
n ' e í l pas poífible de conftruire avec la ligne droite 
& le cercle. Véfify P appücatwn de f Algebre a la Géo-
métric par Gui fnée . 

Les anciens ré fo lvoien t ce p r o b l é m e m é c h a n i q u e -
ment par le moyen du méfolabe déc r i t pa r Eutocius: 
& piulieurs d'entr'eux ont t á c h é d'en donner la d é -
mon í t r a t i on : d'autres , comme m é n e c h m e s , réfol 
voient ce p r o b l é m e par les l ieux folides : d'autres , 
par des mouvemens c o m p o f é s , comme P la tón , Ar -
chytas , Pappus & Sporus : d'autres en f in , e n t á t o n -
nant , comme H é r o n & Apollonius. 

Pour t rouver une moyenne proportiúnríelle entre 
deux nombres, i l faudra prendre la m o i t i é de la fom-
me des deux nombres, f i c 'eí l une moyennepropor-
tionmlle a r i t h m é t i q u e qu 'on cherche , & la 'racihe 
q u a r r é e du produit des deux nombres , f i c'eft une 
moyenne proponionnelle g é o m é t r i q u e . Voye^ PRO
PORTION A R I T H M É T I Q U E & G E O M E T R I Q U E . 

• Pour trouver une moyenne proponionnelle h á r m o -
nique., voyei PROPORTION H Á R M O Ñ I Q U E . Cham-
bers, ( E ) 

P R O P O R T I O N N E R , v . aft. {Gram.) é l a b l i r e n -
t r eune c h o f e & u n e au í re u n ju í le r a p p o r t D i e u 
proporuonne fes graces á nos befoihs. La ju í l ice / ;r0-
^ o m ^ f e s chá t imens aux infratl ions ; l a r é c o m -
p e n í e a l imen te de l ' aa ion . C'eft la marque d'un 

r r ffí^ ^ feVCÍr ^ P ^ P ^ n c r \ tous. 
i ^ K U r U ^ , ! . m. ( G ' r ^ . ) difcours, en í r e t i en . Le 

propos doit varier felón les circonftances, fans q u o i 
On fera quelquefois expofé á t eñ i r de fort bons pro* 
pos hors de propos. I I íignifie auffi réfólution : faites--
vous á v o u s ^ m é m e le ferme propos de ne plus com-
mettre cette faute; convenance , le c o n t é que vous 
avez fait n ' é to i t pas á propos. 

PROPOSANS, f. m . p l . ( H l f i . e edé f . ) c'eft ainfl 
que l 'on nomine parmi les proteftans de France, de 
SuiíTe & de Hollande , ceux q u i , aprés avoir a c h e v é 
l eúrs é tudes t h é o l o g i q u e s , fe de í l inen t au m i n i í l e r e , 
& fe mettent fur les rangs pour une cure vacante. 
A v a n t que d ' é t r e admis au grade de propofant, i l 
faut avoir fubi un examen fur l a T h é o l o g i e d a n s u n e 
des ClaíTes du f y n o d e , ap rés quo i l ' on eí l re^u pro^ 
pofant ; ce qu i confere le droi t de p r é c h e r , mais 
non pas celui d'adminiftrer les facremens qu'admet 
la r e l ig ión r é f o r m é e . Lor fqu 'un propofant eí t ap~ 
pe l lé á une égl i fe , i l doi t fubir un nouvel examen , 
aprés lequel i l eí l re^u m i n i í l r e . 

PROPOSER, v . a d . { G r a m . ) met t re en avant ^ 
ob jeder , oíFrir. Vous lui/?rc»/?o/¿{-lá une grande dif» 
ficulté , un accommodement q i i i me pa ro í t avanta-
geux, un fujet t r é s -convenab le á la p lace , une fin 
t rés - louab le , une l o i qui aura fon u t i l i t é , un p r i x 
qu i encouragera , &c. Propofer, dans un é tud ian t en 
T h é o l o g i e chez les p ro te í l ans , c 'eít e x p l i q u e í u n 
texte. 

R R O P O S I T I O N , fubíl:. fém. M.duMarfa i s , ¿« /«o í 
CONSTRUCTION > a t r a i t é f i amplement de ce qu i 
concerne la propojition^ entenduegrammaticalement, 
q u ' i l n 'y auroit plus qu ' á renvoyer á cet a r t ic le , q u ' i l 
faut confulter en e í f e t , tome I V . pageSi. l i je n'avois 
á faire quelques obfervations queje crois nécefíaires 
íiir cet objet. 

No t re grammairien philofophe d i t que ía propo-
J iúon eí l un affemblage de mot s , q u i , par le concours 
des diíférens rapports qll ' i ls ont entre eux , é n o n c e n t 
un jugement ou quelque coní idéra t ion part icul iere 
de Teípr i t qu i regarde un objet comme te l . 11 me 
femble qu ' i l y a quelque i n e x a d í t u d e dans cette d é -
finition. 

Le feul mot la t in morumur , par exemple , e í l une 
propofiáon entiere , &: r ien n ' y e í l foufentendu ; la 
terminaifon indique que le fujet eí l la premiere per-
fonne d u p l u r i e l , & des qu ' i l eí l d é t e r m i n é p a r - l á , 
on ne doit pas le fuppléer par nos , parce que ce fe-
r o i t t o m b e r dans la pér i íTologie , 011 du-moins in t ro -
duire le p léonafme : or la c o n í l n i d i o n analyt ique, 
l o i n de l ' introduire , a pour objet de le fuppr imer , 
011 du-moins d'en faire remarquer la redondance par 
rapport á l ' in tégr i té grammaticale de la propof.tion. 

' Si done jnoriemur eft. unepropojition p le ine , on ne do i t 
po in t d i r é que la propojition eí l un affemblage de 
mots. 

L'auteur ajoute qu'elle énonce un jugement 011 
quelque con í idé ra t i on particuliere de l ' e ípr i t qu i re
garde un objet comme t e l : i l p ré t end par - lá indiquer 
deux fortes de propofitlons ; les unes d i reé les , q u i 
é n o n c e n t u n jugement ; les autres ind i reé les , qu ' i l 
nomme fimplenient ¿nondatives , & qu i n ' en t ren t , 
d i t - i l , dans le difcours que pour y é n o n c e r certaines 
vues de l 'efprit . T o u t cela, f i j e n e me t rompe , e í l 
v é r i t a b l e m e n t quid unum & idem j en v o i c i la preuve. 

Nous parlons pour tranfmettre aux autres hom-
mes nos connoiíTances 3 & nos connoiffances ne font 
au í r e chofe que la perception dé l ' ex i í l ence intellec-
tuelle des étres' fous telle ou telle r e l a t ion , á telle ou 
telle modi í ica t ion. Si u n é t r e a vé r i t ab l emen t en í b i 
la relation fous laquelle i l ex i í le dans notre e f p r i t , 
nous en avons une connoiffance vraie ; s'il n'a pas 
en foi la relation fous laquelle i l exií le dans notre 
efpr i t , la connoiffance que nous ert avons eí l fauffe; 
mais vraie ou fauffe , cette connoiffance e í l un 
m e n t j & r e x p r e í í i o n de ce jugement eíl une^/-opo^/ia«. 
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» I I n 'y aautre chofe dans un jugcment , d i ts 'Grave-
» íafide , Introd. a la. Philof. l i v . 11. ché v i / , n0. 40 / . 
» qu'uneperception » : S í i i venoit de di ré , n0. 400. 
que la perception de la reiation qu ' i l y a entre denx 
idees s'appelie jugemem. « Pour qu'un jugement ait 
w l i e n , d i t - i l e n c o r é , deuxidees d o i v e n t é t r e préfen-
» tes á notre ame . . . des que les idees íbn t p ré fen tes , 
» le jugement fiiit». Je ne difFere de ce philoi'ophe que 
par Texpreí l ion : i l dit deux idees, & je determine , 
m d i , l ' idée d'un lujet & celle d'un attribut ; c 'eí l un 
peu plus de précif ion : i l di t que les deux idées d o i -
vent é t re p ré fen tes á notre ame, & m o i , je dis que 
le íüje t exi í le dans notre eípri t íbus une reiation á 
quelque modifícat ion : on verra ailleurs pourquoi 
j 'a ime mieux diré exiflence i n t d k c l u d h que préjence 
dans notre ame. Voyt{ VERBE. 11 íufiit i c i que l 'on 
fente que ees expreí í ions rentrent dans le m é m e f e n s . 
Quant au fond de la dodrine qui nous eft coramune, 
c 'e í l celle des meilleurs Logiciens ou M é t a p h y í i -
ciens ; & íi on l i t avec l 'attention convenable les 
deux premiers chapitres du premier l iv re de la Re-
cherche de la vérité , & le t ro i í i eme chap í t r e de la fe-
conde partie d e / W ¿ ^ / ^ « / É T , on n ' y t rouvera pas 
autre chofe. 

Cela é t a n t , je le demande : quelle difference y 
a- t - i l entre un jugement qui e í l la perception de 
l ' ex i í lence in te l le íh ie l le d'un fujet fous telle reiat ion, 
á telle maniere d 'é t re , & ce que M . de Marfais ap-
pelle une conjidération paniculiere de fefprit qu i re-
garde un objet comme tel ? L'efprit ne peut regarder 
ce í objet comme t e l , qu'autant qu ' i l en appercoit en 
fo i -méme l'exiftence fous telle reiation á teile ma
niere d 'é t re ; car ce n ' e í l que par- lá qu'un objet eí l 
t e l . A in f i j l faut convenir qu ' i l n ' y a en effet qu'un 
jugement qu i puiífe é t r e le type ou l 'objet d'une pro-
pojition , & je conclus qu ' i l faut d i ré enfuñe p r o p o ñ -
t i o n eíi VexpreQi-on totale d 'un jugement. 

Que pluí ieurs mots foient r éun i s pour ce la , 011 
qu'un f e u l , au moyen des idées accelfoires que l ' u -
íage y aura a t t a c h é e s , fuffife pour cette fin ; l'expref-
f ion eíl totale des qu'elle é n o n c e l ' ex i í lence in te l -
leftuelle du fujet fous telle reiation á. telle ou telle 
modif íca t ion . D e m é m e e n c o r é , que le jugement 
é n o n c é foi t celui que l 'on fe propole direftement de 
faire connoitre , ou qu ' i l fo i t f ubo rdonné d'une ma
niere quelconque á celui que l 'on envifage principa-
l emen t ; c 'eíl toujours un jugement des qu ' i l é n o n c e 
l'exiftence intelleftuelle du íujet fous telle r e i a t i o n , 
á telle modif íca t ion ; & TexpreíTion totale , foit du 
jugement direft , foit du jugement indireíl : & fubor
d o n n é , eft éga lemen t une propofition. 

Je rédu i s á deux chefs les obfervations que la gram-
maire efr cha rgée de faire fur cet objet qui font la 
matiere & la forme de la propojition. 

I . La matiere grammaticale de la propojition , c'eft 
la to ta l i té des parties in tégran tes dont elle peut é t r e 
compofée , & que l ' analyfé r édu i t á deux y favoir le 
l u j e t & ra t t r ibut . 

Le fujet eft la partie de la propofuion qui exprime 
l 'étre , dont l 'efprit appercoit l'exiftence fous telle 
ou telle reiation á quelque modif íca t ion ou maniere 

etre. 
L'attribut eft la partie de la propojition , qu i expr i 

me l'exiftence intelle£hielle du fujet fous cette reia
t i o n á quelque maniere d ' é t re . 

Ain í i quand on dit D 'uu eft juj le , c'eft une propofi-
tion q u i renferme un fujet , D i e u , & u n a t t r i bu t , ejl 

juf ie , D i e u exprime l 'étre , dont l 'efprit appercoit 
l'exiftence fous la reiation de convenance avec la 
juftice ; efl jujie^&w exprime l'exiftence fous cette re
iation ; ejl en particulier exprime l'exiftence clu f u 
jet vjujle en exprime le rapport de convenance á la 
juftice. Si la reiat ion du fujet á la maniere d 'é t re eft 
de difeonvenance, on met avant le verbe une néga -

t i o n , pour indiquer le contraire de la convenance 
Deus NON eji mendax. 

L*attribut contient ejjentiellement le verbe , dit M . du 
Marfais , pa^ce que le verbe eji dit du Jujet. Si l 'at tr i-
» but contient e í fent ie l lement le verbe , i l s'eníuit 
» dit M . l 'abbé Fromant , Suppl. aux chap. x i i j . & x iv . 
» de la I I . part, de la gramm. génér. que le verbe n'eft 
» pas une l impie l ia i lon ou copule , comme la plúpart 
» des logiciens le p r é t e n d e n t , i l s'enfuit qu ' i l n'y a 
» point de mot qui foit r édu i t á ce feul ufage. A i n f i , 
» quand on di t Dieu ejl tout-puijfant, ce n'eft pa^la 
» tou te -pu i í i ance feule que l 'on r econno í t en D i e u , 
» c'eft l'exiftence avec la tou te -pu i f í ance t le verbe eíl 
» done le í igne de l'exiftence rée l le ou imaginée du 
» fujet de la propojition auquel i l l ie cette exiftence 
» & tout le refte ». I I n ' é to i t pas pofíible de mieux 
d é v e l o p p e r les conféquences du principe de M . du 
Marfais, & je ne fais m é m e f i ce ph i lo íbphe les avoií 
bien envifagées ; car par-tout o ü i l parle du verbe, i l 
femble en faire principalement confifter la nature 
dans Texpreí l ion d'une af t ion. Voye^ ACCIDENT , 
ACTIF, CONJUGAISON. I I eft v ra i que M . l'abbé 
Fromant tourne ees conféquences en objef t ion, qu' i l 
croi t que le verbe fubftantif ne fignifíe que raffirrna* 
t ion , & que la définit ion que M M . de P. R. donnent 
du verbe eft t rés-jufte. C a r , d i t - i l , « quand je dis 
» Dieu ejl tout-puijjant, c'eft la tou te-pui í lance feule 
» queje reconnois, que j 'a íf írme en D i e u pour lemo-
» ment p r é f e n t ; i l ne s'agit point de l'exiftence, elle 
» eft fuppofée & reconnue ; le verbe ejl ne ligniíic 
» que la fimple affírmation de ra t t r ibu t tout-puif-
» J a n t , qu ' i l lie avec le fujet D ieu ». Ce qu i trompe 
ic i le favant principal de Vernon , c'eft l ' idée de 
l'exiftence : i l n'eft pas queftion de l 'exi í lence rée l le 
du fujet , mais de fon exiftence i n t e l l e íh i e l l e , de fon 
exiftence dans l 'efprit de celui qu i par le , laquelle 
eft toujours l'objet d'une propofition , & que je fe-
ra i v o i r é t r e le caraftere efíentiel du verbe. Voye^ 
VERBE. A i n f i , l o i n d'abandonner le principe de M . 
du Marfais á caufe des conféquences qui en fortent , 
je les regarde comme une confirmation du principe, 
v u qu'elles tiennent d'ailleurs á ce qu'une analyfe 
rigoureufe nous apprend de la nature du verbe. D i - ' 
fons done avec notre grammairien ph i lo fophe , que 
l 'at tr ibut commence toujours par le verbe. 

Le fujet & TaUribut peuvent é t r e 10 íimples ou 
compofés , 2O incomplexes ou complexes. 

IO. Le fujet eft Jimple quand i l p ré fen te á l'efprit 
un é t re dé t e rminé par une idée unique. Tels font les 
fujets des propojitions fuivantes : DIEU eji éternel ; 
L E S HOMMES Jontmortels ; LA GLOIRE QUI V I E N T 
D E LA V E R T U a un éclat i m m o m l ; L E S PREUVES ^ 
DONT ON A P P U I E LA V E R I T E D E LA R E L I G I O N 
C H R E T I E N N E ,Jont invincibles ; CRAINDRE D l E U , 
eji le commencement de la Jagejfe. En eíFet, Dieu ex
prime un fujet d é t e r m i n é par l ' idée unique de la na
ture individuel le de l 'Etre fup réme : les hommes, un 
fujet dé t e rminé par la feule idée de la nature fpéci-
fíque commune á tous les indivldus de cette efpece: 
la gloire qui vient de la vertu, un fujet dé t e rminé par 
l ' idée unique de la nature géné ra l e de la gloire ref-
trainte par l ' idée de la ve r tu envifagée comme un 
fondement particulier : les preuves dont on appuie la 
vérité de la religión chrétienne ^ autre fujet determine 
par l ' idée unique de la nature commune des preuves^ 
reftrainte par l ' idée d'application á la vérité de lareh* 
gion chrétienne : enfin ees mots craindre Dieu préfen-
tent e n c o r é á l 'efprit un fujet d é t e r m i n é par l ' idée 
unique d'une crainte a£luelle , reftrainte par l ' idée 
d'un objet particulier qui eft Dieu. 

Le fujet au contraire eít compofé quand i l com-
prend plufieurs fujets dé t e rminés par des idées diffe-
rentes. A in f i quand on d i t , LA F O I , L ^ E S P Í R ^ ^ 
& LA CHARITÉ Jont trois vertus théo lo gales ; le fujet 

total 
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to ta l e :̂ compofe ? parce q i i ' i l compf end trois fujéts 
t lé te rminés , chacun par ridée c a r a a é r i í l i q u e de fa 
nature propre & individuelle . V o i c i une autre pro-
vofition dont le fujet to ta l eft pareillement c o m p o f é 
e n a p p a r e n c e , q u o i q u ' a u f b n d i l í b i t f i m p l e : CROIRE 
J L'EVANGILE ET VIVRE EN PAIEN, e/? u m ex-
travagancc í n c o n u v a b k \ i l femble que croirz a L'Evan-
gíle foit un premier fujet par t i e l , & que vivre enpaien 
« n foit un fecond : mais l 'at tr ibut ne peut pas conve
n i r féparéfnení á chacun de ees deux p r é t e n d u s fu 
je ts , puifqu'on ne peut pas d i ré que croire a V E ; ,van-
'gile 'ejl une extravagance inconcevabU ; ainíi i l faut 
convenir que le vér i tab íe fujet eft l ' idée unique de 
l a r eun ión de ees deux idees particulieres , & par 
conféquent que c 'eíl un fujet fimple. 

Ce que j 'appelle i c i fujet compofé, M . du M a r -
fais le nomme fujet múl t ip le ; & c ' e í l , d i t - i l , lorfque, 
pour abréger , on donne un attribut commun á p l u -
áieurs objets differens. 

Malgré l 'exaftitude ordinaire de ce favant gram-
5Tiairien, j 'ofe diré que FaíTertion dont i l s'agit eíl: 
une définition faufle ou du-moins hafardée , puif-
qu'elle peut faire prendre pour fujet múl t ip le o u 
compofé un fujet r ée l l emen t fimple. Quand on d i t , 
par exemple , LES HGMMES font mortels,on donne , 
pour abréger , l 'at tr ibut commun font mortels á p l u -
í ieurs objets differens , & c'eíl: au l ieu de d i r é Fierre 
ejimortelj Jacques eflmortel, Jea?i eft mortel, &Cc. o n 
pour ro i t done conclure de la définition de M. du 
Marfais, que le fujet leshommcs eíl múl t ip le ou com^ 
pofé , quoiqu ' i l foit fimple & a v o u é fimple par cet 
auteur : un fujet fimple , d i t - i l , efi enonce en un feul 
m o t ; le foleil eí l l evé , fujet fimple au Jingulier ; les 
afires b r i l l e n t , fujetfimple au pluriel, 

A u r e í l e , cette dér íni t ion n ' e í l pas plus exafte que 
celle du fujet múl t ip le ou compofé : pour s'en con -
vaincre , i l ne faut que fe rappeller les exemples que 
j ' a i cités des fujets fimpies ; aucun de ceux qui font 
énoncés en pluí ieurs mots n'eft deft iné á reunir p l u -
fieurs objets differens fous un attribut c o m m u n , com-
me l'exige notre grammairien. C'eíl: qu'en effet la f im-
pl ici té du íujet d é p e n d & d o i t d é p e n d r e non de l ' un i -
té du mot qui l ' expr ime, mais de i 'uni té de l ' idée qui 
le d é t e r m i n e . 

L 'a t t r ibut peut é t re éga lemen t fimple ou c o m 
pofé . 

L 'a t t r ibut eft fimple, quand i l n 'exprime qu \me 
feule maniere d ' é t r e du fujet , foit qu ' i l le faffe en u n 
feul m o t , foit qu ' i l en emploie plufieurs. Ainí i quand 
on d i t , Dieu EST É T E R N E L ; D i e u GOUVERNE TOU-
TES LES PARTI ES DE L'UNIVERS ; un homme avare 
REC MERCHE AVEC AVI DITE DES BIENS DONT I L 
I G N O R E LE VÉRITABLE US AGE; étre fage avec exces, 
C'EST ÉTRE FOU : les attributs de toutes ees propo* 

Jitions font fimpies , parce que chacun n 'exprime 
qu'une feule maniere d 'é t re du fu je t : efi éternel , gou
verne toutes les parties de Vunivers, font deux attributs 
q u i expriment chacun une maniere d'étre, de D i e u , 
l u n dans le premier exemple j l'autre dans le fecond; 
recherche avec aviditédes biens dont i l ignore levéritabU 
ufage, c 'e í l une maniere d 'é t re d'un homme avare ; 
étre f o u , c'eíl: une maniere d 'é t re de ce que l 'on ap-
pelle étre fage avec exces, 

L'at tr ibut eí l c o m p o f é , quand i l exprime plufieurs 
manieres d 'é t re du fujet. A in f i quand on dit , D i e u 
¿ST JUSTE ET TOUT-PUISSANT , l 'at tr ibut to ta l eíl: 
c o m p o f é , parce qu ' i l comprend deux manieres d ' é t r e 
de D i e u , la juí l ice & la toute-puif íance. 

Les propojitions font pareillement fimpies ou com-
p o f é e s , felón la nature de leur fujet & de leur at
t r ibu t . 

, Vnepropofaion fimple efi celle dont le fujet & l'at-
t r ibut font éga lement fimpies, c ' e í U - d i r e éga l emen t 
áé t e rminés par une feule idée totale, Exemples : La 
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fcgeffe efi précieufe i la puijjance Ugifiatlve efi le premier 
droit de la fauveraineté • la confidéradoi^ q u o n accordt 
a la ver tu efi préf¿rabie a celle q i ion tend a la naif-

fance. 
Une propofition c o m p o f é e e í l celle dont le fujet 

ou l ' a t t r ibu t , ou m é m e ees deux parties font compo-
f é e s , c ' e í l - á -d i r e d é f e r m i n é e s par di í férentes idees 
totales. 

Une propofition c o m p o f é e par le fujet peut fe dé^ 
compofer en autant de propojitions fimpies qu ' i l y a 
d ' idées partielles dans le fujet c o m p o f é , & elles au-
ron t toutes le m é m e at t r ibut & des fujets dlíFérensi. 
U É c r i t u r e & la tradition f o n t ¿es appuis de la fainc 
Théologk : i l y a i c i deux fujets VEcriture & la tradi
t i o n ; de-lá les á e u x propofitions fimpies fous le m é m e 
at tr ibut : Í 0 VEcriture efi un appui de la faine Thío^ 
legie ; i ? la tradition efi un appui de l a fainc Thio-
logie. 

Une propofition c o m p o f é e par f a t t r i bu t peut fe d é -
compofer en autant de propqfitions fimpies q u ' i l y a 
d ' idées partielles dans ra t t r ibu t c o m p o f é ; & elles 
auront toutes le m é m e fujet & des attributs diffé-
rens. L a p lúpa r t des hommes fon t dveugles & injkfes i 
i l y a i c i deux attributs > Jont aveügles & font in/ufles ; 
d e - l á les deux propofitions fimpies avec le m é m e f u 
j e t : I o ¿2 plupart des hommesfont aveugks; 2o la p l ú 
part des hommes font injufles. La d é c o m p o í i t i o n e í l 
prefque fenfible dans cette belle í l r o p h e d 'Horace», 
I L Od. 7. 

Auream quifquis mediocritaieni 
D i l i g i t , tutus caret obfoleti 
Sordibus t u t i , caret invidendd 

Sobrius aula. 

Une propofition c o m p o f é e par le fujet & par ^at
t r ibu t peut fe d é c o m p o f e r 1° en autant de propofi
tions, a y a n í le m é m e attribut compofé qu ' i l y a d ' i dées 
partielles dans le fujet ; 20 chacune de ees propoji
tions é l émen ta i r e s peut fe d é c o m p o f e r e n c o r é en au
tant de propojitions {imples qu ' i l y a d ' idées partielles 
dansTat í r ibu t compofé :en fo r t e que chacune des i d é e s 
partielles du fujet compofé pouvant é t r e c o m p a r é e 
avec chacune des idees partielles deTat t r ibut c o m 
pofé , & c h a q u é comparaifon dOnnant une propofi
t ion fimple , le nombre des propofitions fimpies q u i 
fo r t i ron t de celle qui e í l compofée par le fujet & par 
T a í t r i b u t , e í l égal au nombre des idées partielles du 
fujet c o m p o f é , mul t ip l ié par le nombre des i d é e s 
partielles de l 'a t t r ibut compofé . Les fdvans & hs 
ignorans font fujets a fe tromper , prompts a decider &• 
lents a fe rétracier: i l y a i c i deux fujets fimpies, I o les 

favans , 20 les ignorans , & trois attributs fimpies ^ 
Io font fujets a. fe tromper ^ 1° fónt prompts a décider , 

fon t lents afe rétracier ; i l en fortira done deux fois 
trois ou í ix propofitions fimpies : en les comparant 
entre elles par le fu je t , trois auront pour fujet com
m u n l 'un des deux fujets é lémenta i res > & partage-
ron t entre elles les trois attributs; trois autres auront 
pour fujet commun l'autre fujet é l é m e n t a i r e & par-
tageront de m é m e les trois attributs : fi on les com* 
pare par l ' a t t r ibu t , deux auront pour a t t r ibut com
m u n le premier attribut é l é m e n t a i r e , deux autres 
auront le fecond a t t r i bu t , les deux dernieres le der^ 
nier a t t r ibu t ; & les deux qu i auront u n at t r ibut com^ 
m u n partageront entre elles les deux fujets. 

I o . Les favans font fujets a fe trortipef, 
I o . Les favans font prompts a fe décider*. 
30. Les favans font lents a fe rétfacíer. 
40. Les ignorans fon t fujets a fe tromper. 
50. Les ignorans fon t prompts a fe décider*. 
6o. Les ignorans font lents a fe rétracier. 

Jufqu'ici je n 'ai d o n n é d ' exempíes de propofitíóns 
compofées que de celles que les Logiciens appellent 

O o o 



copidat'ms, parce que les parties compofantes y íbn t 
l iées par une con jonéHon capulative ; mais je n'ai 
pas p r é t e n d u donner rexc luf ian aux autres efpeces, 
dont les parties c o m p o í a n t e s í b n t l iées partoute autre 
conjon t t ion : je crois feulement que les dif t iníHons 
o b í e r v e e s en logique fontinuti les á la grammaire,qi i i 
ne do i t remarquer que ce qu i e í l néce í ía i re á la com-
po í i t i on des propofnlwis j 6 í qu i n 'e í l nullement char-
g é e d'en d i í cu te r la y é r i t é . 

2O. Le fujet e í l incomplexc , quand íl rt'eíl exprime 
que par un n o m , un p r o n o m , ou un i n f i n i t i f , qu i font 
les feules efpeces de mots qui pui íTentpréfeníer á l'ef-
p r i t un fujet d e t e r m i n é . Tels font les fujets des p ro -
pojidons fuivantes : DIEU ejl ¿urnel^ LES HOMMES 
fon t mort&ls ; NOUS naijjons pour mourrir ; DORMIR 
eji un tems perdu. 

I I y a apparence qüe M . du Marfais confondoit íe 
fujet í n c o m p l e x e avec le f imple , quand i l donnoi tde 
celui-ci une définition qui ne peni convenir qu ' á 
Tautre. En eíFet i l déiínit de fuite le fujet fimple , le 
Tujet múl t ip le que j ' appél le compnfé , & le fujet com-
p l e x e , fans en oppo íé f aucun á celui qu ' i l nomme 
complexe. I I y á cependant une tres-grande différence 
entre le fujet fimple & l ' incomplexe : le fujet fimple 
doi t é t re d é t e r m m é par une idee unique , vo i l á fon 
effence ^ mais i l peut é t re ou n ' é t r e pás incomplexe > 
parce que fon efience eft i n d é p e n d a n t c de l'expref-
í i o n , & que rideé unique qui le determine peut é t r e 
o u n ' é t r e pas conf iderée comme le réfultat de p l u -
í i eu rs idées f u b o r d o n n é e s , ce qui donne indifférem-
rnent un ou plufieurs mets : au contraire l 'eífence du 
fujet incomplexe tient toutá^fait á l ' expre í í ion , puif-
q u ' i l ne doit é t re e x p r i m é que par un mot . 

Le fujet eíi: complexe , quand le nom 3 le p ronom , 
o u P inf ink i f eft a c e o m p a g n é de quel^ue addition qui 
en eft un c o m p l é m e n t explicat if ou determinatif.Tels 
font les fujets despropojitions fuivantes: LES LIVRES 
UTILES font en petit nombre ; LES PRINCIPES DE 
L A MOR ALE miritent attemion; VOVS QUI CONNOIS-
SEZ MA CONDUITE , jugei-moi ; CRAINDRE D l E U , 
e f le commencement de La fagzjfe ; o ü l 'on v o i t le nom 
/ / V w m o d i í í é par l 'addit ion de l 'adjeft i f útilesy qui en 
r e í l r a i n t Té tendue ; le nom principes modifié par l 'ad
d i t i o n de ees mots de la morale , qu i en eft un com
p l é m e n t d é t e r m i n a t í f ; le p ronom vous modif ié par 
l ' addi t ion de la propofidon incidente qui connoifje^ ma 
conduite , laquelle en eft explicative ; & r inf ini t í f 
craindre d é t e r m i n é par l 'addit ion du c o m p l é m e n t ob-
'l^Oái Dieu . 

O n v o i t , par la no t ion que je donne i c i du fujet 
complexe , que ce n'eft pas feulement une propofidon 
incidente qu i le' rend í e l , mais toute addition qui en 
d é v e l o p p e le fens, ou qu í le d é t e r m i n é par quelque 
idee particuliere qu'elle y ajoute. Le mot principal 
auquel eft faite l ' add i t ion , eft le fujet grammatical de 
la propoftion , parce que c'eft celui qu i feul eft fou-
mis en qual i té de fujet aux loís de lafyntaxe de cha
q u é langue ; ce m é m e m o t , avec l 'addition qui le 
rend complexe, eft le fujet logique de la propofidon, 
parce que c'eft l ' expre í í ion to ía l e de l ' idée clétermí-
n é e dont Feiprit appe^o i t l'exiftence intel leduelle 
fous telle ou telle relation á te l at tr ibut . 

L 'at t r ibut peut é t re éga iement incomplexe ou com
p lexe . 

L 'a t t r ibut eft incomplexe, quand la relat ion du fu
jet , á la maniere d 'étre d o n t i l s'agit, y eft e x p r i m é e 
en un feul m o í , foit que ce mot exprime en m é m e 
tems lexi f tence intelle£hielle du fujet, foi t que cette 
exiftence fe t rouve é n o n c é e f é p a r é m e n t . A in f i quand 
on dit J e l i s^ j e fu i s attendf les attributs de ees deux 
propofitions í o n t incomplexes , parce que dans cha-
cun on exprime en un feul mot la relation du fujet 
a l a maniere d ' é t r e qui l u i eft a t t r ibuée ; lis é n o n c e 
tout-á- la-fois cette í e l a ü o o ¿U 'ex i í l en^e du fujet, de 

ií é q m v a u t a fuis l i f a n t ; at tentif rfénonce que la re
lation de convenance du fujet á Taí t r ibut . 

L 'a t t r ibut eft c o m p l e x e q u a n d le mot principale* 
ment def t iné á é n o n c e r la relat ion du fujet á la ma
niere d 'é t re qu'on luí a t t r ibue, eft a ceompagné d'au-
tres mots qui en modifient la fignificatiom Ainf i 
quand on d i t ; je lis avec f o i n les meilleurs grammai* 
riens, & j e fuis attendf a leurs procedes; les attributs 
de ees deux propojitions font Complexes, parce que 
dans chacunle mot pr incipal eft a c e o m p a g n é d'autres 
mots qui en modifient la í igni í icat ion. Lis , dans le 
premier exemple, eft f a iv i de ees mots , avec foin ? 
qui p r é f en t en t l ' a t l ion de l ire comme modifíée par 
un c a r a ñ e r e par t icu l ie r ; & enfuite de ceux-ci , les 
meilleurs grammairicns, qu i d é t e r m i n e n t la m é m e ac-
t i on de l i re par l 'application de cette a í l i on aun objet 
fpécial. A t t e n d f , dans le fecond exemple , eft ac
e o m p a g n é de ees mots , a leurs procedes, ^ u i reftrai-
gnent l ' idée généra le d'attention par l'idee fpéciale 
d'un objet d é t e r m i n é . 

Les propofuions íbn t é g a i e m e n t incomplexes oa 
complexes, felón la forme de l ' énoncia t ion de leur 
füjet & d e í eu r at tr ibut . 

Une propoftion incomplexe, eft celle dont le fujet 
& l 'a t t r ibut font éga iement incomplexes. Exemples: 
la figeffe e f précieufe ¿ vous parviendre^; mentir ef une, 
Lache té. 

Une propofidon complexe ^ eft celle dont le fujet 
ou l ' a t t r ibu t , ou m é m e ees deux part ies , font com
plexes. Exemples: la puifjance Ugifative ejl nfpecla-
ble ; les preuves dont on appuie La vérite de la religiod 
chrédenne font invincibles; ees propofdons íon t com-
plexes par le fujet : Dieu gouverne tomes Les parties de 
üunivers ; Céfar fu t le tyran d'une r¿publique dont i l de-
voit étre Le défenfeur ; ees propoftions font complexes 
par l ' a t t r ibu t : La gloire qui vient de la ver tu eji plus fo-
lide que celle qui vient de la naijfance ; étre fage avec ex-
ces e f une viritable folie ; ees propojitions font com
plexes par le fujet & par l 'at tr ibut. 

L ' o rd re analytique des parties eíTentlelles d'une 
propoftion comvlQxe n'eftpas toujours auíil fenfible 
que dans les exemples que l 'on vient de v o i r ; c 'eíl 
alors á l 'art m é m e de l'analyfe de le retrouver. Par 
exemple, cejituerlespauvres^denepasfubvenir autant 
qu'on Le peut a leur fubjifance { f i non p a v i f i , occidif-
/ i ) ; i l eft év iden t que l 'on attribue ic i á la chofe 
dont on parle que c e f tuerles pauvres,&c conféquem-
ment que e f tuer les pauvres eft Tat í r ibut de cette 
propof t ion; quel en eft done le fujet? Le v o i c i ; ce 
(fujet grammatical) de ne pas fubvenir autant quon 
Le peut d La fubfifance des pauvres ( addition qui rend 
le fujet complexe en le d é t e r m i n a n t ) . La conftruc-
t ion analytique eft done: ce de ne pas fubvmir autant 
qi ion le peut d La fubffance des pauvres e f les tuer. 

Quand les additions faites, foit au fujet , foit á 
P a t í r i b u t , foi t á quelque autre terme modificatif de 
l 'un ou de l 'autre , font elles-mcmes des propoftions 
ayant leurs fujets & leurs a t t r ibuts , í imples ou com-
p o í é s , incomplexes ou complexes; ees propoftions 
partielles font incidentes , & celles dont elíes font 
des parties immédia tes font pr incipales , voye^ IN
CIDENTE. Mais quelque c o m p o f é e , ou quelque 
complexe que puiffe é t re une propof t ion , eút-el le 
l ' é t endue & la forme que les Rheteurs exigent pour 
une p é r i o d e , l'analyfe la r édu i t enfín aux deux par
ties fondamentales, qui font le fujet & l 'attribut. _ 

Prenons pour exemple cette belle p é r i o d e qui eft 
á la t é t e de la feconde partie du difcours d e M . l 'abbá 
C o l i n , c o u r o n n é par l ' académie fran9oife en 1714* 
.Si fermer les yeux aux preuves ¿datantes du ehriflianij-
me, ejl une extravagance inconcevahle; c'ejl encoré un 
bien plus grand renverfement de raijón d'étre perfuade de 
La vérite de cette doctrine, & de vivre comme f i on ne dou-
toi tpoint qu'elle ne fü t fauf¡e% 
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Pour parvenir á la conítru-aion analyt ique, je fe

ral d'abord quelques remarques p ré l imina i res . IO ^ 
iveíl point ic i une conjonaion hypothet ique ou con-
íiitionelle ; la propofiúon q u ' e ü e commence ne doit 
plus é t re mife en q u e í l i o n , elle a é té p r o u v é e dans 
la premiere partie dont elle éft la conc lu í ion & le 
preeis: / a i c i le m é m e fens que le mot l a t í n etfi , ou 
n o í r e mot fran90Ís quoique, qui veut d i r é malgré La 
przuve que, voye^ MOT, articU 2. n. 3 . ou en adap-
tarit l ' in terpréía t ion aux be íb ins p r é í e n s , malgré la 
preuve de lavér i ié qui eft. Voyc^ íu r que rendu par qui 
e j l , Vanide INCIDENTE. 20. Ces deux derniers mots 
qui efi , commencent une propojiáon incidente, dont 
ra t t r ibu t doit é t re indicat i f de la v é r i t é individuelle 
é n o n c é e auparavant par le nom appellatif rer i /e; 
ce doit done ét re cette propofuion m é m e qui Tenon-
ce commeun jugement , fenmr les yeux aux preuves 
kíatantes du chrifiiqnifme efi une extravagance incon 

fieme. 3 0. En réuni íTant , fous la forme que j ' a i i n d i 
q u é e , tout ce qui coní l i tue ce premier membre de la 
p é r i o d e , on aura, malgré la preuve de la vérité qui ef i , 
fermer les yeux aux preuves éclatantes du chrifiianij'me 
ejl unz extravagance inconcevable : or tout cela eíl: une 
expre í l ion adverbiale, pui íqu ' i l n ' y a q u e la p r é p o -
f i t ion malgré avec fon c o m p l é m e n t ; l 'ordre ana ly t i -
que demande done que cela foi t á la íu i te d'un n o m 
appellatif, ou d'un adjedif , ou d'un verbe. Voye^ 
PREPOSITION. Et le bon fens^ qu ' i l eft íi facile de 
juftiíier que je ne crois pas devoir le faire i c i , i nd i 
que aíiez que c'eft á la íliite de radjef t i f grand, ou 
p l u t ó t dé Fattribut, ejl encoré un bien plus grand ren-
verfcmemde raijon^xms par comparaifon au-deíTus du 
^Q.m\QX, efi une extravagance inconcevable. Ce com
p lémen t adverbial tombe fur le fens comparat i f de 
Vdi^QCiíp lus grand. 40. CV, qu i fe t rouve imméd ia -
tement avant le verbe principal efi, n'eft que le fujet 
grammatical , c'eft-á-dire le mot principal dans l'ex-
pre i í ion totale du fiijet dont on parle i c i ; car ce eft 
un nom d'une généra l i té indéfinie , lequel a befoin 
d 'é t re d é t e r m i n é , ou par les circonftances an t écé -
dentes , ou par quelque addition f u b í e q u e n t e : or i l 
eft dé t e rminé i c i par Funion de deux additions ref-
peftivement o p p o f é e s , 1. étre perfuadéde la vérité de 
cette doctrine, 2. vivre comme J i on ne doutoit point 
quelle ne fi í t faufie ; & le rapport du nom géné ra l ce. 
á cette double addition eft m a r q u é par la double 
p r é p o ñ t i o n V o i c i d ó n e l a to ta l i té du fujet logi-
que : ce d'étre perfuadé de la vérité de cette doctrine & 
de vivre comme J i on ne doutoit point qtCelle n e f í u fauf-
fe. 50.Ma derniere obfervation fera pour rappeller 
au l e ü e u r que la Grammaire n'eft c l iargée que de 
Fexpre í l ion analytique de la p e n f é e , voye^ INVER
SIÓN & MÉTHODE , que les embelliftemens de l ' é lo-
cutionne font poin t de fon r e í f o r t , & qu'elle a d ro i t 
de s'en débarraffer quand elle rend compte de fes 
p r o c é d é s . 

V o i c i done enfin l 'ordre analytique de la p é r i o d e 
propofée , r édu i te aux deux parties e í fent ie l les : ce 
d'étre perfuadé de la vérité de la doctrine chrétienne, & 
de vivre comme j i o h ne doutoit pas quelle nt* f ü t faujje 
(fujet logique) , efi encoré un bien plus grand renver-

femem de raifon , malgré la preuve de la vérité qui ef i , 
fermer les yeux aux preuves éclatantes du chrifiianifme 
efi une extravagance inconcevable ( attribut logique ) : 
ou bien fans changer le / , mais fe fouvenant néar i -
moms qu' i l a la figniíícation que Fon v ien t de v o i r ; 
ce d'étre perfuadé de la vérité de la doctrine chrétienne, & 
de vivre comme fion ne doutoit pas quelle ne f í a fauffe, 
•efi encoré un bien plus grand renverfement de raifon, fi 
fermer les yeux aux preuves éclatantes du chrifiianifme 
ejl une extravagance inconcevable. 

Tome X I I L 

íl me femble que relativement á ía m a t í e r e de la 
propofuion, la Grammaire peut fe paí ler d'en c o n í l -
d é r e r d'autres efpeces. Elle doit conno í t r e les termes 
& les propofidons c o m p o f é e s , parce que la fyntaxe 
iní lue fur les inflexions n u m é r i q u e s des mots , 8¿ que 
Fufag§ des conjondions eft p e u t - é t r e inexplicable 
fans cette c i é , voye^ M o t , /^f . cit. El le doit c ó n n o p 
tre les termes & les pwpofitions complexes , parce 
qu'elle doi t indiquer & cara t té r i fe r la relation des 
propófitions incidentes, & íixer la conf t ru í l ion des 
parties logiques & grammaticales qu i ne peuvent 
fans cela é t re d i feernées . Mais q u é pourroi t gagner 
la Grammaire á c o n í i d é r e r l e s propófitions m o d ú e s 9 
les c o ñ d i t i o n e l l e s , les catifales, les re la t ives , les 
d i f e r é t i v e s , les e x c l u í i v e s , les exceptives, les com-
paratives, les inceptives^ les défi t ives ? Si ees diíFé-
rens afpeds peuvent fo i i rn i r á la Logique des moyens 
de difeuter la v é r i t é du fonds, á la bonne he l i re ; ils 
ne p e u v é n t é t r e d ' aucuñe Utilité dans la Grammaire , 
& elle doi t y renoncer» 

I I . La forme grammaticale de la pfopofitión coníi* 
fte dans les inflexions particulieres, & dans Farran-
gement r e fpeñ i f des diíférentes parties dont elle eft 
c o m p o f é e . Voye^ fur ceh Vaticle GRAMMAIRE, 
z . de Porthologie, n . z. I I eft iñut i le de r é p e t e r i c i ce 
qui en a é té dit ai l leurs, & i l ne faut plus q u é remar-
quer les diíférentes efpeces de propófitions que l é 
grammairien doit diftinguer par rapport á la fo rme . 
O n peut envifager cette forme fous trois principaux 
afpe£h. 10. par rapport á la to ta l i t é des parties p r i n 
cipales & fúbal ternes qui doivei i t entrer dans la com-
po í i t i on analytique de la propofition ; 2o. par rap
por t á l 'ordre fucceííif que Fanalyfe affigne á chacu-
ne de ces parties; 3°. par rapport au fens part iculier 
qu i peut d é p e n d r e de telle ou te l ie difpofiíion. 

IO. Par rapport á la to ta l i té des parties principar
les & fúbal ternes qui doivent entrer dans la compo-
fi t lon analytique de la propofition, elle peut é t r e plei-
ne ou elliptique. 

Une propofition eft pleine, lorfqu'elle comprend í 
explicitement tous les mots néceflaires á l ' expre í l io í i 
analytique de la penfée . 

Une propofition eft elliptique, lorfqu'elle ne renfer-
me pas tóus les mots néceflaires á l 'expreflion analy
t ique de la penfée . 

I I faut pourtant obferver que comme Fun & l'au-
tre de ces accidens tombe moins fur les chofes 
que fur la maniere de les d i r é , on dit p lu tó t que lá 
phrafe eft pleine ou e l l ip t ique , qu'on ne le dit de lá, 
propofition. A u refte quoiqi le Fon dife c o m m u n é -
ment que notre langue n'eft guere el l ipt ique; i l eft 
pourtant certain que quand on en veut í o u m e t t r e 
les phrafes á Fexamen analyt ique, on eft furpris de 
v o i r que Fufage y en int rodui t beaucoup plus d 'el-
liptiques que de pleines. J'ai p r o u v é que la p lupar t 
de nos phrafes interrogatives font elliptiques , pui f -
que les mots qui exprimeroient direftement Finter -
rogation y font fous-entendus. Voye^ ÍNTERROGA-
TIF. I I eft aifé de recilei l l i r de ce que j ' a i d i t , a r t i d t 
MOT, §. 2. /z. 3. de la nature des con jondions , que 
Fufage de cette forte de mot amene afíez naturelle-
ment des vuides dans la p l én i tude analyt ique. M . d ü 
Marfais , au mot elliptique, a tres-bien fait fentir que 
l 'ell ipfe eft t rés- f réquente & t r é s -na tu re l l e dans les 
r éponfes faites fur le champ á des interrogations. Ií 
y a mille autres occafions o ü une p l én i tude ferupu-
ieufe feroit languir F é l o c u t i o n ; & Fufage autorife 
alors, dans toutes les langues, l 'ellipfe dé tout c e q u í 
peut aifément fe deviner d 'aprés ce qui eft po í i t i ve -
ment expr imé : par cxemple , dans les propófitions 
compofées par le fujet , i l eft inutile de r épe t e r Fat
tr ibut autant de fois qu ' i l y a de fujets dif t inf ts ; dans 
celles qui font compofées par Fattr ibut , i l n'eft pas 
moins fuperflu de r é p e t e r le fujet pour c h a q u é a t t r i^ 
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but d i í í é ren t , &c. P a r - í o u t on fe contenteroit d \ m 
mot pour exprimer une pen fée? f i un mot pouvoi t 
fufRre ; mais du-moins i 'uíage tend partout á fuppr i -
mer tou t ce dont i l peut autorifer la í upp re í í i on , fans 
nuire á la ciarte de l ' é n o n c i a t i o n , qu i eí l la qua l i té 
de tou t langage la plus néceíTaire & la plus indifpen-
fable. 

2O. Parrapport á Tordre fucceíílf que l'analyfe af^ 
figne á chacune des parties de la propofuíon ^ phrafe 
eíl: d i r e ñ e , ou i n v e r í e , ou hyperbatique. 

La phrafe eft dinciz, lorfque tous les mots en font 
d i ípoíés í e l on l 'ordre & la nature des rapports í l i c -
Ceííifs qu i fondent leur liaifon : omnes f u n t admirad 
confiantiam Catonis. 

La phrafe eí l inverf i , lorfque l 'ordre des rapports 
fuccefíifs qui fondentla liaifon des mots eft f u i v i dans 
u n fens c o n í r a i r e , mais fans interrupt ion dans les 
liaifons des mots conjonftifs: conjiantiam Catonis dd-
mirati fun t omncs. 

Eníin la phrafe eft hyperbatique y lorfque fo rd re des 
rapports fucceftlfs & la l iaifon naturelle des mots 
confécutifs font é g a l e m e n t in terrompus: Catonis om-
nes admirad funt confiantiam. 

íl faut obferver , entre les idees part idles d'une 
penfée , l iaifon &; relat ion. La l iaifon exige que les 
córrelatifs i m m é d i a t s foient i m m é d i a í e m e n t l 'un au-
p ré s de l 'autre ; mais de quelque maniere qu'on les 
difpofe, l 'image de lal iaifon fubíifte ; Augufius vicit¡, 
ou v id t Augujius ; vicit A n t o n i u m , ou Antonium vici t ; 
&c par conlequent Augufus v i d t A n t o n i u m , o\x A n 
tonium v i d t A u g u f u s , les liaifons font toujours éga
lement obfe rvées . Mais les liaifons fuppofent des re-
la t ions , & les relations fuppofent une fucceíi ion dans 
leurs termes ; la p r i o r i t é eft propre á T u n , la p o í l é -
r i o r i t é eft eífentielle á r a u t r e ; vo i l á un ordre que 
Ton peut envifager, ou en allant du premier terme 
au fecond , ou en allant du fecond au premier ; la 
premiere con í idé ra t ion eft d i r e f t e , la feconde eft i n -
verfe : Auguftus v i d t , v i d t A n t o n i u m , & par confé-
quent , Auguftus v id t Anton ium, c'eft l 'ordre d i re f t ; 
Antonium vic i t , vicit Augufius 3 & eft confequem-
ment Antonium v i d t Augufus , c'eft l 'ordre inverfe : 
l 'un & l'autre conferve Fimage des liaifons naturel-
les , mais i l n ' y a que le premier qui foit auííi l 'ordre 
naturel des rappor ts ; i l eft r e n v e r f é dans le fecond. 
En í in la difpofit ion des mots d'une phrafe peut é t r e 
telle qu'elle n 'exprime plus n i les liaifons des i d é e s , 
n i l 'ordre qui réful te de leurs rapports ; ce qui arr ive 
quand on jette entre deux corrélat i fs quelque mot 
qu i eft é t r a n g e r au rapport qu i les uni t : i l n ' y a plus 
alors n i conf tmf t ion d i r e d e , n i i n v e r f i o n ; c'eft l 'hy-
perbate : Antonium Augufius vicit . Voye^ INVER
SIÓN ? HYPERBATE. I I y a des langues oü l'ufage 
autorife prefque é g a l e m e n t ees trois fortes de phra-
fes; ce font des raifons de goü t qu i en ont determi
né le choix dans les bons é c r i v a i n s ; 6c c'eft en cher-
chant á demé le r ees raifons fines que l 'on apprendra 
á l i r e : chofe beaucoup plus rare que l ' an íour -pro-
pre ne permet de le croire. 

3° . Eníin par rapport au fens particulier qui peut 
d é p e n d r e de la difpoíi t ion des parties de la propojí-
ú o n , elle peut é t r e ou l implement expofitive ou i n -
terrogative. 

La propofition eft í i m p l e m e n t expojitive, quand elle 
eft l 'expreí í ion propre du jugement aftuel de celui 
q u i la prononce: Dieu a creé U c i d & la terre ; D i e u 
ne veut point la mort du pécheur. 

La propofition eft interrogative, quand elle eft l 'ex
p re í í i on d'un jugement fur lequel eft incertain celui 
qu i la p rononce , foit qu ' i l doute fur lefujet ou fur 
r a t t r i b u t , foi t q u ' i l foit incertain fur la nature de la 
re la t ion du fujet á l ' a t t r ibu t : Qu i a cré¿ le del & la 
terre. ? interrogation fur le fujet: Quelle efi la doctrine 
de VEglife fu r U culu des faints ? interrogation fur 

f at tr ibut: D ieu veut-il ¿a mondu pécheur} interroga* 
t ion fur la relat ion du fujet á ra t t r ibu t . 

T o u t ce qu'enfeigne la Grammaire eft í inalement 
re la t i f á la propofition expofi t ive, dont elle envifao-e 
fur-tout la c o m p o ü t i o n : s'ii y a quelques remarques 
particulieres fur la propofition in terrogat ive , j 'en ai 
fait le détail en fon l ien , Voye^ INTERROGATIF 

PROPOSITION, ( Logique. ) la propofition eft le 
dele interprete du jugement; ou p lu tó t la propofition 
n'eft autre chofe que le jugement lu i -méme revé tu 
d 'expre í í ions . Dans tontepropofidon^'ú faut néceífai^ 
rement q u ' i l y ait un fujet & un a t t r ibu t , ou expref-
fément é n o n c é s , ou du-moins fouf-entendus; parce 
q u ' i l n ' y a point de difcours fans un fujet dont on 
pa r l e , & fans attribut pour qu^on en parle. Ce fujet 
eft toujours e n o n c é dans les langues analogues par 
quelque mot deftiné á ce fe rv ice , & diftingué de ce 
qu i é n o n c e l 'at tr ibut : au l ien que dans les langues 
tranfpofitives, un feul 6¿ m é m e mot rempli t ees deux 
fond ions , lorfque le fujet doit é t r e exp r imé par l'un 
des trois pronoms p e r í o n n e l s ; le génie de ees lan
gues ayant établi que le verbe par lequel on attribue 
une chofe au fujet , feroit connoitre par fa terminai-
fon la perfonne, & feroit alors fuffifant, pour énon-
cer le fujet & Faí t r ibu t ion . Le la t in dit done en un 
feul mot ce que le fran^ois di t en deux : ambulat, 
times, odimus j i l marche 3 vous craigne^ ¿ nous h a i f 
fons. 

Ceux qu i p r é t e n d e n t que l 'e írence du verbe con-
fifte dans i ' a í f i rma t ion , & que FaíErmat ion eft le ca-
radere propre &; d i f t i n d du mot e f i , font obligés 
de diré que ce mot entre néceíTairement dans toutes 
les propofuions, foit qu ' i l foit e x p r i m é , foit qu ' i l foit 
feulement fouf-entendu; parce qu'on ne peut faire 
de propofition fans un mot qui é n o n c e l 'attribut du 
fujet. Mais ceux qu i foutiennent avec l 'abbé Girard, 
cpie le caradere propre du verbe eft d'exprimer par 
e v é n e m e n t , & que l'affirmation n'eft qu'un eíFet de 
la nature de quelques modes , qui adaptent l 'aftion 
á un fujet ou á une des trois perfonnes qui peuvent 
fígurer dans le difcours , ne r econno i í f en t point la 
néceí í i té de la copule verbale t f , f i ce n'eft dans les 
modes, comme l ' in f tn i t i f &: le gé rond i f , qu i ne font 
poin t caraftérifés par l ' idée acceí foi re Üaffirmation. 

Pour mieux connoitre la nature & les p ropr ié tés 
d'une propofition, i l ne fera pas inutile d'examiner ic i 
fa matiere & fa f o r m e , fa q u a n t i t é , fa q u a l i t é , fes-
oppofitions, fes converfions, fes équ ipo l l ences . 

O n appelle la matiere d'une propofition, ce qui en 
fait l 'objet : ou la propofition eft en matiere néceíTai
re , ou elle eft en matiere contingente; i l n ' y a point 
de mi l i eu . La propofition en matiere néceíTaire, eft 
celle dont le fujet renferme néceíTairement dans fon 
idée la forme é n o n c é e par le p r é d i c a t , ou l'en excluí 
néce íTai rement ; l ' inféparabil i té ou l ' incompat ibi l i té 
de deux i d é e s , font des marques infaillibles pour dif-
cerner fume propofition eft en matiere néceíTaire. La 
propofition en matiere contingente, eft celle dont le 
fujet ne renferme n i n'exclut de fon idée la forme 
é n o n c é e par le p r é d i c a t ; de- lá la conjondion ou la 
f épa ra t ion cara&érifent toujours une propofition en 
matiere contingente. 

La forme d'une propofition n'eft autre chofe que 
l'arrangement des termes dont elle r é f u l t e , & qui 
concourent tous , chacun felón fa maniere, á l 'ex-
pre í í ion d'un feas. Si l 'on examine bien la ftrufture 
d'une propofition , on t rouvera qu ' i l faut d'abord un 
fujet 6c une a t t r i bu í i on á ce fu je t ; fans cela on ne 
di t r ien. O n v o i t enfuite que l 'a t t r ibut ion peut avoir 
outre fon fujet, un ob je t , un t e rme , une c i rconí lan-
ce m o d i í i c a í i v e , une l iaifon avec une autre, & 
de plus u n accompagnement é t r a n g e r , ajoute com
me u n hors-d'oeuvre, fimplement pour fervir ¿'aP* 



m u a qiielqu'une de tes c h ó f e s , ofi p o ü f é ^ p n m e f 
Un mouvement de íenfibilité occa í iouné dans i'ame 
de celui qu i parle, Ainí i i l faiit que parmi les mots , 
les uns énoncen t le fujet; que les autres exprimenf 
r á t t r i bu t ion faite au fujet; que quelques-uns en mar-
quent l 'objet; que d'autres dans le befoin en r e p r é -
fentent le í e r m e ; q i ñ l y en a i t , quand le cas echoit, 
pour la c i rconí tance modi f íca t iye , ainíi que pour la 
liaifon , toutes & quantes fois qu'on voudra rappro-
dier les chofes : i l faut enfxn é n o n c e r les accompa-
gnemens accef íb i res , lo r fqu ' i l plaira á la p e r í b n n e 
qui parle d'en ajouter á fa penfée . 

Donnons maintenant á ees parties conftruftives 
des noms convenables & bien expl iques , q u i , les 
dií l inguant Tune de l 'autre, & indiquant elairement 
leurs fondions dans la compoí i t ion de la propofidon, 
nous aident á ^ é n é t r e r dans l 'art de la c o n í t r u í H o n . 
Car en í in , c'eíl par leur m o y en qu'on forme des fens, 
qu'on t ran ípor te & qu'on peint dans l'efprit des au
tres l'image de ce qu'on penfe foi-meme. 

T o u t ce qui eíl e m p l o y é á é n o n c e r la perforine ou 
la choíe á qui Ton attribue quelque fa^on d 'é t re ou 
d 'agir , paroiíTant dans la propofidon comnie fujet 
dont on parle, fe nomme par cette raifon fuhjectif > 
i l y tient le principal rang. 

Ce qui fert á exprinier l 'application qu 'on fait au 
fujet, foit d 'af t ion, foit de maniere d ' é t r e , y concourt 
par la fonéHon d 'a t t r ibut ion; puifque par fon m o y e n 
on approprie cette aft ion á la perfonne ou ala chofe 
dont on parle : i l fera done tres-bien n o m m é a t t r i -
hudf. 

Ce qui eíl d e ñ i n é á r ep ré fen te r la chofe que l'at-
t r ibut ion a en v u e , . & par qui elle eíl fpécifiée , í!*-
gure comme objet; de forte qu'on nefauroit l u i don-
ner un nom plus convenable que celui ^objccHf, 

Ce qui doit marquer le but auquel aboutit r á t t r i 
bution , ou celui duquel elle pa r t , p ré fen te naturel-
lement un terme : cette fonft ion le fait nommer ter
mina tlf. 

Ce qu'on emploie á expofer la maniere , le t ems , 
le l i e n , & les diverfes circonftances dont on aíTai-
fonns r á t t r i b u t i o n , gardera le nom de circokfiahcid; 
puifque toutes ees chofes font par e l ies-mémes autant 
de circonftances. 

Ce qui fert á joindre oü á faire un enchainement 
de fens , ne peut concourir quexomme moyen de 
l ia ifon : par c o n í e q u e n t fon v r a i nom eíl conjoncíif. 

Ce qui eíl mis par addi t ion , pour appuyer fur la 
chofe, ou pour é n o n c e r le mouvement de l'ame , fe 
place comme fimple accompagnement: c 'eíl pour -
quoi je le nommerai adjonüif* Vo i l á les fept m e m -
bres qui peuvent entrer dans la í l ru f tu re d'une pro
pofidon. O n vo i t d'abord qu ' i l ne lu i eíl pas e ñ e n t i e l 
de renfermer tous ees membres ; l ' ad jonf t i f s'y t rou -
vant rarement, le c o n j o n d i f n 'y ayant l ien que lo r f -
qu'elle fait partie d'une p é r i o d e $ & pouvant m é m e 
n ' y é t re pas é n o n c é . Souvent i l n 'y a point de ter-
minat if , non plus que de c i rcon í lanc ie l ? comme dans 
cet exemple, l&s d k u x aiment le nombre impair. D 'au
tres fois on n'a deífein que d'exprimer la fimple 
aftion du fujet, fans l u i donner n i terme n i objet , & 
fans l 'añaifonner de c i r con í l ance n i d'aucim accom
pagnement i comme quand on dit : Us ennemis crai-
gnmt ; nous fommes perdus ; j ' a imc . 

I I faut obferver que chaqué membre d'une propo
fidon peut é t re e x p r i m é par un ou p lu í ieurs mots i n -
difréremment. Par exemple, dans ce t íepropof idon , 
le plus profond des phyficiens ne connoh pas avec uñé 
cerdtude ¿vidente le moindre des refifortsfecrets de l a n a -
ture ; le fubjeaif y préfente un fujet unique par les 
cinq premiers mots : Tat t r ibut i f une a t t r ibu í ion n é -
gative par les trois fuivans : le c i rconí lancie l de m é 
me une feule circonftance par les quatre qui v i e n -
nent aprés : en í in , Fobjef t i f qu 'un objet par les hui t 
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á e m i e r s ñ ió t s . C 'e í l aux Grammairiens á fixer des 
regles, auxquelles on affujettiíTe l'arrangement qu 'on 
dok mettre entre les divers membres, d 'oü réful te 
une propofidon. Voye^ PHRASE , STYLE , HARMO-
NIE DE DISCOURS; 

La q u a n t i t é des propofidons fe inefure fur l ' é t én -
due de leurs fujets : une propofition c o n ñ d é r é e par 
rapport á fon é t e n d i i e , e í l de quatre fortes ; ou u n i -
verfel le , ou par t icul iere , ou f ingul iere , ou i n d é -
finie. 

La propofition univerfel le eí t cel lé , dont le fujet 
eí l un terme univer fe l , pfis dans toute fon étendue^, 
c 'e í l -á-di re pour tous les individus. Ces mots omnis, 
tout, pour í ' a í í i rmat ion; nul lus , nu l , pour la négat ion^ 
dé í ignent ordinairement une propofition upíver fe l le i 
Je dis ordinairement, parce q u ' i l y a certaines circon
ftances , o i i ils n'annoncent q u ' u ñ e propofition fingu-
liere \ tk. pour ne s'y pas t r o m p e r , v o i c i une regle 
invariable qu ' i l ne faut jamáis perdre de vue. T o u 
tes les fois que le p réd ica t ne peut s ' énonce r de tous 
les individus-du fuje t , pris chacun en fon par t icu-
lier , la propofition , ma lg ré fon apparence d 'univer-
fa l i t é , n 'e í l que finguliere. A in f i cette propofition ^ 
tous les apotres étoient au npmbre de dou^c , e í l r é e l l e -
ment fm^uliere ; parce que le p réd ica t qu i eí l dou^z^ 
ne peut é t re di t de chaqué apotre en partieulier. L t 
fens de cette propofition fe r édu i t á d i r é , que la col" 
ItBion des apotres ¿toit le nombre de dou^e : e x c e p t é ce 
feul cas , toute propofition dont le fujet eí l accompa-
pagné de ces mo t s , tou t , n u l , doi t é t r e r e g a r d é é 
comme une propofidon univerfel le . 

I o . I I faut diftinguer deux fortes d ' im ive r f a l i t é s ; 
Pune qu 'on peiit appeller métaphyfique, & l'autre mo-
rale. L 'univer fa l i té m é t a p h y f i q u e eí l une univer fa l i té 
parfaite & fans except ion, comme tout efprit eflintel-
ligent. L 'univerfa l i té morale re^oit toujours quelque 
exception , parce que dans les chofes morales on fe 
contente que les chofes foient telles o rd ina i rement , 
u tp lur imum , comme ce que Pon dit ordinaire : que. 
toutes les femmes aiment a parler, que tous les jeunes gens 
font inconfians y que tous les vieiilards louent le tems 
paffé. I I fuffit dans toutes ces fortes de propofidons, 
qu'ordinairement cela foi t a i n í i , & on ne doi t pas 
auííi en conclure á la r igueur. 

2O. I I y a des propofidons qui ne font univer fe l íes 
que parce qu'elles doivent s'entendre de generibusfim 
gulorum , & non pas de fingulis generum, comme par-1 
lent les Philofophes; c 'e í l -á -d i re de toutes les efpeces 
de quelque genre, & non pas de tous les particuliers 
de ces efpeces. Ainí i quelques-uns difent que Jefus-
Chr i í l a verfé fon fangpour le falut de tous les hom-
mes , parce qu ' i l a des préde í l inés parmi des hommes 
de tout age, de tout fexe , de toute cond í t ion , de 
toute nation. A in f i Pon di t que tous les animaux f u -
rent faüvés dans Parche de N o é , parce qu ' i l en f l i t 
fauvé quelques-uns de toutes les efpeces. Ainíi Pon 
di t d'un homme q u i l d paffé par toutes les charges ¿ 
c 'ef t-á-dire par toutes fortes de charges. 

3 ° . I l y a des propofidons qui ne font un ive r f e l í e s 
que parce que le fujet doit é t re pris comme r e í l r e i n t 
par une partie de l ' a t í r ibuí , quand i l e í l complexe & 
qu ' i l a deux parties , comme dans cette propofition i 
tous les hommes font jufles par la grace de Jefus-Chrifi ; 
c 'eíl avec raifon qu'on peut p r é t e n d r e que le terme 
de jufles eí l fous entendu dans le fuje t , quoiqu ' i l n ' y 
foi t pas e x p r i m é ; parce qu ' i l eft aífez clair que Pon 
ve i i t diré í 'eulement que tous les hommes qui font 
j u í l e s , ne le font que par la grace de Jefus-Chri í l ; & 
ainli cettepropofitionvík. vraie entonte rigueur, quoi -
qu'elle paroiíTe fauíTe, á ne conf idérer que ce qui eíl; 
e x p r i m é dans le fu j e t , y ayant tant d'hommes q u i 
font méchans & p é c h e u r s . I I y a un t rés -grand n o m 
bre de propofidons dans PEcriture qui doivent é í r e 
prifes en ce í éns? & entr'autres ce que dit S. P a u l ; 
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comme. tous meurent par A d a m , ainfi tous feront v i -
viíiés par Jefus-Chrí í l . Le fens de l 'apotre ef t , que 
comme tous ceux qu i meurent , meurent par A d a m , 
tous ceux auíli qu i font vivifies , font vivifiés par 
Jefus-Chri í l . 

I I y a au í í i beaucoup depropojíúons quí ne font mo-
ralement uníverfe l les qu'en cette maniere, comme 
quand on d i t , Us Frangois font hons foldats ; les H o l -
landois font hons matdots ; les Flamans font bonspein-
ves; les haliens font hons miificiens: cela veut d i ré que 
les Framjois qu i foñt í b l d a t s , font ordinairement 
bons foldats, &¿ ainfi des autres. 

Lapropofí t ion particuliere efl: celle dont le fujet e í l 
t i n terme un iver fe l , mais reftreint & pris feulement 
pour quelques indívidus du í l i je t , comme quand on 
d i t , quelque cruelefl lache, qudquepauvreyi'efipas mal-
heureu-x ; les mots quídam , aUquis , quelque, quelqiles-
uns , font ordinairement les termes qui fervent á ref-
traindre le fujet. 

I I ne faut pas s'imaginer qu ' i l n ' y ait pas d'autre 
marque de par t icu lar i té que ees mots. Quand la p r é -
pofition des ou í/e eft le plurier de Tarticle u n , elle fait 
que les nomá fe prennent p á r t i c u l i e r e m e n t , au l ieu 
que pour rordinai re , ils fe prennent géné ra l emen t 
avec l 'article les. C 'e í t pourquo i i l y a bien de la dif-
férence entre ees deux e x p r e í í i o n s : les gens raifonna-
hles ^ des gens raifonnables ; les médecins ¿ des méde-
cins* 

Une propofítion í inguliere eí l celle dont le fujet eft 
d e t e r m i n é á un feul ind iv idu . Tel le e í l cette propo
f í t ion , Louis X V . a conquis toute la Flandre & une 
p a r í i e de la HoUande. 

L a propofítion indéí in ie eíl: celle dont le fujet e í l 
u n terme u n i v e r f e l , pris abfolument & fans aucune 
addi t ion d 'un iver fa l i t é ou de reí t r i£l ion , comme 
quand je dis ? la maúere efiincapahle depenfer¿les Fran
gois font polis & fpirituels. 

í i y a deux obfervations á faire i c i , Tune fur les 
propofltions í i n g u l i e r e s , & l'autre fur les propofitíons 
i ndénn ie s . 

i 0 . Les propofitíons í ingul ieres doivent fuivre les 
m é m e s lois que les u n i v e r í e l l e s , e n c o r é que leurs fu-
jets ne foient pas communs comme ceux des univer-
felles , parce que leurs fujets , par cela m é m e qu'iis 
font í i ngu l i e r s , font néce í fa i rement pris dans toute 
leur é t e n d u e ; ce qu i fait TeíTence d'une propofítion 
imive r fe l l e , & ce qu i la di í l ingue de la part iculiere; 
car i l importe peu pour l 'univerfal i té d'une propofí
t ion que F é t e n d u e de fon fujet foit grande ou pe t i te , 
p o u r v ú que , quelle qu'elle f o i t , on la prenne toute 
ent iere; & c 'eí l pourquoi ' les propofitíons fingulie-
res tiennent l ieu d'univerfelles dans l 'argumentation. 

2O. Les propofltions indéí ínies doivent paíTer pour 
uníverfe l les en quelque matiere que ce f o i t ; & ainfi 
dans une matiere contingente m é m e (car pour les 
propofitíons indéí ín ies en matiere n é c e í l a i r e , i l n 'y a 
point de dífRculté) , elles ne doivent point é t re con-
íidérées comme des propofltions particulieres ; car 
qu i íbuffriróit que Ton di t que les ours font blancs , 
que les hommes font no i r s , que les Par iñens font 
poetes , que les Polonois font fociniens ,que les A n -
giois fonttrembleurs? & cependant felón ees ph i lo -
fophes, qui veulent qu'on regarde les propofltions 
indéí ín ies en matiere contingente comme particulie
res , toutes ees propofltions le devroient é t r e , puif-
qu'elles font toutes en matiere contingente. O r cela 
e í l du dernier abfurde. 11 eí l done clair qu'en quelque 
matiere que ce foit,les^ro/jo/zí/o^indéíínies de cette 
forte font prifes pour univer íe l les ; mais que dans 
une matiere contingente, on fe contente d'une un i -
verfali té morale : ce qui fait qu'on dit fort b i e n , les 
Frangois font vaillans , les Italiens font foupgonneux , 
les Alhmands fon t robufies , les Anglois font médita-

tifs , les Efpagnols^ont une fierte grave , les Orlentaiix 
font voluptueux. 

II y a une autre di í l in£i ion plus raifonnable á faire 
fur ees fortes de propofitíons ; c 'eíl qu'elles font un i -
verfelles en matiere de do f t r i ne , & qu'elles ne font 
que particulieres dans les faits & dans les narrations, 
comme quand i l e í l dit dans TEvangile: militespUc-
tentes coronam de fpinis , impofuerunt capiti ejus, II eíl 
bien clair que cela ne doit é t r e entendu que de quel^ 
ques foldats, & non pas de tous les foldats. 

Une chofe q u ' i l faut e n c o r é remarquer , c 'eí l que 
les noms de corps, de communauté , de peuple, étant 
pris é o l l e f t i v e m e n t , comme ils le font d'ordinaire ̂  
pour tout le co rps , toute la c o m m u n a u t é , tout le 
peuple , ne font point les propofitíons oü ils entrent , 
proprement univerfelles, m o i n s e n c o r é particulieres, 
mais fingulieres; comme quand je dis , les Romains 
ont vaincu les Carthaginois ; les Vénitiens font la guerre 
au Ture ; les juges dhtn tel lieu ont condamne un crimi-
nel. Ces propofitíons ne font poin t univerfel les; autre-
ment on pourro i t conclure de c h a q u é romain qu ' i l 
auroit vaincu les Carthaginois; ce qu i feroit faux, 
Elles ne font point auííi particulieres; car cela veut 
d i ré plus que f i je difois , que quelques romains ont 
vaincu les Carthaginois. Mais elles font fingulieres, 
parce qu 'on coní idere c h a q u é peuple comme une 
p e r í o n n e morale dont la d u r é e eí l de piufieurs ñecles, 
qu i fubfiíle tant qu ' i l compofe un é t a t , & qui agit en 
tous ces tems par ceux qui le compofent , comme 
un homme agit par fes membres. D ' o ü v ien t que Ton 
di t que les Romains qui ont é té vaincus par les Gau-
lois qu i prirent R o m e , ont vaincu les Gaulois au 
tems de Céfa r attribuant ainfi á ce meme terme de 
romains d'avoir é té vaincus en un tems, & d'avoir 
é t é v i f to r ieux en l 'autre, quoique ce ne fuífent plus 
les memes Romains. 

Ces chofes ainfi fuppofées & éclai rc ies , i l eíl aifé 
de vo i r que l 'on peut r édu i r e toutes les propofitíons 
á quatre fortes , que l 'on a m a r q u é e s par ces quatre 
voyel les ,^? / , O. 

défigne Tuniverfelle affirmative, comme tout 
vicieux efi efclave. 

E , Tuniverfelle n é g a t i v e , comme 7iul vicieux rfeft 
heureux. 

I , la particuliere affirmative, comme quelque vis 
cieux efi ricke. 

O 3\?L particuliere n é g a t i v e , comme quelque vicieux 
riejl pas riche. 

Pour les faire mieux r e t e ñ i r on a fait ces deux 
vers. 

Afferit A , negat E , verum generaliur ambo, 
Afferit I , negat O , fed particulariter ambo. 

Les propofitíons con í idé rées du c ó t é de leur qual i té 
fe divifent en affirmatives &: néga t ives , en vraies 6c 
fauí fes , en certaines & incertaines, en évidentes 6c 
obfeures. 

Dagoumer , philofophe f u b t i l , & un de ceux q u í 
ont mis le plus en vogue la philofophie de Fécole , 
fout ien t , contre i 'opinion commune , que tout juge-
ment eí l atíirmatif. II fuppofe IO. que tous les noms 
font concrets , ou du moins qu'on peut les regarder 
comme tels; & que par con féquen t o n y peut dií l in-
guer deux chofes; favoi r , le fujet &: la forme. Ainí i 
ce mot homme figniíie un fujet qui a Chumaníte. II dif-
tingue done dans l 'attribut de quelque propofítion que 
ce f o i t , le fujet de l 'at tr ibut qu i efi: toujoursle m é m e , 
& la forme de ce m é m e a t t r i bu t , avec laquelleie fu
jet de la propofítion a quelque relat ion. II fuppofe en 
fecond l i e u , que la copule verbale indentifíe t ou -
jours , & m é m e néce í fa i rement le fujet de l 'at ír ibuí 
avec le fujet de la propofí t ion, & qu'on aíHrme de 
plus le rapport qu ' i l y a de la forme de rattri^ut avec 



\e fujet Je la propojícion. Ainíi , lorfqu 'on dit j un 
homme nUfipas une pierre ; on aíHrme , í e ion l u i j i 0 . 
que rhomme eít une chofe; %0. que c 'eíl une cho íe 
qui a quelque r a p p o r t , mais un rapport d ' incompa-
tibilité avec la forme de l ' a t t r ibu t ; f avo i r , avec la 
faxéi té : de forte qu on doi t ainíi r é í b u d r e cette pro-
p o ñ t i o n : Rhomme cfi une chofe qui a une i n c o m p a á h í 
lité avec la f a x éitL O r la forme d'un a t t r i bu t , felón 
cet auteur, peut avoir avec le fujet t rois^différentes 
fortes de relat ions; favoir , la relation d'mfeparabi-
l i t é , íi la forme de ra t t r ibu t eft r en fe rmée dans 5 -
dée du fujet; la relation d ' incompat ib i l i t é? f i elle en 
e í l exclue; la relation de préci f ion ou d 'ab í l rac t ion , 
f i elle n ' y eí l n i r e n f e r m é e , n i f i elle n'en eí l ex
clue. 

Mais ne pourroi t -on pas r ep l íque r á D á g o u n i e í ^ 
que le fujet de í ' a t t nbu t ne peut pas toujours é t r e 
ídentifíé avec le fujet de lapropojitíon , comme dans 
cette p ropof i t ion , le néant rieft pas un ctre ? Car en-
fin on ne dirá pas du néant qu ' i l íoi t une etioféi D ' a i l -
leurs , on ne peut diftinguer dans l 'é t re conf idéré en 
l u i - m é m e , un fujet d 'a t t r ibut , n i une forme d'at tr i-
hut . R í en n 'e í l plus fimple que l 'é t re pris airifi m é t a -
p h y f i q u e m e n t . M a i s q u a n d m é m e le fujet de Fat t í ibuf 
pourroi t é t re identifié avec le fujet de la propojitíon 
cene feroit point uneraifon pour qu ' i l le f í i ten ver -
t u de la propojitíon m é m e ; car la propojitíon par elle-
m é m e fait abnradion de cette liaifon qui fe t rouve en
tre le fujet de l 'attribut, & l e fujet de lapropojitlon.hdi 
propojitíon énonce feulementque rhomme,par exem-
p l e , n 'e í l pas une chofe qui foit pierre; mais elle ne d i t 
po in t que l 'homme foit une chofe, quoique cela foit 
exadement vra i ; parce qu ' i l n'eft pas néceífaire 
qu'une propojitíon é n o n c e tout ce qui eí l v r a í de la 
chofe furlaquelle elle roule. Mais c 'eí l t rop s'arre-
ter fur une que í l ion auííi f r ivo le . 

Les propojitions, qu i ont le m é m e fujet & le m é m e 
a t t r ibut , s'appellent oppofées, lorfqu'elles di í terent en 
quali té , c ' e í l - á -d i r e , lorfque Time eíl a í í i rmat ive 
l'autre négative* 

Comme les propojitions peuvent étf e oppofées en-̂  
í r 'e l les de diíFérentes manieres, t a n t ó t felón la quan-
í i té , t a n t ó t felón la qua l i té > & t a n t ó t felón Pune & 
l 'autre , les anciens avoient admis quatre fortes d'op-
pofitions ; f avo i r , la con l ra i re , la fubcontraire , ía 
fubalterne & la contradiftoire. 
^ L 'oppoí i t ion contraire , c'efr quand deux propofi-

úons ne different entr'elles qiie felón la qual i té ; 6¿ 
qu'elles font toutes deux univerfelles. Telles font ees 
propofitions. Tout homme eft animal , aucun hómmú 
jiejt animal. 

L ' o p p o ñ t i o n fubcontraire eí l la m é m e que la p r é -
céden te , á cela prés que les deux propojitions qui fe 
combattent, font toutes deux particulieres. Comme, 
quelque homme cjl bon , quelque homme rCejlpashon. 

L ' o p p o ñ t i o n fubalterne, c 'eí l quand deux propoji
tions fe combattent, felón la feule quan t i t é . Telles 
font ees propofi t ions, tout homme e/i raifonnaklc, quel
que homme ejlraifonnable. 

L'oppofi t ion COntradi£loíré c'efr le combat de deux 
propojitions felón la quan t i t é , & felón la q u a l i t é : 
comme tous les Tures j o n t mahométans, quclques Tures 
ne font pas mahométans. 

Les Philofophes modernes ont fait main-baífe fur 
toutes ees déí ini t ions , dont ils ont f e t r anché quel-
ques-unes comme i n ú t i l e s , & cor r igé les autres com
me peu exa í les . Le grand principe qu'ils ont p o f é , 
c 'e í l qu ' i l n 'y a d 'oppof i t íon vér i tab le entre des pro. 
pofi twns, q u W a n t que l'une affirme d'un fujet ce 
que^l'autre nie p r éc i í emen t d'un m é m e fujet conf i 
d é r é fous les mémes rapport,s, Ceci fuppofé , je 
dis I o . que les fubcontraires ne font point f ée l l e -
ment oppofées entr'elles. L'affirmation & la n é g a -
íaon ne r ega rden í pas le m é m e fujetypuifque queques 
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hommés font p r i s p o u r une p a r t i e des l i o m m é s d á n s 
Tune de ees propojitions, 6c p o u r u n e au t re p a r t i e 
dans l ' á u t r e . O n p e u t d i r é l a m é m e chofe des f u b a l -
ternes , p u i f q u e la pafticuliere eí l u n e fu i t e de lá ge
n é r a l e . 

L 'oppofi t iorí cón t r ad ic lo i r é n ' ex ige p o i n t Un c o m 
bat de propojitions felón la quan t i t é & f e l ó n la q u a 
l i té , mais feulement l 'affirmation & la néga t ion du. 
m é m e a t t r i b u t pa r rapport au m é m e fujet. Áiní i ees 
d e u x p r o p o í i í i o n s , l homme eft libre, rhomme n'eji pas 
libre9 (ont áei ixpropoji t ions v é r i t a b l e m e n t contradic-
toires . L'une de ees propojitions ne p e u t é t r e vraiey 
que l'autre ne f o i t faüíTe en m é m e t e m s . La v é r i t é 
de l'une e n l p o r t e n é c e í l a i r e m e n t la fauífeté de l 'au-
t r é . 

L ' o p p o f i í í o n contraire e í l celle qu i fe t roi tve en-
tire deux propojitions, d o n t l 'une a í n r m e de fon fujet 
Un a t t r i b u t incompatible avec l 'at tr ibut que l 'autre 
propojitíon é n o n c e du m é m e fujet.Ainíi ees deuxpro-
pojitions font c o n t r a i r e s ^ / ¿ monde exífíe nécejfaírement, 
U mondé exifle eontingemm'ent. Ce qu i d i í l ingue les 
propojitions corí traires des contradicloires , c 'e í l que 
les deux coritraires p e u v e n t é t r e t o u t é s deux á la fois 
fauífes; au l i e u que de deux contradidoires , l 'une e í l 
néceffa i rement vraie , & l ' au t r e néce í fa i rement fauíTe. 
Quoique les propofaions Contra i res puiíTent é t r e t o u 
tes deiix fauí fes , cependant elles ne peuvent é t r e 
toutes deux vraies, parce que les contradicloires fe-
to ient vraies; 

O n á p p e l l e converfion dhine propojitíon , lo r fqu 'o i i 
change le fujet en a t t r i b u t , & l 'at tr ibut en fujet ; fans 
que la propój iáon ceífe d ' é t r e v r a i e , íi elle Tétoit au -
paravant, ou p í u t ó í , enforte qu ' i l s'enfuive néceífai
rement de la c o n v e r f i o n qu'elle e í l v r a i e , fuppofé 
qu'elle le fút. Ain í i dans t o u t e c o n v e r f i o n on ne d o i t 
jamáis tQUcher á la qual i té , 11 eí l aifé de comprendre 
comment la conve r í í on p e u t fe faire. Car comme i l 
e í l impoí í ib le qu'une chofe foi t jo inte & unie a 
une autre , que cette autre ne foi t auíí i j o i n t é 
á la premiere ; & qu ' i l s'enfuit f o r t bien que íi 
A eí l jo in t k B , B eft áuííi jo in t á ^ , i l e í l clair q u ' i l 
e í l impoíTible que d e u x chofes foient conf ies com
me idení i í iées , q u i e í l la p lus parfai té de toutes lesf 
unions , que cette u n i ó n ne f o i t r é c i p r o q u e , c 'e í l -á-
d i r e , que Ton ne puiífe faire une affirmation m u » 
t u e l l e des d e u x termes un i s en la maniere qu' i ls f o n t 
u n í s . Ce qui s 'appelle converfion. 

A i n í i , c o m m e dans les propofitions particulieres 
affirmatives , le fujet & l 'at tr ibut í o n t tous d e u x par-
t i cu l ie rs , i l n 'y a qu ' á changer l implement l 'a t t r ibut 
en fujet , en g a r d a n t l a m é m e p a r t i c u l a r i t é , pour c o n 
ve r t i r ees fortes de propofitions. 

O n ne peut pas d i ré la m é m e chofe des propoji
tions univerfelles affirmatives, á caufe que dans ees 
propojitions i l n ' y a que le fujet qui foi t univerfel r 
c ' e í l - á -d i r e , qiíi foi t pris felón toute f o n é t e n d u e , & 
q u e l 'a t t r ibut au contraire eíl l imité & r e í l r e i n t ; & 
par tan t , lorfqu 'on le t e n d r á fujet par la c o n v e r í í o n ^ 
i l l u i faudra garder fá m é m e re í l r id l ion & y ajouter 
Une marque q u i le dé t e rmine . A i n f i quand je dis q u é 
Vhomme ejl an ima l , j 'unis l'idce Rhomme avec celle 
8 a n i m a l ) r e í l r e in te & te í fer rée aux feuls hommes* 
A i n f i , quand je voudrai envifager ce t te u n i ó n par une; 
autre face , i l faudra que je conferve á ce terme fa 
m é m e r e í l r i f í i o n , & de peur q u e l 'on ne s'y trompe^ 
y ajouter quelque note de d é t e r m i n a t i o m 

D e forte q u é de ce que les prúpojit ions affirmatives 
ne fe peuvent convertir qu'en particulieres affirmati
ves , on ne doit pas conclure qu'elles fe convertiíTent 
moins proprement q u e les autres; mais comme elles 
font compofées d'un fujet généra l & d'un a t t r ibut 
r e í l t e i n t , i l eí l clair que lorfqu 'on les conve r t i t , en 
changeant l 'attribut en fuje t , elles doivenj avoir t w 
fujet r e í l r e in t ScreíTerréí 
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D e - l á on d o l t t i r e r ees deux regles. 
1 . Les propoj iáons univerfelles af í i tmat ives fe peu-

vent conve r t i r , en ajouíant une marque de part icu-
lari té á l ' a t t r ibut devenu fuj et. 

2. Les ^ro/7o/íÍ£?/z5 particulieres a íSrmat ives íe doi-
vent convert i r fans aucune addition n i change-
ment. 

Ces deux regles peuvent fe r é d u i r e á une feule qu i 
les comprendra toutes deux. 

L 'a t t r ibut é t an t reftreint par le fujet dans toutes 
les propofuions affirmatives, f i on veut le faire deve
nir fu je t , i l l u i faut conferver fa r e í l r i a i o n ; & par 
c o n f é q u e n t l u i donner une marque de p a r t i c u l a r i t é , 
fo i t que le premier fujet ítit un ive r fe l , íb i t q u ' i l fíit 
part icul ier . 

N é a n m o i n s i l arriye aífez fouvent que des propofi-
tlons univerfelles affirmatives íe peuvent conver t i r 
en d'autres univerfelles. Mais c'eíl feulement lorfque 
Taí t r ibut n'a pas de f o i - m é m e plus d ' é t e n d u e que le 
fujet, comme lorfqu 'on aflirme la différence ou le 
propre de l 'efpece, ou la dé í in i t ion du déí ini . Car 
alors l 'attribut n ' é t an t point r e í h - e i n t , f e p e u t prendre 
dans la converfion aufli g é n é r a l e m e n t que le pre
mier fujet. 

La nature d'une propofidon ne^ative ne fe peut ex-
pr imer plus c la i rement , qu'en difant que c 'el l con-
cevoir qu'une chofe n 'e í t pas une autre. Mais afín 
qu'une chofe ne foit pas une au t re , i l n ' e í l pas ne-
ceflair^ qu'elle n'ait r iende commun avec elle ; mais 
i l íuffii qu'elle n'ait pas tout ce que l 'autre a , com
me i l fuf f i t , afín qu'une b é t e ne foi t pas h o m m e , 
qu'elle n'ait pas tout ce qu'a l ' homme; & i l n ' e í l pas 
nécef ía i re qu'elle n'ait ríen de ce qui eí l dans l 'hom
me : & de-lá on peut t i rer cet axiome. 

^ p r o p o f i d o n négar ive ne fépare pas du fujet t o u 
tes les parties contenues dans la c o m p r é h e n í i o n de 
Tar t r ibut ; mais elle fépare feulement l ' idée totale & 
cutiere compofée de tous ces attributs unis. Si je dis 
que la matiere n'eíl: pas une fubí lance qu ipenfe , je 
ne dis pas pour cela qu'elle n^efepas fubí lance pen-
faníe , qu i e í l l ' idée totale & entiere que je nie de la 
matiere. 

11 en eí l tou t au contra i re , de l 'extenfion de l ' i d é e ; 
-car la propofidon n é g a t i v e fépare du fujet l ' idée de 
Ta t í r ibu t fe lón toute fon extenfion.; &: la ra i fon en eí l 
cía i ré ; car é t r e fujet d'une idée & é t re contenu dans 
fon extenf ion, n ' e í l autre chofe qu'enfermer cette 
idée : & par c o n f é q u e n t , quand on di t qu'une idée 
n'en enferme pas une autre , on dit qu'elle n 'e í l pas 
u n des fujets de cette i d é e . Ainí i í i je dis que l 'homme 
n'efr pas un é t r e infenfible , j e veux diré q u ' i l n ' e í l 
aucun des é t res infenfibles; &: par conféquen t je les 
fépare tous de l u i . D e - l á cet axiome : Vattribut d'une 
propof i t ion mgadvc ejl tortjonrspris généralement. 

Comme i l e í l impoí l ib le qu'on fépare deux chofes 
totaiement , que cette f épa ra t i on ne foit mutuelle & 
r é c i p r o q u e , i l e í l clair que íi je dis que nul homme 
n 'e í l p í e r r e , je puis d i r é auííi que nulle pierre eí l 
homme. D e - l á i l fui tque les propofidons univerfelles 
négat ives fe peuvent convert i r fimplement en chan-
geant l 'attribut en fujet, en confervant á ra t t r ibut de^ 
venu fujet, la m é m e univerfa l i té qu 'avoit le premier 
fu je t ; car l 'attribut dans les propofidons néga t ives eí l 
toujours pris univerfellement, parce qu ' i l eí l n ié fe-
Ion toute fon é t endue . 

Mais par cette m é m e r a i f o n , on ne peut faire de 
c o n v e r í i o n des propofidons néga t ives particulieres ; 
& on ne peut pas diré , par exemple , que quelque 
medecin n ' e í l pas homme, parce que l 'on d i t que 
quelque homme n 'e í l pas médec in . Cela vient de la 
nature m é m e de la néga t ion , qui eft que dans les pro
pofidons n é g a t i v e s , l 'a t t r ibut eíl toujours pris univer-
fellement, & felón toute fon extenfion; de forte que 
Jorfqu'un fujet part iculier devient attribut par la con

verfion dans Une propofidon n é g a t i v e par t icuí iere lí 
devient univerfel & change de nature contre les re
gles de la vé r i t ab l e converf ion, qu i ne doit point chan-
ger la r e í l r i í l i o n o u T é t e n d u e des termes : dans cette 
propofition ¿quelque homme nej lpas médecin; ce term© 
d'homme eí l pris par t icul ierement ; mais dans cette-
fauífe c o n v e r f i o n , quelque médecin nefipas homme le 
mot & homme eíl pris univerfellement. 

Dans les propafidons compofées de deux parties ^ 
dont Tune eíl la con féquenee de l'autre , ou tout au 
moins r e g a r d é e comme telle , on a u n ca ra í l e r e pour 
r é c o n n o i t r e la v é r i t é ou la fauífeté d'une propofition 
converfe. Si la c o n f é q u e n e e redonne néceíTairement 
l 'hypothefe, la converfe eí l v r a i e , mais elle eíl fauífe 
lorfque l 'hypothefe n ' e í l pas une fuite néceíTaire de la 
c o n f é q u e n e e . Par exemple, cette p r o p o f i t i o n , ^ / ' ^ 
diré une diagonale o s dans un parallélograme A o D s 
ce paral lélograme fiera divifié en deux pardes égales , a 
deux parties; la premiere o ü l 'on fuppofe que ¿'ón 
tire une diagonale dans un p a r a l l é l o g r a m e l a f e c o n -
d e , que l 'on regarde comme une fuite de la premiere, 
c 'e í l que ce parallélogramme fiera divifié en deux pardes 
égales. Ainíi pour avoi r la converfe de cette propofi
don , mettons en fuppofition lafeconde partie : fup-
pofons qu 'unpara l lé logramme fioit divifié en deux parties 
égales; f i l ' on vou lo i t en dédu i r e que ce parallélogram
me ne pú t étre ainfi divifié que par une diagonale , ce fe-
ro i t la converfe de la premiere propofit ion; mais cette 
converfe feroit t rés-fai i íre,parce qu'un parallélogram
me peut é t r e divifé en deux parties égales par la ligne 
M iV t i r ée par le mi l i eu des có té s A so D ¿ & cette 
ligne iVÍ A 'n ' e í l pas une diagonale. L e s G é o m e t r e s ap-
pellent la premiere partie d'une propofidon l 'hypothe
fe , c 'e í l -á-di re les fuppofitions ou les d o n n é e s , d'oíi 
Fon dédu i t ce que l 'on fepropofe d 'établir . Pareille-
ment cette propofition, s ' i l fait jour i l f a i t clair, ne peut 
é t r e convertie par c e l l e - c i , sHL f a i t clair i l f a i t jour 9 
parce que cette con féquenee i l f a i t j o u r ne redonne 
point néceíTairement cette hypothefe i l f a i t clair , 
pui fqu ' i l pour ro i t faire clair fans q i f i l f i t jour . 

O n ne fauroit auííi convert i r une propofidon dont 
la c o n f é q u e n e e di t p r é c i f é m e n t la m é m e chofe que 
l 'hypothefe. A i n f i cette propofidon, fi l 'on a un tdaji-
gle ¿ fies trOÍS angles j o n t néceffairement égaux a deux an-
gles droits, e í l une propofition qu i n'a point de con
verfe : vous ne pouvez pas d i ré , fi les trois angles 
d'un triangle fiont égaux a deux angles droits , on aura 
néceffairement un triangle ; cela ne figniííeroit ríen ; 
auííi ees fortes de propofitions doivent s'exprimer 
fans aucune condit ion : les trois angles d'un triangle 

fiont égaux a deux angles droits 5 o ü l 'on vo i t qu ' i l n 'y 
a point de converfe á faire. 

Aprés avoi r p a r l é de la matiere & de la forme, de 
la q u a n t i t é & de la q u a l i t é , des oppofitions & des 
c o n v e r f i o n s des propofidons, i l faut maintenant en 
donner une divi í ion exade. Les propofitions fe divi* 
fent en fimples, en complexes & en compofées . 

Les propofitions qui n'ont qu'un fujet & qu'un at
t r ibu t ^ 'appellent fimples. Mais f i le fujet ou l 'attribut 
e í l u n t e r m e complexe qu i enferme d'autres propofi
dons qu 'on peut appeller incidentes ou accejfoires , ees 
propofidons ne font plus i implement f imples , mais 
elles deviennent complexes. 

Ces propofidons incidentes ne font pas tant coníí-
dé rées comme des propofidons qu'on faíTe alors , que 
comme des propofitions qu i ont é t é faites auparavant; 
& alors on ne fait plus que les concevoir comme ít 
c ' é to ien t de fimples idées . D ' o í i i l f u i t , qu ' i l eíl indif-
férent d ' é n o n c e r ces propofitions incidentes par des 
noms adjeftifs , ou par des participes dénués d'aífir-
mat ion , ou avec des modes de verbes dont le propre 
eí l d'affirmer, & des q u i ; car c 'eí l la meme chofe de 
d i r é : D ieu invifible a créé Le monde vifible , o u , 
qui efi invifible a cré&U monde qui eft vifible, Alexundre 



P R O 
Uphis couragcux des rois , a vaincu D a ñ a s , ow A U -
xandre qui a é ü Le plus couragcux de tous les rois , a 
vaincu Darius. Dans l'une & dans l'autre , mon b u í 
principal n ' e í l p a s d'aíHrmer que D i e u íoi t i n v i í i h l e , 
pu qu'Alexandre ait é té le plus courageux de toas les 
rois; maís í l iopofant l ' u n & l autrecomme affirmé au-
paravant, j'affirme de D i e u 000911 comme i n v i l i b l e , 
qu ' i l a c reé le monde; & d'Alexandre con^u comme 
|e plus courageux de tous les ro i s , qu ' i l a vaincu D a -

4%i 

ñ u s . 
l i faut remarquer que ees propofiáons complexes 

peuvent é t re de deux fortes; car la c o m p l e x i ó n , pou r 
parler a in f i , peut tomber ou fur la matiere de la p ro-
pofidon; c 'e í t -á-di re ou fur le fujet ou fur l ' a t t r ibu t , 
ou fur tous les deux. La c o m p l e x i ó n tombe fur le 
fujet, quand le fujet e í l un terme complexe, comme 
dans cette propofuion : tout homme qui ne craint r'un 
tf t roi. La complex ión tombe fur Tatti-ibut, lorfque 
l 'at tr ibut eí l un terme complexe, comme la p ü t i efi 
un bien qui rendChomnu hmreux dans les f lus grandes 
adverfités. Quelquefois la c o m p l e x i ó n tombe fur le 
fujet & fur l ' a t t r ibu t , l 'un & l'autre é tan t un terme 
complexe, comme dans cette propojiúon. 

l i le ego , qui quondam gracili modulatus avena 
Carmen, & egrejjus fy lv i s vicina coegi^ 
U t quamvis ávido parerent arva colono^ 
Gratum opus agricolis: atnunc horrentia M a n í s 
Arma virumquz cano. Troja, quiprimus ab oris, 
I ta l iam y fato profugus, Lavinaque venit littora. 

Les trois premiers vers & la m o i t i é du quatrieme 
compofent le fujet de cette p ropo j i úon , & le r e í l e 
en compofe l ' a t t r i bu t , ck l 'a í í i rmation eí l en fe rmée 
dans le verbe cano. 

Les propojidons incidentes ont pour fujet le re la í i f 
qu i , foit qu ' i l foit e x p r i m é , foit qu ' i l foit fous- entendu. 
11 faut obferver que les additions des termes c o m 
plexes font de deux fortes; les unes qu 'on peut ap-
peiler de fimples explicat ions, dont l 'addit ion ne 
change r ien dans l ' idée du terme,parce que cette ad-
di t ion l u i convient géné ra l emen t & dans toute fon 
é t e n d u e ; les autres qu i fe peuvent appeller des d é t e r -
minations , parce que ce qu'on ajoute á un terme ne 
lu i convenant pas dans toute fon é t e n d u e ^ en ref-
traint & en d é t e r m i n e la figniíicaíion. Suivant cela , 
on peut diré qu ' i l y a un qui expl icat i f , & un qui dé -
terminatif. 

_ Quand le qui eíl: expl icat i f , l 'at tr ibut de la propofi-
tion incidente eí l affirmé du fujet auquel le ^//¿fe rap-
por t e , quoique ce ne fo i tqu 'un rapport áccef íbire au 
regard de la propofition totale ; de forte qu'on peut 
fubíHtuer le fujet meme au q u i , comme on peut le 
v o i r dans cet exemple : les hommes qui ont été crees 
pour connoítre & pour aimer D i e u , car on peut d i r é , 
les hommes ont été créés pour connoítre & pour aimer 
Dieu . 

Mais quand le qui eí l dé te rmina t i f , Tatti-ibut de la 
propofition incidente n'eft poin t proprement affirmé 
du fujet auquel le qui fe rapporte : car íi aprés avoir 
d i t , / w hommes qui font pieux font charitables, on vou-
lo i t fubftituer le mot ühommes au q u i , en difant les 
hommes font p ieux , la propofition feroit fauffe, parce 
que ce feroit affirmer le mot de pieux des hommes 
comme hommes ; mais en difant , les hommes qui f on t 
pieux font charitables, on n 'afí irme des hommes en 
general , n i d'aucuns 'hommes en par t icu l ie r , qu'i ls 
foient pieux; maisl 'efprit joignant enfemble l ' idée de 
p i e u x ^ celle Xhommes, & en faifant une idée to -
ta .e , juge que l 'at tr ibut de charitable convient á cette 
idee to ta le ; & ainfi tout le jugement qui e í l e x p r i m é 
dans la propofition incidente, e í l feulement celui par 
lequel notre efprit juge que l ' idée de pieux n ' e í l pas 
incompatible avec celle d 'homme; & q u W i i l peut 
les confiderer comme jointes enfemble, 6c examiner 

Tome, X U I . 

enfuite ce qui leiir convient felón ce t t é i t n id i i . 
P ó u r juger de la nature de ees p ropof iáons , 6¿ poi íf 

favoir f i le qui e í l dé t e rmina t i f ou expl ica t i f , i l faut 
louvent avoir plus d ' égard au fens & á r in ten t ion d é 
celui qu i parle , q u ' á la feule expreffion. Quand i l y 
a une abfurd i té mani fe í l e a lier un attribut avec uí i 
fujet demeurant dans fon idée g é n é r a l e , on doit c ro i r é 
que celui qu i fait cette propofition n'a pas laiífé ce fu
jet dans fon idée g é n é r a l e . Ainíi f i j 'entcnds diré á ü ñ 
homme, le roi m a commandételle cho f , je filis a í lu ré 
q u ' i l n'a poin t laiífé le mot de roi dans fon idée g é n é 
rale ; car le r o i en géné ra l ne fait point de comman-
dement particulier. 

I I fe préfen te i c i naturellement une q u e í l i o n , favoir 
s'il peut y avoir de la f au í f e t é , non dans les idées 
fimples, mais dans les termes cornplexes qu i forn ien t 
les propofiáons incidentes. Cela n ' e í l point douteux ^ 
parce qu ' i l fuííit pour cela q u ' i l y ait quelque juge
ment & quelque afnrmation expre í fe ou vir tuei le . O f 
c 'eí l ce qui fe rencontre toujours. C ' e í l ce que nous 
verrons mieux en c o n n d é r a n t en particulier les deux 
fortes de termes complexes ; Tun dont le qui e í l é x -
plicaí if , & l'autre dont le qui eí l déterminat i f . 

Dans la premiere forte de termes complexes , i l 
ne faut pas s ' é tonne r s ' i l peut y avoir de la fauífeté ^ 
parce que Taí t r ibu t de la propofition incidente eft af
firmé du fujet auquel le qui fe rapporte. Dans c e t t é 
propofition, Alexandre qui e¡l fils de PhUippe, j'af~ 
firme quoiqu' incidemment le fils de Philippe d 'A íé -
xandre; & par c o n f é q u e n t i l y a en cela de la fauífeté 
íi cela n ' e í l pas. 

Mais i l faut r e m a r q u é r que la fauífeté de la p ropó -
Jl t ion incidente n ' e m p é e h e pas pour l 'ordinaire la v é -
r i té de la propofition principaie. Par exemple , c e t t é 
propofiúón , Alexandre qui aétéfils de Philippe a vaincu 
Darius , á o í t pa íFerpour vraie ^ quand m é m e Alexa i l -
dre ne feroit pas fils de Phi l ippe, parce que ra í f i rma-
t i o n de la propofition principaie ne tombe que fur A l e 
xandre ; &: ce qu'on y jo in t inc idemment , q u o i q u é 
faux , n'empeche point q u ' i l ne foit v r a i qu 'Alexan
dre a vaincu les Períes . . Que f i n é a n m o i n s l ' a t í r ibu t 
de la propojidon principaie avoit rapport á la propo

fition incidente, comme f i je difois , Alexandrefihs ¿ i 
Philippe , ¿toit le petit-fils d 'Amintas , ce feroit alors 
feulement que la fauíieté de la propofition incidente 
rendroit fa-iiíle la propofiáon principaie. 

Quant aux autres propofitions incidentes dont 1 :̂ 
qui e í l dé t e rmina t i f 5 i l eí l certain que pour Tord i -
naire elles ne font pas fufceptibles de fauífe té , p a r e é 
que l 'a t t r ibut de propofition incidente n 'y eí l pas 
afíirmé du fujet auquel ie qui fe rapporte ; car f i o i i 
d i t , par exemple , que les juges qiú ne font j a m á i s rien 
par priere & par faveur font dignes de louanges, on n é 
dit pas pour cela , qu ' i l y ait aucun juge íiir la te r f e 
qui fo i t dans cette perfeél ion. N é a n m o i n s je crois 
q u ' i l y a toujours dans ees propofitions \me. affirma-
t i o n tacite & v i r t u e i l e , non de la convenance ac-
tuelle de l 'at tr ibut au fujet auquel le qui fe rapporte ^ 
mais de la convenance poíí lble, A i n f i cette propofi
tion , les efprits qui font quarrés fon t plus folides qus 
ceux qui fon t ronds, devroit pa í le r pour fauííe , parce 
que l ' idée de quarré & de rond font abfolument i n 
compatibles avec l 'efprit pris pour le principe de \á 
penfée . 

Out re \es propofiáons dont le fujet o u í ' a t t r ibut e í i 
un t é r m a complexe , i l y en a d'autres qui font conis 
plexes, parce qu ' i l y a des termes Ou des propofition^ 
incidentes qui ne regardent que la forme de la propó-
fiúoñ , c ' e í l -á -d i re l 'affirmation ou la néga t ion qui e í t 
e x p r i m é e par le v e r b e , comme f i je dis , les raifoñs 
d 'AfironomU nous convainquent que le fo lc i l eft beati* 
coup plus grand que Id ierre ; les raifons d'AJironómU 
nous convainquent n ' e í l qu'unepropofitióTi incidente ̂  
qui doit faire p a r t í e de quelque ehoíé dans la prdgd* 



iflúon p r inc ípá le ; & cependant i l e í l vif ible cpa'elíe 
•ne fait .partie n i du íujet n i de r a t t r i b u t , mais qu'elle 
tombe feulement fur l 'afí irmation , á l 'appui de la-
^quelle on la fait in tervenir dans le d i ícours . 

Ces fortes de / " r o / j ^ i o . ^ font ambigties, & peu-
"vent é t r e prifes di íFcremment felón le deífein de ce-
l u i qui les prononce. Comme quand je d is : tous les 
philofophes nous aQurcnt que les chafespefantes tomhem 
^elhs-memes cn-bas » f i mon deífein eft de montrer 
•que les clrofes pefantes t omben td ' e l i e s -mémes en-bas, 
!a premiere partie de cetiepropojttion ne fera qu ' i n -
•cidente, & ne fera qu'appuyer l 'affirmation de l a 
derniere partie ; mais f i au contraire je n'ai deífein 
que de rapporter cette op in ión des philofophes , fans 
que m o i - m é m e je l 'approuve, alors la premiere par
t ie lera la propojition principale j & la derniere fera 
feulement une partie de r a t t r i b u t ; car ce que j'affir-
merai ne fera pas que les choíes pefantes tombent 
d ' e l l e s - m é m e s , mais feulement que tous lesphilofo-
phes TaíTurent; mais i l eí l aifé de juger par la faite 
auquel de ces deux fens o n prend ees fortes depro-
pojitions. 

Pour favoir quand une propojition complexe eíl: 
negative^il faut examiner f u r q u o i tombela néga t ion 
dans une telle propojition $ car o u elle tombe fur le 
verbe de la propojition principale ^ & alors elle e í l 
n é g a t i v e ; ou elle tombe fur la c o m p l e x i ó n , foi t du 
f u j e t , foi t de l 'a t t r ibut ,, & alors elle e í l affirmative. 
A'míi Cette propof i t ion : les impies qui nhonorem pas 
D i e u , feront damnés , eí l affirmative , parce que l a 
n é g a t i o n n'afFe£le que la complex ión du fujet. 

Les propofitions compofées font celles qui ont ou 
u n double fujet o u un double attribut, O r i l y en a 
de d e ú x fortes : les unes oíi la compofit ion eíl ex-
p re í f émen t m a r q u é e \ & les autres, oü elle eíl plus 
cachee, & qu'onappellepourcette raifon exponibles^ 
parce qu'elles ont befoin d ' é t re expofées ou exp l i -
q u é e s p o u r en connoitre la c o m p o í i t i o n . 

O n peut r é d u i r e celles de la premiere forte á f i x 
efpeces : les copulatives & les d i s j on£ l ive s , les con-
ditionnelles & les caufales ? les relatives 6¿ les dif-
c r é t i ve s . 

O n appelle topatutives Celles qui enferment ou p íu-
f ieurs fujets, ou plufieurs attributs joints par une 
conjonf t ion affirmative o u n é g a t i v e , c 'e í l -á-dire , 6* 
o u n i . La v é r i t é de cespropojitions d é p e n d de la v é r i -
t é de toutes les deux parties. 

Les d is joní l ives font d ' u n g rañd ufage, &: ce font 
cel les o ü entre la c o n j o n í l i o n d is jonf t ive , v e l , ou. 
L ' a m i t i é , ou trouve les amis éga ux , ou les rend égaux. 
Une femme hait ou aime^ i l ríy a point de milieu. La 
v é r i t é de ces propojitions d é p e n d de l 'oppoí i t ion n é -
ceíTaire des part ies, qu i ne doivent point foufFrir de 
m i l i e u ; mais comme i l faut qu 'e l les n 'en puiíTent fouf-
f r i r du tou t pour é t r e néceíTairement v ra ies , i l fuffit 
qu'elles n'en foufFrent po in t ordinairement ^ pour 
etre conf idérées comme moralement vraies. 

Les conditionnelles font Celles q u i ont deux par
ties liées par la condi t iony?, dont l a p r e m i e r e , q u i 
e í l c e l l e o ü eí l la c o n d i t i o n , s 'appel le Vantecedente 
& r a u t r e le conféquent. Pour l a v é r i t é de ces propoji^ 
t ions, on n'a égard q u ' á l a v é r i t é de l a c o n f é q u e n c e ; 
car e n c o r é que l'une & l 'autre partie fú t fauíTe , í i 
n é a n m o i n s la conféquence e í l l eg i t ime , l a propojition, 
entant q u é condit ionnelle , e í l V r a i e . Te l le e í l cet te 
p r o p o í i t i o n : J i l a matiere ejl Libre , elle penfe. 

Les caufales font celles q u i contiennent d e u x prú~ 
pofitions l iées par un mot de caufe, quia , parce que, 
o u u t , afin que. Malheur aux riches, parce qu'ils ont 
lew confolation en ce mondx : ¿es méchans font ¿leves, 
afin que tombant de plus haut, leur chute en f o i t plus 
grande. Tolluntur i n altum , ut lapfu graviore ruanté 
Pojfunt quia poffe videntur. 

O n peut aulTi rédxiire á í:es fortes de propojitions 

celles 'qu'on appelle réduplicadves. L'fiommt a erítdíit 
qu'homme, ef raifonnable. Les rois ¿entant que rois ? ni-
depmdent que de Dieu JeuL 

•íl e í l n é c e í f a i r e p o u r la v é r i t é de ces propofitions 
que l'une des parties foi t caufe de rautre : ce auifai t 
auííi qu ' i l faut que l'une & l'autre foi t v ra ie ; car ce 
qui e í l faux n ' e í l poin t caufe , & n'a point de cauíe % 
mais l'une & l'autre partie peut etre vrare, &-la caufe 
é t r e fauífe , parce qu ' i l fuffit pour cela , que Tune des 
parties ne foi t pas caufe de l 'autre : ainfi un p r incé 
peut á v o i r é té malheureux, & é t re n é fous une telle 
c o n í l e l l a t i o n , qu ' i l ne laiíTeroit pas d ' é t re faux qu 'ü 
ait é t é malheureux i, pour é t r e n é fous cette coní le l 
lat ion. 

Les relatives font celles qui renferment q u e l q u é 
comparaifon & quelque rapport . Telle efila vie , tellé 
ejl la mort : ou eji le tréfor , la efi le coíur. Tanti es i 
quantum habes. L a v é r i t é de ces propojitions d é p e n d 
de la juíleífe du rapport. 

Les diferét ives font celles oíi Ton fait des jugemens 
d i í f é r ens , en marquant cette différence par ces mots 

f e d , mais ; tamen néanmoins , ou autres femblables ¿ 
exp r imés ou foufentendus. Fortuna opes au fer ré , non 
animum po'tefl. E t mihi res , non rebus fubmittere conor, 
Calum, non animum mutant 9 qui trdns maré currunt. 

La v é r i t é de cette forte de propojitions dépend dé 
la v é r i t é de toutes les delix parties , & de la fépára-
t i oñ qu 'on y m e t ; car quoique les deux parties fuf-
fent vraies , une propojition de cette forte feroit ridi-í-
cule , s 'il n ' y avoi t point entr'elles d'oppofitibn. j 
comme ñ je difois : Judas étoit un larron^ & néan
moins i l ne peut foujfrir que la Magdelaine répandü fes 
parfums f u r J . C. 

I I y a d'autres propojitions c o m p o f é e s , dont la com-
pofi t ion e í l plus c a c h é e . O n peut les r édu i r e á ces 
quatre for tes , I o . exclufives : 20. exceptives : ^ 0 . 
comparatives : 40. inceptives ou défitives-. 

Les exclufives marquent qu'un at tr ibut eonvient 
a u n fujet , & q u ' i l ne eonvient qu ' á ce feul fujet ^ 
ce qui eí l marquer qu ' i l ne eonvient pas á d'autres ; 
d ' o ü i l s'enfuit qu'elles enferment deux jugemens 
d i í f é r e n s , & que par con féquen t elles font compo
fées dans ce fens. G'eí l ce qu'on exprime par le mot 

Jeul ou autre femblable , ¿k le plus fouvent en fran-
90ÍS par ees mo t s . U n y a. Ainí i cette propofuion , 
i l ríy a que Dieu feu l aimab le pour lui-méme , peut fe 
ré foudre en ces deux propofitions : nous devons aimer 
Dieupour lui-méme, mais pour les créatures nous ne de
vons point a in j i les aimer, 

I I arr ive fouvent que ces propojitions font exclu-
fives dans le fens , quoique rexcluf ion ne foit pas 
e x p r i m é e , comme dans ce beau vers : le fa lu t des 
vaincus ef de ríen point attendre-. 

Les exceptives font celles o ü l ' on affirme une cho-
fe de tout un fujet , á l 'exception de quelqu'un des 
in fé r ieurs de ce fu je t , á qu i on fait entendre par 
quelque mot except i f , que cela ne eonvient pas: 
ce qui v i í ib l emen t renferme deux jugemens, & rend 
par- lá cespropof i t ionscompoíées dans le fens, comme 
l i je dis : toutes les fecíes des anciens -philofophes 9 hoYmis 
celle des Platoniciens, ríont pas cu une ideefaine de Id 

fpir i tual i té de Dieu i 
Les propofitions exceptives & Íes exeluí ives peu-

v e n t a i l é m e n t fe changer les unes dans les autres. Ainíi 
cette exceptive de T é r e n c e , imperitus , n i f i quod ipfc 

f a c i t , n i l recium putat , a é té changée par Cornelius 
Gallus en cette exc luf ive , hoc tantüm recium quodfa* 
cit ipfe putat,. 

Les propojitions comparatives enferment deux j u 
gemens , parce que c'en font deux de di ré qu 'uné 
chofe eí l t e l l e , &: de d i r é qu'elle e í l telle plus ou 
moins qu'une aut re ; & ainfi ces fortes do.propofitions 
font compofées dans le fens. Ridiculum acri f(yrtius 
ac melius magnas plerumque fecatres* O n fait fouvent 



plus d'impreíTiondans les affíüres m é m e s les plus i m 
portantes , par une raillerie a g r é a b l e , que par les 
meilleures ra i íons . Meiiora fun t vulnera annci , quam 

fraudulenta ojcula i n i m i c i Les coups d 'un ami valent 
mieux que les bai íers trompeurs d'un ennemi, 

O n peut traiter i c i une que í l i on qui eí l de favoir 
f ú eft toiijours néceí la i re que dans ees propofuions 
le pof i t i f du comparatif convienne á tous les deux 

. membrés de la compara i íon : & g ú f au t , par exem-
ple , fuppofer que deux chofes íb ien í bonnes, afín 
de pouvoir di ré que Tune eft meilleure que Tautre. 

11 femble d'abord que cela d e v r o i t é t r e a i n l i ; mais 
Fufage y eíl contraire. L 'Ecri ture e l l e - m é m e fe í e r t 
du mot de meilleur, non-feulement en comparant 
deux biens enfemble : welior tft f a f u n ú a qiuim¡vires , 
& vir pruder.s quam for t i s , mais auíli en cemparant 
un bien á un m a l : m.cllor e¡l patUns arrogante. E t m é m e 
en comparapt deux maux enfemble : melius cft habi
tare cum dracone ) quam cum mulure li t igiofd. 

La raifon de cet ufage eíi: qu'un plus grand bien 
eíl meilleur qu'un moindre,parce q u ü a piusdebon-
tc qu'un moindre b i e n ; or par la m é m e raifon on 
peut diré en quelque fa9on qu'un bien eí l meilleur 
qu'un m a l , parce que ce qui a de la b o n t é en a plus 
que ce qui n'en a p o i n t ; & on peut d i ré auíTi qu un 
moindre mal eíl meilleur qu'un plus grand m a l , par
ce que j a diminution du mal tenant l ien de bien dans 
les maux , ce qui eíl moins mauvais a plus de cette 
forte de b o n t é , que ce qu i eíl plus mauvais. 

Les inceptives&les défitives font c o m p o í e e s d a n s 
le fens, parce c ¡ue , l o r íqu 'on dit qu'une cho íé a 
c o m m e n c é ou ceíie d ' é t r e t e l l e , on fait deux juge-
mens : l 'un de ce qu ' é to i t cette chofe avant le tenis 
dont on parle , & l'autre de ce qu'elle eíí: depuis. 
Voye{ la logique du Port-royal. 

Avant de finir ce qui concerne les propofuions , i l 
ne ferapas hors de propos d'exanjiner ce qu'on en-
tend ordinairement par propofition f r ivole . 

Les propofuions frivoles font celles qui ont de la 
Certitude, mais une certitude purement verbale , & 
qui n'apporte aucune i n í l m d i o n dans l 'efprit. Telles 
font I o . les ^ro/iq/zifo/zi identiques. V i r propofuions 
identiques, j 'entends feulement celles oü le m é m e 
í e r m e emportant la m é m e idee , e í l a í í i rme de l u i -
m é m e . T o u t le monde v o i t que ees fortes de propo

fuions , malgré l ' év idence qui les accompagne, ne 
font d'aucune reflburce pour acqué r i r de nouvelles 
connoiíTances. R é p é t e z , t a n t qu ' i l vous p la i ra , que 
la volóme efi la volóme, la loi efl la loi , Le droit eft le 
d io i t , la fubjlance ejl la fubjiance , le corps efl le corps , 
un tourbillon efi un tourbillon \ vous n'en étes pas plus 
inf t ru i t . C 'e í l une imagination tout - á - fait r id icule 
de penfer 3 qu 'á la faveur de ees fortes de propofl-
tions, on r é p a n d r a de nouvelles lumieres dans l 'en-
tendement , ou qu'on l u i o u v r í r a un nouveau che-
min vers la connoiíTance des chofes. L ' i n í l r u d i o n 
coníiHe en quelque chofe de bien différent. Quicon-
que veut entrer l u i - m é m e , oufaire entrer les autres 
dans desventes qu ' i l ne connoit poin t e n c o r é , doi t 
t r o u v e r d e s i d é e s moyennes 3 & les ranger l'une aprés 
l'autre dans un tel o r d r e , que l'entendement puiíTe 
vo i r la convenanceou la difeonvenance des idees en 
que í l ion . Les propoptions qu i fervent á cela , font 
in í l ru í l ives , mais elles font bien difFérentes de celles 
oü l 'on affirme le m é m e terme de lu i -méme , par o ü 
nous ne pouvons jamáis parvenir , n i faire parvenir 
les autres á aucune efpece de connoiíTance. Cela n ' y 
contribue pas p lus , qu ' i l fervi roi t á une perfonne 
qu i voudroi t apprendre á l i re ,qu 'on l u i inculquat ees 
propofitions : un A efi un A , un B efi un B , & c . & 
qu'un homme peut favoir auffi bien qu'aucun maí t re 
d'ecole , fans é t r e pourtant jamáis capable de l ire un 
feul mot du ran t tou t l e cours de fa v ie . 

2o. Une autre efpece propofuions f r ivoles . c 'eíl 
Tome X I H , 
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quand une partie de l ' idée complexe e í l afhrmce 
du n o m du tout , ou ce qui e í l la m é m e cho íe , 
quand on affirme une partie d'une définit ion du m o t 
defeni. Telles font toutes les propofitwns, o ü le eenre 
e í l affirme de Telpece, & o ü des termes plus g e n é -
raux font affirmés de termes qu i le font moins. Car 
quelle i n í l r u f t i o n , quelle connoifiance produit cette 
propofition , ¿e plomb efi un metal , dans l 'efprit d ' un 
homme q u i connoit Tidce complexe , qu i e-ít f i g n i -
fíée par le mot de plomb ? 11 eíl bien v r a i , qu ' á Té-
gard d'un homme qui connoit la fignincation du m o t 
de m é t a l , & non pas ceile du mot de plomb , i l e í l 
plus court de l u i expliquer la fignincation du mot 
de plomb, en l u i d i ían t que c'eft un metal ( ce qu i 
déí igne tout - d'un - coup plu í ieurs de fes idées f i m -
pies ) que de les compter une á une , en l u i d i íant 
que c'eft un corps for t pefant , fuíible , & mal -
léable . 

C 'e í l e n c o r é fe joner í ü r des mots , que d'aíFirmer 
quelque partie d'une définit ion du terme déf in i , 011 
d 'aíHrmer une des idées dont e í l f o r m é e une idee 
complexe , du nom de t c u í e l ' idée complexe , com-
me tout or efi fufible ; car la füfibilité é t an t une des 
idées fimples qu i compofent l ' idée complexe que le 
mot or fignifie , a í l l rmer du mot or ce qui e í l dé ja 
compris dans fa fignifícation recue , qu ' e í l - ce autre 
choíe que fe jouer íu r des fons? O n t r o u v e r o i t beau-
coup plus ridicule d'aííi irer gravement, comme une 
v é r i t é fort importante , que l'or efi jaune ; mais je n é 
vois pas comroent c'eíl une chofe plus importante 
de diré que I V efi fufible , f i ce n ' e í l que cette qua-
l i té n 'entr© point dans l ' idée complexe don í le m o t 
or eí l le figne dans le difcours ordinaire. D e q u o i 
peut-on in í l ru i re un iiorame , en lu i dlfant ce qu'ont 
l u i a déja dit3 ou qu'on fuppofe qu ' i l fait auparavant? 
Car on doi t fuppoíér que j ' a i la ngni i ica í ion du mot 
dont un autre íe fert en me par lant , ou bien i l do i t 
me l'apprendre. Que f i je fai que le mot or fignifie 
cette i d é e complexe de corps j aune , pefant. fufible 9 
malléable , ce ne fera pas m'apprendre grande chofe, 
que de r é d u i r e enfuite cela folemnellement en une 
propofition, & de me d i ré gravement, tout or efi fuf i 
ble. D e telles propofitions ne fervent qu ' á faire v o i r 
le peu de í incér i té d'un h o m m e , qui veut me faire 
accroire qu ' i l di t quelque chofe de nouveau , en ne 
faifant que repaffer fur la définit ion des termes q u ' i l 
a déja exp l iqués , ; mais quelques cerlaines qu'elles 
fo ien t , elles n'emportent point d'autre connoiíTance 
que celle de la fignification m é m e des mots. 

E n un m o t , c 'eí l fe jouer des mots que de faire 
une propofition qu i ne contienne rien de plus que ce 
qu i e í l r e n f e r m é dans Tun des termes , & qu'on fup
pofe é t r e déja connu de celui á qu i f o n parle 7 c o m 
me un mangle a trois cotes , ou le fajran efi jaune ; ce 
qu i ne peut é t re fouírert que lorfqu'un homme veut 
expliquer á un autre les termes dont i l fe fe r t , parce 
qu ' i l íüppofe que la fignification l u i en eí l inconnue, 
ou lorfque la perfonne avec qui i l s'entretient l u i de
clare qu'elle ne les entend point ; auquel cas i l l u i 
enfeigne feulement la fignification de ce m o t , & l ' u -
fage de ce figne. 

11 y a done deux fortes de propofitions dont nous 
pouvons connoitre la v é r i t é avec une entiere ce r t i 
tude ; Pune eft de ees propofitions frivoles qui ont de 
la certitude, mais une certitude purement verbale & 
qu i n'apporte aucune in í l ruc t ion dans l 'efprit. En fe-
cond l i e n , nous pouvons connoitre la vé r i t é de cer-
taines propofitions, qu i afí irment quelque choíe d'une 
autre qui elt une c o n f é q u e n c e néceíTaire de fon i d é e 
complexe , mais qu i n ' y eí l pas renfermée , comme 
que Vangle extéricur de tout triangle efi plus grand que 
Vun des angles imérienrs oppofés ; car comme ce rap~ 
por t de l'angle e x t é r i e u r á l 'un des angles i n t é r i e u r s 
oppofés ne fait point partie de l 'idée complexe q u i 
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eí l íignifiée par le mot de t r iangle; c 'eí l - lá une ve-
ri te réel le , qu i emporte une connoiíTance réel le & 
i n í l r u d i v e . 

Comme nous n'avons que peu ou point de con
noiíTance des combinaifons d ' idées íimples qu i co-
e x i í l e n t dans les í i i b í l ances , que par le moyen de 
nos fens , nous ne í au r ions faire fur leur fujet aucu-
nes propojitions univerfelles qu i íb ient certaines, au-
delá du terme o ü leurs eíí'ences nominales nous con-
duifent; & comme ees effences nominales ne s ' é t en -
dent qu ' á un pet i t nombre de vér í t és t r é s - p e u i m 
portantes , eu égard á celles qui d é p e n d e n t de leurs 
<:onñi tu t ions rée l les ; i l arrive de-lá que les propoji
tions genéra les qu'on forme fur les í l ibí lances , í b n t 
pour la p lúpa r t f r ivo les , f i elles íon t certaines ; & 
q u e , ñ elles font i n í l r u d i v e s , elles font incertaines, 
quelque fecours que pui í lent nous fourní r de c o n í -
tantes ob íe rva t ions & l'analogie pour former des 
<:onjeéhires ; d 'oü i l arrive qu'on peut foavent ren-
contrer des difcours for t clairs & fort lu ivis qu i fe 
rédui fent pourtant á r i e n ; car i l e í l v i á b i é que les 
noms des fubílances é t an t conf idérés dans toute l 'é-
í endue de la figniíication relative qui leur eíl affi-
g n é e , peuvent é t r e joints avec beaucoup de v é r i t é , 
par des propojitions affirmatives &: néga t ives , felón 
que leurs déf ini t ions refpe í t ives les rendent propres 
á é t r e unis enfemble, & que les propojitions compo-
fées de ees fortes de termes , peuvent é t r e dédui tes 
Tune de l'autre avec autant de ciarte , que celles 
q u i fourniíTent á l 'efprit les vé r i t é s les plus r é e l l e s ; 
& tout cela fans que nous ayons aucune connoiffan-
ee de la nature ou de la réal i té des chofes exi í laníes 
hors de nous. Selon cette m é t h o d e , Ton peut faire 
en paroles des d é m o n í l r a t i o n s &: des propojitions i n 
dubitables , fans pourtant avancer par - lá le moins du 
monde dans la connoiíTance de ia v é r i t é des chofes. 
Chacun peut v o i r une infini té de propojitions^ de rai-
fonnemens & de conc lu í ions de cette forte dans des 
livres de mé taphy f ique ? de théo log ie fcholaft ique, 
& d'une certaine e ípece de p h y í i q u e , d ó n t la leé lure 
ne l u i apprendra r ien de plus de D i e u , des efprits 
& des corps , que ce qu ' i l en favoit avant d 'avoir 
parcouru ees l ivres . Voye^VanicU VÉRITÉ. 

Mais pour conclure , v o i c i les marques auxquelles 
o n peut connoitre les propojitions purement ver
bales, 

2O. Toutes les propojitions, oü deux termes abf-
t ra i í s font affirmés Fun de l 'autre , ne concernent 
que la fignification des fons; car nulle idée abí l ra i te 
ne pouvant é t r e la m é m e avec une autre qu'avec 
e l l e - m é m e , loi-fque fon nom abí l ra i t eíl aífifmé d'un 
autre terme a b í l r a i t , i l ne peut figniíier autre chofe, 
fi ce n ' e í l que cette idée peut ou doit é t r e appe l l éé 
de ce nom , ou que ees deux noms fignifíentla m é 
me i d é e . Ainíi qu 'un homme d i f e , que Vépargne ejl 
l u f r u g a l i t é ; que la gradtudc ejt La reconnoijjanu^ 
quelque íjpécieufes que ees propojitions & autres 
lemblables paroiíTent du premier coup d'oeil , cepen-
dant , íi Ton vient á en preíTer la figniíication , on 
trouvera que tout cela n 'emporte autre chofe que 
la fignifícation de ees termes. 

2O. Toutes les propojitions, o ü une partie de l ' idée 
complexe qu'un certain terme fignirie , e í laf f i rmée 
de ce te rme, font purement verbales. Et ainí i toute 

propoj i t ion , oü les mots de la plus grande é t e n d u e , 
qu 'on appelle genns 5 font affirmés de ceux qu i leur 
í o n t fubo rdonnés , ou qu i ont moins d ' é t e n d u e , 
qu 'on nomme ejpues ou individus, eí l purement ver-
bale. 

En un m o t , je crois pouvoir pofer pour une regle 
in fa i l l ib le , que par-tout o ü l ' idée qu'un mot fignifie, 
n 'e í l pas d i í l i n£ lemen t connue &"préfente á l ' e fpr i t , 
& o ü quelque chofe qu i n 'e í l pas d é j á c o n t e n u dans 
cette i d é e , n ' e í l pas affirmé^ou n i é , dans ce cas lá 

nos penfées font uniquement a t t achées á des fons, & 
n'enferment n i vé r i t é n i fauíTeté r é e l l e : ce q u i , íi 
Ton y prenoit bien garde, pour ro i t peu t -é t re é p a r -
gner bien de vains amufsmens & des difputes , 
ab réger extremement les tours & les détours que 
nous faifons pour parvenir á une connoiíTance réel le 
& vé r i t ab le . EJjai Jur L\inmde,me.nt humain de. M . 
Loke . 

PROPOSITION , en Mathématiques , c 'eíl un dif
cours par lequel on é n o n c e une v é r i t é á d é m o n t r e r , 
ou une que í l ion á r é í b u d r e . Dans le premier cas on 
l'appelle théorhnc; par exemple , les trois angks d'un 
triangle font égaitx a deux angUs droits ^ eíl un théoré-
me. Voye^ T H É G R É M E . 

O n l'appelle prohleme^G^Xi^. la propojition énonce 
une que í l i on á ré foudre ; comme trouver une propor-
tionmlle a deux quantités donnees. Voye^ PROBLÉMS. 

A la ngueur la propojition n ' e í l fimplement que Té-
non cé du t h é o r é m e ou du p r o b l é m e ; & dans ce feos 
on la di í l ingue de la fo luúon , qu i recherche ce qii*i[ 
faut faire pour eíFe£luer ce que l 'on demande , & de 
la demonfiration , qu i prouve la v é r i t é de ce qu'on a 
a v a n c é : dans laJbludon on a fait ce qu'exigeoit la 
q u e í l i o n p ropo fée . ^ b y ^ S o L U T i O N . ( £ ) 

PROPOSITION, en Poéjie , c 'e í l la premiere partie 
& comme l 'exorde du poeme , o ü l au teu r propofe 
brievement &: en généra i ce qu ' i l doit diré dans le 
corps de fon ouvrage. O n l'appelle autrement debut. 
Foyci POEME EPIQUE, &C. 

La propojition , comme l 'obferve le P. le Bofí l i , 
doit feulement contenir la matiere du p o é m e , c 'eí l-
á -d i re l 'adlion & lesperfonnes qui l ' e x é c u í e n t , foit 
humaines foit divines ; ' ce qui doi t apparemment 
s'entendre des principaux perfonnages , car on cour-
ro i t rifque d'alonger extremement la propojition fi elle 
devoit faire ment ion de tous ceux qui ont part á 
r a t l i o n du p o é m e . 

O n t rouve tout cela dans les débu t s de l ' I l iade, de 
l 'Odyírée .&: de l 'Ené ' ide .L 'aé l ion qu'Homere propo
fe dans l 'Iliade eí l la colere d'Achille ; dans l 'Odyf-
fée , le retour d'UliíTe; & dans l 'Ené ide Virgi le a 
pour cbjet de montrer que l 'empire de T r o i e a éíé 
t r an fpor t é en Italie par É n é e . 

Le m é m e auteur remarque que les d lv ini tés qui 
s ' in té re íTentaufor t d e s h é r o s de ees trois poémes fon t 
n o m m é s dans leur propojition. Homere dit que tout 
ce qui arrive dans l 'Iliade fe fait par la v o l o n t é de Jú
piter , & qu 'ApoI lon fut caufe de la divif ion q u i s ' é -
leva entre Agamemnon & Achi l le . Le m é m e poete 
dit dans l 'OdyíTée que ce íiit Apo l lon qui empécha 
le retour des compagnons d'UlyíTe , & Virg i le fait 
mention des deí l ins , de la v o l o n t é des dieux & de 
la haine implacable de Junon qui met obí lacle á toutes 
les entreprifes d ' E n é e . Mais ees poetes s 'arrétent 
principalement á laperfonne du h é r o s ; i l fembíe que 
l u i feul foit plus la matiere du p o é m e que tout le 
r e í l e . Foye^ HEROS. 

I I y a cependant en ceci quelque diíFérence dans 
les trois p o é m e s ; Homere nomme Achille par fon 
n o m , & m é m e i l l u i jo in t Agamemnon: dans l 'Odyf-
fée &: dans l 'Ené ide , U l y í i é & E n é e ne font point 
n o m m é s , mais feulement défignés fous le nom gene-
rique de v i r u m , h é r o s ; de forte qu'on ne les con-
noiti-oit pas f i l 'on ne favoit déja d'aiileurs qui lis 
font. 

E n fuivant le fentiment du P. le BoíTa íür la conf-
t ru£ l ion de l ' é p o p é e , cette derniere -pratique avoit 
du rapport á la premiere in tent ion du poete, qu i doit 
d'abord feindre fon a£lion fans noms , & qui ne rá
cente poin t l 'af t ion d 'Alcibiade, comme dit A ñ i l ó t e , 
n i par conféquen t celle d 'AchiMe, d ' U l y í T e , d 'Enée 
ou d'un autre par t icul ier , mais d'une p e r í b n n e um-
verfelle , généra le & a l l é g o r i q u e ; mais n'ell-ce pas 
s'attacher t rop ferviiement aux mots ? D i f m i k i , 
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fa V l R U M , o u Arma V l R U M Q U E cano , & ne faire 
nulle a t tení ion á ce cpii í u i t , & qu i d é t e r m i n e le 
virum á UliíTe & á E n é e ? 

De plus le caraftere que le poete veut donner a fon 
héros & á t o u t í o n ouvrage eí l m a r q u é dans la pro-
pofulon par Homere & par V i r g i l e . Toute F í l k d e 
n ' e í l que tranfport & que colere ? c'eft le caradere 
d 'Achi l le , & c'eít áuííi ce que le poete a d'abord an-
n o n c é Uwiv a u h . L ' O d y í i e e nous p r é í e n t e , des le 
premier vers , cette prudence, cette di í í imulat ion tk. 
cette adreíTe qui a íai t jouer á IjlyíTe tant de perfon-
nages différens , Avípa KoÁvJpovov; & Fon v o i t la dou-
ceur & la p ié té d 'Enée m a r q u é e au commencement 
du poeme latin , infignem p l u a u virum. 

Quant á la maniere dont la propojition doi t é t r e 
fai te , Horace fe contente de prefer i ré la m o d e í l i e & 
la fimplicité. I I ne veut pas qu 'on promet íe_ d'abord 
des urodiges, n i qu 'on faffe naitre dans l 'e ípr i t du lee-
teur de grandes idées de ce qu'on va l u i raconter. 
« Gardez-vous, d i t - i l , de commencer comme ñ t au-
» t r e f o i s un mauvais poete. Je chantar ai Lafonunz dz 
» Priam , & cate gusrre célebre : 

Fortunam Fr iami cánta lo & nohik hellum. 

» Que nous doonera , a jou te - t - i l , un homme qu i 
^ fait de íi magnifiques p r o m e í i e s ? produira-t-il r i en 
» de digne de ce q u ' i l annonce avec tant d'emphafe ? 

Qite produira Pauteur apres de [ i grands cris ? 
La montagne en travail enfuntc une fouris. 

w Que la fimplicité d'Homere eí l plus judicieufe & 
» plus folide l o r f q u ' i l debute ainí i dans l ' O d y í l e e : 
» Mufe 3 fais-moi connoítre ce héros qui apres La prife de 
» Trotera vu les vil/es & les mezurs de différenspeuplcs. 
» I I ne jette pas d'abord tout fon feu pour ne donner 
» enfuite que de la f u m é e , au contraire la fumée chez 
» lu i p r é c e d e la lumiere , & c 'e l l de ce commence-
» ment íi foible en apparence q u ' i l t i re enfuite les 
» merveilles éc la tantes d'Antiphate , de Scylla , de 
w Charibde & de P o l y p h é m e ». 

O n t rouve la m é m e fimplici té dans le debut de 
l 'Enéíde ; ñ celui de Tlliade a quelque chofe de píus 
£ e r , c 'eí l pour mettre quelque c o n f o r m i t é entre le 
caraftere de la propojition & celui de tou t le p o é m e 
qu i n'eft qu 'un tlíTu de colere & de tranfports fou-
£?ueux. 

Le poete ne doitpas parler avec moins de modeftie 
de lu i -n léme que de fon h é r o s . Virg i le dit fimplement 
qu ' i l chante l ' ad ion d 'Enée . Homere prie fa mufe de 
lu i d i ré ou de l u i chantef,foit les aventures d 'Uly íTe , 
foit la colere d 'Achi l le . Claudien n'a pas imi t é ees 
exemples dans cet enthoufiafme auííi dép lacé qu ' i l 
paroit i m p é t u e u x : 

Jlitdacipromcrc cantu 
Jfe)&s congejlajubet: grejjus removete , p ro fan i ; 
Jam furor humanos nojiro de p e ñ ó n jenfus 
E x p u l i t , & tommfpirant prcecordia FRcehum. 

U n pareil eífor bien ménagé & fouteny peut avoir 
bonne grace dans une o d e , ou quelqu'autre piece 
femblable; c'eft ainfi qu'Horace a c o m m e n c é une de 
íes odes : 

Odiprojanum vulgus, & arceo : 
Favete linguis , carmina non prius 
Audi ta , mufarum facerdos 
Virginibus puerifque canto. 

Mais un p o é m e auffi long qu'une é p o p é e n'admet 
pas un début f i ly r ique . I I n ' y a prefque point lá de 
í a u t e q u o n n e trouve dans la propofition de l ' A c h i l -
leide, Stace pr'u j a mufe de Lui raconur Us exploits du 
magnammefds ¿ R a q u e , dont la naijfancc a f a i t trem-
bler Le maítre du tonnerre. l\ ajoute avec confiance , 
W U udigncment rempli f a premkre er^rep/ife , & que 
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Thlbcs Le regarde comme un autre Amplúon : 

Magnanimum Ea cuien , formida t a m a az tonanti 
Frogeniem & patrio vaitamJuccedcrc cczlo 
Mujdrefer. 
Tu modo, ¡ i veteres digno depkvimus haujlu^ 
D a fontes mihi j Ph&be\ novas, 6íQ. 

La fimplici té du d é b u t e í l fondée fur une raifon 
bien naturelle. Le p o é m e é p i q u e eíl: un ouvrage de 
longue haleine qu ' i l e í l par c o n í é q u e n t dangereux de 
commencer fur un tondi íHci le a í o u t e n i r ég 'a lement . 
I I en eí l á c e t é g a r d de la poéfie comme ele r é l o q u e n -
ce. Dans ceile-ci , difent les ma í t r e s de l ' a r t , le dif-
cours doi t toujours aller en cro i íTant , & la convic-
t i o n s'avancer comme par d e g r é s , en forte que l 'au-
diteur fente toujours de plus en plus le poids de la 
vé r i t c : dans l'autre , plus le d é b u t eí l í imple , plus 
les beau tés que le poete dép lo i e enfuite ion t faíi ian-
tes. U n homme qu i embouchant la t rompette com
m e n c é fur le ton de Scuderi : 

Je chante le vainqueur des vainquzurs de la terre , 

court rifque de s'eíTouíHer d'abord & de ne plus don
ner enfuite que des fons foibles & e n r o u é s . I I ref-
f t m b l e , di t M . de la Mothe , á celui qu i ayant une 
longue courfe á faire part d'abord avec une extreme 
r ap id l t é ; á peine eí l i l au ñii l ieu de la carriere q u ' i l 
e í l épuifé , íes forces rabandonnent , i l n 'arr ive ja
máis au but . 

PROPOSITION , PAINS DE , ( Théolog. ) que l ' h é -
breu appeile pains des faces ? ou de La face , qu 'on a 
rendu en.grec par aplou? ecczr/ct;?. O n appelloit a i n ñ 
les pains que le p r é t r e de femaine chez les H é b r e u x 
mettoi t tous les jours de fabbat fuf la table d ^ r 
qu i é t i i t dans le faint devant le Seigneur. 

Cespains é to i en í quarres & á quatre faces , difent 
les rabbins, onles couvro i tde feuilles d'or, l is é t o i e n t 
au nombre de douze , & déf ignoient les douze t r i b u í 
d 'Ifraél. C h a q u é pain é to i t d'une groíTeur confidd-
r ab lepu i fqu 'ony employo i t deux a í iarons de farine, 
qu i f o n t e n v i r o n í i x pintes. O n les fe rvoi t toutchauds 
en prefence du Seigneur le jour du fabbat , & o n 
ó to i t en m é m e tems les v ieux qu i avoient é t é expo-
fés pendant toute la femaine. I I n ' y avoi t que les p ré -
tres qui pu í í en t en manger ; & fi D a v i d en mangea 
une fois , ce f l i t u n e n é c e í l i t é extraordinaire & excu-
fable. Cette ofFrande é to i t a c c o m p a g n é e d'encens, 
de f e l , & , felón quelques commentateurs, de v i n , 
O n bru lo i t l'encens fur la table d'or tous lesfame-
dis , lor fqu 'on y met toi t des pains nouveaux. 

O n n'eft pas d'accord fur la maniere dont é t o i e n t 
r angés les pains de propojition fur cette table. Que l -
ques-uns c ro i én t qu ' i l y en avoit trois piles de qua
tre chacune , & les au í r e s deux feulement. Les rab
bins ajoutent qu'entre chaqué p a i n , i l y avoit deux 
tuyaux d'or foutenus par des fourchettes de m é m e 
m é t a l , dont l ' ex t r émi t é pofoit á terre pour donner 
de l 'air -duxpains, 6c e m p é c h e r q u ' i l s ne fe moiíi íTent. 

O n c ro i t que le peuple en payant aux p r é t r e s &C 
aux lév i tes les déc imes des grains, leur fourniíToit la 
matiere des pains de propoji t ion, que les lévi tes les 
p r é p a r o i e n t & les faifoient cuire , & que les p r é t r e s 
feuls les oífroient . S. J e r ó m e d i t , parlant fur la tra-
d i t ion des Juifs, que les p r é t r e s e u x - m é m e s f e m o i e n t , 
m o i í f o n n o i e n t , faifoient moudre , paitriíToient & 
cuifoient les pains de propojition. 

I I y a e n c o r é diverfes remarques des commenta
teurs fur la maniere dont on faifoit cuire ces pains y 
fur les vafes qu i contenoient le v i n & le fel qu i les 
accompagnoient , & qu 'on peut vo i r dans le D i c t . 
de la Bible du pere C a l m e t , tom. 111. pag. 2 ^ ó . 

PROPOSITION D'ERREUR , ( Jurifprud.) é to i t une 
yoie pour faire ré fo j ruer un a r ré t quand i l avo i t é t é 



xcncki fur une erreur de f a i t , í b i t que le juge cíit 
e r r é par hafard ou faute d ' i n f t r uñ ion . 

Parles anciennes ordonnances , le feul moyende 
fe povirvoir contre un a r r é t du pariement, é to i t d'ob-
Teñ i r du r o i la pe rmi í í ion de propofer qu ' i l y avoit 
des erreurs dans cet a r ré t . 

Mais comme on obtenoit í b u v e n t par impor tunke 
desiettres pour a t í a q u e r des ar ré ts fans propofer des 

-erreurs, & que ees lettres p o r í o i e n t m é m e que l 'exé-
c u í i o n des a r r é t s feroit í l i ípendue jufqu 'á un certain 
í e m s , & que les par í ies plaignantes fe p o u r v o i -
r o í e n t par-devant d'antres juges que le pariement: 
F h i ü p p e de Valois ordonna en 133 i , que daos la 
fuite la feule yoie de fe pourvoi r contre les a r ré t s du 
pa r i ement , feroit d ' impé t re r du r o i des le í í res p o ü r 
pouvo i r propofer des erreurs contre ees a r ré t s ; que 
celui qui deinanderoit ees lettres donneroit par écr i t 
les erreurs q i i ' ü p r é t endo i t é t re dans l ' a r ré t , aux 
maí t res de s r equé t e s de T h ó t e l o u aux autres o íüc iers 
d u ro i q u i o n í cou íume d ' expéd ie r de pareilles lettres, 
lefquels jugeroient fur la fimple vue s ' i l y avoi t l ien 
ou n o n de les accorder; que fices lettres é í o i e n t ac-
cordées , les erreurs p ropo fées í ignées du plaignant , 
& contrefcel lées du fcel r o y a l , feroient e n v o y é e s 
avec ees lettres aux gens du pariement , qui corrige-
roient leur a r r é t , fuppofé qu ' i l y e ú t l ien , en p r é -
fence des parties , le íquel les p réa l ab lemen t donne-

j roient caution de payer une double amende au r o i , 
& les dépens dommages & in té ré t s á leurs parties 
adverfes, en cas que l ' a r r é t ne füt pas corrige. 

11 ordonna en m é m e tems que ees propojitions d1 er
reur ne fufpendroient pas l ' exécu t ion des a r ré t s ; que 
cependant s'il y avoit apparence qu 'aprés la correc-
t i o n de l ' a r r é t , la partie qu i avoi t gagné fon p r o c é s 
par cet a r r é t ^ ne fu i pas en état de reftituer ce dont 
elle j o u i í l b i t , en c o n í e q u e n c e le pariement pour ro i t 
y pourvoi r ; eníin que l ' on n'admettroit point de pro
pojitions cCerreur contre les a r ré t s inteiiocutoires. 

Ceux auxquel¿ le r o i permettoi t de fe pourvo i r 
parpropofition cTerreur contre u n a r ré t du par iement , 
devoien t , avant que d'etreadmis á propofer l 'erreur, 
donner caution de payer les d é p e n s & les domma
ges & in té ré t s , & une double amende au r o i en cas 
qu'ils viníTent á fuccomber. 

L'ordonnance de 1 5 3 9 , art. ¡36. ordonne que les 
propojitions d"erreur ne feroient r e l i e s qu ' ap rés que 
Jes ma í t r e s des r e q u é t e s auroient v ú les faits & i n -
ventaires des parties. 

L 'ar t ic le 13Ó d e l a m é m e ordonnance regle que lés 
•propofans erreur feroient tenus de configner 240 ü v . 
pa r i í i s dans les cours fouveraines. 

L'art icle 46 de l 'édit d'ampliation des préf idiaux 
vou lo i t que l 'on confignát 40 l i v . aux préfidiaux ; 
mais Tordonnance de Moul ins , an . 18. défendit de 
plus recevoir les propojitions d'erreur contre les juge-
mens pré l id iaux . 

I l f a l l o i t , fuivantles art. 13C, &C 138. de l 'ordon-
-nance des p ré f id i aux , mettre l'afFaire en état dans un 
an , & la faire juger dans c inq , aprés quoi on n ' y 
é to i t plus r e ^ i ; mais la déc la ra t ion du mois de Fé -
vr ier 1549 , donna cinq ans pour mettre la propoji-
tion d1 erreur en état. 

Ces fortes d'affaires devoient, fuivant l 'ordonnan-
r e de 1539, é t re jugées par t e l nombre de juges qui 
é t o i t a rb i t ré par les parties; l 'ordonnance d 'Or l éans 
p re fe r iv i t d'appeller les juges qui avoient rendu le 
premier jugement , & en outre pareil nombre d'au-
ires juges , & m é m e deux de plus aux préf id iaux ; i l 
en fal ioit au moins treize. 

L'ordonnance de Blois regla que celui qu i auroit 
pbtenu r e q u é t e c iv i le ne feroit plus re^u á propofer 
er reur , & que celui qu i auroit p r o p o í é erreur , ne 
pour ro i t plus obtenir r e q u é t e civile, 

Enfin l 'ordonnance de 1 6 6 7 , x x x v . an, Gz, 
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a abrogé les. propojitions derruir ; i l y a néanmoíns 
quelques parlemens bu clles font enco ré en ufa^e 
au-lieu des r e q u é t e s civiles. Voyei_ la Conférence de 
Guenois, Born ie r , & REQUÉTE CIVILE. ( ^ ) 

P R O P R E , adj. { L o g i q . ) quand nous avons t r o u v é 
la d i í íe rence qu i con í l i t ue une efpece , c'eíl-a-cüre , 
fon principal a t t r ibu í eiTcníiel qu i la di í l ingue detou-
tes les autres e í p e c e s , íi coníiclérant plus particulie-
re'ment fa nature , nous y trouvons enco ré quelque 
attr ibut qu i foit néce í fa i rement lié avec ce premier 
a t t r ibu t , & qui par con féquen t convienne á toute 
cette efpece & á cette feule efpece , omni & Joli 9 
n o u s r a p p e l l o n s p r ó p n i t t ' ; & é tant íigniíié par un ter-
me adjeél i f , nous rat tr ibuons á l'efpece comme fon 
propre; & parce q u ' i l convient auíii á tous les infé-
rieurs de l'efpece , & que la feule idée que nous en 
avons une fois formée peut r ep ré fen t e r cette pro-
pr i é t é , par-tout oíi elle fe t rouve , on en a fait le 
quatrieme des termes communs & univerfaux. 

Exemple. A v o i r u n angle droi t eíl: la diíFérence ef-
fentlelle du triangle reftangle; &: parce que c'eftune 
d é p e n d a n c e néceífaire de l'angle d r o i t , que le quarré 
du có té qu i le foutient foi t égal aux qua r r é s des deux 
có tés qui le comprennent , l 'égali té de ces quarrés eíl 
con í ide rée comme la p r o p r i é t é du triangle reftangle, 
qui convient á tous les triangles redangles , & qui 
ne convient q u ' á eux feuls. 

PROPRE , f. & adj. m . &:f . ( Lang. franc.) lorfque 
propre íignifíe Vaptus des Latins , i l fe met avec a ou 
avec pour ; comme, un homme propre á la guerre , 
propre pour la guerre ; une h e r b é propre á guér i r les 
plaies. Quand i l fuit un verbe a£lif qu i a une fignifi-
cation paí l ive , i l faut toujours mettre a ; une vér i té 
propre á p r é c h e r ; des fruits propres á coní l re . 

Propre, dans la figniíicatión de/pro/rzW ,veut avoir 
d¿ aprés fo i . O n dit en parlant des femmes, la pudeur 
eft une ve r tu propre de leur fexe ; & en parlant des 
pr inces, la magnan imi t é eíl une ver tu propre des hó-
ros. Bouh. 

Serendrepropre ^ veut d i ré s'approprier vindi
care ; le di&ionnaire de T r e v o u x en cite Texemple 
fu ivan t : « l e s rois , fans avoir le détail de toutesies 
» qua l i t é s des particuliers , fe rendentpropre á eux 
» tout ce que les particuliers ont de bon >•>. 

O n fe í e r t quelquefois de l'adverbe proprement, 
pour diré , avec jujiejje & de bonne grace ; comme, 
i l chante proprement , danfe proprement ^ &c. [ D . / . ) 

PROPRE , voyê  PROPRETÉ. 
PROPRE , adj. {Mathemat^) une frafl ion propre ou 

proprement d i t e , eíl celle dont le n u m é r a t e u r eíl 
moindre que le d é n o m i n a t e u r . Voye{ IMPROPRE. 
T e l e í l I ou I , qui eíl r é e l l e m e n t moindre que Fu-

. n i t é , & qui e í l á,, proprement par ler , une fraftion. 
Fbye^ FRACTION. ( Z ) 

PROPRE , { Juñ jp rud , ) on entend par ce terme un 
bien qu i eí l affeílé a l a famille en g é n é r a l , ou á une 
ligne par p ré fé rence á l 'autre. 

O n dit quelquefois un bien 011 un h é r i t a g e p r o p r e ; 
quelquefois on dit un propre í i m p l e m e n t . 

Dans quelques coutumes , au lien de propre on 
di t héritage ou anden , biens avitins, & c . 

Les Romains n'ont pas connu les propres tels qu'ils 
font en ufage parmi nous: ils en ont pourtant eu 
(juelque i d é e ; & i l n ' y a guere de nation qui n ait 
etabli quelques regles pour la confervation des biens 
de patrimoine dans les familles. 

En eífet quelque é t e n d u e que füt chez les Romains 
la l iber té de difpofer de fes biens, foit entre vifs 011 
par t e í l a m e n t , i l y avoit dans les fucceíTions ab i té 
tejlat quelque p ré fé rence a c c o r d é e aux parens d u n 
c ó t é ou d'une ligne , fur l'autre c ó t é ou fur une au-
tre ligne. 

AuíTi pluí ieurs tiennent - ils que la regle paterna 
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"miicrha mnúrn i s , ?que f o n app í iqü^ aúX 
fvropres ••> t i re fon origine du d r o í í c i v i l . . . . 

M . Cujas, víur la nóvelle84, pen íe quelle vient de 
la loi dz cmanápcitis. cod. te Ug. hafed. qü i défere aux 

í r e r e s du b o t é dü pere les bieñs q i i i { i rócedent de 
fon c ó t é , & auxfreres dú c ó t é de la A e r e , ceux qu i 
Iprocedent du c ó t é de la mere feulement; & telle e'fl 
r o p i n i o ñ l a plus comniiirie de t e ü x qu i ó n t éc r i t fur 
ce t íe regle. .... .. . . . 

M . Jacqües Gódef ró i en t ire Foriginfe de p í u s l o i n ; 
¿lie defeend , feló'n l u í , du code Théodof i en , fous 
le t i t fe de maternis b'orns & fnatérni genéris , & creúóhe 

établ i t 

ínaternels , v i én t á décéde r , fon p e r é , q ü o i q ü e ce't 
enfant fút en fa purffancé , ñ e lúi fuccede pas en ce 
¿ e n r e de'biens1, la l o i les défere ad próximos • ce q u i 
fnarque que ce hVft pas feüleinent aux freres , fu i -
vant la l o i de emancipdüs , ni ais que cela comprend 
-¿uíTi les co l la té raux pliís é ioignés. 

Dans le cas oü rénfar i t auroit füccédé á fon p e r é 
& á fés áut rés pá r ens du c ó t é paternel , la l o i o r -
t lonné la m é m e chofe e ñ faveur des p lús proehes d ú 
t ó t é du p é r e . 

Ces dili)ofitío'ns éíabliflent bien la dif t inf l íón dés 
iignes ; ck ce qu i peut ' eñcOre fair'e a d ó p t e r cé t te o r i 
gine pO\ir í e s propns , rc'eíl q u ' i l eí l certain q ú e le 
tode i ' l i éodoñen a é té pendant piufielirs fiécies le 
í i roi t cól^'íWaín'óbfervé en France. 

P o n t a r í u s , fur la coi i túíne dé B t a i s , M 'tit, de fuc-
kejf. crdí t qtie cette é ian ie re de panage 'q\ii défére les 
hér i tages p r ó p r e s aux •colIatéraliX des enfans á Téx-
'clufion de leurs peres, s 'eíl introduite ^á r ín i n o ü s á 
l'exemple de ce qui fe p r á t i q ü o i t pour les fiefs. 11 
teft con í tan t •que i 'ancieñné formule des i 'nvéftitúrés 
¿ to i t qu 'on do tob i t le fief au vafíal p o ú r l u i 6¿ íes 
defeendáns , au moyen dé quo i le pere e'rt é tó i t ex-
c lus , & á défa'üt d'enfális du v a í í a l , le fief pafíbit 
:aux co l l a t é r aux ; & comm'é dans le pays c o u t ú m i e r 
la p lüpar t des hér i tages font poífédés en fief, i l ne fe-
"toit pas é tonnari t que le miSme ó r d r e de fúceéder qui 
€toit établi pour les fiefs eü t é té é t e n d u á tous les/ro-
{pres én g é n é r a l , foi t f éodaux 611 rotuirier's. 

M , Charles D u m o l i n a ü contraiVe tient qiíe l'itfagé 
'des propres eíl venu des Francs & des Bourguignons, 
& qu ' i l fut établi pareillement chez les Saxons pat 
"une l o i de Cba r l emagné ; 

I I e í l certain en effet que f hé r i t age appe l lé alód'e 
X)ii a l á t dans la l o i fa l iq i íe , n ' é to i t autre chófe qu 'un 
iancien bien de familie , dtode íigniíiant eñ cé t t e oc-
caí ioh 'he'reditds aviatied, 

Dans la l o i des Fr i fons , Taleii eí l n o m m é 'proprítim, 
t-it, v i i j . l i v . Í I . 

Les anciennes conftitutions de Sicile diftinguent 
tes própres des fiefs. 

Les établiíTemens de S. Louis e'n 1270, he íes aíí-
c ienñes cotitumfes d é B e a u r o i f i s , r éd igées en 1183, 
font merition deis propres folis lé nom ú'héntdges. O h 
y o n que dés- lors la difpofitiort de ees fortes de bien's 
etoit génée . A u commencement on ne p ó ü v o i t pas 
les vendré fahs lé confehtement de i ' hé r i t i e r appa-
rent -, f i ce n ' é to i t par néceífi té j u r ée ; dans la fuité , 
celui qiú voulo i t leis v e n d r é , a p r é s etre convenu d i i 
p r i x avec Tacheteur •, devoit les offrir á fés proches 
parens ^ lefquels pouvoieht les prehdre pour le p r i x 
convenu , mais le vendeur n ' é to i t pas ob l igé de fair'e 
ees offres aux abfens. 

O n reconnoit dans cet ancien droi t íe gcrhi'e á'e 
nos propres, des réferves coutumieres, du retrait l i -
^nager, fur lefquels la p lüpa r t de nos c o u t ü m e s con-
í i ennen t diverfes difpofitions. 

La qual i té de própre procede de la l o i o ü de la cori-
yent ioh & difpofitionde l ' homme; elle peut etre i m -

'p r imée á toutes fortes de biens , meub ícs & i m m é i í -
bles ,'avec cette d i n é r e h c e ' q u e les immeubles font les 
feuls biens qu i é e v i e n n e ñ t p r o p r e s réels , auxquels la 
l o i imprime cette qua l i t é ; au l ien que les meubles ne 
deviennent^rc^fi^ que par í i^Hon, ©¿ feulenient par 
c o n v é n t i o n o ü d i fpoñ t ion , Be cette nc t ioñ n'a pas 
un eítet auíli é t e n d u que la qua l i té de propre r é e l . 

Ce ne font pas feulement les maifons, ierres, p r é s , 
vignes tk. bois qui font fufcepfibles de la qua l i t é de 
própres réels ? mais auííi tous les immeubles, incorpo
réis , tels que les rentes foncieres , les 'ofíices , les 
rentes coñf t i tuées . Dans les coutumes óíi eííes font 
r é p ü t é e s i m m é u b i e s , tous ces b ieñs peuvent etre r é -
pu t é s propres rée ls comme les hé r i t ages . ., 

La qual i té ¿e propre e i \ o p p o f é e á celle tfaequets ou 
^L^conqiiéts. . , .. 

Lorfqí ie la qua l i t é d \ m bien e í l i n c é r t a i a e , dans 
le doute on doit le p r é f u m e r a c q u é t , parce que la 
difpQÍition de ces fortes de b ieñs eí l plus l ibre . 

Les biens font acquets avant de devenir propres. 
Leis ácqiiéts immeub lé s ^ qu 'á i l leurs on appeile 

conquíts ^ d e v i e n n é n t propres réels en p lu í ieurs ma
nieres ; í avo i r par fucceíí ioñ direcle ó u có l l a té ra le ;, 
tant en ligne á fceñdánte que defeendante , par do-
na í ion en ligne dire£le d e f e é n d a n t e , par fubrogation 
S¿ par ácceí í idñ o ü co'nfolidaíioñ. 

T o u t hé r i t age q u i éche t par fucceííioñ direfle 011 
cól la té ra le , ou par ddnation en ligne , devient pro-
pre naiíTant1; & lorfque de celui qu i Ta ainíi recueillie 
elle paíTe par fuccemon á un autre , c 'e í l ce que l 'on 
ap-pelle/Hrfc fouche; & á l o r s ce /^o^/^ á c q ú i e f t l a qua-
l i té &aticieh propre* 

Dans qi ie íques c ó ü t u m e s ón ne di í l inglie point 
les propres áñe iens des propres nai í lans ; i l y a meme 
des coutumes ó n les bíeiis ñ e deviennent/ .^/Tt^ que 
iquand lis ont fait í b ü c h e . 

Vi 
^ ú ' n s prennent ia place a w n p r o p u 

Par é x e m p l e , lorfqn'o'n échange ú ñ propre c o ñ t r é 
ú n a c q ü é t , cet ácqúé t devient propre, 'Cótit. de Paris^ 
tn ic le / ^ j . f 

D e m e ñ i é , fuivarít Vartícíe les deniersprove-
nans du rembourfement d'une rente con í l í í uée qu i 
áppa f t eño i í á des miñeú r s , conferve la mérne ñ a -
ture qu'avoit la r e n t é > & ce ju íq i i ' á la ttifiajorité deá 
minéúrS . 

Dans les par íáges > u n bien pa fe rne í mis dans u ñ 
íot aú l ieu d'un bien m á t e r n e l , devient/7ro/re inater-
hel . I I en eí l de i h é m e lorfque r h é r i t i e r des propres 
a pris dans fon l'ot un propre d 'uñe aü t re ligne. 

U n héritáge/7ró/?7'¿ échü a u n cohér i t i e r par licita-1-
t i o n ou á la charge d'une foute & retour de pá r tage > 
íui e ñ própre p ó u r le tout . 

Quand on donne á r e n t é ü n herilage propre, lá 
rente e í l de m é m e nature. 

> Les déh ie r s p r b v e ñ a ñ s d l i r é m é r é d 'uñ propre ̂  ap-
partieilnent á I 'hér i t ier q i i i avoit recÜeilli ce propre. 

En í in , i l y á fübrogat ioñ quand un propfe eí l v e n d á 
p o ü r lé f emplacer par ü ñ autre b ieñ , & qu ' i l en e í l 
fáit meh'tioh dans le cbñ t ra í dé vente & dans celui 
de la no i ive l lé acqu i í i í ion , que cés deux cbntrats fe 
font f l i ivis de for t p fés , & qü ' í l eí l bien con í l an t que 
la noüveUé acquifitioh a é té faité des dén ie r s prove* 
hans du pr ix du propre vend'u. 

Ú ñ acqüé t eí l fait própre p á r acceí í loñ & confoli-
ú a t i d n , lorfqüe fur un hér i tage propre on a con í l ru i t 
une niaifdñ olí fait que lqücs aügmen ta t ioñs 9 r épa ra -
t i o n ^ , 'ériibelliíremehs S¿ aü t res impen íés ; de m e m é 
iorfqu'urie por t ion d 'hé r i t age eí l áccrí ié par a l luvion 
á u corps de l 'hér i tagc 5 elle devient de rñénie h a t u r é ; 

«Qüañd l i n fief fervant e í l r é u ñ i au fief domiriant 
fuivant la condi t ió i i de l ' i n f éddá t idñ ; ou que l ' h é r i -
tage qu i avoit é té d d n n é á t i t r e d ' emphy téo fe r e v i e n í 



en la main <iu bailleur >, foi t par rexpirat ior t du b a i l , 
foit par la r é í b l u t i o n de ce bai l faute de payement , 
r h é n t a g e r e p r e n d l á m e m e nature qu ' i l avoit autems 
de la conce í l i on . 

Maís dans le cas de la coufrícation pour caufe de 
d é í a v e u , ou f é l o n i e , ou pour autre crime , ou dans 
le cas ou de ílicceíTion par deshérence ou bátardife , 
i ' hé r i t age éche t au feigneur comme un acqué t . I I en 
e í l de m é m e quand le feigneur ache té le fief de fon 
VaíTal, ou q u ' i l le retire par retrait feodal. 

L 'hé r i t age proprt re t i ré par retrait lignager , eíl 
propu au re t rayant ; mais dans fa íucceí í ion Theritier 
•des p r ó p n s doit dans Tan & jour du décés rendre le 
p r i x de' ce proprz á l 'héri t ier des acqué t s . Coutume d& 
P a r í s , articU i j c j . 

Dans les íiicceííions at> intej lat , les propres appar-
t iennent á l 'héri t ier des propres á í ' exc lu í ion de l 'hé
r i t ier des meubles & acquets , quoique celui-ci füt 
plus pro che en degré que Tbér i t ie r des propres. 

En ligne d i re f te , les propres ne remontent p o i n t , 
c 'eíl-á-dire que les enfans & petits-enfans du d é f u n t , 
& m é m e les c o l l a t é r a u x , font p ré fé rés á fes pere & 
mere ; ceux-ci í l i ccedent feulement par droi t de re-
touraux chofespar e u x d o n n é e s . 

E n ligne direfte defeendante, les enfans ou petits-
enfans par r e p r é f e n t a t i o n de leurs peres ou meres 
Iliccedent á tous les propres de quelque c ó t é & ligne 
qu'ils viennent. Ain f i la regle paterna paternis, materna 
maternis, n ' e í l d'aucun ufage pour la ligne d i r e í l e . 
' i l n'en eí l pas de m é m e en c o l l a t é r a l e ; p o u r f u c c é -

der au propre, i l faut é t re le plus proche parent du 
c ó t é & ligne d 'oü le propre luí eí l advenu & échu . 

Dans les coutumes foucheres i l faut de plus é t r e 
defeendu du premier a c q u é r e u r ; au l ien que dans les 
coutumes de fimple c ó t é , i l fuffit d ' é t r e le plus p r o -
che du c ó t é paternel ou maternel , felón la qual i té du 
propre ; mais dans les coutumes de c ó t é & ligne, i l ne 
fuffit pas d 'é t re le plus proche du c ó t é paternel ou 
maternel en g é n é r a l , car c h a q u é có té fe fubdivi íe en 
pluí leurs ligues ; & pour fuccéder zea propre, i \ faut 
dans ees coutumes é t r e le plus proche parent du 
c ó t é &; ligne de celui qu i a mis l 'hér i tage dans la fa-
mi l le . 
La difpoíi t ion des propres e í l bien moins l ibre que 

ce He des acqué t s ; i l n 'y a guere de coutumes qu i ne 
contiennent quelque l imi ta t ion fur la difpofi t ion des 
propres. 

La p l ü p a r t permettent bien de difpofer entre-vifs 
de fes propres , mais par t e í l a m e n t elles ne permet
tent d'en donner que le q u i n t ; d'autres ne permet
tent d'en donner que le quar t , d'autres le í i e r s , d'au
tres la m o i t i é . 

Quelques-unes dé fenden t toute difpofiíion des pro
pres par teftament, & ne permettent d'en donner en
tre-vifs que le tiers. 

O n ne peut m é m e dans quelques coutumes difpo
fer de fes propres fans le confentement de fon hé r i t i e r 
apparent , ou fans une néceí l i íé j u rée . 

Nous avons auíTi des coutumes qui fubrogent les 
acquéts alix propres , o í les meubles aux a c q u é í s , 

, c'eíl-á-dir'e qu'au défaut de propres elles défendent de 
difpofer des a c q u é t s au-delá de ce qu ' i l eí l permis 
de [aire pour les propres, & de m é m e pour les meu
bles au défaut d ' acqué ts . 

L a port ion des propres que les coutumes défendent 
de donner , foit entre-vifs ou par t e í l a m e n t , eíl ce 
que Fon appelle La referve coutumiere des propres ; c 'e í l 
une efpece de légitime coutumiere qui a l ieu non feu
lement en faveur des enfans, mais auííi en faveur des 
c o l l a t é r a u x . 

O n peut pourtant vend ré fes propres au p ré jud ice 
•de cette legit ime , á -moins que la coutume ne le dé -
fende. 

Comme les propres font les biens qui ont le plus 

mér i t é l 'a t tent ion des coutumes , elíes Ont auffi exi-^é 
un age plus a v a n c é pour difpofer des propres que 
pour difpofer de les meubles & a c q u é t s ; car pour les 
biens de cette efpece , i l fuíHt c o m m u n é m e n t d'avoir 
2 0 ans , au l ieu que pour t e í l e í de íes propres i l faut 
avoir 25 ans. 

Les difpofitions des coutumes qui l imitent le pon-
v o i r de difpofer les propres , í b n t des í latuts prohibí* 
tifs , négatifs , qu ' i l n ' e í l pas permis d 'é luder . 

La qüo t i t é des propres que les coutumes ordonnent 
de referver , doit é t re laiflee en nature , tant en pro-
pr ié íé qu'en u f u f n i i t ; i l ne fufíit pas de laiíTer i'equi* 
valent en autres biens. 

Pour íixer la quo t i t é des propres dont on peut difpofer 
par t e í l a m e n t , on confidere les biens en l 'état qu'ils 
é to i en t au jour du décés du- t e í l a t eun 

Tous hé r i t i e r s p e u v e n í demander í a r e d u é t i ó n da 
legs 011 de la d o n a í i o n des propres f lorfque la di ípo-
fition excede ce que la coutume permet de donner 
ou l éguer , e n c o r é que l 'hér i t ier ne füt pas du cóté ou 
de la ligne d 'oü procede le propre. 

Les hér i t i e r s des propres, 'mémQ ceux qui n 'oní que 
les referves coutumieres , contribuent aux dettes 
commes les autres hé r i t i e r s & fucceífeurs á titre uni-
v e r f e l , á propor t ion de r é m o l u m e n t . 

Outre Ies propres rée ls & ceux qu i font répiités 
tels , i l y a e n c o r é une autre forte de propres qu'on 
appelle propres ficíifs ou conventionnels; on les ap
pelle auííi quelquefois propres de communauté., lorf
que la convent ion par laquelle on les í l ipule propres, 
a pour objet de les exclure de la c o m m u n a u t é . 

Ces í l ipu la t ions de propre ont différens deg rés , fa-
v o i r propre au conjoint , propre á luí & aux íiens, pro
pre á luí & aux fiens de fon c ó t é & ligne. La premiere 
claufe n'a d'autre eífet que d'exclure les biens de la 
c o m m u n a u t é ; la feconde opere de plus que les en
fans fe fuccedent les uns aux autres á ces fortes de 
biens ; l a t r o i í i e m e opere que les biens font reputes 
propres jufqu 'á ce qu'ils foient parvenus aux oollaté-
raux. 

Ces í l ipula t ions de propres n ' e m p é c h e n t pas les 
conjoints & autres qu i recueillent ces propres fiftifs , 
d'en difpofer felón qu ' i l efi permis par la coutume, 
á -mo ins que l 'on n ' e ü t í l ipulé que la qua l i té de pro
pre aura fon e í t e t , m é m e pour les donations & diípo-
fitions. 

Toutes ces í l ipulat ions font des fíftions qu ' i l faut 
renfermer dans leurs termes ; elles ne peuvent étre 
é t endues d'une perfonne á une autre, n i d'un cas á un 
autre , ni d'une chofe á une autre. 

O n ne peut faire de telles í l ipulat ions de propres 
que par c o n í r a t de mariage, par donation entre-vifs 
ou t e í l a m e n í a i r e , ou par quelqu'autre a£le de l ibé-
ra l i té . 

Les conjoints ou leurs pere & mere peuvent faire 
ces fortes de í l ipula t ions par contrat de mariage. 

Les í l ipulat ions ordinaires font fuppléées en faveur 
des mineurs , lefquelles ont é té omifes dans leur 
contrat de mariage , ck qu'ils en íbutfrent un préju
dice notable. 

Les eítets de la í l ipu la t ion de propres ceífent , 
IO. par le payement de la fomme í l ipulée propre , fait 
au con jo in t , ou á fes enfans majeurs; 20. par la cpn-
fufion qui arrive par le concours de deux héréciiíés 
dans une m é m e perfonne majeure; 30. par la ceífion 
ou tranfport de la fomme ou de la chofe f í ipu lée^w-
pre , faite au proí i t d'une tierce perfonne, car la fie-
t i o n ceífe á Ion égard ; ení in elle ceííé par l'accom-
pl i í fement de divers degrés de í l i pu la t ion , lorfque la 
ficlion a produi t tout l'eífet pour lequel elle avoit ete 
admife. 

Les propres re^oivent e n c o r é diíférentes qualifica- * 
tions , que l 'on va expliquer dans les fubdivií ions luí-
vantes, 

Sur 



P R O 
Sur ía maí ie re des propres en general , i l faut v o í r 

Vexvlicationdclaloi des propres , & le t m u é d e s propres 
de Renuf íbn ; le traite de La reprcjentation de G u i ñ é ; 
le B r u n , des fuccejpons, &: le traite de. la communau té ; 
R k a r d , des donations ; les commentateurs des cou-
tumes fur la d i ípoí i t ion des propres; les arrétés de M . 
de Lamoignon. Foyei auí í i les wow ACQUÉTS, COTE, 
ESTOC,HÉRITIER,IMMEUBLES, LIGNE, RETRAIT 
LIGNAGER,SUCCESSI0N. ( ^ ) 

PROPRE AMEUBLT , eí l celui que l ' on repute meu-
ble par fiaion, pour le faire entrer en la c o m m u 
n a u t é . Foyei AMEUBLISSEMENT & COMMUNAUTÉ. 

PROPRE ANCIEN , efr un immeuble q u i nous v ien t 
de n o s . a n c é t r e s , & q u i a déjá fait í b u c h e dans la fa-
m i l l e , c 'e í l -á-dire qui avoi t déjá la qua l i t é de propre 
avant qu ' i l échü t á celui qu i recueilie en cette qua
lité ; le propre ancien eí l oppofé au propre naiffant. 
Foyei ci-aprls PROPRE NAISSANT. 

PROPRE AVITIN , eí l la m é m e chofe que propre 
anden. 

PROPRE DE COMMUNAUTÉ , e í l tout bien m o b i -
l ier c u immobi l ier qu i appartient á Tun des con-
j o i n t s , & qu i n'entre pas dans la c o r h m u n a u t é de 
biens ; on l'appelle propre, parce que relatiyement á 
l a c o m m u n a u t é cette í i&ion opere le m é m e eíFet que 
f i l e bien é toi t v é r i t a b l e m e n t propre; tous les biens 
que l 'on í l i p u l e , qu i n 'entrent poin t en communau
t é , ou qu i í b n t d o n n é s aux conjoints á cette cond i -
t i o n , fontpropres de communauté ^ c 'e í l -á-dire que la 
c o m m u n a u t é n 'y a aucun d r o i t , mais ils ne devien-
n e n í pas pour cela de vé r i t ab les propres de íuccef-
f ion & de difpofi t ion. Voye?^ PROPRES DE DISPOSI-
TION & DE SUCCESSION, 

PROPRE CONTRACTUEL, e í l celui q u i t i re cette 
qua l i t é d'un contrat. Foye^ c i - ap r l s PROPRE CON-
VÉNTIONNEL. 

PROPRE CONVENTIONNEL , e í l un bien mobi l ie r 
ou immobi l ier que les fliturs conjoints í l i pu l en t 
propre par leur contrat de mariage , quo iqu ' i l ne le 
íb i t pas en eíFet; les propres convenúonmls ne font 
done qlie des propres fi£lifs & des propres de commu
n a u t é , c 'eí l - á - d i ré que relat iyement á la commu
n a u t é . 

PROPRE DE COTE ET LIGNE, eí l un propre r é e l de 
íucceíTion & de difpofit ion qu i e í l aíFefté á t ó a t e une 
fami i le , comme du c ó t é & ligne maternelle , ou du 
c ó í é paternel. 

O n í l ipule auííi quelqliefois par contrat de maria
ge , qu 'un bien qui n ' e í l pas r ée l l emen tp rop re í c r a - & 
demeurera propre au con jo in t , &; m é m e quelquefois 
á l u i & aux íiens de fon c ó t é & ligne. Cette í t ipu la -
t i o n de propre renferme trois d e g r é s , le premier pro
pre á l u i n'a d'autre effet que d'exclure le bien de la 
c o m m u n a u t é ; le fecond degrépropre aux fiens a deux 
e í f e t s , r i i n d'exclure le bien de la c o m m u n a u t é , Fau-
tre eí l que le bien eí l tellement a f r e t é & de í l iné aux 
enfans & autres defeendans du conjoint qu i a fait 
la í l ipulat ion de ^ r o / w , qu'arrivant le décés de quel-
ques-uns des enfans & autres defeendans, ils fe fuc-
cedent les uns autres en ees fortes de propres, á Fex-
clufion de l'autre conjoint leur pere , mere , ayeul ou 
ayeule, &c. de maniere que ceux-ci n ' y peuvent r i en 
p r é t e n d r e tant qu ' i l y r e í l e un feul enfant ou autre 
defeendaní . 

Letroif ieme deg ré de í l ipu la t ion de propre qui e í l a 
l u í , aux fiens de fon cóté & l igne, outre les deux effets 
dont on vient de parler en produi t e n c o r é un trpifie-
m e , qui e í l qu'au défaut des enfans & autres defeen
dans du conjennt qui a fait la í l i p u l a t i o n , le b ien e í l 
affeílé aux hér i t ie rs co l l a t é r aux du m é m e con jo in t , 
á l 'exclufion de l'autre conjoint & de fes h é r i t i e r s ; 
mais ees propres fidifs ne deviennent pas pour cela 
de vrais propres de fncceílion n i de d i fpof i t ion , de 
maniere que le conjoint qu i a fait la í l ipu la t ion peut 
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en difpofer comme d'un a c q u é t , & que dans fa fuc-
ce í l ion ils ne font pas aíie£lés aux hér i t i e r s des pro
pres, mais au plus proche parent , comme font les 
meubles & a c q u é t s . F b y q ; VInjl i tut ion au D r o i t f ran^ 
(¡OÍS ; d 'Argou, l i v , 111. c. v i i j . & i c i les mots PROPRE 
DE COMMUNAUTÉ , PROPRE FICTIF. 

PROPRE DE DISPOSITION , e í l celui dont on ne 
peut difpofer que fuivant q u ' i l e í l pennis par la cou-
t u m e ; c 'e í l une qua l i í i c a t i on que l 'on donne aux 
propres r ée l s pour les d i í l i nguer des propres fíftifs, 
lefquels font r é p u t é s propres á Feífet d'y faire fuccé-
der certaines perfonnes, mais ne font pas propres de 
difpojition. 

PROPRE D'ESTOC ET LIGNE,fontceux qui font 
venus á quelqu 'un de l ' e í loc 011 fouche dont i l eíi: 
iíTu; dans les coutumes foucheres on d i í l ingue les 
propres d 'eíloc des propres de l igne; dans les autres 
coutumes ees termes font fynonymes. Foyei COTE 
6" LIGNE, COUTUMES SOUCHERES & ESTOC. 

PROPRE FICTIF , e í l un bien meuble ou immeuble 
q u i n ' e í l propre que par í i f t ion & feulement pour 
e m p é c h e r q u ' i l n'entre dans la c o m m u n a u t é de biens, 
& que l ' un des conjoints ou fes hé r i t i e r s ne pu i í fen t 
en p r o í i t e r ^ fo i t pour m o i t i é n i pour le tout . Foye^ 
PROPRE DE COMMUNAUTÉ. 

PROPRE DE LIGNE , e í l celui qu i e í l aíFe£lé á une 
certaine ligne d ' h é r i t i e r s , comme á la ligne pater-
nelle ou á la ligne maternel le , ou á ceux qu i font pa-
rens du défunt du c ó t é & ligne du premier acejué-
reur de ce bien devenu propre. Foye^ C O T E & 
LIGNE. 

PROPRE SANS LIGNE , e í l u n bien qu i v i en t d'une 
fucceí í ion c o l l a t é r a l e , ou qu i e í l d o n n é par q u e l 
qu 'un autre qu 'un afcendant., á condi t ion q u ' i l fera 
propre au donataire ; u n te l b ien ne peut devenir pro
pre de ligne q u ' a p r é s avoir fait fouche en d i re£ le . 
Fayei le Commentaire de M . Va l in ,yL; r la coutume de 
la RochclU, an ide 60. pag. 26". 

PROPRE A LUÍ, cela fe dit en p a r í a n t d 'un b ien 
q u i e í l í l ipu lé propre pour le con jo in t ; on ajoute 
quelquefois ees mots , & aux Jiens de f o n cóté & ligne9 
dont on a d o n n é l ' expl ica t ion au mot PROPPVE DE 
COMMUNAUTÉ. 

PROPRE MATERNEL, e í l celui qu i v i en t du c ó t é 
de la mere de celui de cujus; dans les coutumes de 
í imp le c ó t é , on ne d i í l i ngue les propres qu'en pater-
nels & maternels ; dans les coutumes de c ó t é & l i 
gne i l ne fuííit pas d ' é t r e parent du c ó t é d'ou vient le 
propre , i l faut auííi é t r e parent du c ó t é &; ligne du 
premier a c q u é r e u r . 

PROPRE NAISSANT , e í l celui qu i e í l po í fédé pour 
la premiere fois comme propre; le bien qu i é to i t ac
q u é t en la perfonne du d é f u n t , devient propre naif

f a n t en la perfonne de Fhér i t i e r . Foye^ PROPRE AN
CIEN. 

PROPRE NATUREL, e í l un immeuble q u i acquiert 
naturellement la qua l i t é de propre, á la diíFérence de 
ce lu i q u i ne Feí l que par í iclion & par conven t ion . 

PROPRE ORIGINAIRE, e í l celui qu i t i re cette qua
l i té de fon or ig ine , & non de la convent ion des par-
ties. 
' PROPRE PATERNEL, e í l celui q u i v i en t du c ó t é 

du pere. Foye^ ci devañtVKOVKE. MATERNEL. 
PROPRE PAPOAL ou DE PAPOAGE, e í l la m é m e 

chofe que patr imoim , le b ien qu i v i en t de nos peres. 
Foye^ Brodeau fur M . Louet, let. P . n . ¿¡.y. & les cou
tumes d' Acqs , Saint-Sever, & Solle. 

PROPRE RÉEL; eft u n immeuble qu i a acquis par 
fiicceíTion ou par donationJLe caraftere depropre._ 

PROPRE DE RETRAIT , e í l un immeuble qu i e í l 
propre á tous égards m é m e fujet au retrait l igna-
ger en cas de vente : on appelle ainíi ees fortes de 
propres pour les d i í l inguer de certains immeubles q u i 
fgnt fuíceptibles de la qua l i té de propres de fucceffion 



& ^2 dlfpojiáón lans -etre propfcs de reira.it, comrrié 
í b n t les ofHces & les rentes con í t i t uées . 

PROPRE AUX SÍENS, c 'e í l un bien que l 'un des 
conjoints exclud de la communaute de biens, & 
<|u' i l ñ i p n l e propre, de maniere que íes enfans o í deí^-
cendans doivent í e fucceder les uns aux autres á ce 
b i e n , á l ' exc lu í ion de l 'autre c o n j o i n í . F o j e i PRO
PRE DE L'AUTRE CONJOINT & PROPRE DE COMMU^ 
Í ÍAUTÉ- , 

PROPRE DE SUCCESSIGN, eñ celm qu i dans la 
fuccefiion de que lqu ' im , d o i t pafler commepropre k 
ce r í a ines perfonnes; ees fortes de propres ont trois 
caraderes diftinftifs ; le premier , d ' é t r e aíFedés á la 
ligne dont ils procedent; le fecond , qu ' i l n ' e í l per-
mis d'en d i ípoíer qu'ayec certaiBes l imitat ions r e -
g lées par les coutumes -; le t ro i f ieme, d ' é t r e fu jet au 
re t ra i t lignager : les propres réels o u reputes tels font 
jprojirts de Jucee [¡ion ; ees propres fiftifs font auffi e n 
quelque maniere propres de Jhccejjion, en ce que la 
qualite de propre que i 'on y a imprimée-, y fait fuccé-
der ceríaines perfonnes, qu i ceífant cette q u a l i t é , 
n ' y auroient pas f u c c é d é ; mais ils ne font pas v r a i* 
ment propres, n ' é t an t pas aífeftés aux hér i t i e r s des 
propres, p lu to t qu'aux hé r i t i e r s des a c q u é t s . 

PROPRE DE SUCCESSION ET DE DISPOSITÍON, eft 
un propre r é e l dont on ne peut difpofer que fuivant 
q u ' i l e í l permis par la c o u t u m e ^ & qui dans la fue-
ce í í l on de celui auquel i l appartient fe regle C o m m e 
propre. 

PROPRE A TOUS ÉGARDS, eí l u n immeuble qui a 
tous les ca raé ie res de propre r ée l , c ' e f i : - á - d i r é qui 
e í l c o n ñ d é r é comme propre ^ tant pour le retrait 
qu 'en fait de difpofi t ion S¿ de á i t ce í f ion . ( ^ ) 

PROPRE , f. f. ( Sucrerie.) on nomme ainfi dans les 
fucreries des íles francoifes de T A m é r i q u e , la fecon-
de des f i x chaudieres d á n s lefquelles on cuit le fue des 
cannes á fuere; on l'appelle de la fo r t e , parce que 
l e vefou ou fue q u ' o n y met au fo r t i r de la premiere 
chaudiere eí l deja p u r g é de fes plus groífes é c ü m e s ; 
cu t re que quand on travaille en fuere blanc , on y 
paíTe ce fue dans des blanchets, ou morceaux de 
draps blancs & propres. Savary. ( Z?. / . ) 

P R O P R É F E T , f. m . ( H i f l . a n c . ) é to i t parmi les 
Romains , le lieutenant du p r é f e t , ou un oíHcier que 
le préfe t du p r é t o i r e nommoi t pour remptir les ío i> 
¿l:ions de fa charge á fa place; Foye^ PRÉFET. 

G m t e r , pag. 3 y o . fait ment ion de trois infer ip-
l ions qui marquent qu ' i l y avoit des propréfets á P^ome 
& dans les vi l les voifines í bus l 'empire de Gratien. 
Foyei PRÉTOIRE. 

P R O P R E T É , f . f . { M o r a l e . ) I k p r a p r e t é , & t Ba-
c o n , e í l á i ' éga rd du corps ce qu ' e í l la décence dans 
Íes moeurs, elle fert á t é m o i g n e r le refped qu'on a 
pour la foc ié té & pour f o i - m é m e ; car l 'homme doit 
fe refpefter. Une faut pas con fond re l ap rop re t - éavec 
iés recherches du luxe , TaíFéterie dans la parure, les 
parfums & les odeurs; tous ees foins exquis déla fen-
íual i té ne font pas m é m e aííez rafinés pour t romper 
les yeux ; t rop embaraf íans dans le commerce de 
la v i e , ils déce len t le m o t i f qu i les fait na í t r e . Les 
parfums & les dél ices de la table tiennent plus du 
v ice que de la v a n i t é ; les í imples plaiíirs de t e m p é -
rament n'ont pas befoin de t a n t d ' a r t , ils veulent p l u 
t o t des remedes & des antidotes. ( / ? . / . ) 

P R O P R É T E U R , f. m. {Hí / I . rom.) mag i í l r a t pro
v i n c i a l q u i avoit fous l u i Un q u e í l e u r & un lieute
nant. 

O n n o m m o i t propréteurs ceux qu i fo r ían t de la 
p r ó í u r e de Rome ou du con í l i l a t , é to i en t p e u de 
tems aprés e n v o y é s dans les provinces pour y com-
mander , comme i l arr iva á M . Marce l lus , l 'an de 
Rome 538,^: á L . Emi l i u s , l ' an 562. ( Z ) . / . ) 

P R O P R I É T A I R E , f. m . ( M'rífprud. ) eí l celui 
cjiü a le domaine d'une chof t mobil iaire ou i m m o b i -

l i a i r e , to rpofe l le ou incorporel ie , qu i a droi t d^ft 
j ou i r & d'en faire ce que bon l u i femble , m é m e de 
la d é g r a d e r &c d é t r u i r e , autant que la l o i le permet 
á-moins qu ' i l n'en ío i t e m p é c h é par quelque con-
ven t ion o u difpofiíion qui r e í l r a igne fon droi t de pro-
p r i é t é . 

Le d ro i t du propr lémin e í l bien p lús é t e n d u que 
celui de l ' u fu fmi t i e r ; car celui-ci n'a que la fimple 
jomí í ance , au l ien que lepropriétaire peut u ü & abuti 
re f u d quatenus juris r-atio pa t i tuu 

A i n f i le própriétaire d'un hé r i t agé p é u t changer Te-
tat des l i e u x , couper les bois de haute-futaie , demo^ 
i i r les b á t i m e n s , en faire de nouveaux, & foui l le í 
dans l 'hér i tagé fi avant qu ' i l júge á p ropos , pour ei i 
t i rer de la marne , de l ' á r d o i í é , de la p ier re , du p l á -
t r e , du fable, & autres chofes femblables. 

Le própriétaire d'un hé r i t age j ou i t en cette Qualité 
de p lu í ieurs priviléges-. 

Le premier eí l que lo r ' fq i f i l viert t á á c q ú e f l r l 'hé-
r i t age , i l peut réí i l ier le bai l fait par fon vendeurj 
quand m é m e ce ne feroi t pas p o ü r oceuper en per-
í o f t n e , & fañs é t r e tenu d'aucune i n d e m n i t é envers 
le locataire, fauf le recours de celui-ci contre le ven-
deur , l i v . X X F , % - j ' f f ' ' locad , & /. I X . cod. de lo~ 
tato cond. 

Le fecond p r iv i l ége du própriétaire eí l q u i l peut 
é v i n c e r le locataire auquel i l a l u i - m é m e paílé ba i l , 
pou rvu que ce foi t pour oceuper en perfonne; c'eíl 
ce qu 'on appelle le p r iv i l ége de la l o i vede , pareé 
q u ' i l e í l fondé fur la l o i 3 au eode lo cato , qu i conp 
menee par ce mot cede-. 

Ce p r iv i l ége n'appartient qu^.á celui qui eíl próprié
taire de la to ta l i té de l a m a i f o n , & non á celui qu i 
n'en a qu'une par t ie , m é m e par indivis , á-moins 
qu ' i l n'ait le confen temeí i t par éc r i t de fes co-pró* 
prietaires. 

Le locataire m é m e de la to ta l i t é ? ne jou i t pas de 
ce droi t . 

Mais une mere tú t r i ce de fa filie qu i demeure avec 
e l l e , peut ufer de ce dro i t au nom de fa filie,, 

Ce p r iv i l ége n'a l ieu que pour les maifons, & noiii 
pour les fermes des champSi. 

Quand le própriétaire a expréíTément r e n o n c é á cé 
p r i v i l é g e , i l ne peut plus en ufer n i fon hér i t i e r ; 
mais celane lie pas lesmains de T a c q u é r e u r , á molns 
qiie le própriétaire n ' e ü t expré íTément affedle la pro-
p r i é t é á l ' exécu t ion du bail-; car en ce cas, le bail fe
r o i t une charge rée i i e . 

Le própriétaire qu i ufe du p r iv i l ége de la l o i oedzi, 
doi t une i n d e m n i t é au locataire; cette i ndemni t é s'& 
va lué ordinairement au tiers du loyer qui re í le a 
é c o u l e r ; par exemple, s ' i l r e í l e trois années á expí-
r e r , & que le loyer fut de 1000 livres par an , l ' i n -
d e m n i t é fera de 1000 livres * 

Le t r o i í i eme pr iv i l ége du própriétaire eí l celui qu ' i l 
a pour é t r e p a y é des loyers ou fermages á l u i düs par 
p r é f é r e n c e aux autres c r é a n c i e r s . 

Pour les loyers d'une maifon i l e í l préféré á touá 
c r é a n c i e r s , m é m e aux frais funéra i res , fur le p n x 
des meubles dont le locataire a garni les l ieux, 

Ce pr iv i lége a l i e n , quoique Íe própriétaire ne fo;f 
pas le premier faiíiíTant; mais i l faut qu ' i l ait forms 
fon oppofi t ion avant que les meubles foient vendus 
par ju í t ice . Coutume de Paris , anide ¡ y i . 

Le própriétaire n ' e í l ainfi p ré fé ré que pour les trois 
derniers quartiers & le couran t , á - m o i n s que le bail 
n'ait é té paífé devant no ta i re ; auquel cas le p r i v i 
lége auroit l ieu pour tous les loyers échus & á échoir . 

Les meubles des fous-locataires ne font obliges 
envers le própr ié ta i re , que pour le loye r *de la por-
t i on qu'ils oceupent. Coutume de Paris , anide t y x . 

La m é m e cowtiimQ, artide l y i , autorife lepropne* 
tair? k faire proceder par voie de gagerie fur les meiit 
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Quaadlesmeubles íbñ t t í an fpor te s hors de la mai-
fon , le propriétaire perd fon p r i v ü é g e ílir ees meu-

^^Mais f i les meubles ont é té en levés fans fon con-
fentement, i l peut revendiquer comme fon gage , & 
les faire ré in tégre r dans la maifon pouf la sü re t é de 
fes loyers . , . / 

Le d ro i t roma in ne donne de pnviiege 2x1 prvpru-
t á i n d'uneferme decampagne pour é t r e p a y é de fes 
fermages, que fur les fruits recueiilis dans la ferme. 

Ce privi lége fur les fruits á l ien , íb i t que le fer-
mier exploite k i i -meme, 011 qu ' i l ait fubrogé une 
autre perfonne en fa place , óu qu ' i l ait fous-fermé. 

Mais le droit romain ne donne au propriétaire de 
la ferme aucun privi lége fur les meubies & uftenfi-
les, qu'au cas qu ' i l ait é t é ainfi íHpulé. 

Cependant la coutume de Paris , articU /7 / , ac-
corde un pr iv i lége fur les meubles pour les fermes 
comme pour les maifons en faveur des propriétaires. 
Cette difpofition étant finguliere , ne doi t poin t é t r e 
admife dans les coutumes qui ne l 'ordonnent po in t 
ainíi . Voye^ au digeí le le t i t re locad conducii, & au 
code le t i t re de locato conducto ; Louet & Brod. ¿eitre 
f , ¿ o m e 1K. & Coqui l le 3 queji. & rép. art. I O Z ; le 
P r é t r e , arréts de la cinquieme & feconde cení:, cfi. I v i j . 
Henrys , tome I . l i v . 1 ^ . ch. v j . queji. -xy. journ . des 
aud. tome I . livre V I H . ch. x x v . & les mots A C H A T , 
BAIL , FERME, FERMAGE > LÓYER. ) 

P R O P P J É T É , f. f. {Méiaphyfique. ) les Phi lofo-
phes ont coutume d'appeller/To/nVre d'une chofe , 
ce qui rüeft pas f o n efence, mais ce qui coule & ejl dé-
dui t de fon ejjence. T á c h o n s á démé le r exadement le 
fens de cette déf in i t ron , pour y d é c o u v r i r de n o u -
veau une premiere v é r i t é qu i eíl: fouvent m é c o n n u e . 

Ce qu'on marque dans la défini t ion de lapropr ié té , 
qu'elle eí l ce qui coule ou fe déduit de Vejfence , ne peut 
s'entendre de PeíTence r ée l l e & phyfique. Suppofé , 
par exemple , ce qu'on di t d 'o rd ina i re , que d 'é t re 
capable á ' aámi re r fo i t unepropriété de l ' homme, cette 
capac i té d'admirer e í l auffi in t ime & néceífa i re á 
l 'homme dansfa conlHtut ion phyfique & r é e l l e , q u é 
fon eífence m é m e , qu i e í l d ' é t re animal raifonnable ; 
en forte que rée l l emen t i l n'eíl: pas p l u t ó t n i plus v é -
ritablement animal raifonnable, qu ' i l eí l capable d'ad
mirer ; & autant que vous détruifez r é e l l e m e n t de 
cette qual i té capable d'admirer, autant á mefure d é -
truifez-vous de celle-ci animal raifonnable : puifque 
r ée l l emen t tout ce qui eíl animal raifonnable, e í l né -
ceífa i rement capable d 'admirer ; & tout ce qui eí l 
capable d'admirer ¿ e í l nécef ía i rement ¿T/ZÍ/TZÍZ/ raifon
nable. 

La différence de la propriete d*avec l 'e íTence, n ' e í l 
done point dans la con í l i t u t i on réel le des é t r e s , mais 
dans la maniere dont nous concevons leurs quai i tés 
néceí fa i res . Celle qu i fe p ré fen te d'abord &: la pre
miere á notre efpr i t , . nous la regardons comme V 'ef 
fence; & celle qui ne s'y p ré fen te pas fi-tót n i f i a i -
f é m e n t , nous l'appellons propriété. 

De favoi r , f i par divers rapports , ou du-moins par 
rapport á divers efprits, ce qui eí l r ega rdé comme 
cJJ'ence , ne pourro i t pas é t r e r ega rdé comme proprié
t é ; c 'eíl de q u o i j e n e voudrois pas r é p o n d r e . I I fe 
peut faire a i fément que parmi diverfes quai i tés , éga-
lement néceífaires & unies enfemble dans un m é m e 
etre^, Pune fe préfen te la premiere á certains efprits, 
& Pautre la premiere á d'autres efprits. En ce cas, 
ce qui eíl ejjence pour les uns ne fera que propriété 
pour les autres; ce qui fera dans le fond une di í l in-
d i o n o m i n e difpute aífez mu t i l e . E n e í fe t , puifque 
iaqualite qui fait h p r o p r i é t é , & celle qu i fait l'eíTen
ce , íe trouvent néce í fa i rement unies , je t rouvera i 
egalement, & que l 'eífence fe c o n c l u í de la propriété. 
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& que la propriété fe conclut de l'eíTence \ íe réf te ñ e 
vaut done pas la peine d ' a r r é t e r des efprits raifonna* 
bles : en v o i e i un exemple. 

Si Pon veut donner pour eífence au d iámañt d'é^ 
tfe extraordinairement du r , & pour propr ié té , de 
pouvo i r réfi í ler á de violens coúps de marteau , je 
ne m ' y óppofe ra i p o i n t : mais s'il me vient á Pefprit 
de l u i mettre pour e í f e n c e , de réfi í ler á de violens 
coups de marteau , & pour propriété d ' é t r e extreme* 
ment d u r , quel droi t aura-t-on de s'y oppofer? Ort. 
me di rá que c 'eí l qu 'on concoit la d u r e t é dans le dia-^ 
mant avant la difpoíi t ion de réf i í ler au marteau : & : 
m o i je dirai que j ' a i e x p é r i m e n t é d 'abord, & par 
con féquen t que j ' a i concón en premier l ieu dans l é 
diamant , la difpoíi t ion de ré í i í l e r aux coups de mar
teau; & que par-lá j ' e n ai conclu fa d u r e t é , laquelle, 
fous ce rappor t , n ' e í l connue qu'enfecond l ien. Dans 
cette curieufe di fpute , je demande qu i aura plus de 
raifon de mon adverfaire ou de moi? D e part & 
d'autre, ce fera une diíTeríation qui ne peut fe te rmi* 
ner fenfément qu'en reconnoi íTant que la propriété 
e í l l'eíTence , &; l'eíTence eí l la propriété ; puifque au 
fond é t re dur & etre propre á réfi í ler á des coups 
de mar teau, font abfolument la m é m e chofe fous. 
deux regards diíTérens. 

PROPRIÉTÉ, ( D r o i t naturel & politlque. ) c 'eí l l e 
dro i t que chacun des individus dont une fociété c i -
vi le e í l c o m p o f é e , a fur les biens qu ' i l a acquis légi« 
t imement . 

Une des principales vues des hommes en formant 
des focié tés c iv i les , a é t é de s 'aífurer la p o í T e d o n 
tí anquille des avaí i tages qu'ils avoient acquis , oit 
qu'ils pouvoient a c q u é r i r ; ils ont v o u l u que perfon
ne ne p ü t les t roubler dans la jouiíTance de leurs 
biens; c 'eíl pour cela que chacun a confenti á en fa-
rCrifier une p o r t i o n que Pon appelle impóts > á la con-* 
fervation & au maintien de la fociété ent iere; on a 
v o u l u p a r - l á fournir aux chefs qu'on avoi t choifis les 
moyens de maintenir c h a q u é particulier dans la jou i f -
fance de lapor t ion qu ' i l s 'é to i t r é f e r v é . Quelque for t 
qu'ait pu é t r e Penthoufiafme des hommes pour les 
fouverains auxquels ils fe foumet to ient , ils n'ont ja
máis p r é t e n d u leur donner un pouvoi r abfolu & i l -
l imi té fur tous leurs biens; ils n 'ont jamáis c o m p t é 
fe mettre dans la néce í í i té de ne travailler que pour 
eux. La tlatterie des courtifans , a. qu i les principes 
les plus abfurdes ne c o ü t e n t r ien , a quelquefois 
v o u l u perfuader á desprinces qu'ils avoient un dro i t 
abfolu fur les biens de leurs í l i je ts ; i l n ' y a que leá 
defpotes & les tyrans qu i ay ent a d o p t é des m á x i m e s 
íi dé ra i fonnables . Le r o i de Siam p r é t e n d é t re p ro 
p r i é t a i r e de tous les biens de fes fujets; le frui t d 'un 
dro i t f i barbare , eí l que le premier rébel le heureux 
fe rend p r o p r i é t a i r e des biens du r o i de Siam. T o u t 
p o u v o i r qu i n ' e í l fondé que fur la forcé fe dé t ru i t par 
la m é m e v o i e . Dans les étaís oü Pon fuit les regles 
de la raifon , les propriétés des particuliers font fous 
la p ro t e£ l ion des lo i s ; le pere de famille eí l aífuré de 
j o u i r l u i - m é m e & de tranfmettre á fa p o í l é r i t é , les 
biens q u ' i l a amaíTés par fon t r a v a i l ; les bons rois 
on t tou jours re fpec lé les poíTeííions de leurs fujets; 
ils n 'ont r e g a r d é les deniers publics qu i leur ont é t é 
c o n í i é s , que Comme un d é p ó t , q u ' i l ne leur é toi t 
po in t permis de d é t o u r n e r pour fatisfaire n i leurs 
paífions frivoles , n i Pavidite de leurs favor is , n i la 
r apac i t é de leurs courtifans. Foye^ SUJETS. 

P R O P T O S É , f. f { M é d t c m e ) maladie de Poéií; les 
auteurs fe fervent de ce mot g é n é r i q u e pour déí igner 
toutes les tumeurs particulieres que Pon remarque 
au-deíTus de la cornee , foi t qu'elles foient f o r m é e s 
par la c o r n é e é m i n e n t e , par la cornee r e l á c h c e , o u 
par l 'uvée qu i fe pouíTe au-travers de la c o r n é e . I ls 
appellent auífi de ce nom tous les forjettemens du 
g lúbe de Poeil hors de Porbite ^ quelle qu'en fo i t la 
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caufe. Si Tceil s'avance contre nature hors de Vot-
bite fans pouvoir é t r e reconvert des paupieres , ils 
ca ra f íé r i í en t cet accident du nom tiexopthalmu ; 
quand la cornee s 'éleve en b o f í e , ou qu ' é t an t rom-
p u e , T u v i e forme une tumeiir au - dehors, c'efc un 
í l a p h y l o m e . { D . J . ) . 

P R O P Y L E A , { M y t h o l . ) Diane eiit un temple á 
Eleuí i s fous ce nom , qu i veut diré , celie qui veille á 
la garde de la v i l l e , qu i fe t ient devant la porte ; de 
»&p , devant & nroKa. ¿porte. 

P R C P Y L É E S , L E S , (Anf.iq> grecq.) 
fuperbes ve í l ibu les ou portiques qui conduifoient á 
la citadelle d 'Athénes , & qui faifoient une des plus 
grandes b e a u t é s ds cet íe v i l le , Paufanias di t qu'ils 
é t o i e n t couveris d'un marbre b lanc , qu i pour la 
grandcur des pierres & des ornemens, paífoit tout 
ce q u i l avoit v u ailleurs de plus magnifique. P é n 
eles avoit fait batir les prcpjlées íous la d i r e t l ion de 
Mnaf i c l é s , un des plus cé lebres architedes de fon 
fiecle. lis furent achevés dans cinq ans fous r a í -
chonte P y í h o d o r e , & avoient é té c o m m e n c é s la 
quatrieme année de la 85. olympiade. Leur í l r u d u r e 
couta deux mil le douze talens at t iques, qui revien-
nent á plus de fept mii i ions de notre monnoie , & fe-
Ion le dofteur Bernard á plus de 376 inil le l ivres 
í ier l ing. C e í f bien de l 'argent dans un tems o ü l e fa-
laire d'un juge de cour í o u v e r a i n e n ' é t o i t par j o u r , 
que de 15 ibis de France. O n avoit p lacé ílir ees vef-
tibules de la citadelle des ftatues é q u e f t r e s , peu t -é t re 
feulement pour la d é c o r a t i o n ; á droite é t o i t u n e cha-
pelle de la Vic lo i re , & á gauche une falle de pein-
tures , dont la piupart é to i en t de la main de Poly-
gnote. Les propylées n 'oíFroient plus dans le dernier 
fiecle que de triftes mafures , qui néanmoins mar-
quoient e n c o r é q u e í q u e c h o f e de leur ancienne gran-
deur. La citadelle dont ils é to i en t les portiques , eíl 
hab i t ée par une mil ice t ú r q u e . O n fait que les clés de 
cette forterefle é to ien t autrefois entre les mains d 'un 
ép i f t a t e , & qu ' i i ne pouvo i t les garder qu'un jour . 
O n fait encoré qu ' i l y avoit trois fortes d'animaux 
qu i n'entroient jamáis dans cette fo r t e re í f e ; le chien, 
á caufe de fa l u b r i c i t é ; la chevre , de peur qu'elle 
ne b r o u t á t les branches de l ' o l iv ie r f a c r é ; & la cor-
ne i l i e , parce que Mine rve le l u i avoit interdi t par un 
miracle. J^oye^ i c i Paufanias , Piutarque & Meur-
fms. ( Z>. / . ) 

P R O P Y L I C E , f. m . {Archltecíun.) le porche d'un 
temple ou le ve í l i bu l e . Ce mot v ient du a ^ v X a t o v , 

qu i fignifie la m é m e chofe. 
P R O Q U E S T E U R , f. m. (Hí í í . r o m ) on nommolt 

prnquejieur celui á qu i le p r é í e u r d'une province fai-
foit exercer l 'emploi d'un q u e í l e u r nouveliement d é -
c é d é , en attendant la n o m i n a í i o n de Rome. 11 a r r i -
v o i t auífi que íorfique le p r é t e u r partoit avant d 'é t re 
r e m p l a c é , fon q u e í l e u r faiíoit les fon6tions de fon 
emploi j u iqu ' á l ' a r r ivée du fucceíTeur. Rof in atitiq. 
rom. 

PROB.ATA , f. m . {Jurlfprudenu,') font deuxmots 
latins que Ton écr i t comme s'ils n'en faifoient qu'un, 
& on les a adop tés dans le ftyle de pratique fran^ois ; 
on fous-eníend le mot/7<Í/Y¿ ; ainfi ees mots fianiíient 
u^proponion\ ¿éi en ce fens que Ton dit des h é r i -
tiers , donataires & légata i res univerfels , qu'ils con-
tnbuent entr'eux aux dettes chacun au prorata de Te -
molument . 

P R O R O G E R , v . aft. { G r a m m ) & P R O R O G A -
T í O N , f. f. (Juñfprud.)^ figniíie en géné ra l extenfwn, 

Frorogation d'un delaipour d e t e n d r é oufaire quel-
.qu'autre chofe , c'efl:-á-diré , qu 'on le c o n t i n u é . 

P R O R O G A T I O N DE LA GRACE OU D U R E M E R É , 
c'eftlorfque l'acheteur qui a acquis fous faculté de 
rachat jufqu a un certain tems , aprés ce tems í i n i , 
confent de prolonger e n c o r é le délai . 

PROROGATION DE c o M P R O M i s , eíl i 'exteniion 

du tems í íxé par le compromis aux arbitres pour,de* 
eider le différend. 

Le tems du compromis ne peut é t re p ro rogé que 
par les parties ou par leurs fondés de.procuration 
fpéciale , ou parles arbitres e u x - m é m e s , fuppofé que. 
le pouvoi r leur en ait é té d o n n é par le compromis. 

La peine p o r t é e p a r le compromis n'auroitpas lieu 
aprés la prorogation j¡ f i en continuant ainfi le com
promis , on ne rappelloit pas auííi expref íement la 
clauíe qu i contient la peine. Foye^ ci-devant COM
PROMIS , DÉLAI, & ci-apres RACHAT , REMERÉ, 
{ A ) 

P R O S , f. m . (Architeci. navale.) efyece de chalón-
pe ou de bá t imen t des Indiens des iles des Larrons. 
Ces pros qui font les feuls va i í í eaux dont ils fe fer-
vent depuis des fíceles , font d'une invent ion qui fe-
ro i t honneur aux nations les plus civilifées. O n ne 
peut r ien imaginer de plus convenables que ces pros, 
pour la navigation de ces iles , qui giffent toutes á-
peu-p rés fous le m é m e mér id i en entre les limites des 
ven í s alifés , & oü par c o n f é q u e n t , pour paffer de 
r u ñ e á l ' aut re , i l falloit des bá t imens propres fur-
tout á recevoir le vent de c ó t é . Ceux-c i répondent 
parfaitement á cette vue ; outre cela la í l r u d u r e en 
eíl f i fimple , & ils font d'une viteífe f i extraordinai' 
re , qu'ils mér i t en t bien qu 'on en faífe une deícrip-
t i on particuliere , d'autant plus que ceux qui en ont 
déja p a r l é , n'en ont pas d o n n é une idée aílez exafte; 
c 'eíl á quoi je vais fuppléer par les lumieres du lord 
amiral Anfon , tant pour contenter la curloí i té du 
lecteur , que dans l ' e ípérance que ceux qui font em-
p l o y é s á la conftruft ion de nos vaif leaux, & nos ma-
rins , en t i re ront que lqu 'u t i l i t é . Q u i pouvoi t mieux 
nous éc la i r e r fur cette matiere que le cé lébre amiral 
que je viens de nommer ? U n de ces bá t imens tomba 
entre fes mains á fon a r r i v é e á T i m a n . L'architefte 
de fon efeadre le d é b á t i t , aíin d'en examiner &: me-
furer toutes les pieces ; ainfi on peut regarder la def-
c r ip t ion fu ivante , non-feulement comme t rés-exac-
te , mais comme la feule bonne. 

Ces bá t imens font n o m m é s pros , á quoi on ajoute 
fouvent l ' ép i the te de vo lan t , pour marquer l%xtré» 
me viteífe de leurs cours. Les Efpagnols en racon-
tent des chofes incroyables , pour quiconque n'a ja
máis v u voguer ces vai íTeaux; mais ils ne font pas 
feuls t émo ins de faits extraordinaires á cet é g a r d ; 
ceux qu i voudront en avoir quelques-uns bien ave-
rés peuvent s'en informer á Portfmouth, ou Fon a fait 
des expé r i ences fur la viteífe de ces b á t i m e n s , avec 
wnpros aílez imparfait qu 'on avoit conftruit dans ce 
port . A u défaut de ces informat ions , i l fuííit de fa-
v o i r que fuivant l'eftime des marins , qui joints a m y -
lo rd Á n f o n , les ont obfervés á T i m a n , tandis qu'ils 
voguoient avec un vent alifé frais, ils fai íoient vingt 
milíes en une heure. Cela n'approche pas de ce que 
les Efpagnols en racontent , mais c'eít cependant une 
tres-grande viteífe. 

La c o n í l r u d l o n de ces pros e í l diíFérente de ce qui 
fe pratique dans tout le relie du monde en fait de bá
t iment de m e r ; tous les autres va i í íeaux ont la prons 
diíFérente de la poupe , & les deux cótés íembla-
bles ; les pros, au contraire , ont la proue femblable 
á la poupe , & les deux cótés d i í férens : celui qui do.it 
é t r e toujours au l o f eí l p l a t ; & celui qui doit é t r e 
fous le vent eíl courbe, comme dans tous les autres 
vaiíTeaux. 

Cette figure & le peu de largeur de ces bá t imens 
les rendroit fort fujets á fombrer fous voiles fans une 
facón fort extraordinaire qu 'on y ajoute ; c 'eíl une 
efpece de cadre , ajuílée au c ó t é qu i eí l fous le vent, 
& qui foutient une poutre c reu íée^ & tail láe en for
me de peti t canot; le poids de ce cadre fert a teñi r 
l e pros en équ i i ib re , & le peti t canot qui eí l au bout, 
6¿ qu i plonge dans l'eau ? foutient le ^ / w ^ l ^ m - ' 
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piche de í b m b r é í fous voiíe^ Le córps dü pros j SÜ 

d'arbre; car i i n'entre aiiGun fer dans cette conllruc-
t ion . Le prosd. deux pouces d'épaiíleLir vers ie f o n d ; 
ce qui va en diminuant jaiques aux bords, qui ne í b n t 
épais que d \ i n poucei Les d imení ions de c h a q u é 
partie fe concevront a i fément á i'aide de la planche 
que m y l o í d An íbn en a fait graver dans fon voyage 
qui eíí íi connu , & oü tout eíl exa£í:ement r a p p o r t é 
á la m é m e échei le . (Z^^ / . ) 

PROS A i Q U E ; adj. qui tient de la prófe : i l ne fe 
dlt guere que des roauv.ais vers. Les vers de la M o -
the íbn t profaiqucs, ¡k. la profe de Féne lon eíl- poétiU 
que. 

PP^OSATEUR , f. m. {Gram, LittérS) celui q u i é c r i t 
en profe : perfonne, p e u t - é t r e , n'a p o r t é á un auííi 
haut degré que M . de Voltaire le talent de poete u n í 
á celui de proJatcui\ RoiiíTeau étoi t bon poete, &;maii-
vais profauur. La Mothe , bon profattur 'él mauvais 
poere. 

P R O - S C A R A B E , mehe, m . { H i f i . nat.) infede 
que M . Linnaeus a mis dans la claíie des c o l é o p t e r e s . 
í l eíl moa & entierement n o i r , e x c e p t é les piés , les 
antennes & le vent re , qu i ont un peu de v io le t . O n 
tcoiive cet i n f e ü e au mois de M a i fur le bord des 
champs & fur les colimes expofées au foleiL Linnad 
faujiafuecica, Foye^ Í N S E C T E . 

P R O S C E N I U M , f. m.: ~{Archíct. thcat.) l ien e levé 
fur lequel les afteurs j ouo ien t , & qui é to i t ce que 
nous appellons thédtre , ¿chaffaut. Le profcenium avoi t 
deux parties dans les théát res des Grecs; Pune étoi t 
leprofumum fimplement d i t , oü les a&eurs jouoient ; 
l'autre s'appelloit le ¿ogeion, oíi les chceurs venoient 
r é c i t e r , & o ü les pantomimes faifoient leurs repré^-
fentations. Sur le théá t re des Romains le profcenium 
& le pulpitum é t o i e n t u n e m é m e chofe. ( D . / . ) 
. P P . O S e t L E P v E T E R í E S , f . f. pL { A n t i q . grecques.) 

mpocrxa.i^Yir^iAf, c 'étoi t une féte cíe réjouiíTance qu 'on 
célébroi t en Grece le jour que la nouvelie é p o u l é al^ 
lo i t demeurer avec fon mari . P o í e r , archízoL grxe. 
t . I . p . 427. 

P R O S C I N A , ( Géog. anc. ) v i l l e de Grece 3 dans 
la BaEOtie , fur une montagne. Elle eft compofée 
d 'environ cent famiiles ch ré t i ennes pour la p l ü p a r t , 
& elle paroit une place ancienne, é ían t v ra i í í embla -
blement celle que Strabon & Paufanias appellent 
Araiphium ou Acmphnium, fiíuée fur le mont Ptoos. 
O n t rouve fur la montagne un pays bien c u l t i v é , ce 
qui fait crojre que c'eftla plaine d'Athames. Les mon-
tagnes vo i í ines qu i font couvertes de bois , ne man-
quentpas plus de gibier qu'autrefois. AVheler, yoyapt 

PROSCLYST1US , {Mytholog.) Neptune pour fe 
ycnger de ce que Júp i te r avoit adjugé á Junon le pays 
d 'Argos, p ré fé rab lement á Luí , inonda toute la cam-
pagne, mais Junon é tan t veiiue le fupplier d ' a r r é t e r 
le d é b o r d e m e n t , i l fe rendit á fa priere ; & les A r -
giens en reconnoiffance de cette faveur , l u i bá t i r en t 
un temple fous le nom depwfclyflius, de m?k & ^ v ú v , 
comer,yzxzz q u ' i l avoit fait ret i rer les eaiix des fleu-
Ves qui inondoient le pays. 
^ P R O S C R I P T Í O N , f. f. { H i f l . r o m ^ publication 
taite par le gouvernement, ou par un chef de p a r t i , 
par laquelle on d é c e r n e une peine contre ceux qu i 
y lont defignés. I I y en avoi t de deux fortes chez les 
Romains ; l'une interdifoit au profcút le feu & l'eau 
p f q u a une certaine diftance de R o m e , plus ou moins 
eloignee, íe lon la févér i té du decret , avec défenfe 
a qui que ce fut de l u i donner retraite dans toute l'é-
tenoue de la di í lance m a r q u é e . O n affichoit ce de-
c r e t , afín que perfonne ne l ' ignorá t : le mot d'exil n V 
e t o i í p a s meme expr imé fous la r é p u b l i q u e ¿ m a i s í l 
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ñ ' e ñ é to i t pás moins r é e l , par la nece í l i t é o ü i'óri 
é to i t de fe tranfporter hors les limites de ees i n t e r d i -
ftioris. 
- L'autre proferiptíon é toi t celle des t é t e s , iainfi nom» 
m é e , parce que l l e ordonnoi t de tuer la perfonne 
p r o j e ñ u , par-tout o ü on la t rouveroi t . I I y avoit ton-
jours une r é c o m p e n í e a t t achée á l ' exécu t ion de cette 
profcriptwn. O n affichoit auíii ce decret , qu i é to i t 
é c r i t íür des tables pour erre lu dans des places p u 
bliques ; & Ton t rouvo i t au bas les noms de ceux qui 
é to i en t cbndamnes á mour i r , avec le pr ix d é c e r n é 
pour la tete de c h a q u é proferi t i 

Marius & Cinna avoient mafiacré leürs ennemis 
de fang froidj mais ils ne l 'avoient point fait parprof-
cription. Syl la fut le premier auteur & l ' inventeur de 
cette horr ib le voie de profer ipt íon, qu ' i l exer^a aveé 
la plus indigne.barbarie, & la plus grande étendueé, 
I I fit afficher dans la place publique Ies noms de qua-
rante fénateurs , & de feize cens chevaliers ciu' i l 
p rofer ivoi t . D e u x jours a p r é s , i l p rofe r iv i t e n c o r é 
quarante autres f é n a t e u r s , & ü n nombre in f in i des 
plus riches citoyehs de Rome. I I déc la ra infames & : 
déchus du d ro i t de bou rgeo i í i e les fils & les petits-
íils des proferits. I I ordonna que ceux qu i auroient 
fauvés un p ro f e r i t , ou qui l 'auroient r e t i r é dans leur 
maifon, feroient proferits en fa place. I I m i t á pr ix la 
tete des proferi ts , & fixa c h a q u é meurtre á deux ta-
lens. Les e íc laves c^ui avoient aíTaííiné leurs maitres, 
recevoient cette recompenfe de leur t r ah i fon ; l ' on 
v i t des enfans d é n a t u r é s , les mains e n c o r é fanglan-
tes, la demander pour l a m o r t de leurs propres peres 
qu'ils avoient maí facrés . 

Lucius C a t i í m a , q u i pour s'emparer du bien de fori 
frere , i 'avoit fait m o i i r i r depuis lon^-tems , pria Syl-5 
l a , auquel i l é to i t a t t aché , de raettre ce frere au 
nonibre des proferits , aíin de couvr i r par cette voie 
F é n o r m i í é d e f o n crime. Sylla l u i ayant a c c o r d é fa de
mande , Ca t i l i na , pour l u i en marquer fa reconnoif
fance , alia tuer au m é m e moment Marcus M a r i u s , & 
l u i en apporta la tete. 

Le m é m e Sylla 3, dans faprofcripúon , permi t á fes 
c r éa tu re s & á fes oíHciers de íe vanger i m p u n é m e n t 
de leurs ennemis particuliers. Les grands biens de-3 
v inren t le plus grand crime. Ouintus A u r e l i u s , c i -
t oyen paif ible , :qui avoit t o u j o u r s v é c u dans une heu-
reufe o b f e u r i t é , fans é t r e connu n i de M a r i u s , n i de 
Sy l l a , appercevant fon nom dans les tables fatales ^ 
s 'écria avec douleur ; malhcurmx que j e f u i s , c e f md 
bel le. maifon d'Albe qui me f a i t mourir ; oL á deux pas 
de-la, i l fut aíTaíüné par un meur t r ie r . 

Dans cette dé ío la t ion g e n é r a l e , i l n ' y eutque 
Mete l lus , qu i f i i t aífez hardi pour ofer demander á 
Sy l la , en plein f é n a t , q l ie l terme i l met t roi t á la mi^ 
fere de fes concitoyens : nous ne te demandons pas, 
l u i d i t - i l , que t u pardonnes á ceux que tu as réfoli í 
defaire mour i r ; mais dél ivre-nous d'une incer t i tud^ 
pire que la m o r t , &: du moins apprens-nous ceux 
que t u veux fauver. Sylla , fans paroitre s 'oífenfer 
de ce difcours , l u i r épond i t froidement, qu ' i l ne s'é-i 
t o i t pas e n c o r é dé t e rminé . Enfin , comme dit Saluf-
t e , ñeque prius jugulandi fu i t f in is quarrí Sy l la omties 
fuos divitiis explcvit. 

Les í r i umvi r s Lép ide , Oftave & Á n t o i n e renou-
vellerent l e s / ' r o / í r ^ o ^ - . Comme ils avoient befoiri 
de fommes immenfes potir foutenir la guerre, & que 
d'ailleurs ils laiíToient á R.ome & dans le fénat des 
républ icains toujours zélés pour la l i b e r t é , ils réfo-
lurent avant que de qu i t í e r l ' I talie , d?immoler á leur 
f ü r e t é , & de profe r i ré les plus riches citoyens. Ils e i l 
dreíferent un role . C h a q u é t r i u m v i r y c o m p r i t . í e s 
ennemis particuliers , & m é m e les ennemis de fes 
c r éa tu r e s . lís pouíTerent r i n h u m a n i t é ju íqu 'á s'aban-
donner Fun a l'autre leurs propres parens, & m é m e 
les plus proches. Lép idus íacrifía fon frere Paulus á 
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ifiuh de fes c o l l é g u e s ; A n t o i n e , de fon có té , aban-
-donna au jeune O d a v e le propre frere de fa mere ; 
& celui-ci confentit qvi'Antoine fit mour i r C i c e r ó n , 
quoique -ce grand homme l 'eut foutenu de fon cré-
-dit contre Anto ine m é m e . La tete du fauveur de l'é-
í a t fut mife á p r ix pour la fomme de huit mil le livres 
•ílerling, I I mourut la v i f t ime de fon merite & de fes 
talen s. 

' Largas & exundans latho dedit ingenii fons , 
Ingenio manus efl & cervix cafa. Juvenal, 

Enfin on v i t dans ce role funeíle Thoran ius , t n -
í eu r dujeune Of tave , celui-lá m é m e qui l 'avoit e l evé 
avec tant de f o i n ; Plotius défigné c o n f u í , frere de 
Plancus, u n des lieutenans d A n t o i n e , &. Q u i n t u s , 
fon co l l égue au confulat, eurent le m é m e f o r t , quoi
que ce dernier fut beau-pere d A í i n i u s P o l l i o , par t i -
í a n zélé du t r iumvirat . 

E n un m o t , les droits les plus facrés de la nature 
furent violes. Trois cens f é n a t e u r s , & plus de deux 
mil le chevaliers furent e n v e l o p p é s dans cette af-
freufe profcription. Toutes ees hor reurs , inconnues 
dans les ñec les les plus barbares, &: aux nations les 
plus feroces, fe font paífées dans des tems écla i rés , 
& par l 'ordre des hommes les plus polis de leur tems. 
Elles ont é té les fruits í ang lans de ees défordres c i -
vils , & de ees vapeurs inteflines qu i é tou í t en t les 
cris de l ' h u m a n i t é . ( D . J . ) 

PROSCRIPTION, (^Hift. des Grecs.) les proferiptions 
ebez les Grecs fe faifoient avec les plus grandes for -
mal i t é s ; un h é r a u t publ io i t par ordre du fouverain 
qu ' on r é c o m p e n f e r o i t d'une certaine fomme, appel-
lée ÍTT/Knpva-ffofxiva. ^pM/xaTct, quiconque apporteroit la 
tete du proferit . D e plus , afin qu'on fe d é v o u á t fans 
peine á faire le coup , & que le vengeur de lá patrie 
füt oü prendre la r é c o m p e n f e des q u ' i l l 'auroit mer i -
t é e ; on dépofoi t publiquement fur Fautel d'un tem
ple l a fomme promife par le h é r a u t . C e í l ainíi que 
les A thén iens mirent á p r i x la t é t e de X e r x é s ; & i l 
ne t intpas á eux qu'elle leur cou tá t cent talens. O n 
í r o u v e r a dans la c o m é d i e des oifeaux dAr i f lophane , 
une formule de profer ipáon contre Diagoras de M é -
los. ( D . J . ) 

P R O S C R I T , f. m . [Jurifprud.*) on entendoit quel-
quefois p a r - l á chez les Romains celui dont la t é t e 
é to i t mife á p r i x , mais plus c o m m u n é m e n t ceux qu i 
é t o i e n t c o n d a m n é s á quelque peine, emportant mor t 
naturelle ou civi le . Le t i t . X L I X . du l i v . I X . du code 
efí: i n t i t u l é de bonis proferiptorum. Fbje^ C O N F I S C A -
T I O N . 

Parmi nous on regarde comme^ro /c r i í tout homme 
q u i efl n o t é d ' infamie, & qui eí l banni du commerce 
des h o n n é t e s gens. ( ^ ) 

PROSE , f. f. ( Li t téra t . ) eíl: le langage ordinaire 
des hommes , qu i n ' e í l point point géné par les me-
íiires & les rimes que demande la p o é í i e ; elle eíl: op-
pofée au vers. Voye^ VERS. Ce mot vient du lat in 
profa , que quelques-uns p r é t e n d e n t dér ivé de i ' hé -
hvow poras s Qiú ú g n i ñ e txpendi t ; d'autres le d é r i v e n t 
de prorfa ou prorfus, qu i va en avant par oppo í i t i on 
á verfa 9 quiretourne en ar r iere , ce q u ' ü eíl nécefíaire 
de faire lorfqu'on écr i t en vers. 

Quoique laprofe ait des liaifons quilafoutiennent , 
& une í l rufture qui la rend nombreufe; elle doit pa-
roíti^e fort libre , & n 'avoir r ien qu i fente la gene. 
Foye i STYLE , CA.DENCE , 

11 eí l rare que les poetes éc r i ven t bien en profe , 
i ls fe f en íen t toujours de la contrainte á laquelle ils 
font a c c o u t u m é s . 

Saint-Evremond compare les écr iva ins en profe 
aux gens de pié , qu i marchent plus tranquillement & 
avec moins de brui t . 

Quoique la profe ait toujours été coTnme elle Teí l 
aujourd'hui le langage ordinaire des hommes , elle 

n'a pas d'abord été cOnfacrée aux ouvrages d'efpríts' 
n i m é m e á conferver la m é m o i r e des évenernens 
comme la poéf ie . P h é r é c y d e de Syros , qui v ivo i t au 
fiecle de C y r u s , écr ivi t un ouvrage de philofophie 
& c 'é to i t le premier ouvrage en profe qu'on eüt v u 
parmi les Grecs , f i Fon en croi t Pline , qui dit de ce 
P h é r é c y d e , profam primus condere inf í tu i t . Mais ce 
paíTage de Pline figniíie que cet auteur fut le premier 
qu i traita en profe des matieres philofophiques , ou 
qui s'appliqua á donner á la profe cette efpece de ca
denee , qui l u i eft propre dans les langues dont les 
fyllabes recoivent des accens fenfiblement varíes 
telle qu'eft la langue greque , & c'eíl: ce qu'infmue 
le mot condere, qui íigniííe p r o p r e m e n t ^ r m ^ r , dif~ 
pofer. I I ne s'enfuit í iu l lement de- lá que P h é r é c y d e 
ait é té le premier éc r iva in en profe qu'ayent eu les 
Grecs. Car Paufanias parle d'une hi í lo i re de Corihthe 
é c r i t e e n / r o / e j & a t t r i b u é e á un certainRumelus, que 
la chronique d'Eufebe place á la onzieme olympiade 
ou vers l'an 740 avant Jefus-Chrift, c 'eí l-á-dire deux 
cens ans avant P h é r é c y d e &: le fiecle de Cyrus. I I en 
a prefque é té de m é m e parmi toutes les autres na
tions. Dans les monumens publics , les chroniques, 
les l o i s , la philofophie m é m e , les vers ont été en 
ufage avant la profe. A i n f i , parmi nous , i l a été un 
tems oü l 'on ne croyoi t pas que la profe fran^oife mé-
ri tát d ' é t r e tranfmife á la po í l é r i t é . A peine avons-
nous un ou deux, ouvrages de profe an té r ieurs á V i l -
lehardouin & á J o i n v i l l e , tandis que nos bibliothe-
ques font e n c o r é pleines de p o é m e s h i í l o r i q u e s , al-
l é g o r i q u e s , moraux , &c. c o m p o f é s dans des tems 
trés-reculés* Mémoires de Cacadémie des BelLes-Lettresy 
tome V I . 

M . de la Mothe & d'autres ont foutenu qu ' i l pou-
v o i t y avoir des p o é m e s en profe. Mais on leur a r é -
pondu , CQmme i l eíl v r a i , que la profe & la poéfie ont 
eu de tout tems des cara£leres d i í l i n g u é s , que la tra-
du£l ion en profe d'un p o é m e n ' e í l á ce p o é m e que ce 
qu'une e í l ampe e í l á un tablean, elle en rend bien le 
de í f e in , mais elle n'en exprime pas le c o l o r í s , & 
c 'e í l ce que madameDacier e l l e -méme pen íb i t de fa 
tradu6lion d'Homere. Le confentement u n á n i m e des 
nations appuie e n c o r é ce fentiment. A p u l é e & L u -
cien , quoique tous deux fért i les en ficlions & en or-
nemens poé t i ques , n'ont jamáis é té compté s parmi 
les poetes. La fable de Pfyché auroit é té appellée 
po 'eme^ s'il y avoi t des p o é m e s en profe. Le fonge de 
Scipion , quoique fiftion tres-noble , écr i te en í lyle 
p o é t i q u e , ne fera jamáis mettre le nom de C icé ron 
parmi ceux des poetes la t ins , de m é m e que parmi 
ceux de nos poetes f r a n ^ i s nous ne mettons point 
celui de Féne lon . D'ail leurs T é l o q u e n c e & la^poéfie 
ont chacune leur harmonie , mais f i oppofées que 
ce qui embellit l'une déí igure l'autre. L 'orei l le eíl 
c h o q u é e de la mefure du vers quand elle le t rouve 
dans la profe , & t o u t vers profaique déplai t dans la 
poé l i e . La profe emploie á la v é r i t e les mémes figures 
& les m é m e s images que la poé í i e , mais le í lyle e í l 
diíférent 9 &; l a cadenee e í l toute contraire. Dans la 
poéfie m é m e c h a q u é efpece a fa cadenee p rop re ; 
autre eí l le ton de l ' é p o p é e , autre eí l celui de la tra-
gédie ; ie "genre ly r ique n 'e í l n i é p i q u e , n i dramati-
que , & ainfi des autres. Comment la profe , dont la 
marche eí l un i fo rme , pourroi t -e l le ainfi diveríi í ier 
fes accords ? La p r é t e n t i o n de M . de la Mothe a eu le 
fort des paradoxes mal fondés , on en a m o n t r é le faux, 
&: l ' on a con t inué á faire de beaux vers & á les ad
m i r e n 

PROSE , ( i ^ / ? . ecdefiafl^) nom qu'on a d o n n é dans 
les derniers fíceles á certaines hymnes compofées de 
vers fans mefure , mais de certain nombre de fy l la 
bes avec des r imes, qui fe chantent aprés le graduel, 
d 'oü on les a auffi appel lées féquence, fequentia , c'eíl-
á -d i re qu i fu i t aprh Le graduel. 



L'u£í<*é "¿es "prófá á corhrfjcñcé áú plus tard au i x . 
necle. 'Notker, moine de S. G a l , qui éc r iv i t vers Tari 
SÍÁ- ^ crni éft r e t a r d é comnie ie premier antear que 
f o n connoiíTe en fait de ^ r o / é 5 , flit, dans la pretace 
tíé g i r é oh i l en parle , q i r i i en avoit v i l dans u ñ an-
i iphonier de Fabbaye de J ú m i e g e s , l aqüe l le ftit b r u -
i ée M i l'es Normands en f f t v Nous a v o ñ s quatre 
tyófts principales , í¿ Feni fancíc Spimus pour la Pen^ 
í e c ó t e , cfae Durand atlribue au r o i Rober t , mais qu i 
' d i plus probablement de Hcnnannus coñtractus ; c 'eít 
!a profe Saficíi Spirims adfit nobis grada qui efl: du r o i 
í l ó b e r t , í é íoñ queiqlies anciens , & entre au í re s 
£rornpl 'bñ? plus antien que Durand . Le Lauda Sion 

Jalvatonm , pour la féíe duS. S a c r e m e í l t , qu i eft de 
Thomas d 'Aquin. Le V í ü p n a p d f c h a l í t áudes , don't 

on ignore fauteur ; c'eft la profe, dutemsde Paques. 
Le l i i t s ira , dies i l l a , que i 'on chante aUx fervices 
'des morts. O n l 'attribue mal á p r o p ó s á S. G r e g o i r é 
íou á S. Bernard , ou á H u m b e r t , géftéíal des d o m i -
nicams. Cette profe eíl: du cardinal Frangipani , di'í 
M a l a b r a n c ú , dodeur de Paris de í ' o rd re des dort i i r i i -
tains , qü i moúru r á Peroufe en 1294. 

A l ' imi ta t ion de eesprófes , on en a c o m p ó f é beau-
coup d'aiitres pour les fstes* locales , & p á r m i ceS 
p r o j h , la p lüpa r t mal c o m p o f é e s , on en t rouve feeáü-
tcoup de ridicules. C'eft par cette r a i íbn que l 'oñ en 
fe r e t i a n c h é un g rañd nombre dans les dernieres r é -
formes des offices divins , & Fon p o u r r o i t , ajoute 
í 'áuteür de qu i nolis empmntons cet a r í ic le , fans 
í c r u p u l e poufi'er ce retranchement beaucoup plus 
i o in . Parmi celles qi i 'on y a- íub í l i tuées , i l y en a 
p luñe í i r s qu i m é r i t e n t d ' é t re e í l imées . SuppUmtnt de. 
M o r e r i , tome I I . p . ¡ 18 & 11$. N ' e ñ déplaife á l'aU-
' i t iv : ¿w fupplément ¿ /¿Morér i , les profes q i r o n a mifes 
dans le n o u v é a u mif f i l de Paris , font Certainement 
plus qlie fupportables. 

P R O S É L E N E , ( Gióg, anc-.) v i l l e de l 'Afie i i i l -
íieuf é , dans la petite Phrygie , felón P r o l o m é e , q u i , 
l . fr. Ci i j , la place fur la cote , entre A d r a m y ü u m & 
Pi táñé . 

P R O S É L Y T E , f. m.^Cnt . facrée . ) Grot ius femblé 
SíFeéler le terme de prBfélyié aux payens qui avoient 
émbraíTé emierement le Juda'i íme ; mais on fait que 
Íes autres é t raUgers , domicilies parmi les Juifs, é to ien t 
ixyxmi^éWisprofélfus^ parce qil 'efFedivement, quoi-
qu'ils ne fe foumiiTent po in t á l 'obfervation des cé ré -
món ie s mofaiques , i l falloit née s í l a i r cmen t qü ' i ls re-
í ion9aí lent á Fidolátr ie pa' íenñe , & qu'ils í i í lent pro-
feílion d'adorer le C r é a t e u r , le feul v r a i D i e u ; ce q u i 
teft le grand fondamen ía l article de la re l ig ión juda í -
que. Auííi les appelioit-on prófélytes dé Uporte , pour 
les dif í inguer de proféiytes de lajufiiee, ou de ceux qui 
é to ien t naturalifes, dont n o ü s parlerons b i en íó t . Le 
favant Gronovius p r é t e n d á to r t que Cornei l le le cen-
tenier né faiíbit pas profeíTioñ o u v e r t é du judai fme, 
afín de ne pas perdre fon e m p l o i , autrement , d i t - i l , 
i l n 'auroit pas píi é t r e e i t o y e ñ r o m a i n , comme i l fal
l o i t Fet re , pour porter les armes dans les troupes 
i-omaines , fur^tOüt pour avoir un pofte te í que celui 
q u ' i l oceupoit. Mais outre qu ' i l n ^ a r ien dans t o u t é 
la narration de S. L u c , A f t . ch, x . qu i donne lieu de 
íbupí jonner que Corneil le ne füt pas ouvertement 
profélyte de la porte , Texemple de S. Paul qu i^ quo i -
que ¡uif de naiffance, é to i t c i toyen romain , fuffit 
pour dé t ru i re la raifon de Gronovius . 

Pour ce qui eft des proféiytes de la jüfiicé ¿ i l faut 
favoir que , felón les Juifs, quand un paien fe faifok 
profélyte de la juftice , comme i l é to i t eenfé n n a í t r e , 
toutes les relations qu ' i l avoit eu aiiparavant de pere, 
de mere , de fils , de filies , de pa ren t , d 'al l ié , &c. 
*> evanouiíToient en meme tems ; c'eft ce que Taci te 
femble infmuer ob feu rémen t dans les paroles f u i -
Vañtes : Tranfgre f i i n morem eúmm (Jud íeor i im) Idem 
iifurpant ; nfc fiudquam pr iüs i i u b u u m r ^ quam con-

líimnére déos , ixiiere p d t ñ d m \ purerítes , '¿¡btros - ^ ¿ ^ 
'Jrcs vi i ia 'habert. Hif t . l ib . 'V. cap. 'vj. Sur cé principe) , 
iis p r é t e n d o i e n t qYi'un té l profélyíz devenu vm nouve l 
h o m m e , pouvo i t , fe lón la l o i de D i e l i , époufe r fa 
m e r e , fa b e l i e - m é r e , % foeur, 'qui •n'étoient plus r e -
ga rdéés comme 'telles , quand m é m é clles fe conver: 
t i í foient comme l u i au judaifme ; cependarit en v e r t á 
des tradit iohs dé l eü r s ancetres, i!s dé fendo ien t de 
íels mariages ; rñais üs le perrtiettoient aux efclaves 
qu i en fe c o n v e r t l í T a n t , é t o i e n t d e m e u r é s t e í s , &c 
doi i t les mariages fe faifoient ou fe d i i ib lvo ien t a i i 
g r é de leurs ma í t r e s . Tac i t e d i t que les lóis romaines 
é to i en t d i í fé fen tes ; car elles v ó u l ó i e n t qu 'ei imatiere 
de mariage, entre efclaves m é m e s 011 a íxranchis , o n 
éíit é g a r d aü d e g r é de páren te . . 

A r r é t o n s y n o u s e n c o r é quelques mom'ens fur leé 
proféiy tes de la porte & les proféiytes de la jl ift ice ^ 
car c'eft un fujet t r é s - c u r i e u x , q u i demande d ' é t r é 
éc la i r c i plus au-long. 

Les proféiy tes de la porte is'appelloient a i n í i , parce 
qu'ils n 'entroient que dans la cour e x t é r i e u r e du t e m 
ple pour adore r , S¿ qu'ils s ' a r fé to ien t á la porte d é 
la feconde cour : les prófélytes de juflice furent a in í l 
n o m m é s , parce qu'en embraf íant la l o i de Moífe i ls 
é t o i e n t cenfés s'erigager á v ivre dans la fa in te té & 
dans la juíHcei 

Les premiers r enbn^ó ien ' t f imp iemeñ t á T ido iá -
í r i e , & fe fvo ieñ t D i e u felón la l o i de la na ture , q u é 
les Juifs comprenoientfous feptar t ic les , qu'ils appel-
loient les feptprécép'tes des enfans de Noé. Ils c í o y o i e n t 
que tous les homme's é t o i e n t obligós de garder ees 
c o m m a n d e m é i i s - i á ; mais que l 'obl igat ion de garder 
ceux dé la l o i de M b y f e s 'é t 'éndoit pas á tous; q u é 
cette l o i ri'étoit faite que p ó u r leur na i lon , & n o n 
pas pour tou t lé monde ; que pour íe refte du g e n r é 
humain , p o u r v u qit ' ils obíervaíTent la l o i naturelle ¿ 
e ' e f t - á - d i r e , l é l o n e ü x , les fept p r é c e p t e s dont nous 
venohrs de parlet \ c ' é to i t tout ce que D i e u deman-
do i í d'eiix j & qu'ils liü feroient áúííi ág réab les que 
les Juifs quand ils obfervoieht le i i r ío i p á r t i c u l i e r é . 
Ainf i ils leur permettoient de demeurer au m i l i e u 
d'eux ^ & les nbmmoient par cette raifon guerim 
tosharj íni , p r o f é i y t e s habitails ^ bu gueré shaaf 5 p ro 
fé iy tes de la porte 3 p a r e é qu ' i l leur é to i t permis d é 
demelirer dans leurs vi l lés ; Cette expre í í ion f emblé 
é t r e t i r ée du q ü a t r i e m e cbmmandement , & l 'é traí i -
ger qu i eft dans íes portes ( veguérecha hísharecha ) | 
car le m é m e mot en h é b r e u íigniíie i t ráhger ouprofés 
lyte j & dans ce commandement i l eft indi íférent d é 
quelle maniere on lé prend ; car les ífraélites ne per* 
met toient á a u c ü n é t r a n g e r de demeurer parmi eux ¿ 
s ' i l ne renongoit á l ' i d o l á t r i e , & ne s 'obl igéoit á ob* 
ferver les fept p r é c e p t e s des enfans de N o é . 

I I n ' y avoi t pas jü fqu ' aux efclaves^ m é m é ceux 
qu 'on avoi t fait á la g u e r r é qu 'on y obl igeoi t ; & s'ils 
ne voulo ien t pas s'y cohfornier ^ ou on les t u o i t , o u 
on les vendoit á d ' au t rés hations; O r ceux qui é t o i e n t 
proféiytes de eetordre, outre l ape rmi í l ion de demeurer 
avec eux^ avoient auffi ¿elle d 'ér t t rer dans le t e m p l é 
pour fe rv i r D i e u ; feu lemént ils n 'entroient que dans 
la premiere cour , qu'on appelloit la cour des gemilsí 
Perfonne he paí íb i t le chel qu i féparo i t cette cour d é 
celle du dedans , que ceux qu i faifoient une profef-
í ion entiere ? par laquél le ils s'obligeoient á garder 
toute la l o i . Ai r i f i quand i l venoi t á Jéri i falém quel-
q u é profélyte de la porte ¿ i l adoroit dans cette cour 
é x t é r i e u r e . C ' é to i t de cette efpecé q u ' é t o i e n t , á c é 
qu'on croi t c o m m u n é m e n t , Naaman le fyrien ^ & 
Corné i l l e le centenier. 

Les proféiytes de la jiifiice é t o i e n t ceux qüi s'ehga^ 
geoient á garder to i í te la l o i ; car , quoique les Juifs 
ne cruflent pas que ceux qu i n ' é to i en t pas ifracl i íes 
na tü re l s y f l iñent ob l igés , ils n'en refufoient po in t , & i -
reeevoient su con t r a i r é avec plai í i r tous ceux q u i -



voule ient faire profeffion de leur r e l i g ión . O n remar
que meme que du tems de notre Sauveur ils fe don-
noient de grands mouvemens pour les y attirer & les 
•convertir. O n i n i t i o i t ees fortes de profélyus par le 
b a p t é m e , par des facrifices & par la c i r conc i í i on . 
A p r é s cela ils j o m í í o i e n t des m é m e s p r iv i l eges , & 
é t o i e n t admis aux m é m e s rites & aux m é m e s c e r é m o -
nies que les juifs naturels. I l faut feulement e x c e p í e r les 
mariages en fait de p r iv i l eges , parce qu ' i l y avo i t 
des nations qui en é t o i e n t excluespour tou jours ; & 
d'autres feulement pour un certain nombre de g é n e -
rations , comme les Edomites ? jufqu 'á la troifieme ; 
ce fut avec cette claufe qu 'Hyrcan les re9iitprofélyus 
de juflice ; mais dans la fui te , ils ne firent plus qu'un 
m é m e corps avec les Juifs , & perdirent leur n o m 
REdomitcs. 

Ceux qu i de í i re ront de plus grands détai ls fur les 
p r o f é l y u s l a porte & d é l a ju l l i ce , doivent conful-
ter l 'ouvrage de Mede ; les remarques de Hammond 
furS .Mat th . c. üj. verf, i . &C c. xxii j . i S . le diciionnaire 
rabbinique de B u x t o r f , & le traité de M a i m o n i d é s ? 
t radui t en lat ín , avec des notes par le c é l e b r e P r i -
deaux , fous le t i t re de jure pauperis & peregrini. ( Le 
ehevalíer de J A U C O U R T . ) 

PROSÉLYTES , baptéme des ? ( Hlft. de CEgl.prim!) 
J u í H n , m a r t y r , déc r i t ainfi dans fa feconde apologie 
le b a p t é m e des profélyus. Lorfque quelqu 'un , d i t - i l ^ 
eíl: p e r fuadé de notre doftrine , &: q u ' i l promet de 
v i v r e c o n f o r m é m e n t aux p r é c e p t e s de J e f u s - C h r i í t , 
nous l u i d é c l a r o n s qu ' i l doit prier avec j e í i n e , deman-
dant á D i e u la remi í l ion de íes p é c h é s . Nous j e ü n o n s 
n o u s - m é m e s , nous prions avec l u i ; enfuite nous le 
menons dans un endroit o ü - i l y a de l'eau , & nous 
le r é g é n é r o n s comme nous l'avons é té , en le lavant 
au n o m de D i e u le Pere , le M a i t r e de toutes chofes, 
de notre Sauveur , & du S. Efpr i t . I I y a d'autres 
peres qu i ont en une i d é e bien fauíie du b a p t é m e . 
Saint Chryfof tome en parle plus en orateur qu'en 
t h é o l o g i e n dans {onHomélie 40. fur la 1. auxCor in th . 
i l d i t qu'une perfonne qu i a é té bapt i fée devient plus 

Ímre que le r a y ó n du f o l e i l , & meme plus p u r é que 
'or? & en fépare toute l ' i m p u r e t é . Cette o p i n i ó n 

n ' e í l cependant f o n d é e n i dans l 'Ecri ture , n i dans la 
ra i fon , n i dans l ' e x p é r i e n c e . Le b a p t é m e n ' e í l autre 
chofe que le figne de la c o n í i r m a t i o n du pardon que 
D i e u daigne accorder au p é c h e u r , & le í igne de la 
p r o m e í l e que fait le p é c h e u r de renoncer á fes vices. 
Beaufobre. { D . J . ) 

P R O S E R P I N E , f. m . {Mythologie.) filie de C é r é s , 
femme de Pluton &fouve ra ine des enfers. P lutonne 
p u t l ' époufe r qu'en l 'enlevant á Cé ré s fa mere. 

Les Siciliens c é l é b r o i e n t tous les ans l 'enlevement 
átProferpine^rwnQ féte qu'ils met to ientvers le tems 
de la r é c o l t e ? & la recherche que íit C é r é s de fa filie 
dans le tems des femailles. Cel le-ciduroi t dix jours en-
tiers , & l 'appareil en é to i t é c l a t a n t ; mais dans tout 
le r e á e , d i t D i o d o r e , le peuple a í femblé aíFeftoit 
de fe conformer á la í impl ic i té du premier age. O n 
dit que Júp i t e r fous. la figure d'un d ragón eut com-
merce avec Froferpine fa propre filie ; de - l á v ien t 
que dans les myiteres fabaí iens > on faifoit entrer un 
í e r p e n t qui fe gliíToit fur le fein de ceux qu 'on i n i 
t i o i t . . 

Proferpinehoit la d iv in i t é tu t é í a i r e de Sardes. Une 
m é d a i l l e qu i paroit avoir é t é f r appée fous le regne de 
Gord i enP ie , repréfente du c ó t é d e l a t é t e une femme 
c o u r o n n é e de t o u r s , avec la l é g e n d e CAPAIC ; & au 
revers la figure áQProferpíne. O n v o i t l a m é m e déeífe 
r e p r é f e n t é e fur une médai l le du cabinet de M . Pelle-
r i n , avec l a l é g e n d e CAPAIANÍIN B. NEQKOPÍIN j de 
l'autre c ó t é , une t é t e de femme c o u r o n n é e de tours 
&;vo i l ée? avec le n o m CAPAIC. La tete de/Vo/er-
jtine fans l égende p a í o í t fur deux médai l les du cabi
net du ro j ? S í au revers une maífue dans une cou-

ronne de feullles de c h é n e avec le n o m CAPAIANÜN • 
L'enlevement de cette déeífe par Pluton eí l r e p r é -
fenté fur p lu í i eu r s autres méda i l l e s . Enfinles médail
les f rappées fous les Antonins , pour conftater I'OMO-
NOIA de cette v i l l e avec E p h e í é , r ep ré fen ten t Fro
ferpine d 'un c ó t é , & Diane éphéf i enne de l'autre. 

Les jeux KOPAIA , cé lébrés á Sardes en Fhonneur 
de cette déeífe tu t é í a i r e de leur v i l l e , font m a r q u é s 
fur deux médai l les t r é s - r a r e s du cabinet de M . Pelle-
r i n , f rappées fous Caracalla. Elles r ep ré fen t en t d'un 
c ó t é la t é t e de l 'empereur c o u r o n n é e de laurier avec 
la l égende ATT. K. M. ATP. CE..... ANTONEINOC; 
au revers Froferpine aííife , ayant á droite un pavot , 
& á gauche u n é p i , l é g e n d e E m AN. POTOOT APX. 
A. TO. r . dans le champ ; KOPAIA. AKTIA fur une 
bafe , & au-deíTous CAPAIANQN AIC NEÍ^KOPÍÍN. 

Les fétes de Froferpine font appe l lées KOPEIA par 
le fchola í l ique de Pindare , par Plutarque & par Hé-
fych ius , dont Meur í i u s cite les t é m o i g n a g e s . LesSar-
diens c é l é b r o i e n t les jeux aftiaques, KOPAIA AKTIA, 
en l 'honneur de Froferpine. 

Dans les facrifices qu'on ofFroit á cette déeífe , on 
l u i i m m o l o i t toujours des vaches noires ; le pavot 
é to i t fon fymbole . Les Gaulois regardoient Frofer
pine comme leur me re , & l u i avoient báí i des tem
ples. Claudien , poete l a t i n , qu i v i v o i t fonsTempire 
de T h é o d o f e , a d o n n é u n p o é m e fur le raviífement 
de Froferpine. 

O n fait que la p l ü p a r t des mythologues regardent 
cet enievement comme une a l l égo r i e qui a r a p p o r t á 
l 'agriculture. Selon eux , Froferpine e í l la ver tu des fe-
mences cachées dans la terre ; Pluton eíl le foleil qui 
fait fon cours au-deí fous de la terre au folfHce d 'hi-
ver. Le grain qu'on je t í e dans le fein de la te r re , & 
q u i , ap rés y avoir d e m e u r é envi ron íix m o i s , enfort 
par la mo i í í bn ; c 'eíl Froferpine qu i e í l íix mois fur la 
terre & f ix mois aux enfers. D'anciens hi í lor iens 
croient que Froferpine, filie de C é r é s , reine de Sicile, 
fut r é e l l e m e n t en l evée par Pluton ou Aidonée , r o i 
d'Epire , parce qu'elle l u i avoi t é t é refufée par fa 
mere. 

A u r e í l e , le peuple c royo i t que perfonne ne pou-
v o i t mour i r que Froferpine par í b i - m é m e , ou par le 
m i n i í l e r e d 'Atropos, ne l u i e ü t c o u p é un certain che-
veu dont d é p e n d o i t la v ie des hommes. C'eí l ainíi 
que D i d o n , dans V i r g i l e , aprés s ' é t re p e r c é le f e in , 
ne pouvoi t m o u r i r , parce que Froferpine ne lu i avoit 
pas e n c o r é c o u p é le cheveu fa ta l , & ne l 'avoit pas 
e n c o r é c o n d a m n é e á defeendre aux enfers. 

Nondum illiflavum Proferpina verdee crinem 
Abjiulerat jlygioque caput damnaverat orco, 

P R O S E U C H E , f. f. {Critique facrée.) T r p o w w ; 

oratoire des ju i f s , bá t i dans leurs maifons des faux-
bourgs , ou fur des l ieux eleves , pour y faire leurs 
prieres. 

Les anciens h é b r e u x qui demeuroient t rop lo in du 
tabernacle ou du temple , ne pouvant pas s'y rendre 
en tout tems, bá t i r en t d e » c o u r s fur le modele de la 
cour des h o l o c a u í l e s , p o u r y oífrir á D i e u leurs hom-
mages. O n donna dans la fuite á ees cours , le nom de 
profeuches. Juvenal, Satyre I I I . en parle fur ce t on - l á , 
& emploie le mot profeucha. L 'Evangi le nous ap-
prend que Notre Seigneur entra dans une de ees pro
feuches pour y faii e fes pr ieres , & q u ' i l y paila toute 
la n u i t ; c 'eí l ce que nous lifons dans S. L u c , ch. vj. 
•jjr. /2. L 'o r ig ina l qu 'on a t r a d u i t , & i l fut toutcU 
nuit en prieres a Dieu, po r t e , «¿tí áíV ^tctvuim^oiv ÍV rn 
<7rpo<ri¿x» ™ , ce qui f ignif ie , & i l paffa la nuit dans. 
Voratoire. de Dieu. Ce fut dans un autre de ees ora-
toires que S. Paul enfeigna Ph i l i ppe , A £ l e s , ch. xvj. 
Dans ce m é m e c h a p i t r e , nous avons traduit par 
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pmrt i$*i$f & f&M mot ^fsfmn > q ^ ' ^ faííoít ren-
¿ repzro ra ío i re . 

Les profeuchss é to ien t d i í íe rentes des fynagogues 
á plufieurs égards ; car I o . dans les fynagogues les 
prieres fe faifoient en c o m m u n , au nom de toute 
TaíTemblée ; mais dans les oratoires chacun faifoit la 
fienne en p a r t k ü l i e r , telle qu ' i l l u i plaifoit i & c 'eí l 
ainfi que J. C. en ufa dans celui o ü i l eít di t qu ' i l en
tra , & qu ' i l palía la nui t . 

2O. Les fynagogues é to ien t couvertes: les ora to i 
res é toient de fimples cours tout á d é c o u v e r t , faits , 
á ce que rapporte Epiphane, comme les places ro-
maines qu'on appelloit forum, qu i n ' é to i en t autre 
chofe qu'un enclos d é c o u v e r t , o ü autrefois á Rome 
& dans les autres états r é p u b l i c a i n s , le peuple s'af-
fembloit pour les aíFaires publiques. Le m é m e E p i 
phane dit que de fon tems les Samaritains avoient 
encoré un de ees oratoires prés de Sichem. 

3°. Les fynagogues é to ien t toujours bát ies dans 
les v i l l e s , & les oratoires toujours dans les faux-
bourgs, & d'ordinaire fur des lieux é levés ; & celui 
o ü pria Notre Seigneur éíoi t fur une montagne. I I y 
a m é m e beaucoup d'apparence que c 'eí l ce qui e í l 
fouvent appel lé dans le v ieux Teftament des hauts 
lieux : car ees hauts lieux ne font pas toujours Con-
damnés dans l 'Ecri ture. lis ne le font que lorfqu 'on 
y rendoit quelque cuite á d'autre qu'au vra i D i e u , 
ou quand des fchifmatiques y é l e v o i e n t des autels 
par oppofit ion á celui qu i é to i t é tabl i dans le l ien 
de í l iné á cet ufage; les Prophetes oc d'autres faints 
hommes s'en fervoient fans fcrupule , comme on le 
Voitpar plufieurs exemples que l 'Ecri ture rapporte. 

Ce qui confirme e n c o r é cette op in ión , c 'eí l que ees 
oratoires avoient ordinairement des bois au í í i -b ien 
que les hauts-lieux. Sans doute que le fanftuaire de 
FEternel oi i Jofué é leva fa colonne fous le chéne ou 
le bois de c h é n e , á Sichem, é to i t un de ees ora to i 
res; &: i l eíl clair qu ' i l y avoi t un bois de c h é n e par 
les termes dutexte . Les /^«/¿«¿./zeÍ d'Alexandrie dont 
parle P h i l o n , avoient des bois f a c r é s ; & celui q u i 
étoi t á Rome dans le bocage d 'Egér ie é toi t de la m é 
me efpece. P e u t - é t r e que quand le pfalmifte parle 
d'oliviers verdoyans dans la maifon de D i e i i , i i f a i i t 
I'entendre de ees oratoires. I I y en avoit auíli un au
trefois á M i í p h a , comme le marque Tauteur du / . ¿iv. 
des Mackabées. T o u t cela é toi t des moadhé , & peut 
fort bien avoir été déí igné par ees expref í ions . 

A u refte, on ne peut pas di lconvenir que les fynago
gues , qu i fervoient au m é m e ufage que les oratoires 
dont i l y avoi t e n c o r é quelques uns du tems de No-
tre-Seigneur, ne portaffent auíli quelquefois le m é 
me nom. Jofephe & Philon femblent employer le 
mot de profmque ou á'oratolre en ce fens. Cependant 
i l y a l ien de penfer que quelques-unes des fynago
gues des juifs d 'Alexandrie , é to i en t á d é c o u v e r t 
comme les oratoires d'autrefois; d'autant plus qu ' i l 
ne pleuvoit prefque jamáis en E g y p t e , &L qu'on y 
avoit bien plus befoin d'air dans les aíTemblees , & 
d'arbres pour garantir de l'ardeur du f o l e i l , que de 
toits contre la pluie. ( Z?. / . ) 

P R O S L A Í S 4 B A N O M E N O S , f. m . dans la mufique 
ancienne, é to i t le nom de la corde la plus grave de 
tout le fy í léme , un ton au-deffous de l 'hypate-hy-
paton. Son nom ñgniíie furnuméraire ou ajoutee, par
ce que cette corde fut a joutée au - de í íous de tous 
les t é t r a c o r d e s , pour achever le diapafon ou l 'oda-
ve avec la mefe, & le difdiapazon, ou la double oda-
ve , avec la ncte hypaboUon qui é to i t la corde la plus 
a i g u é d e tout le fy í l éme. ( 5 ) 

PROSODIE , f. f. {Gmmm.') « Par ce mot profo-
» die^ on entend la maniere de prononcer c h a q u é 
» fyllabe r é g i d i e r e m e n t , c ' e f t - á - d i r e , fuivant ce 
» qu'exige chaqué fyllabe prife á - p a r t , & confide-
» rée dans fes trois p rop r i e t é s , qu i font l 'accent, 
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» ra í j> i ra í ioñ , & la quant i té w. Prof. f raf i f . 0 i t ¡ , 

J'ai a ü u e l l e m e h t fous les yeux un exemplaire d é 
l 'ouvrage o ü parle ainfi M . l 'abbé d 'G l ive t ; & cet 
exemplaire efl apoí l i l lé de lamain deM.DuGlos,rhom-
medelettresleplus p o l i & l e plus communicatif. I lcbs 
ferve qu ' i l fal loit d i ré chaqu: fyllabe. d^unmot^dircQ que 
chaqué fyllabe. prife a-part oc dé t achée des mots , n'a 
n iaccen t , n i quan t i t é . Rien de plus fage que cette 
remarque : p e u t - o ñ diré en eíFet que le fon a , par 
exemple , foit long ou bref , grave ou á igu , en f o i , & 
i n d é p e n d a m m e n t d'une de í l ina t ion d é t e r m i n é e } 
C 'e í l tout fimplement un fon qui fuppofe une certai» 
ne ouverturede la bouche, & naturellement fufeep* 
tibie de telle modification profodique que les befoins 
de l 'organe, ou les diíiéreiis ufages pourront exiger 
dans les d iver íes occafions: a i n f i , felón la remarque 
de M . d 'Olivet l u i - m é m e , a e íUong, quand i l f e prend 
pour la premiere lettre de l 'alphabet; un petit a , une. 
panfe d ' a : quand i l eíl p r é p o f i t i o n , i l eí l bref ; je fuis 
d Paris y f ¿cris a Rome, f ai donné a Paul. M . Duelos 
remarque de fon c ó t é que dans le premier cas a e í l 
grave , & qu ' i l eí l aigu dans le fecond. Cette diver í i* 
t é de modif ica t ion, felón les oceurrences ^ eí l une 
preuve a í iurée que ce fon n e n a aucune qu i l u i foi t 
propre. 

S'il é to i t permis de propofer quelques doutes 
ap rés la décifion de ees deux i l luí l res a c a d é m i c i e n s , 
je demanderois f i l 'afpiration eí l bien e í te£ l ivement 
du ref íbr t d é l a profod'u: cette q u e í l i o n n 'e í l pas.fans 
fondement. J'ai p r o u v é , artich H , que l 'afpiration 
n ' e í l que la maniere particuliere de prononcerles foná 
avec explof ion; qu'en con féquence elle e í l une v é r i -
table a r t i cu la t ion , comme toutes les autres, qui ŝ o* 
perent par le mouvement fubit & in í l an t ané des le-
vres ou de la langue ; & qu 'en í in la lettre h , qui e í l 
le í igne de l 'afpirat ion, doit é t r e mife au rang des 
c o n í o n n e s , comme les lettres qu i r ep ré fen ten t les 
articulations labiales 8¿ les articulations linguales. U 
doi t done y avoir une raifon é g a l e , ou pour foumet-
tre au domaine de la profodie toutes les avitres ar t icu
lations auí í i -b ien que l 'afpiration , ou pour en fouf-
traire Farticulation afpirante auíH-bien que les l i n 
guales & les labiales. 

« C h a q u é fy l l abe , di t M . Tabbé d 'Ol ivet {ibid?) t 
» e í l p r o n o n c é e avec douceur ou avec rude íTe , fans 
» que cette douceur n i cette rude í l e ait rapport á 
» l ' é léva t ión ni á Tabaiflement de la v p i x » . 11 re-
garde ce í t e douceur & cette rudeíTe comme var ié tés 
profodiques, propres á nous garantir de l 'ennuyeux 
í l eau de la m o n o t o n i e , 6c c o n í é q u e m m e n t comme 
appartenant autant á la profodie que les accens & la 
q u a n t i t é , qu i í on t defiinés á la m é m e fin. • 

Que toute fyllabe foit p r o n o n c é e avec douceur o i l 
avec rudeíTe , c 'e í l un fai t ; mais que veut-on d i r é 
par la ? C 'ef t -á-dire que tout fon eíl produi t ou avec 
l 'explofion afpirante ou fans cette explo í ion . Mais ne 
peut-on pas diré de m é m e que tout i o n e í l p rodu i t 
avec telle ou telle explofion labiale ou linguale , o u 
fans cette explofion ? N'e í l - i l pas éga lement v r a i 
que les diíFérentes articulations font autant de va
r ié tés propres á nous épa rgne r le d é g o u t inféparable 
de la monotonie ? Et ira^t-on conclure pour cela 
que l 'ufage, le cho ix , & la prononciat ion des con-
fonnes eí l une alfaire de profodie? 

A quoi fe rédui t aprés tout ce que l*on charge lá 
profodie de nous apprendre au fujet de l 'afpiration? 
A nous faire connoitre les mots o ü la lettre k , qu i 
en eí l le figne, doi t é t r e p r o n o n c é e ou muette. E n ! 
n'avons-nous pas plufieurs autres confonnes qui font 
quelquefois p r o n o n c é e s & quelquefois muettes ? 
Foye[ MUET. 

11 me femble que je puls croire que M . Duelos e í l 
á -peu -p rés de m é m e avis , & qu ' i l ne regarde pas 
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^'afpiration comme faifant partie de l 'objet de la pro-
íodíe. *Dans la remarque que f ai r a p p o r t é e de luí fur 
la défmit ion de ce mot par M . d 'O l íve t , i l donne 
pour raifon de la c o r r e á i o n qu ' i l y fa i t , que chaqué 
fyllahc prife a-pari n a n i ACCENT n i Q U A N T I T E ; & 
H ne fait aucune mention de ra fp i ra t ion : d'ailleurs i l 
admet la lettre h , qu i la r e p r é f e n t e , au rang des con
formes, comme on peut le voi rdans fes Remarques 
fur le i / , chap. de la 1. par tk de la Grammaire gene-
rale. 

J'ai o t iver t bien des livres qui traitent de la pmfo-
die des Grecs & des Latins ; profodie, quelque é t e n -
due que Fon donne á ce m o t , beaucoup plus mar-
q u é e que la n ó t r e ; & j ' a i v u que les uns nc font point 
entrer dans leur fyftéme profodique ce qu i concerne 
l 'accent, que les autres a j o u t e n t á l a quan t i t é de cha
q u é fyllabe des mots , les notions des diíFérens pies 
q u i peuvent en ré fu l t e r , & la t h é o r i e du méchani f -
me des vefs m é t r i q u e s , ou dé t e rminés par le n o m 
bre & le choix des pies. J'ai compris pa r - l á que ce 
n ' é to i t peu t -é t r e que faute de s'en é t r e avifé , que 
quelque autre auteur n 'avoi t pas é t e n d u les fonc-
tions de la profodie ju fqu 'á fixer les principes mécha-
niques de ce que i ' on appelle nombre ou rythme dans 
le í ly l e oratoire. J'en ai conclu que la vér i tab le no -
t i o n de ce que l 'on doi t entendre par le terme de p ro

fodie n'eft pas e n c o r é t r o p d é c i d é e , & qu ' i l eít e n c o r é 
tems de donner á ce mot une fignification qu i s'accor-
de avec l ' é t ymolog ie . 

Ce mot eft purement grec, Trpoj-ftxTíci, dont les ra-
cines font TrpcK, a d , &C u^r,, cantus : ¿S'M , ad 
cantum; & de-lá TrpoíraJVa, inj l imtio ad cantum. Le 
mot accent, en lat in accentus, a une origine toute 
femblable, ad & cantus; le d final de ad y eí l changé 
ene par une forte d 'at tradion. Mais je ferois diffe-
remment la conftruf t ion des racines é l émen ta i r e s 
dans ees deux mots c o m p o f é s : je dirois que TT^U 
¿PM , ad cantum, e í l la c o n í l m f t i o n des racines du 
mot compofé ^poo-w^/ct, á caufe du n>ot fous-entendu 
fro/íTe/ci ou ¿yoyn , inf l i tu t io ; mais que cantus ad e í l 
l a coní l ru£Hon des racines du m o t accentus, que l 'on 
doi t expliquer par cantus ad vocem ( chant ajouté á 
í a v o i x ) . Cette premiere obfervation indique que 
l'accent eíl: du reflbrt de la profodie, puifque c'eft une 
efpecede chant a jouté aux fons, 6c que la profodie eíl: 
l 'art de regler ce chant de la v o i x . 

A u refte les mots «cíSi, cantus, chant, font em-
p l o y é s par catachrefe ou extenfion, parce q u ' i l ne 
s'agit pas i c i des modi í i ca t ions de la v o i x qui confti-
tuent proprement le chant, mais feulement des agre-
mens de prononciat ion qu i rapprochent la v o i x par
lante de la v o i x chantante, en l u i donnant une forte 
de mé lod i e par des tons v a r i é s , des tenues p r éc i f e s , 
& d e s repos mefu ré s . 

L'origine du mot ainíi d e v é l o p p é e , femble borner 
les v ü e s de la profodie fur les accents & la quan t i t é 
des fyllabes: & Voí í ius la déí ini t dans fa petite gram
maire á l'ufage des éco les de Hollande & de W e í l -
Frife , page z 8 i : pars grammadece, qu& accentus & 
Quamitatem Jyllabarum docet, Mais fous le t i t re de 
profodie, i l enfeigne lu i -méme l 'art m é t r i q u e , qu i 
coní i í le dans la connoi í fance des diíFérens pies, & 
des diverfes fortes de vers qu i en font compofés : & 
j e crois qu' i l a raifon. La M u í i q u e q u i , f e l ó n M . l'ab-
b é d 'Olivet j /^ge^) . n ' e f t , á p r o p r e m e n t parler, qu'u-
ne extenfion de la profodie, n ' e í l pas b o r n é e á enfei-
gner les diíFérens tons, & leur q u a n t i t é cara£lérifée 
par les rondes, les blanches, les noi res , les c r o c h é s , 
les doubles-croches, &c. Elle enfeigne e n c o r é les d i 
verfes mefures qu i peuvent regler le chant , les pro-
pr ié tés des diíférentes pieces de mufique qui peu
vent en r é f u l t e r , &c. & voilá le modele qui doit 
achever de í ixer l 'objet de la profodie. 

Difons done que c 'e í l l 'art d'adapter la modulation 
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propre de la langue que Pon parle, aux dlffirens fen* 
qu'ony exprime. A in f i elle comprend norrfeulemeh^ 
tout ce qu i concerne le ma té r i e l des accens & de la 
q u a n t i t é , mais e n c o r é celui des piés & de leurs dif-
férens m é l a n g e s , celui des mefures que les repos de 
la v o i x doivent marquer , & , ce qu i eí l bien plus 
p r é c i e u x , Tufage qu ' i l faut en faire felón l 'occurren-
ce , pour é t a b l i r u n e juí le harmonie entre les fignes 
& les chofes fignifiées. Par- lá on r éun i r a des théor i e s 
é p a r f e s , qu i ont pourtant u n l ien commun , & que 
la r é u n i o n rendra plus ú t i les . Pa r - l á ceux qui éc r i -
ront fur la profodie auront la l iber té d 'écr i re en m é -
me tems fur l 'art m é t r i q u e , quand i l s'agira des lan-
gues dont le génie s 'eíl p r é t é á cette forte de m é l o 
die : ils pourront s ' é tendre auíli fur le ry thme de la 
profe 3 & en détai l ler les mo t i f s , les moyens , les 
regles, les é c a r t s , les ufages, ainfi que l'a fait C i c é -
ron pour le lat in dans fon Orateur, & comme M . l'ab-
b é d 'Oi ivet l'a l u i -méme entrepris par rapport á no* 
t re langue. 

O n ne doit pas s'attendre que j 'entre i c i dans les 
détai ls de cet art f é d u d e u r , qu i e í t eíFeftivement 
l 'art de verfer le plaifir dans l'ame de ceux qui écou-
t e n t , pour en faciliter l ' en t r ée á la v é r i t é m é m e , 
dont la parole eft, pour ainíi d i r é , le minif tre . Cet 
art ex i í te fans doute par rapport á notre langue, puif
que nous en admirons les efFets dans un nombre de 
grands é c r i v a i n s , dont la le£hire nous fait toujours 
un nouveau plaií ir : mais les principes n'en font pas 
e n c o r é r éd igés en f y í l é m e , i l n ' y en a que quelques-
uns épa r s ^á &: l a ; & c'eíl: peu t -é t re une afFaire de 
génie de les mettre en corps. Ce qu'en a écri t M . 
l ' abbé d 'O i ive t , tou t excellent qu ' i l eíl en fo i & qu ' i l 
pa ro í t aux yeux de tous les connoi íFeurs , n 'e í l á 
ceux de l'auteur qu 'un foible eíTai. « Pour l'achever, 
» d i t - i l á la fin de fon Tra i t é , i l faut un grammairien, 
» un ora teur , un poete, un muf ic ien; & j'ajoute un 
» g é o m e t r e : car tout ce qu i demande arrangement 
» & combinaifon de principes, a befoin de fa métho-
•» d e » . ACCENT, QUANTITÉ, PIÉ , VERS, 
MESURE, NOMBRE , RYTHME, &C. 

PROSODIES , f. f. ( / / i /2 , anc^) efpeces d'hymnes 
ou de cantiques en Thonneur des dieux , & en ufage 
chez les anciens grecs qui les appelloient TrpocroS'tct ou 
Trpomha., C ' é to i en t des chants en l 'honneur de quel
que d i v i n i t é , vers l'autel ou la í l a tue de laquelle on 
s'avan^oit en proceffion. Ces cantiques, felón Pol-
l u x , s 'adreífoient á Apo l lon & á Diane conjointe-
ment. O n en attribue l ' invention á Cloas poete, mu
ficien de T h e g é e en Arcad ie , dont parle Plutarque 
dans fon traite de la Mufique. 

P R O S O D I Q U E , adj. qui co/zcer/ze la profodie,1 
qui appartient a la profodie. L'accent profodique: ca-
raderes profodiques. 

IO. C ' e í l par cette é p i t h e t e que l 'on di í l ingue l'ejp 
pece d'accent qui eíl du reífor t de la p rofodie , des 
autres modulations que l 'on nomme auíTi accens: ain
íi l 'on di t l'accent profodique , l'accent oratoire, l 'ac-
mufical, l'accent national, & c . Voye-^ traite de la Pro* 

fodie frangoife , par M . l ' abbé d ' O i i v e t , art. z . & l e 
mot ACCENT.. 

L'accent profodique eí l cette efpece de modulation 
qu i rend le fon grave ou aigu. « La difFérence qu ' i l 
» y a entre l'accent profodique & le muf ica l , dit M . 
» Duelos , dans fes Remarques manuferites fur la pro-
» fodie de M . l 'abbé d 'Oiivet; ; c 'e í l que l'accent mu-
» fical ne peut aujourd'hui é l e v e r , n i baiíFer moins 
» que d'un d e m i - t o n , & que le profodique procede 
» par des tons qui feroient inappréc iab les dans la 
» mufique , des dixiemes, des trentiemes de ton. I l 
» y a , a joute- t - i l , bien de la diíFérence entre le fen-
» í ible & Tappréciable >». L'accent profodique difiere 
de l'accent o ra to i r e , en ce que celui-ci influe moins 
fur c h a q u é fyllabe d'un m o t , par rapport aux autres 



fyllabes du m é m e mot > que fur la phrafe entiere par 
rapport au fens. Cette remarque e í l e n c o r é de M . 
Duelos ; & j ' y a jouterai , que Vzccentprojhdique, des 
mémes mots demeure i i ivariabie au mi l ieu de toutes 
Íes var ie tés de raccent oratoire-, parce dans le me-

'me mot chaqué fyllabe conferve la m é m e relat ion 
m é c h a n i q u e avec les autres fyl labes, & que le m é 
me mot dans diíFérentes phrafes ne c o n í e r v e p a s la 
m é m e relation analytique avec les autres mots de 
ees phrafes. 

2o. Outre les carafteres é l é m e n í a i r e s ou les le t -
tres , qu i r ep ré fen ten t fans aucune mod i í i c a t i on les 
é lémens de la v o i x ; f a v o i r , les fons & les ar t icula-
tions ; on emploie e n c o r é dans l 'orthographe de t ou 
tes les langues , des carafteres que j 'appeUe^/'o/p^i-
~ques; plufieurs de ees carafteres doivent é t r e ainíi 
n o m m é s , parce qu 'üs indiquent en efFet des cho í e s 
qu i appartiennent á l'objet de la profodie ; les autres 
pé i iven t d u - m o í n s par ex tenf ion , é t r e appel lés de 
m é m e , parce qu'ils fervent á diriger la prononcia-
t ion des mots écr i ts , quoique ce foi t á d'autres 
égards que ceux qu'envifage la profodie. 

í l y en a de trois fortes; I o . des carafteres profo-
diques d 'expreí í lon ou de fimple prononcia t ion ; 2 ° . 
des caraderes profodiques d'accent; 30* & des carac
teres profodiques de q u a n t i t é . 

Les caraderes de fimple p r o n o n c i a t i o n , font la 
céditle f Vapojlropht, le tiret & la dicrefe. f o y e i C É -
X»ILLE & APOSTROPHE , f. m . pour ce qu i concerne 
ees deux c a r a ü e r e s . Pour ce qui eíl du t i re t , on en 
a traite fous le nom de divijipn. Foye^ DIVISIÓN : i l 
me femble que ce nom porte dans Tefprit une idee 
contraire á celle de r d t e t qu'indique ce caradere , 
qu i eíl: d'unir au l ien de d iv i fe r , c'efc pourquoi j 'aá-
me mieux le nom de tiret , qu i ne tombe que fur la 
figure du f igne; & j 'aimerois e n c o r é mieux, f i l'ufage 
Fautor i foi t , le nom ancien á 'hyphen , m o t g rec , de 
VTTO ^Jub, & de \y , unum, ce qu i dé í ignoi t bien l ' u -
n ion de deux en un . Ce qui concerne la dierlfe avoi t 
c té omis en fon l i e n : j ' e n ai p a r l é au fujet de Yi tre
ma ; voy&i_ L & j ' a i ñiit art ich P o i N T quelque correc-
t ion á ce que j ' en avois dit fous la lettre í . 

Les carafteres d'accent font trois ; favoir , Vac-
cent aigu, Vaccent grave & Vaccent circonjlexe: ils n 'ont 
plus r ien de profodique dans notre or thographe, puif-
qu'ils n 'y marquent que peu ou point ce qu 'annon-
cent leurs noms; l'ufage orthographique en a é t é d é -
ta i l lé ailleurs. Voye^ ACCENT. 

Les carafteres de quan t i t é font trois ; — au-deífus 
d'une voyel le marque qu'elie e í l longue ; v figniííe 
qu'elle eí l b r e v e ; u indique qu'elie e í l douteufe. 
O n ne fait aucun ufage de ees fignes, v ra iment p ro 
fodiques , que quand on parle expre í f émen t le langa-
ge de la profodie. ( £ . R. M . B . ) 

P R O S O N O M A S I E , f. f. ( J r t orat.) figure de rhé-
torique par laquelle on fait allufion á la r e í f emblance 
du fon qu i fe t rouve entre di í térens noms ou diífé-
rens m o t s , comme dans ees phrafes. I s veré C Ó N 
S U L eji qui reipublicce f a l u t i CON S U L I T , Cum L E C -
T U M petis de L E T H O cogita. Elle a beaucoup de rap
por t á la figure appe l lée paronomafe. Foye? PARO-
NOMASE. 

P R O S O P O P É E , f. f. { R h é t o r ) cette figure du í l y -
le e l e v é , eí l une des plus brillantes parures de l ' é l o -
quence ; on l'appelle profopopée , parce qu'elle r e -
prefente des chofes qu i ne font pas ; elle ouvre les 
tombeaux, en é v o q u e les manes, reíTufcite les morts, 
fait parler les d i eux , le c i e l , la t e r r e , les peuples, 
les v i l l e s ; en tm m o t , tous les é t res r é e l s , abí l ra i t s 
imaginaires. C 'eí l ainfi q i A m orateur s 'écr ie : « Juí les 
» d i eux , protefteurs de l'innocence I permettez que 
» 1 ordre de la nature foi t in te r rompu pour un m o -
« m e n t , 6¿ que ce cadavre dé l ian t fa langue, pren-
» n e l ufage de la v o i x », M . Fléchier pSur afilirer 

lome X I I I , 

fes auditeurs , que l 'adulation n ' a u r á po in t de par t 
dans fon é ioge du duc de M o n t a u í i e r ^ parle de c e í í e 
maniere, « Ce tombeau s ' o u v r i r o i t , ees oíTemens 
» fe re joindroient pour me d i ré ; pourquoi viens-tu 
» mentir pour m o i , m o i qu i ne men t í s jamáis pour 
» perfonne ? Lai l fe-moi repofer dans le fein de la vé* 
» r i t é , & ne t roubie po in t mapa ix par la ñ a t t e r i e 
» que j ' a i toujours haie n. 

Dans d'autres cas, Fart oratoire emploie lápfofo* 
popée i pour mettre fous u n nom e m p r u n t é , les re* 
proches les plus v i f s , & les r e p r é h e n í i o n s les plus 
amere» . A i n f i D é m o l i h e n e dans la harangue fur la 
Q u e r f o n é z e , d i fo i t aux A t h é n i e n s : « f i les Grecs 
» exigeoient de vous un compte des occafions éehap-1 
» p é e s á vo t re pareíTe; s'ils vous í e n o i e n í ce difcours^ 
» c i , &c. » E n m é m e tems que la profopopée d imi^ 
nue la haine pour le eenfeur ^ elle augmente la honta 
pour les autres. 

E n f i n , les poetes ufent de cette i í g u r e avec urt' 
mervei l leux fuccés dans leurs fi£lions. 

L a Molleffe en plcurantfur un hras fe releve j 
Ouvre un cnil Languijfant, & d^une foible voioC 
Laiffe tomber ees mots, q u e l k interrompt vingt fo is¿ 
O nuit que mas-tu d i t ! Qitel démonfur ia terre , 
Soujfli dans tous les cceurs la fatigue & la guerre ! 
Helas quejldevenu ce tems, cet heureux tems 
O ú les rois s'honoroient du nom de faineans ; 
S'endormoient f u r le troné , & c . (Z?. J .y 

PROSOPITES , ( Géog. anc. ) nom d'un n ó m e , 
o u d'une province d'Egypte , f i tuée au bo rd or iental 
du N i l , p r é s du De l t a ; c'eft cette p rov ince que Stra-
b o n , l i v , X F I I . p . 8 o z . appelle Aprofopitica pmfec* 
t u r a , & dans laquelle i l met la v i l l e de Venus , Aippo-
frUvc, Tsi-hii;, autrement dite Profopitis. 

Cette v i l l e e í l fameufe dans l 'h i í lo i re par le f iége 
que les A t h é n i e n s y foutinrent pendant un an 6c de -
m i contre les troupes du r o i A r t a x e r x é s , l'an 4 5 4 , 
avant J. C . T h u c y d i d e , C t é f i a s , & D i o d o r e de Si-* 
cile ont d é c r i t l ' h i í lo i re de ce í i é g e , & f o n é v é n e -
ment. Les Perfes voyan t qu'ils n'avan^oient r ien par 
la m é t h o d e u í i t ée , eurent recours á un í l r a t a g é m e 
extraordinaire q u i leur réuí í i t . Ils faignerent par d i -
vers canaux le bras du N i l dans lequel é to i t la flotte 
A t h é n i e n n e , & la mi ren t á fec ; Inams qu i la c o m -
m a n d o i t , fe v i t obl igé de compofer avec M é g a b i f e , 
& de rendre Profopitis. { D . / . ) 

P R O S O P O G R A P H I E , f . f . { A n orat.) c 'eí l-á^di
r é image , p o r t r a i t , de fe r ip t ion , pe inture : t a n t ó t o n 
appelle cette figure hypotypofe , 6c t a n t ó t étliopée* 
Elle peint les vices des hommes. 

Vhypocrite en fraude fertile 
Des Cenfance eft pétr i de f a r d / 
/ / f a i t colorer avec art 
Le fiel que f a bouche dijlile ¿ 
E t la morfure du ferpent 
EJl moins aigue & moins fubúle ^ 
Que le venin caché que f a langue répand. 

RouíTeaii, ' 

Elle peint leurs vertus : 

Tel fu t cet empereur fous qui Reme adorée 
V i t renaítre les jours de Saturne & de Rhés , 
Q u i rendit de f o n j o u g Üunivers amoureux y 
Qu'on n a l l a j a m á i s voir fans revenir heureux J 
Q u i foupiroit le f o i r , f i f a main fortunée 
N'avoit par fes bienfaits J i g n a l é la journie . 

Boileaiv1 

Elle peint les falts. 

De fon généreux fang ta trace nous condult ; 
Les rochers en fon t teints ; les ronces dégoutantes 
Portent de fes cheveux les dépouilles fungíanles z 
f a r r i v e , j e l'appelle , & me tendant la main ? 

R r r i j 
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/ / ouvn un czU mcnirane •, &-c. acine. 

El le les peint d'une maniere fub l i i t i e ; t é m o i n cet 
autre morceau du m é m e poete^ 

Quel ¿arnage de tautcs parts I 
O n egerge a la fois ¿es mfans , les yiállarcls ^ 
E t la fMe & /tz merc, & la f<zur & le frere ; 

Le Jils dans les bms de fon pert ': 
Que de corps entaffés ! Que de membres ¿pars 

Prives d e f é p u l t u u i ( D , / . ) 

P R O S O P U M , (Géog. anc.) í le au voifinage de 
Carthage , felón Etienne le geographe. Ortel ius dit 
qu'une méda i l l e de Tempereur Kadr ien porte c e t í e 
i n í c r i p t i o n : n p o c a n i A c . ( D . J A 

P R O S P A L E A , (Geog. anc.) vi l lage de la t r i b u 
Acamantide , íe lon Etienne le geographe ; d'autres 
^ é o g r a p h e s éc r i ven t Profpalta, & c 'e í l l 'o r thogra-
ph^e que íuí t M . Spon dans la lifté des peuples de 
l 'A t t i que . Profpalta , d i t - i l , avoi t un temple déd i é 
á Cerés & á Proferpine. Ses habitans paffoient pour 
des gens fatyriques , & un ancien poete , Eupol is , 
-avoit fait une comedie contre e u x , in t i tu l ée Profpal-
• t i i : Ar i f t ^pnané , A t h é n é e ? 6c Suidas en font f o n -
vent mentien. 

P R O S P E C T U S , f. m . (Imprlmerie!) mot la t in in-
í r o d u i t dans le commerce de la Librair ie , pa r t i cu l i é -
rement dans celui des livres q u i s ' impriment par 
foufcr ip t ion . I I fignifie le projet ou programme de l 'ou-
vrage qu 'on propofe á íoufcr i re , la matiere q u ' i l 
traite , le fo rma t , & la quantite de feuilles & de vo-
lumes qu ' i l doit a v o i r , le caraftere, le papier , fo i t 
grand , foi t pet i t , qu 'on veut employer dans l ' éd i -
t i o n ; en f in , les conditions fous lefquelles fe fait la 
foufcr ip t ion , ce qu i comprend principalement la re-
mife qu 'on fait aux foufcripteurs , & le tenis auquel 
^ouvrage foufcri t doi t fe dé l iv re r . (Z>. / . ) 

P R O S P É R I T É , f. f. ( Morale. ) é ta t floriíTant de 
l a perfonne ou des a í fa i res .Les biens qu i nous v i e n -
nent de la profpér'ité, fe font fouha i te r ; mais ceux 
q u i viennent de l ' adverf i té , at t irent l 'admirat ion ; 
G'eíl une fentence de Seneque, 6c digne d'un v r a i 
í lo ic ien . 

La ve r tu de la profpér'ité e í l la t e m p é r a n c e ; la 
f o r c é eft celle de l 'adverf i té : & dans la morale , la 
fo rcé du courage eft la plus h é r o i q u e des vertus. La 
profpérítérieQi ¡amáis fans crainte & fans dégoü t . L'ad
verf i té a fes confolations 6c fes e fpérances . O n re
marque dans la pe in ture , qu 'un o ú v r a g e gai fur un 
f o n d obfeur plait davantage qu 'un ouvrage obfeur 
6 ¿ fombre fur u n fond clair. Le plaifir du cceur a du 
r a p p o r t á celui des yeux . La ve r tu eí l femblable aux 
parfums, qu i rendent une odeur plus a g r é a b l e q u a n d 
ils font agi tés 6c b r o y é s . 

La profpérité d é c o u v r e mieux les v ices , 6c l'ad -
ver f i té les vertus. Le fouvenir des coups les plus af-
f r e u x du for t fe perd dans le fein de la bonne fortune. 

I I e í l b i e n difficile de favoir fupporter la profpérité. 
Peu de gens ignorent l 'h i í lo i re d 'Abdo lonyme , p r in -
ce fidonien iffu du fang r o y a l , qu i fut contraint pour 
T i v r e , de travailler á la journee chez un jardinier. 
Alexandre le grand t o u c h é de fa bonne m i n e , le re-
m i t fur le t r o n é de Sidon, 6c ajouta m é m e une des 
c o n t r é e s voifines á fes é ta ts . Ce c o n q u é r a n t a y a n í 
-demandé au prince fidonien comment i l avoit fup-
p o r t é fa mifere, Abdolonyme luí r é p o n d i t : « je prie 
» le c ie l que je puiffe fupporter de m é m e la gran-
» deur ; a u xeílie mes bras ont fourn i á tous mes de-
» f i r s , 6c je n 'a i jamáis m a n q u é de r i e n , tant que je 
w n'ai r i e n p o í í é d é ». ( D . J . ) 

P R O S T A P H E R E S E , f. f. terme d'Jjlronomie, qu i 
íignifie la d i í fé rence entre le mouvement v r a i 6c le 
•snouvement moyen d'une planete, ou entre fon l ien 
^ r a i ¿ c fon l ieu m o y e n . O n l'appelle auffi équation de 

Torbite , ó u équation du centre , ou í implement Iquá.** 
t ion. Foyei E Q U A T I O N . 

Ce mot e í i f o rmé des mots grecs «zpord-í, ante, fo*. 
per: 6c étfycitpiTtg , a d e m p ú o , retranchemertt. 

La profapherefe fe r é d u i t á la diíxérence en t í e l 'a-
nomalie moyenne 6c ranomalie égalée ou vraie 
anomalid vera feü cequaia. f^oye^ ANOMALIE, 

Nous avons fuffifamment e x p l i q u é fur le mot 
EQUATION DU CENTRE, ce que c 'eíl que hpro/ ta -
pherefe, dans la nouveile Af t ronomie . LRprofapkerefe 
é to i t auííi connue des anciens a í l r o n o m e s ; ils don^ 
noient ce n o m á la d i t í é rence entre l'anomalie v ra ié 
6c l 'anomalie moyenne d'une planete ; mais comme 
ils ne fuppofoient point que les planetes décriviffent 
des ellipfes , la proflapherefe, dans l 'A í l ronomie a n -
cienne , eí t di í férente de celle de l 'A í l ronomie m o -
derne ; i l e í l done á - p r o p o s d'expliquef ce que c 'e í l 
que la projiapherefe chez les anciens , de péllr qu 'on 
ne la confonde avec ce qu'on appelle aujourd'hui 
équation du centre dans l ' hypo thé fe el l iptique. 

Pour cela , i l faut favoir que les anciens aftrono^' 
mes , avant K e p l e r , pla9oient la Te r r e ou le Soleií 
( felón qü' i is fuivoient le f y í l é m e de P t o l o m é e ou de 
Copernic ) , non pas p r é c i f é m e n t au centre des orbir 
tes circulaires que les autres planetes décr ivo ien t ' ' 
fe lón eux ; mais ils pla9oient , par exemple , le So-
l e i l au-dedans de l 'orbite t e r r e í l r é dans un point dif-
fé ren t du centre , 6c fuppofoient que la Terre fé 
mouvo i t autour de ce poin t en déc r ivan t uniformé-
ment une orbite c i rcula i re , de forte que le mouve
ment de la T e r r e , qu i auroit paru un i fo rme , l i le So-
l e i l avoi t é té p l acé au centre m é m e de l ' o rb i t e , cef-
foi t de le p a r o í t r e , quo iqu ' i l le fut en e í f e t , parce 
que le Soleil n ' é to i t pas au centre. 

E n eífet 5 fuppofons q u ' u n poin t mobile A , fig, 
40, /2. 2. d'Optique, parcourre u n i f o r m é m e n t l a cir-
confé rence A M O A d'un cercle dont Cfo i t le cen
tre. U n fpeftateur p lacé au centre C , ve r ro i t par-
courir au corps A en tems égaux , les angles égaux 
A C B , A B C N . N C D X , M C L , 6cc. Mais fi ce m é m e 
fpedateur é to i t en S , alors comme les angles A S B , 
B S N , N S D , 6cc. M S L ne feroient pas é g a u x , le 
point A , quand m é m e i l fe mouveroi t rée l lement 
d'une vi tef íe uniforme , paro i t ro i t fe mouvoi r avec 
une viteífe non uniforme , parce qu ' i l paroitroi t dé* 
crire en tems égaux des angles i négaux : on démon-
tre en G é o m é t r i e , que ees angles font croiífans de-
puis A jufqu 'á M , enforte que la viteífe du point A 
paroitra aller en augmentant de A vers M ; de forte 
que l'anomalie vraie du corps ^ , lor fqu ' i l eíl enZ?, 
par exemple , fera r e p r é f e n t é e par l'angle ; 6c 
l'anomalie moyenne , ou la d i í l ance angulaire á la-
quelle i l auroit paru é t r e du po in t A , s'il avoit euurt 
mouvement uniforme , fera r ep ré fen t ée par l'angle 
A C D , qu i e ú toujours p ropor t ionne l au tems em-
p l o y é á parcourir u n i f o r m é m e n t l 'arc A D . 

A i n f i fuppofons que le cercle A L M N P R , P l a n d ü 
ajlron.fig. ó t , foi t l 'orbite de la Ter re en tou rée par 
l ' éc l ip t ique Y , 55 ? ; 6c imaginons que i1 foit le So
l e i l , 6c que la 'Terre foi t en R , l 'anomalie moyenne 
fera l'arc ^ P i ^ , o i i , r e j e t t a n t le demi-cercle, l'arc 
P R o w l'angle P C R , 6c l 'anomalie v ra ie , en rejettant 
le demi-cercle , fera l 'angle P S R , qui eíl égal á 
P C R & c C R S : f i done á l 'anomalie moyenne onajou-
te l'angle CRS , o n aura l 'anomalie vraie P S R , 6C 
le l ieu d é l a Te r r e , dans l ' éc l ip t ique . / ^ q y ^ L i E U , &c* 

C 'e í t pour cela que l'angle CLS ou C R S t ñ appelle 
projiapherefe ou équa t ion , par lara i fon qu ' i l faut quel-
quefois l'ajouter , 6c quelquefois le fouftraire du 
mouvement m o y e ñ , pour avoir l e mouvement vra i 
de la Ter re , 6c fon l i eu dans fon orbi te . 

A l 'égard de la proflapherefe dans TAÍt ronomie 
m o y e n n e , voye^ VanicU EQUATION DU CENTRE 9' 
oíi CQtte projiapherefe eft.QX\)liq}xée 9 6c V a r t i c U t J ^ 
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LÍPS'E , V ^ ^ du V ' Voíufn& 5 0^1 n0lis avons d o n n é 
la formule pour t rouver cette projiaphcrefe. ( O ) 

P R O S T O L E R E , f. f. ( a n t . ) nom du t r o i -
fieme mois de i ' anñéé chez les T h é b a i n s & les B é o -
tiens ; i l r é p o n d o i t á h ó t r e iriois de N o v e m b r é . 

P R O S T A T E S , f. f. en Éha tomié , font deux corps 
b l a n d i á t r e s , fpori^ieux & g lándüle i ix , fitiies á la ra-
c íne de la verge , i m m é d i a t e m é n t au-deíTous du co l 
¿ e la ve í f ie , & de la groíTeilr e n v i r ó n d'une noix . 

Les auteurs attribuent deux fortes dé fubí tances 
aux proftates : l 'uüe glanduleufe > & l 'autrefpongieu-
í e ou poreufe. Cette de rn íe re femble n ' é t r e autre 
chofe qu'un affemblage dé petits vaiíTeaux & de ce l -
lules, aii mi l ieu duquel pafferit les véficules fémina-
l e s , fans qu ' i l y ait de eommunication entr'elles &: 
les profíates. 

Les projlates ont leurs cóndu i t s e x c r é t o i r e s pro-
pres , en affez grand nombre. Graaf dit qu ' i l ne fe 
ibuvient pas d'en avoir v u moins dé d ix dans lesprof-
taus de l 'homme. Dans les chiens, i l y en a quelque-
fois jufqu'á cen t , qu i tous fe d é c h a r g e n t dans l 'ure-
i h r e , les uns au-deffus, les autreS au-deíTous du ve ru -
montanum , &: chacun defqúels a fa earoncule 
jpropre. 

D e ees conduits for t une humeur b l a n c b á t r e & 
gluante , qu i e í l féparée dans la partie glanduleufe 
Úes projlat&s 9 & p o r t é e de- lá dans la cav i t é de l ' u -
rethre. 

U u í a g e de cette humeur eft d'enduire & de l u b r i -
fier la cavi té de l 'urethre , de peur que l ' u r i ne , en 
p a í f a n t , ne la bleífe par fon acr imonie , & auííi de 
fervir de véh icu le á la f e m é ñ e e dans le tems de Feja-
culation. ^oje^URIÑE, URETHRÉ,, &C. 

Quelquesr-uns prennent i 'humeur des p ro f í a t e spom 
une t ro i í ieme forte de femericc ? mais fans beaucoup 
'de raifon. ^ o j ^ SEMENCE. 

Boerhaave croi t qi t 'e l lé peut fe rv i r á nour r i r le 
pé í i t animal pendant les prér i i iers momens aprés le 
coit . I I ajoute q ü e cette humeur demeure aprés la 
t a f t r a t ion , mais fans é t r e p r o l i í i q u e . 

Le m é m e auteur d i t , d ' aprés les m é m o i r e s de l'a-
cadémie royale des Sciences, que les profíates con-
liftent dans un affemblage de douze glandes , chacu-
ine defquelles fe termine par fon canal e x c r é t o i r e 
dans une petite poche , oü elle dé c ha rge Thiimeiir 
iqu'elle a féparée. Ces douze petites poches s'ouvrent 
dans la cavité de l 'urethre par á u t a n t de conduits 
excrétoires , qu i environnent les embouchures ou 
orifices des conduits é j a c u l a t o i r e s ; d 'oü i l arrive 
que la femence & I'humeur des profíates font t r é s -
Texaftement mélées . 

PROSTATES tndladíes des , ( Médcc, ) un corps 
glanduleux, a d h é r e n t á l 'urethre vers le co l de la 
v e í í i e , dans lequel tíanal i l envoye par diíFérens con
duits , une humeur produite par la pref í ion du muf-
cle compreffeur, e í í connu fous le nom de profíates. 

L'enflure de ce eorps glanduleux, fa contufion & 
fa du re t é caufent fouvent dans le pe r inée , une t u -
meur douloureufe fuivie d'ordinaire d'une dyfur ié 
& d'une í l r angur i e , qu i do i t é t r e t r a i t é e comme 
dans les autres parties du corps. Le r e l á c h e m e n t qu i 
iarriye aux profíates, & qui produi t u n é c o u l e m e n t 
d'urine n o m m é gonorrhée bénigne , & qu'on peutgar-
der long-tems fans un grand a f fo ib l i ñémen t , deman
de p lu tó t l'ufage des .corroborans externes & des 
balfamiques , que celui des d i ü r c t i q u e s internes; 
tnais s'il revient á s'y m é l e r quelque chofe de la 
maladie v é n é r i e n n e , i l en réful te une g o n o r r h é e 
v i ru len te , qu ' i l faut guér i r par les remedes ordinai -
res , combinés avec les a n t i v é n é r i e n s . ( £ > . / . ) 

PROSTATES,{Antiq. grecq. ) TrpocrratTe?, c 'é to i t tou t 
p a t r ó n fous la proteft ion defqúels fe mettoient ceux 
q i u devoient fé journer quelque tems dans la v i l l e 
d'Athenes; s'ils manquoient ? o u s'ils í iégl igeoient de 

fe choifir un p a t r ó n ou protefteur , ó n les afegrioít 
devant le p o l é m a r q u e & cette fau'te é to i t punie báf 
la confifcatjon de leurs effets. í ^o t t e r , Á r d i z o l , prtec. 
L . I . c . x . { D . J . ) 

P R O S T A T I Q U E , adj. en d m i ó m u - , t e dit d é 
quatre mufeies qu i s'inferent aux prof ía tes . Foyez 
PROSTATES. . 

Les profíatiques fupér ieurs font des petits plans 
minees , a t t a c h é s á la partie fupér ieure de la face i n 
terne des petites branches des os pub i s ; ils s ' é t e n -
dent fur les p r o í l a t e s , & s'y attachent. 

Les profíatiques in fé r ieurs font des petits p íans 
t r anfver íes dont chacun eíí: a t t a c h é a la fymphife d é 
la branehe de Tos pubis avec la branche de l'os 
i f c h i o n ; ils fé rencontrent fous les p ro í l a t e s á u x -
quelles ils s 'uni í rent iht imement; 

P R O S T E R N A T I O N , f. f. ( Cmiq. facréc. ) o ú 
prof íe rn tmmt , en grec TT̂ ITV.WÜCÍÍS ; falut p le in de ref-
p e d . Les Juifs rendoientl 'honneur d u p r o í l e r n e m e n t 
7rpoa-Kwiitr;i', aux perfonnes qui é t o i e n t en d ign i t é , & 
pour lefquelles ils avoient du refpecí:. O n v o i t dans 
í 'hiftoire de Judith , -ch. v i j . q ú e cette femme adoró. 
Holophcrne i c 'ef t-á-dire , qu'elle fe p r o í l e r n a devant 
l u i ; de m é m e Ach ion fe profterna devant Judith 
TrpotríKUVTxri TU TrpocoúTrco avTov ? Ca . X l V \ y : Trpcs-avvíjv 
íignifie done faluer kumblemtnt. A i n ñ traduifez dans 
faint Ma t t . i j . V. x j . Les mages .fe profíernerent devant 
l u i ; car les mages ne connó i í í b i en t point la d iv in i t é 
de J e f u s - C h r i í l p o u r l W o r ^ ; ajoutez e n c o r é q u é 
w.poFy.vvuv figniííe ofeulari, baifer. ( D . J . ) 

P R O S T H E S E ; f. f. (Gramm.) c 'eíl Fefpece de m ¿ 
taplafme qu i change le m a t é r i e l du mot par une ad-
di t ion faite au commencement , fans en chan'ger l e 
fens : PROSTESíS apponit-capiti. Voye^ METAPLAS-
ME. C ' e í l a i n ñ que lé lat in cura v ien t du g réc ¿ p a par 
l ' addi t ion d'un c ; que le f r a n g í s grcnomUe vient du 
la t in ranuncuLa par l 'addit ion d'un nombril^ rde um-
bilicüs , avec u n n ; ventre & le latin "venar de ív i tpov ? 
avec un v , &c. C 'e í l á la m é m e figure que nous de-
vons les mots alcoran , a l k a l i , almagefíe, a ímanac > 
par l ' addi t ion de l 'article á r a b e a l , qu i n é nous dif-
penfe pas d 'employer le n ó t r e , paree 'qu'i l e í l incor
p o r é avec la racine q u i füit: alcoran ¿dé a.l&C de coran ¿ 
q u i peut fignifier lecíure ; c 'e í l -á-dire dans le fens des 
Mufulmans , lá hUure ou le livre par exce í l encc : aU 
k a l i , de de k a l i , qu i eft le n o m á rabe de n o t r é 
foute ; c 'e í l le n o m chimique d'une forte de fel fem-
blable á celui de la foute : almagefíe , nom d o n n é par 
les Arabes au pr inc ipa l ouvrage de C l á u d e P í d l o i n é é 
fur l ' A í l r o n o m i e , de a l 6c du grec ¡xi-yicnog, maxnnus ^ 
conime q u i d i ro i t le tres-grand l ívre : almanac, de l 'ar
t icle a l , & du grec dorique y u v , au l ien du commuri 
fmv, qu i íigniíie mois , d 'oü vient au íS le grec c o m -
mun/AMCTI & le dorique /xaVct, lune-, 

R e m a r q ü e z que je dis que la pwfíhefe fe fait par 
u ñ e addit ion aU maté r i e l du mot fans changement 
daris le f e ñ s , parce que i 'on ne doi t pas regarder 
comme des exemples de pwfíhefe, les mots q u i c o m -
m e ñ e e n t par q u e l q ü e par t i eü ie fignificative , q u i a l 
tere en quelque maniere que ce f o i t , le fens du m o t 
í imple , comme amovible, cómprendre , défaire 3 i n f i -
nuer, impuifja'nt ? & c . 

Le mot profíkefe vient du grec i r p o r r ^ i v a i ^apponerc^ 
&C íignifie appofítio : R R . vrpog , ad , & &i<rts$ pofítioi 
Voífius croi t que c 'eí l p l u t ó t vrpo , prca ; & en c o n f é -
quence i l t raduit le mot par prcepojitio : ainíi pn a ü -
r o i t con fe rvé le mot grec pour ne pas confondre 1% 
dée du métap la fme qu ' i l défigne avec celle de la par
tie d'oraifori á laquelle on a d o n n é le nom la t in d é 
prepofition. { B . E . R , M . ) 

P R O - S T I T E , fubíl . m . dans tancienne ArchkeBuri 
g r e q ü e ; é to i t une far ígée de colonnes é l evées á lá 
tade d ' uñ t e m p l é , f7. TEMPLE Á i ^ É l F á S í S t i l ^ 



C e m o t e í l f o r m é du grec tpoo, dzvant ~ $c nulos, 
xolonm, F b j ^ TEMPLE. 

P R O S T I T U E R , P R O S T I T U T I O N , { G r a m m . } 
í e r m e re ia t í f á la d é b a u c h e v e n é r i e n n e . Une p r o í l i -
í u é e efí: celle qu i s'abandonne á la l u b r i c i í é d e l 'hom-
mepar quelque m o t i f v i l &; mercenaire. O n a é í e n d u 
l ' a c c e p t Í G n de ees mots projlimcr 6cprojl 'uudon, á ees 
critiques , tels que nous en avons tant au jourd 'hu i , 
& á la tete defquels on peut placer l 'odieux p e r í b n -
nage que M . de Vol ta i re a joue fous le nom de Wafp 
dans fa comedie de rEcoffaife ; & l 'on a di t de ees 
écr iva lns qu'ils projiltuoient leurs plumes á l ' a rgen t , 
á la faveur, au menfonge, á l ' env ie , & aux vices les 
plus indignes d 'unhomme bien n é . Tandis que la L i t -
t é r a t u r e é t o i t a b a n d o n n é e á ees fléáüx, la Philofophie 
d 'un autre cote é toi t diffamée par une troupe de pe-
í i t s brigands fans connoi íTance , fans efprit & íáns 
Hióeurs , qui í e profiituoknt de leur c ó t é á des bom
ines qui n ' é to i en t pas f áchésq t i ' on déc r i á t dans l'ef-
p r i t de la nation ceux qui pouvoient l ' éc la i rer fur 
ienr méchance t é & leur petiteiTe. 

P R O S T Y R I D E , f. f. {Architccí.) V igno le appelle 
quelquefois ainíi la cié d'une arcade faite d'un r o u -
leaude feuilles aquatiques entre deux reglets & deux 
filets, & c o u r o n n é e d'une cimaife dorique , telle 
qu'elle eí l á fon ordre ionique. Sa figure efl prefque 
pareille á celle des modil lons. (Z?. / . ) 

P R O S Y L L O G I S M E , f. m . (Logique.) le profyLlo-
glfme efl une efpece de raifonnementqui renferme en 
c inqpropof i t ions lava leur de deuxfyllogifmes,parce 
que la t r o i í i e m e , qu i eí l la conclufion du premier f y l -
logifme , fe t rouve une des prémiífes du fecond 3 

'Toutz i d i i eji un acic qui Je fent, 
tout acle qui fe fent efi clair 9 
done toute idee eji claire, 
Tout ce qui efi clair eji dijlincí au fens auquelil eji clair 9 
done toute idee eji dijiincíe. 

L 'efor i t humain eí l d une íi grande délicateífe , que 
lamoindre fuper í lu i té le cbagrine des qu'elle retarde 
f o n impatience ; vo i l á pourquoi on l u i fait plaifir de 
fe fervir d'enthimemes & de projyllogifmes, quiavec 
moins de paroles, l ' é c l a i r en t m é m e davantage, parce 
qu'i ls ne laiífent pas languir fon at tent ion. 

PPvOSYMNA , {Géogr . anc.) c a n t ó n de l 'Arg ie 9 
f e l ó n Paufanias, /. / / . c. v . S t rabon, / . V I I I . p * 373. 
fait de Profymna une v i l l e o ü i l di t qu ' i l y avoi t un 
temple de J ú p i t e r . Stace, T h é b a ' i d e ^ / . I . v . 3 8 3 . a 
p a r l é de ce temple. 

H i n c celpz Junonia templa Profymnas 
Lczvus habens. 

P R O T A , {Géogr. anc.) í le du bofphore de Thrace , 
que les Grecs nomment aujourd'hui PAO¿¿. Elle e l lap-
pel lée Froten par Cedrene & par Paul diacre ; on la 
met á quarante í l ades de l ' i l e de Chalé i s . / . ) 

P R O T A P O S T O L A I R E , f. m . { H i j i . eccléj) n o m 
d'un ofíieier de Téglife d 'orient ; c 'é to i t le chef de 
ceux quiNexpliquoient aux peuples les ouvrages des 
Apo t re s , les livres du nouveau Tef tament ; c 'é to i t 
auífi le premier de ceux qu i l i foient l ' ép i t re á l ame í fe . 

PROTASE , f. f. {Littérat^) dans l'ancienne p o é -
f ie dramatique, c ' é to i t la premiere partie d'une piece 
de t h é a t r e , qui fervoit á faire connoitre le ca raé le re 
des principaux perfonnages, & á expofer le fujet fur 
lequel rou lo i t toute la piece. Voye^ DRAMATIQUE , 
TRAGÉDIE , &c. 

Ce mot e í l fo rmé du grec TrpoTíjw, t e ñ i r le premier 
l i eu . C ' é t o i t en eífet pa r - l á que s 'ouvroi t le drame. 
Selon quelques-uns la protafe des anciens revient á 
nos deux premiers aftes ; mais ceci a befoin d ' é t r e 
éc la i rc i . 

Scaiiger définit la protafe, i n qua proponitur & nar-
ratur fumma reijine declarañone ; c 'e í l -á-di re l 'expo-

i i t i o n dufujetfans en l a i í f e rpéné t r e r le d é n o u e m e n t ; 

mais ñ cette expofi t ion fe fait en une fcene, on n'a 
done befoin pour cela n i d 'un n i de deux aftes. C e í l 
la longueur du r é c i t , fa nature & fa néceí l i té qui dé-
t e r m i n o i e n í F é t e n d u e de la protafe á plus ou moins 
de fcenes , la renfermoient quelquefois dans le pre
mier a£le , & la pouíToient auíli quelquefois ju íque 
dans le fecond. A.uíli VoíHus , inf l i t . ppeí. lib, I I , 
cap. v. remarque-t- i l que cette n o t i o n que Donat ou 
Evanthe ont d o n n é e de la protafe , protaj l ejiprimus 
ac íu s , iniüumque dramatis, n e í l r ien moins qu'exac-
t e , & i l a l l égue en preuve le miles gloriofus de Plau-
t e , oü la protafe , ce que Scaiiger appelle rei fumma^ 
ne fe fait que dans la premiere fcenedu fecond a ¿ l e , 
aprés quoi t 'af t ion commenceproprement. La protafe 
ne revient done á nos deux premiers acles, q u ' á r a i -
fon de la premiere place qu'elle oceupoit dans une 
t r agéd i e ou une c o m é d i e , & nullement á caufe de 
fon é t e n d u e . 

Ce que les anciens entendoient par protafe , nous 
Tappellons prépara t ion de l 'acíion , ou expoftion da. 

f u j e t ; deux chofes qu ' i l ne faut pas confondre. L'une 
conílfte á donner une idée genéra le de ce qui va fe 
paífer dans le cours de la piece par le r éc i t de quel-
ques é v é n e m e n s que Taclion fuppofe nécef ía i re-
ment. C ' e í l d'elle que M . I>efpréaux a d i t : 

Que des le premier vers raci ion prepares 
Sanspeine du ju je t applanijfe l'entrée, 

L'autre d é v e l o p p e d'une maniere un peu plus préc í -
fe & plus circonÍLanciée le vé r i t ab l e fu j e t . de la piece: 
fans cette expo í i t i on qui c o n ñ í l e quelquefois dans un 
réc i t , & quelquefois fe d é v e l o p p e p e u - á - p e u dans 
le dialogue des premieres fcenes, i l feroit comme 
impoffible aux fpeftateurs d'entendre une t r agéd ie 
dans laquelle les divers i n t é r é t s & les principales 
aftions des perfonnages ont u n rapport eífentiel á 
quelqu'autre grand é v é n e m e n t qu i ínfiue fur l 'aftion 
t héá t r a l e , qu i d é t e r m i n e les incidens , & qu i p répa -
re , ou comme caufe , ou comme occaf ion, les cho
fes qu i doivent enfuite arr iver . C ' e í l de cette paríie, 
que le m é m e poete a d i t : 

Le fujet n e f l j a m á i s affe^ tót expliqué. 

C ' e í l fans doute par cette raifon que nos mei l íeu-
res t r agéd ies s 'ouvrent toujours par un des princi
paux perfonnages , qu i devant prendre un grand i n -
t é r é t á ce qui va arr iver , en a v ra i í f emblab lement 
pris beaucoup á ce qu i a p r é c é d é , & en in í l ru i t 
quelqu'autre perfonnage qu i , dans le cours de la 
piece , contribuera beaucoup á l 'a f t ion principale , 
ou du moins fervira á p r é p a r e r , á faire n a í t r e , a 
enchainer les divers é v é n e m e n s , & qu i vra i í fembla
blement n'en doi t poin t é t r e i n í l ru i t . / ^oy^ PROTA-
TIQUE. 

Cette expofi t londu fujet ne do l t po in t é t re f i claire 
qu'elle iní l rui fe parfaitement le fpe£lateur de tout ce 
qui doi t fe pafler dans la fuite ^ mais le l u i laiífer en-
t r evo i r comme une perfpef t ive , pour le rapprocher 
par degres & le d é v e l o p p e r f u c c e í l i v e m e n t , afín de 
m é n a g e r toujours un nouveau plai í i r partant du me-
me principe , quoique var ié par de nouveaux i n c i 
dens qu i piquent 8¿: r éve i l l en t la cur iof i té . Car fi l ' on 
fuppofe une fois Pefprit fuffifamment i n í l r u i t , on le 
p r ive du plaifir de la furprife auquel i l s'attendoit. 
C 'e í l p r éc i f émen t ce que di t D o n a t quand i l définit 
la protafe primus acíus f á b u l a , quo pars argumentt 
explicatur , pars reticetur 9 ad popul i expecíationem 
tenendam. Voye^ Voíf. I n f i i t . poetic. l ib . I I . cap. v.̂  

Les anciens connoi í fo ien t peu cet art , au-moins 
les Latins s 'embarra í fo ient - i l s peu de t eñ i r ainfi l'ef-
p r i t des fpeftateurs dans l'attente. Des le prologue 
d'une piece, ils en annonc^oient toute l 'ordonnance, 
la condu i í e & le d é n o u e m e n t : t é m o i n l ' A m p h y t r i o n 
de Plante, Les modernes entendent mieux leurs inte-. 



P R O 
r8ts & ceux du public. Princip.pouf la UU. des poetes, 

tome I L p a g . 33 • • . D , r F 
P R O T A T I Q U E , adj. ( teme de Poefe greque & 

latine. ) c 'é toi t u n p e r í b n n a g e qu i ne paroiflbit fur le 
théá t re qu'au commencement de la piece; commeSo-
íie dans i 'Andrienne de T é r e n c e . Voífius , Inft.poet, 
l i v . I I . ch. v. 

Chez les anciens, ees perfonnages protatiques pre-
noient peu d ' in tére t á l ' aa ion , & c^étoit un défaut . 
Les modernes n'en font pas exempts, & on Fa j u í l e -
ment r e p r o c h é á Corne i l ie , par le choix q u ' i l a fait 
dans Rodogune, & de Laonice & de fon frere T i m a -
gene pour le réc i t des é v é n e m e n s a n t é n e u r s á l'ac-
t i o n , réc i t qui fe t rouve in ter rompu par l ' a r r ivée 
d'Antiochus , & dont Laonice a la complaifance de 
reprendre le ííl dans la feéne quatrieme du m é m e afte, 
toujours pour in í l ru i re fon frere Timagene , qu i ne 
Técoute que par curiofi té & fans in té re t . Corneil ie 
e í l t o m b é plufieurs fois dans ce d é f a u t , que Racine a 
toujours év i té par le foin qu ' i l a pris de n ' in t roduire 
que des p e r f o n n a g e s ^ r o ^ ^ K ^ i n t é r e í T a n s . A in f i dans 
I p h i g é n i e , c'eft Agamemnon ; dans Athalie , Joad &C 
A b n e r ; dans Britannicus , Agrippine & Bur rhus ; 
c 'eft-á-dire , les perfonnages les plus dift ingués , & 
qui influeront le plus fur le re í le dé la piece, qu i pren-
nent foin d ' in í l ruire le fpeftateur de tout ce qui a 
p r écédé l 'aftion. O n fent combien cette différence 
eft á l'avantage de Racine , & contribue á la r égu la -
r i t é du fpeftacle. Gar i l eft naturel de penfer que ees 
principaux adeurs font beaucoup mieux inftruits des 
é v é n e m e n s , des intrigues d'une c o u r , &c fentent la 
üa i fon qu'elle peut avoir avec l ' é v é n e m e n t qui va 
fuivre , & qui fait le fujet de la piece , beaucoup 
mieux qu'une fuivante ou u n capitaine des gardes , 
q u i dans une piece ne fervent í b u v e n t qu ' á faire 
nombre. 

F R O T E , ( Géog. anc.) í le de la mer lonienne , 
proche de la cote de la Meí ién ie , felón P t o l o m é e , 
l iv . I I I . ch. x v i j . Le manuferit d é l a bibliotheque pa-
latine porte prima ín fu la , au-lieu de Frote , ce q u i 
fignifíe la m é m e chofe. P ü n e , Vir. I V . ch. x i j . fait 
au í í iment ion de cette i l e . O n l a n o m m e aujourd'hui 
P rodeno. 

PROTE, f, m . ( termé d'Imprimerie. ) ce mot vient 
du grec TrpoTo? , pr imus, p remie r , & fignifíe le pre
mier ouvricr d'une Impr imer ie . Ses fonftions font 
« t e n d u e s , & demandent un grandfoin . C ' e í l l i d q u i , 
en l'abfence du mai t re , entreprend les impre í í ions , 
en fait le p r i x , & r é p o n d aux perfonnes qui ont af-
faire á Flmprimerie. I I doit y maintenir le bon ordre 
& l 'arrangement, afín que c h a q u é ouvr ier t rouve 
fans peine ce qui l u i eí l néceí fa i re . I I a fo in des carac
teres & desuílenfi les. U d i í l r i b u e r o u v r a g e aux com-
pofiteurs , le dirige , leve les difíicultés qu i s'y r en -
cont rent , aide á déchiíFrer dans les manuferits les 
endroits difficiles. I I impofe la premiere feuille de 
chaqué labeur, & doi t bien proport ionner la garni-
ture au format de l 'ouvrage & á la grand^ur du pa-
pier. ^ o y ^ IMPOSER , LABEUR, GARNITURES , 
FORMAT. I I doit l ire fur la copie toutes les premie
res épreuves ( roye^ EPREUVES ) , les faire c o r r i -
ger par les compofiteurs, & envoyer les fecondes á 
i auteur ou au correfteur: enfuite i l doit avoir foin de 
faire redemander ees fecondes é p r e u v e s , les r e v o i r , 
les faire corriger , & en donner les formes aux í m -
pnmeurs,voye?; FORMES , pour les mettre fous preíTe 
<*les t i rer . I I vo i t les tierces ; c 'eíl-á-dire qu ' i l exa
mine fur une premiere feuille t i r é e , aprés que l ' i m -
pnmeur a mis fa forme en t ra in ( voye^ METTRE EN 
TRAIN ) , f i toutes les fautes m a r q u é e s par l 'auteur 
l u r la feconde ép reuve , ont é té exaftement co'rri-
gees, & vo i r s'il n 'y a point dans la forme de lettres 
mauvaifes, t o m b é e s , dé rangées , hautes ouba í f e s , 
«•c. I I doit plufieurs fois dans la j o u r n é e y i ü t e r 1 
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ou-

vrage des impr imeurs , & l e s avertir des défauts qu ' i l 
y t rouve . 11 d o i t , fur toutes chofes, avoir une fingu-
liere at tention á ce que les ouvriers foient o c e u p é s , 
& que perfonne ne perde fon tems. Le íamedi au 
f o i r , une heure ou deux avant de quitter l ' ó iWraee 
i l fait la banque ; c 'e í t -á-di re qu ' i l détail le fur le r e 
giere de l ' impr imer ie le nombre de feullles par fi^na-
tures , qu i ont é té faites pendant la femaine fur cha
qué ouvrage, tant en compofi t ion qu'en i m p r e í í i o n , 
& en met le p r i x á la fin de c h a q u é article. I I porte 
enfuite ce r eg i í l r e au m a í t r e , qu i examine tous ees 
anieles , en fait le montant &: en donne l'argent ait 
prote qu i diflribue á c h a q u é ouvr ier ce qui l u i eít díi¡. 
Comme dans les imprimeries o ü i l y a beaucoim 
d'ouvriers , un prote feul ne pourro i t pas fuííire , le 
m a í t r e a í lbcie á la proterie une ou deux perfonnes 
capables pour aider le prote dans fes fondHons. U n 
prote devroit avoir Tintelligence du grec , du la t in , 
de l'anglois , de l ' i t a l i en , de l 'efpagnol & du por tu-
gais ; mais on ne demande á la p l ü p a r t que T in t e i l i -
gence du lat in & de favoir l i re le grec. Cet article e[i de 
M . BRULLÉ , prote de l'imprimerie de M . le Brston 5 6» 
auteur du mot I M P R I M E R I E , &c. 

P R O T E A , f. f. ( Botan. ) genre de plante qui > 
dans le fy í t éme de Linnaeus, renferme e n e l l e - m é m e 
le lepidocarpodendron & le hypophyllocarpodendron de 
Boerhaave. V o i c i les carafteres de ce genre de 
plante. Le cálice eíl: une enveloppe commune, con-
tenant plufieurs fleurs ; i l eft fo rmé de plufieurs pe-
tits p é t a l e s , couchés l á c h e m e n t les unsfurles autres ; 
mais les pé ta les in té r ieurs font longs , d é p l o y é s , 
co io rés , & íub í i í l en t aprés que les fleurs font t o m 
bées . La fleur eft m o n o p é t a l e , faite en forme d'un 
í imple t ube , divifée au fommet en quatre fegmens ; 
chacun defquels eft auííi long quelapart ie tubulaire, 
Tous font d ro i t s , obtus , & couchés en arriere. Les 
é t amines font quatre íiiets e x t r é m e m e n t c o u r t s , e n t é á 
fur les fegmens de la fleur, p rés de fon fommet. Les 
boíTettes font couchées tout p ré s par-deflus. Le ger-
me du p i f t i l eft p l acé defTous le propre receptacle de 
la fleur. Le ftile eft long &; d é l i é ; le ftigmaeft f imple ; 
le frui t eft|applati&: divifé par des écail ies chevelues; 
lesfemences font uniques. Lmndú gen.plant.pag. 2.2. 

P R O T E C T E U R , f. m . ( Hi f t . mod.) celui q u i 
prend en main la défenfe des foibles & des aí í l igés. 
Foyei PROTECTEUR , h i / i . d 'AngL & PATRON. 

D i e u & les magiftrats font les protecíeurs de la veu-
ve & de l 'orphel in. Parmi les payens , Minerve é to i t 
r e g a r d é e comme la protedr ice des beaux arts. 

C h a q u é nation , c h a q u é ordre de religieax a i m 
cardinal-/'rí?íéc?¿«rá R o m e , que l 'on appelie cardinal" 
protecieur. Voye^ CARDINAL. 

O n donne auííi quelquefois le nom de protecieur a 
celui qu i gouverne un royanme pendant ia m i n o r i t é 
d 'un prince. C r o m w e l p r i t le titre de protecieur de l a 
répuhlique d ' Angleterre. 

C'eft l'ufage en Angleterre que le r é g e n t du r o y a n 
me dans une m i n o r i t é prenne le t i tre de protecieurm 
O n en a un exemple fous la mino r i t é d 'Edouard V I . 

PROTECTEUR, (^Hijl . £AngUttrre.*) c'eft le t i t r e 
q u ' O l i v i e r Cromwel s'appropria , & qu i l u i fut fo-
lemnellement a c c o r d é par l 'Angleterre , l'EcoíTe & 
Tí r lande . Pendant que Charles í í . f y g i t i f en France 
avec fon frere & fa mere , y t rainoi t fes malheurs «Se 
fes e fpé rances , Cromwel fut i naugu ré dans le pofte 
de protecieur lo. 26 Juin 1657 á Weftminf ter-hal l , par 
le parlement pour lors aífemblé , & Forateur des 
communes , le chevalier Thomas W i d d r i n g t o n , en 
íit la c é r é m o n i e . 

U n fimple c i t o y e n , d i t M . deVol t a i r e , ufurpateur 
du t r o n é , & digne de r é g n e r , p r i t le nom de proteo" 
teur, &c non celui de r o i , parce que les Anglois fa-
voient ju fqu 'oü les droits de leurs rois devoient s 'é-
t endre , 6c ne connoi f íb ien t pas queltes é t o i e n t les 
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bornes de Tautor i t é d ' im protecltur. I I afTermit i on 
pouvoi r en fachant le reprimer á - p r o p o s : i l n'entre-
pr i t po in t fur les privileges dont le peuple é to i t ja-
foux ; i l ne logea jamáis des gens de guerre dans la 
c i té de Londres ; i l ne mi t aucun impó t dont on 
pí i t murmurer ; i l n'offenfa point les yeux par t rop 
de í a í l e ; i l ne fe permit aucun plaifir ; i l n'accumula 
point de t ré lbrs ; i l eu t íoin que la juftice füt obfer-
v é e avec cette impar t ia l i té impitoyable qui ne d i f t in -
gue point les grands des petits. 

Jamáis le commerce ne fut f i libre , n i ñ í lor i f íant ; 
jamáis TAngleterre n'avoit e té fi riche. Sesflottes 
viftorieufes tai íbient re ípef te r fon nom dans toutes 
les mers ; tandis que Mazarin uniquement o c c u p é de 
dominer & de s'enrichir, laiííbit languir dans la Fran-
ce la ju f t ice , le commerce , la marine , & m é m e les 
í inances . Maitre de la France , comme C r o m v e l de 
l 'Angleterre , aprés une guerre c i v i l e , i l eut p ú faire 
pour le pays qu' i l gouvernoi t , ce que Cromv/el avoi t 
fait pour le íien ; mais i l é to i t é t r ange r , & l'ame de 
Mazarin n'avoit pas la grandeur de celle de Cromwel . 

Toutes les nations de l 'Europe qui avoient négl igé 
Talliance de l 'Angleterre fous Jacques I . & fous Char
les , ía briguerent fous le protecíeur. La reine C h r i i l i -
ne e l le-méme , quoiqu'elle eü t dé te í l é le meurtre de 
Charles I , entra dans í 'a l l iance d'un ty ran qu'elle eíí:i-
moit . 

Le mini í l re efpagnol l u i oíFrit de l 'aider á prendre 
Calais ; Mazar in lu i propofa d'aífiéger D u n k e r q u e , 
&c de l u i remettre cette v i l l e . Le proteBcur ayant á 
choif i r entre les clés de la France & celles de la Flan-
d r e , fe dé t e rmina pour la France, mais fans faire de 
t r a i t é pa r t i cu l i e r , & fans partager des c o n q u é t e s par 
avance. 

I I vou lo i t i l luftrer fon ufurpation par de plus gran
des entreprifes. Son deífein é toi t d'enlever l 'Améri-
que aux Efpagnols; mais ils furent avertis á tems. 
Les amiraux de C r o m w e l leur prirent du-moins la 
Jamaique, province que les Anglois poffedent en
c o r é , &: qu i aíTure leur commerce dans le nouveau 
monde. Ce ne fi i t qu ' ap rés fon e x p é d i t i o n de la Ja
maique que C r o m w e l í igna fon t ra i té avec le r o i de 
France , mais fans faire e n c o r é ment ion de Dunke r 
que. L e protecíeur traita d 'égal á é g a l ; i l forga le r o i 
á l u i donner le t i t re de frere dans fes lettres. Son fé-
cretaire figna avant le p l én ipo ten t i a i r e de France dans 
la minute du t r a i t é qu i refta en Angleterre ; mais i l 
t rai ta v é r i t a b l e m e n t en fupér ieur enobligeant le r o i 
de France de faire for t i r de fes états Charles I I . &: le 
duc d ' Y o r c k , pe t i t -á l s de H e n r i I V . á qui la France 
¿ e v o i í un afyle. 

Quelque tems apres le fiege de D u n k e r q u e , le 
prouc t íu r mourut avec courage á l 'áge de 5 5 ans, au 
mi l i eu ¿ e s projets qu ' i l f a i íb i tpour raí íermiíTement 
de fa p u i í f a n c e , & pour La gloire de fa nat ion. I I 
avoit humil ié la Hollande ? impofé les conditions d'un 
t ra i té au P o r t u g a l , vaincu TEfpagne , & forcé la 
France á briguer fon alliance. I I fut en t e r r é en mo-
harque légit ime , & laiífa la r é p u t a t i o n du plus ha-
bile des í o u r b e s , du plus i n t r é p i d e des capitaines , 
d'un ufurpateur fanguinaire, 6c d'un fouverain qu i 
avoit fu regner. I I eíl á remarquer qu 'on porta le 
deuil de C r o m v e l á la cour de France , & que ma-
demoifelle ílit la feule qui ne rendit point cet hon-
neur á la mémoi re du meurtrier du r o i fon parent. 

Richard Cromwel fuccéda paifiblcment & fans 
con í r ad i f t i on au protedorat de fon pere , comme un 
prince de Galles auroit fuccédé á un r o i d'Angleter
re. Richard fit vo i r que du caraftere d'un feul hom-
me d é p e n d fouvent la deftinée d'un é ta t . I I avoit un 
génie bien contraire á celui d 'Ol ivier C r o m w e l , to l i 
te la douceur des vertus civiles , & rien de cette i n -
í r é p i d k é feroce qui facriíie tout á fes in téré ts . 

íl cú t con fe rvé F h é n t a g e acquis par les travaux de 

fon pere, s 'ileut vou lu faire tuer trois olí quatre pr in-
cipaux officiers de l ' a rmée , qu i s'oppofoient á fon 
é léva t ion . I I aima mieux fe d é m e t t r e du gouverne-
mentque de regner par des aílaílinats ; i l vécut par
t iculier & m é m e i g n o r é jufqu 'á l 'áge de quatre-vingt-
dix ans dans le pays dont i l avoit é té quelques jours 
le fouverain. 

A p r é s fa démiffion du p r o t e f í o r a t , i l voyagea en 
France: on fait qu 'á M o n t p e l l i e r , le prince de Conti 
frere du grand C o n d é , en l u i parlant fans le connoi-
tre , l u i dit un j o u r : « O l iv i e r C r o m v e l étoit un 
» grand homme; mais fon íils Richard efl un mifé-
» rabie de n'avoir pas fu joui r du frui t des crimes de 
» fon pere ». Cependant ce Richard v é c u t heufeux, 
& fon pere n'avoit jamáis connule bonheur. Effaifur 
PKifloirií univerf. tom. V. p . y x - 8 / . ( Z). / . ) 

P R O T E C T I O N , ( D r o i t na turd & p o l i ú q u t . ) les 
hommes ne fe font foumis á des fouverains que pour 
ctre plus heureux; ils ont fenti que tant que chaqué 
ind iv idu demeureroit i fo lé , i l feroit expofé á devenir 
la proie d'un homme plus fort que l u i , que fes pof* 
feffions feroient fujettes á la violence &c á Tufurpa* 
t i on . La vue de ees i n c o n v é n i e n s dé t e rmina les hom
mes á former des fociétés , afín que toutes les forces 
& l e s v o l o n t é s despar t i cu l i e r s fu íTen t réun ies pardes 
liens communs. Ces fociétés fe font choií i des chefs 
qu i devinrent les dépofi taires des forces de tous , & 
on leur donnale droi t de les employerpour l'avantage 
& laproíccíion de tous & de chacun en particulier.On 
vo i t done que les fouverains ne peuvent fe difpenfef 
de p r o t é g e r leurs fujets, c ' e í l u n e des principales con
ditions fous laquelle ilsfe font foumis á eux.Ceux qui 
ont écr i t fur le dro i t p u b ü c ont r ega rdé la protecíion 
que les princes doivent á leurs fujets comme un de-
v o i r f i e í f en t i e l , qu'ils n 'ont point fait difficulté de 
d i r é que le défaut de protecíion rompoi t le lien qui unit 
les fujets á leurs maí t res , & que les premiers ren-
t roient alors dans le droi t de fe ret i rer de la fociété 
dont ils avoient é t é jufqu'alors les membres. 

Les habitans de la Grande - Bretagne foumis de-
puis pluí ieurs íiecles auxRomains , ont pu légit ime-
ment fe choi í i r de nouveaux maitres , des lors qu'ils 
v i ren t que leurs anciens fouverains n'avoient ni le 
pouvoi r , n i la v o l o n t é de les p r o t é g e r contre leurs 
ennemis. 

Ce n 'e í t point feulement contre les ennemis du 
dehors que les fouverains font tenus de p ro tége r leurs 
fujets , ils doivent e n c o r é reprimer les entreprifes de 
leurs mini í t res & des hommes puiíTans qui peuvent 
les opprimer. 

Quelquefois des é ta ts l ibres , fans renoncer á leur 
i n d é p e n d a n c e , fe mettent fous la protecíion d'un état 
plus pu i íTant ; cette d é m a r c h e eí l t rés -dé l ica te , & 
Texpé r i ence prouve que fouvent elle eft dangereufe 
pour les p r o t é g é s , qui peu-á -peu perdent la liberte 
qu'ils cherchoient á s'aíí'urer. 

P R O T É E , f . m . ( MythoL ) la fable nous donne 
Protée pour un dieu de la mer , fils de Neptune & de 
l ' O c é a n . Ceux qui ont l u l 'Odyí fée & les G é o r g i -
ques , doivent favoir par coeur tout ce qui le regar-
de. I I avoit le don de c o n n o í t r e les choíes cachees, 
& de p r é d i r e l'avenir. Vi rg i l e nous l'apprend : 

EJl in carphato Neptuni gurgice vates 
Cizruleus Proteus. 

Ce don de connoitre les chofes cachées étoi t la ré-
compenfe du foin qu ' i l prenoit de faire paitre fous les 
eaux les mon í t r e s qui compofoient le troupeau du 
dieu des mers ; mais i l n'annoncoit pas ces prophe-
t ies , comme tant d'autres, de gaie té de coeur : quand 
on vou lo i t t irer de l u i des lumieres fur l'avenir , i l fe 
transformoit en toutes fortes de figures; & ce n'etoit 
qu ' á forcé de violences qu'on venoit á bout de le faire 
parler. Vi rg i l e nous aíTure e n c o r é cette particulante. 
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I l k juez contra non immemor a n í s 
Omnia transformat jefe i n miracula rerum , 
Ifymmque, horribikmque. fcmmJluvíumque liquen-

tem. 
C 'ef t -á-d i re , 

Telque'k vieux pajleur des troupeauxde Neptum, 
P ro t ée a qui le ciel^ pere de la Fortune, 

Ne cache aucuns fecrets, 
Sous diverfe jigure , arbre , jleuve , fonCaim, 
S'ejforce d'échappera la vue incenaine 

Des mortds indiferets. 

Homere raconte, Odyffée, Vtvre I V . que M é n é l a s , 
de retour de Tro ie , ayant ¿ té j e t t é par la tem-
pé te fur la cote d'Egypte , y fut retenu vingt jours 
entiers fans pouvoir en íbr t i r , Dans cette t r i í le f i -
tuation , i l alia confuiter Protée , ce v i e i ü a r d marin 
de la race des immorteis , principal minif tre de N e ^ -
tune , &: toujours vra i dans fes reponfes. E i d o t h é e 
fa propre filie voulut bien in í l ru i re Méné las de la 
maniere dout i l devoit fe conduire pour t i re r de fon 
pere la connoiíTance de l 'avenir. 

Tous les jours vers i'heure d u m i d i 5 luí dit-elle , 
Frotte fort des antres profonds de la mer , & va fe 
coucher fur le rivage au mi l ieu de fes troupeaux. 
Des que vous le verrez a í í b u p i , jettez-vous fur l u i , 
& ferrez-le é t r o i t e m e n t malgré tous fes efForts ; car 
pour vous échappe r i l fe m é t a m o r p h o f e r a en mil le 
manieres; i l prendra la figure de tous les animaux les 
plus feroces; i l fe changera m é m e en eau , ou bien i l 
deviendra feu : que toutes ees formes aífreufes ne 
vous épouvan t en t p o i n t , & ne vous obligent point 
á lácher pr i fe ; au contraire l iez- le , & le retenez plus 
fortement, Mais des que revenu á la premiere forme 
oü i l é to i t quand i l s'eft endo rmi , i l commencera á 
vous interroger; alors n'ufez plus de violence : vous 
n'aurez qu 'á le d é l i e r , & l u i demander ce que vous 
voulez l avo i r , i l v o u s enfeignera les moyens de re-
tourner dans votre patrie ; i l vous i n í l m i r a m é m e 
de tout le bien & de tout le mal qu i eí l a r r i v é chez 
vous pendant votre voyage, 

Je laiífe Ménélas au mi l i eu des tranfports de fa 
joie & de fa reconnoiíTance ; ou p lu tó t j 'abandonne 
les fi£lions d'Homerepour d o n n e r í a vé r i t ab le h i í lo i re 
de Protée, 

C'étoi t un rol d'Egypte qui regna deux cens qua-
rante ans aprés Moife ; i l avoi t appris á p r é d i r e les 
révolut lons du cours des planetes par une; é tude p r o -
fonde de l 'Aftronomie. Quant á fes m é t a m o r p h o f e s , 
dit Diodore de Sicile, c 'eí l une fable qui e í l n é e chez 
les Grecs d'une coutume qu'avoient les rois é g y p -
í iens . lis portoient fur leur tete pour marque de leur 
forcé & de leur puifTance , la dépou i l l e d 'ün l i on 011 
d*untaureau; i l s o n t m é m e p o r t é des branches d'ar-
bres, dufeu , quelquefois des parfums exquis. Ces 
ornemens fervoient á les parer . & á jetter la terreur 
& la fuperñi t ion dans l'ame de leurs fujets. ( D . J . ) 

P R O T E l - C O L U M N M ? ( Géog. anc.) on trouve 
<:e nom dans le onzieme l ivre de i 'Ené ' íde , vers z & z , 
oü on l i t ; 

Atrides VvotúMene laus ad ufque columnas 
Exulat , 

Ménélaüs ro ideSpar te , & fils d 'At rée , fut je t té par 
la t empéte du có té de l 'Egypte , o ü i l demeura hui t 
ans. Pro tée régnoi t dans ce tems- lá en E g y p t e ; c'eft 
C^ vJ1/1 a/ait 1̂16 V i r g i ^ donne á lapartie de ce pays 
ouMenelausaborda, le nom te colonnes de Pro tée , 
pour fignifierl'extrémité de fes é ta ts . O n entend 
communement parles eolonnes d< Protée ? le por t d 'A-
lexandne.En effet , Homere , O d y f Uv. I V . v . 3 6 ó , 
ú l t ^ e J Á é n ^ aborda á l ' i le de Pharos. ( D . / . ) 

P R O T E L E ! A , f. f. ( ^ . anc^ la Ye;ile des n 0 . 
Tome X U l * 

ces , jour o ü les Atbén iens conduifoient la nouvelle 
époufe au temple de Minerve , & facrifioient pour 
elle á la déeífe. La jeune filie y confacroit fa cheve-
lure á Diane & aux parques. Les p r é t r e s i m m o l o i e n t 
un porc. 

P R O T E R I A T O , ( Glog. mod.) r iviere dTtalie au 
royanme de Naples , dans la Calabre u l t é r i eu re . Elle 
a ía fource au mont A p e n n i n , & fe jette dans la mer 
lonienne. Quelques-uns veulent que ce foi t le ¿0-
canits de P t o l o m é e . 

P R O T E R V I A , f. £ ( Li t térat . ) nom d o n n é chez 
les Romains aux re í les des grands feftins qui ne merá-
toient n i d ' é t re ferrés & confervés pour le lende-
main , n i d 'é t re d o n n é s aux d o m e í l i q u e s pour leur 
nour r i t u re , mais q u ' o n b r ü l o i t & qu'on je t to i t au feu; 
c 'eí l cette efpece de facri í ice qu 'on appelloitproteo 
yia ; ce qui fit d i ré plaifamment á C a t ó n le jeune , 
d'an des difciples d'Apicius , qu i aprés avoir m a n g é 
tout fon bien , avoit par malheur mis le feu á f ama i ' 
fon , proterviam fec i t , i l a fait fon dernier facrifiee. 

P R O T E S Í L É E S , f. f . - p l . ( Ant .grcq, ) fétes an, 
nuelles en rhonneur de Proté í i las fils d ' íph ic lus , u n 
des argonautes qui venc i t d 'époufer Laodamie lorf-r 
qu ' i l fut queí t ion de laguerre de Tro ie .L 'o rae leavo i t 
p réd i t que celui des grecs qui le premier met t ro i t p i é 
aterre devantTroie , perdroit la v ie . A peine leurs 
v a i í l e a u x eurent a b o r d é , que Protéí i las voyant que 

^•ai Í Í S W L V Í u. u n coup de 
fleche. Les Grecs , á leur retour , l u i rendirent les 
honneurs h é r o i q u e s 3 é l e v e r e n t des monumens á fa 
gloire , l u i bá t i r en t un temple á A b y d o s , & in í l i t ue -
rent en fon honneur des jeux fúnebres , qui de fon 
nom furení appel lées TrpcT.víMTa , & qu'on cé iébro i t 
á P h y l a c é l íen de fa na i í iance en Theífa l ie . ( D . J . ) 

P R O T E S T , f. m . ( Jurifprud. ) ce terme femble 
é t re un d iminu t i f de protejlation ; & en effet, e 'e í l 
une fommation faite par un notaire , fergent ou huif-^ 
fier, á un banquier, marchand ou négoc ian t ,d ' accep^ 
ter une lettre de change t i r ée fur l u i ; ou bien quand 
le tems du payement eíl: é c h u , & que celui qu i Ta ac--
c e p t é e e í l refufant d é l a payer ^ le protefi e í l alors une 
fommation qu 'on l u i fait de l 'acquit ter; & dans l 'une 
ou Faiitre forte deprotejl on déc la re &: on p r o t e í t e que 
faute d'acceptation, ou faute de payement de la l e t 
tre de change dont i l s'agit , on la rendra au t i r e u r , 
que l 'on prendra de l'argent á change & rechange pour 
le l ien d 'oü la lettre a é té t i r ée , qu'on rendra ía 
lettre au t i reur & donneur d 'ordre; enfín que f o n fe 
pourvoi ra ainíi que l 'on avifera bon é t re . 

Le p ro te j l , faute d'acceptation, doit é t r e fait dans 
le tems m é m e que l 'on p ré fen t e l a l e t t re , lorfque ce* 
l u i fur qu i elle e í l t i r ée refufe de l 'accepter, foit par 
rapport au tems , ou pour les fommes po r t ées en la, 
lettre , ou faute de lettres d'avis, ou faute d'avoir 
re9u des fonds. 

Le protejl faute de payement, fe fait l o r f q u ' a p r é s 
les dix jours de grace, á compter du lendemain de l 'é 
chéance de la lettre de change , celui qu i l'a a c c e p t é e 
refufe d'en faire le payement. Ce protejl doi t é t r e fait 
dans les d ix jours aprés celui de T é c h é a n c e , que Fon 
ne compte point non plus que celui de l 'acceptat ion; 
tous les autres jours , m é m e les dimanches & les fe-
tes les plus folemnelles font c o m p t é s . 

Quand le protejl n ' e í l fait que faute d'acceptation , 
i l n'oblige le t ireur qu 'á rendre au porteur la. valeur 
de la lettre de change p r o t e í l é e , ou de l u i donner des 
furetés qu'elle fera acqu i t t é e ; au-lleu que le protejl , 
faute de payement dans les d ix jours del'ordonnance, 
autorife le porteur de la lettre á exercer fon recours 
folidaire contre tous les endo í leurs , t ireurs, accepr. 
teurs ; i l l u i eíl l ibre de s 'adreífer á celui qu ' i l juge a 
p o p o s , fauf le recQurs de celui-ci contre les autres, 

S s § 
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fur qu i la le t t re e í l t i r ée , nefuffiroit pas pour auto-
rifer le portcur a recourir en garantie contre le t i reur 
& les endofleurs, i l faut un protefl en forme qui con-
tienne lesproteftations dont on a par lé ci-devant, & 
ce protefi ne peut é t r e í u p p l e é p a r aucun autre ade. 

Si le porteur de la lettre de changeneglige de faire 
fes diligences dans le tems , i l demeure reiponfable 
de r in íb lvab i l i t é qui peut furvenir en la p e r í b n n e de 
celui íür qu i l a lettre de change eíl t i rée ; en forte que 
dans ce cas la lettre demeure pour le compte du por-
teur. 

La déc la ra t ion du i Janvier 1717, decide qu'un 
fimple protefl n'acquiert point d 'hypotheque, & que 
pour l ' a c q u é r i r , i l faut obtenir une condamnation 
aprés l ' échéance du terme. f oye^ l'ordonnance du 
commerce , t i t . S. le parfait négociant de Savary. ( ^ ) 

P R O T E S T A N ! , f. m . ( Híft. eccléf. ) e í l le n o m 
qu'on donne en Allemagne á ceux qu i fuivent la doc
tr ine de Luther. l is ont é té ainfi n o m m é s , á caufe 
qu'ils p ro te í l e ren t en 152-9 contre un decret de l 'em-
pereur & de la diete de Spire , & qu'i ls d é c l a r e r e n t 
qu'ils appelloient á un concile géné ra l . Ce n o m a 
auííi é té d o n n é dans la fuite á tous ceux qui fuivent 
les fentimens de C a l v i n , auí l i -bien qu 'á tous ceux qui 
ont embrafle la r é f o r m e . Voye^ LUTHÉRIEN , CAL-
VINISTE , PRESBYTÉRIEN. 

O n a t ravai l lé en vain á la r éun ion de tous les Pro-
teflans lu thér iens & calviniftes. Bucer & M é l a n c h t o n , 
des le commencement de ees í r o u b l e s de re l ig ión , 
t ravail ierent fortement á é t a b l i r u n fy í l éme que tous 
les Protejians puffent éga lement adopter ; mais les d i -
verfes p r é t e n t i o n s des di í férenspar t ís q u i s ' é l e v o i e n t 
de jour en jour parmi ees fedaires , y mirent un ob-
í iac le invincible ; & de-lá vient qu'encore aujour-
d 'hui ils font divifés en tant de branches. Voye^ L u -
THÉRTENS. 

P R O T E S T A T I O N , f. f. ( Jurifpr, ) e í l une déc la
rat ion que Ton fait par quelque a&e contre la fraude, 
l 'oppre í í ion ou la violence de que lqu 'un , ou contre 
la nul i i té d'une p r a c é d u r e , jugement , ou autre a£l:e; 
par laquelle déc la ra t ion on p r o t e í l e que ce qui a é té 
fait ou qui fe ro i t fait au p ré jud ice d ' icelle, ne pourra 
nuire n i p ré jud ic ie r á celui qu i protefte, lequel fe ré -
ferve de fe pourvo i r en tems & lien contre ce qu i fait 
Tobjet de fa proteftation. 

Les protefladons fe font quelquefois avant l'afte 
dont on fe p l a i n t , & quelquefois a p r é s . 

Par exemple , un enfant que fes pere & mere con-
traignent á entrer dans un m o n a ñ e r e pour y faire 
p rofe íT ion , peut faire d'avance fes protejlations , á 
l'effet de reclamer un jour contre fes voeux. 

O n peut auffi proteger contre toute obligation que 
Ton a con t r a f t ée , foit par crainte révéren t i e l l e , foi t 
par forcé ou par la fraude du créancier . 

La proteftation, pour etre valable , doit é t r e faite 
auííi-tót que l 'on a é t é en l i be r t é de la faire , ou que 
la fraude a é té connue. 

Une proteftation q u i n'eft que verbale , ne fert de 
r i e n , á-moins qu'elle ne foi t faite en p ré fence de t é -
moins. 

Les protefladons que Ton fait chez un notaire , & 
que Fon tient fecrettes , m é r i t e n t peu d'attention, á-
moins qu'elles ne foient a p p u y é e s de preuves qui juf-
tifient du contenu aux protefladons. 

O n regarde comme inút i les celles qu i font faites 
par quelqu'un qui avoit la l ibe r t é d'agir autrement 
q u ' i l n'a fait. 

Par une fuite du m é m e p r inc ipe , toúteprotef tat ion 
& referve contraire á la fubftance meme de Fa£le o ü 
elle eíl: contenue, n 'e í l d'aucune conf idéra t ion . Poye^ 
D u m o l i n , árdele J J de la cout. de Par is , g l . j . n . 1 € 

P R O T E S T E R , ( Comm.) une lettre ou b i l l e t de 

change , c^eíl en faire le p r o t é t au refus que Fon fait 
de les accepter ou de les payer á l 'échéance». Voye^ 
PROTEST. Dic l íonn. de Comm, 

P R O T - É V A N G E L I O N , f. m . ( Thiolog. ) c'efl- ie 
nom qu'on donne á un l iv re a t t r i b u é á faint Jacques , 
premier é v é q u e de J é r u f a l e m , o ü i l eí l parlé de la 
nai í fance de la fainte V i e r g e , & de celle de Notre-
Seigneur. Guillaume Po í l e l eí l le premier qui nous 
íít connoitre ce l ivre , qu ' i l apporta d 'Or ien t , écrit 
en grec , & dont i l donna une v e r í i o n latine. I I aíTu-
r o i t qu'on le l i foi t publiquement dans les églifes d'O
rient , & qu'on ne doutoi t po in t q u i l ne fút en eífet 
de faint Jacques. Mais les fables dont ce petit ou-
vrage eíl rempl i , prouvent é v i d e m m e n t le contraire. 
Eufebe & faint J é r ó m e n'en ont r ien dit dans leurs 
catalogues eccléí ia í l iques . Cependant d'anciens au-
teurs Font c i t é , & en ont r a p p o r t é des fragmens dans 
leurs livres. La verf ion latine de Poí le l a é té i m p r i -
m é e á Baleen 1552, avec quelques réñex ions de 
T h é o d o r e Bibl iander , qu i p r i t le fo in de cette i m -
pre í í ion . Ce l ivre a é té depuis i m p r i m é en grec & e n 
la í in , dans le l iv re int i tu lé , orthodoxographía. M . Si

m ó n . 
P R O T H E S E , f . f. { H i f t . eccléf.} y z ú t autel dans 

les églifes grecques, fur lequel fe f a i t l a c é r é m o n i e ap-
pe l l ée protheje,7rpo(}í<rig, c'eíl-á-dire p réparadon . Foye^ 
AUTEL. 

Le p r é t r e & les autres min i í l r e s p r é p a r e n t fur cet 
autel tout ce qui eíl néceífa i re pour la célébrat ion de 
la m e f í e , favoir le pa in , le v i n , & tout le relie. Aprés 
cela ils von t de ce peti t autel au grand en proceíí ion , 
pour y commencer la m e í f e , & ils y portent les dons 
qu i ont é té p r é p a r é s . 

Les c é r é m o n i e s extraordinaires que les Grecs pra-
t iquent á Fégard des dons placés fur Fautel de lapro~ 
thefe, leur ont quelquefois a t t i ré quelques reproches 
de la part des Latins , comme s'ils adoroient le pain 
& le v i n avant qu'ils foient changés au corps 6¿ au 
fang de J e fu s -Chr i í l ; mais les Grecs s'en font pleine-
m e n t l a v é s , en d i í l inguant ceshonneurs de celui qu'ils 
rendent á D i e u . 

PROTHESE , f. f. { J n t i q . grecq. ) irpoBín?. O n appel-
lo i t a i n ñ chez les Grecs la pof i t ion des corps morts 
devant leurs portes , avec les p iés qui paí íbient la 
porte. Ce font ceux que les Romains nommoient/jo-

fíti, & ils r e í l o i en t dans cet é ta t jufcju'au tems de 
leurs í l inérail les. Le mot grec eí l d é r i v e de TrpoTtQup.i, 

fexpofe a la vüe. ( Z) . / . ) 

PROTHESE , oplradon de Chirurgie par laquelle o n 
ajoute & Fon applique au corps humain quelques 
parties artifícielles en la place de celles qui manquent, 
pour exercer certaines f o n í l i o n s ; telles font une 
jambe de bois , un bras a r t i í i c i e l , &c. Voye^ JAMBE 
DE BOIS , POTENCE , (ElL ARTIFICIEL. 

L'appl icat ion d'une plaque au palais rongé par "un 
ulcere , d é p e n d de la prothefe. Voye^ OBTÜEATEUR. 

Ce mot eí l grec ^pocher/f, q u i figniíie addidon, ap-
plicadon. 

L'ufage de ees différentes machines a des regles re-
latives aux différens cas, & á c h a q u é efpece que cha-
cun d'eux p ré fen te . ( í ^ ) 

P R O T H Y R I S , f. f. terme £Arch i t eHure , dans V í -
truve eí l une efpece de confole , ainfi a p p e l l é e , parce 
qu 'on en mettoit aux có té s des portes. 

Vignole entend auffi par prothyris une forte part i-
culiere de cié de v o ü t e , dont i l nous donne la forme 
dans fon ordre i o n i q u e , confi í lant en une efpece 
d'enroulement de feuilles aquatiques entre deux filets 
& deux reglets , c o u r o n n é d'un cymaife. Sa figure 
e í l á - p e u - p r é s la meme que celle du modi l lón . 

P R O T H Y R U M , f. m . eí l un portique ou veíHbuIe 
couvert en-dehors de la porte du bá t iment . Ce mot , 
auí í i -bien que le p r é c é d e n t , v ien t du grec, & e^ 
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P R O T O C L E S F A , (Cn t iq . facr .) C e ñ ainfi que 
rauteur du / / . l iv . des M a c h a b é e s , j v * z i , nomme la 
folemnite du couronnement qu'on íít á A lexandr i e , 
lorfque P to lomée P h i l o m é t o r entrant dans fa quin-
zieme annee , fut dec laré majeLir l'an 173 ayant J. 
Les grecs d'Alexandrie appelloient cette c é r e m o n i e 
¿va^mñpct,faltttation , ipz .rcQ qu'on donnoit alors aux 
rois d'Egypte polir la premiere fois le nom de roi en 
le faluant. Nos bibles imprimees ont écr i t 97-p«To»A<V/a 
au lieu de Tt^oK'Kwtct; c 'eíl une fauíe. (Z>. / . ) 

P R O T O C O L E , f. m. ( Juñfpr . ) chez les Romains 
é to i t une é c r k u r e qui é toi t á la tete de la premiere 
page du papierj dont les tabeliions de Conftantinople 
é to ien t obligés de íé íervi r pour écr i re leurs ades. Ce 
protocole devoit c o n t e n i r í e nom du Comte des facrées 
largeíTes , comes facrarum largitionum qui é to i t com-
me nos intendans des finances. O n marquoit auí l i 
dans ce protocole le tems ou le «papier avoit é t é fa
b r i q u é , &quelques autres chofes í 'emblables. I I é t o i t 
défendu aux tabeliions par la noveLle 44 , á e couper 
ees protocoles, & enjoint á eux de les laiíTer en leur 
én t i e r . 

En France, on entend par protocole les reg i í l r e s 
dans leíquels les notaires t r an í c r i vo i en t leurs notes 
ou minutes. 

Dans une ordonnance de Ph i l i ppe - l e -Bé l , dü mois 
de Juillet 1304 , i l paroit qu'aiors les notaires , lo r f -
qu'ils recevoient les conventions des parties, en fai-
foient leurs notes, qu'ils tranferivoient en íu i te dans 
leur cartulaire ou protocole. Uarticle premier leur en
j o i n t , lor íqu ' i ls ont re911 Fafte dans le l ieu de leur 
r é ñ d e n c e , de le tranferire fur-le-champ dans leur pro
tocole ; que s'ils ont r e ^ i i'afte ai l leurs, ils le r é d i g e n t 
á l ' iní lant par é c r i t , & eníui te le tranferivent dans 
leur protocole le p lu tó t qu'ils pourront . La groffe ou 
autres expédi t ions é to ien t t i rées fur ce protocole. U á r 
dele 4 leur enjoint de faire ees cartulaires ou proto
coles en bon papier , avec des marges fuffifantes ; de 
ne laiíTer qu'un modique efpace entre les ligues d ' é -
c r i tu re , afín qu'on ne puiíTe ríen éc r i re entre d e u x , 
& de n'en laiíTer aucun entre la f in d'un afte & le 
commencement d'un autre. Les protocoles du notaire 
qu i changeoit de domicile , devoient r e í l e r au l ieu 
de ía premiere r é ñ d e n c e ; & quand u n notaire d é c é -
d o i t , íes protocoles r e í lo i en t a fon fucceíTeur , mais 
celui-ci devoit donner la moi t i é de l ' é m o l u m e n t aux 
enfans de fon prédéceffeur . 

L'ordonnance de I ^Q) , an ide /73, /74 & /7Í, en
jo in t aux notaires de faire regi í t re de tous contrats &: 
autres aftes. 

Celle d ' O r l é a n s , anide á ' j , ordonne auíli qu'ils fe-
ronttenus de figner leurs r e g i í l r e s , & q u ' a p r é s leur 
décés i l en fera fait inventaire par les juges des l ieux, 
& : que ees regi í l res feront mis au grefFe , pour é t r e 
les contrats & ades groíToyés fignes & dé l ivrés par 
le greffier aux parties qu i le r e q u é r e r o n t . 

. Mais cette difpofition n 'e í t pas ob fe rvée á Paris , 
n i dans plufieurs autres endroits. Les notaires n ' y 
fontplus á e protocoles ou regi í l res de leurs minutes ; 
& le notaire qui ache té la pratique d'un autre , garde 
les minutes, & dél ivre fur icelles les expéd i t ions que 
les parties en demandent. 

O n entend quelquefois par protocole des notaires , 
u n droit que le r o i prend en certains endroi ts , com-
me en Bourbonnois , Forez & Beaujolois, fur les re
gi í l res des notaires d é c é d é s , lefquels font vendus au 
plus offiant & dernier enchériíTeur. Le r o i a les trois 
quarts du prbe de cette ven te , & l'autre quart appar-
t ient aux veuve & hér i t i e r s . Pour la vé r i í i ca t ion de 
ce d r o i t , i l faut rapporter l 'adjudication qu i a é té 
íaite des regií l res par les offiders des l ieux , en p r é -
lence du procureur du r o i . 

Tome X I 1 L 

Enfín 9 on appelie auííi protocole ^ mdxs í m p r o p r e -
ment , les í ly l e s & modeles d'aftes de pratique. Foy t^ 
MINUTE & NOTAIRE. { A ) 

P R O T O C T Í S T E , f. m . { H i f i . eceléf. ) h e r é t i q u e s 
o r igén i í l e s . A p r é s la mor t du moine Nonnus ^ vers le 
mi l i eu du j v . í iec le , les O r i g é n i í l e s fe diviferent en 
deux branches, les Proíoc?//?^ & les I fochr i í les . Les 
Protocli¡ies s'appellerent auíí i Tétradites ; le chef des 
Protoclifies fut líidore-. 

P R O T O - M A R T Y R , t m . ( B i f i . ecdéf , ) premier 
mar ty r ou t é m o i n qu i le premier a fonffert la m o r t 
pour la défenfe de la v é r i t é . O n donne ordinairement 
ce nom á faint E t i enne , qu i mouru t le premier pour 
l 'Evangile. Quelques - uns le d o n n e n t , mais aífez 
improprement , á A b e l , qu'ils regardent comme le 
premier m a r t y r de fancien T e í l a m e n t . I I e í l v r a i q u ' i l 
mourut innocen t , mais rEcr i tu re ne d i t pas que ce 
fíit pour défendre les vé r i t é s de la re l ig ión . 

Ce mot e í l c o m p o f é du grec TrpoTo?, premier 9 & 
fAupriip , temom, 

P R O I ' O N O T A I R E , f. m . ( Jurifpmd, ) í ígnifíe 
proprement le premier des notaires ou f ec ré t a i r e s 
d'un prince ou du pape. C ' e í l ainfi qu^on a p p e l l o i í 
atitrefois le premier des notaires des empereurs. Au 
parlement de Paris , le greffier en chef a Confervé le 
t i t re de protonotaire 9 parce qu ' i l é t o i t anciennement 
le premier des notaires ou fecré ta i res du r o i . 

Les protonotaires a p o í l o l i q u e s font des officiers de 
cour de F^ome qu i ont un deg ré de p r é é m i n e n c e fuf 
les autres notaires ou fecré ta i res de la c h a n c e l l e r i é 
r o m a i n e ; ils fl irent établis par le pape C l é m e n t L 
pour éc r i r e la vie des martyrs . I I y a un coilege de 
douze protonotaires qu'on appelle participans parce 
qu'ils participent aux droits des expéd i t ions de la 
c h a n c e l l e r i é ; ils font mis au rang des p r é l a t s , & p r é -
cedent m é m e tous les pré la t s non confacrés . Mais C l é 
ment I I . régla qu ' i l n'auroient rang q u ' a p r é s les é v é « 
ques & les abbés : cependant les notaires participans 
ont rang devant les abbés ; ils aí í i í lent aux grandes 
c é r é m o n i e s , & ont rang & féance en la chapelle d ú 
pape ; ils portent le v i o l e t , le rochet & le chapean ^ 
avec le c o r d ó n &: bord v i o l e t ; ils portent fur leur é cu 
le chapean , d ' oü pendent deux rangs de houpes de 
finopíe une & deux. Leur fon f t ion e í l d ' e x p é d i e f 
dans les grandes caufes les a£les qile les fimples no6 
taires apoftoliques e x p é d i e n t dans les petites, comme 
les proces-verbaux de prife de poíTeííiort du pape ; i l s 
aífiílent á quelques confi í loires , & á la canonifation 
des faints , & redigent par écr i t ce qu i fe fait & fe d i t 
dans ees a í f e m b l é e s ; ils peuvent c r ée r des doé l eu r s 
& des notaires apo í lo l i ques , pour exercer hors de 
la v i l l e . Ceux qu i ne font pas du corps des pa r t i c i 
pans portent le m é m e habi t , mais ne joui íTentpas des 
m é m e s privileges. 

E n France, la qual l té de protonotaire a p o í l o l i q ü e 
n ' e í l qu 'un t i t re fans fond ion , que Fon obtient aífez 
a i fément par un referit du pape. 

I I y a auííi un protonotaire de C o n í l a n t i n o p l e q u i 
eí l le premier des notaires ou fecré ta i res du patr iar-
che. Voye^ leglojfaire de Ducange , au m o t notariuu 

PROTONOTAIRE DE DAUPHINE OU DÉLPHINAL, 
é to i t le premier des notaires ou fec ré ta i res du dain 
ph in ; cette charge fut c r éée par Humber t I L r e v é -
nant de Naples „ fur l ' idée de celle qui s'y exer^oit 
fous le m é m e t i t re . Amblar t de Beaumont eí l le feul 
que Ton trouve avoir e x e r c é cette charge ; fa fonc-
t i o n é to i t d'écrire les lettres du dauphin & de faire 
fes r é p o n f e s ; ainfi i l ne fe paífoi t r ien de conf idéra-
ble dont i l ne fut i n í l r u i t ; fa fon£lion reflembloit 
aífez á celle des fecré ta i res d 'état ; auííi exigeoit-on 
á fa r é c e p t i o n un ferment particulier de garder i n -
violablementle fecret. Humber t pour donner plus de 
lu í t re á cette charge, recommande á celui qui ea 

S s s ij 



P R O 
étoi t p o u r v ü , de ne paroitre en pub l í c qivavec des 
habits ornes de fourrures. 

Cet ofiicier tenoit un reg l í t re de toutes les le í í res 
q u ' i l cc r ivo i t ou qu ' i l recevoit pour le dauphin; i l 
avoi t un role des feigneurs , gentilshommes, & de 
tous les va í í aux & oíficiérs publ ics , pour leur adref-
fer les ordres du dauphin. 

I I faifoit auíTi les expéd i t i ons de tous les a á e s qu i 
pouvoient intéreiTer le dauphin, & les remettoit en
t re les mains du chancelier, qui les pla^oit dans les 
archives. 

Ne pouvant íuffire á t o u t , on luí donna u n ad-
jo in t qu 'on appella vice -proronotaire, pour le íoiú?..'-
ger & pour íupp lee r en fon abfence. f o y e i ¿ lú j lo in 
da D a u p h i n é par Valbonay , 6 ¿e rccuzil des ordon. 
de la troifiemé race, tom. F Ú . p a g . 380.& 388. ' { A ) 

P R O T ü P A S C H I T E S , í. m . p l . { H i j i . eccéfiafiiq.) 
fcrpororrcta^cÍTctí, nom qu'on donne dans l 'h i í lo i re e o 
cléfiaftique á ceux q u i , comme les Juifs , c é i é b r o i e n t 
la P á q u e avec des pains fans levain ; on les n o m -
moi t autrement fabadens. ( U . J . ) 

P R O T O P A T H Í Q U E , adj. {PathoL) ce mot eít dé -
ñ v é du grec , formé de irpúTcg, premier, &c 'wa&cg, ma-
/adié, a j j lc i ion; i l fignifie dans lefens le plus ju í te & l e 
plus conforme á fon é t y m o l o g i e , une maladiepremier 
qu i n ' e í l n i la fuite n i TeíFet d'aucune autre maladie 
p r é c é d e n í e , & dans cette acception exafte i l eí l op-
pofé á deucéropathique, mot par lequel on défigne une 
maladie fecondaire, qu i eíl p r é c é d é e & produite par 
une autre. U n exemple éc la i rc i ra ees d é í i n i t i o n s ; on 
appellera une apopiexiepwtopathique, lorfqu'elle fur-
viendra t o u t - á - c o u p á un homme jouiífant d'une 
bonne fanté , ou m é m e dans le cours d'une maladie , 
p o u r v ü qu'elle ne puiíTe point é í re cenfée occafion-
n é e par e l le ; & fi l'apoplexie é t an t dií í ipée elle laiffe 
ap ré s elle des engourd i íTemens , des pa ra ly í i e s ou 
autres accidens lemblables, toutes ees aífefíions , 
ou i font man i fe í l emen t l 'eiíet de l'apoplexie prece
dente protopathique , feront fecondaires ou deutéropa-
thiques; par o ü i 'on v o i t que ees termes font rela-
t i f s , & que quand on parle d'une maladie protopathi-
que, ce n'eíl: qu'en la comparant avec la maladie qui 
i u i fuccede ; i l eít tres - effentiel de bien c o n n o í t r e 
& de d é t e r m i ñ e r au jufie la valeur & la figniííca-
t i on de tous ees termes qu i font fort ufités en M é d e -
cine ; c'eíl: la langue de l ' a r t , i l faut la fixer invar ia-
blement pour pouvoir l 'entendre; c 'eí l un défaut que 
j ' a i r e m a r q u é t r é s - fouven t dans les ouvrages d e m é d e -
c ine , que cette confufion des mots ; la p lüpar t des mé-
decins regardent les mots ejfentiel i idiopathique, pro-
topathique comme fynonymes , & leur oppofent i n -
di íFeremment & fans choix ceux-c i , deutéropathique, 
fymptomaúque ) fymparique, &c. cependant ils r en í é r -
ment des idees t rés-differentes ; & de cette inexac-
ti tude t r é s - o r d i n a i r e nait une grande confi iñon dans 
les deferiptions & les obfervations de maladies, 
confufion a u - r e í l e q u ' i l feroit tres-facile d ' é v i t e r , 
avec un peu d'attention & d 'é tude , ou de jufíeffe & 

. de précif ion dans l ' e fp r i t ; la grammaire naturelle que 
tout le monde a plus ou moins v i v e & généí a lé , fuffit 
fouvent feule pour déc ide r les mots fynonymes, ceux 
qu i s'excluent & ceux qui font oppofés . ( w ) 

P R O T O P L A S T E , (Théolog. ) t i t re q u o n donne 
á A d a m , parce qu ' i l fut le premier homme formé 
des mains de D i e u ; ce mot v ien t du grec -arpoTcarAaí-
rfog ^ premier forme, f^oye^ FORMATION. 

P R O T O S P A T H A I R E , f. m . ( H i / i . anc.) nom d'un 
ofíicier des empereurs de C o n í l a n t i n o p l e . Les gardes 
de l ' é m p e r e u r s'appelloient fpa tha r i i , fpathaires , & 
le protofpathaire étoi t leur chef. Spathaire vient de 
fpatha, qu i tym&tfabre ou ¿pee lar ge ; c 'é toi t l 'armure 
de ees gardes. 

P R O T O S Y N C E L L E , f. m . { H i f t . ecdéfiajl.) c 'eíl 
a inñ qu ' i l faut é c r i r e ce m o t , parce qu ' i l v i en t du 

mot grec ^^rccru-ym^Xo^ & non pas de ^óro^ykiXXce 
comme. quelques- uns l ' é c r i v e n t c ' e í l le nom d'une 
des premieres digni tés eceléf ia í l iques chez les Grecs 
Dans la grande églife de C o n í l a n t i n o p l e on appell^ 
protofyncelle, le premier do rae í l i que du palais patriar-
cha l , qu i e í l comme le vicaire du patriarche. Les 
autres églifes épifcopales ont auíTi leur proto-fvncelU • 
c 'e í l pourquo i I 'on vo i t fouvent dans les titres des 
éc r iva ins oxe.es, protofyncelle de la grande églije: ce 
qui ne s'entend pas toujours de l'églife de Coní lant i 
nople , mais d'une églife du l ien o ü réfide celui dont 
i l eít p a r l é . M . Simón. 

P R O T O T H R O N E , C m. ( Gram. ffifi. eccl¿fia(i.\ 
é v é q u e d'un premier fiége. Bizance n 'é to i t or iginai-
rement qu'un é v é c h é fuffragant d 'Hérac iée . Lorfou ' i í 
fut devenu fiége patriarchal, l ' a r chevéque d'Hera-
clée c o n f e r v a í o n droit d 'o rd ina t ion ; mais dans le cas 
o ü le fiége d 'Hérac lée eút é t é vacant , Tordination 
du patriarche de C o n í l a n t i n o p l e eü t appartenu au 
mé t ropo l i t a i n de C é í a r é e de Cappadoce, comme ^ro-
lothrone^ c ' e í l - á - d i r é évéque du premier Jiége ; car 
ceux qui é to ien t exarques avant l 'éredlion du patriar-
chat de C o n í l a n t i n o p l e ne furent depuis que proto-
thrones, 

P R O T O T Y P E , f. m. ( Architecí .) inpoiloTvzsov, ori
ginal ou modele íur lequel on forme quelque chofe. 
/^oye^TYPE Ó-ARCHETYPE. 

O n entend ordinairement par ce mot Ies modeles 
des gravures ou des ouvrages mou lé s . V . MODELE, 
MOULE. Prototype, 'wpolojv^oy, eíl auíTi d'ufage dans 
la Grammaire pour d i ré un m o t p r i m i t i f o u original. 

P R O I R Y G I E S , { A n t i q . grecf. ) vptrpvyW, féte 
en l 'honneur de Neptune & de Bacchus furnommé 
Trpcrpvytlm, du nouveau v i n qu ' i l procuroit aux 
hommes. Pot ter , ArchcBol. gmc. I. I I . c. x x . ( D . J . ) 

P R Ü V E S T I A Í R E , f. m . ( Gfam. & Hifloire anc. ) 
nom d'un officier á la cour des empereurs de Coní-
t a n í i n o p l e ; c 'é to i t ce que nous appellons aujour-
d'hui grand maítre de la garde-rohe. 

P R O T U B É R A N C E , f. f. en terme d'Anatomie, fi-
gnifie une é m i n e n c e qu i s'avance au-delá de quelque 
par t i e , & pour - a inñ - d i r é , fait faillie. Voyei ÉMI
NENCE ^ c . 

Les protubérances orbiculaires du t ro i f iemé veníri-
cule du cerveau font appel lées nates, 6c les apophy-
fes des protubérancesorbiciihiresíont appellées íeftés. 
Foyei NATES , TESTÉS & APOPHYSE. 

La protubérance annulaire de "Willis eí l une produc-
t i o n m é d u l l a i r e , qu i pa ro í t d'abord embraffer les ex-
t r émi t é s pof té r ieures des groíTes branches de la 
moé l l e a l iongée , mais la l ub í l ance médul la i re de 
cette protubérance fe confond intimement avec celle 
des groíTes branches. 

PROTUBÉRANCE, OU EXUBÉRANCE, f. f. (Con-
chylJ) alongement d'une partie t e í l a cée . { D . J.) 

P R O T U T E U R , f . m . {Juri jprud.) eí l celui qui n 'é-
tant pas tuteur d'un pupil le 011 mineur, a geré &: ad-
min i í l r é les aíFaires en qua l i t é de tuteur , foit c|u'it 
c rü t é t r e cha rgé de tutelle , ou qu ' i l íú t ne l'etre 
pas. 

Celui qui époufe une veuve tutr ice de fes enfans 
devient leur protuteur. 

Cette que í l ion produi t les m é m e s a£lion$ refpec-
tives que la tutel le. Foye^ au d i g e í l e , /. X X V I I . ÚU 
ó . & Fordonnance de t6'<Sy ^ ú t . 251. art. 1. ( A ) 

P R O U E , f. f. {Marine.) c 'eí l l 'avant du vaiíTeaU ? 
c 'e í l -á-di re la partie du vaiíTeau qui eíl foutenue par 
l ' e í l r ave , & qui s'avance la premiere en mer. LeS 
anciens mettoient des bees d'oifeaux á la proue de 
leurs navires,ce qui lesa fait appeller en lat in roflra, 
Foyei AVANT. 

V o i r par proue, c ' e í l - á -d i r e , devant fo i . Donner 
la proue , c 'eí l prefer i ré la route que les galeres doi~ 
vent t eñ i r . O n dit 9 le chef-d 'e ícadre fit venir les ga-
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lef és á fm tod, pouf l eür donnef íá pfoiié qu 'e l íes I 
tiendroient. Lorfqu 'on parle des vaiffeaux, on di t 

donner La toüUi , - r i • ¿ ^ 
Veii t par / ^ « é , véftt devañ t . Le vent le xfíva tout 

d'un coup du nord , & íious pr i t p a r / ^ o w , c^eít-á-
d i r é , íióus pr i t p á r d e v a n t étanf devenu contraire. 

PROÜE , tn J ñ a t o m i e ; os de la proue eft le norti 
d'un des os dü crane, áppe l lé auffi o c a > ¿ ¿ ^ Voye^ 

OCCIPITAL. * ^ S - r 
P R O V É D í T E Ü R , f. M . { H i f i , d i Fenifc.) magif-

í ra t de la r épub l ique de Venife . I I y a deux fortes de 
provédiuurs dans cette r é p u b l i q u e ; le provédüéur 
c o m m u n , & l e / r ó v ^ i ^ r general de mer. Le/?ro-
véditcur du commuñ eíl üii itíagiftrát affez femblable 
dans fes fonaions á l¿édile des R ó m a i n s . Le provédi-
uur de mer eíl un officier d ú n t l ' a u t o í i t é s ' é t e n d f u r i a 
í lot te lorfque le géñe íá l eíl abfertt, I I mañ ie par t icu-
l i e remeñt Targeiit, & paie les foldats & les matelots, 
dont i l rend compte á fon tfetouf aü fénat . Sa cha rgé 
ne dure que d é u x a í i s , & fa puifíanee eft p a r t a g é e dé 
telle forte avec le capitaine general de la mar ine , cpie 
le provédueur a l 'autor i té fans la f o r c é , & le g é n é r a l 
a la forcé fans r a u t o r i t é . ( Z>. / . ) 

PROVEDITEÜR de La dóüane^ (Commerce^ o n n ó m -
sne ainfi á Livourne celui qu i á l'intendance &L lé fo in 
généra l de la dotiane & des drói ts d ' én t r ée & de fór-
tie de cette vi l le d í t á l i e j cé lebre par fon commerce. 
Le provediteur t ient le premier rang aprés le g o u v e í -
l i e u r : on appelle fous-provéditeiir, Celui qu i a foin d é 
de la douane en fon abfence. 

C ' e í l á . c e t t e douane que Ton eft ob l igé de vertir 
déc la re r toutes les marchandifés qui arrivent á L i 
vourne par mer oupa r t e r r e ; & ees déclarat ior ts font 
régiftrées par descommis. I l a r r i v e C o m m u n é m e n t en 
tems de paix á L ivourne trois cens va i í f eauxpa r a n , 
hui t á neuf cens barques5 & urt grand nombre de f e -
louques. La moi t i é de ees vai í feaux font angloís . 

PRO V E N C E , (Géog.mod.^Tprovmzz mér id iona l e 
de France, b o r n é e au no rd par le D a u p h i n é , au m i -
d i par lá M é d i t e r r a n é e , au levant par les Alpes & le 
Var qui la féparent de la Savoie , au couchant par 
le R h ó n e , qui la fépare du Languedoc. Son é t e n d u é 
du midi au nord eft de 40 l ieues, & de 3 2 du levant 
au couchant. 

On divife la Provence en haute & baíTe: la haute 
eft au n o r d , & la baíTe au m i d i . L a premiere eft 
un pays aífez. t empéré , qu i donne des pommes , du 
b l é , mais peu de v i m Dans la baíTe, l 'air eft t r é s -
chaud ; fon terroir eftfec & fablonneux, produifant 
des grenadiers, des orangers, des c i t ronniers , des íí-
guiers, des plantes médic ina les , des mufeats , &c . 
M . Godeau l'appelloit i n g é n i e u f e m e n t la gueufe par-
fumec. Elle abonde enco ré en ol iviers & en muriers. 

Les principales rivieres de la Provence font la D u -
rance^, le V e r d ó n & le Var . Elle comprend deux ar-
chevéchés & douze é v é c h é s . I I n ' y a plus d etats 
généraux depuis 1639, mais ^ 7 a ¿es afíemblées g é -
nérales tenues tous les ans, par ordre du r o l , á Lam-
befe. L ' a r chevéque d ' A i x y préf ide . Le commerce 
de cette province eft con f idé rab l e , foi t pour le L e 
vant , foit pour l 'I talie. 

I I y a en Provence des é tangs & des golfes de gran
de é tendue . L 'é tang de Martigues au bord de l amer , 
entre Marfeille & le R h ó n e , a plus de 4 lieues de lar-
ge. Le golfe de Gr i au ld , & celui d e T o u l o n , ont 
chacun environ 4 lieues de longueur.Le por t de cette 
dermere vil le & celui de Marfeille font t r é s - r e n o m -
mes. Les iles d'Hieres font c é l e b r e s . O n appelle mer de 
Frovtnce la partie de la M é d i t e r r a n é e qureft au m i d i 
de cette province. Elle comprend les mers de Mar -
l e i l l e , le golfe de Mart igues, & celui de Griauld . La 
re l ig ión de Malte poíféde de grands biens dans cette 
province. Elle y a deux g r a n d s - p r i e u r é s , & foixante 

Sé 6 ñ z é cóMinander ies ; A i x eft la capltale d e t ó ü t é 
la province . 

Le n o m d é Provence Vient de Provincia , q u é í eé 
Romains donnerent á cette partie des Gaules qu ' i l s 
conquirent la premiere : elle é to i t de plus grandéí 
é t e n d u e que la Provence d 'aujourd 'hui ; car outre l e 
Languedoc j cette province Romaine contenoit en-¿ 
core le D a u p h i n é & la Savoie , jufqu 'á , Geneve ; 
n é a n m o i n s on vo i t que c o m m u n é m e n t dans le neu-
vieme ? le dixieme & le onzieme ñec les , le n o m d é 
Provence é to i t d o n n é au pays qu i eft á l 'or ient du 
R h ó n e , & Fon n'appelloit en part iculier le c o m t é d é 
Provena ? que ce qu i eft e n f e r m é entre la mer Médi-*; 
t e r r a n é e , le R h ó n e , la Durance & les AlpeSi 

Ce pays é toi t autrefois h a b i t é par les Salyes oit ' 
Salices, que quelques-uns é c r i v e n t en l a t in S a l v i , &c 
d'autres Satuvii & SaLLuvii^ q u i é t o i e n t Ligurienst 
d 'origine. Les Marfei l lois venus des Grecs de Pho-
cée en lonle $ s ' é to ien t é tabl is fur les cotes de ce 
p a y s - l á , oü ils avoient fondé píuf ieurs vil les. Les an-
ciens habitans qui fouífroient avec peine ees rtou-^ 
veaux venus , les incommodoient par de f r é q u e n t e s 
hoftil i tés ; de forte que les Marfeil lois furent c o n -
traints d ' implorer le fecours des Romains leurs al l iés¿ 
FulVius ? confuí r o m a i n , f i i t e n v o y é c o n t r é les Sa
l y e s , l 'an 629 de la v i l l e de R o m e , & 125 ans avant 
J.C. L ' a n n é e fuivante i l les batt i t dans quelques com-
bats ^ mais i l ne les fubjugua p o i n t ; cefut le corifu-fi 
laire Sextius qui acheVa cette c o n q u é t e , & chaíTa l é 
r o i Teutomate de ce pays , q u ' i l abandonna pour fe 
ret irer chez les Allobroges Tan 63 1 de Rome> & 125: 
avant J. C. A i n f i , les Romains commencerent alors á 
avoi r le p ié dans la Gaule tranfalpine. Ce pays f a t 
des de rn ié f s qu i leur ref ta , & qu'ils ne perd i renÉ 
q u ' a p r é s la prife de Rome par Odoacre. 

E ü r i c , f oí des Vi í igots , s'empara de la Provence ¿ 
& fon íils Alar ic en j ou i t jufqu 'á ce qu ' i l fut t u é e n 
bata i l íe par Clovis . Les V i í i g o t s , qu i é to ien t maítresí 
de ce pays , le donnerent á T h é o d o r i c , r o i des Of-
trogots , qu i le laiífa á fa filie Amala fun té , & á fon 
petit^íils Athalaric. Aprés la mor t d'Athalaric & d 'A-
malafunte , les Oftrogots preífés par Bélifaire , g é n é 
ra l de l 'empereur Ju f t in i en , abandonnerent la Pro-
vence auX rois f r a n g í s M é r o v i n g i e n s , qu i la partage-^ 
reuX entr'eux. 

Sons les Carlovingiertsla Provence fut pof tedée par' 
P e m p e r e ü r Lothaire , qu i la donna á t i t re de r o y a n 
me á fon fils Charles, l 'an 8 5 5, & ce royanme s'e-
teignit vers Tan 948^ Píufieurs princes en joui rent 
enfuite á t i t re de c o m t é , jufcju'á la mor t de Charles, 
r o i dé Sicile, q u i , á ce que pretendit Louis X I . l ' avo i t 
inf t i tué fon he r i t i e r , en 1481. 

Ce q u ' i l y a de c e r t a i n , c'eft que Louis X I . p r i t 
poíTefíion de toute la Provence, & íit ouir en juf t ice 
p lu í ieurs t é m o i n s , qu i afí irmerent que Charles avoi t 
déc l a ré haiitement avant fa m o r t , qu ' i l v o u l o i t que 
le r o i de France fut hér í t ie r de tous fes é ta ts q u ' i l 
laifíbit á la Couronne. O n p romi t n é a n m o i n s a u x 
Provenceaux qu'on leur conferveroit leurs lois partí-4 
culieres & leurs privi leges, fans que par Funion á l a 
couronne leur pays p ú t devenir province de F ran 
ce. C'eft pour cela que dans les a r r é t s rendus au p a r -
lement d ' A i x , on m e t , par le r o i , comu de Provence; 
& les rois dans leurs lettres adreíTées á ce pays - l á , 
prennent la qua l i té de comtes de Provence* 

Ce fut en va in q u ' a p r é s la m o r t de Louis X I . Re-
n é , duc de L o r r a i n e , r e n o u v é l l a f e s p r é t en t ions für 
la fuccefíion du r o í R e n é , fon ayeul maternel y i l en 
f l i t d é b o u t é par une fentence arb í t ra le , aprés q u o i 
Charles V I I I . un i t á p e r p é t u i t é la Provence á la c o u 
ronne de France , l 'an 1487. 

O n pelit Confulter R u í f i , híjioire des comtes de Pro-* 
vence; H o n O r é Bouche , hifioife de Provence ; P e t r í 
Quinquerani de laudibus Provincia , l ib , I I I , Paris ¿ 
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fJÜfefi i/z-yó/. Scenfran^oi-s , á L y o n , 1^14, i n - 8 ° . 
Voyei auíí i P i t ton (Jean Schola í l ique) /¿ /2¿ /w^J fu r 
les hifioriens Provence , A i x 168x , in f o l , Cet ou-
vrage vaut beaucoup mieux que le traite lat ín du mé-
me auteur , in t i tu lé d i confcribendd híjlorid rerum na-
tural ium Provincia , qu i parut á A i x , en 1672. 

La Provence a produi t des hommes cé lebres , íb i t 
^ians les fiecles d'or de Téglife , oü florifíbit Honora t , 
M á x i m e , L é a n c e , Hi la i re , Gennade, &c. foi t dans 
les fiecles í l i ivans ; mais je n'ai garde d'oublier Pe i -
r e f c , G a í l e n d i , & Antoine Pagi ; leurs n o m s , fur-
tou t les deux premiers , font t rop bien graves dans 
tna m é m o i r e . 

Peu d'hommes ont rendu plus de fervices á la r é -
publ ique des lettres que M . de Peirefc , n é dans u n 
v i l lage de Prore/z^, le premier D é c e m b r e 1580. I I 
cmploya fes revenus , non pas feulement á fe r en -
dre favant l u i - m é m e , á voyager dans toute TEurope 
pour le deveni r , á encourager les auteurs , á leur 
í b u r n i r des lamieres & des m a t é r i a u x , mais e n c o r é 
á faire acheter ou á faire copier les monumens les 
plus rares & les ú t i l es . Son commerce de lettres em-
braífoit toutes les parties du monde. Ce commerce 
etoit f i g r a n d , que M . de Mazauques, confeiller au 
parlement d 'Aix , poffédoit d ix mi l l e lettres , q u i f u -
rent t r o u v é e s parmi les papiers de M , de Peirefc. Les 
c x p é r i e n c e s philofophiques , les r a re t é s de la nature, 
les produft ions de l ' a r t , Tantiquariat , l ' h i ñ o i r e , les 
langues, é to ien t éga l emen t l 'objet de fes foins & de 
fa cur iof i té . I I s'appliqua particulierement au grec , 
aux m a t h é m a t i q u e s & aux m é d a i l l e s , dont i l avoi t 
une belle co l l ed ion , dans laquelle , di t Charles Pa
t ín , i l s'en t r o u v o i t plus de mil ie grecques. I I apprit 
en Italie aíTez d ' h é b r e u , de famar i ta in , de f y r i a -
que & d'arabe, pour é t r e en é ta t de déchifrer les au-
tres méda i l l e s . 

I I mouru t le 24 Juin 1637; « &c ü vous me per-
» mettez ( éc r ivo i t Balzac á M . F H i i i l l i e r ) de me fer-
» v i r en f r a ^ o i s d'une parole e m p r u n t é e de Grece, 
w nous avons perdu en ce rare perfonnage une piece 
f> du naufrage de T a n t i q u i t é , & les reliques du fiecle 
« d'or. Toutes les vertus destems h é r o i q u e s s 'é to ient 
w re t i r ées en cette belle ame. La cor rup t ion univer -
» felle ne pouvoi t r ien fur fa bonne c o n í l i t u t i o n , & 
» le mal qui"le touchoi t ne le fou i l lo i t pas. Sa g é n é -
»> ro í i t é n'a é té n i b o r n é e par la mer , n i e n f e r m é e 
» a u - d e g á des Alpes : elle a femé fes faveurs &: fes 
» cour to i í i e s de tous cotes : elle a rec^u des remerci-
w mens des ex t r émi t é s de la Syrie , & du fommet m é -
» me du Liban . Dans une fortune aíTez m é d i o c r c i l 
» avoit les penfées d'un grand feigneur, & fansl'a-
f> mi t i é d 'Auguf te , i l ne laiífoit pas d 'é t re M é c e n a s « . 

O n a de M . de Peirefc plufieurs ouvrages, en-
tr'autres hifiorla Provincia GaU'm narhonnenjis; l í
ber de ludicris natura operibus ; autores antiqui graci & 
lat ini de ponderibus & menfuris ; inferiptiones antiqua 
& nova ; obfervationes i n varios authores ; obfervañones 
maihtmatica, &c. 

C'eí l l u i qu i engagea Grotius á éc r i r e fon traite de 
la guerre & de la p a i x ; on apprend cette part icula-
r i t é par une des lettres de Grotius m é m e á M . Pei
refc , datée du 11 Janvier 1624 Interim^ d i t - i l , non 
odor:, fed in illo de jure gentium opere pergo, quod J l 
tale futurum efl , ut Leñares demereri poj j i t , habebis , 
quod t ib i debeat pojitritas , qui me ad hunc laborem , & 
auxil'-is & hortatu tuo , exciiafii. 

Vous trouverez beaucoup d'autres détails dans la 
v i e de notre favant p r o v e ^ a l , d o n n é e é l é g a m m e n t 

favamment en latín par GaíTendi. Cet homme íi 
c é l e b r e par toute TEurcpe , & dont la mor t fut pleu-
r é e par tant de poetes , & en tant de langues; cet 
homme enfín qu i mi t en deuil pompeufement les H u -
moriftes de Rome , é t o i t inconnu á plufieurs f r a n g í s 
de mér i t e , 6c prefque fes contemporains i l 'auteur 

des fíiaxlmes ^ le duc de la R o c h e f o u c a u í t j n'avoit 
jamáis o u i parler de M . de Peirefc. 

GaJJendi (Pierre ) n á q u i t en 1592, dans imbourg 
de Provence, du diocéfe de Digne , & fut le reflau-
rateur d'une partie de la p h y í i q u e d'Epicure, d o n t i l 
a d o n n é au public trois volumes. I I f en t i t , di t M . de 
Vol ta i re , la néceflité des atomes & du vuide de 
N e w t o n , & d'autres ont demontre depuis ce que 
GaíTendi avoi t aíf irmé. I I eut moins de r épu ta t ion 
que D é f c a r t e s , parce qu ' i l é to i t plus raifonnable, & 
q u ' i l n ' é to i t pas inventeur ; mais on l'accufa, comme 
Defcartes , d 'a thé i fme. I I e í l v r a i qu ' i l é toi t fcepti-
que , & que la philofophie l u i avoi t appris á douter, 
mais non pas de l ' ex i í l ence d'un é t r e fupréme. I I j o i -
gnoi t d'ailleurs aux vertus de l ' h o n n é t e homme, une 
belle & grande é rud i t i on . I I a publ ié des ouvrages 
a í l r o n o m i q u e s , les vies d 'Epicure , de Copernic , de 
T i c h o - B r a h é , de Peurbac , de Regiomontan, de Pei
refc , des ép i t res & divers autres t ra i tés . I I mourut 
á Paris le 2 4 0 f í : o b r e i 6 5 6 ? á g é de 65 ans. M . H e n r i -
Louis Habert de M o n t m o r t , ma í t r e des r e q u é t e s , le 
fit enterrer dans fa chapelle á S. Nicolas-des-Champs, 
& l u i fit é r iger un monument de marbre blanc , oíi 
l ' on vo i t fon bufte avec une ép i t aphe au-de íTous , & 
le tout d'une m o d e í l i e digne d'un philofophe. Le mé
me M . de M o n t m o r t & Franc^ois H e n r y s , noble lyon-
nois , avocat au parlement de Paris , prirent foin de 
recueil l i r tous les ouvrages de leur a m i , dont l 'édi-
t i o n complette parut á L y o n en 6 v o l . in-folio , en 

P ^ i ( A n t o i n e ) , cordelier & favant c r i t ique , ná 
qui t á Rogne en Provence y en 1624, & mourut á 
A i x en 1699. Son pr incipal ouvrage e í l une critique 
des anuales de Baronius, o ü en fuivant ce favant car
dinal année par a n n é e , i l reft i í ie une infinité d'en-
d ro i t s , dans lefquels Baronius s 'é toi t t r o m p é , foit 
dans la chronologie , foi t dans la narration des faits. 
Cet excellent ouvrage écr i t en l a t i n , a é té imprimé á 
Geneve en 1705 , in-foL 4. vol . & le P. Pagi , fon ne-
v e u , en a d o n n é une nouvelle é d i t i o n , e n 1727, dans 
l á m e m e v i l l e , quoique fous le t i t re d'Anvers. {JLz 
Ch. D E J A U C O U R T ) . 

P R O V E N D E , f. f. ( Maréc . ) o n appelle ainíi 
dans les ha rás une nourr i ture pour les poulains, 
c o m p o f é e s de fon & d'avoine. 

P R O V E N I R , v . n . ven i r de , n a í t r e , teñ i r fon 
origine. Nos infirmités proviennent prefque toutes de 
l ' i n t empé rance ; d 'oüproviene cette mife re , ce t rou-
ble , ce vertige ? D e l'ignorance & de l 'orgueil . l is 
font tout é t o n n é s de leurs grandeurs ; ils fe croient 
tout permis, & de-lá proviennent une infinité d 'écar ts 
dont les fuites retombent fur nous. 

P R O V E R B E , f. m . ( W r ^ . ) C a m b d e n le définit 
un difcours concis, fpir i tuel & fage fondé fur une 
longue e x p é r i e n c e , & qui contient ordinairement 
quelque avis important & ut i le . f o y e i ADAGE. 

O n pour ro i t en ce fens appeller proverbes tant d'a-
pophtegmes & de m á x i m e s des fept fages de la Gre
ce & des philofophes de l ' an t iqu i t é . Et c'eíl fur le 
m é m e fondement qu'on a d o n n é le nom de proverbes 
á cet excellent recueil de m á x i m e s , qui fait partie 
des l ivres de l'ancien t e í l a m e n t , fous le t i tre pro
verbes de Salomón. 

Par proverbes on entend c o m m u n é m e n t une máxi
me concife j & qui renferme beaucoup de fens, mais 
é n o n c é e dans un í íy le fami l ie r , 6c qu'on n'employe 
guere que dans la converfation , tels que ceux-ci : 
qui trop embrajje mal ctreint : chat echaudé craint l e ^ 
tiede: un tiens vuut mieux que deux tu Vauras : i l f¿u t 
garder une poire pour la f o i f : d pere avare enfuntpro
digue : a bon chat bon r a t , ¿CC. 

O n nous a d o n n é un recueil a lphabé t ique des/^o-
verbes de cette derniere efpece ; mais ce qui le rend 
prefque i n u t i l e , c 'e í l qu 'on a nég l igé de rechercüer 



i W b e de h p lüpar t de ees manieres de parler pro
verbiales, ou d'expliquer ce qui y a d o n n é occafion. 

FROVEP.BES, ( Théo¿ . )nom ( fun des livres cano-
ñiques de Tancien t e í t ament . C 'e í l un recueil des íen-
tences morales & de máx imes de conduite pour tous 
Ies éta ts de la v i e , que. Fon attribue á S a l o m ó n . 

Cependant quelques cri t iques, & entr'autres Gro-
tius • ont dou té que Sa lomón füt l'auteur de ce l iv re . 
l isavouentque ce prince fitfaire p p u r f o n ufageune 
compilationde ce q u ' i l y avoit alors de plus beau en 
fait de moraie dansles anciens écr ivains de fa nation, 
mais que fous Ezéchias on groffit ce recueil de ce qui 
avoit é té écrit d'utile depuis S a l o m ó n , & que ce tu* 
rent Eliacim , Sobna & J o a k é qui firent alors cette 
compilat iom Grotius apporte en preuve de cette 
op in ión , qu'on remarque dans les diverfes parties de 
ce l iv re une diíFérence palpable de í l y l e . Les neufs 
premiers chapitres qui ont pour t i t r e paraboles de Sa
lomón, íbn t écr i ts en forme de di ícours á i i v i ; mais 
au chap. X . quoique ce foit le m é m e t i t re , le í t y l e 
e í l tou t nouveau, coupe & plein d'antithefes : ce 
qu i cont inué jufqu'au verfet 17 du chap.xxi j . o ü Ton 
i rouve un flyle plus femblable á celui des neuf pre
miers chapitres; mais i l redevient court & fen-
íent ieux au v ing t - t ro i í i eme verfet -du chap. x x j v . 
Ení ín au commencement du chap. x x v . on l i t ees 
inots: voici Les paroles qui furent recueillies & cómplices 
par les gens cTEzéchias, roi de Juda. Ce recueil va juf 
qu'au chap. xxx . O n y l i t : difcours d 'Agur , fils de 
Joaké. En í in le chap. x x x j . & dernier a pour t i t re , 
difcours du roi LamueL 

D e tout cela i l paroit certain que le l iv re des pro-
verbes, en l 'état oü nous l'avons au jourd 'hu i , eftune 
compilation d'une partie des proverbes de S a l o m ó n 
faite par pluí ieurs perfonnes; mais on n'en peut pas 
conclure que l'ouvrage ne foit pas de ce prince. Inf-
piré par le St. Efprit i l avoit écri t jufqu'á trois mi l l e 
paraboles, comme i l e í l r a p p o r t é dans le / / / . l i v . des 
Ro í s t e , iv . v. j 2 .D ive r f e s perfonnes en purentfaire 
des recueils, entr'autres , Ezéchias , A g u r , Efa ie , 
Efdras , & de ees difFérens recueils o n a c o m p o f é 
Fouvrage que nous avons. 

O n ne doute pas de la canon ic i t é du l i v r e des pro-
v u b e s . T h é o á o r z de Mopfue í le , parmi les anciens,& 
entre les modernes, l'auteur d'une lettre inférée 
dans les fentimens de quelques théo log iens de H o l -
lande , font les feuls qu i l 'ayent r é v o q u é e en dou te , 
& qui ayent p ré t endu que S a l o m ó n avoi t c o m p o f é 
cet ouvrage par une p u r é indu í l r i e humaine. 

Les H é b r e u x appellent ce l i v r e "bw^.mifle 011 mif-
thle , ce que les Grets ont rendu par T r a p a f i o X a . / , pa
raboles. La verfion grecque de ce l ivre s 'é ioigne aífez 
í buven t de l ' h é b r e u , &: ajoute un aífez grand nom-

de yerfets qui ne font pas dans Toriginal. Le grec 
d e r é d i t i o n r o m a i n e renferme diverfes tranfpofitions 
de chapitres emiers. O n ne fait d 'oü viennent ees d é -
rangemens. Dans les anciennes éd i t i ons latines on 
trouve auffi plufieurs verfets a j o u t é s , mais que l 'on 
a re t ranchés depuis faint J é r o m e . Calmet , diciionn. 
de la bibl. Tom. 111. p . 2.C)8. 

PROVERBE , ( Crit iq. faene. ) en grec vrctpoiiulct , 

proverbmm dans la vulgate. Ce mot dans rEer i tu re 
fignifie IO. une fentence commune & tr iviale : 20. 
une chanfon, ideirco diueur i n proverbio , nom. x x j . 
27 ; c'eíl pourquoi on dit en chanfon, venite i n He-
rebon : 30. joue t , raillerie : erit Ifrael in proverbium, 
o; m fabulam cunclis populis , Deuter. x x v i i j . j 7 ? 
i í rael deviendra la rifée de tous les peuplés : 40. une 
emgme , une fentence obfeure , occulta proverbiorum 
exquiret. Eccl x x x j x . 3 , le fage t á c h e r a de p é n é t r e r 
le fecret des enigmes: <0. une parabole, difcours fi
gure par lequel on represente une vé r i t é ; hoeprover-
biumdtxueis Jefus, Jefus leur d i t cette parabole, 
Joan. x . 6 . { D . J . ^ 1 
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P R O V í D E N C E , f. f. ( Métaph. ) la providerue e í l 

le foin que la divini té prend de fes ouvrages, tant en 
les c o n í e r v a n t , qu'en dirigeant leurs o p é r a t i o n s . Les 
payens , tant poetes que p h i l o í b p h e s , fi l 'on en ex
cepte les Epicuriens , l 'ont reconnue., & • elle a é t é 
admife par toutes les nations du moins p o l i c é e s , & 
qu i v ivoient fous le gouvernement des lois. Vi rg i le 
nous tiendra i c i l i eu de tous les poetes. I I fait adref-
fer á Júp i t e r cette invoca t ion par Venus : 

O qui res hominumque , deümqut 
JEternis regis imperiis & fulmine ierres. 

^Eneid. l ib . L 

D iodore de Sicile dit que les C h a l d é e n s foute-
noient que l 'ordre & la b e a u t é de cet univers é to ien t 
düs á u n e Providence, & que ce qu ia r r ive dans le ciel 
& fur la terre, n 'arr ive point de f o i - m é m e , & ne d é -
pend point duhazard, mais fe fait par la v o l o n t é fixe 
&: d é t e r m i n é e des dieux. Les philofophes barbares 
admettoient une Providence g é n é r a l e . lis tomboien t 
d'aecord qu'un premier moteiir ,que D i e u avoit p r é -
á d é á la formation de la terre , mais ils nioient une 
providence particuliere ; ils difoient que les chofes 
ayant une fois re9u le mouvement qu i leur conve* 
n o i t , s 'é toient d é p l i é e s , pour ainli d i r é , & fe fuccé -
doient les unes auxautres á point n o m m é : c 'eí l une 
folie de eroire , difoient- i ls , que chaqué chofe arr ive 
en dé t a i l , parce que Júp i te r l'a ainfi o r d o n n é : t ou t 
au contraire , ce qu i arrive e í l une d é p e n d a n c e cer^-
taine de ce qu i e l l a r r ivé auparavant. I l y a un ordre 
inviolable duquel tous les é v e n e m e n s ne peuvent 
manquer de s'enfuivre , & qui ne fert pas moins á la 
b e a u t é qu ' á FaíFermiiTement de l 'univers. 

Les philofophes grecs, en a á m e t t a n t u n e providen* 
ce , é to i en t pa r t agés entr'eux fur la maniere dontel le 
é to i t a d m i n i í l r é e . í l y eneut qu i n ' é t e n d i r e n t la Pro
vidence de D i e u que jufqu'au dernier des orbes c é -
leí les , le genre humain n ' y avoit poin t de part. I I y 
en eut auííi qu i ne la faifoient gouverner que les af-
faires généra les , la déchai-geant du foin des i n t é r é t s 
part icul iers , magna d i i curant, parva negligunt, d i fo i t 
le í lo ic ien Balbus,ils ne croyoient pas qu'elle s'abaif-
fát jufqu'á vei l ler fur les moi í íbns & fur les fruits d é 
la terre. Minora d i i negligunt , ñeque agellos fingulo~ 
rum , nec viticulas perfeqimntur, nec f i uredo aut gran-
do quidpiam nocuit, i d Jovi animadvertendum f u i t . Nec 
i n regnis quidem reges omnia mínima curant. 

I I faut i c i remarquer que la r e l ig ión des payens , 
ce qu'ils difoient de la Providence, leur crainte de la 
ju í l i ee d iv ine , leurs efpérances des faveursd'en-haut 
é t o i e n t des chofes qu i ne couloient point de leur 
dodr ine touchant la nature des dieux. Je parle m é m e 
de la do£l r ine des philofophes fur ce grand po in t . 
Cette d o í l r i n e approfondie , bien p é n é t r é e , é t o i t 
T é p o n g e de toute re l ig ión . V o i c i p o u r q u o i : e'eft 
qu 'un dieu corporel ne feroit pas une f u b í l a n c e , mais 
u n amas de plufieurs fubí lances ; car tou t corps e í l 
c o m p o f é de parties. Si Ton invoquoi t ce d i e i i , i l 
n 'entendroit point les prieres entant que t o u t , puif-
que r ien de compofé n 'ex i í le hors de notre entende-
ment fous la nature de tout. Si D i e u , entant que 
t o u t , n'entendoit point les prieres , du moins les 
entendoit- i l quant á fes parties , pas d a v a ñ t a g e ; car 
ou chacune de ees parties les entendroit & les pour-
r o i t exaucer, ou cela n 'appartiendroit q u ' á u n cer
ta in nombre de parties. A u premier cas, i l n ' y auroit 
qu'une partie qui füt néce l la i re au monde , toutes les 
autres paíTeroient fous le rafoir des nominaux , la 
nature ne fouíFrant r i en d ' inuti le . Bien p lus , cette 
par t ie - lá contiendroit une inf ini té d ' i nu t i l i t é s , car 
elle feroit divifible á l ' in f in i . O n ne parvient j amá i s 
á l 'uni té dans les chofes corporelles. A u fecond cas , 
on ne pour ro i t jamáis d é t e r m i n e r quel eí l le nombre 
des parties exal tantes 3 n i pourquoi elles ont cette 
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ve r tu preferablement á leurs compagnes. Dans ces 
embarras on conckiroi t par n 'mvoquer aucun dieu. 
Je vais plus l o i n , & je raiibnne con í re les phiiofo-
phes anciens. Le dieu cjiie vous admettez n ' é tan t 
qu'une matier.e t rés - íub t i ie & trés-dél iée ( les an
ciens n'ont jamáis eu d'autre idee de la fpi r i tuál i te) , 
n'eft tout entier nulle p a r t , n i quant á ía í l ibí lance 3 
n i quant áfa forcé : done i l n'exifte tout entier en au
cun l ien quant á fa feience: done i l n 'y a r íen gui par 
une idee p u r é & í imple connoiíTe tou t -á - la rois le 
p r é f e n t , le paíTe ScFavenir, les penfées & l e s aftions 
des hommes , la í i tuat ion & les qual i tés de c h a q u é 
corps , &c. done la feience de votre dieu eí l par-
l o u t bornee , & comme le mouvement , quelque 
in f in i qu 'on le fuppofe dans l ' iníinité des efpeces, e í l 
n é a n m o i n s íini en chaqué par t ie , & modif ié diverfe-
ment felón les rencontres; ainfi la feience , quelque 
infinie qu ' eüe pui í íe é t re extenjivh par d i íper f ion , e í l 
l imi tée intenjive quant á fes degrés dans c h a q u é partie 
deTunivers: i l n 'y a done point une Providence r éun i e 
qu i fache t o u t , 6¿: qui regle t o u t : i l feroit doneinu-
ti le d' invoquer Tauteur de la naturc. Siles anciens 
philofophes euíTent done r a i í onné c o n f é q u e m m e n t , 
ils auroient nie toute Providmce, mais cette idee 
d'une Provídence eí l f i naturelle á l ' e f p r i t , & f i forte-
m e n t i m p r i m é e dans tous les coeurs, que m a l g r é tou-
tes leurs erreurs fur la nature de D i e u , erreurs qui 
la dé t ru i fo ien t abfolument, ils ont néanmoins t o u -
jours reconnu cette Providence* lis ont r éun i en un 
feul po in t toute la forcé & t o u t e k feience de D i e u , 
quoique dans leurs principes elle düt é t r e á part & 
défunie dans toute la nature. Ils ne font redevables 
de leur orthodoxie fur cet article qu'au défaut d'exac-
t i tude qui les a e m p é c h é s de r a i í onñe r con féquem
ment. Ce font deux queftions qui dans le v ra i fe fup-
pofent Tune & l'autre. Si D i e u gouverne le monde , 
i l a p ré í idé á fa f o r m a t i o n , & s'il y a p ré í idé , i l le 
gouverne. Mais tous les anciens philofophes n 'y re-
gardoient pas de íi p r é s : ils avouoient que la matiere 
ne devoit q u ' á e l l e - m é m e fon ex i í l ence . I I é t o i t t o u t 
í imple d'en conclure que les dieux n'agiífoient point 
fur la mat ie re , & qu'ils n'en pouvoient difpofer á 
leur fantaiíie. Mais ce qu i nous paroit f i f imple & íi 
na tu r e l , n'entroit po in t dans leur efpr i t ; ils t rou -
voient le fecret d'unir les chofes les plus incompa
tibles & les plus difeordantes. M . Bayle a tres-bien 
p r o u v é que les Epicuriens qui nioient la Providznce , 
fdogmatifoient plus c o n f é q u e m m e n t que ceux qui ía 
r e c o n n o i í í b i e n t . En e f íe t , ce principe une fois pofé 
que la matiere n'a point é té c réée , i l e í l moins ab-
í i i rde de fou ten i r , comme faifoient les Epicuriens, 
que D i e u n ' é to i t pas l'auteur du monde , & qu ' i l ne 
fe mé lo i t pas de le condui re , que dé di ré qu ' i l Ta-
v o i t fo rmé , qu ' i l le confervoi t , &; qu ' i l en é toi t le 
d i re£ leur . Ce qu'ils difoient é to i t v r a i ; mais ils ne 
laiífoient pas de parler i n c o n f é q u e m m e n t . C 'é to i t 
une v é r i t é , pour ainíi d i ré in t ru fe , qu i n 'entroit 
point naturellement dans leur fy í l éme ; ils fe t rou-
voient dans le bon c h e m i n , parce qu'ils s 'é to ient 
égarés de la route qu'ils avoient prife au commence-
ment, V o i c i ce qu'on pouvoi t leur d i r é : íi la matiere 
eí l é t e rne l l e , pourquoi fon mouvement ne le feroit-
i l pas ? Et s'il l ' e í l , elle n'a done pas befoin d 'é t re 
conduite. L 'é te rn i té de la matiere entraine avec elle 
l ' é t e rn i t é du mouvement. Des que la matiere e x i í l e , 
je la c o n 9 0 Í s n é c e í r a i r e m e n t f u f c e p t i b l e d'un nombre 
in f in i de configurations. Peut-on s'imaginer qu'eile 
puiíTe é t r e figurable fans mouvement ? D'ail leurs 
qu 'e í l rce que le mouvement in t rodui t dans la matie
re ? D u moins quel eíl-il felón vos idees? Ce n'eft 
qu'un changement de fituation qui ne peut convenir 
qu ' á la matiere , c 'eíl un de fes principaux attributs 
é t e rne l s . Et puis , pourroi t diré un ép icur ien , de 
quel droit D i e u a- t - i i p t é á la matiere l'état; o ü elle 
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avo i í fubfifté é t e r n e l í e m e n t ? Quel eíl fon titre } 
D ' o ü l u i v ien t fa commií l ion pour faire cette réfor-
me ? Qu'auroi t -on pu l u i r é p o n d r e ? Eúí-on fondé ce 
t i tre fur la forcé fupér ieure dont Dieu fe t rouvoi t 
d o n é ; Mais en ce cas- lá ne Feut-on pasfait agir felón 
la l o i du plus f o r t , & á la maniere de ces conquérans 
ufurpateurs, dont la conduite e í l m a n i f e í l e m e n t o p -
p o í é e au dro i t ? E ü t - o n d i t , que D i e u é tant plus 
parfait que la maniere , i l é to i t ju í le q u i l l a foumít á 
fon empire ? Mais cela m é m e n ' e í l pas conforme aux 
idées de la r e l i g ión .Un phiiofophe qu'on auroit preíTé 
de la f o r t e , fe feroit c o n t e n t é de diré que Dieu 
n'exerce fon pouvoi r fur la matiere que par un prin
cipe de b o n t é . D i e u , d i r o i t - i l , connoiífoi t parfaite-
ment ces deux chofes : Tune, qu ' i l ne faifoit rien 
contre le gré de la matiere , en la foumettant á fon 
empire ; ca r , comme elle ne fentoit r i e n , elle n ' é 
to i t point capable de fe fácher de la perte de fon in-
d é p e n d a n c e : l'autre , qu'eile é to i t dans un état de 
Contufion & d' imperfe£Hon , un amas informe de 
m a t é r i a u x , dont on pouvoi t faire un excellent edi^ 
fice, & dont quelques-uns pouvoient é t re convertís 
en des corps vivans & en des fubí lances penfantes. 
I I voulu tdonc communiquer á la nature un état plus 
parfait & plus beau que celui oü elle é toi t . i0 . Un 
ép i cu r i en auroit d e m á n d é s'il y avoi t un état plus 
convenable á une chofe que celui oü elle a toujours 
é t é , & o ü fa propre nature & la néceífité de fon 
ex i í l ence l 'ont mife é t e rne l í emen t . Une telle condi-
t i o n n 'e í l -e l le pas la plus naturelle qu i puiffe s'ima
giner ? Ce que la nature des chofes, ce que íanéceíH- . 
t é á iaquelle tout ce qui exi í le de fo i -méme doit fon 
ex i í l ence r ég lée & d é t e r m i n é e , peut-i l avoir befoin 
de reforme? i 0 . U n agent fage n'entreprend point de 
mettre en oeuvre un grand amas de m a t é r i a u x , fans 
avoir examiné fes qual i tés , & fans avoir reconnu 
qu'ils font fufceptibles de la forme qu ' i l voudroitleur 
donner ; or D i e u ponvoi t - i l les c o n n o í t r e , s'il ne 
leur avoit pas d o n n é l 'é tre ? D i e u ne peut tirer fes 
connoi í fances que de k ú - m é m e : r ien ne peut agir fur 
l u i , n i l 'éclaircir : íi D i e u ne voyan t done point en 
l u i - m é m e , 8¿ par la connoiíTance de fes v o l o n t é s , 
Pex i í l ence de la matiere , elle devoit l u i é t re éter
ne l í emen t inconnue : i l ne pouvoi t done pas l'arran-
ger avec ordre , n i en former fon ouvrage. On peut 
done conclure de tous ces raifonnemens que Tim-
pié té d'Epicure rou lo i t naturellement & philofophi-
quement de i 'erreur commune aux payens furl'exif-
tence é te rne l le d é l a matiere. Ses avantages auroient 
é t é bien plus grands, s'il avoi t eu á faire au vuigaire, 
qui c royo i t bonnement que les dieux males & fe-
melles , iíTus les uns des autres , gouvernoient le 
monde. O n peut l i re fur cela l 'article á'Epicure dans 
le d idionnaire de Bayle. 

I I y avoit e n c o r é une autre raifon qui auroit di i 
e m p é c h e r les anciens philofophes , fuppofé qu'ils 
euffent ra i fonné c o n f é q u e m m e n t , d 'admet í re une 
Provídence du moins particuliere : c 'eíl le fentiment 
o ü ils é to i en t prefque t o u s , qu ' i l n 'y avoit po in t de 
peines n i de r écompenfes dans une autre vie , quoi-
qu'ils enfeignaí lent au peuple ce dogme \ caufe de 
fon ut i l i té , L'ancienne philofophie grecque étoi t ra-
finée, fubt i l i fée, fpécula t ive á l 'excés ; elle fe déc i -
doit moins par des principes de Mora le , que par des 
principes de Métaphyf ique ;Scque lque abfurdes qu en 
fuífent les c o n f é q u e n c e s , elles n ' é ío i en t pas capahles 
de vaincre l ' impreí í ion que ees pr incipesf i i fo ien t f j r 
leurs efprits, n i de les t i rer de I'erreur dont ils etoient 
p r é v e n u s ; or ces principes métaphyf iques qui don-
n e n t , dans leur facón de raifonner , néceíTairement 
l 'exclufion au dogme des peines & des récompemes 
d'une autre v i e , é to ien t i(J. que. D i e u ne pouvoit ie 
f á c h e r , n i faire du mal á qui que ce f o i t : 2 ° . que nos 
ames é to ien t autant de parcelles de l'ame du monde 

* quí 
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AME. U n moderne rempl i des idees phi lofophi -
¿ues de ees derniers ñec les , í en j peut-etre íurpr i^ 
cíe ce que cette conféquence a fprt embarraíTé toute 
T a n t i q u i t é , íorfqu'il luí paroit & qii'Ü e í t réel le-
mentfifacjie de r k o i \ ¿ r § ia di íHculíé, en diftmgaant 
les pafíions humaine^ des a í t n b u t s divins de j u í ü c e 
& de bon té , fur leíquels eíl ¿ tabl i d'uqe maniere m-
yincible le dqgme des peines & des r é c p m ^ e n í e s fiy 
tures. Mais les anciens é tp ien t fort e lo ignés ^ a v o i r 
des idées f i précifes & fi diftinfíes de ia nature d i v i ^ 
n e ; ils ne favoient pas di í l inguer la cofere de la ¡uf-
Xice , ni la partiaiité de la b o n t é . Ce n'eft cependant 
pas qu ' i l n 'y ait eu parmi les ennemis de la re l ig ión 
quelques modernes cQup.ables de la m é m e ^rreur, 
M i l o r d Pvocheíier c royo i t un Eíí\e l u p r é m e ; i l rje 
pouvoit pas s'imaginer que lemonde fut Toiivrage d a 
í i a í a r d , & le epurs régul ier de la n a í u r e l u i p^roi í íp j t 
démon t r e r le poi ivoir é te rne í de fon auteur; mais i l 
ne croyoi t pas que D i e u eut aucupede ees íifí'edions 
d'amour &C de haine q i i i cauíerjt epF noiis tant de 
t rouble ; & par c o n í e q u e n t i l ne cpncevoit píis q u ' i l 
y eíit des r écompen íes des peines future?. 

Mais comn>e,nt cpnc i l i e r , direz-YQus, la P-rpvi-
dence ayec Fexclufion du dogme des peines &: des 
récompenfes d'une autre vie ? Pour r e p o n d r é á vp-
tre qi ie í l ipn ? i l fera bpn de confidérer quelle e ío i t 
Tefpece de PrQyidence que c r o y p i p n í les philofophe^ 
|:héiftes. Les Pér ipa té t ic iens & les Stoícipns avpient 
á -peu-prés les m é m e s í en t imens í u r ce íujet, O n ac-
cufe cpmnjunément Ariftote d'avoir cru que la Pro? 
yidence ne s 'é tendoi t poi.nt an defíbus dé la lune ; 
ynais c 'eíl i p e calomnie i n v e n t é e par Chalcidias, Ce 
qu 'Arif toíe a pretendí?., c 'eíl que la Providsnce pary 
ticuliere ne s 'é tendoit point ai].x indiyidiis... Comme 
i l é toi t fatalice dan§ fes opinions fur les ffhoíes na^ 
íurel les ? Se qu ' i i c royoi t en m é m e tems le l ibre ar
bitre de r h o m m e ; i l penfoit que íi la ^rovldencc s'ér 
tendoit jufqu'aux individus ? p i i que íes afitions cíe 
l 'homme feroient néceíjaire? , 01^ qu ' é t an t cont in
gentes , leur^ effeís déconce r t e ro i en t les deífeins de 
Ja Providmcc, Ne voyant done aucun raoyen de con-
cilier le. l i b r f arbitre avec ía Provjdc^ce d i v i n e , i l 
í o u p a le.noeud de la diíEcLiÍté? en niant que la Pro-
vidence s 'étendit jufqu'aux individus. Z é n o n foute-
nant qvie la Providsnce prenoit foin du genre hu-
main , de la m é m e maniere qu'elle pré í ide au globe 
c é l e l l e , mais plus uniforme dans fes opinions q ^ A -
•ri í lote, j l nioir le l ibre arbitre de l 'homme; Se c 'eí l 
en qupi i l ¿iffprpit de ce phjlofophe. A u re í le Tun 
tcomme rautre9 en admettant la providente, g e n é r a l e , 
re) etto.it toute providence particuliere. Vo i l á d'abord 
\ m genre & providente, qi j i e í l non-feulement trésr 
.compatible avec l 'opinion de ne point croire lespei-
pes & l e s r écpmpen íes de Tau t rev ie , mais qui m é m e 
dé t ru i t la c réance de ce dogme. 

Le ca$ de$ Pythafforiciens & des Platohidens e í l 
á la v é r i t é tout -á fait d i í f é r en t ; car ees deuxfe&es 
croyoient une providence particuliere qu i s ' é t endo i t 
á chaqué i nd iv idu ; une providence qui fuivafit les no-
tions de rancienne phj lpfophie , ne p p u v o i í ayoir 
l ieu fans les paffions d'amour ou de haine : c 'eíl-lá le 
point dela diíficiilté. Cesfecles excluoient de l a D i -
v i n i t é toute idée de paffipn ? ' & particulierement Tir 
dee de colere; en c o n f é q u e n c e , eUes írejetíoient la 
^reance du dogme des- peines & des r écompenfe? 
d une autre v i e ; cependant elles croyoi?nt en m é m e 
í e m s une providence admin i í l r ée par le fepours des 
paffions. Pour éclaircjr cette oppofi t ion apparente, 
i l taut avoir recours á un principe dominant du par-
gamfme, c ' e í l - á -d i r e , de l'influence des divini tés lo-, 
cales 6c néceffaires. Pythagore & P l a t ó n enfei-

gno ien í que |e^ diíferentes r é g i o n s de ía '$erre 
avoient é íé coní iées par le maitre fupréme de l'uni-* 
yers au gQiivernement de certaiqs dieux in fé r ieurs 
& í i iba l te rnes . C 'é tp i t long-tems avant ees philoíb-? 
phes l 'qp in ion populaire íje t o u í le nionde payen, 
Elle veAoit priginairement des Egypt iens , fur Pain 
t p r i í é defquels Pythagore 6^ P la tón i 'adopterent, 
Tpus les écr i t s de leurs di íciples fpnt remplis de la 
d o ü r i n e des d é m o n s des gé i i i e s , & d'une maniere 
l i m a r q u é e j que cette o p i n i ó n devint le dogme ca^ 
raf tér i íe de leur t héo log i e . O r Pon fuppofoit que ees 
génies é tp ien t fuíceptibles de paffions , & que c'é? 
to i t par leur moyen que la providence part iculiere 
avoit l i e i j . Q n d p i t m é m e p b í e r y e r i c i que l a ra i foa 
q u i , í u ivan t Chalcidias, tciifoit r e j e í t e r aux Péripa-? 
té t ic iens la c r é a n c e d'une p r o v i d ¿ n u , c 'e í l q i f i i s ne; 
croyoient point á r a d m i n i í l r a t i o n des d iv ini tés i n f é -
r icures ; ce qui mpntre que ees deuxopinipns 4 t p i e n | 
é t r p i t e m e n t l iées Tune á l'^utre? 

11 paroit év ide rnmen t par ce qug nous venons de? 
clire, que le principe , que D i e u eft incapable de co-r 
lere , principe qu i dans l ' idée des payens r e n v e r í b i t 
le dogme des pejnes & des récomperi fes d'une autre 
y i e , n'attaqupit point ITL providence partipuliere des 
d ieux , & que la bienyeillange que quelques philoT 
fpphes a í t p b u q i e n t á la D i v i n i í é f up réme , n 'é toi j ; 
p o i n í une paí l ion femblable en aucune maniere á IÍ* 
colere qj.i'ils l u i refufpicnrt, maig une fimple bien-4 
yeillance , qu i dans l'arrangement &; le gouverne-?, 
m e n í de Fimiyers , djrige.oit la to ta í i t é vers le mieux^ 
fans intervenir d^ns c h a q u é fy í l eme particuHer, Ce t te 
bienveillance ne prpyenoi í ; pas de la v o l p n t é . mai^f 
é m a n p i t 4e reíTence m é m e de FEtre fupréme, P^efr 
que tous les philpfpphes pnt done reconnu yng p ro f 
yider¡ce 9 fmon particulier.e , du-moir)s gené ra l e . D é -
niocri te &C Leucippe paffent pour avpir é té les prer 
miers adyerf^ires de la Provider^c^ ; mais pe f i | t E p i i 
cure qui ei^treprit d 'établir leiir? opinions. Tpus les 
Epicuriens penfoien.t de mém.e que leur ma í t r e ; L u ^ 
crece cependaqt, |e poete jLucrece, dans le l i y r e 
m é m e ,píi i l combat la Providence, l 'é tabl i t d'une ma.̂  
niere fort é n e r g i q u e , en admettant une forcé Qachgi 
qu i influe fur les grands é v é n e m ^ n s , 

Ufque ctdeb res humanas vis abdita qucedani 
Úbterit i & pulchros fafees ¿fcevafque (ecureq 
Proculcare ac ludibriojíbi haber?, yidenir. 

A u f o n d , Epicure n ' a d m e í t o i t des dieux que paa? 
p o l i t i q u e , & : f p n f y í l é m e é tp i t un vér i t ab íe athéífg: 
me. C i p é r o n le di t d ' aprés P o í l l d o n i u s , dans fon l i ^ 
vre de lanature 4'ÍS dieux : Eplciirus re t o i l i t , & acíto
ne rellnquit deo§, NQUS ré fpudrons p|u^ bas les diffi^ 
cuites qu ' i l faifoit cpntre le dogme de la Providence, 

T p ú s les peuples pol icés r econno i í ib i en t ung Prq^ 
vidence; pela e í l sur des Grec§ . O n pourrpi t en rapr 
porter une infinité de preuv.es; je me contenterai d^ 
celle que me fourni t Pli^íarque dajis la v ie 4? T i m o -
l e ó n , de la t raduí l io i^ d ' A m i o t : << Mais a r r i vé que 
» fut Dipnif ius en la vi l le de C p r i n t h ^ , ií n ' y 
>> h p m m e e n t ó n t e l a G r e c e , qu in 'e i f t e n v i é d ' y aller 
» pour le yo i r & parler a jvú , y al loient (es un^ 
» trés-aifes de fon maihei ir , comme s'ils euífent fou-
» lé a u x p i é s celui que la fortune avoi t a b a t í u , tan^ 
)> ils l e haiíToiept ápre inen t . Le? a^tres ampl í i s e i | 
v leur coeur de yo i r une f i grande m u t a t i p n , í.e re-
» gardoient avec un je ne fai q i i o i de compaffion, 
» c o n ü d é r a n t la grande piiifíance qu 'ont les caufe$ 
>> ocpulte.s divines fur r imbéc i l i i t é des hommes y 
y & fur les chofes qu i paffent tous les jours devant 
» ^ios yeux ». I I e í l v r a i , pour le di ré en paífant ^ 
qiie Porthodoxie de Piutarque ^ ' e í l pas fputenue „ 
¿¿ qu ' i l parle quelquefois le langage des Epiciirien?, 
Ti te -Live s'exprime ainfi fur le malheur a r r i v é á Ap^ 
pius Claudias ; 6* dum. pro j e quij(¡uc déos tándem ejjfe. p 
* ' v * ' " " * f • • f t t ^ ^ 
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& non mgrig:r& humana fremunt ^ & fuperbicé crüddi -
tatíque panas & J i feras , non Uves tamen venirc pea
nas. Les í n d i e n s , les Ceites , les Egyptiens , les 
Ethiopiens , les C h a l d é e n s , en u n m o t , prefque tous 
les peuples q u i croyoient qu ' i l y avoit un D i e u , 
c royoien t en m é m e " t e m s q u ' i l avoit foin des chofes 
humaines : tant eí l forte &: naturelle la convif t ion 
d'une Providence, dés-lá qu*on admet u n Etre f u p r é -
me. L ' év idence de ce dogme ne fauroit é t r e obí'cur-
cié par les dificultes qu'on y o p p o í e en foule ; les 
feules lumieres de la ra i íon íuffifent pour nous faire 
comprendre , que le C r é a t e u r de ce chef-d'oeuvre 
qu 'on ne peut aíTez a d m i r e r , n'a pu l'abandonner au 
hafard. Comment s'imaginer que le meil leur des pe
res négl íge le foin de fes enfans ? Pourquoi les auroit-
i l fo rmes , s'üs luí é to ien t indifterens ? Quel e í l l ' o u -
vr ie r qui abandonne le foin de fon ouvrage ? D i e u 
peut - i lavoi r créé desfujets en é ta t de connoitre leur 
C r é a t e u r & d e fu iv re des l o i s , fans leur enavoir don-
ñ é ? Les lois ne fuppofent-elles pas la pun i t ion des 
coupables ? Comment p u n i r , fans connoitre ce qu i 
le pa í fe ? T o u t ce qui eí l dans D i e u , tout ce qu i e í l 
dans l 'homme , tout ce qui e í l dans le m o n d e , nous 
conduit á une Providence. Des qu'on fupprime cette 
vé r i t c , la re l ig ión s ' anéan t i t ; l ' idée de D i e u s'efFa-
ce , & on eí l t e n t é de c r o i r e , que n ' y ayant plus 
qu'un pas á faire pour tomber dans l'atheifme ? ceux 
q u i nient la Providence peuvent é t re places au rang 
des a t h é e s . Mais , pour rendre ceci plus frappant & 
plus fenfible, faifons un parailele entre le D i e u de la 
r e l i g i ó n , & le d i e u de l ' i r re l ig ion ; entre le D i e u de 
p r o v i d e n c e & le dieu d 'Epicure; entre le D i e u des 
C h r é t i e n s , & le d i e u de certains dé'iíles. Dans le fy -
í l é m e de l ' i r r é l ig ion , je vois un dieu déda igneux & 
í u p e r b e , qui n é g l í g e , qu i oublie l 'homme aprés l 'a-
v o i r f a i t , q u i le dégage d e t O L i t e d é p e n d a n c e ?depeiir 
de s 'abaiíiér jufqu 'á vei l ler fur l u i ; qu i l'abandonne 
par m é p r i s á tous les éga remens de i o n b r g u e i l , &: 
á tous les excés de la paffion , fans y prendre le moin-
dre i n t é r é t ; un dieu qu i v o i t d'un oeil égal &: le vice 
t r iomphant , & la ve r tu v i o l é e , qu i ne demande d 'é -
tre a imé n i m é m e d 'é t re connu de fa c r é a t u r e , quoi-
q u ' i l ait mis en elle une intelligence capable de le 
conno i t re , & un cceur capable de l 'aimer. Dans le 
f y í l é m e de la Providence, je vois au contraire un 
D i e u fage, dont l ' immuable v o l o n t é e í l un immua-
ble attachement a l ' o rd re , u n D i e u b o n , dont l 'a-
mour paternel fe plait á cul t iver dans le coeur de fa 
c r é a t u r e , les femences de ve r tu q u ' i l y a mifes; un 
D i e u ju í le qui r é c o m p e n f e fans mefure, qu i corrige 
fans hauteur , qui puni t avec regle & proportionne 
les chá t imens aux fautes; un D i e u qui veut é t re con
nu , q u i couronne en nous fes propres dons, l 'hom-
mage q u ' i l nous fait rendre á fes p e r f e ñ i o n s iní ínies, 
& i'am'our qu ' i l nous infpire pour elles. C 'e í l au dé'iíle 
í i tué entre ees deux tableaux , á fe dé t e rmine r pour 
ceiui qu i 4ui paroit plus conforme á fa raifon. • 

Si nous pouvions m é c o n n o i t r e la Providence dans 
le fpeftacle de ce v a í l e un ivers , nous la retrouve-
rions en nous. Sans chercher des raifons qu i nous 
fu ien t , ouvrons l 'oreil le á la voie in t é r i eu re qu i 
cherche á nous in í l ru i re . Nous fommes l 'abrégé de 
Funivers. & en m é m e tems nous fommes l'ima^e du 
C r é a t e u r . Si nous ne pouvons contempler ce grand 
o r i g i n a l , contentons-nous de le contempler dans fon 
image. Nous ne pouvons jamáis mieux le t rouver 
que dans les portraits oü i l a v o u l u fe peindre l u i -
m é m e . Si je me replie fur m o i - m é m e , je fens en mo i 
un principe qui penfe, qui juge , qu i v e u t ; je t rouve 
de plus que je fuis un corps o rgan i fé , capable d'une 
infinité de mouvemens v a r i é s , dont les uns ne de-
penden t poin t du tout de m o i , les autres en d é p e n -
dent en par t i e , & les autres me font entierement 
foumis. Ceux qu i ne d é p e n d e n t point de m o i , font 

par e x e m p l é , la c i rcu la í ion du fang &: celle des hü-
meurs , d ' oü procede la nu t r i t ion & la formaí ioh des 
efprits animaux. Ce mouvement ne peut é t r e inter-
rompu par un a¿le de ma v o l o n t é , & je ne puis íub-
f i í ler , íi quelque caufe é t r ange re en interrompt l é 
cours. J'en t rouve d'autres chez m o i auf í i indépen-
dans de ma v o l o n t é que la circuiat ion du fang; mais 
queje puis fufpendre pour u n m o m e n t , fans boule-
verfer toute la machine. T e l e í l entre autres celui 
de la re fp i ra t ion , que je puis a r r é t e r quand i l 
p l a i t , mais non pas pour long-tems, par un fimple 
a£le de ma v o l o n t é , fans le fecours de quelques 
moyens an té r i eu r s . E n f i n , i l y a en m o i certains 
Anides errans dans tous les divers canaux, dont mon 
corps eí l r e m p l i , mais dont je puis dé t e rmine r le 
cours par un ade de ma v o l o n t é . Sans cet a£le ? ees 
fluides que j 'appellerai les efprits animaux , coulent 
par leur af t iv i té naturelle ind i í fé remment dans tous 
les vuides & dans tous les c á n a u x qu'ils rencontrent 
ouver ts , fans aífefter un lieu particuiier p l u t ó t qu'un 
autre , femblables á des ferviteurs qui fe p r o m e n e n í 
n é g l i g e m m e n t en attendant l 'ordre de leur mai-re; 
mais felón mes deñrs ils fe tranfportent dans les 
canaux part iculiers , á p ropor t ion du befoin plus 
ou moins grand , dont je fuis le juge. Je vois dans 
ce que je viens de t rouver chez m o i , une ima
ge naive de tout cet univers. Nous y dií i inguons 
des mouvemens réglés & invariables , d 'oü dépen
dent tous les autres , & qui font á Funivers comme 
la circuiat ion du fang dans le corps huma in , mou
vement que D i e u n'arrcte j a m á i s , non plus que 
l 'homme n ' a r r é t e celui de fon fang; avec cette dif-
fé rence , que c 'eí l en nous un eíFet de notre impuif-
fance , & en D i e u celui de fon immutab i l i t é . Nous 
comparerons done les mouvemens g é n é r a u x de nos 
corps qui ne d é p e n d e n t point de nous , aux lois ge
néra les & immuables que D i e u a établ ies dans la ma-
tiere. Mais comme nous t rouvons en nous de cer
tains mouvemens, q u o i q u ' i n d é p e n d a n s de nous, dont 
nous pouvons pourtant fufpendre le cours pour 
quelques momens, qomme celui d é l a refpirat ion; 
auííi con^ois-je dans cet univers des mouvemens 
t rés - rég lés , qui procedent des mouvemens généraux , 
que D i e u peut fufpendre quelque tems , fans poiter 
p ré jud ice á ce bel o rd re , mais dont i l changeroit i'é-
conomie , íi cette fufpenüon duroi t t rop long-tems. 
T e l e í l celui du fole i l & de la lune , que D i e u arreta 
pour donner le tems á Jofué de remporter une en-
tiere v i f to i re fur les ennemis de fon peuple. E n f i n , 
je t rouve dans la nature auíí i-bien que chez moi une 
q u a n t i t é immenfe de fluides de p lu í ieurs e í p e c e s , 
r é p a n d u s dans tous les pores & les interftices des 
corps , ayant du mouvement en e u x - m é m e s , mais 
un mouvement (^ui n ' e í l pas entierement dé te rminé 
de te l ou tel cote par les lois genéra les , qu i font en 
partie comme vagues & indé te r r a inées . Ce font ees 
fluides qui font á la nature ce que font les efprits ani
maux au corps humain , efprits néceíTaires á tous les 
mouvemens p r i n c i p a u x & i n d é p e n d a n s de nous, mais 
foumis outre cela á exécu te r nos ordres par ees prin
cipes que je viens de pofer. 

I I e í l maintenant aifé de comprendre comment 
D i e u a p ü établir des lois fixes & inviolables du mou
vement , & gouverner pourtant le monde par fa Pro
vidence. Q u o i ! j 'aurai le pouvo i r de remuer un bras 
ou de ne pas le remuer , de me tranfportet dans un 
certainl ieuou de nepas le fa i re ,d ' a iderunami ou de 
ne le pas aider; & D i e u qui a difpofé toutes choíes 
avec une fageífe & une puiíTance iníinies , & de qui 
je tiens ce pouvo i r , fe fera l u i - m é m e p r i v é d'agir 
par des v o l o n t é s particulleres ? Je puis aider mes, 
enfans, les pun i r , les corr iger , leur procurer du 
p l a i í i r , ou Íes pr iver de certaines choíes felón ma 
prudence; je puis par ma p r é v o y anee prevenir les 
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Hiaux & les accidens -qui peuvent leur a r ñ v e r , en 
ó t an t de deíTous leurs pas ce quí pour ro i t occafion-
ncr leur chute. Ce que je puis faire pour mes enfans 
je le puis auííi pour mes amís . Je fai qu'un ami fe 
cíifpoíe á faire une aftion qui peut l u i procurer de 
fácheufes afFaires, je cours fur les l i eux , je le^pre-
viens , & je l ' empéche par mes follicitations d 'exé-
cuter ce qu ' i l avoit defir de faire. Pendant ma pro-
menade je1 vois devant mo i un aveugle qui va fe pre-
cipiter daris un foíTé, croyant fuivre le chemin. Je 
precipite mes pas, je prends ceí aveugle par le bras, 
& je l 'arréte fur le p e n c h a a í de fa chute; n 'ef t -ce 
pas la une providcncc en moi ? Par combien d'autres 
r é í l e x i o n s p o u r r a i - j e la prouver? Or ce que je fens 
en moi irai-je le refufer á la divini té ? No t re provi -
dence n 'eí l qu'une image imparfaite de la í i e n n e . I I 
e í l le pere de toas les hornmes, ainfi que leur crea-
t eu r ; i l pun i t , i l c h á t i e , i l p r é v o i t les maux , i l les 
fait quelquefors fentir á fes enfans. I I fe difpofe au 
c h á t i m e n t , mais notre repentir calme fa colere , & 
é te in t entre fes mains lafoudre qu ' i l é to i t p r é t á lan
cen Sa Providcnce ne s 'eíl pas bornee á é tabl i r des 
lois demouvement , felón le íquel les tout fe rneut, 
í o u t fe combine, tout fe v a r i é , tout fe p e r p e t u é . Ce 
ne feroit la qu'une Providence gené ra l e . S'il n 'avoit 
c reé que de lamat ie re , ees lois généra les auroient 
fuffi pour en t re t en í r Funivers é t e rne l l emen t dans le 
meme o rd re , tant fa profonde fageífe i'a rendu har-
monieux; mais outre l a m a t i e r e , i l a c reé des é t res 
intelligens & libres., auxqüe i s i l a d o n n é un certain 
d e g r é de pouvoir fur les corps: ce font ce é t res libres 
q u i engagent la D i v i n i t é á une providence part icul iere; 
c 'e í l celle-ci qu i fait une des parties les plus intéref-
fantes de la re l igión : examínons fi les principes que 
nous avons poíés en dét ru i fent l ' idée. 

Si je concois runivers comme une machine , dont 
les reíforts font engagés íi d é p e n d a m m e n t les uns 
des autres, qu'on ne peut retarder les uns fans re -
tarder les autres ; &: fans boulverfer tout runivers : 
alorsje ne concevrai d'autre providence que celle de 
l 'ordre éíabl i dans la c réa t ion du monde , que j ' ap-
pelle Providence genérale. Mais j ' a i bien une au í re idee 
de la nature. Les hommes dans leurs ouvrages m é m e 
les plus liés , ne laüTent pas de les faire te ls , qu'ils 
peuvent fans renverfer l 'ordre de leur machine, y 
changer bien des chofes. U n hor loger , par exemple, 
a beau engager les roues d'une mont re , i l eí l pour-
tant le maitre d'avancer ou de reculer Taiguille com
me i l l u i plaít . I I peut faire fonner un r éve i l plus t ó t 
ou plus t a rd , fans a l t é re r les reíforts & fans d é r a n -
ger les roues; ainfi vous voyez qu ' i l eft le maitre de 
ion ouvrage, particulierement fur ce qui regarde fa 
de í l ina t ion . U n réve i l eí l fait pour indiquer les heu-
res , & pour révei l ler les gens dans un certain tems. 
C 'e í l juftement ce dont eí l maitre celui qu i a fait la 
montre. Voi lá juftement l ' idée de la Providence géné-
rale & particuliere. Ces r e í fo r t s , ees roues, ees ba
lan ciers, tout cela en mouvement í o n t h . Providence 
g e n é r a l e , qui ne change jamáis & qui eft inébran la -
ble : ees difpofitions du réve i l & du cadran, dont 
les dé te rmina t ions font á la d i fpoñt ion de l ' ouvr ie r , 
fans a l térer n i reífor t n i rouages, font l ' emb léme de 
la Providence particuliere. Je me repré fen te cet un i -
vers comme un grand fluide, á qu i D i e u a i m p r i m é 
le mouvement qui s'y conferve toujours. Ce fluide 
ént ra íne les planetes par un courant t r e s - r eg l é & 
par un mouvement íi uni forme, que les Aftronomes 
peuvent aifément p r é d i r e les conjonftions & les o p -
pofitions. Voi lá la Providence généra le . Mais dans 
c h a q u é planete les parties de ces premiers é l émens 
ñ ' on t point de mouvement reg lé . Elles ont á la v é -
n t é un mouvement p e r p é t u e l , mais i n d é t e r m i n é , fe 
portant oíi les paíTages font les plus l ib res , fembla-
bles a ees rivieres qui fuivent conftamment leur l i t 5 
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mais dont une.partie des eaux fe r é p a n d á droite & : 
á gauche, au - travers des pores de la terre , í u ivan t 
le plus ou le moins de facilité du terroir qu'eiles p é -
ne t re í l í . C'eft cette matiere du premier é l émen t que 
D i e u determine par des v o l o n t é s particulieres, í u i 
vant les v ü e s de fa fageífe & de fa bor t té . Ainíi fans 
r ien changer dans les lois pr imit ives établies par la 
D i v i n i t é , i l peut regler tous les é v e n e m e n s fublu-
naires o c c a f i o n e í l e m e n t , felón les d é m a r c h e s des 
é t res libres qu ' i l a mis fur la terre ou dans les autres 
planetes, s'il y en a d 'hab i tées . Vo i í á ce qui con 
cerne la Providence par rapport á la nature, voyons 
celle qu i regarde les efprits. 

En formant cet univers , D i e u avoit c réé des ob-
jets de fa pui ífance & de fa fageífe. I I vou lu t en créef 
q u i fuíTent l 'objet de fa b o n t é , & qui fuífent en 
m é m e tems les t é m o i n s de fa pui ífance & de fa fa
geífe. Cette pente généra le & univerfelle des hom
mes á la fé l ic i té , paroit une preuve i ncon í e í l ab l e 
que D i e u les a faits pour é t r e heureux. L 'Ecr i ture 
fortiíie ce fentiment au-lieu de le d é t r u i r e , en nous 
difant que D i e u eft c h a r i t é ; qu'eft-ce á diré ? C 'e í l 
que la b o n t é de D i e u eft l ' a t t r ibut á qu i les hommes 
doivent leur exiftance, & qui par c o n f é q u e n t eft le 
premier á qui ils doivent rendre hommage. 

L'amour d 'un fexe l 'un pour l 'autre , l 'amour des 
peres pour leurs enfans , cette pi t ié dont nous fom-
mes naturellement fufceptibles, font trois moyens 
puiíTans par lefquels la fageífe iní inie fait tout con-
duire á fes íins. 10. D i e u n'a point commis le fo in 
dé la fociété uniquement á la r a i í o n des hommes. 
En va in auro i t - i l tait la d i f t ind ion des deux fexes; 
en va in de cette dift inction s'en devi 'o i t - i l fuivre lá 
propagation du genre humain ; en vain la re l ig ión 
naturelle nous avertiroit-elle que nous devons í ra -
vai l ier au bonheur de notre prochain , tout auroit 
é t é inu t i l e , le penchant de l 'homme au bonheur I 'au-
ro i t toujours é loigné des v ü e s de la Providence. Quel -
qu 'un fe fe ro i t - i l m a r i é s'il n ' y avoi t eu que la r a i 
í o n feule qui l ' y eü t d é t e r m i n é ? Le mariage le plus 
heureux entrame toujours aprés l u i plus de foucis &: 
d ' i nqu ié tudes que de p l a i í i r ; les femmes f u r - t o u t y 
font plus intéreífées que les hommes. Suivez avec 
exaditude toutes les ilutes d'une groíieiTe, les dou-
leurs de l 'enfantement, &c. & jugez s'il y a une fem-
me au monde qui vou lu t en courir les rifques, f i elle 
n'agiífoit qu'en v ü e de fuivre fa raifon? Quoique 
les hommes courent moins de hafard, & qu'ils foient 
expofés á moins de m a u x , i l en refte e n c o r é aífez 
pour les é lo igner du mariage, s'ils n ' y é to ien t ponf-
fés que par leur devoir . Auííi D i e u les a-t-il engagés 
non-feulement par le p l a i í i r , mais par une impu l í i on 
fecrete, e n c o r é plus forte que le plaiíir. 20. Si nous 
exarainons cette tendreífe des peres & des meres 
pour leurs enfans, nous n 'y trouverons pas moins les 
foins attentifs de la Providence. Qu'eft - ce qui nous 
engage á avoir plus d'amour pour nos enfans que 
pour ceux de nos voif ins , quand m é m e les notres 
auroient moins de beau té & moins de m é r i t e } la ra i 
fon n'exige-t-elle pas de nous que nous p r o p o r t i o n -
nions notre amour au m é r i t e ? Mais i l n e s'agit pas 
d'agir i c i par raifon. Le pere partage avec fa t e n d r é 
époufe les inqu ié tudes que leur caufe leur amour 
pour leurs enfans. T o u t leur tems eft e m p l o y é , foi t 
á leur éduca t ion , foi t á t ravai l ler pour leur laiífer 
du bien aprés leur mor t . I I leur en faudroit peu pour 
eux feuls, mais ils ne t rouvent jamáis qu'ils en laif-
í e n í aflez á leurs enfans. Ils fe pr ivent fouvent des 
plaifirs qu ' i l faudroit acheter aux dépens du bonheur 
de leur famille. En b ó n n e f o i , les hommes s'aimant 
comme ils s'aiment, prendroient- i ls tous ees foins 
pour leurs enfans, s'ils n 'y é to ien t engagés par Une 
forte tendreífe ? & auroient-ils cette tendreífe f i elle 
ne leur é to i t i m p r i m é e par une caufe fupé r i eu re | 
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Examinons-les íous un autre po in t de vite. lis ont 
une haine mor í e l l e pour tou t ce qui s'oppofe á leur 
bonheur. L 'homme eíl né p a r e í í e u x , i l ftii t la peine, 
&í í u r - t ou t une peine qu ' i l ne choiíi t pas l u i - m é m e . 
V o i l á pourtant des enfans qui l u i en impofent de 
te l les , qu ' i l les regarderoit comme un joug i n í u p -
portable ñ c 'é to i t d'autres que fes enfans. L'homme 
aime fa l i b e r t é , & haít quiconque la lu i ravit . Cepen-
dant fes enfans lu i donnent une occupation onéreufe , 
&: génen t entierement fa l i be r t é , & i l ne les aime 
pas moins pour cela; bien plus , fi quelque eriant e í l 
plus accab lé de maladies que les autres , i l fera tou-
jours le plus a imé quoiqu ' i l donne le plus de peine , 
toute la tendreíTe femble fe ramaífer en l u i feul. Ad-
mirons en cela la fageífe infínie de la Providence, 
qu i ayant d o n n é aux hommes un pencbant i nv inc i -
ble pour le bonheur , a pourtant fu ma lg ré ce pen
cbant les conduire á fes has. 30. Providence , tou-
jours á t t en t ive á nos befoins, a i m p r i m é dans l 'hom
me le fentiment de la pi t ié , qu i nous fait fentir une 
v ive douleur a la vite du malheur d 'aut ru i , & qui 
nous engage á le foulager pour nous foulager nous-
mémes . 11 y a , je le fais, de l 'amour-propre dans le 
fecours que nous donnons aux mi íé rab les & aux 
aí í l igés , mais D i e u encba íne cet amour-propre par 
cette v ive fenfibilité dont nous ne lommes pas les 
mai t res ; elle efl: involonta i re , & ne pouvant nous 
en d é f a i r e , nous trouvons plus d ' expéd ien t d'en 
faire cefler la caufe en foulageant les miférables . I I 
faut avouer que les Stoiciens é to i en t de pauvres 
philofophes, de p r é t e n d r e que la pi t ié é to i t une paf-

. f ion b lámable , elle qui fait i 'honneur de r h u m a n i t é . 
Je ne puis comprendre qu 'on ait é té f i long-tems en-
t e t é de la morale de ees gens - lá ; mais ils font an-
ciens, ainfi fuffent-ils mil le fois plus ridicules, ils fe-
ron t toujours l 'admiration des pedans. La pi t ié eí t 
une paffion bien refpedabie^ elle e ñ l'apanage des 
cceurs bien faits , elle eft une des plus fortes preuves 
que le monde eft conduit par une fageífe i n í i n i e , 
qu i fait conduire tout á fes fins, m é m e parmi les 
é t res l ibres, fans géne r leur l i be r t é . Plus je fais ré t le-
x i o n fur ees tfois lois de la Providence g e n é r a l e , plus 
je fuis furpris d e v o i r t a n t d 'a thées dans le ñ e c l e oü 
nous fommes. Si nous n'avions d'autres preuves de 
la D i v i n i t é que celles qu i font m é t a p h y í i q u e s , je ne 
ferois pas íurpr i s que ceux qui n 'ont pas le génie 
t o u r n é de ce c ó t é - l á , n ' y fuífent pas fenfibles. Mais 
ce que je viens de diré eíl: p r o p o r t i o n n é á toutes for
tes de g é n i e s , & en meme tenis f i fatisfaifant, que je 
doute que tout homme qui voudra y faire at tent ion, 
ne reconnoiíTe une Providence. Q u i reconnoit une 
Providence reconnoit un D i e u : on a fait fouvent ce 
raifonnement, i l y a un D i e u , done i l y a une Provi
dence. Pa r - l a on é to i t obl igé de prouver l ' ex i í lence 
d'une D i v i n i t é par d'autres voies que par la Provi
dence : c 'eíl ce qui engageoit les Ph i lo íophes á aller 
chercher des raifons méraphyf iques , peu fenñbles & 
fouvent fauífes, au-lieu que cet argument-ci eíl cer-
t a i n , i l y a une Providente, done i l y a un D i e u : 
vo ic i quelques-unes des diíHcultés qu'on peut faire 
contre la Providence. 

I I y a dans le monde pluí ieurs d é f o r d r e s , bien des 
cbofes inútiles & m é m e s nuifibles. Les Epicuriens 
pre í fo ient ceite o b j e & i o n , & elle eft r e p é t é e plus 
d'une fois dans le p o é m e de Lucrece: 

Nequáquam nobis divinitüs ejje creatam 
Naturam mundi quee tanta efl prcedita culpa. 

les rochers inaccefí ibles, les deferts afireux, les mon-
ftres, les poilons , les gréles, les t e m p é t e s , &c. é t o i e n t 
autant.d'argumens qu'on joignoit aux p r écéd en s . 

Je r é p o n d s I o . que Dieu a établ i dans l 'univers 
des lois g é n é r a l e s , fuivant lefquelles toutes chofes 
particulieres, fans except ion, ont leur ufage propre; 

qiioiqu'elles nous paroiffent facheufes. & incom-
modes , les regles générales n'en font pas moins fa-
ges & falutaires. I I ne conviendroit point á D i e u de 
dé roge r par des exceptions pe rpé tue l l e s . 20. On re-
garde bien des choíes comme des dé fo rd res , parce 
qu 'on en ignore la ra i íb i i&: lesufages; & des qu'on 
vient á les d é c o u v r i r , on v o i t un ordre merveilleux. 
Par exemple, ceux qui adoptoient le fyftérae aftro--
nomique de P r o l o m é e , t rouvoient dans la ftmfture 
des cieux, & dans l'arrangement.des corps céleftes 
des efpeces d ' i r régulari tés & des contradiQions me-' 
me qui les r é v o l t o i e n t . D e - l á cette raillerie ou plu-
to t ce blafphéme d'Alphonfe r o i de Caftille & grand 
m a t h é m a t i c i e n , qui difoit que f i la divini té l 'avoit 
appel lé á fon confe i l , i l l u i auroit d o n n é de bons 
avis. Mais depuis que Tancien fy í l éme a fait placea 
un autre beaucoup plus f i m p l e , & p l u s commode, 
les embarras ont d i fparu , & le monde s'eft m o n t r é 
íbus une forme á laquelle on dé í ie ro i t Alphonfe l u i . . 
m é m e de t rouver á r ed i r é . Avant qu'on eú t décou-
vert en Anatomie lá circulation du fang & d'autres, 
vé r i t é s importantes , le vé r i t ab le ufage de plufieurs 
parties du corps humain é to i t i g n o r é , au-lieu qu ' áp ré -
fent i l s'explique d'une maniere feníible. 30. Quant 
aux chofes inút i les , i l ne faut pas é t re f i prompt ales 
qual i í ier . Ainíi la pluie tombe dans la m e r ; mais 
p e u t - é t r e en tempere-t-elle la fa l l i ré , qu i fans cela 
deviendroit plus nuifible aux poiíTons , & les navi-
gations en t irent fouvent des rafraíchif íemens bien 
eífentiels. 40. Enfin on t rouve des uti l i tés trés-coníi-
dérables dans les chofes qui paroiíTent diíFormes ou 
m é m e dangereufes. Les m o n í i r e s , p a r exemple,font 
d'autant mieux fentir la b o n t é des é t res parfaits. 
L ' e x p é r i e n c e a fgu t irer des poifons mémes d'excel-
lens remedes. Ajoutons que les bornes de notre ef-
pr i t ne permettent pas de prononcer déci í ivement 
fur ce qui eft beau ou l a i d , utile ou mutile dans un 
plan immenfe. L e h a f a r d , dites-vous, caufe aveu-
gle , influe fur une quan t i í é de chofes , & les fouftrait 
par conféquen t á l 'empire de la d iv in i té . Mais qu'eft-
ce que le hafard ? Le hafard n'eft r ien ; c'eft une fíc-
t i on , une chimere qu i n'a ni poftibilité , n i exiftence-
O n attribue au hafard des eífets dont on ne connoí t 
pas les caufes ; mais D i e u connoi í fant de la maniere 
la plus diftinfte toutes les caufes & tous les effets r 
tant exiftans que poffibles, r ien ne fauroit é t re hafard 
par rapport á D i e u . Mais á l 'égard de D i e u , cont i -
nuez-vous , n ' y a - t - i l pas bien des chofes cafuellesr 
comme le nombre des feuilles d'un arbre , celui des 
grains de fable de tel ou te l rivage ? Je réponds que 
le nombre des feuilles n'eft pas moins dé te rminé que 
celui des arbres & des plus grands corps de l'univers. 
I I n'en coüte pas plus á D i e u de. fe repréfen te r les 
moindres parties du monde que les plus confidéra-
bles ; & le principe de la raifon fuífifante n'eft pas 
moins effeníiel pour regler leur n o m b r e , leur place^ 
& toutes les autres eirconftancesqui les concernent, 
que pour aí í igner au folei l fon o rb i t e , & á la mer ^ 
fon l i t . Si le hafard avoi t l ien dans les moindres cho
fes, i l pourroi t l 'avoir dans les plus grandes. D u 
moins on avouera que ce qui d é p e n d de la liberté des 
hommes & des autres é t res intell igens, ne fauroit 
é t re aíTujetti á la Providence. Je r é p o n s qu ' i l feroit 
bien é t range que le plus beau & le plus excellent or
dre des chofes c r é é e s , celui des intelligences, fut 
fouftrait au gouvernement de D i e u , ayant re9U l'e-
xiftence de l u i comme tout le refte, &: faifant la plus 
noble partie de fes ouvrages. A u contraire, i l eft á 
p ré fumer que D i e u y fait une attention toute parti-
culiere. D 'a i l leurs , f i l'ufage de la l iber té détruifoit 
le gouvernement d i v i n , i l ne refteroit prefque rien 
des chofes fublunaires qu i fíit fous la dépendance de 
D i e u , prefque tout ce qui fe paíTe fur la terre é tant 
l 'ouvrage de l 'homme &: de fa l ibe r té . Mais D i e u en 



en & t k < & n t íes pvénemeijs n'en d é t r u i t , n i meme n ' 
m n & ' h nati iré & le principe. íl agit á l'egard des 
£.tres^ibres d'une f a c ó n , s'il eí l permis de parler a m í i , 
r d p e a u e u í e pour leur l iber té . S'il y a quelque dif f i -
cülte a concilier cette aft ion de D i e u avec la l iber té 
de i 'homme, les bornes de notre efprit doivent en 
aniortir TimpreíTion. Comment D i e u , dit r a d v e r í a i r e 
¿ e \z Providence, peut- i l embraffer la connoiffance 
& le foin detant de cheles á la ibis ? Parler ainí i , 
c'eír oublier la g randeür , r inf in i té de D i e u . Y a- t - i l 
quelque répugnance á admettre dans un é í r e iní ini 
ime connoiíTance fans bornes & une aftion univer-
f é i é ? N o u s - m é m e s , dont l'entendement e ñ ranfer-
me dans de íi é t roi tes bornes, ne í b m m e s nous pas 
t émoins tous les jours de l'artifice mervei l leux qu i 
raí lemble une foule d'objets íu r notre r e t i ne , & qui 
en t r an íme t les idees á l'ame? N ' é p r o u v o n s - n o u s pas 
pluiieufs íeníat ions á la fois ? Ne mettons-nous pas 
en d é p ó t dans notre m é m o i r e une q u a n t i t é i n n o m 
brable d' idées & de mots , qui fe t rouvent au befoin 
dans un ordre & avec une ne t t e t é merveilieufe ? Et 
comme i l y a diverfes nuances de gradations entre les 
hommes, tk qu'uri id io t de p a y í a n a beaucoup moins 
d' idées q i i 'un philofophe du premier o rdre ,ne peut-
on pas concevoir en D i e u toutes les idées poí l ib les 
au plus haut degré de di í l inf t ion ? N'eí l- i l pas i n d i 
gne de Dieu d'entrer dans de pareils détails ? Parler 
ainf i , c 'eíl fe faire une fauíTe idée de la majefté de 
D ieu . Comme i l n 'y a n i g rand , n i petit pour l u í , i l 
n y a rien non plus de bas & de mépr i fab le á fes 
yeux . I I e í í au contraire parfaitement convenable á 
la qual i té d'Etre fupréme de diriger runivers de telle 
forte que les plus petites chofes parviennent á fa 
connoiffance , & ne s ' exécu ten t point fans fa v o l o n -
í é . La m a j e ñ é de D i e u coníifte dans l'exercice de 
fes p e r f e f í i o n s , & cet exercice ne fauroit avoir l ien 
íans fa providmee. Les afíli£Hons des gens de bien 
font du-moins incompatibles avec le gouvernement 
d'un D i e u fage & jufte ? Les m é c h a n s d'un autre c ó t é 
profperent & demeurent impunis. Nous v o i c i par-
venus aux difficultés les plus importantes qui ont 
e x e r c é dans tous les ages les Payens , les Juits & les 
Chré t i ens . Les Payens, fur-tout toutes les fois q u ' i l 
a r r ivo i t quelque chofe de contraire á leurs voeux, 
&; que leur ver tu ne recevoit pas la r é c o m p e n f e á la-
quelle ils s 'attendoient; les Payens, dis-je , for-
moient auffitot des foupgons injurieux contre D i e u 
& contre fa providmee, & ils s'exprimoient d'une 
maniere impie. Les ouvrages des poetes tragiques en 
font pleins. I I fe préfente piufieurs.folutions que je 
ne ferai qu'indiquer. 10. Tous ceux qu i paroiíTent 
gens de bien ne le font pas; p luí ieurs n 'ont que l'ap-
parence de la p i é t é , & leurs aftions ne paflent point 
jufqu'á leurs coeurs. 20. Les plus pieux ne font pas 
exemts de tache. 30. Ce que les hommes regardent 
comme des maux ne m é r i t e pas toujours ce nom ; ce 
n ' e í l pas toujours é t r e malheureux que de v ivre dans 
l ' o b í c u r i t é , ees fituations font fouvent plus compa
tibles avec le bonheur que l 'é lévat ion & ,les richef-
fes. 4o. Le contentement de l 'efpri t , le plus grand de 
tous les biens, fuffit pour d é d o m m a g e r les juí les af-
fligés de leurs t r a v e r f e s ^ ^ U l í f u e en e í l a v a n t a g e u f e , 
les calamités fervent á é p r o u v e r , & font to.talement 
a la gloire de ceux qui les endurent, en adorant la 
main qui les frappe. 6o. Ení in la v ie future levera 
pleinement le fcandale apparent, en difpenfant des 
a i í t n b u t i o n s fupér ieures aux maux pré fens . O n 
trouve de t rés- judicieufes réflexions fur ce fujet dans 
les auteurs payens. S é n e q u e a confacré un t ra i t é ex
prés : Qua rev iñs bonis mala accidant, cum f i t P rov i -
dentia ? Les méchans d'un autre c ó t é profperent & 
demeurent impunis , autre embarras pour les Payens. 
De- la ce mot impie de Jafon dans S é n e q u e , quand 
Medee senvole aprés -avoir égorgé fes*fils: tejiarc 
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millos cjje, quia veheris, ¿¿eos. Mais perfonne n^a traite 
ce fujet avec plus de forcé que Claudien dans fon 
p o é m e contre Rufin. Le morceau e í l t r o p beau pour 
ne pas le tranferire* 

S&pe mihi dilbidm t raxi t fententla niintem^ 
Curarent fuperi tenas , an nuLLus inejjet 
Rector, & incerto Jluerent mortalia cafu. 
Nam cum dijpojit i quajijjem fadem mundi ^ 
Pr-cefcriptosque mari fines, annique meatüs $ 
E t Lucis nocíifque vices, time omnia rehar 
Conjilío firmata D e i , qui lege moved 
Sidera, qui fruges diverfo tempore nafci , 
Qui variam Phceben alieno jujferit igne 
Compleri, foleinque fuo ^porrexerit undis 
L i t t o ra , tellurem medio librarerit axe. 
Sed cum res hominum tanta calígine volví 
Refpicerem, Imofque diu Jlorere nocentes y 
Vexariquepíos , rurfus Labefaña cadebat 
Rellígio , caufceque viam non fponte fequebar 
Alterius , vacuo quee currere j i d t r a motu 
Ajf i rmat , magnumque novas per inane figuras 
Portund non arte reg í , qu<z numina fenju 
Ambiguo, vel nulla pu ta t , vel nefeia vedi 
Ah j lu l i t hunc tándem Rufinípcena tumultum 
Abfolvitque déos , tk.c. 

Plufieurs m é c h a n s paroiíTent heureux fans l ' é t r e^ 
ils font le jouet des paíTions, & la proie des remords 
fans ceffe renai í fans. 2 ° . Les biens dont les m é c h a n s 
jouiffent fe convertiflent pour eux ordinairement 
en poifon. 30. Les lois humaines font dejá payer á 
p lu í ieurs coupables la peine de leurs crimes. 4 ' . 
D i e u peut fupporfer les p é c h e u r s , & les combler 
m é m e de bienfaits , foi t pour les ramener á l u i , fo i t 
pour recompenfer cfiielques vertus humaines : i l e í l 
de fa grandeur, & 11 j 'ofe a i n ñ parler , de fa g é n é r o -
íi té de ne fe pas venger i m m é d i a t e m e n t ap rés l'ofFen-
fe. 5° . Le tems des de fdnées é ternei les a r r i v e r a , 6 ¿ : 
ceux qui échappen t á-préfent á la vengeance divine 9 
& qu i joiníTent en paix du ciel i r r i t é , feront ob l i gé s 
de boire á longs traits le cálice que D i e u leur a 
p r é p a r é dans fa fureur. Foye-i Fartide du MANI-
CHEISME. 

PROVIDENCE , ( Mytho l . ) Les Romains h o n o -
roient la Providence comme une dée í íe particuliere , 
á iaquelle ils é r i geo i en t des ftatues. O n l a r e p r é f e n -
to i t ordinairement fous la figure d'une femme ap-
p u y é e furune colonne , tenant de la main gauche une 
corne d'abondance renver fée ; & de la droi te , u n b á -
ton , aveclequel elle mon t r eun globe , pour nous ap-
prendre que la Providence divine é t end fes foins fur 
tout l 'univers. Elle eft aífez fouvent a c c o m p a g n é e 
de l'aigle 011 de la foudre de Júp i t e r , parce que c 'e í l 
á J ú p i t e r , principalement comme au í b u v e r a i n des 
d i eux , que les Payens attribuoient la Providence q u i 
gouverne toutes chofes. 

P R O V I D E N T I A ? ( A r t numifmat.) Vai l l an t 
nous donne dans fes colonies une méda i l l e d 'Augu í l e 
avec le t i t re de Divus % au revers de Iaquelle eí l u n 
autel avec cette l égende . MUN. ITAL. PROVIDENT. 
PERM. AUG. & une deTibere, dont le type du revers 
e í l u n au t e l , furlequel eíl r i n f e r i p t i o n , PROVIDEN-
TifiL AUGUSTI. La légende du contour e í l , MUNIC. 
ITALIC. PERM. DIVI A u G . Ces motó , permifiu A u -
gufii ou divi A u g n f i i , n,e fe rapportent point au t y 
pe , mais a la permiíf ion de battre monnoie , accor-
dée á cette v i l le par A u g u í l e . 

Le mot de providentia , qu i fe t rouve jo in t á cet 
autel fur ces médai l les & fur une autre , figniíie 
qu 'Augu í l e eí l mis au rang des d i eux , parce qu ' i l a 
imi té leur providence dans les foins paternels q u ' i l 
a pris de l 'empire. Auíí i plufieurs de ces méda i l l e s 
joignent le t i t re de pater au nom d 'Auguí le . 

M u r a t o r i nous donne une infeription d ' A u g u í l e 
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l ó a t e fembiable k nos l é g e n d e s , D i v u s AUGUSTUS 
PATER PROVIDENS. Cette louange fe donnoit com-
m u n é m e n t aux empereurs íu r leurs monnoies. Les 
types í o n t tantot des autels, t a n t ó t des temples, & 
le plus í o u v e n t une ligure qui touche d'un bout de 
verge au globe qu i eí l á íes pies ; ce qui marque íen-
fiblement la pui í íance & la fageíTe de Tempereurqui 
_gouverne le monde. La flatterie prodigua aux p r i n -
ces tous les a í t r ibu ts des dieux, dont le plus intéref-
lant pour les hommes ^ & le plus frequemment c é 
lebre , eí l la provid&nu. Gruter a fait graver dans i o n 
t r e í b r d'aprcs BoiíTard, une í la tue qui r e p r é í e n t e 
une déeíTe c o u r o n n é e de laur ie r ; elle t ient de la 
•main droite une verge ; la main gauche eí l tombee 
par le tems; á fes pies á gauche, une corne d'abon-
dance ; á dro i te , une corbeille pleine de fruits ; ílir 
l a b a í e , providenda d~oriini. { D . / . ) 

P R O V I G N E R , v. n. ( Jardmxoe. ) faire des p ro -
vins. C 'eí t la fa^on de müí t ipÜer la v i g n e , en cou-
chant fes branches. Cette o p é r a t i o n devient necef-
fa i rc , lorfqu ' i l eíl q u e í l i o n de renouveller une v i 
gne , ou de remplacer des feps qu i manquent. Pour 
y travaíí ler a v e c f u c c é s , u n h a b i i e v igneron obferve 
deux chofes. D 'abord ñ les feps qui font places avan-
tageufement pour fes vues , font d'une bonne efpece 
de r a i l l n ; enfuite , l i le bois en eí t bien c o n d i t i d n n é , 
& de longueur fuíHfante pour laiffer entre les pro-
vins l a d i í t a n c e néce í ia i re . A p r é s cet examen, i l fait 
au p ié du fep une foífe d 'environ 15 á 18 pouces de 
profondeur , fur la longueur & la largeur qu'exigent 
la difpofi t ion de la vigne , l ' é t endue & la q u a n t i t é 
des branches d'un fep ou de p lu í ieurs quand ils font 
contigus. Enfuite i l examine le fep qui doit ctre con
c h é , i l retranche les branches qui ne peuvent fer-
v i r á fon deíTein , & i l fupprime dans celies qu i ref-
tent les menus rejettons-, les vrilles , les chicots, & 
í o u t ce qu i eít muti le .Toutes les branches é tant a inñ 
parees, i l éb ran l e doucement le fep pour le renver-
fer dans la foffe ; i l s'y reprend á p luñeu r s fois en dé -
gageant la terre fans offenfer les racines; enfin i l 
parvient á é t end re le fep dans fa foífe ; ce qui ne fe 
fait pas cependant fans forcer la partie du fep qu i 
t ient aux racines. I I faut done que cette o p é r a t i o n fe 
faffe avec aíTez de m é n a g e m e n t pour ne pas éc la ter 
ou rompre le fep. La chofe a inñ d i í p o í é e , le vigneron 
met le genou fur le for t du fep ; i l é t e n d les branches, 
& les dirige á la difrance q u ' i l faut aux í e p s , & i l 
leur fait faire le conde, en les redreíTant contre les 
bords de la foífe. Aprés cela, i l couvre p e u - á - p e u 
les provins de la terre que Fon a t i r ée de la foífe , 
de fa^on cependant quelafoíTe nefoi t remplie qu'au 
tiers ; & enfín i l coupe le bout des branches qui for-
tent jufqu 'á deux bourgeons au-delTus de la terre 
dont la foíTe a é té garnie ; & comme le refte de la 
terre qui eí l fortie de la foífe , e í l difperfée pour la 
plus grande partie par les diíFérentes cultures qui fe 
font dans la vigne pendant l ' année , le meilleur ufa-
ge eí l de faire rapporter dans la foífe au bout d'un an 
e n v i r o n , d é l a n o u v e l l e t e r r e , & m é m e quelques en-
grais pour accé lé re r le p r o g r é s des provins. Le mois 
de Novembre eí l le tems le plus convenable pour 
provigner la vigne dans les terreins de toute qua l i t é , 
íi ce n 'e í l pourtant dans les ierres mé lées de glaife 
o u d'argille, t rop gra í fes , t rop dures & t rop fortes, 
o u qu i font chargées d 'humidi té ; i l vaudra mieux 
j i ' y í a i r e ce travail qu'au pr intems, & toujourspar 
un beau tems. 

PROVIGNER,PROVINS, ( Jardinagc.) c 'eí l cou-
.cher en terre des branches d'arbres ou de vignes, 
pour leur faire prendre racine , & en mul t ip l ier l'ef-
pece; c 'e í l la m é m e chofe que marcoter. 

O n demande á une m a r c ó t e de vigne qu'elle ait 
I ro is yeux au-moins. 

Quand la branche que Ton veut marcoter , e í l 

t rop forte , on l'attache & on la contraint fur la fu-
p e r ñ c i e de la terre avec des fourchettes de bois. 

Pour marcoter une branche d'oranger ou d'un 
autre arbre e n c a i í l e , on choií i t une branche un peu 
longue á la mi -Mars ; on en coupe i ' écorce dans la 
partie ba í fe , env i ron de la longueur du doigt ; on 
enveloppe cet efpace avec un morceau de cuir lié 
avec de l 'o f ie r , & cette branche paífe par le t rou 
d'un pot rempl i de bonne terre qu'on hume&e dou
cement , & qu'on é l eve á la hauteur de la branche 
á marcoter. La m a r c ó t e fe coupe p rés du t rou du 
pot au mois d ' O í l o b r e fuivant. O n ote enfuite le 
jeune oranger du p o t , & on le plante dans une pe-
ti te caiífe remplie de terre p r é p a r é e . Aprés fa pre
ndere fortie de la f e r r é , i l fe met quinze jours á 
l ' o m b r e , & on l'expofe enfuite au folei l du m i d i , 
en l 'arrofant fouvent dans les grandes chaleurs. 

Cette maniere de faire & de fevrer des marco-
tes , e l l généra le pour toutes fortes d'arbres. 

P R O V Í N C E , f. f. urme de Géographie. Les grands 
états font ordinairement divifés par leurs fonverains 
en diíFérentes fortes de gouvernemens poli t iques, 
pour les armes, pour la j u í l i c e , pour les finances, & 
pour l 'a ífemblage des é t a t s ; & on appelle provines 
i ' é t endue de chacun de ees gouvernemens. 

L 'or igine du nom de prov inu vient des Romains, 
qui donnoient le nom de p rov inu aux gouvernemens 
qu'ils é tabl i í foient dans les pays conquis par les ar
mes , comme qu i d i ro i t pays vaincu ou pays conquis ; 
& quoique les gouvernemens dans lefquels l 'on d i -
vife p r é í e n t e m e n t les é ta t s fouverains ne foient pas 
dans ce cas, on n'a pas laiífé de les appellerproyinces,. 
Introducí. a la Géograph. par Samfon. 

PROVINCE ,.f. f. { H i j i . rom,') Par / r o v i n c M , Ies Ro
mains entendoient une certaine é t e n d u e de pays con
quis & t r ibu ta i r e , tels que la Sic i le , laSardaigne, 
Tile de C o r l e , TAfr ique , l ' í le de Crete , la Cyréna i -
q u e , la Numidie , la Mauritanie ; les Efpagnes , les 
Gaules, l ' I l l y r i e , la M a c é d o i n e , l 'Achaie, l 'Afie mi -
neure , la Cil ic ie , la S y r i e , la B y t h i n i e , le Pon t , 
l ' í le de C y p r e , en un mot tous les pays hors de l 'Ita-
lie conquis par leurs armes. Provincia , dit Feílus , 
proprit dicitur regio quam populas romanus provicit^ 
i d eji an t l vicit. Ces provinces é to ien t fujettes aux ma-
gií l rats qu'on y e n v o y o i t ; 6¿ les peuples n'avoient 
pas toujours la confolation d ' é t r e jugés fuivant les 
formal i tés uí i tées entre citoyens. 

I . C h a q u é a n n é e des magi í l ra t s annucls partoient 
de Rome pour les gouverner avec un pouvoi r abfolu, 
tant pour le c i v i l que pour le c r imine l : c ' é to ien t des 
confu í s , des proconfuls , des p r é t e u r s , des p r o p r é -
teurs ; d'oíl vient qu'on di í l ingue les provinces confu-
laires de celles des autres mag i í l r a t s . 

I L Ces provinces fe t i ro ient au f o r t , ou le fénat 
nommoit celui qu i y devoi t commander. Ces magi-
í l ra ts t r a íno ien t á leur fuite une troupe de l i f teurs , 
de viateurs , d'appariteurs, de q u e í l e u r s , de lieute-
nans qui avoient auíli leur c o r t é g e , de feribes, & de 
plufieurs autres petits m i n i í l r e s , que la républ ique ou 
les alliés leur fourniífoient. Ce terrible appareil je t -
to i t l 'eífroi dans le coeur des peuples. T i t e -L ive rap-
porte qu 'aprés la défaite de Pe r f ée , l e s dix chefs des 
villes que Paul Emile aífembla á Amphipol is^ furent 
effrayés de l 'appareil de fon t r i b u n a l , en tourés de l i -
£ l e u r s , de haches & de faifeeaux : infueta omnia au-
ribus oculifque. 

I I I . Ces magi í l ra ts pour exercer leur jurifdiéiion , 
fe rendoient dans le l ien o ü fe tenoient les états de la 
province, ou dans celui qu i leur paroi ífoi t le plus 
commode; ils marquoient cette diette par un édit 
affiché dans toutes les v i l les : c 'e í l á quoi Virg i le fait 
allufion dans ce vers : 

Indkitque forum > & patribus dat j u r a vocads* 
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Cicérori rapporte q u ' é n arrivarit daos ía provihce > i l 
re í ta trois jours á L a o d i c é e , cinq á A p a m é e > deux á 
Symades, cinq a P í n i o m e l e , dix á í o n i u m . 

Quelquefois ils appe l ío ien t Íes communes dans í e s 
viües qu'ils jugeoient é t r e á l e u r b i en í éance ; c'eft 
ainíi que C i c e r ó n aíTembia aLaodieee les communes 
de Gibaris & d ' A p a m é e , aux ides de F é v i i e r y Celles 
de Symades , de Pamphilie &: d ' í faurie aux ides de 
Mars ; & qu'une autre ibis i l t in t les é ta t s de toutes 
les communes de l'Áfie dans la m é m e v i l i e , depuis 
les ides de Févr i e r jufqu'aux ides de M a i : mais o r d i -
nairement ils fe tranfportoient dans íes l ieux m é m e s 
d 'a f lemblée , Comme fit C é í a r dans les Gaules, & p l u -
iieurs autres p ré íeurs en d'autres provinees. 

I V . L'audience fe tenoit au mi l i eu de la place ^ 
comme á Rome dans le forum ou dans une bafilique. 
O n croit que quelques vilies d'Italie fe nomment 
Rkege, parce qu ' i l y avoit des bafiiiques appel lées en 
latin regia. 

V . Ils traitoient les aíraires felón les lois publ iées 
par leurs p r é d é c e í l e u r s , ou par celles qu'ils d o n -
noient de l'avis de leurs dix lieutenans , ou par des 
fenatufeo ni altes particuliers ; ils é to i en t feulement 
aí lreints á ne r íen clianger dans l 'édit qu i i s avoient 
formé de l'aveu du f é n a t , avant que de partir de 
Rome. Les romains r épandus dans les provinees ref-
fortiffoient á leur t r ibunal . 

V I . Ils pronon^oient par decret j par jugement , & 
par diplome. I o . Par decret , quand ils mettoient en 
l i b e r t é , qu'ils é m a n c i p o i e n t , qu'ils adjugeoient la 
poí ie í l ion d'un h é r i t a g e , qu'ils nommoient des t u -
í e u r s , qu'ils vendoient á í ' e n c a n , qu'ils i n t e rd i íb i en t , 
& dans d'autres caufes. 2o. Par jugement, quand ils 
nommoient des juges pour examiner une aífaire de 
peu d'importanee; c ' é to ien t ordinairement leurs l ieu
tenans qu i é to i en t chargés de cette c o m r a i í l i o n ; ou 
bien ils choif i í foient , d u confentement des part ies , 
trois í é c u p é r a t e u r s . I I fal loit qu'ils fuffent pris dans 
la vi l le ou dans le forum o ü l'aífaire avoi t é té enta-
m é e . C i c é r o n reproche á V e r r é s d'avoir n o m m é des 
récupéra íeu r s tires de fa cohorte. Quelquefois ils 
n'en nommoient qu 'un ; & alors ce juge prenoi t a v é c 
l u i quelques jurifconfulíes hábiles pour Téclai rer . 50, 
par diplome; c 'étoi t quand le magiíl 'rat not i f ioi t dans 
les provinees fon jugement fur une aíxaire qu ' i l avoi t 
examinée avec foin dans 1« fecret de fon cabinet* 

V i l . Les peuples avoient cependant la pe rmi í í i on 
de demander un jugement conforme aux formal i tés 
& aux coutumes de leurs pays, ou de choifir la jurif-
d i a ion du p ré teu r . Les Grecs fu r - tou t , pour qu i les 
Romains avoient une a t t en í ion particuiiere , j o u i l -
foient de cet heureux p r iv l l ége . <* Souvenez-Vous , 
» écrit Pline á un de fes amis, que Trajan envoyo i t 
» pour gouverneur dans la Grece, íbuvenez-vous que 
>> e'eft á Athénes que vous allez j que c'eft á L a c é d é -
« mone que vous devez eommander ; i l y auroit de 
» l ' inhumanité & de la barbarie a dépoui l le r ees vil les 
» c é l e b r e s , qui autrefois ne connoiíToient point de 
» maitres ^de l'ombre & du fimulacre de leur anclen-
>> ne l iber té . » Quibus rdiquam umhrain & refiduum l i ~ 
hnaus ñamen eripere durum ¿ fetum , barharumque efi. 

Mais ailleurs ils fe conduifoient avec plus de hau-
teur ; le r h é t e u r Albutius Silus fe voyant repouí fé á 
Milán par les l if íeurs du p r o c o n í u l P i fon , qu i v o u -
loient 1 empéche r de dé fendre un a e c u f é , s 'écria que 
la liberte de l 'Italíe é toi t perdue. 

V I I I . Quand une caufe leur paroiíToit emba r r a í l é e , 
ou d une difcuffion crit ique & nuifible á leur r é p u t a -
t i o n , ils a renvoyoient au f é n a t , ou au tribunal f u -
peneur de la na t ion , ou á l ' a r éopage . 

I X . Les empereurs apporterent quelques change-
mens a ees uíages. Augu í l e nomma des p r o p r é t e u r s 
pour l i t a i i e , & despré fe t s pour les provinees. Adr i en 
confía la j u n í d i a i o n de l ' I tal ie á des confulaires, & 
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cel íe des provinees h ceux qui avoient le í i t r e de .Jpfá 
ciables oü á'iUuJires i c ' é to ien t la les juges fouvefains; 
ce qui n 'excluoit pas les juges ordinaires. M á r c A n -
t o ñ i n fubít i tua á ees fouverains magi í l ra ís des jüríf-
coñful íes pour le c iv i l feulement ^juádicos . Alexaiidra 
S é v e r e nomma des orateurs avec une au to r i t é auííl 
é t e n d u e . { D , / . ) 

PROVINCE CONSULAIRE, { H i f i . rom.') on n o m m o i í 
provinees eonfulaires celles de l 'empire romain q u i 
é t o i e n t g o u v e r n é e s par des confuís aprés l 'exercice 
de leur confulat. D u tems de C é f a r , i l y avoi t fept 
provinees eonfulaires , favoir TEfpagne ü l t é r i e u r e ? 
l'Efpagne c i t é r i e u r e , la Gaule cifaipine , la Gaule 
t ranfalpine, l 'Efclavonie jo inte á la Dalmatie j la Ci-> 
l i c i e , & l aSyr ie . ( Z > . / . ) 

PROVINCES-UNIES , {G¿og imod . ' ) province des 
Pays-bas, ainíi a p p e l l é e s , á caufe de l 'un ion ou con-
fédé ra t i on qu'elles í i ren t entre elles au mois de Jan-
vier 1 579, pour la défenfe de leur l ibe r t é contre Phi-
l ippe I I . r o i d'Efpagne. Les provinees qu i compo-
fent cette r é p ü b l i q u e font au nombre de fept ; fa-*: 
v o i r , le duché de Gueldres , dans l eqüe l e í l compris 
le e o m t é de Z ú t p h e n , les comtés de Hollande &: de 
Z é l a n d e , les feigneuries d 'Ut rech t , de Frife ^ d 'O-
veri ífel &: de Groningue. 

Out re ees fept provinees qui conipofertt í ' é t a t , la 
r é p ü b l i q u e compofe p lu í i eurs villes conquifes de
puis l 'un ion d 'Utreeht , ou qui fe foñt i n c o r p o r é c s 
dans les Frov'mees-unies , & que l 'on appelle le Vays 
de Id genéraUU , parce qu'elles d é p e n d e n t i m m é -
diatement des éta ts g é n é r a u x , &: non d'aucune pro
vince particuiiere. 

Ges places font fi tuées dans le Brabañ t ? dans le 
pays de L i m b o u r g , en Flandres & dans lehaut quar-
tier de Gueldre. Le pays de •Drenthe qu i eí t une 
province fouveraine , fituée entre, la W e í l p h a l i e $ 
Gron ingue , Frife & O v e n í T e l , fait auíí i partie de la 
r é p ü b l i q u e , & contribue un pour cent aux frais de 
la généra l i té :• auííi cette province p r é t e n d - e l l e avoir4 
dro i t d ' en t r ée dans l 'a ífemblée des états - g é n é r a u x , 
mais on l u i a toujours d o n n é l 'exclufion. 

Les deux compagnies des Indes orientales & occi
dentales , & la*fociété de Surinam p o í í e d e n t auííi 
fous la p ro ted ion des é ía t s -généraux de va í tes é ta ts 
en A f i e , en A f r i q u e , & en A m é r i q u e . Out re tous 
ees pays , la r é p ü b l i q u e depuis la paix d 'Ut reeht , en 
é x é c u t i o n du t r a i t é de Barriere , entretient des gar* 
nifons jufqu'au nombre de douze mil le hommes dans 
les places d'Ypres , Furnes, M e n i n , Dendermonde, 
T o u r n a y & Namur . 

Les Provinces-unies & les pays de leur dominatiori , 
font fiíués entre le 24 & le 26® d e g r é de longitude 7 
& entre le 5 1 & le 54e degré de latitude feptentrio-
nale. Ces pays font contigus les uns aux autres i & 
b o r n é s au m i d i par la Flandre, le Brabant , l ' é v é c h é 
de L i é g e , la Gueldre pru í í ienne & autrichienne; au 
levant par les duchés de Cleves & de Juliers , l ' é v é 
c h é de M u n f t e r , te c o m t é de Ben the ím , & par le 
pays d ' O o í l - F r i í é ; la mer du nord ou d'Allemagne 
les baigne au feptention & au couchantó O n donne 
á toutes ces provinees environ quarante-huit i i eües 
de longueilr depuis l ' ex t rémi té du Limbouyg-hollan-
dois , jufqu 'á cel íe de la feigneurie d é Groningue. 
Leur largeur depuis l ' ex t r émi t é de la H o í l a n d e méri-1 
dionale jufqu 'á celíe de r O v e r i i f e l ^ e í l d 'environ 
qu arante lieues. 

Le pays des Provinces-unies e í l en généra l mauvaisi, 
mais l ' induí l r ie des habitans l'a rendu éga íemen t fef* 
t i l e & floriífant. D e u x principales r iv i e í e s l ' a r í ó -
f en t ; j'entends le R h i n & la Meufe. Pour fe garan* 
t i r des inondations de ía m e r , o n a partout oppofé ' 
des dignes á la fureur de F O c é a i i , & á l ' impétuof i tá 
des rivieres. Ces dignes ont c o n t é des fontrnes i m -
merifes > Sí Fort p r é t e n d que leUr ei i t tet ien m o a t é 
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tous les ans á d'auíTi grandes í b m m e s q u ' i l en faudroit 
pour maintenir fur p i é une armee de q u á r a n t e mii ie 
hommes. 

I I n 'y a po in t de pays en pareille é t e n d u e á eelui-
c i , o ü Ton v o y e un f i grand nombre de belles v i l les , 
de bourgs & de villages , n i une fi grande qimntl té 
d'habitans , que la l iber té &c le comrnerce y attirent. 
O n peut d i ré auííi que la l iber té y fait fleurir les arts 
& les fciences; c'eft dans cette v ü e que l 'on entre-
t ient p lu í ieurs u n i v e r í i t é s , S¿ un nombre infíni d 'é-
coles dans les v i l l e s , & jufque'dans les moindres 
v i l lages , o ü les habitans ont grand foin de faire inf-
í m i r e leurs enfans. 

La re l ig ión proteftante eíl la dominante dans les 
Provinccs-unies ? mais toutes les autres y í b n t t o l é -
r é e s & p r o t é g é e s . Les Catholiques ont leurs chapel-
les auffi libres que les églifes des reformes ; & du 
r e í l e , ils jomíTent des m é m e s p r é r o g a t i v e s que les 
p r o t e í l a n s par rapport á la ju í t i ce , au commerce , 
& aux impóís . Ils peuvent parvenir á tous les em-
plois mil i ta i res , e x c e p t é celui de v e l t - m a r é c h a l ; i l 
faut bien qu'ils í o i en t contens de la douceur du gou-
vernement á leur é g a r d , p u i f q u o n e í l ime qu'ils í b n t 
plus du quart des habitans. 

I I n ' y a point e n c o r é de pays au monde o ü les 
i m p ó t s ío ien t plus c o n í i d é r a b l e s , que dans jes Pro-
vinces-unics ; car on compte qu'ils font le tiers du p r i x 
qu 'on paye d u p a i n , du v i n , de la b ie re , &c. cepen-
dant ils fe levent d'une maniere que le petit peuple 
ne s'en apper^oit point , parce q u ' a c c o u t u m é de tout 
tems á v o i r le p r ix des den rées fur ce p i é - l á , i l n ' y 
t r ó u v e r í en qu i l ' e í ra rouche ; on nomme ees impots 
accífes , & perfonne n'en eí l exempt. 

O n leve en outre plufieurs autres taxes, comme 
fur le f e l , le favon , «le cafre , le t h é , le tabac , & 
enfin fuf toutes les d e n r é e s qu i fe confomment dans 
le pays. I I y a une taxe annuelle fur c h a q u é domeí l i -
que ; fur les chevaux , les carroíTes , les chaifes & 
autres voitures , & fur les bé tes á cornes. 

Une autre taxe confidérabie eí l celle qu 'on appel-
le verpondtng, ou la tail le fur les maifons & fur les 
ierres. Dans des be íb ins pre íTans , on double ou t r i • 
pie ce verponding. Dans ees m é m e s cas , on leve le 
centieme & le deuxeentieme deniers de la valeur de 
tous les biens des habitans, tant en fonds de terre 
qu'en obligation fur Féta í . O n leve auííx une taxe fur 
toutes les terres enfernencées , on la nomme be^aay-
g c l d ; mais elle n ' a l i eu que dans les pays de la géné-
n é r a l i t é , & dans les provinees qui produifent du 
gra in . 

Le quarantieme denier qu 'on t ire de la vente de 
tous les biens en fonds de te r re , des vaiffeaux & des 
i l icce í í ions co l la té ra les , e í l un revenu con f idé rab i e , 
,auíli-bien que le papier t i m b r é . Les droits d ' en t r ée 
& de fort ie font for t t o l é r ab l e s ; ils font per^us par 
les c inq colleges de l ' a m i r a u t é , qut en ont fait un 
fonds pour l 'entretien de la marine. 

Les revenus ordinaires de la r é p u b l i q u e , coníif-
tent en ce qu i fe leve dans les pays de la géné ra -
l i t é , dont le confeil d ' é ta t a feule l 'adminif t ra t ion; 
o u bien dans les fommes ordinaires & extraordinai-
res , que les fept Provinees & le pays de Drenthe 
fourniffent tous les ans , fuivant leur cont ingent , fur 
la pé t i t i on ou la demande que le confeil d 'é ta t en fait 
aux états généraux , pour la dépenfe qu ' i l juge que 
la r é p u b l i q u e fera obl igée de faire l ' année fuivante. 

Les forces de l 'état confi í lent en cinquante mil le 
hommes de troupes reglées , & en trente á quá¿ 
rante vaiíTeaux de guerre qu'entretient l ' ami rau t é . 
La fource du commerce des Provinccs-unies e í l la pe
che du ha reng , les manufaftures qui oceupent beau-
c o u p de m o n d e ; & enfin le commerce de r O r i e n t ? 
oue fait la*compagnie de ce nom. 

;Les ¿ t a t s - g é a é r a u x rep ré fen ten t les fept Pravinces-

únies y mais ils n'en í b n t po in t les fouverains, com^ 
me la p l ü p a r t des é t rangers fe l ' imaginent ; & leur 
a í iémbiée a quelque rapport á la diette de Ratisbon-
ne , qu i r ep ré f en t e tout le corps Germanique. Quoi-? 
qu'ils paro i í fen t r e v é t u s du p o u v o i r í b u v e r a i n ^ ils ne 
í o n t que les d é p u t é s , ou p lén ipo ten t i a i r e s de chaqué 
province, chargés des ordres des états leurs p r inc i -
p a u x ; & ils ne peuvent prendre de réfolut ion fur 
aucune aíFaire importante , fans avoir eu leur avis & 
leur confentement. D'ail leurs , on peut conüdére r 
l 'union des í ep t Provinees, comme celle de pluíieurs 
princes qui fe l iguent pour leur fure té commune, 
íans perdre leur i b u v e r a i n e t é ni leurs droits en en-
trant dans cette confédé ra t ion . Ces provinees for-
ment enfemble un m é m e corps; ils n ' y en a pas une 
feule qu i ne foit fouveraine &: i n d é p e n d a n t e des au
tres , 6c qui ne puiíTe faire de nouvelles lois pour f^' 
eonfervat ion, mais fans pouvoi r en impofer aux au-. 
tres. 

L'aíTemblée des états - g é n é r a u x eí l compofée de 
dépu tés des fept Provinees ; on leur donne le ti tre de 
kauts & puijjans fiigneurs • a la tete des lettres qui 
leur font écr i tes , des m é m o i r e s & des requé tes qui 
leur font p ré fen tés , & on les qualifie dans ces m é 
mes écri ts de ¿eurs hautes puij/ances : tous les fouve
rains leur donnent aujourd'hui ce t i t re . 

Le nombre des dépu té s n ' e í l n i fixé, n i é g a l ; cha
q u é provinee en envoye autant qu'eile juge á - p r o -
pos , ' & fe charge de les payer. O n ne compte pas 
les fuítrages des d é p u t é s , mais ceux des Provinees ; 
de forte qu ' i l n ' y a que fept v o i x , quoique le nom-. 
bre des d é p u t é s de toutes les Provinees , préfens ou 
a b í e n s , monte a environ cinquante per íbr ínes , dont 
i l y en a entr'autres dix-hui t de Gueldre. 

C h a q u é province préf ide á fon tour , & fa préíi-s 
dence dure une femaine en í i e re , depuis le D i m a n 
che a minui t ju fqu 'á la m é m e heure de la femaine 
fuivante. Tous les dépu tés font aííis, fuivant le rang 
de province autour d'une longue table , au milieu 
de laquelle eft le fauteuil du préf ide^ t . A fa droite 
font aííis les dépu tés de Gueldre , á fa gauche ceux 
de Hoilande , o í ainfi des autres fuivant le rang de^ 
Provinees qu i eíl te l . Gue ldre , U t r e c h t , Hoi lande , 
Fr i fe , Zé iande , O v e r i í T e l , Groningue. 

Tous ceux qui pofledent des charges mili taires, 
ne peuvent prendre féance dans TaíTemblée des états^ 
g é n é r a u x ; le capitaine généra l n ' e í l pas m é m e exempt 
de cette l o i , i l peut feulement entrer dans l'alTemblée 
pour y faire des propof i t ions , & i l eíl obligé de fe 
ret irer , lo r fqu ' i i s'agit de dé l ibére r fur ce qu' i l a pro-
pofé . Quelque grand que foit le nombre des dépu-i 
tés , i l n ' y a que fix chalíes pour c h a q u é province, 
§c tous les furnuiTiéraires font obl igés de fe teñ i r der 
bout. 

La plupart des d é p u t é s ne font que pour t ro i s , ou 
íix ans dans l'aíTemblée des c t a t s - g é n é r a u x , á-moíns 
que leur commií í ion ne foit r e n o u v e l l é e . I I en faut 
excepter la province de Hoi lande , qui y députe un 
membre de fes nobles pour toute fa vie , & celle 
d 'U t rech tqu i envoyeun d é p u t é d u corps eceléfiaílir 
que , & un autre du corps de la nobleífe qui y íbn t 
aufíi á v ie . I I en eíl e n c o r é de m é m e des députés de 
Zé i ande qui font ordinairement au nombre de quatre. 

Outre les dépu tés ordipaires , tous ceux qui íon t 
chargés d'une a m b a í f a d e , ou de quelque négoc ia t ion 
importante dans les pays é t rangers , ont une com
mií í ion pour entrer d^ns l 'aíTemblée des é t a t s -géne -
r^ux. 

Le confeiller-penfionnaire de Hoilande , aííiíle 
tous les jours á cette af lemblée , en qual i té de depu-
t é ordinaire , & c 'eí l luí qu i y fait les propoíit ionS 
de la part de cette province. I I eí l le í'eul avec le 
d é p u í é de la nobleíTe d'Hollande , qu i ait l'avantaga 
de paroitre tous les jours dans ce íéna t . Tous les au
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tres dépiites de ceí te provinct font obliges par une 
réfoHition de l a n 1653, d 'avoirune commi íT ionpour 
y affifter; deux coníei i lers dépu té s de Hollande y 
p r e n n e n t a u í f i f é a n c e t o u s l e s j o u r s t o u r 4 - t o u r . , . 

La charge de greffier ou fecré ta i re des é t a t s -gene -
raux eíl: une des plus importantes & des plus o n é -
reufes de 1 etat. I I eí l obl i^é d ' a í M e r tous les jours 
á l'aíTemblée des é t a t s - g é n e r a u x , d ' écr i re toutes les 
i-éfolutions qu'ils prennent , toutes les lettres & les 
i n í l r u a i o n s qu 'onadre íTe aux m i n i í b e s de l 'é tat clans 
les pays é t rangers . I I aíTiíle aufíi aux confé rences 
qu'on t í en t avec les mini í l res é t r a n g e r s , &; y don-
ne fa v o i x ; c'eft luí qui expéd ie & ícel le toutes les 
commiirions des officlers g é n é r a u x , des gouyerneurs 
& commandans des places, les placards, les ordon-
nances des états - géné raux , & autres aftes. I l e í t 
n o m m é á cette charge par les é t a t s - g é n é r a u x ; i l a 
íbus luí un premier commis , & deux premiers ciercs 
qu'on nomme aufíi commis, avec un grand nombre 
de ciercs ou d 'écr ivains qui travail lent tous les jours 
au grefFe, qui eft proprement ce qu'on appeiie dans 
d'autres pays la fecrétairerie d'ttat. 

í l y a des députés des é t a t s - g é n é r a u x qui font en-
voyes en commií í ion pour changer ou renouveller 
íes magiílrats , ou pour quelqu'autre afFaire. l is ont 
dix florins par jour pendant tou t le tems de leurs 
commíí í ions , outre les frais de leurs voyages. Les 
é ta ts -généraux envoyent auííi tous les deux ou trois 
ans deux dépu té s á M a í l r i c h t , avec le t i t re de com-
mijfaíres déctfeurs , pour terminer avec les commif-
faires du prince de Liege , les p r o c é s &: les autres 
aiTaires, & leur jugement eí l fans appel. 

Le con íe i l d 'é tat a fon tour pour nommer íes com-
mifíaires d é c i f e u r s , qu i font auííi chargés du renou-
vellement des magi í l ra ts de la v i l le de Ma í l r i ch t & 
des juges des environs. En tems de guerre , les états-
généraux envoyent deux dépu tés á T a r m é e , 6c le 
confeií d 'é ta t en envoie un autre ; ils ont chacun 70 
fiorins par jour . Le généra l en chef ne peut l i v r e r 
bataille, n i former un íiege , n i faire aucune entre-
prife d ' é c l a t , fans leur avis & confentement. 

Comme par l 'un ion d 'Ut rech t , les fept Provinces 
íe font re fervé F a u t o r i t é fouveraine , leurs d é p u 
t é s , qu i forment l'aíTemblée des é t a t s - g é n é r a u x , ne 
peuvent r ien conclure dans les aífaires importantes ; 
ils ne peuvent faire la guerre 011 la paix fans un con
fentement unán ime de toutes les Provinces, que l 'on 
confulte auparavant. Le m é m e confentement e í l n é -
ceíTaire pour lever des troupes ; leurs lois doivent 
é t r e app rouvées par les Provinces: ils ne peuvent r é -
voquer les anciens r é g l e m e n s , n i él ire un í l a d h o u -
der ; & chaqué province a la m é m e difpofition de 
tous les r é g i m e n s , & des officiers de fon reíTort. 

Outre l'aíTemblée ordinaire des é t a t s - g é n é r a u x , i l 
s'en eíl tenu quelquefois une extraordinaire , qu 'on 
nomme la grande ajjemblée, parce qu'elle e í l compo-
fée d'un plus grand nombre de dépu té s de toutes les 
Provinces , que la premiere. Cette aíTemblée n ' c í l 
jamáis c o n v o q u é e que du confentement u n a ñ i m e de 
toutes les Provinces , pour dé l ibere r fur des aífaires 
de la derniere importance pour la r é p u b l i q u e ; elle 
eí l fupér ieure á c ¿ l e des é ta t s -généraux . Cependant 
k s députés qui la compofent ne peuvent r ien con
clure , fans l'avis & le confentement de leurs Pro
vinces. 

Le confeil d 'état ne fe m é l e que des aífaires m i l i -
taires & de l ' admmi í l r a t ion des í inances . I I eí l com-
pofé de douze confeillers ou dépu tés des Provinces , 
qu i font un de Gueldre , t rois de Hollande , deux de 
Z é l a n d e , un d 'Utrecht , deux de F r i f e , un d 'Ove-
n í T e l , & deux de Groningue & des Ommelandes. 
D e ees douze d é p u t é s , i l n ' y en a que trois qu i foient 
á v i e ; favo i r , celui qui eí l n o m m é par le corps des 
nobles d'Hollande ? 6c les deux de Z é l a n d e . Les m i -
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tres n ' y font ordinairement que pour trois ans. A p r é s 
avoir é té n o m m é s par leurs Provinces , ils p r é t e n t le 
ferment aux é t a t s - g é n é r a u x , & ils- re^oivent leurs 
commií r ions de leurs hautes -pui í íances . 

I I n'en eí l pas de m é m e du confeil d 'é ta t que de 
TaíTemblée des é t a t s - g é n é r a u x , car on y compte les 
fuífrages des d é p u t é s , & non ceux des provinces, &c 
la p ré f idence , qu i eí l d'une femaine , roule tour-í \-
tour entre les douze dépu tés fuivant leur rang, O u t r e 
ees dépu tés , le t r é fo r ie r -généra l a le t i t re de conjdl-
Ler d 'état . C ' e í l un officier á vie , & i l a féance au con
feil d 'é ta t . I I eí l en quelque maniere le c o n t r ó l e u r 
géné ra l des í inances : i l a l ' infpeéHon fur la conduite 
du confeil d ' é t a t , mais plus particulierementfur l 'ad-
m m i í l r a t i o n du r e c e v e u r - g é n é r a l , & des autres rece-
veurs fubal íernes de la généra l i té . I I ne peut s'abfenter 
de laHaie fans la pe rmi í l ion des é t a t s -géné raux . 

La chambre des comptes de la généra l i t é fut é t a -
blie en 1607 du confentement des fept Provinces , 
pour foulager le confeil d ' é ta t dans la d i r ed io n des 
fínances. Cette chambre eí l c o m p o f é e de deux d é p u 
tés de c h a q u é province , qui font le nombre de qua-
torze , & qu i ordinairement changent de trois en t ro is 
ans, fuivant le bon plaii lr des provinces. Les fondions 
de ce college con í i í l en t á examiner &: a r r é t e r les 
comptes du r e c e v e u r - g é n é r a l des autres receveurs 
de la généra l i té & de tous les compíab les . O n donne 
aux d é p u t é s qui compofent cette chambre les t i t res 
de nobles & puijfans feigneurs. 

La chambre des í inances de la généra l i t é a é t é é ta -
bíie avant celle des comptes, & eíl compofée de qua-
tre commis & d'un fecré ta i re , qu i font n o m m é s par 
les é ta t s -généraux . I I y a un elere ou écr iva in . Cette 
chambre e í l cha rgée de rég ler tous les comptes q u i 
regardent les frais de l ' a rmée , de tous les hauts & : 
basofficiers, de ceux de l ' a r t í l l e r íe , des bateaux, des 
chariots, des chevaux, &c. comme auífi de ceux q u i 
ont fo in des muni t ions , des vivres de l ' a rmée , & de 
tou t ce qu i fert á fon en t re í i en & á fa fubí i í lance. 

Toutes les provinces, en s 'uniífant pour former en-
tr'elles une feule r é p u b l i q u e , fe font ré fe rvé le d ro i t 
de battre monnoie , comme une marque eíTentielle 
de leur fouve ra ine t é particuliere , mais elles fontcon-
venues en m é m e tems que la monnoie de c h a q u é pro
vince , qu i auroit cours dans toute l ' é t endue de la r é 
publique , feroit d'une m é m e valeur intrinfeque. Pour 
l 'obfervation d'un f i ju í le r é g l e m e n t , on établ i t á la 
Haye une chambre des monnoies de la g é n é r a l i t é , 
compofée de trois confeillers infpedeurs g é n é r a u x , 
d'un fecréta i re & d'un eíTa^eur géné ra l . Cette cham
bre a une infpeftion génera le íur toute la monnoie 
f rappée au nom des é t a t s -géné raux 011 des étatg des 
provinces particulieres , de m é m e que fur toutes les 
efpeces é t r ange res . 

Parle r é g l e m e n t des é ta ts-généraux en 1597, Fami-
r a u t é des Provinces-Unies a é té pa r tagée en cinq c o l -
leges ; favoir trois en Hol lande, qui font ceux de 
Ro t t e rdam, d ' A m í l e r d a m , H o r n & E n k h u i f e n alter-
na t ivement , un á Middelbourg en Z é l a n d e , un á 
Harl ingue en Frife ; & l e s droits d ' en t r ée & de for t ie 
font levés au proí i t du corps entier de la r é p u b l i q u e 
pour l 'entretien des vaiíTeaux de guer re , & autres 
frais de la marine. Chacun de ees colleges eí l compo-
fé de plufieurs députés , t i rés partie des provinces oh 
les colleges font établis , & partie des provinces v o i -
fines. I I n 'y a point d'appel de leurs fentences pour 
ce qui concerne les fraudes des droits d ' en t r ée & de 
fortie , & les diíférends fur les prifes faites par mer, 
auííi-bien que dans les caufes cr iminel les ; mais dans 
les caufes civiles oü i l s'agit d'une fomme au-delá de 
fix cens florins , on peut demander revifion de la fen-
tence aux é t a t s -géné raux . 

Lorfque les é t a t s -géné raux , de l'avis du confeil 
d ' é t a t , ont réfolu de faire un armement n a v a l , & : 

Y v v 
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qu'ils íe Í G n t ' d é t e r m i n é s í u r le nombfe & lá qua l i t é 
des vai íTeaux, le c o n í e i l d'etat en e x p é d i e l 'ordre á 
texis ees cdlleges qui arment í é p a r é m e n t á propor-
t i o n de leur contingeii t . Cek i i d ' A m í l e r d a m fait tpju? 
jours la t r o i í i e m e pa r í i e de tous les armemens , & 
les autres une fixieme partie chacun, 

. La charge d ' ami ra l -géné ra l a é té ordinairement 
unie á celle de í l a thoude r : mais depuis la m o r í de 
Guillaume I I I . prince d'Orange i l n 'y a point eu d'a-
rn i ra l -géncra l , & aujourd'htii tous les colleges de 
r a m i r a u t é ont leursofficisrs particuliers, don t l e pre
mier a le titre-de Ikuunant-amiral. Cependant lapro-
vSn.ce de Gueldres a conféré le t i t re á'amiral-généraL 
au prince de Naf íau-Orange , avec la d igni té de jlat-
hoi¿d¿r& ¿Qcapitain^-genéral. ^oy^^SxATHOUDER. 

Les pays qui ont été conquis par les armes de la 
Tepublique , ou qui fe font íbumis d ' e u x - m é m e s á fa 
dominat ion , font une partie conf idérable de l ' é t a t ; 
o n les nomme les .pays de la génémlitc , parce qu ils 
d é p e n d e n t imméd ia t emen t des é t a t s - g é n é r a u x , & 
n o n ¿'aucuneprovince particuiiere. O n les divife en 
quatre , qui font le Brabant holiandois , le pays d 'Ou-
tre-Meufe ou le Limbourg holiandois, la Flandre h o l -
landoife, & le quartier de Ven lo . 

Ma lg ré les grands avantages que le commerce pro
cure á l ' é t a t , 6c les revenus confidérables qu ' i l retire 
des d ro i t s , des taxes & des i m p o í i t i o n s , i l efl a r r ivé 
que la répubí iq i ie des Provinces-Unies a c o n t r a t é des 
dettes immenfes par les longues &: cruelles guerres 
q u elle a eu á íbu ten i r . Nous ne conno i í íons pas bien 
la fi tuation des í inances de c h a q u é province en pa r t i -
c u l i e r , mais nous fommes mieux iní l rui ts de celles 
de la province de Hollande , qu i contribue de 5 3 f l o -
rins lür 100 dans les charges de la r é p u b l i q u e . O r les 
dettes de cette province lont e n c o r é á -peu -p ré s les 
m é m e s qu ' á la fin de la guerre t e r m i n é e par le traite 
d ' Ü t r e c h t , & les m é m e s i m p ó t s fubf i í lent , á l'excep-
t i o n d'un demi-centieme denier fur les maifons. Le 
total des revenus e í l de i z m i l l i o n s 241 mil le 309 
florins. Les charges m o n í e n t 315 mil l ions 863 mil ie 
840 florins ; l ' excéden t des revenus eí l done 6 m i l 
lions 377 mille 499 florins ; mais i l faut ajouter aux 
charges la lotterie de íix mil l ions d e l ' a n n é e 1750, & 
celle d'une femblable fomme d e l ' a n n é e fuivante , en 
prenant pour c h a q u é bi l let de mille florins á difeemp-
ter , 300 florins de vieil les obligations ; de forte que 
les dettes ont a u g m e n t é de 8 mill ions & 200 florins 
á trois & demi pour cent. 

I I efl v r a i que les particuliers á qui la Hollande 
do i t font des fu Jets de l ' é t a t , &; qu ils ne de í i ren t 
po in t d 'é t re r e m b o u r f é s , dans l 'incertitude ou ils font 
de pouvoi r mieux employer leur argent; mais i l n'en 
eíí: pas moins v ra i que Tunique fource de l'opulence 
des Provinces - Unies d é c r o i t c h a q u é année , & fans 
compter les caufes in té r i eures de décadence de l 'é ta t , 
les progres de tou í e s les nations dans le commerce 
doivent miner e n c o r é plus i m m é d i a t e m e n t fes forces 
6c fa puiíTance. 

Ce détai l peut fufiire fur le gouvernement des 
Provinces-Unies ; le ledeur pourra s ' inírruire plus 
complettement dans le l iv re de Jani í^on, qui forme 
quatre volumes i/2-12, oí mieux e n c o r é pour l 'hif-
t o i r e , dans les ouvrages de Bafnage , de le C le rc , de 
B i z o t , & autres écr i t s en la t in &: en flamand. ( Le 
chevalier D E J A U C O U R T . } 

PROVINCIA, (Géog.) mot la t in , dbnt les Fran-
^ois Se les Anglois ont fait leur mot province. O n en-
tend par ce mot une é t e n d u e conf idérable de pays , 
q u i fait partie d'un grand é t a t , & dans laquelle on 
comprend plufieurs villes , bourgs , vi l lages, & au
tres l ieux fous un m é m e gouvernement. C'eíí: ce que 
les Grecs , & particulierement P t o l o m é e , appellent 
íwap^ia: les Allemands ont le mot landfchafft, qui veut 
diré la meme chofe, 6c les Italiens 6c les Efpagnols 

ont confefvé fans aucune a k é r a t i o n f'ahclen nom 
provincia. 

Originairement les Romains donnerent le nom de 
provinces zux c o n t r é e s qu'ils avoient acquifes hors de 
l ' I ta l ie , ou par les armes, ou par dro i t d 'hérédité 011 
par quelqu'autre voie ; ce q u i a fait d i ré á Hégéíipe 
que les Romains , cum in jus juum vincendo redigtrent 
procíil pojitas regiones ^ appellavijje provincias. I I dit 
prociil pojitas ; car d'abord aucune c o n t r é e d'Itaiie 
n'eut le nom fe province. AuíTiDion C a í í i u s , / . LI1I> 
p. l o j . en donnant la d iv i f ion de l 'empire romaia 
fous Augufle , ne met point l ' I talie parmi \QSprovinces 
de l 'empire. Cependant, fousHadr ien , l ' I ta l ie paroit 
avo i r é té divifée en deux parties principales, dont 
Tune comprenoit le pays d'au-de9a 6c d'au-delá du 
P ó , q u i , avec les c o n t r é e s vo i í ines , furent fous 
C o n í t a n t i n -appellées du nom de province d'Itaiie 
dont Mi lán é toi t la m é t r o p o l e . Les autres pays d'Ita
iie demeuroient pendant ce tems-lá fous le vicaire de 
la v i l l e . 

Lorfque les Romains avoient g a g n é quelque con
t r é e en province, ils y envoyoient ordinairement tous 
les ans un homme q u i , s'il avoit é to i t c o n f u í , faifoit 
prendre á cette province le nom de confulaire , 6c s'ii 
avoi t é té p r é t e u r , l u i faifoit prendre celui de préto-
rienne. La charge de cet homme confulaire ou préteur 
é to i t de gouverner la province fe lón les loisromaines, 
I I établiífoit fon t r ibunal dans la principale v i l l e , oíi 
i l rendoit la juí l ice aux peuples , ce qui avoit quelque 
rapport á ce qu'on appelle p r é f e n t e m e n t en France 
gouvernement. 

Onuphre nous apprend que fous Augufle les pro. 
vinces de l 'empire romain furent par tagées en vingt-

. flx diocéfes , dont ce prince choifit quatorze oii 
i l fe réferva d'envoyer des commandans fous le nom 
de recleurs ou de procureurs, 6c i l laiífa les autres á la 
difpoíi t ion du fénat. 

Sous les íucceífeurs d ' A u g u í l e , le nombre des pro* 
vinces acc ru t , 6c on les divifa en diíférentes manie
res , comme on en divife e n c o r é quelques-unes de 
notre tems. O n les diflingue en grande 6c petite, en 
premiere , feconde 6c troifieme. Quelques-unes, á 
caufe des eaux médic ina les , furent n o m m é e s falu-* 
taires $ d'autres furent par tagées en or ién ta le 6c occi-
dentale, en majeure 6c mineure , 6c quelques-unes 
pr irent leur nom de leur capitale. 

Les Grecs ont diflingué quelques provinces, com-
pofées de montagnes 6c de plaines , en tracháa , en 
lat in ajpera , c 'ef l-á-dire rude 6c raboteufê  ^Lcaele, 
qui veut di ré creufe ou plaine. 

O n a divifé e n c o r é les provinces en citérieurc 6c ul* 
térieure ; 6c cette di í l inf t ion efl: quelquefois caufée par 
la fituation de quelque montagne qui fe t rouve entre 
deux. Le cours d'un fleuve a quelquefois le méme 
eífet. O n trouve e n c o r é chez les anciens une divifion 
de provinces en intérieure 6c extérieure , par rapport á 
la fituation d'une montagne, comme par rapport au 
cours d'un fleuve , on divife une province en province 
en-dega 6c province au-dela. La domination met quel
quefois auííi de la di f t inf t ion dans une m é m e pro* 
vince, comme on a d i t , le Brabant efpagnol 6c le Bra
bant holiandois. 

Aujourd 'hui la plus commune divif ion d'une pro
vince efl en haute&chajfe. Le cours des rivieres donne 
quelquefois ce nom ; mais i l faut prendre garde que, 
quoique ees deux mots foient toujours relatifs, i l y a 
cependant des pays qui font appel lés Pays-bas, fans 
que l 'on en trouve qui ait le nom de haut. O n trouve 
bien , par exemple, la baffe Normandie , quoique 
l 'autre foi t appel lée í imp lemen t Normandie , on dit 
de m é m e la baífe Bretagne. A u contraire en Auver-
gne i l y a feulement le mot de haute Auvergne , qui 
efl: la partie montagneufe, 6c l 'autre partie n'efl: point 
o rd ina i r ems í i t appe l lée baffe. (Z? . / . ) 
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P R O V I N C I A L ? adj. & íubí l . qu i vienf de ía p r o -

vince On dit i l a l ' a i r , le t o n , les manieres a un nou-
veaudebarque , provincial. La politeffe ne d i t 
point une provincialc , m ú s une dame de provmce. La 
cour mépr i íe la v i l l e ; la v i l l e meprife la province; la 
province méprife les champs. Cependant i l y a des 
quali tés eftimables aux champs , dans la p rov ince , á 
la v i l le & m é m e á la cour o i i elles ont a lutter fans 
cefíe centre les plus puií ians i n t é r e t s , qui en exigent 
á chaqué iní lant le facriíice. 

PROVINCIAL, adj. f. { Jur i fp rud . ) darts quelques 
ordres religieux eí l celui qu i a la d i re f t ion & Tauto-
r i té fur plufieurs couvensd 'uneprovince, fuivant la 
divif ion é t a b l i e d a n s l e u r o r d r e . Le genéra l a í b u s l u i 
plufieurs provinciaux, un provincial a í'ous l u i plufieurs 
prieurs. ( ) 

P R O V I N , f. m. (Jardinaje. ) c 'eí l le réful tat de 
Topéra t ion qui a e té faite en provignant un fep de 
vigne : c'efr un plant de vigne qui provient de la bran
che d'un fep qui a é té c o u c h é e dans une foífe. Sur la 
fa^on d 'y proceder, voye^ PROVIGNER. 

PROVINS $ ( Geog* mod, ) v i l l e de France dans la 
Brie champenoife , fur la petite r iv iere de Vouzie , 
á 2 lieues de la Seine ? á i z au fud-eíl de M e a u x , & 
a zo au fud-eíl de Paris. 

Son nom latin du moyen age eíl: Pmvlnum 5 Provi-
numowProvignum caflrum. Elle é to i t connue du tems 
de Charlemagne , car i l en fait mention dans les an-
ciennes chroniques, & dans les vieuxcartulaires.Les 
comtes de l'ancienne maifon de Vermandois , de Blois 
& de Chartres l 'ont po í ledé pendantlong-tems, aprés 
quoi elle a é té réun ie á la couronne. Les comtes de 
Champagne y í i rent long-tems leur féjour dans un 

Íraíais qu'ils y bá t i ren t á ce deífein. C 'e l l dans ce pa^ 
ais que Thibaud I V . du n o m , comte de Champagne 

& de Br ie , íit écrire avec le pinceaules chanfons qu ' i l 
avoit compofées pour la reine blanche, mere de faint 
Louis. 

Cette vi l le eft aujourd'hui c o m p o f é e de quatre 
paroifíes ; i l y a une abbaye de chanoines r é g u l i e r s , 
quatre c o m m u n a u t é s d'hommes, & quatre commu-
nautés de filies. Son préí idial e í l d e l a premiere c r éa -
t ion des préfidiaux , &: Fon y juge c o n f o r m é m e n t á 
la coutume de Meaux. 

Le feul commerce de l ' é l e f t ion , dont cette v i l le eí l 
le fiege, conñí le en blés qu'on í r an fpor t e á Paris par 
la Seine. Elle avoit anciennement une m a n u f a f í u r e 
de draps qui s'eíl anéan t i e . Longit. 20. óG. la t i t . 
48' 34- t 

Guiot 0 moine bénédi f t in , n é á Provins au com-
mencement du x i j . f iecle, e í l auteur d'un r o m á n ap-
pellé h.BibU-Guioty qu i n'a jamáis é té i m p r i m é e , mais 
dont on a d e s m a n u í c r i t s . L 'auteurnomma ce r o m á n 
hible ¿ parce (^u'il difoi t que fon l iv re ne contenoit 
que des vér i tes ; ce l i v r e fi v r a i e í l une fangíante fa-
t y r e , dans laquelle le moine Guiot cenfure les vices 
de tout le monde , fans é p a r g n e r les grands & les 
princes plus que les petites gens. 

Villegagnon ( Nicolas-Durand de) , chevalier de 
Mal te , etoit auíTi de Provins. I I avoit beaucoup d'ef-
p r i t , s 'éleva par fa valeur á la charge de vice-amiral 
¿ t Bretagne, & écr ivoi t aífez bien en latin , comme 
i l paroít par la defeription qu ' i l a faite de l ' expédi- . 
t ion d'Alger o ü i l fut bleffé au fervice de l 'empereur 
Charles-Quint. I I embraífa d'abord la re l ig ión réfor-
m é e , & eritreprit d 'é tabl i r une colonie dans l ' A m é -
nque mér id iona le . I l o b t i n t trois vai í feaux pour cette 
entreprife , entra en 15 5 5 dans la r iviere de Janeiro 
lu r la cote du Bréfi l , & y bá t i t un f o r t , qu ' i l aban-
donna dans la fui te , pour changer de re l ig ión & faire 
la guerre aux Calvini í les par des écr i ts . I I mourut 
pauvre en 1571. T o y ^ fon article dans Bayle & dans 
IzfupplememdeyLovévi ,Par is i 7 3 6 . (Le chevalier DE 
J A U C O U R T . ) V 

T m e X I I L 

P R O m 
P R O V I S E Ü Í l , f. m . { H i f t d l i t . ) q lü p ó u r v o i t ^ É^ í 

á f o i n , du yQxhz providtre , povirvoir , prendre fo i r i . 
Le t i t re áeprovifeur eí l en ufage dans r u n i v é r í i t é 

de Paris, dans certaines foclétés ou colleges | i l fi-
gnifie le t;Aí;/j comme dans la maifon de Soí bo i lné i 
M . l 'archeveque de Paris en eí l a&uellement provi* 
feur* Le premier fupér ieur du college d'Harcourt á 
auíFi le t i t re de provifeur. A u contraire dans d'autres 
maifons ou colleges, provifeur n ' e í l que ce qu 'oh 
nomme ai l léürs procurtur^ un officier comptable ? q u i 
touche les revenus & gere les aífaires temporelles de 
la fociétéi T e l e í l celui qu'on appé l le provifeur dans 
la maifon de Navarre . 

Le provifeur de Sorbonne a u ñ e grande part á f o n -
tes les aífaires qu i concernent cette maifon ; mais 
i l ne nomme pas aux places vacantes de prcfeíTeur, 
b i b l i o t h é q u a i r e , &c. elles font d o n n é e s p a r les mera* 
bres m é m é s de la maifon par voie d 'é lef t ion , & á lá 
p lura l i t é des v o i x . Celui d 'Harcourt nomme a u i 
places de profe í leur de fon college , comme tous les 
autres prineipaux. Voye^ PRINCIPAL. 

O n donne e n c o r é dans les aéles publ íes le nom dé 
provifeur aux marguilliers des égiifes ; ainfi l 'on d i t 
N . marguiil ier & provifeur de telle églife ou paroiiTe; 
Cette d é n o m i n a t i o n vient de la meme racine que la 
p récéden te* Provifor quia providetluonis & pmdi i s ec~ 
clejKZ. 

Les T h é o l o g l e n s donnent auíH á D i e u íe t i t re de 
provifeur general á raifon de f a providence , & du fo ia 
qu ' i l prend de l 'univers. Voye^ PROVIDENCE4 

P R O V I S I O N , f. f. (Gram.) amas que l ' é c o n o m i e 
bien ou mal entendue fait dans un tems d'abondance 
& de bon m a r c h é ^ pour u n tems de difette & de 
c l ier té . 

PROVISIÓN, (Jurifprudefíce.*) ce terme fignifíe en 
general un acle, par lequei on p ó u r v o i t á quelque 
chofe. 

Provijion fe p r e ñ d quelquefois pour poíTeíIion , 
Comme quand on dit que l 'on adjuge la p r o v i í i o n á 
celui qu i a le droit le plus apparent, c ' e í l - c W i r e , que 
la poíTefíion que l 'on adjuge n 'e í l pas i r r é v o c a b l e , 
mais feu íement en attendant que le fond foit jugé . 

Provifion fe prend auííl pour e x é c u t i o n provifoire^ 
comme quand on dit que la provifion eíl düe au t i t r e , 
c ' e í l -á -d i re , qu'entre deux Coníendans celui qu i eft 
fondé en t i t re doit par provifion é t r e maintenu , fauf 
á juger autrement en déí in i t ive íi le t i t re e í l con-
t e í l é . 

Provifion eí l auíií une í o m m e de deniers qüe l 'on 
adjuge á quelqu'un pour fervir á fa fubfiílance , 6¿ 
pour fournir aux frais d'un p r o c é s , en attendant que 
l 'on ait í l a tué fur le fond des conteftations» 

Pour obtenir une provif ion, i l f au t é t re fondé en t i 
t re ou qua l i t é notoire. 

Par exemple ^ une veuve qui p la idé pour fon 
donaire peut obtenir une provifion. 

I I en eí l de m é m e én cas de partage d'líne fuccef* 
fion d i re¿ le , un hé r i t i e r qu i n'a e n c o r é r ien rec^u, 
foi t entre-vifs ou autrement, eíl bien fondé á deman-
der une provi f ion , lorfque le partage nepeut é t r e fait 
promptement. 

U n enfant qui eí l en poíTefíion de fa í i l iat ion peut 
auffi demander une provifion á celui qu i refufe de le 
r e c o n n o í t r e pour fon pere. 

U n tuteur qui n'a pas e n c o r é rendu compte é tan t 
r é p u t é d é b i t e u r , peut de m é m e é t r e c o n d a m n é á 
payer une provifion á fon m i n é u r , lorfque le compte 
n ' e í l pas p ré t . 

L^ne femme qui plaide en f é p a r a t l o n , peut deman
der une provifion fur les biens de fon m a r i , une par-
t ie faifie fur les biens faifis r é e l l e m e n t ; une perfonne 
bleífée en obtient auííi fur un rapport en chirurgie i 
pour fes alimens & medicamens, mais on ne peut pas 
en accorder aux deux parties, 

V v v i j 
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Les provijíons peuvent etre ad jugées en tout etat 

de cauíe , m é m e en cas d ' appe í . El íes í b n t arbitraires, 
6c plus OLi moins fortes, feion la qua l i t é des part ies, 
les biens & autres c i r con í l ances . 

I I y a des cas o i i l ' o n peut obtenir jufqu 'á deux ou 
trois proyijions í u c c e í í i v e m e n t ; cela dépend auííl des 
c i r c o n í l a n c e s . 

Lor fque les províjíons í b n t pour alimens , elles fe 
prennent par p r é f é r ence á toutes autres c réances . 
F o y ¿ i P a p ó n , /. X V I I I , tu . i . 

PROVISIÓN ALIMENTAIRE , eíí: une fomme de de-
niers qui eí l a c c o r d é e á quelqu'un á t i t re d'alimens. 
Voye.^ CarticU précédent. 

PROVISIÓN DE CORPS , dans les coutumes, an-
ciennes ordonnances , fignine la meme chofe que 
provij ion aLi/neniairc. Voyez Les deux artlcks précédcns. 

PROVISIÓN EN FAIT DE BÉNÉFICE, eíl: une let-
tre-patente du collateur, par laquelle i l déc la re qu ' i l 
confere á u n t e l u n t e l béné í ice vacant de telle ma
niere. 

I I y a diíférentes fortes de provij ions, les unes ac-
co rdées par le r o i , ou par quelqu'autre collateur 
laic ; les autres qui font a cco rdées par des collateurs 
eccléfiaíl iques. 

Le r o i donne des provijions en regale, par dro i t de 
joyeux a v é n e m e n t & par droi t de ferment de fidé-
l i t é , i l en donne auííi comme ple in collateur de 
certains béné í i ces . Voye^ REGALE?JOYETJX AVÉNE
MENT, SERMENT DE FIDÉLITÉ. 

Quelques feigneurs, & m é m e de í imples part icu-
liers , donnent auffi des provijions de certains b é n é -
£ c e s dont ils ont la pleine collat ion. Voye^ COLLA-
T í ON, PATRONAGE : &; fur les provijions en general 
on peut v o i r RebufFe , Fevre t , d 'Ke r i cou r t , F u e t , 
la Combe , les mémoires du clcrgé. ( ^ ) 

PROVISIÓN CANONIQUE, eíl celle qui e í l con
forme aux canons , fo i t pour la capac i té du collateur, 
fo i t pour les qual i tés &: capac i tés du p o u r v u , foi t 
pour la forme en laquelle elle eft expédiée^ 

PROVISIÓN COLOREE, eíl: celle qu i a la couleurSc 
l'apparence d'un t i t re lég i t ime, laquel le pour ro i t é t r e 
a r g u é e de nul l i té pour quelques défauts qu i s'y r en -
c o n í r e n t , mais qu i font c o u v e r í s par la po í íe í í ion 
paifible & triennale , pourvu qu'elle n'ait point é té 
prife & retenue par forcé & par violence. Foyc^ re
gle de pacificis pojfejforibus , & T i T R E COLORÉ. ( ^ ) 

PROVISIÓN EN COMMENDE , e í l celle par laquelle 
u n béné í i ce r égu l i e r e í l confe ré á un régu l ie r pour le 
t eñ i r en commende. 

Le pape feul peut conferer en commende , ou ceux 
aiuxquels i l en a d o n n é le pouvoi r par des indults. 
Foye i COMPRENDE. 

PP.OVISION DE COUR DE ROME , e í l celle qu i eí l 
e x p é d i é e parles officiers de la chancellerie romaine, 
pour les béné í i ce s qui font á la collat ion du pape. 

O n n'entend ordinairement par le terme de pro-
•vifions de cour de Rome , que celles qu i font expé-
diées pour les béné í i ces ordinaires; celles que le pape 
donne pour les béné í ices con í i í to r i aux font a p p e ü é e s 
bulles. Foyei BÉNÉFICES CONSISTORIAUX , BUL
LES. 

Pour obtenir des provijions de cour de: Rome, i l faut 
s'adreffer á une banquier e x p é d i t i o n n a i r e , qu i doit 
mettre fur ion regi í l re la date des procurations, con-
cordats , & autres pieces , avec le nom des notaires 
&: des t émoins pour en dé l iv re r l 'extrai t en cas de 
compulfoire. 

L ' e x p é d i t i o n a i r e envoie enfuite á Rome fon m é -
moire avec les pieces juí l i í icat ives. 

Son fol l ic i teur correfpondant á Rome dreíTe u n 
m é m o i r e pour re t eñ i r la date , & porte ce m é m o i r e 
chez l'officier des petites dates , ou chez fon fubf-
t i tu t . 

Í2lian(i ^ courierp porteur.du m é m o i r e & des pie

ces , arr ive avant m i n u i t , l ' impé t r an t a la date du 
jour de Tar r ivée du cour ier ; mais íi le m é m o i r e n 'eí t 
p o r t é qu ' ap ré s m i n u i t , on n'a la date que du lende-
main. 

La date é t an t mife fur le m é m o i r e par le préfet 
des dates, le banquier correfpondanr dreíTe la fup-
plique , tant fur lá procurat ion du ré f ignan t , f i c 'eíl 
une réf ignat ion, que fur le m é m o i r e qu'on luí a en-
v o y é de France. 

Pour la Bretagne, oc autres pays d ' o b é d i e n c e , on 
ne retient point de date á Rome ; l ' expédi t ionna i re 
porte la fupplique au f o u s - d a t a í r e , s'il s'agit d'une 
r é f i g n a t i o n , ou f i c 'eíl fur une vacance par m o r t , a 
Fofficier qu 'on appelle per obitum. 

Quand le S. fiege eí l vacant , on ne retient point 
de date , mais les provijions de Rome font préfumées 
da tées du jour de l 'é lef t ion du pape, & non du jour 
de fon couronnement. 

Les provijions de cour de Rome font tenues pour 
e x p é d i é e s , & ont effet du jour de l ' a r r ivée du cou
rier y au l ieu que les bulles pour les béné í ices coníif-
toriaux ne font da tées que du jour que le pape ac-
corde la grace ; i l en eíl de meme des expéd i t ions de 
la chancellerie romaine pour les béné í i ces de Bre
tagne. . 

í l y a des provijions fur dates retenues , d'autres 
fur dates courantes. foye^ PROVISIÓN SUR DATE , 
&c. 

La provijion de cour de Rome cont ient la fupplique 
& la fignature : la fupplique de l ' impé t r an t commence 
en ees termes : BeatifjírnepaterJuppLicat humiLiterfahe-
t i tad vejlroe devotas il l ius oraior N . . . 

Elle a quatre parties;la premiere é n o n c e le bénéfice 
que Ton demande, les qual i tés exp r imées au v r a i , 
les genres de vacance , &: le diocéfe oíi le bénéíice 
e í l í i tué : la feconde partie comprend la fupplication 
de r i m p é t r a n t , f o n d iocéfe , fes qual i tés , les bénéí ices 
qu ' i l poí fede , ou fur lefquels i l a un droi t cjui eíl ve-
nu á ía c o n n o i í l a n c e : la t r o i ñ e m e partie enonce le 
t ro i í i eme genre de vacance qu i e í l e x p r i m é , & les 
genres de vacance g é n é r a u x f o u s lefquels l ' impétrant 
demande le béné í ice au pape par une ampliation de 
grace , comme per obitum^ & aut alio quovis modo; 
6c la quatrieme contient les difpenfes & dérogat ions 
qu ' i l faut demander; autrement on ne les accorderoit 
p o i n t , & n é a n m o i n s on peut en avoir befoin dans 
quelques occa í ions . 

La claufe autaliquo quovis modo, que l 'on metdans 
la fupplique, eí l une claufe géné ra l e qui produit une 
extenfion d'un cas á un au t re , & fupplée au défaut 
de la caufe particuliere lorfqu'eile fe t rouve fauífe. 

La réponfe ou í igna ture e í l en ees termes : fiat ut 
petitar , quand c'eíl le pape qui ligne ; ou bien con-
cejjum ut petitur^ quand c 'eí l le préfe t de la fignature: 
en France on ne fait aucune di í férence de ees deux 
fortes de fignatures. 

Les provijions que donne le pape font auííi appel-
pel íées /%/z¿z/wrc;5 , parce qu 'on donne á l'aéle le nom 
de la plus noble par t i e , c[ui eí l la foufcription. 

La fupplique doit p r e c é d e r la í ignature , parce 
que l 'on n'a point d 'égard en France aux provijions 
que le pape donne de fon propre mouvement , f i ce 
n ' e í l pour la Bretagne. 

L 'expre í í ion du béné í ice & des qual i tés de l ' impé
trant doi t é t r e faite au v r a i dans la fupplique, au
trement i l y auroit obrept ion ou fubrept ion, ce qu i 
rendroi t la grace nulle , quand m é m e l ' impét ran t fe-
ro i t de bonne f o i . 

Les religieux doivent exprimer dans leur fupplique 
non-feulement les bénéí ices dont ils font pourvus , 
mais auííi les penfions qu'ils ont fur les béné í i ces ; au 
l ieu que les féculiers ne font pas obligés d'expnmer 
lespenfions , á. moins qu ' i l ne fíit q u e í l i o n d'en i m -
pofer une feconde fur un bénéf ice qu i en feroit deia, 



chafge (Tune; cela quand m é m e les ¿enx piñfióm 
enfemble n ' excéde ro ien t pas la t ro i í i eme partie des 

fruits. _ 
On eíl auíli obligé dans les provifions dé cour de K o -

m d'exprimer íous les bénéfíces dont l ' impé t ran t 
eíl pourvu , & ce , á peine de n u l l i t e ; tellement que 
le défaut d 'expre í í ion du plus peti t b é n é í i c e , & m é 
me d'un bénéí ice l i t igieux 9 rendroit les provijíons 
nuiles & fubreptices, fans qu 'on p ü t les valider en 
rejettantlafaute íuf le banquier, n i r é p a r e r l 'omiff ion 
en exprimant depuis le benéfice omis. 

Pour la France , i l n 'e í l néce í la i re d'exprimer la 
vér i table valeur que des bénéfíces taxés dans les l i -
vres de la chambre apo í lo l ique : i l íuffit pour les au-
tres d'expofer que le bénéí ice n ' e x c é d e pas la valeur 
de 24 ducats de revenu. 

L ' impé t ran t doit dé í igner le bénéí ice qu ' i l deman
de , de telle maniere qu ' i l n ' y a i t p o i n í d ' é q u i v o q u e ; 
& s'il s'agit d'un canonicat ou p r é b e n d e qu i n'ait 
point de nom par t icul ie r , i l faut exprimer le nom 
du dernier t i tu la i re ; & s'il y en a deux du m é m e n o m 
dans cette églife , i l faut dé í igner celui dont i l 
s 'agit, de £390.1 qu'on ne puiíTe s'y m é p r e n d r e . 

Deux provijíons données par le pape á deux per-
jfonncs dirFérentes fur un m é m e genre de vacance, fe 
dé t ru i fent mutuellement, quand m é m e une des deux 
feroit n u l l e , & obtenue par une courfe ambitieufe, 
á moins que ce ne fut d'une nul l i té intrinfeque ; car 
en ce cas , la provifion nulle ne donneroit pas l ieu au 
concours. 

Une fignature par le fiat, & une autre par le con-
cejjum, fe dét rui fent auííi mutuel lement , quand elles 
í ó n t de m é m e date pour le m é m e béné í i ce , & fur le 
m é m e genre de vacance, quoique Tune foi t du pape, 
& l'autre feulement du préfe t de l a í i g n a t u r e . 

Pour év i te r le concours dans les vacances par m o r í 
& par d é v o l u t , on retient ordinairement p lu í ieurs 
dates , dans l 'efpérance qu ' i l íe t rouvera á la fin 
quelque provifion lans concours. 

O n ne marque point l 'heure dans les provifions de 
cour de Ro.r.e, mais on t ient r e g i ñ r e de l ' a r r ivée du 
courier. 

Les provijíons font écr i tes fur le protocole , q u i e í l 
le l ivre des minutes ; on les en reg i í l r e non pas f u i -
vant la p r io r i t é du tems auquel elles ont é té accor-
d é e s , mais ind i fFéremment , 6c á mefure qu'elles 
font po r t ée s au regiftre par les expéd i t i onna i r e s . 

Lorfque les provijíons de cour de Rome peuvent é t r e 
déc la rées nuiles par rapport á quelque d é f a u t , on 
obtient un refcrit du pape , appe l lé perinde valere ? 
quand i l s'agit de bulles ; mais íi c 'eí l une í imple f i -
gnature, on la recli í ie par une autre , appe l lée cui 
prius. 

Les provijíons des bénéfíces con í i í lo r iaux s ' e x p é -
dient par bulles. Voye^ BULLES. ( A ) 

PROVISIÓN cui prius eft une nouvelle fignature 
de cour de R o m e , ainfi appe l l ée parce qu'elle eft 
accordée á la m é m e perfonne qui en avoit déja ob-
tenu une premiere ; on n 'y fait poin t ment ion de la 
premiere : elles ne diíFerent l'une de l'autre , qu'en 
ce que la derniere contient quelque expreflion qu i 
n ' é to i t pa s dans la premiere fignature ; elle s'accorde 
de la m é m e date , lo r fqu ' i l y a quelque défaut d'ex-
prefíion , omi í f í on , ou autre chofe qu i n'auroit pas 
eté reílifée dans la premiere fignature: pour avoir la 
provifion r e f o r m é e , n o m m é e cui pr ius , i l faut ren-
voyer á l ' expédi t ionai re de Rome la premiere í igna-
í u r e d o n t i l fait une copie , dans laquelle i l corrige 
le défaut de la premiere , ou bien i l y infere ce qu ' i l 
y avoit d 'pmis , & 11 porte l'une & l'autre au fouda-
t a i r e , quimetaubas de la copie , comme d'une fe-
conde fupplique , ce* mots cui prius advemad datam ; 
afín que le préfet des dates voyant l 'ordre , ne faffe 
point diíHculté d'y mettre la premiere, date ^ ep íu i te 

i 'expeditionaire la p o r t é dans íes ofíices ou ía premie-
re a pafle , laquelle eft déch i r ée comme inut i le ; de 
forte que la feconde fignature ov\provifion e í l com^ 
me s'il n ' y en avoit poin t eu de premiere; 

Quand les provijíons ont é té exped iées par bulles » 
i l faut pour les reftifíer obtenir un refcrit du pape ^ 
appe l l é perinde valere. Foye^le tecueil des decijions 
f u r les bénéjíces , par Drapier . 

PROVISÍONS pro cupientibils profi teri , font des 
provijíons qu'un eccléí iaf t ique fécul ier obtient en cour 
de R o m e , pour un béné í ice regul ie r , avee la claufe 
pro cupiente proji teri , qu i fignifíe que T impé t r an t de
l i re de faire profe í l ion religieufe. 

U n pourvu par le pape, íbus la condit ion de pren-
dre l 'habit tk. de faire p ro fe í l i on , n ' e í l point p o u r v ü 
en commende d 'abord , pour l ' é t r e enfuite en t i t r e 
lo r fqu ' i l aura e x é c u t é le clecret, i l eí l d'abord poutja 
v ü en titre ; mais fes provijíons ne font que condi t ion-
nelles , & elles n'ont poin t d'efFet, s ' i l n ' e x é c ú t e pas 
dans le tems pre fe r i t , la condit ion qui y e í l expri« 
m é e . 

Les chevaliers deMal the donnent des provij íons ¿ 
m é m e des cures de leur o rd re , fous cette condi t ion ^ 
pro cupiente projiteri. I I y a dans les privileges de cet 
ordre des bulles qu i établi ífent ce d r o i t , & i l e í l au-
tor i fé au grand confeil & dans d'autres tribunaux* 
Voyei le recueil des bénéjíces de Drapier , 

PROVISIÓN SUR DATES RETENUES OU PETITES 
DATES , eí l une fignature de cour de R o m e , qu i s'ac
corde fous la date du jour que le banquier de Rome a 
rec[uis le b é n é í i c e , quoique la fignature ne f o i t e x p é -
diee que long-tems a p r é s , i l n ' y a que les F r a n ^ i s qu i 
jouiíTent de ce p r iv i l ege ; les autres nations c h r é t i e n -
nes, qu i r e conno i í i en t le pape , n 'ont leur expéd i t i on 
que de la d a t e c o u r a n t e ^ ' e í t - á - d i r e du jour que lagra-^ 
ce a é té a c c o r d é e & l a fupplique f ignée. Foye^ le tfáité 
de Cujage & praáque de cour de Rome , par Caí le l 6¿ 
le recueil des décifions Jur les bénéjíces , par Drapier . 

PROVISIÓN SUR DATE COURANTE e í l u n e f i g n a ^ 
ture de cour de Rome , qui n ' e í l e x p é d i é e que fous 
la date du jour que la g racé a é té a c c o r d é e . F b y ^ l V ^ 
ticle precedent. 

PROVISIÓN PAR DÉVOLUT e í l c e í í e qu i e í l obte-* 
nue du pape ou de l 'ordinaire , fondée fur le dé fau t 
ou nu l l i t é de t i t r e , i nhab i l e t é & incapac i t é en lá 
perfonne du pofleí íéur . Foye^ DÉVOLUT. 

PROVISIÓN PAR DÉVOLUTION eí l celle que le 
coilateur fupér ieur accorde , lorfque le collateur o r -
dinaire n'a pas coriferé dans le tems preferit . Foye^ 
DÉVOLUTION. 

PROVISIÓN ih forma d i^num, e í l celle que íe pape 
accorde á l ' i m p é t r a n t , fous la condit ion qu ' i l foií 
t r o u v é capable par l ' E v é q u e du diocéfe o ü le b é n é 
íice e í l fitué , auquel i l le renvoie pour é t re par lu í 
e x a m i n é . O n les appelle informa dignum, parce que 
Fancienne formule de ees provijíons c o m m e n ^ o i t p a í 
ees mots : dignum arbitramur & congruunt íit i l l i s fe 
rcddat fedes apojlolica , gratiofam qidbus, &C. Ces for» 
tes de provijíons font p lu tó t des mandats de providen-* 
do, que des provijíons parfaites , parce que íi l ' im^ 
p é t r a n t eí l t r o u v é indigne ou incapable par l ' é v é q u é 
ou par fon grand-vicaire, iís le peuvent refufer, fans 
avoir égard á ces provijíons de cour de Rome. 

Dans le í ly l e de la daterie de Rome , on recon-
noi t deux fortes de p rov i í ions i n forma dignum. L'u-' 
ne qu 'on appelle i n forma dignum antiqud, qui eíl' 
celle dont on vient de parler; l 'autre qu'on appelle 
i n forma dignum novijjímá. Celle-ci fut in t rodui te 
pour les bénéfíces fujets aux referves apoí lo l iques ¿ 
par cette nouvelle forme les papes l imiterent le ter-
me de trente jours , aux commiíTaires , pour T e x é c u -
t i o n des provijíons apoftoliques; autrement, ce tems 
pafle , l 'ordinaire le plus vo i fm feroit cenfé d e l e g u é 
e x é e u t e u r , au refus de l 'ordinaire naturel ¿ mais eí> 
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France , la di íHnél ion entre ees deux formes d ' e x p é -
ditions n'eft point en ufage. 

PROVISIÓN EN FORME GRACIEUSE eíl: celle qui 
eíl: d o n n é e par le pape , fur ratteftation des vie & 
moeurs de T i m p é t r a n t , par laquelle i l e í l i n fo rmé 
de fa fuffifance & de fa capac i té . 

PROVISIÓN PAR MORT , 011 per ohitum, on fous-
entend ul t imi pojjejjoris , elt celle qui eít d o n n é e fur 
la vacance du bénéfice a r r i v é e par la mor t du der-
n ier poíTeíTeur. 

PROVISIÓN NOUVELLE eft une nouvelle grace 
pour revalider une premiere provifíon ; ellefuppofe 
u n t i t r e p r é c é d e n t , dont la val idi té eíl douteufe; elle 
s'obtient oufur des provifions du pape,oii íiir des/ro-
yifions de l 'ordinaire ; íu r de limpies provifions du 
pape , quand i l y aerreur , omiffion 011 quelqu'au-
tre d é f a u t ; fur les provifions de l 'ordinaire , lorfque 
la va l id i té en eft douteufe par quelque défaut repa
rable : on peni m é m e en ce cas i m p é t r e r & obtenir 
du pape le b é n é í i c e , parle m é m e g e n r e de vacance , 
avec la claufe j u r a j u ñ k u s addendo , fans renoncer 
audro i t acquis parla premiere provifion ; fo i t qu'elle 
s'obtienne fur des provifions du pape j ou fur des pro-
Vifions de l 'ordinaire , i l faut dans l 'un & l'autre cas 
é n o n c e r tou t ce que contient la premiere provifion , 
avec la caufe pour laquelle on doute de fa va l id i t é . 
voye^ le traite de Vufage, & pratique de la cour de Rome , 
par C a í l e l , avec les 720^5 de Royer . 

PROVISIÓN per ohitum ^ ow par mon ^voye^ PRO
VISIÓN PAR MORT. 

PROVISIONS DE L'ORDINAIRE , font celles qu i 
font d o n n é e s par le collateur ordinaire du b é n é f í c e , 
foient qu'elles foient é m a n é e s du collateur immédia t , 
o u du collateur fupér ieur par droi t de d é v o l u t i o n . 

O n lesappelle provifions de Vordmaire , pour les 
diftinguer des provifions de cour de Rome qui font 
a c c o r d é e s par le pape. 

Pour que la provifion de Vordincdre foit valable , i l 
faut qu'elle foit r éd igée par é c r i t , qu'elle foi t re^ue 
par un notaire roya l & a p o í l o l i ^ u e , ou par legreffier 
du collateur ; qu'elle foi t fignee du collateur & de 
deux í é m o i n s , dont les noms , demeures & qual i tés 
foient inférées dans les p r o v i í i o n s , & que les t é m o i n s 
ne foient point parens, n i domeíHques du collateur > 
n i de celui auquel i l confere. 

Les provifions doivent é t re fcellées & en reg i í l r ée s 
dans le mois au greíFe des in í inua t ions eccléfiaft iques 
du diocefe o ü eíl í i tué le b é n é í i c e ; & f i cela ne fe 
pouvo i t faire dans ce d é l a i , i l faudroit les faire iníi-
nuer dans ce m é m e déla i au greffe du diocefe oü les 
provifions ont é té faites, & deux mois aprés au greíFe 
du diocefe o ü le bénéf ice eí l fitué. 

Quand l 'ordinaire confere par les m^mesprovifions 
deux t )énéí íces á la m é m e perfonne , & que ees b é -
néí ices font fitués en différens diocéfes , i l faut faire 
ín í inue r les provifions dans un mois au greffe du dio
cefe o ü eíl: fitué l 'un des béné í ices , & dans le mois 
fuivant au greíFe du diocefe o ü ell: l'autre bénéf ice . 

Faute par le pourvu d'avoir fait infinuer dans le 
tems preferit les provifions de Vordinaire , celles que 
le pape auroit d o n n é e s pour une j u ñ e caufe p r é v a u -
droient quoique pof t é r i eu res . 

Une provifion de Vordinaire nulle dans fon principe, 
& : d'unc nulli té in t r infeque, n ' e m p é c h e pas la p r é -
v e n t i o n ; mais lorfqu'elle peut feulement é t r e annul-
l é e , elle ar ré te la p r é v e n t i o n . 

L e collateur ordinaire n 'e í l pas tenu d'exprimer 
dans les provifions qu ' i l donne, le genre de vacance ; 

lo r fqu ' i l n'en exprime aucun , tous les genres de 
vacance y font cenfés compris. 

Les provifions de Vordinaire,^ quoique d o n n é e s aprés 
les l i x mois q u i l u i font accordés pour c o n f é r e r , font 
bonnes & valables. 

L o r f q u ' i l i e t rouve deux/?rovi/Sb/zí pour le m é m e 

bénéí ice d o n n é e s le m é m e jour á deuxperfonnes díf-
férentes par le m é m e collateur fur le m é m e genre de 
vacance , fans que l 'on puiíTe connoitre laquelle des 
deux eft la premiere , ees deux provifions fe détruifent 
mutuellement. 

Mais quand de deux provifions du m é m e jour 
l'une a é té d o n n é e par l ' évéque , l'autre par fon 
grand-vicaire , celle de l ' évéque p r é v a u t . 

Les provifions des collateurs ordinaires doivent 
é t r e adreífées aux notaires royaux apo í lo l iques 5 ou 
aux grefiiers des chapitres qui ont la coi la t ion du bé
néfice. y o y e ^ t é d i t de /651 / . 

PROVISIÓN EN REGALE , eft celle qui eft donnée 
par le r o i pour un bénéf ice vacant en rega lé . Voye^ 
REGALE. 

PROVISIÓN EN TITRE , eft celle qui eft donnée 
á un eccléfiaftique pour é t re ti tulaire du bénéfice & 
non pas l impie commendataire. O n ne peni donner 
des provifions en titre d'un bénéfice régul ier qu 'á des 
régu l ie r s . Voye^ BEISEFICE, COMMENDE , PROVI
SIÓN EN COMMENDE, TITRE , TITULAIRE. 

PROVISIONS EN FAIT DE CHARGES ET OFFICES , 
font des lettres-patentes par le íquel les l e r o i , o u quel-
qu'autre feigneur, confere á quelqu'un le t i t re d'un 
office pour en faire les fonftions. 

Avant que les offices eufient é té rendus fiables & 
permanens , i l n 'y avoit que defimples commiíf ions , 
qui é to i en t anuales; enfuite elles t ü r e n t indéfinies , 
mais n é a n m o i n s toujours r é v o c a b l e s ad ntitum. 

O n n'entend done par le terme de provifions , que 
les lettres qui conferent indéf ín iment le t i t re d'un 
office. 

O n met toi t cependant autrefois dans les provifions 
cette claufe , quandiu nobis placuerit, pour tant qu'il 
n ó u s plaira ; mais depuis que Louis X I . eut declaré 
que les offices ne feroient r é v o c a b l e s que pour for-
fa i tu re , les provifions font r ega rdées comme un t i tre 
p e r p é t u e l . 

Pour les offices r o y a u x , i l faut obtenir des provi-* 
fions du r o i , lefquelles s ' expéd ien t au grand fceau. 

Pour les offices des juftices feigneuriaks , c'eft le 
feigneur qui donne des provifions fous fon fcel parti-
cu l i e r ; mais ees provifions ne font proprement que 
des commiíf ions toujours r évocab le s ad nutum. 

Ce ne font pas les provifions du r o i qu i donnent la 
p r o p r i é t é de Toffice, elles n 'en conferent que le titre, 
de maniere qu'une autre perfonne peut en é t re pro-
p r i é t a i r e ; & dans ce cas celui qui a des provifions du 
r o i eft ce qu'on appelle Vhomme du roi . 

Le fceau des provifions acco rdées par le r o i , ou 
par un prince apanagifte , purge toutes les hypothe-
ques & privileges qui pourroient é t r e pré tendus íur 
Toffice parles c réanc ie r s du r é f i g n a n t , quand i l n'y a 
pas eu d'oppofition au fceau avant l 'obtention des 
provifions. 

O n forme auífi oppofit ion au t i tre de l'office pour 
e m p é c h e r qu ' i l n'en foit fcellé aucunes provifions au 
pré judice de l'oppofant qui p r é t e n d avoir droit á la 
p r o p r i é t é de l'ofnce. foye^ le j i y l e de la chancellerie , 
& les anides OFFICE, OPPOSITÍON AU SCEAU, OP-
POSITION AU TITRE. ( ^ ) 

P R O V I S I O N N E L , adj. {Jurifprudence.^) f ed i tde 
ce qui eft re la t i f á quelque chofe de provi fo i re , com
me un partage provifionnel, une fentence provifion-
nelle. Foyei PARTAGE , PROVISOIRE & SENTENCE. 

P R O V I S O I R E , adj. {Jurifprudence.) fe ditdescho-
fes qu i requierent cé lér i té , & qui doivent é t re re-
glées par p rov i f i on ; les alimens, les répara t ions font 
des mciÚQresprovi/bires. O n dit quelquefois un/^rov/-

foire fimplement, pour exprimer une matiere provi
foire. 

P R O V O C A T I O N , f. f. P R O V O Q U E R , v. aft. 
termes relatifs á l ' a&ion d'infifter , d é f i e r ; c'eft en 
v a i n q u e j e l e provoque ? Une r é p o n d pas. C'eft l-U 



qui 
m ' a / r w ^ r ^ ' . L 'op ium provoque le f o m m e i l ; l 'é-

méí ique le vomiíTement. D n provoque les m e n í t r u e s 
plus eíEcacement par le m o u v e m e n í & le p l a i í i r , 
que par tout autre moyen. 
" P R O V O C A T i F S , ( M ^ c ) remedes i r r i tans , acres 

& chauds, qui mettent le íang en mouvement & ex-
citent le pr iapi íme ; tels font les cantarides > le fa ty -
r ion. Foyei APHRODISIAQUES. 

P R O V O Q U E l / R S ^ z - o v o c f l í o r ^ j £ m . {Híft.anc.') 
efpece de gladiateurs a rmés d'une épée , d'un bou-
cl ier , d'un cafque & de ciiiífars de fen lis íe battoient 
;avec hyplomaques. 

P R O U V E R , v . aft. ( Gramm. ) é tab l i r une chofe 
par des preuves. F b j ^ PREUVE. 

P R O X E N E , f . m. { A n t i q . greq.) lesproxln&s 
é ío i en t des magií l ra ts particuliers ehoifis par les rois 
de Lacédémone pour avoir l'oeil íu r les é t r a n g e r s : 
on leur donna ce nom á cauíe de leur emploi; Les 
proxenes é to ien t done chargés de recevoir les é t r a n 
gers, de pó l i rvo i r á leur logement, defournir á l e u r s 
befoins & á leurs commod i t é s j de les produire en 
public , de les placer aux fpefíacle's & aux jeux , & 
ians doute de veii ler íur leur conduite , pour e m p é -
cher le to r t qu'elie auroit p ü faire á la r é p u b l i q u e ; 

L'ufage des proxenes devoit é t re commun parmi les 
diíFérehs peuples de la Grece, quis 'envoyoient con-
í inuel lement des d é p u t é s l e s u n s aux autres pou r t r a i -
ter les affaires publiques ; par exemple , Alcibiade 
a thén ien , & Poiydamas theífalien , furent proxenes 
des L a c é d e m o n i e n s , l 'un á A t h é n e s & l'autre en 
TheíTalie ; par la m é m e r a i f o n , les A thén iens & les 
TheíTaliens avoient leurs proxenes l a c é d e m o n i e n s 
dans la v i l l e de Sparte. ( Z?. / . ) 

P R O X E N E T E , f. m. {Jurífpmd.) e í l c e l u i q ü i s ' e n -
tremet pour faire conclure un m a r c h é , un mariage b 
ou queique autre aíFaire. 

Chez íes Romains , celui qui s'entremettoit pour 
faire r é u í í i r u n mariage,nepOLivoit pas recevoir pour 
fon faiaife au-de lá de la vingtieme partie de la dot & 
de la donation á caufe de noce. 

Parmi n o u s o n n e p e u t faire aucune pa£Hon pour 
l in pareli fujet, & les proxenetts en fait de mariage , 
ne peuvent recevoir que ce qu'on veut bien leur 
donner. Voye^ l 'arrét du z y . Jañvier i S c ) i , rappone 
par Mornac a La fin de fes ceuvres , & ¿es pLaids de G i l -
h t j édit. de l y i S.pag. //4. Y o y e z aujj i k dernier l i -
vre du di ge (le , tít . x i v . { A } 

P R O X Í M I T É , f. f. ( Gramm. ) terme re la t i f á la 
d i í lance . íl y a proximité ehtre deux l i e u x , lorfque 
dí í lance qui les fépare eftpetite. La proximi téq\ñ met-
toj t cette terre á fa b i e n f é a n c e , l a d e t e r m i n é á en 
faire l 'acquifi t ion. 

O n dit auffi la proximité des tems & des dates. 
PROXIMITÉ, {Jurifprud.} e f tun terme ufité en 

fait de p a r e n t é pour exprimer la pof i t ion de q ü e l -
qu 'un qui eft plus prochequ 'unaut re , foit du dé fun t , 
s ' i l s'agit de íucceir ion , foi t du vendeur , s'il s'agitde 
retrait lignager dans les coutumes oü le plus proche 
pa ren t e í l : p référé . Foye^ DEGRE, LIGNE, PAREN-
T É , RETRAIT, SUCCESSION. { A ) 

P R U C K , ( Géog. mod.) vi l le d'Allemagne dans 
rAut r i che , aux confíns de la Hongrie , fur la r iv iere 
de Le i t a , á 3 llenes de Presbourg. Elle a d'affez bon-
nes fortifications , & les environs font fort fértiles 
en tout ce qui eft néceífaire á la v ie . Quelques ^ é o -
graphes prennent cette vi l le pour l'ancienne Rhifpia; 
Lon8'34-42- lat. 48, Si 

, PRUCK AN-DER-AMBER^ [Géog .mod .^pe t i t ev i l l e 
d'Allemagne dans la haute Baviere , fur la r iviere 
d'Amber , entre Fmr í l en fe ld & Dachau. Lonz 20 
Z Z . lat. 48. y . 

PRUCK AN-DER-MUER , (Géog. mod.) petite v i l l e 
d'Allemagne dans la haute S t y r i e , fur la M u e r , a fon 
c o n í l u e n t a v e c la Murez; l o n g . ¿ 3 . 3 0 . U t i t . 47, 

P R U D E , f. f. ( Gramm.) femme qui aífefte la f é -
veri te des mceurs dans fes propos & dans fon maih-
t ien. Q u i di tprude, á i t aífez c o m m u n é m e n t J o t e , /zy-
pocrite , laide , ou mauvaífe. O n peut é t r e p r ü d e , co-
quette ou galante. Fóye?^ PRUDERIE. 

P F . U D E N C E , f. f. ( MoraLe. ) la prudence ef t , fe-
Ion un bel e fpr i t , íellement la cómpagne des autres ver-
tus , que fans elle elles ptrdent leur nom : i l p o ü v o i t 
ajouter , & leur nature. Elle prepare leur r o ü t e pour 
les y faire marcher, & elle la prepare lentement pour 
avancer plus vi te avec elles.. O n la définit plus exac-
tement : La verfu qui nous f a i t prendre des moyenspour 
arriver á une fin, je fappole que i 'on fous-entend une 
íin LoupbLe ou raijbnnable : la fin donnant le p r i x á 
toute notre conduite , comment y auroit- i l du m é -
ri te á favoir atteindre un but q u i ne m é r i t e r o i t pas 
d ' é t r e atteint ? 

A u ref te , comme les fíns diverfes qu'on peut fé 
propofer font innnies , felón une infini té de conjonc-
tures, i l faut fe hornera parler de la prudence qui a en 
vue la fin généra le de t o u t , qu i eí t notre propre ia-
tisfa£lion j o i n t e á c e l í e d 'autrui : par cet endroit lá 
feienee de la morale n'eft qu'une fuite de m á x i m e s & 
de pratiques de prudence. Mais a regarder la prudence 
plus en particulier , elle tombe fur Tufage que nous 
devons faire de notre intelligence , & de l 'a t tent ion 
de notre e fp r i t ,pour prevenir lerepent i r en c h a c u n é 
des d é m a r c h e s ou des entreprifes de la v ie . O n peut 
uti lement obferver á ce fujet les regles fuivaii tes, oü. 
par r a p p o r t á f o i , ou par rapport aux autres. 

Par rapport á f o i ^ toute prudence é t an t p ó u r arr i 
ver á une f i n , i l faut en c h a q u é aíFaire nous propofer 
un but digne de notre f o i n ; c'eft ce qu i íixe les vues 
& les deñrs de l'ame , pour la mettre dans une r o u t é 
eertaine , qu'elie fui ve avec conftance; fans quo i 
demeurant flottante ck inquiette , queique chofe q u i 
l u i a r r i v e , elle n 'e f tpo in t contente; parce que deí i-
rant fans é t r e d é t e r m i n é e á u n objet qu i m é r i t e fa d é -
t e r m i n a t i o n , elle n 'obt ientpoint ce quelle a du v o u -
l o i r , pour arr iver au repos d'efprit. 

En fe propofantune fin telle que noús l'avons dite $ 
i l eft e n c o r é plus important d'examiner s'il eft en 
notre pouvoir de 1'atteindre. La t é m é r i t é eommune 
parmi les hommes, leur faithafarder mi l le foins, d u 
fuccés defquels ils ne peuvent raifonnablement fe re
p o n d r é . Cependant leur e fpérance ayant a u g m e n t é 
á p ropor t ion de leurs foins , ils nefont par- lá que fe 
p r é p a r e r un plus grand déplaifir , ne pouvant dans la 
fuite atteindre á l 'objet dont ils ont laiífé flatter leurs 
defirs ; c'eft ce qui attire les plus grands chagrins de 
la v ie . Les obftacles qu'on n'a pas p r é v u s , & qui ne 
fe peuventfurmonter , caufentdes maux plus grandsj, 
que tout l'avantage qu 'on avoi t en vue de le pro~ 
curer. 

. La troifieme regle de prudence eft d'appliquer á 
l 'avenir l ' expé r i enee du p a í í é ; r ien ne reflemble plus 
á ce qu i fe fera que ce qui s'eft déja fait. Queique 
n o u v e a u t é qu'on apper^oive dans les c o n j o n í h i r e s 
particulieres de la vie , les reftbrts & les é v é n e m e n s 
font les m é m e s par rapport á la conduite. C'eft t o u -
joLirs de rinconftance & de l ' infidéíité qu i en fonf 
les traits les plus m a r q u é s ; de l ' ingratitude & du re
pentir qui en font les eífets ordinaires ; des paíf ions 
qui en font la caufe; une joie trompeufe & un faux 
bonheur qu i en font l'amorce. Ainí i dans les chofes 
qu i font de conféquence , i l faut fe p r é p a r e r des ref-
fources , 5c les re í tources qu'on fe p r é p a r e r a fe t rou-
veront a un plus f réquent ufage , que le fuccés dont 
on pouvoi t fe flatter. 

Une q u á t r i e m e inaxime eft d'apporter te í lemenf 
á ce qu'on fait toute fon application , qu'au m é m é 
tems on reconnoiffe qu'avec cela on fe peut t romper ^ 
ce qui tenant comme en bride Forgueil de Fame , 
previendo auíTx Faveugl&ment que donne une t rop 
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grande confiance, &¿ le déplaif ir d e v o i r fa prefomp-
í i o n confondue par les evércemens . 

Les regles de prudmce par rapport aux autres , 
fon t principalement de ne s'entremettre des aíFaires 
d 'autni i que le moins q u ' i l e í l p o í í i b l e , par la diííi-
c u k é de les finir au gré des intéreíTés. lis ont fouvent 
des vues cachées 6c o p p o í e e s á elles-memes que Ton 
ne peut at teindre, n i fouvent deméier . Onfa i t néan -
jnoins ce que la char i t é & le bon coeur exigent á ce 
fu je t ; mais la prudmu femble demander en m é m e 
tems qu'on ne s'ingere point dans les aíFaires d 'autrui, 
A moins qu 'un devoir évident ne l'exige , ou que 
no LIS n ' y foyons d i r e í l e m e n t appel lés par les in t é 
reíTés. 

Quand nous í e íons engagés á entrer dans ce qu i 
les touche , nous devons leur donner á comprendre 
que n o u s a g i í l b n s uniquenient par condefcendance á 
leur v o l o n t é , fans leur r e p o n d r é du fuccés ; mais ílir-
t d u t lorfqu'on s'apper^oit que par leur faute, oupar 
d'autres conjonftures on leur devient í u f p e d , onne 
peut trop t ó t prendre le part i de quit ter le íb in de 
ce qui les touche , quelque fervice qu'on put leur 
rendre d'ailleurs ; on s'expoferoit á leur donner plus 
de m é c o n t e n t e m e n t que de fatisfaftion. 

PRUDENCE , ( I c o n o l . ) C e t í e ve r tu eíl: r e p r é f e n t é e 
a l l é g o r i q u e m e n t fous la figure d'une jeune filie tenant 
un mi ro i r e n t o u r é d'un ferpent. 

P R U D E R 1 E , f. f. (Mora le . ) imita t ion grlmaciere 
de la fageffe. I I y a , d i t l a B ruye re , une faufle mo-
de í l i e qu i e í l van i t é ; une fauíTe g l o i r e , qu i eft lége-
r e t é ; une fauíTe grandeur,qui eft pe t i t e f íe ; une fauíTe 
ve r tu , qu i eft hypocrif ie ; une fauíTe fageíTe ? qu i eft 
prudcrie. 

U n e femme prude paye de maintien & de paroles; 
une femme fage paye de conduite : cel le-lá fuit fon 
humeur &: fa c o m p l e x i ó n ; celle-ci fa raifon & fon 
coeur. L'une eí l férieufe & auftere, l'autre eft dans 
les diverfes rencontres p r éc i f émen t ce qu ' i l faut qu '-
elle foi t . La premiere cache des foibles fous de plau-
fibles dehors , la feconde couvre un riche fonds fous 
u n air l ibre & naturel. La prude.ru contraint l ' e fp r i t , 
ne cache n i l'age n i la la ideur; fouvent elle les fup-
pofe. La fagefíe au contraire pallie les défauts du 
eorps, annoblit l ' e f p r i t , ne rend la jeuneíTe que plus 
p iquante , & la b e a u t é que plus pér i l leufe . ( Z>. / . ) 

P R U D H O M M E , f. m . {Ju r i fp rud . ) figniíie celui 
q u i eft expert en quelque chofe. 

O n donnoit anciennement ce t i t re aux gens de lo í , 
que les juges appelloient pour leur donner con fe i l ; 
c ' é to i en t á -peu-prés la m é m e chofe que ees jur i feon-
fultes que les Romains appelloient prudentes. 

O n a depuis d o n n é ce nom á ceux qui font verfés 
dans la cOnnoiíTance de quelque chofe; & dans les 
c o u t u m e » , prudhomme veut d i ré expert. Le di ré de 
prudhomrne eft ce qu i eft a rb i t r é par experts. Coutume 
de P a r í s , árdele 47. Foye^ EXPERTS. 

O n a auffi d o n n é le t i t r e de prudhommes á certains 
oíRciers de p ó l i c e , tels que les prudhommes vendeurs 
de cuirs. Foye^ CUIRS & VENDEURS. ( ^ ) 

PRUES, f. f. en terme defiottage de bois 9 font des 
efpeces de cordes faites avec deux rouettes de bois. 
Les prues font par rapport aux ufnes, ce que le íil eft 
par rapport á la petite ficelle. 

f P R U I M , ou P R U Y M , ou P R U M , {Géogr. mod.) 
c é l e b r e abbaye d'hommes de l 'ordre de S. Benoí t en 
Allemagne , au diocéfe & á 12 lieues de T r é v e s , fur 
une r iv ie re de meme nom. 

Cette abbaye a é té fondée par Pep in , á la prlere 
de la reine Berthe fa femme. Son fils s 'é tant r é v o l t é 
contre l u i , i l l u i íit couper les cheveux, & le r e l égua 
dans ce nouveau monaftere. C'eft auffi dans ce m é m e 
l ieu qu'en 855 l 'empereur L o t h a i r e , fils de Louis le 
p é b o n n a á r e , a p r é s avoir bouleverfé l 'Europe fans 

fuccés & fans g l o i r e , fe fentant aíToíblí, v ln t fe falre 
moine. í l ne v é c u t dans le froc que fix jours 6c 
mourut imbéci i le , apres avoir r é g n é en ty ran . 

Les empereurs f e s fucce íTeu r shonore r en t l e sabbés 
de Pruim du t i t re de pr'mces du f a in t empire. Les biens 
de cette abbaye ayant prodigieufement augmenté 
devinrent l 'objet de la cup id i té des a r chevéques de 
T r é v e s , qu i en font aujourd'hui les titulaires, 

Cette abbaye eft une des plus régu l ie res de l 'Al le-
magne : on y montre la femelle d'un des fouliers 
qu'on dit é t r e de Notre-Seigneur Jefus-Chrift, don-
n é e au r o i Pepin par le pape Zacharie , & i l en eft 
fait ment ion dans le t i t re de la fondation du monaf
tere. 

Une autre fmgulari té de cette abbaye, eft la fon* 
dation d'un oratoire fouterrein de l'an 1097. l n ho
nor e fanciorurn vigenti quatuor fmiorum. Voyez le 
voyage littercáre de dom Martenne. Long'u. de ce l ien 
24.33'. lat. 5o. 13'. ( D . J . ) 

P R U N E , f. f. { J a r dina ge. ) fruit á noyau t r é s -
connu qu i vient fur le prunier. Les prunes font r on 
des ou oblongues , & quelques-unes font un peu ap-
platies. Elles varient pour la gro íTeur , la forme , la 
couleur & le g o ü t , fe lón les diíFérentes efpeces de 
prunier. O n les diftingue en trois claíTes relativement 
á leurs bonnes, m é d i o c r e s ou mauvaifes qua l i tés : on 
fait nombre de quinze efpeces pour les meilleures; 
i l y en a p e u t - é t r e v ingt autres fortes qu'on regarde 
comme m é d i o c r e s ; tout le refte paíTe pour mauvais, 
en ce qui eft de les manger crues. I I y en a cependant 
quelques-unes qu i ont leur m é r i t e lorfqu'eiles ont 
paíTé fur le feu. O n fait done une différence des pru
nes qui font bonnes á manger crues , de celles qui 
font propres á faire des pruneaux, des compottes & 
des con í i tu res . La pl í ipar t des/"/-«/zwquittent le noyau 
quand on les o u v r e , mais i l y en a quelques-unes qm 
ne le quittent pas, ce cjui eft un défaut . Ces fruits ont 
auffi quelques p r o p r i e t é s pour la M é d e c i n e . Foye^ 
PRUNIER. 

PRUNE & PRUNEAU , ( Diete & Mat , med.) voye^ 
PRUNIER. 

P R U N E L A G E , f. f. (Jardinage^) c'eft une por í ion 
de terrein p l an té de pruniers , voye^ PRUNIERS. 

P R U N E L L E , f. f. ( Ja rd ínage . ) petit fruit d'un ar-
briíTeau que l 'on nomme prunellier, qu i eft l'efpece 
fauvage du genre des pruniers. Lesprunelles font ron
des, de la groíTeur d'un grain de ra i í in , & d'une apreté 
infupportable au goü t . Ce f ru i t eft t rés- tardif ; i l ne 
prend une forte de m a t u r i t é qu ' á la fin de l'automne, 
& i l refte une partie de Thiver fur 1'arbriíTeau. Les 
prunelles peuvent é t re de que lqu 'u t i l i t é . Foye^ PRU-
NELLIER. 

PRUNELLE , {Anatoml) voye^ PUPILLE. La prunelle 
eft comme un canal conique t r o n q u é , dont la bafe 
regarde l ' in tér ieur de l ' c e i l , car cette bafe a prefque 
trois fois plus de capaci té que l 'ouverture ex t é r i eu re . 

Cette admirable difpofi t ion eft l'eíFet d'une grande 
fageíTe, puifque l 'humeur cryftal l ine peut alors rece»* 
v o i r des objets ex té r i eu r s , une plus grande quantlte 
de lumiere. I I fe p r é p a r e dans les v^tmemix de Tiris 
une humeur aqueufe qu i fe d é c h a r g é dans 1^ chambre 
a n t é r i e u r e de l'oeil. 

M . Hoenfe lo t , dans les memoires de Vacftdémie des 
Sciences , année /72/, d i t que dans la p lúpar t des ca-
davres humains qu ' i l a examinés , i l a t ro í ivé la pru
nelle m é d i o c r e m e n t , & quelquefois t r é s - r é t r é c i e , 
mais jamáis beaucoup di la tée ; ce qui donneroit l ien 
de croire qu ' i l y a naturellement une efpece d'equi-
libre é n t r e l e r e í T o r t des fibres circulaires de l ' i r i s , 6¿ 
celui de fes fibres r a y o n n é e s . 

M . Petit avoi t promis de parler un jour des diíFé
rentes dilatations des prunelles qu i fe rencontrent 

tres-
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t rés- íbúvent dans les yeux du m é m e homme ap rés la 
mor t • c'eíl ce que l 'on vo i t auíí i dans les animaux á 
cuatre pies , les oifeaux & les poiffons. 

I I avoit enco ré promis de d i ré quelque chofe de 
l 'excentr ici té naturelle de la p r u n d k au centre de l ' i -
ris dont parle Gallen íbus le t i t re de mutaúo pupillce 
de loco ; &:-de l 'accidentelle, dont parle Arnaud de 
Vil lenei ive;mais M . Petit n'a po in t e x é c u t é ees deux 
promeíTes. ( Z) . / . ) 

P R U N E L L I E R , f. m . {Jardinage. ) arbriíFeau é p i -
neux qui eí l l'efpece fauvage du genre des pmniers . 
O n l u i donne le nom ü é p i m mire . I I v ient commu-
n é m e n t dans les bois , dans les haies, & dans tous les 
l ieux incultes; i l s 'éleve á fix 011 hui t pies. Son é c o r c e 
e í l noire. Ses fleurs , qu i font blanches , p r é c e d e n t 
celles des autres pruniers. Ses fruits , que l 'on nom
ine prunelles , font ronds , petits , & couverts d'une 
í leur b l e u á t r e ; mais ils font f i áp r e s & f i IHptiques , 
qu ' i l n'eíl: guere poífible de les manger cruds. Cet ar-
briíTeau, qui eft e x t r é m e m e n t commun , qu i c ro í t 
t r é s -p romptemen t , qu i f emu l t i p l i e plus qu 'on neveut, 
& qui réuíí i t dans les plus mauvais te r re ins , feroit 
tout-á-fait convenable pour former des haies de de-
fenfe, s'il n'avoit le plus grand dé fau t ; i l trace en pul-
lulant fur fes racines, & envahit p e u - á - p e u le te r re in 
circonvoifin : ce qui fait qu 'on le redoute , qu 'on 
cherche au contraire á s'en débarraíTer , & qu'on ne 
l 'emploie tout au plus qu ' á former des haies feches, 
o ü i l eí l plus durable que l ' aubépin . La Pharmacie 
t ire quelques fecours de ce v i l arbriíTeau ; le fue de 
fon fruit e x p r i m é & épaiííi en con í i í l ance d 'extrait , 
eí l ce que l 'on appelle ¥ acacia noflras , que l 'on fubf-
t i tue quelquefois au vra i acacia. O n t i re des prunelles 
e n c o r é vertes un vinaigre t r é s - fo r t , par la di í l i l lar ion 
au bain-marie. Les prunelles vertes pi lées dans u n 
morder , font une reíTource immanquable pour re -
tablir le v i n tourne. O n peut auííi Ies manger comme 
les olives , aprés les avoir fait paífer par la f aumúre ; 
& en les faifant fermenter aprés qu'elles ont é té fé-
chées au four lorfqu'elles font mures , on en t i re une 
boiíTon qu'on p ré t end é t r e agréab le . Tan t i l e í l v r a i 
qu'on peut t i rer du fervice des p rodu£ l ions de la na-
ture qui paro i í íen t les plus abje£les. 

PRUNIER , f. m . prunus , ( H i f i . nat. B o t . ) genre 
de plante á fleur en r o f e , compolee de p lu í i eu r s p é 
tales difpofés en rond . Le pií l i l fort du c á l i c e , & 
devient dans la fuite un frui t ovoide ou r o n d , charnu 
& mou, qui renferme un noyau ordinairement po in tu 
par les deuxbouts ; ce noyau contient une amande. 
Tourne fo r t , I n f l . rei herb. Foyei PLANTE. 

PRUNIER , prunus, (Jardinage.') arbre de moyenne 
grandeur, qu i fe t rouve dans les pays t e m p é r é s de 
TEurope, de l 'Afie &: de T A m é r i q u e feptentrionale. 
Sa tige eí l courte & rarement droite ; la tete en e í l 
affez confidérable pour la í l a tu re de l'arbre , mais i r -
r égu l i e remen t difpofée. Son é c o r c e e í l inégale par 
les gerfures qui s'y font de bonne heure. Ses feuilles 
font d e n t e l é e s , prefque ovales & d'une verdure de-
lagréable , parce qu'elles font fouvent gátées par les 
in tempér ies du printems , & fur-tout par les infedes. 
Ses fleurs qui font blanches & difpofées en ro fe , pa-
roiffent au mois d ' A v r i l . Les primes qu i fuccedent 
different pour la groíTeur, la forme , la couleur & le 
g o ü t , felón les diverfes efpeces prunier qu i les 
produifent. Ces fruits renferment un noyau qu i conr 
t ient une amande amere. 
_ prunier eí l le plus commun des arbres fruitiers 
a noyau. Son frui t n ' e í l pas plus de garde que celui 
des autres arbres á noyau ; i l faut le manger dans le 
tems de fa m a t u r i t é , á moins qu'on ne le faífe cuí re 
ou í echer . prunier ne profpere qu'autant qu ' i l e í l 
dans une terre c u l t i v é e ; i l languit dans un fo l iaculte, 
6c depent b ien tó t . 1] v ient á toutes les expof i t ions , 
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i l fe plait dans une terre plus féche q i i ' humlde , p l ü -
t ó t fablonneufe que fo r t e , mais particulierement dans 
le fable noi r . Cependant on peut di ré qu ' i l ne craint 
pas l ' h u m i d i t é , pou rvu qu'elie ne foit pas permanen
te. En généra l i l s'accommode aílez bien de toutes 
fortes de te r re ins , p o u r v u qu'ils í b i en t en cu l tu re , 
parce que fes racines tracent entre deux terres. Mais 
i l craint la glaife; i l n ' y fait nuls p r o g r é s , & fon f ru i t 
n 'y vaut r ien . Quant aux terreins abfolument lees & 
l é g e r s , fablonneux & t rop fuperficiels, le prunier ne 
s'y foutient que foiblement & n 'y donrJe que des 
fruits maigres, verreux & mal cond i t ionnés , dont la 
p l ú p a r t tombent avant leur m a t u r i t é . Dans la glaife 
au contraire & dans les terres graífes & fortes, ils ne 
font pas f i fujets á tomber ^ n i á é t r e ve r r eux : mais 
ils pechent par le goü t . 

O n peut mul t ip l ie r le prunier de femence & par la 
grefFe, O n ne fe fert du premier m o y e n que pour 
avoir des fajets propres á greíFer. I I n ' y a que quel
ques efpeces de primes d'une qua l i t é m é d i o c r e dont 
les noyaux produifent la m é m e forte de f r u i t ; mais 
les noyaux du plus grand nombre d'efpeces ne d o n -
nent que des plants bá ta rds & d é g é n é r é s ; & c 'e í l un 
hafard quand i l s'en t rouve quelques-uns de bonne 
qua l i t é . I I e í l done d'ufage de greffer le prunier, pour 
avoir s ü r e m e n t l'efpece de prime que Ton d e l i r e , 
avec d'autant plus de raifon que la greífe donne en
c o r é de la per fed ion au fruit . Les meilleurs fujets 
pour greffer le prunier font la cerifette & le faint-Ju-
l ien . O n fe fert de la grefFe en fente ou en écu í íbn , 
mais la premiere réuí í i t mieux , &; fait des p r o g r é s 
plus rapides. Les fujets qu 'on v ien t de dé í igner con -
viennent pour toutes fortes de terreins , á moins 
qu'ils ne foient t rop fecs, t rop l é g e r s , 011 t rop fablon
neux. Dans ce cas, i l faut y mettre des pruniers gref-
fés fur l'amandier , qu i n'a pas l ' i n c o n v é n i e n t de 
pouíTer des rejettons fur fes racines , ce qui eí l k 
charge & for t de f ag réab l e : mais cette greffe réu í í i t 
rarement. L'amandier a un d é f a u t , i l reprend di íhci-
lement , fur- tout lo r fqu ' i l a é té t r an fpo r t é de l o i m 
O n peut auííi greíFer le prunier fur des p é c h e r s & des 
abricotiers venus de noyau : i l e í l v r a i que les arbres 
qu i en viennent é t an t d é l i c a t s , demandent quelques 
m é n a g e m e n s , &: ils ne font pas de d u r é e . Foye^ le 
mot PÉPINIERE. 

Le/7n¿/ziíT peut ferv i r de fujet pour greífer le p é -
cher, l ' abr icot t ier , l 'amandier ordinaire q u i manque 
fouven t , & l'amandier nain á fleur doub le , qu i y 
réuíTit t rés -a i fément . O n vient á bout auííi de greffer 
le mahaleb, l 'arbre de fa inte-Lucie , le laurier-cerife, 
&c. fur le prunier; mais les fuites n 'enfont pas heureu-
fes : la greffe & le fujet tout pé r i t dans l 'hiver q u i 
fui t . 

Les pruniers que Fon t ire de la pép in i e r e pour les 
planter á demeure, doivent é t re greffés de deux ans. 
Si on ne peut les avoir de cet age, i l vaut mieux les 
prendre d'un an que de trois ; ces derniers réuíFiíTent 
moins s í i r emen t que les autres. Cet arbre peut pa-
r o í t r e dans les jardíns fous différentes formes; d 'abord 
á haute t i g e , qu i e í l la figure qu 'on l u i donne c o m -
m u n é m e n t ; enfuite en efpalier , o ü le plus grand 
nombre des efpeces de primes réuííiffent mieux q u ' á 
haute t i g e ; enfin la forme du buiíFon convient á t ou 
tes les efpeces. La di í lance qu i convient á ces arbres 
eí l de douze á quinze piés pour ceux á haute tige en 
plein a i r , d ix ou douze pour ceux en efpalier, 6¿ 
quinze á dix-huit aux pruniers que Fon de í l ine á faire 
le bui f fon; attendu qu'ils p o u í t e n t v igoureufement , 
& qu'ils s ' é t enden t plus í b u s cette forme que s'ils 
é to i en t á haute tige. C ' e í l fur la qua l i t é du terrein & 
fur fa profondeur qu ' i l faut d é t e r m i n e r le plus ou le 
moins de ces d i í l ances . 

Le prunier fait de bonnes 6¿ fortes racines bien ra-
X x x 
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•mif iées; ce qu i eí l caufe qu ' i l reprend aifément á la 
t r a n í p l a n t a t i o n . Cet arbre e í l f i r o b u í l e & f i familier 
dans le climat de ce royanme qu ' i l vaut mieux le 
t r an íp l an t e r en automne. La reprife en eíl: plus a í sürée 
que quand on attend le p r in tems , & i l pouíTe plus 
vigoureufement des la premiere a n n é e : ce qu i eí t 
tres - avantageux pour di ípofer les jeunes arbres a 
prendre la í b n n e qu'on veut leur donner. 

D e tous les arbres á n o y a u , leprunier eft celui q u i 
fupporte le plus a i fément la taille. T o u t le m é n a g e -
ment qu'on doi t y appor ter , c'eft de ne pas t rop fo r -
cer la ta i l le . Car plus on lu i retranche de bois , plus i l 
poiiíTe de branches gourmandes jufqu 'á s ' épui íer en-
t ierement; &C alors la gomme venant a fluer^l'arbre p é -
r i t entierement. Le principal foín qu'on y doi t donner, 
c'eft de dé t ache r la gomme & la m o u í i e , d'enlever 
les chancres & le bois m o r t , de í u p p r i m e r les bran
ches chiffonnes & celles de faux bo i s , & de ne r e -
trancher abfolument que ce qu i efí nui í ib le . 

Cu t re l 'uíage que Ton fait des primes de la me i l -
leure qual i té pour la tab le , dans le tems de leur ma-
t u r i t é , les autres fervent á faire des con í i t u re s : mais 
en faífaní fécher les bonnes p r imes , on en fait d'ex-
cellens pruneaux; les plus g r o í i e s , les plus douces &: 
Ies plus charnues font les plus propres á rempl i r cet 
objet. La prime de damas la gomme du prunur font 
de quelque uiage en M é d e c i n e . 

L e bois du prunkr eí l aílez dur & m a r q u é de veines 
rouges; c 'e í l le plus beau des bois qu i c ro i l l én t dans 
ce royaume ; ce qu i l u i a fait donner le n o m de bois 

f a ú n l , Cependant on en fait peu d'ufage, parce que 
les bois que l 'on [iré d ' A m é r i q u e font i n i n i m e n t fu-
p é r i e u r s á tous é g a r d s ; i l eí l t r é s - p r o p r e á d i í íe rens 
ufages des Tourneu r s , des Table t t ie rs , &: des E b é -
n i í l e s . O n peut donner á ce bois une belle couleur 
rouge , en le faifant boui í l i r dans de la leííive ou dans 
Teau de chaux. 

Nos auteurs d 'agnculture font ment ion de plus de 
deux cent cinquante v a r i e t é s de primes, dont celles 
qu i paíTent pour les meilleures font au nombre de 
quinze ou feize, & on en compte vingt de celles qu i 
peuvent pa í íe r pour mediocres ; parmi les autres, i l 
peut y en avoir une douzaine qui font bonnes á faire 
des compotes ou des coní i tu res : on fait peu de cas 
de tout le refte. La nature de cet ouvrage ne permet 
pas d'entrer dans le détai l des qual i tés particulieres 
de ees di íférens fruits. Voy¿{ á ce fujet les catalogues 
des RR.PP. Chartreux deParis & de M . l ' abbé N o l i n . 

I I y a quelqucs efpeces de pruniers qu i peuvent i n -
tére í fer les curieux par leur í ingular i té ou leur a g r é 
ment ; comme le prunier á fleur double , dont la 
prune eí l excellente, & fes feuilles font tres-grandes; 
le prunier de perdrigeon p a n a c h é , dont le bo i s , la 
feuille & le f ru i t font p a n a c h é s ; la prime fans noyau, 
qu i renferme une amande fans nulle coquille o í feufe ; 
le damas m e í o n n é d'Angleterre , dont les feuilles font 
bo rdées de b lanc ; &C le prunier de C a n a d á , dont la 
fleur un peu r o u g e á t r e en-dehors eí l d'une belle ap-
parence au printems. 

PRUNIER , { D í a e & M a t . med^)prunier cul t ivé ou 
franc. Le fruit de cet arbre , ou la pr ime , peut etre 
confidérée , m a l g r é fes v a r i é t é s prefque innombra
bles , comme un feul objet d i é t é t i q u e ; car la pr ime , 
de quelque efpece qu'elle f o i t , po í fede á-peu-prés les 
m é m e s vertus lorfqu'elle e í l é g a l e m e n t m í i r e , éga l e -
ment fucculente ou bien nou r r i e , &c. O n peut feule-
ment conjedlurer avec beaucoup de v r a i í f e m b l a n c e , 
qu'elles font d'autant meil leures, qu'elles font plus 
douces, plus par fumées , plus í i icculentes^ 6c qu'elles 
pnt la pean moins rude ou á p r e . 

Les primes fraiches ont é té toiijours r e g a r d é e s par 
les Médec ins comme un des fruits d 'été les moins fa-
lutaires. O n les a accu íées d'afFoiblir le t o n de l ' e í l o -

mac , de refroidir ce v i feere , de caufer des fíevres in -
termittentes, & la di í fenter ie . C 'e í l fur le compte des 
primes que mettent principalement les maladies d'au-
tomne , ceux qui croient que ees fruits d 'é té en font 
la principale cau íé ( Poye^ FRUITS , DÍETE ) ; i l e í l 
au-moins t rés - für que les primes fraiches mangées á 
jeun en une certaine q u a n t i t é , caufent t r és - f réquem-
ment des t r a n c h é e s &: des d é v o i e m e n s ; & q u ' é t a n t 
m a n g é e s á la fin des repas, elles p r é c i p i t e n t fouvent 
& troublent la d ige í l ion . Mais dans ce dernier üfkge 
cependant on ne doi t craindre que Fexcés , & ne re-
commander une circonfpedlion í c rupu leufe q u ' á c e u x 
qu i ont l ' e í lomac fo ib le , qu i font fujets aux aigreurs 
aux d é v o i e m e n s , au tenefme , & á ceux qui ont eu 
des í i ev res in termitentes , & qu i s'en doivent par 
cela feul regarder comme toujours m e n a c é s . 

Les primes feches des efpeces les plus agréables , 
les plus fucrées , telles que les pruneaux de Tours , 
qui font féchés au f o u r , ceux de Brignoles en Pro-
vence , & ceux de Pézenas en bas Languedoc , qu i 
font féchés au f o l e i l , & qu i font plus fucrés que íes 
deux efpeces p r é c é d e n t e s ; ceux de quelques autres 
cantons des provinces m é r i d i o n a l e s du royaume, &c, 
Toutes ees primes feches, dis-je, f o n t , ma lgré leur 
ve r tu l é g e r e m e n t laxative , p e u t - é t r e m é m e á caufe 
de ce t íe v e r t u , un aliment l ége r & falutaire, que Ton 
donne avec fuccés aux convalefeens, & dans les trai-
temens de l ége re i n c o m m o d i t é , toutes les fois qu'on 
fe propofe de procurer ou d'entretenir la l iber té du 
ventre , par exemple , les veilles & les jours de mé
dec ine , & c . 

Les pruneaux noirs communs des boutiques , qui 
font t r é s - a n c i e n n e m e n t con mis dans l 'art íbus le nom 
Ó.Q pruna damafcena , & qui portent e n c o r é aujour-' 
d 'hui le nom de prune de petit damas no i r , ne s'em-
ploient prefque qu ' á t i t re de m é d i c a m e n t . Elles font 
aigrelettes comme les tamarins , & tout au - moins 
auííi laxatives. O n emploie for t c o m m u n é m e n t leur 
déco£ l i on comme excipient dans les potions purgaí i -
t i v e s ; cette d é c o d i o n mafque aífez bien le goüí & 
l 'odeur du féné . La pulpe de ees pruneaux entre dans 
p lu í ieurs é le f tua i res purgatifs , par exemple , daiis 
í 'é lecluaire léni t i f , la con fe í l i on hamech, &c. Cet io-
g r é d i e n t donne m é m e fon nom á deux éle¿liiaires 
c o m p o f é s , favoir le d i ap run , for t arbitrairement ap-
pel lé J imple , & le diaprun folutif . Foyei DlAPRUíí-
Leprunier donne une gomme á laquelle on ne con-
n o í t a u c u n e qua l i t é particuliere. Voye^ GOMME. (¿) 

PRUNIER SAUVAGEO^ PRUNELLIER,^^^. mid^ 
Les prunelles, qu i font les fruits de cet arbre , étant 
bien mures, i áchen t le ventre ; mais quand ees fruits 
ne font pas m ú r s , ils rafraíchiíTent, & f o n t aílr ingens: 
c ' e í l p o u r q u o i on les donne coníi ts dans du miel á ceux 
qui font a t t a q u é s de la dy í f en t e r i e ou du flux de 
ventre. 

O n exprime e n c o r é le fue de ees pnmes non mu
res & récen tes ; on le fait cuire & épaiíl lr jufqu'á la 
c o n ü í l e n c e d'extrait folide : on l u i donne le nom d'¿f-
cacia de notre pays, ou acacia d 'Allemagne, & on íe 
fubí l i tue au vrai acacia. Voye^ ACACIA. O n donne 
quelquefois cet extrait contre Ies hémor rhag ie s & 
les cours de v e n t r e , jufqu 'á la dofe d'un gros , fous 
la forme de b o l , ou d é l a y é dans quelque l iqueur : 
on le m é l e uti lement dans les gargarifmes pour l'an-
gine , auíli-tót qu'elle commence. 

O n nous apporte d'Allemagne cet ex t ra i t , ou p l u -
t ó t ce rob épa i í í i , dans u n é ta t fec, dur, pefant, noir , 
br i l lant lorfqu 'on le cafle , en maífe e n v e l o p p é e dans 
des veí l ies . O n le p r é p a r e auííi quelquefois dans nos 
boutiques. G e o í í r o i , mat. míd . 

C ' e í l par erreur qu 'on a d i t dans Vardcle ACACIA 
que le fue appel lé acacia no j i r as fe ú r o i t des fruits re-
cens & non m ú r s de Farbre, qu i e í l appe l lé dans l'ar-
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í icle précédent acacia nofiras ^ & acacia commun de 
r A m é r í q u e . ^ b ) > • , w 

P R U R I T , f. m. aans l economie ammau , deman-
geaifon v ive caiifée fur la í i iperí icie de la peau. 

Í t 0 u r u ¿ & de toutes les fenfatlons la plus gra-
cieufe ; c'eíl le feul plaifir du corps ; i i excede la t í-
t i l la t ion de quelques degres de tenfion > qu i dans ce 
cas eft f i grande, qu'elle ne peut l ' é t re plus fans d é -
chirer les nerfs. Rien de plus ordinaire que de v o i r 
fuccéder une douleur v ive au .prurit l o r f q u ' i l s'aug-
mente ; & f i on v i en í á s'ecorcher dans l 'endroi t o ü 
i i s'excite , on y fent íur- le-champ de la douleur , tant 
la nature la t ient prés du plaifir» ^ 

PRURIT, r¿r/72¿ de Chirurgie , démangea i fon qu 'on 
fent á la peau á la c i rconfé rence des plaies & des u l 
ceres. Le pmr i t eíl ordinairement l'eíFet de petites 
cruptions éreí ipel ia teufes . 

O n donne auííi le nom de prur i t á la d é m a n g e a i f o n 
que reíTentent les galeux. Foyei GALE. 

La tranfpiration í ü p p r i m e e ou retenue fous les pie-
ees d'appareil dans les f ra£hi res , occafionne^le p r u r i t ; 
o n y remedie en donnant de l 'a ir á la partie. Foye^ 
FLABELLATION. Les lotions avec l'eau tiede a n i m é e 
d'un peu d'eau-de v i e , avec une l ége re leffive , &c. 
enlevent la c ra í fe , d é b o u c h e n t les pores , & r e m é -
dient au prurit en en dét ru i fant la caufe. L 'exco-
jriation qui fuit le prur i t fe deífeche par les m é m e s fe-
cours , ¿c par l 'applicatioh d'un peu de c é r a t fimple 
o u c a m p h r é . ( ^ ) 

P R U S A , {Géog. anc.} ou Prufias , v i l l e de B i thy -
nie. Strabon, l ih . X I I . page. . d i t : i l y a un golfe 
contigu á ceíui d ' A í l a c e n e , 6¿ qui entre dans lester-
res du có té de Forient. C 'e í l furle premier de ees gol-
fes qu'eíl: la vi l le P r u f a , qu 'on nommoit autrefois 
Cius. 

C 'e í l enco ré une v i l le de Bitbynie. , que P t o l o m é e , 
Ub. V, ch . j . place dans les terres fur le fleuve K i p p i u s , 
dans le pays des H é r a c l é o t e s . 11 ne faut pas confon-
dre cette v i l l e avec la p r é c é d e n t e . La premiere eít la 
plus fameufe, & nous donnerons fon h i í l o i r e en par-
lant de la PruíTe moderne. (Z?. / . ) 

PRUSE ou B U R S E , {Géog. mod?) v i l le autrefois 
capitale de la B i thyn ie , & aujourd'hui la plus grande 
&lap lusbe l l ede laT i i rqu ie ,dans rAna to l i e au p i é d u 
mont O l y mpe, á 3 o 1. au m i d i de Conftantinople. Elle 
é to i t l a capitale des Tures avant la prife de C o n ñ a n t i -
nople. 

Les mofquées y font bel les, &: la plupart couver-
tes de plomb. 11 y a un ferrail bá t i par Mahomet Í V . 
Les fontaines y font fans n o m b r e , & prefque cha
qué mai íbn ala fienne. Les mes font bien pavees, ce 
qu i n'eíl: pas ordinaire chez les Tures. Les faux-
bourgs font plus grands & plus peup lés que la v i l l e ; 
ils font habites par des A r m é n i e n s , des Grecs &:des 
Juifs. Les premiers ont une ég l i f e , les Grecs en ont 
í r o i s , & les Juifs ont quatre fynagogues. Le com-
merce y eí l confidérable fur-tout en fo ie , la plus ef-
í imee de toute la T u r q u i e . O n compte plus de 4 0 
mille ames dans la Pmfe. C ' e í l la réf idencé d'un pa
cha , d'un aga des janifíaires & d'un cadi. Elle e í l f i -
tuée á l ' en t rée d'une grande plaine couverte de m ü -
riers, a 30 lieues fud de C o n í l a n t i n o p l e , 66 fud-eí l 
d 'Andrinople , 36fudde la mer No i re . Long. 46'.40. 
lat. 3$. ó4 . 

Le nom de Prufe, & fa fi tuation au p i é du mont 
O l y m p e , ne permettent pas de douter que cette v i l le 
ne foit hmeienne Prufa , bá t ie par A n n i b a l , s'il s'en 
faut rapporter á P l i ne ; ou p l u t ó t par Prufias ro í de 
B i t h y n i e , qui fit laguerre á Crasfús & á C y r u s , com-
me l'aíTurent Strabon &: fon finge Etienne de Byfan -
ce.̂  Elle feroit m é m e plus ancienne, s'il é to i t v ra i 
qu'Ajax s'y füt pe rcé la poitr ine avec fon é p é e , com-
me i l eí l repréfenté fur une méda i l l e de Caracalla. I I 
e í l furprenant que T i t e - L i v e , qu i a f i bien décr i t les 
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environs du m o n t O l y m p é , oíi íes G a u l o i s f u r e n t d é -
faits par Manlius , n'ait p o i n t pa r l é de cette place^ 
A p r é s que Luci tüüs eut battu Mithridate á C y z i q u e , 
Tr iar ius affiegea Prufe & la p r i t . 

Les médai l ies de cette v i l l e , f rappées aux tetes 
des empereurs romains , montrent bien qu'elle leur 
fut a t í a c h é e í i d é l e m e n t . Les empereurs grecs ne la 
poflederent pas f i t r anqui l l ement» Les M a h o m é t a n s 
la p i l l e r en t , & la ruinerent fous Alexis Cómnene» 
L'empereur Andron i c Comnene, á ce que dit N i c é t a s , 
la fit faccager á l 'occafion d'une r é v o l í e qu i s'y é t o i t 
exc i té e. 

A p r é s la prife de C o n í l a n t i n o p l e par le comte de 
Flandre, T h é o d o r e Lafcaris , defpote de Romanie > 
s'empara de Prufe á l'aide du fultan d ' I c o n i u m , fouá 
p r é t e x t e de conferver les places d'Afie á fon beau-
pere Alexis Comnene , f u r n o m m é Andronic. Prufe fut 
aí í iegée par Bem de Bracheux, qu i avoi t mis en fuite 
les troupes de T h é o d o r e Lafcaris. Les citoyens firent 
une f i belle ré í i í lance que les Latins furent contraints 
d'abandonner le fiege, & l a place r e í l a á Lafcaris par 
la paix qu ' i l fit en 1114,avec Henr i I I . empereur de 
C o n í l a n t i n o p l e , & frere de Baudouim 

Prufe futle fecondfiege de l 'empire ture e n A f i e . L ' i l -
lu í l re Othoman qu'on peut comparer aux grands h é -
ros de l ' a n t i q u i t é , fit bloquer la v i l le par deux for t s , 
& obligea Berofe gouverneurde la place, de capitu-» 
ler en 1326. 

Tamerlan conquit Prufe fur Bajazet au commen-» 
cement du x v . fiecle. Ce f u t , d i t - o n , dans cette v i l l e 
capitale des états tures afiatiques, que ce vainqueui* 
écr jv i t á S o l i m á n íils de Bajazet, une l e t t r e , q u í fup-
pofée vraie &: fans a r t i í i c e , eü t fait honneur á A l e -
xandre. « Je veux oub l i e r , di t Tamer lan dans cette 
» l e t t r e , que j ' a i é té l 'ennemi de Bajazet. Je fervira i 
» de pere á fes enfans, p o u r v ü qu'ils attendent les 
» eífets de ma c l é m e n c e ; mes c o n q u é t e s me fuffifent, 
» & de nouveiles faveurs de l ' i ncon í l an te fortune 
» ne me tentent poin t aujourd'hui » , 

O n l i t dans les anuales des fultans, qu ' i l y eut u n 
íi grand incendie á Prufe en 1490, que les vingt-cinc| 
r ég ions en furent c o n f u m é e s ; & : c 'e í l p a r - l á qu 'ou 
fait que la v i l le é to i t divifée en plufieurs régions* 
Z i z i m , cet i l lu í l re prince o thoman, íils de Mahomet 
I I . difputant l 'empire á fon frere Bajazét I I . fe faifit 
de la v i l l e de Prufe, pour s 'aífurer de l 'Ana to l ie ; mais 
Acomath géné ra l de Bajazet, le bat t i tdeux fois dans 
ce m é m e pays , & peu de tems aprés i l eut e n c o r é le 
ma lheu r , par u n e n c h a í n e m e n t d ' é v é n e m e n s ex-
traordinaires , de tomber en 1494, entre les mains 
du pape. V o i c i comment la chofe a r r iva , fu ivant le 
r éc i t de M . de Vo l t a i r e . 

Z i z i m , c h é r i des Tures 5 avoi t difputé l 'empire á 
Bajazet qui en é to i t h a i ; mais malgré les voeux des 
peuples i l avoi t é t é vaincu. Dans fon infortune i l eut 
recours aux chevaliers de Rhodes, qu i font aujour
d'hui les chevaliers de Malte , auxquels i l avo i t en-
v o y é un ambaí fadeur . O n le re^ut d'abord comme 
u n prince á qu i on devoit i ' ho fp i t a l i t é , & qu i pou-
v o i t é t r e u t i l e ; mais b i en tó t aprés on le t rai ta en p r i -
fonnier. Bajazet payoi t 40 mi l le fequins par an aux: 
cheval iers , pour ne pas lailfer re tourner Ziz im en 
T u r q u i e . Les chevaliers le menerent en France dans 
une de leurs commanderies du P o i t o u , appe l l ée l t 
Bourneuf. 

Charles V I I I . r e ^ i t á la fois u n amba í fadeur de Ba
jazet , & un noncedu pape Tnnocent V I I I . prédécef-
feur d 'Alexandre, au füjet de ce préc ie l ix captif. L e 
fultan le redemandoit ; le pape v o u l o i t l 'avoir com
me un gage de la fureté de l ' l ta l ie contre les Tures* 
Charles envoya Z i z i m au pape. Le pontife le reeput 
avec toute lalplendeur que le maitre de Rome p o u » 
v o i t affe£ler avec le frere du maitre de Con í l an t i no* 
pie. O n voulu t l 'obliger á baifer les piés du pape | 
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mais BoíTo, t é m o i n ocula i re , aíTure que le ture re-
jetta cet abaiflement avec indignat ion. 

Paul Jove di t qu 'Alexandre V I . par un traite avec 
le í u l t a n , marchanda la mor t de Z iz im. Le r o i de 
France , qu i dans des projets t rop vaftes, a í í u r é d e 
la conquere deNaples, fe flattoit d 'é t re redoutable á 
Bajazet, vou lu t avoir ce frere malheureux. Le pape, 
fe lón Paul Jove , le l i v r a empoi fonné . I I re í la i n d é -
c is f i le poifon avoi t é té d o n n é par un domeftique du 
pape , ou par un minif tre fecret du grand-feigneur. 
Mais on divulgua que Bajazet avoi t promis 300 mil le 
ducats au pape , pour la tete de fon frere. 

Je ne dois pas finir l 'article de Prufe, fans remar-
quer que D i o n , orateur & phi lofophe, naquit dans 
cette v i l l e . 11 v ivo i t fous Vefpafien, D o m i t i e n & 
Tra jan qu i le confideroit , & qui s'entretenoit f o u -
vent avec l u i . Son é loquence m i valut le furnom de 
Chryfojlomz ou bouche d'or. I I compofa en la t in qua-
t re-vingt oraifons, oratioms , que nous avons enco
r é , & qui ont é té i m p r i m é e s á Paris , en 1604 & 
1623 , in-fol . 2. v o l . Mais on n 'y retrouve pas cette 
p u r e t é de langage, cette grandeur de fentimens, cet
te nobleíTe de í t y l e , en u n m o t , cette é l o q u e n c e ro-
maine du beau fiecle de C i c é r o n . 

Pruje. é to i t aufli la patrie d 'Afclépiade , un des cé 
lebres m é d e c i n s de l ' a n t i q u i t é , dont j ' a i deja p a r l é au 
mot M É D E C I N E . 

J'ajouterai feulement qu ' i l é to i t contemporain de 
Mi thr ida te , pui fqu ' i l ne voulut . pas aller á fa cour , 
c u Ton tacha de l 'attirer par des promeíTes magnifi
ques. Fameux novateur entre les m é d e c i n s dogma-
tiques , i l r é t ab l i t la M é d e c i n e á R o m e , envi ron 100 
ans ap ré s Fa r r i vée d'Archagatus., & p r i t tout le con-
t r e - p i é de ce m é d e c i n . I I ne propofa que des remedes 
doux & fác i l e s , &fe f i tun t r c s -g randpar t i . í l f c u t e n 
c o r é gagner les efprits par fes manieres & par fon é lo 
quence. í l n e c royo i t point que l'ame fút diftinfte de 
la matiere. 11 compofa plufieurs l ivres qu i font tous 
perdus. P l ine , Celfe & Gallen en ont c i té quelques-
i m s . A p u l é e , Celfe & Scribonius Largus , l u i don-
nent de grandes louanges. Quand done Pline nous 
d i t qu 'Afc lép iade s'engagea á ne po in t paíTer pour 
m é d e c i n s ' i l é to i t jamáis malade, & qu ' i l gagna la 
gageure ; c 'e í l u n c o n t é qu 'on ne doit pas croire á ía 
l ége re , parce qu ' i l n ' y a pas d'apparence qu'un ph i 
lofophe comme Afclépiade , e ú t é té affez fon pour 
rifquer ainn fans nécef í i t é , fa r é p u t a t i o n & fa gloire. 
Enfin un t émo ignage bien avantageux en fon h o n -
neur , c 'eít qu ' i l a é té le m é d e c i n & l 'ami de C i c é r o n , 
q u i faifoit d'ailleurs beaucoup de cas de fon é loquen
ce , preuve qu 'Afc lépiade ne quitta pas fon mé t i e r 
de r h é t e u r faute de capac i t é . Mais pour vous in í l ru i -
re á fond du caraftere & du m é r i t e d 'Afc lép iade , i l 
faut l ire ce qu'en dit M . Danie l le Clerc dans fon 
Mi j t . de la Medec. (Le Chevalier D E J A U C O U R T . } 

PRUSSE , {Géog. mod.) pays d'Europe , b o r n é au 
fiord par l amer Baltique , au m i d i par la Pologne,au 
levant par la Samogitie & la L i thuan i e , au couchant 
par la P o m é r a n i e & le Brandebourg. 

O n ne fait po in t comment on appelloit ancienne-
ment les P ru f í i ens : l is ne le favent pas e u x - m é m e s . 
T a n t ó t on les confond avec les Allemans, t a n t ó t 
avec les Polonois. lis font aujourd'hui me lés des uns 
& d e s autres;mais autrefois ils n'avoient aucun com-
merce avec ees peuples, auffi ne font-ils point con-
nus. 

O n rapporte comme une merve i l le , que fous l'em-
pire de N é r o n , un chevalier romain paila de H o n -
erie jufque dans cette province , pour y acheter de 
rambrCp lis ont t i r é leur nom des B o r u í í i e n s , qu i 
é t an t par t í s de la Scythie & des ex t r émi té s de l 'Euro -
pe , o ü eft la fource du fleuve T a ñ á i s , s ' a r r é t e ren t 
dans cette province qu i avoit été pillee & abandon-
í iée par les Goths, 

Hs fe rendlrent n é a n m o i n s avec le tems redouts-
bles a leurs voifms. Conrad duc de Mazovie , fur les 
ierres de qu i ils avoient fait de grands ravages , ap-
pella vers Tan 1230 , les chevaliers teutoniques que 
les Sarrazins avoient chaíTés de Syrie. Ces cheva
liers aprés de longues guerres dompterent les Prz¿/1 

fíens, & y in t ródu i í i r en t le Chrif t ianifme: ils tourne-
rent en íu i t e leurs armes contre la Pologne. Cette 
guerre fe termina par un accord fait entre les Polo
nois & l e margrave de Brandebourg , grand - maítre 
de l 'ordre t e u í o n i q u e . I I renonca á fes vceux, em-
b r a í í a l e L u t h é r a n i f m e , f e m a r í a & partageala Pruífe 
á c o n d i í i o n que ce qu ' i l retenoit feroit une pr inc i -
p a u t é fécul ie re , avec ie t i t re de duc pour l u i ce fes deí-
cendans; c'eíl: ce qui di íHngue la Pruffe polonoife de 
la Pruffe ducale. 

h3.Pru[fe polonoife eíl: c ó m p o f é e de quatreprc-
vinces ou palatinats ; favoir , celui de Marienbourg, 
de C u l m ^ de W a r m i e , & de la Pomére l l i e . On y 
profeíTe éga lemen t la r e l ig ión catholique, la lu thé -
rienne & la r é fo rmée . 

L a Pruffe ducale, aujourd'hui royanme de Prufe 9 
eíl: p a r t a g é e en trois cercles, le Samland, leNatau-
gen & le Hocker land. Les trois re l ig ions , la catho
l ique , la l u t h é r i e n n e & la r é fo rmée y ont un libre 
exercice. 

L ' occa í i on de, l ' é re f t ion de la Pruffe ducale en 
r o y a n m e , eí l connue. L'empereur L é o p o l d ayant 
befoin de fe faire un pa r t i puiíTant en Europe , pour 
e m p é c h e r l'eíFet du t e í t a m e n t de Charles I I . r o i d'Ef-
pagne, & connoiíTant que Télef teur de Brandebourg 
é to i t un des princes d'Allemagne dont i l pouvoit at-
tendre les plus grands fervices, i l profita du penchant 
que ce prince avoit naturellement pour la g lo i re , 
voulant l'attacher é t r o i t e m e n t á fa mai fon , i l ér igea 
le duché de Pruffe en royanme hé réd i t a i r e . En con-
f équence F r é d e r i e , é lec leur de Brandebourg , fut 
c o u r o n n é á K o n i g s b e r g le 18 Janvier 1701, recon-
nu en cette qual i té par tous les all iés de l'empereur, 
& b i e n t ó t a p r é s , en 1713, par les pui í iances contra
t an tes au t ra i té d 'Utrecht. 

F r é d e r i e Guillaume I I . fecond r o i de Pruffe , de-
penfa p rés de 2 5 mill ions de n o í r e monnoie , á faire 
défr icher les terres , á batir des v i l l e s , & á les peu^-
pler. 11 y attira plus de feize mi l le hommes de Saltz-
b o u r g , leur fourniíTant á tous de quo i s ' é tab l i r , & 
de quoi travailler. E n fe formant ainíi un nouvel état , 
i l c réo i t par une é c o n o m i e f inguliere, une puiífance 
cljune au í re efpece. I I mettoit tous les mois enviroa 
60 mille éeus d'Allemagne en ré fe ' rve , ce qui luí 
compofa un t ré for immenfe en 28 ans de regne. Ce 
qu ' i l ne met toi t pas dans fes cofFres, i l l 'employoit 
á former une a r m é e de 80 mil le hommes choií is , 
qu ' i l d i íc ipl ina lui-meme d'une maniere nouvelle *, 
fans n é a n m o i n s s'en fervir . 

Son fils F r é d e r i e I I . fit ufage de tout ce que le 
pere avoi t p r é p a r é . L 'Europe favoit que ce |eune 
prince ayant connu l ' adver í i té fous le respe de fon 
pere , avoi t e m p l o y é fon lo i f i r á cult iver ion efpr i t , 
& á perfe£t ionner tous les dons í ingul iers qu ' i l tenoit 
de la nature. O n admiroi t en l u i des talens qiú au-
roient fait une grande r é p u t a t i o n á un particulier ; 
mais on ignoroi t e n c o r é qu ' i l feroit un des plus 
grands monarques. A peine eíl-il m o n t é fur le t roné '? 
qu ' i l s'eft immor ta l i fé par fon code de lols , par l 'eía-
b l i í fement de l ' aeadémie de Ber l in , & par ía prote-
ftion des arts & des feiences, o i i i l excelle lui-meme. 
Devenu redoutable á la maifon d'Autriche par fa ya-
l e u r , par la gloire de fes armes, par plufieurs batail-
les qu ' i l a gaguees c o n f é c u t i v e m e n t , i l tient íeul au=-
¡ o u r d ' h u i , par fes hauts fai ts , la balance en Allema-
gne , contre les forces r éun ie s de la France, de l'icn-
p é r a t r i c e r^ine de Hongr i e , de la czarine , du roi de 
Suede, & du eorps germanique, « U n r o i qui ne íe* 



Í r o i í G u e í a v a n t ^ o é t t s h i f t o n e n , f c m p l i r o i t m a l 
„ [es devoirs du t r o n é ; mais s'il é to i t enc©re a la fois 
n l e l é ^ í l a t e u r , le défenfeur , le general , l ' é c o n o -
» m e , ^ le ph i lo íbphe de la na t ion , ce feroit le 
,> prodige du x v i i j . l i e c l e » . {Le ChevalUr D E J A V ~ 
COURT^) 

• F réder ic l í . né en 1712 , a depuis i o ans d o n n é á 
l'univers le í p e a a c l e rare d'un guerr ier , d ' im legiíla-
teiir & d'un philofophe íu r le t r o n é . Son amour 
pour les lettres ne Un fait point oublier ce qu ' i l doi t 
á í e s íujets & á ía gloire. Sa conduite & ía valeur 
ont long-tems foutenu les effbrts r éun i s des plus 
grandes puiírances de l 'Europe. Sans faíle dans ía 
c o u r , a a i f & infatigable á la tete de's a r m é e s , i n é -
branlabie dans i 'adverfité j i l a a r r aché le refpeft & 
radmiration de ccux-mén?.es qu i travail loient á ía 
perte. La poí lé r i té , qui ne juge point par les íuccés 
que le ba ía rd guide \ lu i aí l ignera parmi les plus 
grands hommes, un rang que Tenvie ne peut l u i di í -
puter de fon v ivan í . O n a pub l i é fous fon nom dif-
íe rens ouvrages de prole en langue fran^oife; ils 
ont u n e é l é g a n c e , une forcé , & m é m e une p u r e t é 
qu'on admireroit dans les produftions d'un homme 
qui auroit re^u de la nature un excellent efpri t , & 
qu i auroit paíié fa v ie dans la Capitale. Ses poéfies 
qu'on nous a donnces íous le t i t re $(&uvres du P h i 
lofophe. defans-fouci, font pleines d ' idées , de chá leur 
& de vé r i t é s grandes & fortes. I 'ofe aíTurer que f i 
le monarque qui les éc r ivo i t á plus de trois cens 
llenes de la France, s 'étoit p r o m e n é un an ou deux 
dans le faubourg faint H o n o r é , ou dans le faubourg 
faint Germain , i l feroit un des premiers poetes de 
notre nation. I I ne fal loit que le fouffle le plus léger 
d'un homme de goü t pour en chaíTer quelques grains 
de la pouffiere des fables de Berlín. Nos poetes , qu i 
n 'ont que de la corre£Hon, de Texpre íSon & de l 'har-
monie, perdrontbeaucoup de valeur dans les í iecles á 
ven i r , lorfque le tems qui amene la ruine de tous les 
empires, aura difperíe les peuples decelui-ci , a n é a n t i 
notre langue, & d o n n é d'autres habitans á nos con-
trées . I I n'en fera pas ainíi des vers du philofophe de 
fans-fouci; l'oeil í c rupu l eux n 'y r e c o n n o í t r a plus de 
vernis é t ranejer ; & les p e n f é e s , les comparaifons , 
íou t ce qui fait le m é r i t e r é e l & v r a i d'un morceau 
de poefie brii lera d'un éclat lans nuage ; mais ce 
qu ' i l y a de fingulier, c'eft que ce peti t défaut ne fe 
remarque nullement dans les lettres mé lées deprofe 
& de vers; elles font pleines d 'efpri t , de l ege re té 
& de délicateíTe , fans le moindre veftige d 'exotér i f -
me. I I n'a m a n q u é á cette ilute admirable qu'une 
embouehure un peu plus nette. 

PRUSSIENNE, { M a n u f a ñ . ^ / o ^ . ) l ' é t o f r e a p p e l l é e 
frujjienne n 'e í l autre qu'un gros-de-tours ou taíFeías, 
dont la chaíne efe ourdie d'un íil double d'une cou-
l e u r , & u n fil de l 'autre , au nombre ordinaire de 4 0 
portees doubles; de forte que quand la cha íne e í l 
tendue pour la t rava i l l e r , tous les fils qu i font fur 
iine verge d o i v e n í etre d'une couleur , & ceux qu i 
font deífons d'une autre; la trame pour ce genre 
d'étoffe doit etre d'une couleur différente des deux 
qui compofent la cha íne , de fa^on que quand le fa-
briquant fait bien aíTortir fes couleurs , le fond de 
l'étoffe forme un changeant agréab le5a t t endu le m é -
lange des trois couleurs enfemble. 

Lorfque le deffein contient deux lacs, i l faut deux 
navettes qui paíTent fur le m é m e pas , c 'e í l - á - d i ré 
íous les mémes liííes l e v é c s , comme. au g ros -de-
tours , ce qui fait que les deux couleurs des^navettes 
& les deux couleurs de la c h a í n e , font pa ro í t r e qua-
í r e couleurs diíférentes lorfque le deífein eí l difpofé 
p.our ce genre d'étoffe. 

Le rabat eft inutile dans ce genre d 'é to f fe , parce 
que íi on Ies faifoit baiíTer á chaqué lac t i r é pour 
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paííer- ía navette , i l rabattroit la m o i t i é de la foie fé-
v é e , & ne formeroi t pour-lors qu'un g ros -de - tours» 

Les lacs tires pour paffer les deux navettes f o r -
fnent la figure ou le deffein, ce qu i fait deux cou
leurs dans une fleur, & deux couleurs par la c h a í n e , 
q u i compofent quatre couleurs , ou t rois couleurs 
& un l iféré. 

Gomme on ne penfe pas avoir d o n n é une défini-
n i t i o n du l i f é ré , qu i ordinairement eí l une couleur , 
la quelle en faifant le fond de l ' é tof fe , fait auffi une 
figure ; i l eí l á propos d'obferver du liféré , que 
íous cette d é n o m i n a t i o n on entend une couleur q u i 
ne qu í t t e p o i n t , & qu i feule fait f leur , feui l le , f r u i t , 
m o í a i q u e , &c. íbi t en grand ou petit fu je t , ce qu i 
n'empeche pas que Ce l i féré , de quelque couleur 
qu ' i l foit > ne faffe e n c o r é fa p a r í i e dans les fleurs 
différentes o ü la couleur dont i l e í l compofé -e l l n é -
ceffaire. 

Outre le liféré qu i fe t rouve dans p lu í ieurs genres 
d ' é to í t e s , par la couleur contenue dans une navette 
paí íee ; lo r fqu ' i l s'en t rouve une feconde, bien f o u -
vent on l u i donne le n o m de rebordé; or cette fe-
conde couleur qu i eft n o m m é e rebordare, fert á bor-
der le tour des feuilles, des dorures, f leurs, &c. Se á 
faire la figure nécefíaire dans quelques fujets de 
l'étoffe , autre que celui de reborder ; c'eft pour ce
la qu'on v o i t dans la fabrique plu í ieurs fatins, damas, 
gros-de-tours , &• autres auxquels on donne í i m p l e -
rtient le n o m de ¿¿/eré & rebordé, parce qu'ils n 'ont 
que deux couleurs, fans y comprendre celle de la 
cha íne . 

Comme le fond Uní de la prujjlenne femble formef 
une efpece de cannelé ^ a t t é n d u les deux couleurs 
dont la cha íne e f t c o m p o f é e , i l eft néceffaire que? 
dans les parties o ü le fabriquant defire que ce fond 
faffe figure avec les fleurs , le deffein foi t difpofé de 
fagon que ce m é m e fond ne ferve que d'ombre aux 
lacs qu i font pa f fés , & que par fon m é í a n g é elle 
forme une va r i é t é & une d é g r a d a t i o n , qu i donne 
par une efpece de demi-teinte le bri l lant naturel que 
la fleur exige, puifque fi la cha íne eft m o i t i é m a r r ó n 
& m o i t i é aurore , le fond donnera un coup m a r r ó n 
&: l'autre aurore ; de m é m e s'il eft bleu pá l e & bleu 
v i f , gris & b l a n c , ainfi des autres : d'ailleurs comme 
la trame eft différente des deux fonds, elle donnera 
un changeant qu i e m p é c h e r a , lorfqu'el le fera fabn-
q u é e , que Ton puiffe c o n n o í t r e p réc i fémen t de 
quelle couleur fera le fond de la cha íne dont elle 
fera c o m p o f é e . 

La prujjienne fe fabrique e n c o r é avec des bandes 
c a n n e l é e s , o m b r é e s , qu i ont plus ou moins de lar-
geur, ce qui p a r o í t faire deux étoffes différentes. L e 
c a n n e l é . o m b r é n'eft poin t paffé dans le corps de ce 
genre d'étoffe. Ce lu i qu i n'eft pas o m b r é y eft paffé, 
parce que pour-lors on femé dans le canne lé un l iféré 
léger au g r é du de í í ina teur , qui ferpente dans les ban
des , & qui ne fe peut faire que par la t i re . A l ' égard 
des bandes canne lées o m b r é e s , elles font paffées fim-
plement dans les liffes á j o u r , p r o p o r t i o n n é e s á leur 
largeur. V.Vart . MOERE, ce qui concerne les lijjes a Jour, 

Prujjiennes de 5o , 60 dixaims dliauteur au bouton^ 
en deux lacs. O n donne le nom de prujjienne á une 
étoffe qu i n'eft autre qu'un gros - de - tours liféré ? 
parce que cette étoffe a é té i n v e n t é e en premier 
l ien en petit deffein, comme la p é r u v i e n n e , pour 
év i t e r la quan t i t é de boutons ; mais les fabriquans 
qu i font ingén ieux fe font avifés de faire la pru j 

jienne au bouton & en grand de í lé in . 
Les étoffes ordinaires au bouton ont toujours été 

faites en petits deffeins, c'eft-áí-dire á pluí ieurs r é p é -
t i t ions , afín d ' év i t e r la q u a n t i t é des cordes de r ame , 
& des cordes de tirage néceffaires , qu i par c o n f é -
quent feroit fuivie. de celle des boutons , de fa^on 
qii 'une corde t i r e ro i t jufqu 'á 5,6,7 & Sarcades? com-



534 U 
me pratique a a a c l l e m e r i í duns les beaux dro
guéis qu i paroi í ient a i i jourd 'huudont 8 arcades épar-
gnent 7 cordes de rame qu ' í l faudroit de p ius , & 
au-i ieu de 400 cordes qu ' i l faut néceíTairement pour 
u n grand deiTein, fuíHfent , & plus ou moins á 
p r o p o r t i o n des r é p é t i t i o n s , en íuppo ían t 800 mái l -
les ordinaires pour le corps. O n a fait dans de cer-
tainstems des droguets d'une cou lc i i r , á ' g rands def-
feins, mais pour-lors i l falioit les faire á lemples, ce 
q u i retarde pour la fabrication au-moins de la mo i -
í i e , quelquefois m é m e des deux í iers de l 'ouvrage. 

L a pmjpmne n ' é t an t autre chofe pour le montage 
du m é t i e r qu 'un droguet , on a t r o u v é le moyen de 
l a faire á grands deíTeins & au bou ton , de fa^on 
qu 'un deí íe in de 50 dixaines en deux lacs fur un pa-
pier de 8 en 10 contient 1000 boutons , parce que 
pour- lors i l faut 400 cordes ordinaires; & comme 
le papier de 8 en 10 ne donne pas á l'etofFe cette 
r é d u d i o n qui en fait la b e a u t é & la perfeft ion 
néce íTa i re , a u - l i e u de huit cens mailies de corps , 
o n en met douze cens, c h a q u é corde de rame t i rant 
í ro i s mailies de corps ou une arcade & d e m i e , 
ce qui vaut autant que f i le de í íe in é t o i t fur u n 
papier de 8 en 14 quant á la reduf t ion pour la 
nauteur, & ce-qui e í l inf iniment plus parfait quant á 
la r é d u d i o n fur le large ; la b e a u t é d'une étoíFe ne 
t i rant fon p iánc ipe que de la fíneffe de la d é c o u -
p u r e , qui n'eft belle qu'autant qu'elle e í l fine & de-
l ica te , ce qu i ne fauroit manquer, des que quatre 
ü l s fuffií ent pour remplir la maille de corps au-lieu 
de fix dans une m é m e largcur, & que n é a n m o i n s le 
m é m e nombre doi t toujours fe t rouver égal dans la 
cha íne qui doi t é t r e de 60 portees fans y comprendre 
le p o i l ; i l le fabrique á préfent des étoífes de 1600 
mai l ies , ce qu i fait un compte de trois íils par maille 
& : quatre r é p é t i t i o n s dans l ' é to í fe , qui vaut autant 
que fi le deiTein é to i t peint fur un 8 en 16 pour la 
hauteur de l 'étoíFe, ou î S coups de t r ame , q u i dans 
u n q u a r r é g é o m é t r i q u e ne devro i t en contenir que 
8 , l 'augmentation des mailies produifant le m é m e 
effet que f i le m é t i e r é to i t m o n t é avec 800 cordes de 
rame & de femples , & de 800 arcades á Tordinaire, 
t i ran t deux mailies de co rps , de fa^on que la ligne 
perpendiculaire fe t rouve auííi fine que la ligne tranf-
verfale dans le q u a r r é ordinaire qui forme la d iv i í ion 
d u papier íu r lequel le deiTein eft pe in t , lequel q u a r r é 
ne contenantque deux ligues ̂ j t a n t en hauteur qu'en 
la rgeur , ne doi t contenir que la cinquantieme partie 
d u papier, & la centieme de l'étoíFe f a b r i q u é e , tant 
en largeur qu'en hauteur. 

C'eft un ufage é t a b l i , que dans toutes les étoífes 
q u i fe font au b o u t o n , foi t de 200, 300, ou 400, 
plus 011 m o i n s , o n attache une corde de rame pa-
xeil le á celle qu i t i re les arcades dans l 'endroit o i i eft 
a t t aché le collet qu i fert á t i rer la corde de rame; 
lorfque l'étoíFe fe travaille,toutes les cordes de tirage 
r é p o n d e n t au bou ton & au collet , & font a t t achées 
enfemble á l 'un & á l 'autre. Cette double corde de 
rame paffe dans la i i i éme ouver ture du ca í í in , & de-
l á eft por teeiur une autre poulie hors du caííin p lacée 
pouHa teñ i r ; au bout de cette double corde , á 14 
o u x 5 pouces eft a t t achée une aiguille du poids de 3 
o u 4 onces pour t eñ i r tendue la corde de rame, afín 
que le poids des boutons ne fafíe pas baiffer le rame, 
c o n f é q u e m m e n t l e v e r les mailies du corps & la foie ; 
o n donne á cette corde & á l 'aiguille q u i y eft atta
c h é e l e i i o m de raha t , f e facón que dans le m é m e 
m é t i e r i l íe trouve des liíies & des cordes de rabat. 

Dans les mé t i e r s montés á 1000, 1200, m é m e 1500 
boutons, i l faudrói t cíes aiguilles pour le rabat de 2 
l ivres a u - m o n i s , pour que le poids descordes de 
tirage & des boutons ne fit pas baiífer la corde de 
r a m e , & par con í éque i i t lever la foie. Les Fabri-
quans ont t r o u v é deux moyens pour parer á cet i n -

c o n v é n i e n í , qu i tous deux font bien imagines; le 
premier eft ce lui de divifer en deux , t r o i s , m é m e 
quatre parties égales les planches qui contiennent 
r a r r a n g e m e n í des bou tons , & o ü font paftees les 
cordes qui fervent á t i re r les cordes de tirage quand 
l'étoíFe fe t ravai l le . La d iv i f ion de ees planches fait 
que dans le m é t i e r o ü i l y en a quatre , l 'ouvrier en 
t ient r é g u l i é r e m e n t trois fufpendues par des cordes, 
& ne laiíie que celle qu ' i l convient de t irer pour 
faire la figure de l'étoíFe quand í ' ouvr ie r la travaille. 
Lorfque cette planche eft i i n i e , i l la leve & en prend 
une aut re , & fucce í í ivement les unes ap rés les an
t ros , de m é m e que l 'on prend les femples dans 
l'étoíFe r i c h e , par ce m o y e n on^change de planche 
comme on change de femple. 

A u moyen de cette divi í ion de planches, la corde 
& l 'aiguille du rabat peuvent t eñ i r la corde de rame 
tendue; n é a n m o i n s dans les étoífes de 12 á 1500 
boutons ,1a quan t i t é de corde de liíFage, qiioique le 
deí íe in fo i t v ü á la r éduéHon , la q u a n t i t é de cordes 
de tirage chargeant t rop le r ame , i l a fallu avoir 
recours á un autre moyen pour que les cordes qui 
le compofent fuíFent tendues é g a l e m e n t , & éviter 
le poids que l 'aiguille de rabat demanderoit pour 
donner l ieu á cette e x t e n í i o n . 

Pour l 'intelligence de cette nouvelle invent ion , i l 
faut obferver que les cafíins des 400 cordes, contien
nent hu i t rangs de 50 poulies chacun, fur lefquelles 
font paíFées les 400 cordes de r ame ; dans les étoífes 
ordinaires les hu i t rangs de poulies font réduits á 
deux, quant á la facón d'attacher ou appareiller les 
cordes de femple , de faetón qu'au-lieu de hui t rangs 
de cordes a t t a c h é e s en c o n f o r m i t é de la conftruc-
í i o n du c a í í i n , quatre rang n'en compofent qu 'un ; 
dans la nouvelle m é t h o d e le rame eft divifé en au
tant de rangs de cordes que le oafiin contient de 
poul ies ; on palFe dans c h a q u é rang un bouton bien 
rond & bien p o l i , d'un pouce ou un peu plus de dia-
me t r e , lequel eft a t t aché aux deux e x t r é m i t é s , á 
une corde pofée perpendiculairement, qu i paíFant 
dans une poulie de c h a q u é c ó t é , eft a r r é t ée par un 
poids arbitraire j fuivant la q u a n t i t é de lacs ou cor-
des de liífage & de t i rage; les po ids , quoique légers, 
t iennent la corde de rame é l e v é e , & foutiennent le 
poids des lacs, de fa^on qu'ils ne peuvent pas faire 
baiíFer la c o r d e , ce qu i fait que la maille des corps 
eft toujours l e v é e de m é m e fans que pour cela i l foit 
befoin de corde & d'aiguille de rabat. 

Lo r fqu ' i l s'agit de travailler l 'é toíFe, & que Ton 
tire le b o u t o n , c h a q u é corde de rame q u i eft t i rée 
coule fur le bá ton qui la re t ient , & celle qu i ne l'eíl 
pas demeure fou l evée , de fa9on qu'au-lieu d'un dou
ble caííin qu i feroit néceíTaire pour cette o p é r a t i o n , 
& 400 aiguilles t rés-pefantes pour former le rabat, 
lefquels b á t o n s paíTes dans c h a q u é rang , fuffifent 
pour t e ñ i r les cordes de rame tendues & empécher 
le foulevement du corps. 

Les beaux droguets qu i fe fabriquent aujourd 'hin , 
font m o n t é s comme les anciens, avec cette diíFe-
rence qu ' i l faut autant de poils qu ' i l y paroit de cou-
leurs ; ajoutez e n c o r é q u ' i l faut autant de corps diíFe-
rens q u ' i l y a de po i l s , par c o n f é q u e n t de madles; 
les droguets de 1600 d'une feule couleur , fe font 
aujourd'hui en 4800 mail ies; la trame fait auííi fa 
couleur dans le plus ejrand n o m b r e , auxquels o n 
donne le nom de droguets Liférés. Toutes les figures 
diíFérentes contenues dans les étoíFes de ce gou t , 
outre les couleurs, fe t i rent de la diípofit ion du def-
fein & de la f a ^ n de le l i r e ; d'oti i l faut obferver 
que dans l'étoíFe o ü la trame feroit plufieurs couleurs 
i l faudroit autant de lacs qu ' i l y auroit de cempŝ  de 
navette diíFérens. O r comme dans c e u x - c i i l n y a 
qu 'un coup de navette q u i faíTe figure, un lac fumt 
pour les couleurs que l 'on y v o i t . I I n'eft pas de 
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e que chacme po i i ne faiíant q u l m e figure á c h a q u é 
coup de navette p a í í é , la partie du p o i l q m figure 
í ient cachee celle qui ne figure pas, & cette ra^on 
¿e fieurer ne vient que de ceile de l i rc le d e f í e m , 
¿ a r c e que chaqué p o i i ayant i o n corps par t icuher , 
& chaqué corps ayant fes cordages , i l taut que celui 
qu i monte le mé t i e r ait un grand íbin d ' incorporer 
áans fon lac toutes les cordes qu i foht r e í a t ives á la 
maille de po i l qu i doit faire taire la figure. 11 faüt 
obferver e n c o r é que f i r e n d r o i í d u d r o g u e t fe faifoit 
deífus , pou r - lo r s i i faudro i t t i rer toutes les cordes 
qu i do'ivent faire la figure, au-lieu que fe faifant def-
ibas , i l faut les laiíTer, & ne t i rer p r é c i f é m e n t que 
celles qui n'en font aucune. 

í l fe fabrique aóhiel lement á L y o n des droguets á 
grands deffeins & fans r é p é t i t i o n ; ees étoífes font 
deftinees pour la Ruífie. I I faut pour ees étoífes des 
caífins de 8 0 0 cordes, parce que c h a q u é corde ne 
t i re qu'une maille de corps ; le deflein pí l faít fur 
un papier de 8 en 14 pour que Tétoffe fo i t r é d u i t e ; 
i l eíl v ra i que la d é c o u p u r e eft plus g ro í f i e r e , mais 
comme les í leurs 6c les feuilles í b n t extraordinaire-
ment grandes, une d é c o u p u r e plus groffe qu ' á F o i -
dinaire ne défigure point Pétoffe. 

La figure dans le genre d'étoífe eft un fatin , qu i 
eíl d'autant plus beau que la r éduf t ion l u i donne du 
br i l lan t , &; comme l 'endroit de l'étoíFe eí l d e í i b u s , 
onnefa i t t i re r que le f o n d , par con féquen t t on t ee 
qui ne fe t i re pas doit faire figure. 

Mais comme i l arr iveroi t que la partie qui ne fe 
t i reroitpas ne feroit point a r r e t é e quant á la chaine 
qui doit former le f a t in ; cette étoffe eíl: montee dif-
feremment des autres. 

Tous les droguets en general entune chaine paífée 
en taíFetas,oii ungros-de-tours fur quatreliiTes á l 'or-
dinaire , & r ien de plus quant aux l i í í e s , les mailles 
du poi l faifant la figure par la t i re qu i fe lie fuivant 
que le cas l'exige : ceux-ci ont é g a l e m e n t une chai
ne de po i l pour former le corps de l 'étoíFe ; á F é -
gard de la chaine du fatin qui en fait la figure, com
me elle n'efi: point t i r ée , elle e í l pafiee dans hui t 
lifíes á l 'ordinaire de meme que dans les mailles de 
corps , & lorfque l'étoíFe fe fabrique , l ' ouvr ie r fait 
lever á chaqué coup de navette , au m o y e n de la 
marche, unefeule liíTe de fatin qui l ie ou a r r é t e cette 
partie qui fait la figure, & au m o y e n de cette o p é r a -
t ion l'étoíFe fe t rouve parfaite. A obferver que des 
quatre liíTes de taíFetas de íHnées á faire le corps de 
l'étoíFe , l 'ouvrier en leve r é g u l i e r e m e n t deux a cha
qué coup de navette , f a v o i r , une prife & une laiífée 
des quatre , & que dans toutes les étoífes en g é n é -
ral qui imitent le d rogue t , la chaine q u i fait corps 
d 'étoífe , n 'e í l jamáis paíFée dans le corps c o m p o f é 
des mailles qui font t i r ées pour faire la figure , de 
fa9on que dans tous les droguets autres que ce lu i -c i , 
deux marches feules fuffifent pour faire l 'ouvrage. 

H n'en eft pas de m é m e dans la faetón de fabriquer 
celui-ci , i l faut abfolument hui t marches pour faire 
1: étoíFe , par rapport aux hui t liíTes de fat in q u i do i -
vent lier la chaine qu i le compofe ; c h a q u é marche 
fait lever une liíTe ele fatin & deux du taíFetas , de 
forte que les huit M e s é t a n t parfaitement d'accord 
avec celles du taíFetas , celles~ci levent quatre fois 
pour faire le courfe , c 'ef t -á-di re , pour paíFer t o u 
tes les marches dont les M e s n'en levent qu'une. 

Uneobfervat ion , qui p e u t - é t r e n'a jamáis é t é fai
te i u r la fa^on de fabriquer le d rogue t , eft qu 'un 
ípecu la t i f , 011 une perfonnequi examineroit de p r é s 
la fa^on de fabriquer tous les droguets en g é n é r a l , 
í e r o i t e n d r o i t de direcíue , puifque les poils qu i font 
i ahgure , ne font point paíTés dans les M e s , Seque 

dans celui-ci o ñ paí le celui q u i fait la figure dans de^ 
iiifes de f a t i n , atín que la í b i e foi t a r r é t e e b i l fau¿ 
done que les parties qui fe t i t e n t , ne le foient poin^ 
á Tenvers de l 'é toíFe, * puifqu'elles ne re9oivent 
po in t de trame , &c qu ' i l n ' y a aucune iiíFe de rabat 
n i de l e v é e pour a r r é t e r la foie : á quo i on répOnd 
que dans la fabrication de toutes les étoífes de cette 
efpece,on paíTe c h a q u é lac deux eoups de l á m e m e na
vette j favoir un avec le lac o ü le bouton t i re j &. 
l 'autre o u i l ne l'eft p o i n t : de fa^on que la trame fe 
t rouvant alternativement deí íus & deífous la part ie 
qu i n'eft pas t i r ée , cette m é m e partie fe t rouve in-» 
c o r p o r é e dans le mi l i eu de l'étoíFe , & fait qli 'el ie 
eft auíí i belle á l 'envers q u ' á l ' e n d r o i t , á la figure 
p r é s . I I faut deux navettes dans le droguet liféré , fa
v o i r , celle du fond & celle de la figure. 

I I fe fabrique á L y o n q u a n t i t é de pe t l í e s é toí íes q iu 
fe t i rent avec le b o u t o n , dont les d é n o m i n a t i o n s f o n t 
i n v e n t é e s pour en faciii ter la vente ; mais comme 
leur compo í i t i on derive du droguet ord ina i re , fond 
f a t i n é , ou fond ta íFetas , i l fufFit d 'avoir d é m o n t r é la 
fa^on de fabriquer ees deux genres d 'é to íFes , pour1 
que Fon ne c roye pas néce í la i re d'en d o n n e r / u n é 
defeription qui deviendroi t mut i le . 

P R U T H LE , ( Géog. mod. ) le H k t a c ü s de Ptolo-
m é e , ou le í ^ t r á a ^ d 'Ammien M a r c e l l i n , r iv ie re de 
la Dacie , eft felón Mrs de Valois & Cluv ie r le Pruth 
des modernes , r iv i e re de Pologne , qu i a fa fource 
dans les montagnes de la P o c u t é e ; elle traVerfe iá 
M o l d a v i e , & va fe perdre dans le D a n u b e , un peu 
avant qu ' i l fe jette l u i - m é m e dans la mer N o i r e . 

C'eft fur le b o r d du Fruth que le czar Pierre en 
1711 , v i t í o u t d'un coup fon a r m é e fans vivres ^ 
fans fourrages, & cent cinquante mi l le tures devant 
l u i ; plus malheureux en ce raoment que fon r i va l 
Charles X í í . á P u l í a l a ; mais le moment fut c o u r í í 
Une femme le fativa en n é g o c i a n t l a paix du Prnth j 
femme d'un í imple d r a g ó n , elle époufa fon empereur 
& l u i fuccéda . Nous n'avons poin t oub l i é fon art icle 
dans cet ouvrage. ( 2?. / . ) 

P R Y A P O L Í T E , ( B j j l i n d t , ) n o m d'une piefre q u í 
a plus ou moins de r e í l e m b l a n c e avec la verge d'un 
homme. Ce n o m fe donne quelquefois á des pierres 
d 'aprés une re íFemblance t r é s - impa r f a i t e , & i l s'ap-
plique c o m m u n é m e n t á toutes fortes de pierres cy^ 
l indriques á qu i le hazard a d o n n é cette forme. 

Quelques naturaliftes p r é t e n d e n t avoir v u des 
pryayoUt&s avec deux pierres arrondiesqui formoient 
les tef t icules; ils ajoutent m é m e que l 'on p o u v o i í 
diftinguer le canal de l 'urethre ; mais i l paroit que 
leur imag ina í ion abeaucoup aidé á cesreffemblances 
qu i ne font r ien moins que rée i les , Voyc^ VarticU 
JEUX DE LA NATURE. 

P R Y M N E S 1 A , ( C é o g . a n c . ) 10. v i l l e de FAfie 
m i n e u r e , dans la grande Phrygie felón P t o l o m é e , 
/ . V . c. i j . q u i la place entre Eucarpia &C Docimaum* 
Paufanias, F . c. x x j . lanomme PrymneJJlis j 6c elle 
fut dans la fuite une v i l l e épífeopale : 20. v i l l e de la 
Carie , fe lón Etienne le g é o g r a p h e . ( D . / . ) 

P R Y T A N E , f. m . ( 4 n t i q grecq. ) o n n o i i í m o l t 
pry tams chez les A t h é n i e n s ^ cinquante f én a í eu r s ti--
r é s fucce í l ivemen t par mois de c h a q u é t r i b u , p o u í 

* L'on voit dans Ies taíFetas doubletés ou tripletés, ainfi nórrí-' 
més, parce qu'ilsont deux á trois polis de couleurs pour fairtí 
des fleurs, Tendroit deífus qui imite le broché ; les poils qui 
ne font arrétés que tous Ies 10 coups, 15 coups plus ou moins-
lis ne feroient arrétés que dans Ies parties oü ils font figures j 
fi l'ouvrier n'avoic pas íbin de faire tirer toüs les 1 >, 15 coups,; 
tous les poils ouand il paíle fon fecond coup de navette. On 
eft oblige de faire l'endroit deíTus, parceque les deífeins ou 
les fleurs font légeres & délicates: ees fortes d'étoíFes étant 
d'été ; defacon que íi on vouloit faire l'endroit deiTous ií 
faudroit tirer le fonds afín de laiíFer ce qui feroit la figure j 
pour lors il faudroit tirer les fept huitiemés des cordages ^ ce 
qui rendroit la tire íi rude 6c pefanté qu'il né íeroit pas jpofls-
ble de travaiílér l'étoíFe* 
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p r é í i d e r dans le confeil de ladite t r i b u . Hs convo-
quoient TaíTemblée , les p r o é d r e s en expofoient le 
fu je t , & l 'épi í la te demandoit les avis. 

O n ouvro i t ra íTemblée par un íacrifíce á C é r é s , 
& par une i m p r é c a t i o n . L ' on facrifíoit á cette déeíTe 
u n jeune porc pour pur i í ie r le l ien que l 'on arrofoit 
du í ang de la v i f t i m e ; T impréca t ion mele'e aux VCKUX 
fe fai íbi t en ees m o t s : « Pér i í ie maudit des d ieux , lu i , 
» & fa race , quiconque a g i r á , parlera, ou penfera 
» contre la r é p u b l i q u e . « C 'é toi t t rop que de por -
ter l ' ímpréca t ion j u íque f u r i a p e n í é e , don t l ' homme 
n'eíl: pas le maitre. 

Les prytams avoient l ' admin i í l ra t ion de la j uñ i ce 
en chef, la diftr ibution des vivres , la pó l ice gené 
rale de l 'é tat & particuliere de la v i l l e , la d é c l a r a -
t i o n de la guerre , la concluí ion & publicat ion de la 
paix , lanominat ion des tuteurs & des curateurs, & 
en í ín le jugement de toutes les aífaires , qu i ap rés 
avo i r ete in í t ru i tes dans les tr ibunaux fubalternes, 
reíforíiíToient á ce confeil. 

Le tems de leur exercice fe nommoitprytanie, & 
le l ieudeleur a í lemblée é to i t appe l l é prytanée. K o y ^ 
PRYTANIE 6- PRYTANÉE. 

Les prytanés tenoient toujonrs leurs aíTernblées au 
p r y t a n é e , o ü iís avoien tun repas defondat ion, mais 
un repas fimple & f rugal , fo i t afín que par leur exem-
ple ils préchaí fent aux autres citoyens l a t e m p é r a n c e , 
íb i t afin qu'en cas d'accidens i n o p i n é s , ils fuífent en 
erat de prendre fur le champ des réfo lu t ions conve-
nables. Ce fut dans un de ees repas, dit D é m o í l h é -
nes , que les prytanés r e^ i ren t la nouvelle de la prife 
d 'E l a t ée par Philippe. 

Dans les tems difKciles de la r é p u b l i q u e , les pry
tams , ap rés avoir afíemblé le peuple , &: l u i avoir 
expofé les befoins preífans de la pa t r ie , exhortoient 
c h a q u é c i toyen á vou lo i r bien fe cottifer pour y fub-
veni r . Le c i toyen zélé fe p ré fen to i t au prytane , &: 
difoi t : je me taxe a tant. Le c i toyen avare ne difoi t 
m o t , ou fe d é r o b o i í de l 'a í femblée. Phocus, homme 
p l o n g é dans une vie molle & voluptueufe, fe levant 
un jour dans une a í l emblée parei l le , s'avifa de di ré 
en bon c i t o y e n : sV; SW&yu Yuyo), m o i je contribue 
auffi du m í e n : o u i , s 'écr ia tou t d'une v o i x le peuple 
mal in & f p i r i t u e l , o u i , Itg anoXacrícív. 

Toutes les grandes vilies grecques avoient , á 
l 'exemple d 'A thénes , p lu í i eurs prytanés qu 'on t i r o i t 
fucce í í ivement des di íférentes tribus. L 'h i í t o i r e nous 
a confe rvé le nom de Luccius Vaccius L a b é o n , pre
mier prytane de d i m e s , á qu i cette v i l l e d é c e r n a 
des honneurs extraordinaires; mais les prytams de 
Cyz ique font e n c o r é plus cé lebres dans l 'h i í loire : 
leur confeil devoit é t r e c o m p o f é de fix cens mem-
bres, I I paroit qu'ils é t o i e n t t i rés d'une t r i b u , & : 
quelquefois de deux tribus pour chaqué m o i s , d 'oü 
i l ré fu l te ro i t que les tribus c y z i c é n i e n n e s é to i en t en 
plus grand nombre que les tribus a thén iennes . Nous 
connoi í fons í ix tr ibus de Cyzique , & nous devons 
cette conno i íTanceaux in fc r ip t ions des marbres. Leur 
p r y t a n é e é to i t d'une grande fplendeur, commenous 
Je dirons á la fin du mot PRYTANÉE. ( Z>. / . ) 

P R Y T A N É E , f . m . ( Ant.grecq. ) TrpuTatveW, v a í l e 
édifice d 'Athénes &d ' au t r e s vil les de laGrece , def-
t i n é aux aíTernblées des p r y t a n é s , au répas pub l i c , 
& á d'autres ufages. 

LaGuillet iere dit qu 'on v o y o i t e n c o r é de fon tems, 
p r é s du palais de l ' a r c h e v é q u e , les ruines du pryta
née d ' A t h é n e s , ce tr ibunal o ü s 'aífembloit les c i n -
quante féna teurs qui avoient l ' admin i í l r a t ion des 
aífaires de la r épub l ique . 

C ' é t o i t dans le prytanée qu 'on faifoit le p r o c é s aux 
fieches , javelo ts , p ierres , é p é e s , & autres chofes 
i nan imées qu i avoient cont r ibué á l ' exécu t ion d'un 
c r i m e ; on en ufoi t a i n í i , lorfque le coupable s 'é toi t 
f a u v é ; 6c nous gardo^s e n c o r é parmi nous quelque 
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chofe de cet ufage, lorfque pour faire plus d'horreur 
d'un parricide , & d'un aífaffinat é n o r m e , on com-
prend dans les fuites du fuppl ice , l 'anéanti ífement 
des poignards ou des couteaux qu i ont été les iní l ru-
mens du crime. 

C 'é to i t dans une falle du prytanée que manaeoient 
les p r y t a n é s avec ceux qui avoient l'honneur d 'é t re 
admis á leur repas; & Paufanias obferve que cette 
falle o ü fe donnoient les repas , é to i t appel lée JVAO?. 
Les lois de So lón é t o i e n t aíí ichées dans cette falle 
pour en p e r p é t u e r le fouvenir . Les í la tues des d i v i -
n i tés tu té la i res d 'Athénes , Ve í l a , la Pa ix , Júpiter 
Minerve , &c. y é t o i e n t pofées pour agréer les facri-
fíces qu i fe faifoient avant l 'ouverture des aíTern
blées publiques &: particulieres. Dans la m é m e falle 
é to i en t les í l a tues des grands hommes qui avoient 
d o n n é leur nom aux tribus de l 'A t t i que , celle du fa-
meux Antol ique y é to i t a u í í i , & celles de Thémif-
tocles & de Miltiades fervirent dans la fuite á la fla-
terie des A thén i ens , qu i par une infer ipt ion poí lé-
r i eu re , en firenthonneur á un romainou á un thrace. 

O n y recevoit les ambaíTadeurs don ton étoi t con-
t e n t , le jour qu'ils avoient rendu compte á la r é p u 
bl ique de leurs négoc i a t i ons . O n y admettoit auííi 
le jour de leur audience, les min i í l r e s é t rangers qui 
venoient de la part des pr inces, ou des peuples alliés, 
ou amis de la r é p u b l i q u e d ' A t h é n e s . Les ambaíTadeurs 
des M a g n é í i e n s furent admis á ce repas, loríqu'iís 
eurent r e n o u v e l l é le t r a i t é d'alliance avec le peuple 
de Smyrne. 

C ' é to i t u n honneur fingulier que d 'é t re admis au 
repas des prytanées hors des tems de la fonftion des 
fénateurs , & les A t h é n i e n s dans les commencemens 
for t r é fe rvés á cet éga rd , n'accorderent une diíl inc-
t i o n auííi flateufe, que pour reconnoiíTance des fer-
vices importans rendus á la r é p u b l i q u e , ou pour 
d'autres grands motifs. Les hommes illuílres qui 
avoient rendu des fervices fignalés á l ' é t a t , y é to ient 
nourris eux & leur po í l é r i t é aux dépens du public. 
Quand les juges de Socrate l u i demanderent felón 
l'ordonnance quelle peine i l c royo i t avoir m é r i t é e , 
i l r é p o n d i t qu ' i l c royo i t avoir m é r i t é qu'on lu i d é -
c e r n á t l 'honneur d 'é t re n o u r r i dans le prytanée aux 
d é p e n s de la r é p u b l i q u e . Par une confidéraí ion par
ticuliere pour le m é r i t e de D é m o í l h é n e , on luií i í 
é r ige r une í l a tue dans le prytanée-, fon íils a i n é , & 
fucce í í ivement d 'a iné en a iné , jouirent dudro i tde 
pouvo i r y prendre leur repas. 

L ' i dée que Fon avoit de l 'honneur que les vain-
queurs aux jeux olympiques faifoient á leur patrie, 
d é t e r m i n a l 'é ta t á leur accorder la faveur d'aííiíler 
aux di í l r ibut ions & aux repas des p r y t a n é s ; & c'eíl 
ce qui fonde le reproche fait aux A t h é n i e n s du juge
ment injuí le qu'ils avoient p o r t é contre Socrate , q iu 
mér i t o i t á bien plus ju í le t i t re la di l l inél ion honora
ble d ' é t r e nour r i dans le prytanée , qu'un homme qui 
aux jeux olympiques avoit le m i eux fu monter á che-
va l , ou conduire un char ; mais on n 'avoit r í en a 
objefter á la faveur a c c o r d é e aux orphclins dont les 
peres é t o i e n t morts au fervice de l ' é t a t , d 'é tre nour
ris dans le prytanée , parce que ees orphelins en-
t roient fous la tutelle fpéciale du fage tr ibunal des 
p r y t a n é s . 

I I paroit de ce détai l quel é to i t l'ufage d'une par-, 
t ie des vivres que l ' on met to i t dans les magafins du 
prytanée. L'autre partie fervoi t aux di í l r ibut ions re-
glées qu i fe faifoient á certains jours aux familles 
qu'une p a u v r e t é fans reproche mettoi t hors d'etat 
de p o u v o i r fubfiíler fans ce fecours , qui par autonte 
publique é toi t d i í l r ibué proportionnellement au 
nombre de tetes qui les compofoient. 

Ca l l i í lhénes rapporte dans Plutarque que Poly-
c r i t e , petite filie d 'Ar i í l ide , á la confidéraí ion de 
cet i l luftre a ieu l , fut e m p l o v é e fur l 'é tat des pryta

n é s ^ 
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nes pour recevoir ehaque jour trois oboles, ne 
pouvant á cauíe de rexcluf ion donnee a i on l e x e , 
prendre íes repas dans l'enceinte du ^ / y / ^ ^ . 

La plus grande partie. des villes de la Grece 6£ de 
i'orient avoient des prytanes , & nnprx tanée . 11 y en 
avoit á Megare , á Oiympie dans FEl ide , á Lacede-
mone, &c, Denys d'HalycarnaíTe a fait une compa-
raifon affez fuivie des t r ibunaux des Romains r é p a n -
dus dans les diíFérentes villes de la r é p u b l i q u e , avec 
les tribunaux des Grecs éíablis dans les diíFérentes 
villes de l'enceinte de la Grece. Le leaeur p e u t y o i r 
la lifte des prytunees de la Grece dans les memoires 
de l i t t é ra ture . I I feroit facile ¿ d 'aprés les médai l les 
& les inícr ipt ions j d'y ajouter les noms de quelques-
uns qui ont é té omis ; mais je me cohtenterai d'ob-
íe rver que le prytahée de Cyzique paf fo i t , aprés ce-
l u i d 'A thénes , pour le plus íupe rbe de tous : i l ren-
fermoit dans fon enceinte qnan t i t é de portiques dans 
lefquels é to íent placees les tables des feftins p u -
blics. I I fut o r d o n n é par le decret du fenat & du 
peuple de Cyzique r a p p o r t é par Spon , que la í l a tue 
d'Apollodore de Paros feroit placee prés les tables 
du premier portique dorique. T i t e - L i v e , /. X L I . c. 
2.0, r a p p o r t é que P e r f é e , dernier r o i de Maccdoi-
ne , fít préfent d'un fervice d'or pour une des tables 
'duprytancc de cette v i l le . 

Ení ín i l ne faut pas oublier de remarquer que 
comme on confervoit le feu de Ve í l a fur un autel 
particulier qui é toi t dans le prytance d 'A thénes , & 
dont le foin é toi t commis á des femmes veuves ap-
pel lées prytanitidcs', i l arriva dans la fuite du tems , 
qu'on appella du nom de prytanée tous les l ieux oü 
í 'on confervoi tun feu facré & p e r p é t u e l . ( Z>. / . ) 

P R Y T A N Í E , f. f. ( An t iq . grecq. ) c'eíl: a inñ qu'on 
inommoit chez les A t h é n i e n s , le tems de l 'exercice 
des fonftions des prytanes. Ce tems duroi t d'abord 
trente-cinq ou t rente- f ix iourspour rempl i r l ' a n n é e , 
mais le nombre des citoyens s 'étant conñc lé rab le - • 
mentaccru , & chaqué t r ibu devant gouvernerpen-
dant un mois, on joigni t aux dix tribus anciennes les 
tribus antigonides & démét r iades , pour lors le nom
bre des prytanes qui avoi t é té de cinq cens par an-
íiée , fut p o r t é á fix cens , & la d u r é e des prytanies, 
dont le rang fe t i r o i t au f o r t , fut r édu i t e á trente 
jours. Les jours fu rnuméra i res pour remplir Tannee 
folaire, fe pa í íb ient á recevoir le compte de l ' admi-
nií lrat ion des prytanes , & á donner la r écompenfe 
düe á ceux qu i dans cet exercice avoient bien m é -
r i té de la r épub l ique . 7. ) 

P R Y T A N I S , anc. ) í k u v e de l aCo lch ide , 
felón le pér iple d'Arr^en , qu i place fon embouchure 
á quarante flades d ' A t h é n e s : i l ajoute qu 'on y v o y o i t 
le palais d 'Anchialus, &; que ce l ien é to i t é lo igné 
de quatre^vingt-dix í lades du fleuve Pyxites. O n 
croit que c 'eíl le m é m e fleuve que le pé r i p l e de Scy* 
lax , 3 2 . appelle noxtífcc? Trcp^cíi'/f, ¿ k q u ' i l place 
dans le pays des Ecéchi r ies . ( Z>. / . ) 

k P R Y T A N I T I D E S , f. f. ( A n ú q . grecq. ) C 'e í l 
ainfi qu'on nommoit á A t h é n e s & dans toute la 
Grece , les veuves qu i avoient foin du feu facré de 
Veí la ; l 'on v o i t par - lá que l'ufage des Grecs é toi t 
bien difFérent de celui des Romains , q u i ne con-
fioient la garde du feu facré qu ' á des vierges , qu'ils 
nommoient Fefiales. Le terme grzcPrytaniddes vient 
de K p n c t v í t o v , nom cOmmun á tous les l ieux confacrés 
á V e í l a . ( D . J . ) 

PRZEMISLA , ou P R É M J S L A , ( Géog. mod. ) 
vil le de Pologne, capitale du d i í l r i á de m é m e n o m , 
dans le palatinat de Ruffie , fur la r iviere de San , á 
56 heues au levant de Cracovie. Cette v i l l e , des le 
X P fiecle , étoi t affez confidérable* Boleflas I L r o i 
de Pologne , ne s'en rendit le maitre qu ' ap rés un 
longfiege, l'an 1070. Cette vi l le au joürd 'hu i eí l peii 
de chofes; fon é v e q u e e í l fuffragant de LeOpoldí 
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Lohgitüde , 4 /. 7. laútilde $ 49. 40. ( D . J . ) 
P R Z Y I ^ I E T Z ou PRIPECZ , ( Géog. mod. ) t U 

viere de Pologne ; elle commence á fe former dans 
le grand d u c h é de Lithuanie , ou tout d 'ui i coup elle 
devientune r iv ie re conf idé rab le , par plufieurs autres 
qu i le jettent dans fon l i t ; elle traverfe une partie 
de la Ruí í ie polonoife ^ & fe perd ení in dans le Bo-
ry í l h é n e . { D . J . ) 

P s 
¿ P S A I S T E - M A Z A , ( Lexícog. Médec.) V w t l ^ & i 

Gatien entend par pfaifle-ma^a ? le ma^a fait avec 
l 'huile & le m i e l , & de la m é m e maniere que fe fai-
foit le pfaifia. O r le pfñifla n ' é ío i t autre chofe , felón 
Héfych ius j que l'alphita humedlé d'huile , ou com
me di t Suidas , d'huile & de v i n , dont on faifoit 
ufage dans les facrií íees. ( Z>. / . ) 

P S A L A C A N T H A , { B o t a n , a n . ) ^ t A á ^ W w ; 
Photius dit d 'aprés P t o l o m é e E p h e í l i o n , que c 'é to i í 
une plante é g y p t i e n n e , dont cet auteur raconte des 
choícs fabuleufes, & finit par ajouter que q u é l q n e s -
unsla r éga rdo i en t commel 'armoife , & d'autres c o m 
me le mél i lo t . Suidas nous apprend qu 'un n o m m é 
Cytherius avoit auíH fait un p o é m e á la louange dé 
cette plante; (Z?, / . ) 

• P S A L A C H A N T H E , (Mytholog.) N y m o h e a m o ü -
r e u í é de Bacchus; e l le ü t préfent á ce D i e u d ' u n é 
belle couronne á condi t ion qu ' i l r é p o n d r o i t a fa paf-
fion ; mais elle s'en v i t mépr i fée j & fa couronne paí ia 
fur la tete d'Ariadne fa rivale ; la nymphe fe tua de 
défefpoi r , & fut changée par Bacchus en une plante 
qui porte fon n o m ; c'eíl la plante m é m e qui a fait 
imagmer aux poetes t iné nymphe de fon nom. ( D . / . j 

PS A L M Q D I E R , v . ( M u f y ) C 'e í l chanter ou 
reciter les pfeawmes & FofTice d'urie maniere par t i -
culiere , qu i t ient le mi l i eü é n t r e l e chant & la paro
le. C 'e í l clu chant , parce que la vo ix e í l fouteniie ; 
c 'e í l de la parole , parce qu 'on garde toujours le m é 
me ton. (J>) 

P S A L T E R Í O N 4 in/Irument de mujiqUé fort en-
ufage chez les H é b r e u x , qu i rappellent nebeL. O n 
ignore la forme précife du pfaíterion des anciens* 
Celui dont on ufe a u j ó u r d ' h u i eí l un i n í l r u m e n t plat ^ 
qu i a la figure d'un t r apéze ou triangle t r o n q u é par 
en haut. voye^ les P l . de Lutherie. I I eíl m o n t é de 
treize rangs de cOrdes de fil de fer ou de l a i t on , ac-
C o r d é e s ceUss du m é m e rang a r u n i í í o n ou á Toíla54 
v e , m o n t é e s fur deux chevale í s EF^ G H qui font 
aux deux cótés* O n l e touche avec une petite verge 
de f e r , ou bá ton r e c o u r b é ; ce qui fait que queíqi ies-
uns le mettent au rang des inftrumens de peícüíf íoni 
La table f apé r i eu re du pfaíterion e ñ faite defapinou. 
de cedre , comme celle des clavecins ; elle e í l col* 
lée comme celle de ees in í l rumens &: pe rcée pour 
placer une ro l é / . Les cordes, qui font de fer ou de 
l a i t o n , font r e í e n u e s par une de leurs ex t r emi t é s , par 
des pointes , o u crochets, í ichées dans un des f o m -
miers d C , &; par l'autre ex t r emi t é D B elles font 
l iées autour des chevilles de fer , au moyen defquel-
les onles ter td pour lesaccorder. foyez CLAVECINA 
Papias appelle pfalterioñ une efpece d'orgue ou de 
flüte, dont on fe fert á Téglife pour accompagner lé 
chant. En lat in fambucus. 
^ P S A M A T H U S , ( Géog. anc.) v i l l e de la Laconie ̂  

felón Pline /. I F . c. v. & qui avoit un p o r t , felón 
Paufanias /. / / / . c. x x v . La Guil le t iere d i t dans fon 
A t h é n e s ancienne 6¿ nouvelle , qu'au p ié du cap 
de M é t a p a n , en t i rant a u n o r d - e í l , on v o i t un vietix 
c h á t e a u , & que ce font les ruines de Pfamathus, 
{ D . J . ) 

P S A M M I S M E , f, m . ( Med* ) U n bain de fablé 
fec & chaud ? avec lequel on feche les pies d'uri 
hyclropiqueó Blanchard*, 
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Paul Égn te t t e en fait mentiondans la cure de l 'hy-
dropifie , l iv . V I I . ch. i i j . 

Ce remede eft bon auii i pour defíeclier les jambes 
aedémaíeufes & bouí í ies dans les conva le í cens . Foye^ 
SABLE & BAIN. 

PSAPHON , í m. ( Myiho l , ) C 'é to i t un des dieux 
qu'adoroient les L y b i e n s , ¿k; qu i dut fa divini té á un 
í l r a t a g é m e . A p r é s avoir appris á quelques oifeaux 
á d i ré : Pfaphon eji un grand díeu , i l les lacha dans 
les bois , oü ils r e p é t e r e n t f i í b u v e n t ees paroles , 
q u ' á la íin les peuples crurent qu'ils é to ien t infpirés 
des dieux & rendirent á Pfaphon les honneurs divins 
aprés fa m o r t : de lá v in t le p roverbe , Us oifeaux de 
Pfaphon. Ce c o n t é , aíTez pla i fant , eí l t i ré d 'Eiien. 

P S A R O N I U M , ( Híft. nat. ) nom que Pline d i t 
avoi r ¿ t é d o n n é par les anciens , á un granite rouge. 
O n rapnel loi t auíii thebaicum marmor, & pyropceciLon. 

PSATYRIEN, f. m. { P l i j l . eccl.) C ' é to i t une fede 
d'Ariens , qu i íbu í in ren t dans le concile d 'Aní ioc l ie 
de Tan 360, que le íils n ' é to i t point femblable au 
pere, quant ala v o l o n t é ; qu ' i l a v d i t é t é t i r é d u n é a n t , 
ou fait de r í en ? comme Arius l ' avo i t d i t d ' abo rd ; 6c 
qu 'ení in en D i e u la g é n é r a t i o n ne differoit po in t de 
la c réa t ion . fojye^ ARIEN. 

P S E A U M E , f. m , (Théol . ) cantique o u h y m n e fa-
c r é . Voyei CANTIQUE & HYMNE. Ce mot eí l dé r ivé 
du grec -^a^Áco 7je chante. 

Les anciens , comme l'obferve S. Auguí l in 5 ont 
mis cette d i í t é rence QÍIÍXQ pjcaume &. cantique ^ que 
ce dernier é to i t í implement c h a n t é , au l ien que dans 
lepfeaume on accompagnoit l a v o i x de que lq i f in í l ru -
ment . 

Le l ivre ¿QS pfeaumes e f tun des livres canoniques 
del 'ancienTeftament. I I eí l appei lé dans l ' hébreu fe-
pher tehillitn , l i v r e deshymnes. Dans l'Evangile , on 
le nomme quelquefois le livre despfeaumes^cthn^iov¿ 
fiiCKos 4 ^ / / « ! ' ; quelquefois í i m p l e m e n t le propheteovL 
D a v i d , du nom de fon pr incipal auteur. 

Les H é b r e u x partagent ordinairement le pfeautier 
en cinq livres , dont le premier finit á notre quaran-
tieme pfeaume ; le fecond , au foixante & onzieme ; 
le t r o í i i e m e , a u quatre-vingt-huitieme ; lequatr ieme, 
au cent cinquieme ; & le cinquieme, au cent cinquan-
tieme. Eufebe dit que cette d iv i f ion fe remarque dans 
l 'or ie inal h é b r e u te dans les meilleures édi t ions des 
leptante ; mais S. Auguí l in & S. J é r ó m e la rejet tent , 
parce que le nouveau Teftament ne cite4e pfeautier 
que fous le nom d'un feul l iv re . 

Le nombre áespfaumes canoniques a toujours é té 
í ixé chez les Juifs, comme chez les C h r é t i e n s , á cent 
c inquante; car le cent cinquante-unieme qui fe t rouve 
dans le grec n'a jamáis paffé pour canonique. Mais 
les Juifs 6¿ les Chré t i en s varient fur la maniere de 
partager ees pfeaumes, & les P ro te í l ans fuivent , á cet 
é g a r d , la m é t h o d e des Juifs. 

La t radi t ion la plus généra le & la plus f u m e eíl 
qu'Efdras e í l le f e u l , ou du-moins le principal auteur 
de la col lecl ion du l i v r e despfeaumes. Mais des avant 
l acap t iv i t é i l y en avoi t un recue i l , pu i fqu 'Ezéchias , 
en rétabliflant le cuite du Seigneur dans le temple , y 
íit chanter les pfeaumes de D a v i d . Ce prince les avoi t 
compofés á l 'occafion des divers é v e n e m e n s de fa 
v ie ,ou des folemnités qu i fe cé l éb ro i en t dans le cuite 
d i v i n , & pouvoi t bien y avoir mis quelqu 'ordre , 
fo i t chronologique , fo i t autre ; mais i l y a grande 
apparence qu'Efdras n 'y en m i t p o i n t , pu i fqu ' i l eí l 
fíir que D a v i d avoit compofé beaucoup plus diQpfeau-
mes qu'Efdras n'en a recueill i . 

L ' au then t i c i t é & la canonic i té du l ivre des pfeau
mes ont toujours é te reconnues par lafynagogue & 
par l 'Eglife. í l n ' y a que les Nicola i tes , les G n o í l i -
ques, les Man ichéens , & quelques Anabap t i í l e s qui 
en ayent nié l ' infpira t ion. Mais on ne conyient pas 

s 
éga lement f i ees pfeaumes font l 'ouvrage d'un ou de 
pluí ieurs écr iva ins , & qui e í l celui ou qui font ceux 
qui les ont compofés . Plufieurs peres, tels que S. Chry-
f o í l ó m e , S. A m b r o i f e , S. A u g u í l i n , T h é o d o r e t Caf-
fiodore , &c. & un grand nombre d'interpretes m o -
dernes les attribuent tous á D a v i d . S. Hilaire l 'au-
teur de la fynopfe a t t r ibuée á S. Athanafe, & plufieurs 
autres commentateurs p r é t e n d e n t le contraire. Le 
premier de ees fentimens eíl fondé 10 fur ce que l'an-
cien & le nouveau T e í l a m e n t attribuent les pfeaumes 
á D a v i d , & n ' e n p a r l e n t ou ne les citentque fous fon 
nom. 2 ° Sur l'ufage ancien , uniforme & perpé tue l 
de l'Eglife , qu i donne au pfeautier le nom de pfeau
mes de D a v i d , & c 'é toi t auííi , fe lón Pérez dans fon 
commentaire-0 la Créance commune de Jofephe, du pa-
raphra í l e Jonathan, & de tous les anciens-Juifs ? aban-
d o n n é e par les tba lmudi í les & les rabbins. 

Le fentiment contraire ne manque pas de preuves 
qui paroiffent m é m e plus convaincantes. S. Hilaire 
dit nettement que les pfeaumes ont pour auteuf s ceux 
dont ils portent le nom dans leur t i t re . S. J é r ó m e 
p e n f e q u e c ' e í l u n e e r r e u r d e di ré que towslzspfeaumes 
lon t de-David. S, Athanafe ne compte que foixante-
douzepfeaumes de D a v i d , & dit dans la fynopfe qu'on 
lu i a t t r ibue, qu ' i l y a des p feaumes d ' Id i thun, d'Afaph, 
des íils de C o r é , d ' A g g é e , de Zacharie , d 'Eman, 
qu ' i l y en a m é m e qui lon t de tous ees auteurs en-
feirible , comme ceux qui ont pour t i t re alleluia. I i 
ajoute que ce qu i a fait donner au pfeautier le nom 
de pfeaumes de D a v i d , c 'eíl que ce prince fut le pre
mier auteur de ees fortes d'ouvrages , & qu ' i l regla 
l 'ordre , le tems , les íbndl ions de quelques autres 
écr ivains , dont on v o i t les noms á la tete des pfeau
mes. E n eífet , Eufebe de Cefarée , qu i eíl du méme 
fen t iment , nous r ep ré fen te dans fa préface fur i t s 
pfeaumes, D a v i d au mi l ieu d'une troupe de muíiciens 
tous infpirés , chantant t o u r - á - t o u r fuivant que le 
S. Efprit les animoit ,pendant que tous les au t res ,& 
D a v i d l u i - m é m e , demeuroient dans le filence , & fe 
contentoient de r é p o n d r e á la fin , alleluia. De plus 
i l eíl vi í ible qu'un affez grand nombre de pfeaumes 
portent des carafteres de n o u v e a u t é , comme ceux 
qui parlent de la cap t iv i t é de Babylone qui eíl de 
beaucoup p o í l e r i e u r e á D a v i d . Athanaf. j n pfalm, 
pag. y o . tom. I L . nov. edit. Eufeb, prafat. in pfalnu 
pag. y & 8. 

O n difpute e n c o r é beaucoup fur les titres ¿espfeau
mes. Quelques-uns les regardent comme faifant par-
tie de ees cantiques, & comme la cié du pfeaume qu'ils 
p r é c e d e n t . D'autres le croient ajoutés aprés coup, & 
de peu d'uti l i té pour l 'intelligence du texte , parce 
qu'ils font la p lüpa r t f i obfeurs , que les plus hábiles 
interpretes n'ofent fe flatter de les entendre. S. A u 
guíl in les a crus in fp i r é s , & c'eíl auííi le fentiment de 
M . Boí luet dans fa differtation f u r les pfeaumes, c. v j , 
á q u o i l 'on r é p o n d que l'Eglife ne s 'eíl j amáis fa i tune 
l o i de chanter ees titres dans fes offices ; qu'elle n'a 
jamáis déc idé qu'ils fuífent canoniques ; que les fep-
tante & autres grecs po í l é r i eu r s ont ajouté des titres 
á certainspfeaumes qui n'en ont poin t dans l 'hébreu ; 
qu ' á la v é r i t é ceux qui font des anciens auteurs ou 
prophetes, ou d'Efdras, font infpirés & canoniques, 
mais que ceux qui ont é té a joutés depuis, ou qui font 
contraires á l ' h i í l o i r e ou á 1'efprit du pfeaume, & i l y 
en a de cette for te , ne m é r i t e n t püs ees titres. P. Ale-
xandr. hift. veter.tefam. differt. 24. qucefi. j . a r t . j . D u -
pin , préface fur les pfeai{mes. Calmet , dicíionn. de la. 
bibl. tome I I I . lettre P , au mot pfeaumes 3- & f u 'lv' 
Quant ati í l y l e des pfeaumes , voyez ^ CANTIQUE , 
HYMNE, LYRIQUE , ODE,POÉSTE. 

PSEAUMES GRADUELS , on donne ce nom á quinze 
pfeaumes du pfeautier, qui font le 119 & les fuivans 
jufqu'au 134 inclufivement. L ' h é b r e u les nomme 
critiques des montees, ce que la vulgate traduit par 
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-antlcum graduum. Le chaldeen les nomme cantlque 
qui fut chante fu r Us degres dc Vabyfmz, mais iu r une 
íradit ion fabuieule. ^ -. 

Le fens de ce mot cantiqm des dsgres ou des montees 
partage les interpretes de l 'Ecri ture. Les uns veulent 
qu'on ait ainíi n o m m é ees pfeaunus , parce qu'on les 
diantoi t fur les qumze degrés du temple ; d'autres , 
parce qu'on les chantoit fur une tr ibune qui é to i t 
5ans le parvis d ' í fraél , o l \ les lévi íes l i íb ient quelque-
fois la l o i ; d'autres enfín, parce qu ' i l y avoit différens 
degrés de dignités entre les p r é t r e s qu i les chan-
t o i e n t , ou enfín parce qu'on les chantoit f u r diíFé-
rens tons ou modes plus eleves les uns que les autres; 
maistoutes ees conjetures íbn t peu folides. 

Le P. Calmet en propofe une qui paroi tmieux fon
dee , & íradui t l 'hébreu par cantlqiu de la montee ou 
du retour de la capt iv i té de Babylone, parce que l 'E 
criture emploie ordinairement le verbe monter lor í -
quel le parle <le ce re tour , comme dans E f d r a s ^ / . 
m f . u 3 > 3 ' c ' ü - verf- c- y'lJ' vcrf-y-pf- t x x j ' J ¿ r ¿ m ' 
x x v i j . Z 2 . E{éch. x x x i x . 2 . 

D 'o í i i l conclut qu ' i l eíl fort naturel de nommer 
eahtiques des montees lespfeaumes qui ont é té compo-
j-es á l'occafion de la dé l iv rance de la cap t iv i t é de Ba
bylone , foi t pour la demander á D i e u , foi t pour l u i 
en rendre graces. l is ont tous rapport á ce grandeve-
nement, ils en parlent en plufieurs endroits , & la 
piupart ne peuvent s ' e x p ü q u e r fans cette hypothele , 
comme i l eít aifé de s'en convaincre en lifant ees 
pfeaumes. Calmet , dicíionn. de la biblc, 

PsEAUME , pfalmus, ( Linérat. ) du latin p f altere, 
chanter ; hymne ou cantique en i 'hor íneur de la d i -
Y i n i í é . 

Ce nom e í l d e m e u r é affefté aux pieces que D a v i d 
compofoit pour é t re chantées au fon des i n í l r u m e n s 
par les lévi tes dans les c é r é m o n i e s religieufes des 
H é b r e u x , & aux prieres qu ' i l compofa pour l o u e r , 
invoquer ou remercier D i e u dans les plus importan-
íes c i rconí lances de fa v ie . Tous ceux qui font con-
tenus dans le l ivre de rEcr i ture in t i tu lé , líber p fu l -
momm, qu'on appelle autrement pfal teúum , ne font 
pas de ce pr ince , quelques-uns font pof tér ieurs á fon 
tems. Leurs titres ne font pas non plus les m é m e s dans 
la vulgate , la piupart ont celui de pfalmus D a v i d , 
d'autres ceux intelleiíus Dav id^ orado D a v i d \ alle-
k á a , canticum , pfa lná ; canácum graduum, pfalmus 
can tk i , & c . felón leurs diíférens objets. 

Ces pfeaumts font des can í iques & des odes fa-
crées , par lefquelles les enfans d' ífraél c e l é b r o i e n t 
au milieu de leurs a í lemblées , & dans le* fecret de 
leurs maifons, les louanges de D i e u , l a fa in te té de fa 
l o i , les bienfaits qu'ils avoient recus de fa b o n t é , les 
merveilies de fa pui ífance , la fageííe & la ju í l ice de 
toutes fes oeuvres. ' 

Le ftyle & toute F é c o n o m i e des pfeaumes e í l p o é -
tique ; c'eft ce í ly le hardi qu i s'affranchit quelquefois 
des liaifons ordinaires du difcours , ce ftyle n o m -
bre i iK qui ne forme pas moins des fons que des pa
roles , avec cette t end re í í e de la poéfie qu i penetre 
jufqu'au fond de l 'ame, avec toute la dél icateífe des 
fentimens du coeur. C e í l : cette na íve t é qu i r e p r é f e n t e 
la nature dans fes mouvemens , dans fes fai l l ies , dans 
fes tranfports; & avec cette f impl ic i t é , c'eíl: toute la 
fublimité & la forcé de r é l o q u e n c e , c ' e í l u n e digni-

plem a energie qu i 
í ó t une menace , t a n t ó t une exhortat ion : un t ra i t 
peint un é v e n e m e n t & forme une inf t ruf t ion , une 
image prefente tout-d'un-coup ce qu'une abondance 
de paroles n 'exprimeroit pas. O n peut d i ré cepen-
dant que Fondion fait le pr incipal caradere des 
pfeaumes. 

« I l-feroit . diíHciie 
Tome X 1 I L 

d i t M . F o u n n o n t , dí t rouver 

- ¿hez les paiens des ouvrages aiií?i beaux que leS 
» pfeaumes , & S. J é r o m e di t fort bien que le pfeau-
» t ier feul peut nous t eñ i r l ien de toutes les pieces 
» lyr iques des profanes, D a v i d , Simonides nofler ^ 
y> Pindarus^ Alcaus, Flacciis quoque%^Lz ». Le m é m e 
auteur penfe que les pfeaumes é to i en t écri ts en vers , 
& m é m e en vers rimes en quelques endroits. Poye^ 
les mémoires de Vacadémie. des Belles-Lcttres ? iomt LV* 
p . ^ 6 y . & f u i v . 

Les pfeaumes feuls , di t M . R o l i i n , foiirnlíTent une 
infinité de traits admirables pour tous les genres d'e~ 
loquence, pour le í l y l e fimple , le fublime , le t en
d r é , le v é h é m e n t , le p a t h é t i q u e . M . Bo í fue t , dans 
fa préface fur les pfeaumes ? a fait un chapitre degran-
diloquentid & fuavitate pj'almnrurñ , o ü i l prouve par 
des exemples que D a v i d eft plus v é r i t a b l e m e n t poete 
qu'Homere & que V i r g i l e . f o y t ^ M . Ro l i in , t r a i t i 
des ¿tudes , tome I I . p 3 9 8 . 

P S E A U T Í E R , f m. {TheoL) co l l ea lon des pfeau
mes que Fon attribue á D a v i d . Kcye^ PSEAÜME. O n 
donne auffi ce nomtant dans Féglife greque que dans 
la latine á ces m é m e s pfeaumes , divi íés en p lu í i eu r s 
part ies, que Fon chante dans Foffice d i v i n . Dans F é -
giife latine , le pfeautier eíl pa r tagé pour é t r e r e c i t é 
antier dans Foffice d'une femaine. Les Grecs Font d i -
v i íé en vingt parties, qu'ils nomment «a^sTu*-™, c 'e í l -
á -d i re feffion, & üs en réc i t en t un certain nombre de 
feíiions par jour dans leur office; de forte que c h a q u é 
femaine ils parcourent ainíi tout le pfeautier. Pendant 
les f i x femaines du c a r é m e , ils le doublent 9 r éc i t an t 
tous les pfeaumes deux fois chaqué femaine , á i ' e x - , 
ception de la í emaine- fa in te , oü i i s ne le d i í ' en tqu 'une 
f o i s , fíniílant leur office au mercredi-faint , & ne d i -
fant r ien du pfeautier ¿ e p m s le jeudi - ía in t jufqu'au 
famedi d 'aprés Paques. L é o Alla t . dijfert.fur les l iv r . 
eedéf. des Grecs, 

11 y a une infinité d 'édi t ions du pfeautier. Augu í l in 
Ju í l in iani , dominicain & é v é q u e de Nebo , publia 
\\n pfeaut ier^ol j^íone á Genes en 1516. Conta r in i 
en publia un autre en h é b r e u , en c h a l d é e n , en á r a b e , 
avec des notes & des glofes latines. Foye^ POLY-
GLOTTE. 

Pfeautier, chez quelques religieufes , fe dit auíl i 
d'un grand chapelet compofé de 150 grams, pour 
égaler le nombre des pfeaumes de D a v i d . 

O n t ien t que c 'eí l S. D o m i n i q u e qui en a é té Fin-
venteur. V'oyei CHAPELET , RCSAIRE. 

P S É C A S , f. f. {Litterat^) les Romains nommoient 
pfecades les femmes de chambre qui parfumoient la 
tete de leurs mai t re í l es avec des parfums liquides 
q u ' e l l e s r é p a n d o i e n t gou t te -á -gout íe , c a r i emo t /y¿ t<3 í 
v ient du verbe g r e c ^ a V ^ ' , qui figniíie degoamr. 

P S É L A P H I E S , f. f. vi.pfelaphia , {Médec. anc.) ce 
mot dans les anciens auteurs de Médec ine fisíniíie la 

fr ic i ion avec les mains fur les parties malades, & alors 
c 'é to i t ce m é d e c i n l u i -méme qui faifoit la f r i d i o n . 

P S E L L I O N , f. m . (Lit terat . ' ) -^ifoiov, ornement 
d'homme ou gourmette. Dans le premier fens, c ' é to i t 
une efpece d'anneau ou de talifman pendu au con , 
qu i r é p o n d á Voccabus & axi.KpUos des Grecs, ant ircu-
lus & á Varmilla des Latins. 

P S É P H Í S , {Géog. anc.) lien de l ' i le i E g i l i u m , dont 
A r i í l o t e fait mention ; c 'eíl au jourd 'hu iGig l io , fur la 
cote de laTofcane. { D . J . ) 

P S É P H O P H O R I E , f. f. { L i c t é r a t . y ^ o ^ c t , r a r í 
de calculer avec les p fép t í , -^nspoi, c ' e í l - á -d i r e de pe-
titespierres; chez les Grecs , ces petites pierres ainí i 
n o m m é e s é to i en t plates ,polies , arrondies, «& toutes 
de m é m e couleur pour faire leurs calculs. Dans les 
ferutins, o ü i i s'agiífoit de donner le p r ix des jeux pu-
blics , elles é to i en t les unes blanches & les autres 
noires. L'auteur de l 'Apocalypfe exhortant les í ideles 
á év i t e r les erreurs des Nicoiaí tes , fait a l luí ion á cet 
ufage. Je donnera i , d i t - i l , á celui qui <iura vaincu u n 
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je t ton b lanc , 4«(?,0V , ^ lequel fera écr i t u n 
nom nouveau , que n u l ne connoi t que cclui qui le 
re^oit . 

Ces petites pierres , nommees par les Grecs -^iicpci, 
f i irent appe l lées calculi par les Romains ; 6t ce qu i 
porte á crolre que ceux-ci s'en fervirent long-tems, 
c'eft que pa rmi eux le mot lapillus fe trouve quelque-
fois fy nonyme avec celui de calculas. Lorfque le luxe 
s ' introduifit á R o m e , on commer^a á employer des 
jettons d'y vo i re ? ce qu i fait d i ré á Juvenal: 

Adeo nulla uncia nohis 
E f l eboris, ntc uffdla n&c calculus cx hac 
Materia. 

I I e í l v r a i q u ' i l ne refte aujourd'hui dans les cabi-
nets d'antiques aucune piece qu'on puiíTe í o u p 9 o n -
ner d'avoir fervi de4»<po/; mais cent expre í í i ons , qu i 
tenoient l ien de proverbes , prouvent que parmi les 
Romains la maniere de compter ainfi é to i t t r é s -o rd i -
naire. roye{ JETTONS, Lit térat . (Z>. / . ) 

PSETITES, { H i f t . na t í ) nom d o n n é par quelques 
auteurs á des pierres , fur lefquelles ils ont v u l ' em-
preinte d'un turbot . 

P S E U D O A C A C I A , f. f. { U i j l . nat. Bot.') genre de 
plante á fleur pap i l ionacée ; i l for t du cálice un pií l i l 
e n v e l o p p é d'une membrane frangée , qu i devient 
dans la íu i te une í i l ique applatie , & qu i s'ouvre en 
deux parties ; cette filique renferme des femences 
faites en forme dere in . Ajoutez aux caraóleres de ce 
genre que les feuilles font placees par paires le long 
d'une cote qui efl: t e r m i n é e par une feule feuille. 
Tournefor t , / /a /? , reiherb. Voyc^ PLANTE. 

Tourne fo r t n'en connoiíToit que trois efpeces , la 
c o m m u n e , & deux autres d ' A m é r i q u e ; mais nous 
verrons ailleurs qu ' i l y en a hui t efpeces for t cu l t i -
v é e s en A n g í e t e r r e outre leurs v a r i é t é s , & nous i n -
diquerons en m é m e t e m s leur culture ; aftuellement 
i l nous fuinra d'obferver que l'efpece commune de 
T o u r n e f o r t , pfeudoacacia vulgaris , I . R . H . 6"4^ , 
efl: Varbor Jiliquofa virgínicnjis ¿fpinofa , lolus nojira-
tibus dicia de Parkinfon. 

C ' e í l un grand arbre q u i , bien f o i g n é , a fait & fe-
ro i t e n c o r é , íi nous le v o u l i o n s , l 'ornement de nos 
jardins par l ' é t endue de fes branches, & par Podeur 
agreable de fes fleurs. Le premiar de ces arbres en 
France a é té p l a n t é , par les foins de M . R o b i n , au jar
d í n du r o i á Paris , oü i l réuí l i t á merveil le ; c'efl: 
le pere de tous les autres acacia qu 'on a vus dans le 
royanme ; la n o u v a u t é fit qu 'on en é leva beaucoup 
dans d'autres jardins , & l a l ége re t é dé notre nation 
a fait qu 'on s'en efl: d é g o u t é . 

O n eí l convenu qu ' i l croif íbi t fort v i t e , qu 'on en 
pouvo i t former des berceaux , & qu ' i l p rodui lb i t de 
belles f leurs , tres-odorantes; mais o n l u i a r e p r o c h é 
d ' é t r e fujet á fe verfer , d'avoir Pecoree raboteufe, 
&; le feuillage t r o p peti t . I I ne s'agit pas i c i de pren-
dre fa défenfe , c'eft aífez de d i ré que fes feuilles font 
oblongues , r angées par paire fur une cote t e r m i n é e 
par une feule feuille. Ses fleurs font t rés-bel les , l on -
gues, l égumineufes , Manches, admirables par leur 
odeur qui r é p a n d au printems fon parfum de toutes 
parts. Lorfqu'elles font paífées , i l leur fuccede des 
goulTes applaties , contenant des graines fo rmées en 
pet i t rein. ( Z>. / . ) 

M . Bohadfch, profeí feur de M é d e c i n e & d 'Hi í lo i re 
naturelle á Prague, dans un m é m o i r e allemand pu -
b l i é en 1758 , afait vo i r l 'utilité que Pon pouvoi t re-
t i rer de cet arbre. Des e xpé r i e nce s r é i t é r é e s l u i ont 
fait connoitre que fa feui l le , tant fraiche que fechee, 
é to i t une nourr i ture excellente pour les chevaux, les 
vaches , & tous les beftiaux qu i en font t r é s - a v i d e s . 
Elle eft.plus noiirr if íante que le t ref le , le fainfoin , & 
les autres plantes qu'on leur donne ordina i rement : 
M . Bokadfch ayant nour r i avec de la feuille bwfaux 
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acacia des vaches q u i fourniíToient t r é s - p eu de lait X 
les a mis en trois 011 quatre jours en é ta t d'en donner 
une quan t i t é beaucoup plus grande que celles qui en 
donnoient le plus par la nourr i ture ordinaire. D ' a i l -
leurs les be íHaux font t rés- f r iands de cette feuille -
ainíi M . Bohadfch propofe de mult ipl ier la plantation 
des faux acacias ; par ce moyen on pourra remédie r 
aux i n c o n v é n i e n s qui réful tent de la difette de foins 
dans les années o u t r o p pluvieufes ou t rop feches. Cet 
arbre eí l trés-facile á faire p rov igne r ; i l vient de fe-
mence aufli-bien que de boutures, & croí t avec beau
coup de prompti tude & de facil i té . I I fe plait dans Ies 
endroits arides, fablonneux & montueux; d 'oü Fon 
vo i t que l 'on pourroi t en garnir les champs en friche 
&:les terreins qui font entierement perdus pour la 
f o c i é t é ; i l faut feulement év i te r de le planter dans le 
voifinage des terres labourables, parce que fes ra-
cines courent & s ' é t enden t au l o i n , ainfí que celles 
des ormes, Pour en faire la r é c o l t e , on n'aura qu 'á fe 
fervir de c r o i í í a n s , afin d'en couper les feuilles qui 
reviendront promptement , & l 'on pourra en faire fa-
cilement deux réco l t e s par a n n é e . Comme les ra-
meaux de cet arbre font garnis de piquans, i l faudra 
ne donner aux be í l i aux que les feuilles dé tachées des 
branches qui pourroient leur faire du mal. (—) 

P S E U D O - A R G Y R O N , ( / / i / ? , nat. ) nom donné 
par Ar i f lo te á une c o m p o í i t i o n m é t a l l i q u e blanche ̂  
& femblable á de l 'a rgent , qu i fe faifoit fuivant l u i , 
en faifant fondre du cuivre avec une terre. 

O n fait que Parfenic a la p r o p r i é t é de blanchir le 
cuivre . 

D'autres ont cru que le pfeudo-argirón de Strabon 
é to i t la pyr i t e arfénicale q u i e í l blanche comme de 
l'argent. 

P S E U D O D I C T A M N U S , f. m . { H i f i . nat. Batan.) 
genre de plante á fleur m o n o p é t a l e & l ab i ée , dont 
la levre fupér i eu re eíl v o u t é e & d é c o u p é e ordinaire
ment en deux parties, & l ' inférieure en trois. Le cá
lice a la forme d'un en tonno i r ; le pi í l i l fort de ce 
c á l i c e ; i l eíl a t t aché comme un clou á la partie poíle-
rieure de la f l e u r , & e n t o u r é de qiiatre embryons 
qui deviennent dans la fuite autant de femences 
oblongues r e n f e r m é e s dans une capfule en forme 
d 'entonnoir , qu i a fe rv i de cál ice á la fleur. Tourne
for t , i n j i . r a herb. Voyc^ P L A N T E . 

C 'e í l un genre de plante qui pouífe de petites tiges 
m e n ú e s , n o u é e s , velues & b l anchá t r e s . Ses feuilles 
font prefque rondes , r e v é t u e s d'une laine blanche. 
Ses fleurs font en gueule , ver t ic i l l ées & difpoíées 
par anneaux autour des t iges; chacune d'elles eíl un 
tuyau d é c o u p é par le haut en deux levres. í l l e u r fuc
cede aprés qu'elles font t o m b é e s des femences oblon
gues. Sa racine eí l menue , ligneufe & íibreufe. Son 
cálice eí l o rb icu la i re , o u v e r t , &; contient des fe
mences mures fous un couvercle , comme dans une 
efpece de capfule. O n cult ive cette plante dans les 
jardins; elle fleurit au mois de Ju i l l e t , & n'a aucune 
des p r o p r i é t é s du v ra i diftamne. M i l l e r di í l ingue cinq 
efpeces depfmdo-diciamnus, & dit q u ' i l fe rencontre 
p lu í ieurs autres va r i é t é s de ce m é m e genre de plante 
qu 'on mul t ip l ie fort a i fément . (Z) . / . ) 

P S E U D O D l P T E P . E , f . m . {Archi t tc l . anc.) tem
ple des anciens ; i l avoit hui t colonnes á la face de 
devant , autant á celle de derr iere , & quinze á chaqué 
c ó t é , en comptant celles des coins. Ce mot vient dü 
grec TTtnufrít;, f a u x , , deux , & mípov, aile, parce 
que ce temple n'avoit poin t le fecond rang de co
lonnes en-dedans. 

PSEUDQPÉRIPTERE, {Arch i t . anc.) temple o ü les 
colonnes des cótés é to i en t engagées dans les murs. 
Ce mot vient du grec tso-tu^ , f a u x , «atfi, a fentour, 
& ffíijjcp, a í l e , fauííe aíle á l ' en íour . 

P S E U D O R É X I E , f. f. {Médecine.) 10. lorfqu'une 
perfonne aune faim demefurée produite parune caufe 
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morbif ique , enforte qu'ayant meme Feftomac rem-
p l i d'alimens, e l k a e n c o r é befoin d'en prendre de 
nouveaux, on dit qu'elle a une boulimie , une faim de 
cheval. On appelle ce m é m e é i z t / a i m can ine^ü ceux 
qui en font a t taqués revomiíTent á c h a q u é ibis qu'ils 
mangent. U n dégoú t decide pour de bons alimens, 
avec ce deíir pour des chofes bifarres, qu'ont fon-
vent les femmes groíTes , fe nomme folie f a i m , faim 
d é p r a v é e . 

2o. L'organe de la fa imloge dans le ventricule ve-
íiant á é t re t ouché par quelqu'humeur é t r a n g e r e , 
cau fe la fauffe faim , pfeudoréxie. 

3°. Cette humeur morbifique fe produit dans les 
maladies chroniques, dans la cacochymie , lo r fqu ' i l 
y a des vers dans l'eftomac , lorfque la bile , le fue 
pancréa t ique ou la fa l ive , fe t rouvent vicies. El le a 
encoré lien dans la m é l a n c h o l i e , dans la fuppreí í ion 
des moi s , dans la convalefeence aprés de grandes 
maladies, dans les femmes enceintes, & dans les en-
fans. 

4°. Ce qui arrive ala fuite dé lapfeudoréx le t i re ía 
naiíTance IO. de fa caufe produftr ice , 2o. de la t rop 
grande quant i t é d'alimens q u ' o n a p r i s , 30. des corps 
é t rangers qui re í len t dans l'eftomac &: les in te í l ins . 

50. I l fau t évi ter de fenour r i r d'alimens contraires 
á la fanté ; & l 'on doit feulement avoir quelque le-
gere indulgence pour l'appetit d e p r a v é des femmes 
enceintes. La m é t h o d e curative eíi: de recouri r á un 
léger v o m i t i f ou purgatif , pour é v a c u e r les mauvaifes 
humeurs. Mais on ufera de ce remede avec beaucoup 
de prudence pour les femmes groíTes. L'ufage des fto-
machiques eí l excellent en tout tems, & p o u r tout le 
monde. (Z>. / . ) 

PSEUDO-ETOILE-FAUSSE , é t o i l e , fignifíe en 
AJlronomie , une forte de m é t é o r e ou de p h é n o m e n e 
q u i paroit pour la premiere fois dans le c i e l , & q u i 
reífemble á une é to i le . Foje{ PHÉNOMENE , MÉ
TÉORE. 

P S E U D O N Y M E , f. m . (Théologic.) nom que don-
nent les critiques á certains ouvrages qu i paroiíTent 
fous un nom fuppofé. Ainí i les conftitutions apofto-
liques que quelques-uns a t t r i b u e n t á S . C l é m e n t P a p e , 
paflent pour un ouvragepfmdonyrnt. Ce mot v ient du 
grec •i.oiu^uí ¿ j e feins , j e trompe ? & düovoixa. y nom ; 
c 'eí l-á-dire nom fuppofé. 

PSILON , ( Géogr. anc. ) Arc ien dans fon pé r ip l e 
du Pont-Euxin ¿p . 2.1. donne ce nom á l 'embouchure 
la plus feptentrionale du Danube ; i l la met á douze 
cens ílades du port des I f t ac i , & á foixante í tades de 
la feconde embouchure du fleuve. I I ajoute qu ' á Tem-
bouchure du P f i l on , i l y avoit une í le appe l l ée par 
quelques-uns Víle ¿ A c h i l l e , & par d'autres la courf 
cCJchille, & L e u c a ^ r d'autres. 

PSILTUCIS , ou S I L L U T I S , {Géogr. a n c . y ú e de 
la mer des Indes. Plutarque en parle dans la v ie d 'A-
iexandre. Elle eíl appe l lée Cilliáa par A r r i e n , & 
Quinte-Curfe fans la nommer , d i t qu'elle é to i t á qua-
rante í lades de Tembouchure du fleuve Indus en 
pleine mer. { D . / . ) 

P S I L O T H R O N , terme de Médecinc , qu i e í l le m é 
me opz dépilatoire ; c'efl une forte de remede externe 
pour faire tomber le poi l : Foye^ DEPILATOIRE. 

Ce mot vient du grec ^tKva , deglabro , je fais pe-
l e r , & ^ P / | , le p o i l . 

O n fe fert pour cela des lifciviels piquans & acres, 
comme la chaux v i v e , les oeufs de f o u r m i , le fanda-
rac , l 'orpiment & Tarfenic. 

PSOAS , f. m . e/z Anatomie ; c 'eí l le nom de deux 
mufcles. Le grand pfoas eíl un mufele rond , dur , 
charnu , qui vient des parties laterales du corps de 
la derniere vertebre de Tos & des quatre fupér ieures 
des lombes & de leurs apophi íes traníVerfes , & qu i 
defeendant fur la partie du cote f u p é r i c u r d e l'os pu
bis , s'infere dans la partie infér ieure du petxt trochan-
ter. V j y e i TROCHANTER. 

Le petitpfoas v ien t de la derniere vertebre de Tos 
& de la premiere des lombes , & embraífe le grand 
pfoas par un t e n d ó n minee & large qu i va s ' in íé rer 
dans l'os i n n o m i n é á l 'endroit o ü le pubis & l ' i l i um 
fe joignent enfemble. Quoique ce mufele foi t o r d i -
nairement c o m p t é parmi ceux de la cuif le , i l appar-
t i e n t n é a n m o i n s proprementau bas-ventre. Ce muf
ele ne s'obferve pas toujours. 

PSOPHIS, (Géogr. anc.) v i l le du P é l o p o n n é f e en 
Arcadie , p rés de í ' E r y m a n t h e . O n la nomma d'a-
bo rd Erymanthus , enfuite Pkcgia. Cette v i l l e , d i t 
Paufanias, qu i l'a mieux décr i te que Polybe , e í l á 
trente í lades de Sirce. Le fleuve Aroanius paí íe au-
travers , &: I 'Erymanthe coule á u n peti t efpace de 
la v i l l e . 

I I y a e n c o r é eu trois vilíes du n o m de Pfophls ; 
l'une dans l 'Acarnanie , f u r n o m m é e Paloea^ c 'eí l-á-
dire la v ie i l le ; l 'autre dans l 'Acha ie , & la derniere 
dans la L y b i e . C 'e í l Etienne le g é o g r a p h e qu i fait 
mention de chacune d'elles. 

Le tombeau d ' A i c m é o n , fíls d ' A m p h i a r a ü s & d 'E-
r y p h i l e , é to i t á Pfophis en Arcad i e , 6c n 'avoi taucun 
o rnement ; mais i l é to i t e n t o u r é de c y p r é s f i hauts, 
qu'ils pouvoient couvrir de leur ombre le c ó t e a u q u i 
dominoi t fur la v i l l e . O n ne coupoit point ees c y p r é s , 
parce qu 'on les c royo i t confacrés á A l c m é o n , & on 
les appelloit les puceLles. 

Cette v i l l e é to i t la patrie d'Aglaüs , dont la v i e , 
d i t - o n , fut toujours heureufe. La citadelie de Pfophis 
fut r e n v e r f é e de fond en comble par Philippe. I I e í l 
vraiffemblable que Demizana , v i l l e de la M o r é e au 
b o r d de la r iv iere de m é m e n o m , a é té bát ie fur les 
ruines de Pfophis. (Z?. / . ) 

P S O R A L E A , f. f. {Botan.) genre de plante qu'on 
cara í lé r i fe a i n f i , dans les mém. de Vacad, des ScienceSy 
année /J744. Sa fleur eíl l é g u m i n e u f e , en é p i , f o r m é e 
de plufieurs éca i l l e s ; fon cál ice e í l d é c o u p é en c inq 
parties jufque vers le mi l i eu ; quatre de ees parties 
font égales , & la cinquieme ou infér ieure e í l du 
double plus large que les autres, & reífemble á u n 
cui l leron. Son fruit ou íil icules e í l prefque en fe rmé 
dans le cálice de la fleur, qui l u i fert d'enveloppe. 
Cette filicule contient une ou deux femences ta i l íées 
en forme de re in . 

O n compte quatre efpeces de ce genre de plante; 
la principale e í l n o m m é pforalea, pen taphyí la , radicc 
craffd , hifpanis contrayerva nova. 

Sa rac ine , qu i fubíiíle plufieurs a n n é e s en terre , 
e í l le plus fouvent l impie , & re í femble á un pet i t 
navet fibreux; elle e í l c h a r n u e , longue de trois p o u -
ces, épaifl'a d'un demi-pouce , quelquefois beaucoup 
plus g ro f í e , e x t é r i e u r e m e n t j a u n á t r e , i n t é r i e u r e m e n t 
b l a n c h á t r e , d'une odeurunpeu aromatique, & d'un 
gout piquant. 

Les tiges qu'elle pou í í e font fimples , h e r b a c é e s , 
t a n t ó t droites , t a n t ó t incl inées , longues d'un demi -
p i é , c e n d r é e s , velues , arrondies , & garnies par i n -
tervalles de feuilles alternes , dont les queues , q u i 
ont á leur bafe deux petites oreilles pointues , em-
bra í fent en partie la c i r confé rence des tiges. 

Ces queues font longues de deux á quatre pouces, 
& foutiennent ordinairement c inq feuilles ovo ides , 
c o t o n n e u l e s , p l i í r é e s & o n d é e s . C h a q u é écai l le porte 
une ou deux fleurs, qu i ont chacune u n cál ice á p é -
dicules t rés -cour t s . Ce cál ice e í l b l euá t r e , ve lu &: 
d é c o u p é vers fon mi l ieu en cinq fegmens , dont l ' in -
fér ieur e í l creufé en cuei l leron. 

La fleur que ce cálice renferme, a la figure d'un 
bouton qui , s 'épanouiíTant , r ep ré fen te une vra ie 
fleur légumineufe , d 'un bleu pourpre. Ses pé ta l e s 
font au nombre de cinq. Ses é tamines forment une 
graine á pií l i l un peu c o u r b é , q u i , en múr i f íant , 
devient une filicule membraneufe ca í fan te , p o i n t u e , 
contenant une ou deux graines, b r u ñ e s , folides , 
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ridees, d'une faveur approchant de celle des féves . 
La plante fraíche a une odeur bitumineufe , aroma-
mat ique , &C piquante au goü t . 

El le vient au Paral dans la nouvelle B i í c a y e , pro-
vince de F A m é r i q u e í e p t e n t r í o n a l e , d 'oü elle eít en-
v o y é e á M é x i c o , á la Vera-cruz-? & de-lá á Cadix , 
á Seville & á Madrid. 

Sa racine s'emplole en E í p a g n e , en poudre ou en 
i n f a ñ o n , dans les maladies contagieufes & dans les 
jíievres malignes. Je crois que de bons médec ins en 
feroient un tou t autre uíage. Cette racine a une odeur 
aromatique & un goíit p iquant , femblable á celui de 
Tancien contrayerva. (Z>. / . ) 

P S O R E , (Médecine.') maladie de la pean, appe l l é e 
par les Latins fcabies, 6c par les Francois gale, foye^ 
GALE. 

Cette maladie eír décri te par C e l í e , comme une 
d u r e t é rouoeá t re & unerougeur de peau , qui v ient 
avec r é r u p t i o n de p u í l u l e s , dont les unes font fé-
ches, &; les autres humides , remplies de matieres 
féreufes , qui occafionnent une d é m a n g e a i í b n cont i -
nuelle : les é rup t ions lontplus f r équen tes aux j o i n -
tures des membres , & entre les doigts , qu'ail leurs: 
quelquefois la gale fe répand par tout le corps ; quel-
quefois elle pafle promptement , & revient en cer-
taintems de l ' année dans les enfans ; quelquefois elle 
previent & e m p é c h e les autres maladies qu'ils pour-
roient avoi r : elle degenere auíli quelquefois en lepre. 
Voyei LEPRE. 

La gale feche efl plus difficiie á guér i r que r h u m i -
de , qu i v ient du defordre des humeurs ou des vi fce-
res. W i i l i s di t que cette maladie vient d'une ácre té & 
d'une humeur f a l ée , qu i occafionne la démangea i -
fon . I I y a des médec ins qu i croient que cette mala
die e í l occaf ionnée par un nombre de petits anlmaux 
q u i mangent la peau , & que c'eft ce qu i fait qu'elle 
eíl: coníagieufe . ^y i l l i s p ré tend que cette maladie eí l 
comme la p e í l e , qu ' i l conje&ire venir de petits ani
man x. 

Pour la guér i r , Bore l l i recommande aux pauvres 
de fe laver avec d u i a v o n noir . Le favon do i í é t r e 
m o u i l l é , de peur qu ' i l n'excorie la peau. 

Quand cette maladie eíl: i n y é t é r é e , i l faut avoir 
recours á la fa l ival ion. Voye^ S.ILIVATION. 

P S O R í C E , f. f. (Botan, anc?) nom d o n n é par les 
anciens Botanifles grecs á la plante que nous appel-
lons fcabkufe, lis l 'ont heureufement & par grand ha-
zard íi bien décr i t e , que nous n'en pouvons guere 
douter ; outre qu'ils luí ont at t r ibué les m é m e s ver-
tu s , & Tont prefcrite dans les mémes maladies que 
les m é d e c i n s modernes ordonnent lafcabieufe. P é -
lagonius recommande la p fo r iu parmi quelques au
tres anti-fcorbutiques connus dans un remede contre 
la gale , & femblables maladies de la peau. Aét ius 
prefcri t la m é m e plante fous le nom de pfora ; & c'eíl 
celle que les Grecs modernes appellent fcampiufa. 

. Quoique F u c h ñ u s avoue q u ' i l n'entend point ce der-
. nier m o t ; i l pa ro í t n é a n m o i n s que c'eíl: un terme bar

bare fo rmé par les Grecs modernes fur celui de fca-
biofa, qu i é to i t le nom lat in de la plante. C 'é to i t un 
ufage aífez commun aux Grecs de ees t e m s - l á , de 
changer le b des Romains en m p , dans les mots qu'ils 
adoptoient de la langue latine. ( D . J . ) 

PSORIQUES , adj. (Médecine.) ce font des reme
des bons contre la gale & les maladies de la peau, & 

Ju r tou t contre les démangea i fons . Foyei PSORA & 
GALE. 

P S O R O P H T H A L M I E , f. f. terme de C h i n i t i e ; 
maladie des paupieres , qu i conñf te dans l'inflamma-
í i o n de la membrane interne de ees parties vers le 
b o r d , a c c o m p a g n é e d'un é c o u l e m e n t de chaííie acre 
& prurigineufe , avec de petites pu í lu les femblables 
£ celles de la gale. Le mot de pforophthalmic eí l grec, 
& figniíie proprement gale de Coeil. 

Cette maladie vient toujours de l 'ácreté de la l y m -
p l i e ; elle eí l diííicile á guerir , furtout dans les v i e i l -
lards , &: lorfqu'elle e í l i n v é t é r é e . 

Si les ulceres prurigineux n'occupent que íe 
bord des paupieres, s'il y a peu d'inflammation , & 
qu ' i l n ' y ait aucun Índice de p l é n i t u d e n i de caco-
chimie , onpeu t fe contenter des remedes externes; 
mais dans ce cas, la maladie des paupieres feroit 
la íüi te d'une autre maladie , telle que la petite-ve-
role pour laquelle on auroit a d m i n i í l r é les remedes 
géné raux . Hors des cas de cette nature, on doit pref
er i ré au malade un rég ime doux & rafraíchiflant pour 
t e m p é r e r la chaleur & l 'acrimonie du fang: le faigner 
s'il y a p h l é t h o r e ; faire ufage des purgations fuivant 
le be fo in ; & avoir recours au cautere ou au f e ton , 
quand la maladie eíl violente ouhabituelle. Les bains 
d o m e í l i q u e s font auííi t r e s - i n d i q u é s , & généra le -
ment tous les remedes propres á humefter le fang, á 
fondre & á é v a c u e r les humeurs ^ & á les dé tourner 
des paupieres. 

Dans le foup^on ou la certitude de l 'exi í lence de 
quelques vices , comme le v é n é r i e n , le fcrophuleux, 
le feorbutique, i l feroit á - p r o p o s d'ufer des reme
des les plus propres á dé t ru i r e le principe viru-
ient. 

A l ' égard des remedes topiques , on doi t fe fervir 
d'abord des remedes qui humeftent & adouci í fen t ; 
tels que la déco£l ion de racines de guimauve, de 
fleurs de camomille , de m é l i l o t ; i l faut prendre garda 
de t rop r e l á c h e r , de crainte que les va i í i eaux ne de-
v i ennent var iqueux, & que la membrane ne fe bour-
fouffle de plus en plus par la perte de fon reífort. 
Quinze grains de fel de faturne dans un demi-feptier 
de décof t ion fufdite , forme une lo t i on adouciílkníe 
& deflicative. Quand les paupieres ne font plus -fi 
dures n i íi en f lammées , on paite á des collyres déter-
fifs & deíTicatifs, tels que le donnent les eaux diílil-
lées de fenouil &: de plantain,dans fix onces defquel-
les on fait diíToudre un gros de fuere candi t , & douze 
grains de v i t r i o l blanc. L'onguent de tuthie eíl fort 
convenable dans ce cas. Les livres font pleins de for
mules t r e s - r e c o m m a n d é e s : ceux qui ont une vraie 
idée de la nature du mal 8c de fon é t a t , ne manquent 
point de remedes pour rempl i r les diíFérentes indica-
tions qu ' i l peut p r é f en t e r . ( F ) 

P S U C H R O T R O P H R O N , f. m . ( Botaniq. anc.) 
nom d o n n é par les anciens á une plante qu'ils ont 
fouvent r e c o m r n a n d é e , & qui é to i t appe l l ée par les 
Grecs ccjlrum. Le nom de pjuchrotrophron vient de ce 
qu'elle croí t dans les l ieux humides; car en grec 4Ü" 
Xpog veut di ré humide 7 & rotqtk ^ nourr i r ; mais nous 
n'en fommes pas plus avancés ; car nous ignorons 
quelle plante é to i t le cefirum des Grecs. Diofcoride 
lu i -méme n'a pas peu c o n t r i b u é á augmenter notre 
incertitude , en rapportant les divers noms que , fe-
Ion l u i , les Romains de fon tems donnoient au cef-
t rum, puifque les noms latins betónica , ferratula & 
ros marinus 3 qu ' i l cite comme f y n ó n y m e s , défignent 
chez les modernes tout autant de plantes differentes. 
{ D . 7.) 

PSYCHAGOGES , f. m . { H i j l . a n c ^ c 'é to ientchez 
les Grecs des p ré t r e s confacrés au cuite des manes, 
ou p l u t ó t des magiciens qu i faifoient p ro te ínon a e-
voquer les ombres des morts , & qui t iroient leur 
nom de 4^« ? Leur in í l i tu t ion ne laiífoit pour-
tant pas que d'avoir quelque chofe d'impofant ou de 
refpeftable. l is devoient é t r e i r r éprochab les dans 
leurs moeurs, n 'avoir jamáis eu de commerce avec 
les femmes , n i m a n g é des chofes qu i euífent eu vie , 
& ne s 'é t re point fouillés par l'attouchementd'aucun 
corps mort . lis habitoient dans des lieu xfouterrains, 
o ü ils exer9oient leur a r t , n o m m é pfychomancu on. 
d iv ina t ion , par les ames des morts. La Py thon iüe 
d'Endor \ qu i fit paroitre á Saiil l 'ombre de Samuel ? 
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faiíoit profeíTion de cctte e ípece de magle. _ 
PSYCHÉ , f. f. (MychoL) les amours de P/J C^Í 6¿ . 

de Cupidon font connus de tout le monde. A p u l é e 
& Fulgence en ont fait des de íc r ip t ions for t agrea-
bles, niais la Pon íame a embelli ieur r o m á n , par les 
channans epi íodes qu ' i l y a joints , par le tour o r i 
ginal qu' i l k ú a donné , & par les graces inimitables. 
de ion í l y l e . * « . . 

Ncus avons Une p lanché ^ ou le mariage de cette 
belle prlncefíe eíl r e p r é f e n t é ; cupidon marche á la 
droite de P / y c h é l a ú t e couverte d'un voile qui def-
cend jufqu'anx pies. C 'é to i t la eoutume chez les an-
ciens, que les pe r íonnes qui fe mar io ien t , portent 
un femblable voile. Ce deux amans font joinfs ayee 
une c h a í n e , pour m o n í r e r qu*il n 'y a poinf d 'union 
plus intime que celle du mariage. U n des amours 
t ien í cette chaíne d'une main , ¡Sí de i'autre un flam-
beau. 

P é t r o n e fait un réci t de la pompe nuptiale eje ees 
deux amans. D é j a , d i t - i l , on avo i tvo i l e l á t e t e l e la 
jeune Pfyché; deja le condudeur la p r é c é d o i t avee 
un flambeau; déja une troupe de femmes échaufiees 
des vapeurs du v i n je t to ientmi l le cris de j o i e , 6c ac-
commodoient le l i t des nouveaux mar i é s . 

Pfyché z. des ailes de papi l lon a t tachées á fes é p a u -
les , & c'eíl ainfi qu'elle eft dépe in t e dans tous les 
monumens antiques. La raifon qu'on peut donner de 
cette í i f t ion , eíl que les anciens r e p r é f e n t o i e n t l a na-
íu re & les p r o p r i é t é s de l'ame íous i'embleme de 
Pfyché: le mot Pfyché en grec figniiie L'amc & le pa
pil lon y parce que les anciens concevoient l'ame com-
me un íouffle que la l ége re té de ce foible vo lá t i l ex
prime affez bien. 

La fable de P f y c h é , i n v e n t é par Apu lée , e í l un 
charmant con té de fées , qu i a peu t - é t r e fervi de mo
dele aux'ouvrages de ce genre ? fi communs dans no-
tre langue. (Z^. / . ) 

P S Y C H Í U M , QGéog.anc ,} v i l l e de l'íle de Cre te , 
felón P t o l o m é e ^ / . LLI. c. x v i j . fur la cote m é r i d i o 
nale , entre les embouchures des í leuves Matalia & 
Eleftra. Elle eíl appe l léc Sichino , par Mercator . 

P S Y C H O L O G Í E [ a ) , f. f. {Métaphyfique.) partie 
d é l a Philofophie, qu i traite de l'ame h ú m a m e , qui 
en déíinit l ' e í í ence , & qui rend raifon de fes o p é r a -
tions. O n peut la divifer en Phychologie empirique , 
ou expe r imén ta l e , & Pfychologíe. raifonnée. La pre-
miere tire de l ' expér ience les principes , par lefquels 
elle explique ce qui fe paíTe dans l 'ame, & la Pfycho-
logie r a i f o n n é e , tirant de ees principes d ' expér ience 
une définition de l 'ame, d é d u i t , enfuite de cette d é -
fíni t ion, les diverfes facultés & opéra t ions qui con-
viennent á l'ame. C'eí l la double m é t h o d e apofteriori 
& a p r io r í ^áon t l'accord produit la d é m o n í i r a t i o n la 
plus exafte que l 'on puiíTe p r é t e n d r e . La P/ychologie 
fournit des principes á diverfes autres parties de la 
Philofophie , au droit naturel ( ¿ ) , á la T h é o l o g i e na-
turelle (c ) , á la Philofophie pratique (aQ, & á la L o -

( a ) PSYCHOLOGIE, dans les coupsordinaires, la doc
trine de l'ame n'cft qu'nne partie de la Pneuma$logie ou doc
trine des éfprits, qui n'eñ elle méme qu'une partie de la 
Metaphyíique. Mais M . I F o l f dans la diípoíition philofophi-
que de ion cours , a fait de la Pjycfwlogk une partie diftinóte 
de la Philoíophie, a laquelie il a confacré deux volumes .; l'un 
pour la Pfyc/wlogie empyrique; l'autre pour la Pfycholoye rai -
Jonnée, & i l a place cette traétation immédiatement aprés la 
Cofmologie, parce qu'il en découle des principes pour pref-
que toutes les autres parties 3 comme les notes fuivantes le 
jumhent. B l ' 

( ¿ ) 4 u droit naturd. On démonttlwdans le droit naturel, 
quelles íont les bonnes & les mauvaiies adions. Or la raifon 
de cette quahhcation des adions, ne peut fe deduire que de la 
nature húmame, & en particulier des propriétés de l'ame. 
La connoiíTance de l'ame dok précéder l'étude du droit natu
rel. 

( c ) A la Théolooie naturelle, Nous ne pouvons arriver á la 

pique ( Á , R í e n de plus prOpre q u e l ' é t ü d e de IzPfy -
chologie, pour rempl i r des plaifirs les plus vifs , un 
efprit qu i aime les conno i í i ances ío l ides & utilesi 
C'eft le plus grandbonheur dont i 'homme íb i t fufeep-
l ib le i c i bas ^ confiftarit dans la connoi í fance de la vé-
r i t é , en tant qu'elle eft l iée ayec la pratique de la 
v e r t u , on ne fauroit y arr iver fans une connoiíTance 
p réa lab le á l ' ame, qu i eí l appel lée á a c q u é r i r ees con-
noilTances, & á pratiquer ees vertus. 

P S Y C H R U S , ( Géog. anc, ) 4^.po?, e 'e í l -á-di re ^ 
froid. O n donna aneiennement ce nom á un í l euve 
de la T h r a c e , á caufe de l ' ex t r éme f ra ícheur de fes 
eaux. I I couloi t dans PAfíyr i t ide , au terr i toire d é 
Chalcis. Ar i í l o t e , í / e animal. I . I I l . d i t c[uefiles bre-1 
bis viennent á é t r e couvertes aprés avoir bu de Pean 
de ce fleuve ^lcs agneatlx qu'elles feront feront noirs. 
Pfychrus eí l e n c o r é un nom commun á de i ix í l e i ives , 
l 'un dans la Co lch ide , & Pautre dans la Sarmatie aña-
f ique. ( Z?. / . ) 

P S Y C H O M A N C I E , f f. ( D i v i n a ú o n . ) forte dé 
magie ou de d iv ina í ion , qu i Goníiíloit á é v o q u e r 
les ames des morts. 

Ce mot eí l f o rmé du gres ^ y j h a7m ? p^vri ia . , 
d iv ínaúcn . 

Les c é r é m o n i e s ufitées dans lapfychomancle é t o i é n t 
les m é m e s que celles qu'on prat iquoi t dans la n é c r o -
mancie. Foye^; NÉCROMANCIE. 

C ' é t o i t ordinairement dans des caveaux fouter-
reins 6L dans des antres obfeurs qu'on faiíoit ees for 
tes d ' o p é r a t i o n s , furtout q ü a n d on defiroií de voi í ' 
les fimulachres des mor t s , & de les interroger. Mais 
i l y avoi t e n c o r é une autre maniere de les confulter, 
& qu 'on appelloit aiiííi pfyckomancie 9 dont toutefois 
l 'appareil é to i t moins eí f rayant . C ' é to i t de paí ler la 
nuit dans certains temples, de s'y coucher fur des 
peaux de bé t e s , & d'attendre en dormant l 'appari-
t i o n & les r éponfes des morts. Les temples d 'E fd i -
lape é to ien t furtout r e n o m m é s pour cette c é r é m o n i e . 
I I é to i t facile aux pretres impo í l eu r s de procurerde 
pareilles apparitions , & de donner des réponfes ou 
fatisfaifantes o ú contraires, ou ambigúes . 

Julien P a p o í l a t , pour rendre odieufes les veilles 
que les premiers fideles faifoient aux tombeaux des 
martyrs , les aecufoit d'y é v o q u e r les morts. I I e ú t 
é íé facile á ceux-ci de r é c r i m i n e r : mais S. C y r i l l e 
r é p o n d i t e n c o r é plus fo l idement , que ce qu i avoi t 
é té in terdi t aux Juifs, comme une fuper í l i t ion diabo-
l ique, n ' é to i t po in t , á plus forte ra i fon , p r a t i q u é par 
les C h r é í i e n s . Auí í i e í l - ce des payens & des juifs 
idolatres qu ' I fa íe avoi t d i t : qui hab'itam in fcpulchris 
& i n dduhris idolorum dormkint. ITÍ dduhris idoloi;um 
dormiebant , ubi j lratis pellibus hofiarum incubare f o l i t i 
erant ut fomnis futura cognofeerent: dit S. Jerome dans 
fon commentaire fur cet endroit d'Ifaie; & D e l r i o 
d i t qu 'on appelloit ees templespfyckomantea , parce 
qu 'on p r é t e n d o i t ou que les dieu-x ou les ombres des 
morts y apparo i í ib ien t . 

notion des attributs divins, qu'en dégageánt la notion des 
propriétés de notre ame, de fes imperFeítions & de fes l imi-
titions. 11 íaut donecommencer par acquérir dans la Pfycho-
logie; des idees diílindles de ce qui eontient á notre ame, 
pour en abílraire les principesgénéraux, qui déterminent ce 
qui conrieñt a tous les efprits, & parconféquent á Dieu. 

[ d ) A la. Philofophie pratique. IL Etique on la Mórale a pour 
objet principal d'engager Ies homraes á pratiquer les vertus, 
& á fuir les vices, c'eíl-á-dire , de déterminer en general 
les appétits de l'ame d'une maniere convenable. Qui ne voit 
done que cette décerraination des appétits demande qu'on fe 
repréfenté díílinilement la fubílance dans laquelie ils réii-
dent ? 

(e) A la Logique, Quoique par des raifons particuíieres, 
on ait cdnférvé á la Logique le premier rang entre les parties 
de la Philofophie, elle ne laiííe pas d'étre fubordonnée á la 
Pfychologie, entant qu'elle luí emprunte des principes fans 
lefquels elle ne pourroit faire fentir la diíTérence des idées 
ni établir les regles du raifonnement qui font fondees fur la 
na:ure & les opérations efe Tarae» 
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P S Y C H R O M E T R E {. m . (PAy/Omftmment fe r -

vant á mefurer le deg ré de f ro id ; on l'appelle ord i -
naircment thermometre. Fbyf^THEPxMOMETRE. 

C e i i i o t efl: fo rmé des mots grecs 4 ° % / ^ ^f i01^^ & 
ftíTpcv, nzcjurc, 

PSYL Á S , {Myt iml^) c'eíl: un furnom que les habi
taos d 'Amklee dans la Laconie donnoient á Bacchus, 
par une raií 'on affez i ngén i eu fe , di t Paufanias ; car 
pfy la , en langage dorien , fignifie la p o i n u de Vaík 
d ' im oifeau : or i l femble, a joute- t - i l , que Thomme 
foi t emportc & foutenu par une pointe de v i n , com^ 
me un oifeau dans l 'air parles aíies. (Z>. / , ) 

PSYLLES LES , ( G¿og. anc. & Littérat. ) peuples 
q u i , d i t - o n , guériíToient la morfure des ferpens; & 
m a l g r é leur c e i é b r i t é , on ignore jufqu 'á la fi tuation 
de leur pays. Pline les place dans la grande S y r í e , 
Sol in au-deí lus des Caramantes , & P t o l o m é e dans 
la Marmarique; mais Strabon paroit en avoir d o n n é 
l a pofit ion plus exafte. Suivant fa defcription , les 
PJyllcs etoient fitues au mid i de la C y r é n a i q u e , en
t re les Nafamons peuple de brigands , qu i rava-
geoient les cotes de la L y b i e , & les Gé tu les nation 
belliqueufe &: feroce : c'eíl: dans ees climats in íb r -
tunés , que le foleii ne r é p a n d d'autre lumiere qu'une 
lumiere br idante , & qui ne produifent prefque au-
í re chofe que des ferpens, 

A u mi l ieu de ees monftres , doiet Ies é t rangers 
é t o i e n t la v i f t i m e , les PfylUs, s'il en faut croire pref
que tous les anciens} vivoient fans allarmes comme 
íans pér iL íls n'avoient r ien á craindre des c é r a ñ e s 
memes , c 'eñ-á-dire des ferpens les plus dangereux. 
Soi t fc ience naturel le , foi t fympathie , o u p r i v i l é g e 
de la nature , ils en é to ien t feuls refpeftés ; & te l 
é ío i t leur afcendant fur tous les rept i les , que ceux-
c i ne pouvoient pas meme foutenir feur préfence : 
o n les v o y o i t t o u t - á - c o u p tomber dans unaíToupif-
fement mor te l , ou s'afFoiblir p e u - á - p e u , jufqu'au 
moment oí i les PfylUs difparoiffoient. Ce pr iv i lége 
f i rare , & que fuivant D i o n , la nature n'accordoit 
qu'aux males, á Texclufion des femelles, devoi t en 
ía i re comme un peuple féparé des autres nations. 
Pourfmvons leur h i í l o i r e , je la t rouve toute faite 
dans les mémoi r e s de l i t t é ra tu re . 

Pour é p r o u v e r la fidélité de leurs femmes, les 
Pj^-Z/^expofoient a u x e é r a ñ e s leurs enfans des qu'ils 
é t o i e n t n é s . Si 9es enfans é to i en t un f ru i t de l 'adul-
í e r e , ils p é r i í í b i e n t ; & s'ils é to ien t légi t imes , ils 
é t o i e n t préfervés par la ve r tu qu'ils avoient re^ue 
avec la vie . 

Cette meme ver tu écla ta dans la perfonne d'Eva-
g o n , qu i é toi t un des oph iogénes de Chypre , lef-
q u e í s avoient la meme pui í lance que les PJylUs. O n 
enferma Evagon par ordre des confuís dans un ton-
neau plein de ferpens, 6¿ les ferpens par leurs caref-
fes juñ i f ie ren t aux y e u x de Rome entiere , le pou -
v o i r dont elle avoi t d o u t é quand on ordonna cette 
epreuve. 

Les P / y / / « p r é t e n d o i e n t auííi guér i r de la morfure 
des ferpens avec leur fa l ive , ou meme par le feulat-
touchement. C a t ó n en mena plufieurs á fa fuite pour 
préferver fon a r m é e du ven in de ees animaux. 

Auguí le ayant appris que C l é o p a t r e pour fe dé-
rober á fon t r i o m p h e , s 'étoit fait mordre par un af-
p i c , ou p lu tó t felón G a l l e n , que s 'é tant piquee elle-
m é m e , elle avoit diftillé du ven in dans fa bleíTure ; 
í l luí dépécha des pfylles, & les chargea d'employer 
t o u í e leur induftrie pour la g u é r i r ; mais quand ils 
arr iverent elle n 'é to i t déja plus. 

Les anciens pfylUs, felón le t émo ignage d ' H é r o -
do t e , on t pé r i dans la guerre infenfée qu'ils entre-
pr i rent contre le vent du m i d i , é tan t indignés de 
v o i r leurs fources defféchées. Pline au c o n t r a í r e , at-
tr ibue leur ruine aux Nafamons qu i les taillerent 
en pieces, 5 í s'emparerent de leurs demeures ; 
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j'ajoute q l i ' i l en é c h a p p a quelques-uns á la défaite 
g e n é r a l e , 5¿ q u é de fon tems i l y en avoit enco ré 
qui defeendoient des anciens p fy iks , V b i i á c e q u e 
l ' an t iquké nous a tranfmis de ce peuple extraordi-
naire ; vo^ons maintenant f i le merveilleux qu'elle 
en a pub l ié peut fe foutenir. 

Calilas e á le premier qu i ait d o n n é cours á ce 
que Ton raconte de ees peuples. O r Diodore de Si-
c i l e , & aprés l u i Suidas, nous ont appris qu ' i l fal-
lo i t e x t r é m e m e n t fe déí ier de cet auteur, & que dans 
les faits les plus impor í ans , i l s 'étoit joué de la v é -
r i t é . D'ail leurs fon t émoignage meme n'étajólit pas 
nettement cette ver tu p r é í e n d u e . V o i c i comme i l 
s'explique dans E l i e n , H i f l . anhn, l . X V I . c. xviíL 
« Si un pfylle eíl: appel lé á l'occafion de la morfure 
» d'un ferpent, & que la douleur de la plaie foit fup-
» portable , i l y met feulement de la fal ive, & le mal 
» ceífe incontlnent. Si la douleur eí l aigué j i l prend 
» une certaine quan t i t é d'eau, SiTayant tenue quel-
» que tems dans fa bouche , i l la fait boire enfuite á 
» la perfonne qui a é té mordue ; que ñ le venin ré -
» f i í l e , &í qu ' i l ait fait de vifibles p r o g r é s , le pfyll t 
» en cette ex t r émi té fe conche nud fur le malade 
» auifi n u d , & le guér i t de la forte infailliblemení M 

O r pour les cas ordinaires , i l n ' e í i point queñion 
dans tout ce p a í l a g e , d'une ver tu qui foit fimplemení 
un p r i v i l é g e de la nature. O n fent bien qu'en fuppo 
fant la guér i fon v é r i t a b l e , elle é to i t moins l'eíFet de 
la falive du p fy t l* , ou de l'eau qu ' i l tenoit dans ía 
bouche , que des antidotes qu ' i l y avoi t caches au-
paravant. 

Cependant comme i l y a des auteurs judic ie i ix , 
qu i nient abfolument l'exiftence de ees antidotes, 
nous pouvons avancer que les PJylUs n'en connoif-
foient aucuns contre la morfure des ferpens. I I y a 
eu des impofteurs en tous genres dans tous les i ie-
cles, & dans tous les pays. Tels furent autrefois les 
Marfes qu i hab i ío ien t cette partie de I 'Italie que Toa 
nomme Ducato d i M a r f i l ¿k: qui s'attribuant la meme 
v e r t u , les m é m e s pr iv i léges que les PfylUs , prad-
quoient auíli les m é m e s c é r é m o n i e s ; ils employoient 
comme eux des paroles p r é t e n d u e s magiques ; & 
c'eíl: á quoi les poetes latins font de íi f réquentes al-
lufions. 

Tels furent , au rapport de N é a r q u e dans Strabon, 
ees Indiens qui fe picquoient de guér i r par leurs char* 
mes les morfures des ferpens; & tels font aujour-
d'hui parmi les m é m e s Indiens, ees charlatans dont 
parle Koempfer : ils promenent par-tout une forte de 
yipere tres-dangereufe, qu i s'agite au fon de leur 
v o i x , comme f i elle vou lo i t danfer , & qu i á les ea 
croire , ne leur fait j amáis aucun m a l ; & ce double 
e í f e t , ils veulent qu'on le rapporte á la forcé magi-
que de leurs chanfons, & á la ver tu d'une racine 
qu'ils vendent au peuple , toujours dupe des impo-
í tures . Mais fi cette vipere qu'ils appellent naja , Be 
que les Portugals nomment cobras de, cabdo, s'agite 
comme en cadenee au fon de leur v o i x ; c'eA, feloa 
le meme Koempfe r , qu i a v u dreífer de ees animaux, 
l 'unique eííet de I m í l m í l i o n dans le char la tán , & 
de la doci l i té dans la vipere meme. Pour ce qui re-, 
garde la rac ine , fa p r é t e n d u e ve r tu n ' e m p é c h e pas 
qu'ils ne foient mordus quelquefois; & f i la morfure 
n'a point de fuites funeftes, c'eíl: qu'auparavant ils 
ont e x p r i m é des gencives de la vipere le venin qut 
y ré í idoi t . 

Sans nous tranfporter en des climats ou des fíceles 
é l o i g n é s , nous avorís de pareils rxemples dans le 
fein meme du Chrimanifme. Les charlatans qu'en 
Italie on appelle fauveurs, ont empreinte fur leur 
chair la figure d'un ferpent , & s'attribuent les m é 
mes p ré roga t ives que s'attribuoient les Pfylles &;les 
M a r í é s ; mais on a d é c o u v e r t que cette figure eíl 
un í igne a r t i ñ e i e l , & Pomponace nous apprend que 

' tandis 
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tandis qu'il travailloit á fon l iv re des enchantemens, | 
un de ees fauveurs fot mordu par une v i p e r e , & qu ' i l 
mourut ne pouvant fe guér i r lu i -méme. 

A tant d'exemples anciens & modernes , f i l 'on 
ajoute r a u t o r i t é de Celfe '6c celle de D é m o c r a t e , 
poete & médec in anterieur á Celfe m é m e , on c o m -
prendra fans doute que les PfylUs n ' é to i en t que des 
impoí l eu r s . Celfe p r é t e n d qu'ils n'avoient aucime 
feience n i vertu qui füt afFedée á leur n a t i o n , & D é 
mocrate fout ient , comme en é t an t bien i n f t r u i t , que 
jnalgré leur p r é t e n d u p r i v i l é g e , ils ne lai í ibient pas 
d ' é p r o u v e r la dent des viperes; c ' é to ien t des fots , ils 
n'avoient q u ' á rarracher. 

T o u t ce que l 'on peut conclure , en fuppofant la 
v é r i t é du fait établi par ceux qui rapportent que les 
PfylUs faifoient des guérifons , c'eíí: qu'ils y parve-
noient non par aucun art qu i leur fut par t icu l ie r , 
mais par le moyen de l a f u f t i o n ; & m é m e les Grecs, 
felón le fentiment de Bochart , ne leur clonnoient le 
nom de PfylUs , que parce qu'ils f i ^ o i e n t le venin . 
O n s'imaginera peut é t r e qu'ils r i fquoient leur v ie 
dans cette opéra t ion ; mais on fera b ien - tó t d é t r o m -
p e , f i l ' o n fait ref lexión que le venin des animaux 
n'eíl: funefie qu'autant qu ' i l fe communique á la maífe 
du fang par quelque ulcere ou par leur morfure. 

Mais apres que les anciens ont eu tranfmis de ñ e 
cle en í iecle lés prodiges operes par les PJylUs, les 
modernes n'ont ofé les examiner, tant eí l pui ífant 
i 'attrait du merveil leux. Que lefaux fe p ré fen te á l u i 
r e v é t u de ce caraftere, l 'homme le faifit a u í í i - t ó t , & 
ne l'abandonne jamáis ; comment Tabandonneroit-
i l ? I I faudroit qu ' i l en t r á t dans quelque recherche , 
& l'amour du merveilleux en ecarte jufqu 'á l ' idée : 
la difeuffion eft t r i í le &L p é n i b l e ; la fabie facile á re
ce v o i r , e í l plus agréable á l ' imagination ; la Fontai-
ne l'a dit fort jol iment . ( Z>. / . ) 

P S Y L L I l / M , ( B o t a n . ) des quatre e ípeces de 
pfylüum que compte T o u r n e f o r t , nous déc r i rons le 
pfyll ium VIWZCQ, , pfyl l ium majus f u p i n u m j , R. H . i i S . 

Saracine eft longue, ligneufe,dure & fíbreufe ; elle 
pouffe des tiges farmenteufes, rameufes, rampantes^ 
chargées de feuilles oblongues, é t ro i t e s , poin tues , 
velues, d'un verd b l anchá t r e , qu i fo rment une touífe 
d'un afped agréable fur le gazon. 

Ses fommités portent de petites tetes ou épics 
courts, auxquels font a t t achées de petites fleursla-
nugineufes d'un jaune p a l é ; ctiacune de fes fleurs eft 
u n tuyau évafé par le hau t , & d é c o u p é en quatre 
part ies , difpofées en croix. 

Lorfque cette fleur eft p a í f é e , i l p a r o í t en fa p la
ce un f m i t ou une capfule membraneufe á deux l o -
ges, qui renferme quelques femences m e n ú e s , o b 
longues, n o i r á t r e s , liíTes, douces au toucher , l u i -
fantes & reflemblantes á des pnces , tant pour la f i 
gure , que pour la couleur ; ce qu i a fait donner á 
ce genre de plante, le nom d'herh a u x p u u s , & en 
anglois de m é m e theflewort. 

L'efpece que nous venons de déc r i r e , fe í r o u v e 
frequemment aux environs de Montpe l l ie r , & dans 
les pays chauds, aux l ieux incultes, fablonneux, & 
le long de la r iviere. O n la cul t ive dans les jardins ; 
elle fleunt en Juillet & A o ü t ; on recueille fa femen-
ce en automne; i l faut la choifir r é c e n t e , bien nour-
ne ^ & douce au toucher. Elle fert en medecine ; on 
en t ire un mucilage avec l'eau de rofe , de pourpier , 
de plantam , qu'on employe pour adoucir l ' inf lam-
mation des yeux , les excoriations du palais, de la 

r ^ \ ^ r Q t0ute ailtre Parde ' c'eft mucilage 
rafraichiffant & adouciíTant. { D . J . ) 

PSYRA , ( Géog. anc. ) i0 , nom d'une ile de Cre
ce , voi i ine de celle de C h i o , dont elle é toi t éloig¡née 
üe 5 0 ^ ( 1 6 $ felón Etienne le g é o g r a p h e , qu i l u i 
donne 4 0 ftades de circui t . G c é r o n ! d A t t k u m , % 
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pelle Pfyria ; &C fon nom moderne , felón Orte l ius , 
eft Pfara. 

2o. Ifle fur la cote de la D o r i d e , dans legolfe C é -
ramique , felón P l ine , /. c. x x x j . Homere , Odyjf* 
l . I I i . v. l y i . en parle , & la nomme Pfyria. ( -£>. / . ) 

P S Y T T A L í A , ( Géog. anc . ) petite ile du golfe 
Saronique, fe lón Etienne le g é o g r a p h e , q u i la met 
p r é s de celle de Salamine , dont elle é to i t é lo ignée 
de cent v ing t ftades. Cette ile é to i t deferte & pleine 
de rochers ; quelques-uns l 'avoient appe l lée le port 
de Pyrcc. Elle é to i t tellement f i t uée , que les vents 
y p o u ñ b i e n í quelquefois les vai f léaux qui voulo ien t 
entrer dans le por t d'Athenes; ce qu i les expofoit á 
fe perdre. I I ne faut que l i re E f c h y l e , pour fe per-
fuader combien cette i le é to i t dangereufe pour les 
vaiíTeaux qu i cherchoient á entrer dans le port de 
P i r ée . V o i c i la defeription qu ' i l en donne , Pcrjis , 
verf. 447. 

Infu la quxdam efi h regiom Salaminis 
Parva , fiado carinis malefida , quam chorus gaudens 
Pan incol i t , fuper littore maris. 

M. Spon , pag& 7,99 í dans fa lifte de l ' Á t t i q u e , 
ajoute : je ne mets pas l ' ile de Pfy t t a l ée entre les 
peuples de T A t t i q u e , parce que , fe lón le t é m o i g n a -
ge de St rabon, c 'é to i t une ile deferte : fuppofé 
m é m e qu'elle ait é t é hab i t ée en certains tems , elle 
é to i t p l u t ó t de la d é p e a d a n c e de l'íle de Salamine, 
dont elle eft v o i f i n e , que du refíbrt de TAí t ique . 

P T A R M I Q U E , f. £ Ptarmica, { H i f i . nat. B o t . ) 
genre de plante á fleur r ad i ée : le difque de cette 
fleur eft c o m p o f é de plufieurs fleurons, & la cou*-
ronne e f t f o r m é e p a r des demi-fleurons; les fleurons 
& les demi-fleurons font pofés fur des embryons ? 
foutenus par un cál ice á pluí ieurs feuilles, difpofées 
en écai l les : les embryons deviennent dans la fuite 
des femences minees. Ajoutez aux c a r a ñ e r e s de ce 
genre que les feuilles font ou den te lées ou d iv i fées 
en grandes pieces, & qu'elles n 'ont pas de d é c o u p u -
res comme celles de la mille-feuil le. T o u r n e f o r t , 
I n j i . reí herb. Foye^ PLANTE. 

M . de Tournefor t compte treize efpeces de ce 
genre de plante ; la plus commune , ptarmica vulga" 
ris ^ folio longo , f e n ato , flore albo ^ I . R . 496 ' , 
eft haute d'une c o u d é e , & quelquefois de deux &C 
de trois c o u d é e s ; fa racine eft p l o n g é e obl iquement 
en t e r r e ; elle eft comme g e n o u i l l é e , garnie de grof-
fes & longues fibres , d'une faveur acre & bril lante. 
Sa tige eft u n i q u e , c y l i n d r i q u e , liíTe , ííftuleufe ^ g ré -
le , affez ferme ; fes feuilles font alternes ou p l u t ó t 
fans ordre , femblables pour la forme & la grandeur 
á celle de l ' o l iv ie r , mais c rene lées tout-autour de 
dents aigués & rudes ; leur couleur eft d'un v e r d 
b r u n , leurfaveur eft b r i l l an te , cependantbienmoins 
v i v e que celle de la pyrethre. 

Le haut de la tige eft un peu anguleux, ve la , & 
p a r t a g é en plufieurs rameaux , qui portent en leurs 
fommets des fleurs difpofées comme en parafoljblan-
ches , r a d i é e s , deux ou trois fois plus grandes que 
celles de la mille-feuille vu lga i re , d'une odeur q u i 
en approche , mais plus foible. 

Le difque de ees fleurs eft f o r m é de plufieurs fleu
rons entaffés , & par tagés en c inq fegmens po in tus ; 
leur couronne eft compofée de demi-fleurons décou-
pés en trois , p o r t é s fur des embryons , & contenus 
dans un cál ice é c a i l l e u x , plus cour t que celui de la 
mille-feuille. Ces embryons fe changent en de p e t i 
tes graines. 

Cette plante v ien t naturellement dans les prairies, 
&¿ les marais, elle fleurit aumois de Juillet. Ses feui l 
les , & fur-tout fa racine ne font d'ufage é t an t fe
ches , que pour exciter r é t e r n u e m e n t ; c'eft de-lá que 
l u i v ien t le n o m óÜhrbs a ¿ternutr. (Z?. / . ) 



PTABMIQUES, adj. (Médecine.') ce í b n t des reme-
-des qu i excitent le vnapyJg ou Véíernuemení. O n les 
Romme auííi e r r h i m s & J l e r n u t a w i m . V o y e f i L K R l L i l t t S 
& ETERNUEMENT. 

O n a n o m m é de ce nem une piante qui fait é t e r -
'Huer , qu i fait une famille aíTez nombreufe ; c'e-íl la 
jptarmique. 

PTELEA, f. f . {Botan. ') genre de plante dans le 
fy f téme de Linnaeus, & q u ' i l carafterife a inf i ; le cá
l ice eít l 'enveloppe de la fleur, & fe partage en qua-
rre petites pa r tks . L a fleur e í í compofée de quatre 
p é t a l e s , ovoides , po in tus , applatis, plus larges que 
les fegmens du c á l i c e , & d é p l o y é s . Les étam-ines 
í b n t quatre filets aigus ; leurs boíTettes font a r ron
c e s ; le germe du piílil eíl orbiculaire , mais en quel-
«que maniere applati ; le í l y l e e í l c o u r t ; i i y a deux 
í i i g m a trés-aigus. L e frui t eí l u n feuillet membra-
n e u x , circulaire, place perpendiculairement , avec 
une cavité dans le mi l ieu , qu i contient une feule fe-
inence ob íongue . Le fruit de ce genr-e de plante e í l 
íout-á-fait femblable á celui de l ' o r m e , mais les eta-
mines font totalement difFérentes. L m n & i , gen. plant . 

PTELEA , (Géog. anc.*) c^eft le n o m d'une bourga-
de de TAtt ique 3 dans la t r i b u CEneide , & d'un l i en 
de l'íle de Cos , o ü i l c ro i í íb i t de l 'excellent v i n . 

P T E L E O N , (Géóg. anc.) v i l l e de TheíTal ie ; elle 
a é té connue d ' H o m é r e , yerf. 65)7. qu i d i t dans le 
fecond l i v r e de l 'IUiade: 

Merbofam Pteleum 5 pantoque, antronapropinquam 5 

T i t e - L i v e , l iv . X L I I . -ch. /ATVÍ/'. nous apprend que le 
confuí P-. Licinius ayant t r o u v é que les habitans 
avoient a b a n d o n n é Pteleum-^ ruina cette v i l l e de fond 
en comble. I I y a eu quatre autres vil lcs de ce m é m e 
n o m ; Tune dans l ' Ionic , les autres dans la T r o a d e , 
dans le P é i o p o n n é f e , & dans la Béot ie . / . ) 

-PTERÍ A , (Géog. anc.") c o n t r é e & v i l l e de la Cap-
padoce-, p r é s du P o n t - E u x i n , & au voifmage de la 
v i l l e de Synope. 

; P T É R O I > H O R E S , (Géog. anc.) c o n t r é e de la Scy-
thie vers Ies monts R i p h é e s ; ce nom qu i veut di ré 
qui produit des plumes , l u i avoi t é t é d o n n é , felón 
Pline , /. I V . ch. x i j . á caufe de la neige qu i y tombe 
c o n t i n u é l l e m e n t en gros floccons comme de plumes. 
Le P. Hardouin remarque que c 'eí l ce qu i avoi t don
n é occafion á la fable qu 'Ovide rapporte dans le 
•quinzieme l ivre de fes M é t a m o r p h o f e s , yerf. 3 5 

Ejje vivos fama eft in hyperlored Paleffe 
Q j i i foleant levibvs velari corpora plumis , 
Cüm tritoniacam novies fubiere paludem. (JD.J.) 

P T É R O P H O R E , f. m . ( J n t i q . rom.) on donnoit 
ce nom dans l ' an t iqu i té á ceux des couriers romains , 
q u i venoient apporter la nouvelle de quelque décla-
rat ion de guerre , on de quelque bataille perdue, de 
quelque échec qu'avoient eu les a r m é e s romaines; 
on les appelloit a i n í i , parce qu'ils poftoient des p lu
mes á la pointe de leurs p iques ; ce mot v ien t du grec 
9mpov, une aíle , & ê'pw , ¡je porte. ( D . J . ) 

P T É R O S P E R M A D E N D R O N , f. m . { B o t a n . ) 
genre de plante établ i par le D . A m m á n ; ce nom qu ' i l 
l u i a donné eíl t i r é des mots grecs Tm'poc, a í l e , avrtp-
/xa, femcnce, & ^'¿"pov, arbre, pour exprimer u n ar-
bre dont les femences í o n t ailées ; v o i c i les carade-
r e s de ce genre de plante. 

La fleur e í l faite en r o f e , c o m p o f é e de divers p é 
tales , difpofés circulairement. D u cálice de la -fleur 
s 'é leve le pi í l i l avec un fruit ou e m b r y o n , qu i de-
v ien t finalement un vaiíTeau féminal de la fígure d'une 
gouíTe, laquelle dans fa ma tu r i t é s'ouvre au bout , &: 
montre qu'elle e í l par tagée en c i n q loges qu i con-
í i ennen t des femences ai lées. 

Le D . A m m á n a déc r i t deux efpeces de ce genre 

de plante; la premiere a les feuilles femblables á cel-
les du fuber , le l i ege , anguleufes , & blanches par-
•deíTous; fes fleurs font auffi blanches. L'autre efpece 
a les feuilles faites en forme d'oreille , les feuilles &: 
le fruit font plus grands. í l paroit que la premiere des 
efpeces e í l m e n t i o n n é e dans le Muf ium de Petiver 
n0. j 4c), -fous le n o m de Varbre de C h a m p a ñ a , á fruit 
l i gneux , & á graines a i lées . La feconde efpece fem-
bie é t r e ra rbre a p p e l l é y ¿ / ^ / : dans le í ix ieme volume 
tab. 58^. de VHortus malabaricus. 

Le m é m e D . A m m á n foup^onne, qu'outre ees deux 
efpeces , i l y en a quatre autres qui n 'ont pas encoré 
é t é fuffifamment examinées dans leurs diíFérens états 
pour déc ide r fi elles appartiennent proprement á ce 
genre de plante ou non. Ces quatre efpeces f o n t , 
Io . l 'arbre alcea á feuilles de peuplier n o m m é thz 
green ebouy á Sainte-Helene , & par les Anglois ¿/¿z/í> 
wood. P lukn . Mant . tab. 333. -i0, l 'arbre alcea á 
grandes fleurs rouges, & á feuilles de peuplier n o i r , 
blanches e n - d e f í b u s , appe l lé par les Anglois the red-
wood , P lukn Manto ibid. 30. l'arbre alcea de la Fio-
ride á c inq capfules, portant des feuilles de laurier 
l é g e r e m e n t d e n t e l é e s , & des graines ai lées ; 40. l'ar-
bre á frui t pentagone & á graines a i l é e s , recueillies 
par le D . H o u í l o n , á la Ve ra - crux. A£l, Petropol. 
y o l 8Q. p . 218. { D . J . ) 

P T E R Y G I O N , f. m . terme de ChirUrgie , maladie 
de l ' o e i l , excroi í fance membraneufe qui fe forme fur
ia conjondive . ^qye^ ONGLE DE L'CEIL. 

Celfe donne auííi ce n o m á une excroifíanCe char-
nue , qu i v ien t aux ongles des piés & des mains, & 
q u i les couvre en par t ie : «srtfvytQv, fignifie petite aíle. 

La caufe de cette maladie v ien t de raccroiíTement 
de l'ongle vers fes parties laterales , ce qu i le fait en-
í r e r dans la cha i r , & caufe une douleurcont inuel le , 
t r é s - fouven t accoimpagnée de í i ev re ; l'ongle du pou-
ce du p i é e í l le plus lujet á cette a í f e d i o n , & dans 
ce cas on ne peut marcher qu'avec beaucoup de 
peine. 

O n a obfe rvé que les rellgieux déchauífés ne font 
,point fujets á cette inflrmité ; ceux qui négligent de 
fe couper les ongles , & ceux qui portent des fou-
liers t rop é t r o i t s , ou dont le p a t ó n e í l t rop dur , en 
font i n c o m m o d é s 3 parce que l'ongle n'ayant pas la 
l ibe r té de pouíTer en dehors , c ro í t vers les cótés . 

O n tente de guér i r cette maladie , en confommant 
la chair fuperflue par le m o y e n des c a t h é r é t i q u e s , 
& en employant enfuite les defficatifs : mais on tra-
vail le e n v a i n ; tant que les pointes de l'ongle fub-
f i í l e n t , on ne peut guér i r la maladie , &: i l faut en 
venir á l ' opá ra t ion . 

í l faut d'abord faire tremper le p i é dans Teau chan
de pour amoll i r l 'ongle ; le chirurgien fait aíleoir le 
malade fur une chaife plus haute que la fienne; i l met 
le p ié du malade fur fon genou , & avec un petit bif-
t o u r i , i l coupe en long la partie de l 'ongle qu ' i l croit 
devoir ó t e r ; quand i l Ta ainí i féparée du corps de 
l 'ongle , i l prend des pincettes pour faifir cette por-
t i on & la t i rer le plus doucement q u ' i l luí e í l pof* 
fible. 

11 y a des petites pincettes inci f ives , fort commo-
des pour couper l 'ongle. Voye-^ TENAILLES INCI-
SIVES. 

Si l 'ongle é to i t féparé du doigt , i l ne'faudroit point 
fe fe rv i r du b i í lour i pour incifer l 'ongle ; on le c o u -
peroi t avec des cifeaux 3 en paífant une des pointes 
dans le jour qu i efl: entre le doigt & l'ongle , & con-
pant á plufieurs reprifes , jufqu'á ce que Ton foit par
v e n ú á la racine. 

Cette o p é r a t i o n eí l t r é s - d o u l o u r e u f e , par rapport 
aux houpes nerveufes qu i font t i ra i l lées . Voyei O N-
G LE. 

A p r é s l ' o p é r a t í o n , on enveloppera le doigt avec 
de la charpie ¿ une petite compreíTe circulaire^ u»« 



CftlhÉ '¿é Víúte & Hiié bandele'tté> ^ymme ñbiis avbfts 
¿ t a u panaris , vóye^ PANARIS. O n confeille au ma-
lade de re í le r p M é W f s j o u í s fans marcher ^ óc on le 
panfe t o ú i fimplement avec u n e ' c o m p r e ñ e t r e m p é e 
dans f eá i i -de -y ie , ce qú í íuffit pour la guér i íon . 

Pour e m p é c h e r les recidives du m a l , i l faut avo í r 
foin de fe coiiper Fongle , & de le ratiíTer de tems á 
autre avec i m morceau de verre ; en l ' émmgan t ainfi 
lés fúcs nourriciers fe portent vers le m i i i e u , & l ' on-
ele ne c ro i t point Tur les có té s . ( F ) . 

P T É R Y G O D É E S , f. m ( L e x i e ú p m d i c i ñ . ) H i p * 
pocrate appeile a inñ ceux , dont la poi tr ine & les 
parties voi í ines íbn t é t ro i t e s & platos; e n í o r t e qu'ils 
ont les os des épaules prominens comme des ailes. 
Les perfonnes ainfi coní l i tuées ont toiijours paffé 
pour é t re íujettés á la phthifie. ( D . J . ) 

P T E R I G O I D E , í. m. terme d'An&tomh eft lé 
nom de deux apophyfes de l'os fphenoide, ainfi ap^ 
pei lées , parce qu'elies font faites comme des ailes de 
chauve-fouris. r o j ^ S p H E N O i D E ^ 

Ce mot vient de TTTs'puf > vyos > a í k b & tifrot, forme. 
P T E R Y G Ó I D Í E N > N E , adj. m Anatomie , fe d í l 

€e diíférentes parties relatives aux apophyfes p té r i ^ 
goides de Tos fphenoide. Póye i SPHENOIDE.̂  > 

Le t rou pterygoidkn a n t é r i e u r &: le poí ler ieuir ^ 
fbnt les orífices d'un peti t c o n d ü i t fitué á la partie 
fupérieiire & moyenne de l'apophyfe p t é r y g o i d e . 
^J^PTERYGOIDE. 

Le mufcle pterygoidien externe prend & s'attache 
á la face e x t e r n é de l'aile externe de l 'apophyfe pte-
iygoide , & fe termine á T é c h a n c r u r e qu i efi e n t r é 
l'apophyfe coraco'ide & condilo ' íde de la machoire 
inférieure* 

Le mufcle pUrygdidieñ i n t e r n é v ien t de la face i n 
terne de l'aile externe de l'apophyfe pterygoide & 
s'infere á la facé lat térale interne de l'angle de la ma
choire in fé r ieure . Voye^ MACHOIRE. 

PTERYGOIDIENNE ECHANCRURE j des ailes de 
l'apophyfe p ' teüygoidienne de l'os fphéno'ídek Foye^ 
SPHÉNOIDE. 

Port ion pterigo'idiehnt de l 'ós du palais. Foye^ PA-
LAIS. 

P T E R Y G O - P A L A T I N j ehAmu nom d'un t r o l t 
formé par l'os du palais 6c l 'apophyfe pterygoide 
de l'Os fphénoíde , on l'appelle auííi fpheno-paLatim 
Voyei SPHENOIDE & PALAIS. 

P T E R Y G O P H A R Y N G I E N , ttrme d 'Anat , eft le 
í iom d'une paire de mufcles du pharynx , qu i vien^-
nent de la partie infér ieure de l'aile interne des apo
phyfes pterygoides. lis ontquelques fibres charnues 
qui naiffent de l'os de la machoire f u p é r i e u r e , der^ 
riere la derniere dent macheliere; quelques-unes qu i 
prenneht leur origine des parties laterales de la lan-
gue, & d'autres de l'os hyoide . 

Ces fibres charnues pafiant en demp-cercle de cés 
difFérentes origines, von t rencontrer celle du cote 
©ppofé dans la ligne du m i i i e u , fur la partie poíté-* 
irieufe du pharynx eñ dehors. 

A la furface in t é r i eu re du gofier eíl: un aü t re o r d r é 
de fibres charnues , qu i fe croifent les unes les au^ 
tres áang les aigus. Elles naiífent des parties la téra les 
de la luette & de la racine du car t í lage , & defcen-
dent obliqiiement á leurs infertions , dans la m e m -
brafté glanduleufe du pharynx. 

Ce mufcle fert á ferrer le phafynx & á comprimer 
les amygdales pour en faire for t i r la mucof i té . 

Les diverfes origines des diíférentes parties de ce 
mufcle, font qu'on le partage ordinairement en p l u -
í ieurs mufcles. Ain f i Valfalva appelle la partie qu i 
prend fon origine delalangue , \e glojjhpharyngien ; 
celle qm eft imméd ia t emen t au-deflbus Vhyopharyn*-
gien ; uneautre s'appelle cephalopharyngkn : une au-1 
trefphenopharyngkn ; 6¿c. 

P T E R Y G O - S A L P I N G O I D 1 E N 4 m Anat, n o m 
Tomt X m K 
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'¿\ifté '^airé dé mufcles de la luette , qui fbnt partie 
du fpl ieno-fa lpingo - l laphyTin. ' W i n í l o w . Voye? 
SPI-ÍENO-SALPINGO STAPHYLIN. 

P T E R Y G O S T A P H Y L I N , e n A ü a t . c'efi le mufcle 
i ñ t e r n e de la i u e t t é , que Valfalva appelle novus tuba 
muj iulüs , par la raifon qu ' i l é to i t inconnu aux an-
ciens ana tomi í l e s . 

Ge mot e í l f o rmé de -wl^pt'^, híñ, & T̂npvX ĵ luuu, 
C'eíl: lé m é m e que le fpheno-falpingo-fiaphylin. 

í^oyhl S P K E N O - S A L P I N G O - S f A P H Y L l N . 
P T I S A N E > f. f. { M a t . méd, des añckns ) en grec 

tsfliadvn ce terme figriifíé en généra l Une graine p i l ée • 
& dépou i l i ée de fon é c o r c e ; mais quand lés anciens 
r o r d o n n o i e ñ t , ils ne fefervoient pas fimplement du 
mot de p t i fána ? ils a jou to ién t e n c o r é le mot de la 
graine dont la p t i f am devOit é t r e c o m p o f é e ; c'efi: 
pourquoi ils difoient •ptifam dé f r o m e ñ t , púfane d ' é -
peautre, p t i fam de l e n t í l l e s , piifane de r iz c e p é n -
dant ce meme mot fignifie p r o p r e m é n t & particulie-
rement de l 'orge pi lé & : dont o n a o t é l ' é c ó r c e , & 
c'efice que ñ o u s appellons dé l 'orge m o n d é ; mais 
l éur m é t h o d e de monder l 'orge é to i t dé lé pi ler dans 
u h m o í t i e r ; énfin le mot p t i fána é to i t é n i p l o y é dans 
une íignification fpééiale , pour défigner une d é c o c -
t ion d orge , une c réme , un fue de p t i f am , une 
boui l l ie d'oro-e. 

La plus c o m m ü h e & la meilleufe maniere de faire 
la p'tifane chez les Grecs , é to i t ce l le -c i : ils macé-
roient d ' abó rd l 'orge crud dans de l'eau ; enfuite * 
quand i l é to i t bien m a c é r é ^ ils le frottoient dans les 
mains ¡ufqu 'á ce q u ' i l n 'y ref iát plus d ' écorce ex t é -
rieure , olí bien ils le pi loient dans Un mort ier avec 
u n p i l ó n de bo i s , jufqu'á ce q u ' i l fíit dépoui l lé de fon 
enve loppe , alors on le regardoit comme p r é p a r é . 
Lorfqu ' i ls v o u l o i e ñ t avoir une p t i fam déterf ive , i ls 
faifoient b o u i l l i r l'orge entier avec fon é c o r c e , á i m 
t r é s -g rand feü qü' i ls d iminuo ien í par gradation, juf
q u ' á ce que la l iqueur fe changeá t en une creme ap-
pe l lée j u s , fúc , ou l a í t ; vo i l á quelle é to i t leur 
p t i fam la plus fimple , dont ils p r é f é ro i en t la b o i í í b n 
á toute autre boi í fon. 

Dans les fiévres a i g u é s , ils foutenoient les í b r e e s 
par ce remede a l imenteux; ils aidoient la nature q u i 
guéf i t les maladies , fans donnef des armes á la ma-
ladie j & ils ñe donnoient pas indifFéremment de lá 
c r é m e d ' ó r g e ou de la p t i f a m prife pour le g r a i n ; 
mais t a n t ó t r u ñ e t a n t ó t l'autr-e : t a n t ó t ils m é l o i e n t 
Tune avec l'autre á di í férentes proportions ? fe lón 
q u ' i l convenoit d'en donner plus ou moins ? eu é g a r d 
au tems de la fievre ou á fon caraftere. Ils n ' á c c o r -
doient la p t i fam á aucun malade a t t a q u é de la fie
vre , que deuX joufs aprés la c r i f e , ou aprés la pur-* 
gation. Ils ne donnoient point e n c o r é la c r é m e épaif-
fie quand la Crife devoit arriver le quatrieme j o u r ; 
& quand ils c royoient qu'elle devoit arriver plus 
t a r d , & que les forces le permet toient , ils fe con-
t é n t o i e n t de fáire prendre de l 'hydromel ou de Ta-̂  
p o m é l i t e , c 'efi-á-dire du miel ou des rayons de m i e l 
mé lé s avec un peu de vinaigre & bouill is l é g e r e m e n t 
dans de l ' eau; quand la maladie étoi t t e r m i n é e o u 
par la crifé ou par la co£l:ion, on augmentoit la nour -
r i ture fu ivam les m é m e s dégrés qu 'on PaVoit d i m i -
n u é e ; aprés la crife on ajoutoit á la c r é m e d 'o rge , 
u n peu de pt i fána prife pour le grain ; on augmen
t o i t la dofe peu -á -peu j jufqu'á ce que le malade re-
t o u r n á t auX alimens fólides , en commen^ant par des 
oeufs, des petits póif lbns de r iv ie re , ou les e x t r é -
m i t é s de la volai l le . Si dans le cours de la maladie i l 
furvenoit du dégOut pour la c r é m e d ' o í g e , on y fub-
fiituoit quelque chofe d ' é q l i i v a í e n t , comme de lé -
geres panades. 

O n ne fe fervoit pas fenlement d'ofge pour n ó u r r i f 
les malades; mais e n c o r é de diíférentes efpeces d'é-* 
peautres > enfuite d'alica p répaf ée , de r i z , de mil« 

Z z z i) 
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l e t , Se m é m e de graines de l é g u m e s . O n en faifbit 
d ive r í e s ptifams , qu i ne font maintenant connues 
que de n o m , & q u i etoient f i commimes alors , que 
les, anciens n 'ont pas daigne les d é c r i r e ; on y ajon-
toii; quelquefois un peu de viande , feulement en 
qua l i t é de remede ou d 'a íTaifonnement; mais préfen-
tement nous n'avons que les veíHges de leurs l i q u i 
des m é d i c a m e n t e u x . La p t i f am de notre íiecle n'eíí: 
qu 'un nom vuide de fens, íi ce n 'e í l qu'on y met en
c o r é un peu d'orge , afín qu ' i l y ait quelque rapport 
entre le n o m & la chofe. 

Les bouil lons dans ce royanme , ont pris la place 
* des pdfanes , qu i é to ien t autor i fées par la pratique 

de tant de íiecles ; mais ce qui paroitra plus furpre-
nant &: plus contraire e n c o r é á toute r a i f o n , c 'e í l 
que dans ees derniers t ems , non-feulement on a 
a n é a n t i les regles des anciens íu r les crifes ? fur le 
c h o i x , l a m e l i i r e , la maniere, les intervaies aux-
quels on donnoit de la nourr i ture l iquide ; ílir l'aug-
menta t ion , la d iminu t ion ou le retranchement , fe
lón les forces , l ' á g e , la coutume & le cours de la 
maladie; mais e n c o r é en introduifant l ' u íage des 
bouillons de viande , on en a fait une l o i commune 
pour tous les t e m p é r a m e n s , les ages, les f a i í b n s , 
les í ievres , quelque differentes qu'elles f o i e n t , au 
commencement , dans le p r o g r é s & dans l'etat d é l a 
maladie : &C cette l o i confií le á donner des bouillons 
de trois heures en trois heures, ou de quatre heures 
en quatre heures. O n íait le re í le du t r a i t emen t , i l 
fait la honte de l ' a r t ; ce ne font que des faignées 
mul t ip l i ées , le kermes , la manne , le fenné & les 
vé l i ca to i r e s : ees quatre ou cinq remedes marchent 
cnfemble fans difeontinuation des uns ou des autres, 
jufqu 'á ce que la maladie ait fini par la mor t ou par 
Tépi i i fement . Ce n ' é to i t pas ainfi que les Fernels & 
les Bail lon p r a t i q ú o i e n t la M é d e c i n e . / . ) 

PTOEMPHANJE, (Géog. anc.) peuples de l'E-
t b i o p i e , fous l 'Egypte. Pline /. V I . c. x x x . dit qu'ils 
avoient un chien pour r o i , & qu'ils luí obé i í fo ien t 
felón les mouvemens qu ' i l fa i fo i t , & qu'ils prenoient 
pour des commandemens. C'eíí: un bon c o n t é , mais 
l ' idée en eíl aíTez plaifante. (Z>. / . ) 

P T O L É M A I S , (Géog. anc. ) nom commun á p lu -
í ieurs villes. 10. PtoUmais é to i t une v i l l e d'Egypte 
dans laThéba ' ide . Strabon, l . X V I I . p.813.dit qu'elle 
é to i t la plus grande v i l l e de la T h é b a i d e , qu'elle ne 
le cédo i t pas m é m e á Memphis á cet éga rd , & que 
fon gouvernement avoit é té é tabl i fur le modele des 
répub l iques de la Grece. 

2 O. PtoUmais v i l l e d 'Afrique dans la C y r é n a i i q u e , 
que l 'onappel lo i t auparavant Barce. 

3o. PtoUmais^ v i l l e d'Ethiopie fur le golfe a m b i 
que. El le e í l f u r n o m m é e Epuheras ^ v iPYme, L F I . 
c. x x j x . & Theron par Strabon, /. / / . O n laffurnom-
moi t auííi Troglodytica: ce dernier furnom avoi t é t é 
occa í ionné par le pays des Troglodytes o ü on l 'avoit 
bát ie ; &: le premier & le fecond , dont l 'un íignifie 
pour la chajfc , & l'autre des bétes farouches, avoient 
rapport au deffein du fondateur q u i avoit eú en vue 
la c o m m o d i t é de la chafíe des é léphans . PtoLcmaide , 
di t Strabon, /. X V I . fut bá t i e dans le l ieu de la chaffe 
des é léphans par E u m é d e , á q u i Philadelphe avoit 
o r d o n n é d'allerprendre de ees animaux. P l ine , /. F I , 
c, x x j x . qui la met fur le bo rd du lac Mono leus , dit 
qu'elle fut bát ie par Philadelphe. I I a joü te , /. / / . 
c. I x x v . qu'elle é toi t á quatre mil le hui t cens v ingt 
Hades de Bérénice fur le b o r d de la mer Rouge. 

40. PtoUmais, vi l le de la Pamphylie. 
50. JLnñn,PtoUmais en P h é n i c i e , autrement n o m -

m é e en La t in Acra > & en Fran9ois S. Jean d 'Acre. 
Elle eíl: f i tuée á 66. 50'de longitude , 6c á 32. 40' 
de latitude. E l le e í l n o m m é e ¿4cco au ¿iv. des Juges 
c j . r . 3/. Les écriVains romains l 'appellent tous 
PtoUmais. O n a une méda i l l e de cette v i l le avecl ' inf-
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cr ip t ion Col. Cafarea PtoUmais ; TEmpereur Claudius 
l ' avoi t r e p a r é e , &; c 'e í l pour cette raifon qu'elle eut 
le furnom de CafareaJoíe-phe a décr i t cette vi l le dans 
fon h i í lo i r e des Juifs. 

Les Sarrafins s'en rendirent maitres, & s'y main-
t inrent jufqu 'á l 'an 1104. Saladin en fut dépoíTedé 
Tan 1190. par les c ro i íés qui é t o i e n t au nombre de 
trois cens mil le combattans ; mais la difeorde qui 
devoi t néce í fa i rement s ' é lever entre deux rivaux de 
gloire & d ' in té ré t s , tels que Philippe Auguíle & 
Richard f u r n o m m é cceurde l ion , íit plus de mal que 
ees trois cens mil le combattans ne í i rent d'exploits 
heureux. PtoUmais ne demeura qu'un íiecle entre 
les mains des c h r é t i e n s . Devenue la retraite de ban-
dits fameux par leurs cr imes, elle ne p u t r é í i í l e r a u x 
forces du foudan d'Egypte , Mela fé raph ; i l la pr i t 
en 1291 , & la faccagea de maniere qu'elle ne s'eíl 
pas r e l e v é e . Tous ceux qui y é to i en t r e n f e r m é s , 
furent extermines 011 rédu i t s enefclavage. Alors , d i t 
un cé lebre h i í l o r i en modeme , i l ne re í la plus dans 
toute l'Afie de traces des deux millons de chrét iens 
qui y avoient paífé pendant le cours des croifades, 
{ D . J . ) 

P T O L É M A I T E S , f. m . p l . ( Hif t . cedéf. ) 
anciens 

f e í l a i r e s gno í l i ques qui ont é té ainíi n o m m é s de Pto-
l é m é e leur chef. Cet homme , qu i avoit beaucoup 
d ' é r u d i t i o n , ajouta plulieurs r éve r l e s aux fyílémes 
des gno í l iques qu i l 'avoient p r é c é d é . Foye^ GNOS-
TIQUES. 

Saint Epiphanes a pa r l é for t au long de ees Ptolé-
ma ius , & r a p p o r t e une lettre de P t o l e m é e á Flora, 
oü cet h é r é t i q u e expofe fes v i í ions . I I p ré tendoi t que 
dans la l o i de Moife i l fal loit d i í l inguer trois chofes , 
n'étant pas toutes de la m é m e main ; mais une partie, 
d i f o i t - i l , venoi t de D i e u , une autre de M o i f e , & i l 
y avoi t une t roi l ieme partie qu i n 'étoit ni de D i e u n i 
de Moife , mais qu i coní i í lo i t en de purés traditions 
des anciens do£leurs . 

P T O L I S , ( Geograph. anc. ) l ieu d'Arcadie. On y 
v o y o i t du tems de Paufanias les ruines de la vieille 
M a n t i n é e . 

P T O U S , ( Gcog. anc. ) montagne de la Boeotle 
dont Plutarque parle dans la vie de Pélopidas . Paufa-
fanias, /. I X . c. x x i i j . d i t que la v i l l e tfAcraphniunt 
é to i t bá t ie fur cette montagne, & que prefque á 15 
í lades de cette v i l l e , fur la droite , on trouvoit 1c 
temple óüApoLLon Ptous. A p o l l o n , felón Plutarque, 
i n Pdopide, é to i t n é dans ce l ieu. I I y avoit du-moins 
un oracle. ( D i J . ) 

P T Y A L I S M E , f. m . terme de Médecine qui veut 
d i ré crachement fréquent & prefque con t inue l , ou 
décha rge fucceílive de falive. C ' e í l un fymptome de 
la v é r o l e ,.de la lepre , de la m é l a n c h o l i e , & une fuite 
des fridlions mercurielles. Hippocrate fe fert fouvent 
de ce mot . Ce fymptome eí l produi tpar l'agacement 
des nerfs qu i von t aux glandes falivaires. F ^ { S A L I -
V A T I O N & V É R O L E . 

P T Y C H I A , (Géog. anc.) v i l l e de l'íle de Corcyre , 
felón P t o l o m é e , á l 'orient de cette í le . Niger dit que 
Ptychia n ' e í l aujourd'hui qu'un village n o m m é PaUq* 
p o l i . ( D . J . ) 

P U 
P U , ( H i f i . mod.) c 'e í l ainfi que les Chinois n o m -

ment une mefure de 2400 pas g é o m é t r i q u e s , dont ÜS 
fe fervent pour compter les d i í t ances . 

P Ü A N T , f. m . ( H i f i . na t . ) animal quadrupede. I í 
e í l á -peu-prés de la grandeur du putois , mais i l a le 
mufeau un peu plus long. I I eíl n o i r , & i l a fur le dos 
cinq bandes blanches, dont l'une s 'é tend le long du 
mi l i eu du dos , depuis la t é t e jufqu 'á la la queue; i l 
y en a deux autres p lacées de c h a q u é c ó t é , & paral-
leles á celles du mi l ieu . O n t rouve cet animal dans 
l ' A m é r i q u e feptentrionale. Rcg. anim. par M.Br i í fon , 
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cmi íiii a d o n n é ie n o m de putois raye. í l a é t c appe l í é 
puarzt, parce qu'en eíFet i i a une odeur in í l i ppor -

tabíe . s ' 
P U A N T E U R , í. í . ( Gramm. & Médec. ) e í í une 

odeur défagréable qu i s'exhale de quelque corps 
corrompu ou autre ^ & qu i porte au nez &: au cer-
veau. yoye^ ODEUR. 

L'haleine pitante e í l ordinairement cau íee par le 
pouraon a t t aqué > ou des gencives fcorbutiques, &c. 
Voyci F<ETOR. 

Lapuanuur á i i n e z , f i z t o r na r i s , v ient d 'un ulcere 
profond dans le nez qu i produi t des gales puantes , 
&c. Sa caufe, íu ívant Galien , e á une humeur acre & 
putride qui tombe du cerveau dans les procejjus ma-
millaires. Les Jurifconíultes p r é t e n d e n t que c 'eí l une 
des caufes legitimes pour caffer un mariage. Voyei 
PUNÁIS. 

P U B E R T É , f. t { P h y f w l . ) cet age oíi la nature 
fe renouvel le , & dans lequel elle ouvre la í b u r c e du 
í e n í i m e n t , failbn des plaií irs , des graces & des 
amours. Mais plus cette faifon eí l r í a n t e , moins elle 
eíl: durable ; elle ne revient jamáis quand une fois 
elle eí l paíTée. I I n 'y a point de fontaine de jouvence 
n i de Júp i t e r qui puiffe rajeunir nos T i t o n s , n i peut-
é t re d 'Aurore qui daigne g é n é r e u í e m e n t l ' implorer 
pour le fien. I I feroit done bien important de p r o -
longer les jours de ce bel age , q u i a tant d'influence 
far le bonheur ou le malheur du re í l e de la v i e ; mais 
c^eíl alors p réc i fémen t qu'on n'a n i p r é v o y a n c e de 
l 'avenir , n i expé r i ence du p a f í e , n i m o d é r a t i o n pour 
m é n a g e r le préfen t . V o i l á les fignes moraux qui ca-
raftérifent cet age; voyons ceux par lefquels la na
ture le d é v e l o p p e : j ' e n emprunterai la defeription 
du phyí ic ien philofophe, á qu i nous devons Fhi í to i re 
naturelle de l l i o m m e . 

La pubeni) d i t - i l dans Cet ouvrage i n t é r e í f a n t , ac-
compagne Tadolefcence, & precede la jeuneíTe: juf-
qu'alors la nature ne pa ro í t avoir t rava i l l é que p o n í 
la confervation & l 'accroiíTement de fon ouvrage , 
pour fe nourr i r & pour croitre : i l v i t , ou p l u t ó t i l 
vegete d'une vie par t icul iere , toujours foible , ren-
fermée en l u i - m é m e , &: qu ' i l ne peut communiquer ; 
mais b i en tó t les principes de vie fe m u l t i p l i e n t , i l a 
non-feulement tout ce qu i luí faut pour etre , mais 
encoré de quoi donner Fexiftence á d'autres. Cette 
furabondance de v i e , fource de la fo rcé &" de la 
f a n t é , ne pouvant plus é t r e contenue au-dedans , 
cherche á fe r é p a n d r e au-dehors ; elle s'annonce par 
pluíieurs fignes. 

Le premier figne de la puberté eíl: une efpece d^en-
gourdiíTement aux aines , qu i devient plus fenfible 
lorfque Ton marche, ou lorfque l 'on plie le corps en 
avant. Souvent cet e n g o u r d i í i e m e n t eí l a c c o m p a g n é 
de douleurs aíTez vives dans toutes les jointures 
des membres : ceci arr ive prefque toujours aux jeu-
nes gens qui tiennent un peu du rachitifme ; tous ont 
épxouvé auparavant , ou é p r o u v e n t en m é m e te i t s 
une fenfation jufqu'alors inconnue dans les parties 
qui caraftérifent le fexe ; i l s'y eleve une quan t i t é de 
p roéminences d'une couleur b l a n c h á t r e ; ees petits 
boutons íbn t les germes d'une nouvelle produf t ion 
de cette efpece de cheveux qu i doivent vo i l e r ees 
parties. Le fon de la v o i x change , i l devient rauque 
3c inégal pendant un efpace de tems aflez l o n g , ap rés 
j? ,ael ^ fe t roi lve Plus Plein > P^ls a í f u r é , plus for t 
<>í plus grave qu ' i l n ' é t o i t auparavant. Ce changement 
elt trés-fenfible dans les gar9ons ; & s'il l'ert moins 
dans les filies , c'eft parce que le fon de í eu r v o i x eí t 
naturellement plus aigu. 

Ces fignes de puberté font communs aux deux fe-
xes , mais i l y en a de particuliers á chaetm. L 'erup-
n o n des m e n í l r u e s , l 'accroiíTement du fein pour les 
temmes; la barbe & l'émiíTion de la l i qu eur féminale 
pour les hommes. I I eft v r a i que ees lignes ne font 
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pas auííi conftans les Uns q u e Ies áü t res . La barb<? ^ 
par exemple , ne paroi t pas toujours p réc i f émen t au 
tems de \a puberté ; i l y a m é m e des nations cutieres 
o ü les hommes n'ont prefque point de barbe, & i l n ' y 
a au c o n t r á i r e aucun peuple chez qu i la puberté des 
femmes ne foit m a r q u é e par l 'accroiíTement des ma
ní elles. 

Dans toute l'efpece humaine} les femmes arrivent 
á la puberté p l u t ó t qlie les males; mais chez les diffé* 
rens peuples l 'áge de puberté eí l d i f f é ren t , & f emb lé 
d é p e n d r e en partie de la t e m p é r a t u r e du c l i m a t , & 
de la qua l i t é des alimens. Dans les v i l l e s , & chez les 
gens aiíés , les enfans a c c o u t u m é s á des n o u r r i t u r e S 
íuccu len te s & ahondantes, arr ivent p l ü t ó t á cet é t a t ; 
a l a campagne, & dans le pauvre peup le , - í e s enfans 
font plus ta rd i fs , parce qu'ils font mal S¿ t rop pe i l 
nourris ; i l leur faut deux ou trois années de plus,. 
Dans toutes les parties meridionales de l ' É u r o p e , 6c 
dans les v i l l e s , la p l ü p a r t des filies font púberes á n 
ans , & les gar^ons ¿ 1 4 ; mais dans les provinces d u 
no rd & dans les campagnes, á peine les filies l e font* 
elles á 1 4 , &: les gar^ons a i ó . 

Si l 'on demande pourquoi les filies arr ivent p l u t ó t 
á l 'état de puberté que les gar^ons, & pourquoi dans 
tous les climats froids ou chauds les femmes peuvent 
engendrer de meilleure heure que les hommes; ñ o u s 
croyons pouvoi r fatisfaire á cette que íHon , en r e -
pondant que comme les hommes font beaucoup plus 
g rands& plus forts que les femmes; comme ils ont le 
corps plus folide , plus maff i f , les os plus durs , les 
muleles plus fermes, la chair plus c o m p a r e , on doi t 
p r é í l imer que le tems néceíTaire á TaccroiíTement de 
leur corps doi t é t r e plus long que le tems qui eí l n é 
ceíTaire á l 'accroiíTement de celui des femelles ; & 
comme ce ne peut é t r e q u ' a p r é s cet accroi íTement 
pris en en t ie r , ou du-moins en grande pa r t i e , que 
le fuperflu de la nourr i ture organique commence á 
é t r e r e n v o y é de toutes les parties du corps dans les 
parties de la g é n é r a t i o n des deux fexos, i l arr ive que 
dans íes femmes la nourr i ture e í l r e n v o y é e p l u t ó t 
que dans les hommes , parce que leur accro i íTement 
fe fait en moins de tems ? puifqu'en to ta l i l e í l m o i n -
d r e , & que les femmes font r é e l l e m e n t plus petites 
que les hommes. 

Dans les climats les plus chauds de í 'Af ie , de l ' A f r i -
que , & de l ' A m é r i q u e , la p l ü p a r t des filies font pu* 
beres á 10 & m é m e á 9 ans; í ' é c o u l e m e n t p é r i o d i q u e , 
quoique moins abondant dans ces pays chauds , pa-1 
ro í t cependant p l u t ó t que dans les pays froids : l ' i n -
tervalle de cet é c o u l e m e n t e í lá-peu-prés l e m é m e dans 
toutes les nations quede peuple á peuple ; car dans l e 
m é m e climat & dans la m é m e nat ion, i l y a des femmes 
qui tous les quinze jours font fujettes au retour de 
cette é v a c u a t i o n naturel le , & d'autres qui ont j u í -
q u ' á cinq o u í i x femaines l ibres; mais c o m m u n é m e n t 
l ' intervalle e í l d 'un mois , á quelques jours p r é s . 

C ' e í l ordinairement á l 'áge de puberté que le corps 
acheve de prendre fon accroiíTement en hauteur : 
les jeunes gens grandiíTent prefque tou t -á -coup d e 
p lu í ieurs pouces; mais de toutes les parties du corps, 
c elles o ü TaccroiíTement eíl le plus p rompt & le p l u s 
fenfible , font les parties de la g é n é r a t i o n dans r t m 
& l'autre fexe. I I eí l vrai que cet accro i íTement n 'e f t 
dans les máles qu'un d é v e l o p p e m e n t , une augmen-
ta t ion de volume ; au l ieu que dans les femelles i l 
produi t fouvent un re t réci íTement auquel on a d o n n é 
différens noms lorfqu 'on a pa r l é des fignes de la v i r -
g in i té . ( Z>. / . ) 

P U B E R T É , age d i , ( Critiq. facrée . ) c 'é toí t l 'áge d u 
mariage chez les Juifs; enforte que puberté d>c l 'áge d e 
fe marier font termes fynonymes dans le vieux Tef-
tament. S i expeñare velles, doñee annos pubertatis ¿/fr-
pleam. Ruth / . /3. « Si vous vouliez attendre qu ' i lg 
» fuíTent e n age de fe marier ». D e l á cette f a ^ o ü d e 
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parler , díix pubertatis virgmis. « premier m a n 
» d ' i m e j e u n e filie ». Reliquit diLum pubertatis face , 
Prov. i j . /7. « Elle a a b a n d o n n é celui á qu i elle a 
w d o n n é fes premieres mc l ina t i óns », Plange , quaji 
virgo acanta facco fuper v imm pubertatis fuce. Joe l , /1 
é*. « Pleurez comme u ñ e jeune femme q u i , r e v é t u e 
s> d'un fac , fe lamente de la perte de fon premier 
» é p o u x ». Confrañcz funt mammce pubertatis tua, 
Ezech i e l , x x i i j . 21* « Vo t r e v i rg in i té a é té corrom* 
» pue » . 

Chez les H é b r e u x , l 'áge de pubtrte pour les gar-
^ons é to i t á treize ans & d e m i ; avant ce tems íls 
é t o i e n t cenfés enfans : mais au-delá de ce terme ils 
é t o i e n t h o m m e s fóumis aux p récep tes de la l o i , & 
€11 part iculier á l 'obligation de fe marier. L 'áge depu* 
berté pour les filies commen^oit á douze ans & demí 1 
alors elles é to ient majeures , maítreíTes de leur con" 
d u i t e , & pouvoient difpofer d'elles fans le confente-
ment de leurs parens. C'efl: pourquoi ils avoient cou-
tume de les marier for t jeunes; cet ufage ferv i t á m u í -
t ip l ier prodigieufement la nation ju ive . ( JO. / . ) 

PUBERTÉ , ( H i j l , anc.') age o ü l 'on fuppofe que 
les deux fexes font capables d'engendrer, & qu'on 
íixoit chez les Romains á í 5 o ü 17 ans pour les gar-
c ó n s , & á 12 ou 14 pour les filies. O n faifoit á cette 
occafion parmi e ü x p lu í ieürs c é r é m o n i e s : on mar-
quoi t cette é p o q u e par u n grand feíiin qu'on faifoit 
á fa famille éc á fes amis 3 en réjoulf lance de ce que 
le jeune homme éto i t en é ta t de rendre fervice á l a re-
pub l ique ; 6¿ á la fin du feílin on luí ó to i t la robe p r é -
texte 5 pour le r e v é t i r d'une autre toute blanche 
qu 'on nommoi t la robe virile : enfuite le pere aCcom-
p a g n é de fes amis j le menoit au temple pour y faire 
íes facriíices ordinaires , & rendre graces aux d ieux ; 
d'otx on le conduifoit fur. la place publique pour l u i 
apprendre á quitter l'enfance , & á fe componer dé -
formáis en homme fait. O n l u i c o ü p o i t les ch.eveux, 
dont on je t to i t une partie au feü en Fhonneur d 'Ápo l -
I o n , & l'autre dans l 'eau, en Fhonneur de Nep tune , 
parce que les cheveux naifíent de Thiimidité & de la 
chaleur. O n leur faifoit auífi la barbe, qu'on renfer-
m o i t dans une bo í t e p réc ieufe , pour la confacrer á 
quelque d iv in i té . II é to i t aífez ordinaire de fe faire ra-
fer pour la premiere fois en prenant la robe v i r i l e ; 
quelques-uns c e p e ñ d a n t attendoient plus t a r d , & c 'é-
t o i t e n c o r é pour ceux-ci u n autre feíiin & une n o ü -
vel le c é r é m o n i e , car on regardoit cette aéHon comme 
u n afte de re l ig ión. A l 'égard des filies , lorfqu'elles 
é t o i e n t p a r v e n ú e s á l 'áge nubile , on leur ó to i t la 
b u l l e , efpece de peti t coeur ou de boule d'or quipen-
d o i t du col fur la p o i t r i n e , mais elles confe rvo íen t 
toujours la robe p r é t e x t e jufqu 'á ce qu'on les mar iá t . 
^bye^ PRETEXTE & BARBE. 

PUBIS , termc ctAnatomiz, eíl: une des trois pieces 
dont les os i n n o m i n é s font compofés dans les jeunes 
fujets ; i l eft í i tué á. la partie a n t é r i e u r e & fupér ieure 
du baffin , yoycT^ BASSIN. Voye^ nos P l , d ' A n a d & 
hur explic. Voy&{ aujjí INNOMINÉ , os. 

O n dií l ingue dans le pubis un angle ou une tubé^ 
r o f i t é , & deux branches, dont Tune eíl: fort épaiífe , 
& s'appelle le corps de Vos ; l 'autre eft applatie. 11 for
me une partie de la cav i té co ty lo ide de l'os des i í l e s , 
par fon un ión avec l ' i l i um & l ' i f c h i o n , & la partie 
fupé r i eu re du t rou ovalaire par l 'union de fa branche 
applatie avec celle de l'os i fchion. Voy&^ ILIUM , IS' 
CHION , &c. 

PUBIS J, O.Í , ( OJ i éohg . ) Les femmes chez les Ho t -
í e n t o t s ont une eípece d 'excro i í íance ou de pean dure 
& large q u i leur vient au-defíus de Vos pubis , & qu i 
defcend jufqu'au mi l ieu des cuiíTes en forme de ta-
blier. Thevenot di t que les Egyptiennes ont une fem-
blable excro i f íance , & qu'elles la b r ü l e n t avec un 
fer chaud, Q u o i qu ' i l en foit du réc i t de Thevenot ? 

les í e m m e s ór ig ina i res du Cap font rée l lemei i t fitjét* 
tes á la monftrueufe d i í formi té dont nous parlons 8¿ 
elles la d é c o u v r e n t á ceux qu i ont aífez de curiofité 
ou d ' in t rép id i té pour foüha i t e r de la v o i r ou de la 
toucher. Les E u r o p é e n n e s n 'ont r ien d ' a p p r o c h á h t ; 
mais en 174^ une femme accoucha á Arras d 'uné filie 
qu i avoit á l 'endroit du pubis une excroiíTance char* 
nue qu'on Coupa un mois aprés , & l'enfant guér i t 
for t bieni Cette excroií lan 'ce , longue de quatre pou-
ees 5 é to i t c o m p o f é e d'une graine t r é s - f e rme fans au^ 
cune partie charnue ^ & couverte de pean ; aprés l'a-
v o i r ouve r t e , on t rouva un os de foetus femblable á 
l'humerus s avec fon enveloppe membraneufe 3 fes 
é p y p h i f e s , cartilages, & fes fibrésmolles comme dans 
les premiers teñís de l 'o f téogonie . (Z>4 / . ) 

P U B L I C , adj. ( Jurifpr. ') Ce terme fe p réñd quel^ 
qiiefois pour le corps pol i t ique que forment entre 
eux tous les fujets d'un é t a t , quelquefois i l ne fe r é -
fere qu'aux citoyens d'une m é m e v i l l e . 

Le bienpublic ou l ' in té ré tpub l ic eft la meffle chofe 
que fi on difoi t l ' in téré t du publ ic , Ce qui eft avanta* 
geux au public ou á la f o c i é t é ; comme quand on dit 
que le public a in té ré t que les villes foient remplies 
d'une race légitime* 

Lorfque l ' in té ré t public fe t rouve en concurrence 
avec celui d'un 011 de p lu í ieürs par t icul iers , l ' intérét 
public eft p ré fé rab le . Ainí i lorfque le bien public de-3 
mande que l 'on dreífe un chemin, & que pour le faire 
i l faut a b a t i r é la maifon de quelque particulier, cette 
maifon doit é t r e abattue de l ' au tor i t é du fouverain, 
de quelque u t i l i té que cette maifon p ü t é t re á celui 
qu i en é to i t p r o p r i é t a i r e j fauf n é a n m o i n s á l'indem** 
nifer s'il y éche t . 

La confervation de l ' in téré t public eft confiee au 
fouvera in , & aux officiers qu i fous fes ordres font» 
chargés de ce dépó t í 

Dans les aífaires q u i intéref íent le public , 11 faut 
des conc lu í ions du miniftere public ; autrement, & 
s'il n ' y en avoit point eu dans un a r r é t rendu en pa-* 
re i l cas, ce feroit un moyen de r e q u é t e civile* Or-
donn. de / 6 # / , titre x x x v . anide 3 4 . 

Ce terme public eft auííi quelquefois jo ln t á d'au-
tres termes, pour déí igner des chofes qu i ont r appor í 
au publ ic ; comme un chemin p u b l i c a n dépóf public9 
le miniftere publ ic , un ofiieier publ ic , un paíTage 
blic , une place publique, ( ) 

P U B L I C A I N , f. m . un f e rmie t , un receveur des 
deniers publics , un homme a t taché á la douane , á 
une recette de certains droits odieux aux peuples. 

Chez les Romains i l y ávo i t deux fortes de fer-
m i e r s ; les uns é to i en t des fermiers g é n é r a u x , qui 
dans c h a q u é province avoient des commis & des 
fous-fermiers qu i levoient les t r ibu t s , les revenus du 
domaine , & les autres droits de l ' empi re , & ren* 
doient compte á l 'empereur. Ces fermiers du premier 
rang é t o i e n t fort con í idé rés dans la r épub l ique ; 8¿ 
C i c é r o n , dans fon oraifon pour PlanCius , dit qu'ort 
t rouvo i t parmi eux la fleur des chevalicrs romains , 
l 'ornement de la v i l l e de R o m e , & la forcé de la r é 
publique. Son ami Atticus é t o i t , fe lón que lqües -uns , 
du nombre de ces publicains. Mais les fous-fermiers, 
les commis , les publicains d'un moindre rang, é to ient 
r e g a r d é s comme des fangfues publiques. O n deman-
doit á T h é o c r i t e quelle é toi t la plus terrible de toutes 
les bé tes , i l r é p o n d i t : l'ours & le l i o n entre les ani-
maux des montagnes , les publicains & les parafites 
entre ceux des villes* 

Parmi les Juifs , le nom & la profeflion ¿ z publi* 
cain é t o i e n t en horreur plus qu'en aucun l ien du 
monde. Cette nat ion fe p iquoi t particulierement ele 
l ibe r t é : neminiferyivimus unquam , difent-ils en faint 
Jean ch. v i i j . v* 3 3 . Ils ne pouvoient v o i r qu'avec une 
extreme r é p u g n a n c e dans leur patrie les publicains 
qu i exigeoient avec rigueur les droits & les impots 
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oidonnes par les Romains, Les Gal i l éens fur- tout ; 
o u les Herodierts, difciples de Judas le gauloni te , 
íbuífroient t rés- i rapat ieniment cette fe rv i índe , & ne 
croyoient pas m é m e q u ' i l ñAit permis de payer les t r i 
buís á une puifíance é t r a n g e r e , comme iis le t e m o i -
gnerent en d e m a n d a n t á J e í ü s - C h r i í l , l i c t i ne cenfum 
daré. Ccefari, an non ? E n general les Juifs regardoient 
ceux qui entroient dans ees fortes d'emplois comme 
des payens ,Ji t tibificut ethnicus & publ icanus , M a t h . 
x y i i j . i j . O n d i t m é m e q i ñ l s ne leur donnoient po in t 
cntree dans leur temple , n i dans leurs fynagogues , 

ne les admettoient point ala part icipation de leurs 
pr ieres , n i dans leurs charges dejudicature , n i á 
rendre témoignage en juftice. Grotius adMatth . x v i i j . 
.¿igfoot har. hcebr. in Matth. E n í i n , onaíTure qu 'on ne 
recevoit point leurs préfens au temple , non plus que 
le pr ix de la p rof t i tu t ion , & des autres chofes de cette 
nature. 

I I eft certain par l 'Evangi le , q u ' i l y avoit plufieurs 
•publicains dansla J u d é e d u t e m s denotreSauveur. Za-
chee é to i t apparemment un des principauxfermiers , 
pu i fqu ' i l e í l appellé/^ri/zc^ des pub¿ica¿ns;mús{úntMcLt-
í h i e u étoit un í imple commis oupublicain. Les Juifs re-
prochoient á J .C .qu ' i l é to i t l 'ami des publicains, & q i i ' i l 
-mangeoit avec eux; ce qui prouve e n c o r é combien 
cette condi t ion étoi t odieufe aux Ifraél i tes . Ca lme t , 
dicí. de la B ib l e , tome I I I . p . 3 l y . 

PUBLICAINS , ou POPLICAINS , f. m , p l . ( U i f t , 
eceléf.*) nom que lesoccidentaux donnent á une bran-
che des nouveaux M a n i c h é e n s , qu i dans le x j . fiecle 
r é p a n d i r e n t leurs erreurs dans la Guienne & dans 
les provinces voifines. Les orientaux les appelloient 
Pauliniens. Voye?^ MANICHÉENS 6- PAULINIENS. 

O n croi t que trente de ees h é r é t i q u e s s 'é tant refu
gies en Angleterre en 1 1 6 0 , on leur y donna ce n o m . 
Spelman en parle au fecond tome de fes conciles 
•d'Angleterre, & leur attribue r é e l l e m e n t t rois des 
principales erreurs des M a n i c h é e n s , BoíTuet , hift, des 
•variat. tom. I I . l i v . X I . n0. 43.pag. 146' & 147. 

PUBLICAINS 3 f. m . p l . ( H i f i . a n c . } c ' é to i en t par-
m i les Romains , les fermiers des i m p ó t s , taxes & 
autres revenus publics. I I y a apparence q u ' i l y en 
avoit de diverfes claffes , puifque les chevaliers r o 
mains prenoient á f e r m e les revenus de la r é p u b l i q u e , 
& avoient fous eux des commis & des receveurs pour 
<en faire le recouvrement. C i c e r ó n en parle comme 
«d'une compagnie á qui la r é p u b l i q u e é t o i t for t rede-
vab le , & dont la p rob i t é é to i t f i reconnue , qu 'on les 
choifiífoit pour mettre en d e p ó t les deniers des fa-
•milles. Mais T i t e -L ive n i Plutarque n'en font pas un 
portrai t íi avantageux ; le de rn ie r fu r - tou t rappor te , 
dans la vie de Lucullus , qu'ils avoient commis d 'é-
íranges abus & des e x a á i o n s criantes en Afie 5 aux-
quelles ce généra l r é m é d i a par des r é g l e m e n s ; mais 
ül n'ofa cha í ie r les publicains de peur d ' ó t e r á l 'é ta t 
les reíTources a í lurées qu'ils lu í fourn í l íb ien t . l is 
é t o i e n t fur-tout en horreur chez les Juifs , qu i les re 
gardoient comme des p é c h e u r s & des feélera ts . Les 
í r ibuts > quelque légers qu'ils fíiíTent , pa ro i f íb ien t 
toujours t rop o n é r e u x á ce peuple jaloux de fon an-
cienne gloire , & plufieurs mettoient en doute f i Ton 
devoit payer le t r i bu í á C é f a r , comme onle v o i t dans 
l 'Evangile. C e í í e í e d e qu 'on n o m m o i í les Hérodiens , 
& qui dura jufqu'á la prife de J é r u f a l e m , f l i t t ou 
jours la plus oppofée mxKpublicains 9 & la plus achar-
n é e con í r ' eux . S. M a t í h i e u , quoique j u i f d'origine ? 
e ío i í publicain , c 'eft-á-dire receveur d'un des b u -
reaux des i m p ó t s pour les publicains romains ; auííi 
les Juifs b lámoient - i l s h a u í e m e n í Jefus-Ghrift de re-
cevoir de pareilles gens dans fa compagnie, de les 
trequenter & demanger avec eux. 

O n a d o n n é auffi le nom de publicains aux Arna l -
d i í tes & aux Albigeois. 

PVBLICANDIS¡ i&Qizm, (Jurifprud.) voy^ 
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au moe REGLÉ , Vanide REGLE de puUkandis . 
P U B L I C A T I O N , f. f. P U B L I E R , verbe af t i f . 

( Grammaire & Jurijprudence. ) efl Faftion de ren
dre quelque chofe publique , de la noí i í ie r á haute 
v o i x dans les a í femblées & l ieux publics , afín 
qu ' e l í e fo i t connue de í o u s ceux qui p e u v e n í y 
avoir i n t é r é t ; comme de publier une l o i , une cou-
í u m e , une fubñ i tu í i on ; de publ'ur les biens des m i -
neurs , fans quoi iis ne p e u v e n í é t r e vendus vala-
b l e m e n í : on faií auííi des ven í e s d'immeubles appar-
tenans á des majeurs , fur trois publications, l o r í q u e 
les biens foní t rop modiques pour fuppor íe r les frais 
d'un d e c r e í . O n faií au p r ó n e des meí íes paroi í í ia les 
des publications de bans de mariages & de mon i ío i -
r e s , & de mandemens & inf t rud ions pa í lo ra l e s . 
Voye^ COUTUME , LOI , ORDONNANCE , SUBSTI-
TUTION , MESSE DE PAROISSE , BANS DE JVIARIA-
GE , MONITOIRES , MANDEMENS , &c , 

O n pub l io i í auííi auírefois les e n q u é t e s , ce qu i a 
é té a b r o g é par l 'ordonnance. ( ^ ) 

P U B L I Q U E S , CAUSES , ( Ju r i fp rud . ) voye^ au 
mot CHOSE, Vanide CAUSES PUBLIQUES. 

P U C E , f. f. { H i f l . nat .}pulex ; P l . x x i i j . fig. 
infeéle t r é s - c o m m u n , q u i v i t fur le corps de p lu^ 
fieurs animaux , & m é m e fur celui de l ' homme; les 
femmes & les enfans en font les plus i n c o m m o d é s : 
i l fe nour r i t de fang comme le p o n , & fa piquure e í l 
p e u í - é í r e e n c o r é plus fenfible. I I eít d'une couleur 
b r u ñ e ; i l a la tete prefque ronde & á-peu-prés fem-
blable á celle de la fauterelle ; l ' ex í rémi íé a n í é r i e u r e 
eíl: p o i n í u e &; í e rminée par un aiguil lon l o n g , rond ^ 
canne lé , & í r é s - p i q u a n í . Les antennes foní f i íuées 
fur l e f r o n í , & compofées de í i x p i e c e s c o u v e r í e s de 
poils ; le v e n í r e e í i g ros , f i l lonné & un peu v e l u . 
Les jambes foní au nombre de íix. C e í infede fe fert 
des deux dernieres pour fauter ; elles foní beaucoup 
pluslongues que les a u í r e s , & elles o n í í o u í e s á l ' e x 
í r é m i í é deux c r o c h e í s . Le dos p a r o í t comme éca i l -
leux parce qu ' i l e í l c o m p o f é de fix anneaux couver ís : 
de poils. Les puces des chais & des chiens font les 
m é m e s que celles de rhomme. 

Les puces, felón Diac in to Ceftone i t á l i c a , pondent 
des oeufs ou des lentes , qu i font rondes , liíTes & : 
urdes : i l for t de ees lentes d e p e í i í s vers blancs, l u i -
fans &: de couleur de pe r le , qu i croi í fení beaucoup 
en quinze jours ; iis foní prefque c o n t i n u e l l e m e n í en 
mouvement , & pour peu qu 'on les í o u c h e , iis fe 
roulent en boule. Des qu'ils foní nés ? iis rampent 
avec beaucoup de v i t e ñ e , comme les vers á foie ; 
lorfqu ' i ls o n í pris í o u t leur accroi íTement , iis cher-
chent á fe cacher ; iis fe í i lení une pe í i t e coque ar-
r o n d i e , blanche en-dedans, & couverte de p o u í í i e r e 
en-dehors; iis r e í l e n í pendant quinze jours enfermes 
dans leurs coques ; aprés ce tems iis fe m é t a m o r p h o -
fent enpuces, qu i s ' é l a n c e n t p a r fauís avec beaucoup 
d 'agi l i íé , des qu'elles foní foríies de leur$ coques, 
T ran fañ . philofoph. /2°.24c?. 

P U C E L A G E grand & pe tic , ( Mat . medie. ) voye^ 
PERVENCHE. 

PÜCELAGE , f. m . é ta í de v i rg in i íé , voy^i Cartich 
HYMEN , ( Ana t . ) 

PUCELAGE, f. m . ( terme d'Orfévre. ) c ' é ío i í u n 
a g r é m e n í qu i p e n d o i í au demi-ceint d 'argent , & q u i 
é ío i í faií en maniere de pe í i t vafe, Mais a u j o u r d ' h u í 
on ne m e í plus ce í a g r é m e n í aux demi-ceints d ' o r f é -
vre r ie . 

P U C E L L E , f. f. ( Languefrangoife. ) v i e rge ; nos 
peres appelloient de bonne-foi pucelks , t ou í e s les 
filies, Fro i íTard , tome I . pag. ¡ o . a di í : « Et demoura 
» l e d i t meí í i re Jean de H a y n a u í , á la priere de la r e i -
» n e , á pe í i í e compagnie de fes gens en í re les A n -
» glois , qui íou jou r s l u i faifoiení í o u t honneur & l a 
» compagnie qu'ils p o u v o i e n t ; & auííi faifoient les 
» dames du pays ? d o n t i l y avoi t grand foifon 3 coro-
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» teiTes, & autres grandes dames & gentes pucdUs >}. 
Et dans le r o m á n de ¿a Rojh : 

Mouvoit adonc une pucelle 
Q u i ctnit affe? gente & belle. 

(Z>. / . ) 

PUCELLE , on á o n n e ce nom á l'alofe lorfqu'elle 
eftjeune , voyei ALOSE. 

P U C E R O N , f. m. ( H i f l . n a t . ) , t rés -pe t i t i n 
f e r e dont i l y a un t rés-grand nombre d'efpeces, qu i 
fe t rouvent fur les feuil les, íiir les re je t tons , fur les 
tiges & m é m e f u r la rec iñe des plantes. M . Linnseus, 
faunna fuec, n'en donne que feize efpeces; fe lón M . 
de Pvéaumur , i l y en a un bien plus grand nombre ; 
car c h a q u é efpece de plante a une efpece particuliere 
de pucerons. lis diíFerent principalement par la cou-
l e u r ; la p lüpa r t font verds , & les difterentes teintes 
de ve rd fon t descaraderes diftinftifs des diverfes ef
peces ; i l y en a auífi de blancs , de bruns , de cou-
leur de bronze , de rouges , de noirs , &c. l is font 
tous vivipares ; les uns ont des ailes, & d'autres n'en 
ont p o i n t : ils ne marchent que t r é s - r a r e m e n t , & ne 
fe meuvent guere qu'on ne les agite. Ils ont f ix pattes 
aíTez grandes & t r é s - m i n c e s ; i l y a fur la tete deux 
antennes plus ou moins longues ; dans quelques ef
peces , elles excedentla longueur du corps; alors le 
puceron les porte c o u c h é e s fur le dos, & non pas d i -
r igées en avant. La p lüpa r t de ees infectes ont fur la 
face fupér ieure du corps prés de fon e x t r é m i t é , deux 
cornes beaucoup plus groífes & plus courtes que les 
antennes. M . de R é a u m u r a reconnu que ees deux 
cornes font deux tuyaux creux & ouverts , d 'oü i l 
for t une l iqueur , qu ' i l foupgonne é t re les e x c r é m e n s 
de l'infecte. La partie a n t é r i e u r e de la tete eft t e rmi -
n é e par une t rompe qui a ordinairement á -peu-p rés 
le tiers de la longueur du corps. Les pucerons v ivent 
en f o c i é t é ; ils s'attachent aux di í férentes parties des 
plantes, comme i l a déja é té d i t ; & ils font quelque-
fbis en fi grand nombre , qu'ils couvrent des ¿ r a n 
ches entieres fur toute leurcirconference. Ils percent 
de leur t rompe la premiere membrane de la partie 
de la plante á laqueile ils font a t tachés , & fe nour-
ri ífent du fue qu'ils en t i rent . Ils changent de peau 
plufieurs fois ; & lorfqu'ils ont fubi la derniere m é t a -
morphofe , les uns paroiflent avec des aíles , & les 
autres fans aile. O n a cru d'abord que les pucerons 
ailés é to i en t les males , mais on a reconnu depuis que 
les uns & les autres ont la facul té de fe reproduire 
m é m e fans s'accoupler: i l y a cependant des i n d i v i -
dus qui s'accouplent & qu i font féconds ; les ind iv i -
dus de la m é m e efpece qu i ne s'accouplent pas font 
egalemens féconds . En preífant le ventre des puce
rons qu i ont pris leur dernier degré d'accroifiement, 
on fait for t i r de leur corps des embryons plus ou 
moins gros, & plus ou moins f o r m é s , foit qu'ils aient 
des a í l e s , fo i t qu'ils n'en aient point . Ces iníef les cau-
fent beaucoup de dommage á de certaines plantes ; 
ceux qu i s'attachent aux feuilles des p é c h e r s , des 
pruniers, des chevre-feuilles , &c. Se ceux qu i v iven t 
fur les jeunes pouíTes du t i l l e u l , du grofeillier , du 
faule , &c. font t rés-nuif ibles : au contraire , les feui-
les de l 'abr icot ier , du fycomore , ne font nullement 
a l té rées des piquures que font les pucerons qui fe 
mult ipl ient fur ces feuilles. I I y a plufieurs diíféren
tes fortes de vers , de fcarabés qu i fe nourr i í fen t de 
pucerons , & qui en dé t ru i fent une tres-grande quan-
t i t é . Mémoirespourfervir a fhifioire des in/ecíes, par M . 
de R é a u m u r , tome I I I . mijn. i x . Voye^ ÍNSECTE. 

PUCERONS FAUX , M . de R é a u m u r a d o n n é ce 
n o m á des peí i ts inferes qui ont beaucoup de ref-
femblance avec les pucerons , par leur peti teífe , par 
leur i n a f t i o n , par la maniere dont ils fe nour r i í fen t 
du fue de certaines plantes , par la nature des e x c r é 
mens qu'ils re je t tent , & m é m e louventpar les poils 

c o í o n n e u x dont ils font couverts. M . de R é a u m u r en 
a décr i t deux efpeces; Tune v i t fur le figuier, & l'au-
tre fe t rouve fur le buis : les pucerons de la premiere 
efpece fe tiennent deífous les feuille de íiguier & 
quelquefois m é m e fur les í igues ; ils ne fe réuniífent 
pas en aufli grand nombre que les pucerons ; i l y en a 
au plus une trentaine fous c h a q u é feuille : les/iz/x-
pucerons du buis fe t rouvent dans les jeunes feuilles 
de l ' année pl iées en rond . Les faux-pucerons de Tune 
& de l'autre efpece ont fix jambes courtes, & toutes 
a t t achées au corcelet. Ils changent plufieurs fois de 
peau , & enfuiíe ils fe m é t a m o r p h o f e n t tous en petits 
infedes a i lés : c 'eíl en quoi ils diíFerent eífentiellement 
des pucerons. Mémoires pour fervir a Vhij l , des infectes ^ 
par M . de R é a u m u r , tome I I I . mém. x . Foye^ IN-
SECTES. 

P U C H A M I A S , f. m . {Botan .exot.^ nom vuleaire 
aux Indes d'un arbre de la V i r g i n i e , qui porte un 
frui t rouge femblable á la néfle , fort a í l r ingent lorf-
qu ' i l n ' e í l pas pas m ü r , mais excellent dans fa matu-
r i t é . C'eíl le mefpilus aculeata ^ pyr i fol ia ^denticulata^ 
fplendens, f r u ñ u injigni rutilo , virginienjis , Plukn. 
Phytog. n o m m é c o m m u n é m e n t en anglois , the Vir* 
ginian a\arol wi th red f r u i t . 

P U C H E R , v . n . eri terme de Rafineur, c 'eíl l'aftion 
de prendre avec le pucheur la cuite par exemple , 
ou la c la i rée , de la chaudiere o ü Tune & l'autre fe 
font faites , pour les verfer dans des baffins. Foye^ 
BASSINS. T o u t ce qu 'on prend de, cette maniere, 
comme eau de chaux , eau , terre , &c. s'appelle 
cher. Foyei EAU DE CHAUX & TERRE. 

P U C H E U R , f . m , n ' e í l autre chofe, dans la rafinem 
de fuere , qu'un vafe de cuivre qui a quelque profon-
deur , m o n t é fur un manche de bois aífez long. I I ferí 
á verfer la cuite dans le baíí in pour la tranfporter 
dans le rafraichoir , ou la clairée pour la paífer. Foye^ 
BASSIN , CLAIRÉE •ó ' PASSER. O n appelle encoré 
pucheur, l 'ouvrier qui puche. Foyc^ les P l . 

P U C H O , f. m . ( H i f i . nat. Botan. ) c'eíl la méme 
plante que quelques-uns nomment coflus indicas , & 
les Arabes cofi ou cafi. Les Malabares luí donnent le 
n o m de pucho. Cette plante produi t des fleurs blan-
ches , femblables á celles du fureau. C'eíl le bois & 
les racines dont on fait un grand commerce dans la 
Perfe , l 'Arabie & les autres parties du Levan t , fous 
le nom de coflus. 

P U C H O R 3 (Géog. mod.) petite v i l l e de Hongrie, 
aux coní ins de la T r a n í i l v a n i e , fur la Drave , dans 
l 'endroit o ü cette r iviere c o n t i n u é á s ' é la rg i r , & 011 
les montagnes s 'applani í fent pour faire des vallons 
fértiles. 

P U C H O T E T R O M B E , f. m . ( Marine. ) voye^ 
TROMBE , c 'e í l un tou rb i l l on de vent qu i fe forme 
dans une nue opaque t rop ardemment échauíféepar 
les rayons dufo le i l . O n v o i t for t i r de cette nue com
me une trompe, c o m p o f é e de la matiere de la meme 
nue , dans laqueile ce tourb i l lon e í l enfermé. Cette 
trompe defeend en t o u r n o y a n t , fans pourtant quitter 
la nue , jufqu 'á tremper i o n e x t r é m i t é dans la m e r , 
elle afpire & enleve plus gros qu'une maifon d'eau ? 
qu'elle porte fihaut dans l 'air , que f i cette eauren-
controi t un navire en re tombant , i l feroit en danger 
de pé r i r . Les matelots craignent fort ce tourbi l lon ; 
& f i - tót qu'ils le d é c o u v r e n t , ils brouil lent toutes les 
voiles j u í q u ' á ce q u ' i l f o i t paífé. Dans ees occafions 
la p i é t é d e s matelots catholiques leur fait diré l 'évan-
gile de faint Jean pour d i í í i pe r l e puchot; & pour les 
matelots p r o t e í l a n s , ils croient qu ' i l fufíit de ferrerles 
voiles. Ce puchot e í l ordinairement fuivi de grandes 
pluies. Foyei POMPE DE MER & DRAGÓN. Puchot 
eí l un terme de matelots , c 'eí l á-dire un terme bas. 

P U D E , ( Commerce. ) poids en ufage dans l 'em-
pire ruífien. U n pude contient 7 0 livres d'Allemagne 
de 14 onces. 
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P U D E N D & M , eíí: un terme dont on íe ie r t quei-

quefois en Médecine, pour cxprimer les parties na-
turelles, tant deThomme que de la femme; a i n ü f u -
¿mdum virile e í l f y n o n y m e ápen i s ^ & pud&ndum mu-
liebre , á cunmis. 

P U D E U R , í*. i . (Mora l e . } c 'eí l une honte natu-
relle , fage & h o n n é t e , une crainte fecrette, un fen-
í iment pour les chofes qui peuvent apporter de l ' i n -
famie. Les femmes qui n ont plus que le r e í l e d'une 
pudeur é b r a n l é e , ne font que de foibles eftbrts pour 
ieur défenfe. Celles qui ont efface de leur f ront j u f -
qu'aux moindres traces de pudeur, l ' é te ignent b i en -
l ó t entierement dans le fond de leur ame, & depo-
í en t fans retour le voile de Thonne te t é . La pudeur au 
cont ra i re , fait p a & r une femme qui en eí t remplie 
par-deíTus les outrages a t ten tés contre í b n h o n n e u r ; 
elle aime mieuxfe taire fur ceuxqu i r o n t o u t r a g é e , 
lorfqu'elle n'en peut parler qu'en mettant au jour des 
aftions &des expreí l ions quifeules a l l a r m e n t í a ve r tu . 

L ' idée de la pudeur n 'e í l point une ch imere , un 
préjugé populaire , une tromperie des lois &: de l'e-
ducation. Tous les peuples fe font éga l emen t accor-
dés á attacher du mépr i s a r i n c o n í i n e n c e des fem-
mes; c 'eí l que la nature a par lé á toutes les nations. 
Elle a étabfi la d é f e n f e , elle a établ i l'attaque , & 
ayant mis des deux có tés des de í i r s , elle a p l a c é dans 
l 'un l a t é m é r i t é , & dans l'autre la honte. Elle a d o n n é 
aux individus pour fe conferver de longs efpaces de 
tems j, & ne leur a d o n n é pour fe p e r p é t u e r que des 
momens. Quelles armes plus douces que la pudeur, 
c ü t p ú donner cette meme nature au í exe qu'elle def-
t i no i t á fe défendre ? 

Les deíirs font égaux , difent les difciples d'Antif-
tTiéne; mais, r é p o n d M . Rouí feau , y a-t-il de part 

d'autre m é m e s ra i íbns de les fatisfaire ? Que de-
viendroi t l'efpece humaine, íi l 'ordre de l'attaque & 
de la défenfe é toi í changé ? TaíTaillant cho i í i ro i t au 
hafard des tems oü la vi¿k) i re feroit i m p o í í i b l e ; l'af-
failli feroit laiífé en p a i x , quand i l auroit befoin de 
fe rendre , & pourfu iv i fans re láche , quand i l l é ro i t 
t rop foible pour fuccomber ; enfín le pouvoi r & la 
v o l o n t é toiijours en difeorde , ne laiíTant jamajs par-
tager les defirs, Tamour ne feroit plus le foutien de 
la nature , i l en feroit le d e í i r u i l e u r ¿k le fléau. 

Siles deux fexes avoient éga l emen t faií & rec^u 
les avances, la vaine i m p o r t u n i t é n ' e ü t point é té fau-
v é e ; desfeuxtoujourslangui íTans dans une ennuyeufe 
l i b e r t é , ne fe fuffent jamáis irrites ; le plus doux de 
tous les fentimens eút á peine eí i leuré le coeur hu-
main , & fon objet eü t é té mal rempl i . L'obftacle ap-
parent qu i femble éloigner cet obje t , eíl: au fond ce 
qui le rapproche. Les defirs voi lés par la honte , n'en 
deviennent que plus féduifans ; en les genant, la pu 
deur les e n í l a m m e ; fes craintes, fes d é t o u r s , fes r e 
serves , fes timides aveux, fa t e n d r é & naive í íne f l e , 
difent mieux ce qu'elle croi t t a i r e , que la paíTion ne 
le dit fans e l le ; c 'eíl elle qu i donne du p r i x aux fa-
veurs & de la douceur aux refus. Le v é r i t a b l e amour 
poífede en effet ce que la feule pudeur lui .difpute; ce 
mélange de foibleffe & de m o d e í l i e , le rend plus tou-
chant & plus t e n d r é ; moins i l o b í i e n t , plus la valeur 
de c:e qu ' i l obtient en augmente , & c 'eí l ainfi qu ' i l 
joui t á la fois de fes privations & de fes plaifirs. 
, PourquOi, r ép l ique- t -on ? ce qui n ' e í l pas honteux 
a 1 homme le fero i t - i l á la femme ? pourquoi l 'un des 
deux fexes fe feroi t - i l un crime de ce que Tautre fe 
c ro i t permis ? Je r é p o n d s e n c o r é avec M . Rouffeau, 
que les conféquences ne font pas les m é m e s des deux 
cotes. Les auí leres devoirs de la femme d é r i v e n t de 
ce point qu'un enfant doit avoi r un pere. J'ajoute en-
ftn qu ainñ l'a vou lu la nature; c 'eíl un crime d'étouf-
í e r ía vo ix . 

S ' i l e í l v r a i q u e l ' h o n n é t e t é e í l l a crainte fecrette 
de 1 i gnomime , & qU'en m é m e tems prefque toutes 
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les nations du monde anciennes & modernes ont c ru 
devoir obferver les regles de l ' honné te t é & de la 
deur, i l feroit bien ablurde de les v io le r dans la pu-
n i t i o n des cr imes , qu i doi t toujours avoir pour objet 
le rétabl i íTement de l 'ordre. 

Les orientaux qui ont expofé des femmes á des 
é léphans dreíTés par un abominable genre de fupplice, 
ont-iis v o u l u faire v io le r la l o i par la l o i ? 

U n ancien ufage des Romains défendoi t de faire 
mour i r les filies qu i n ' é t o i e n t pas nubiles. T ibere 
t rouva T e x p é d i e n í de les faire v io ler par le bour -
reau avant que de les envoyer au fuppl ice ; t y r a n 
fubt i l & cruel i l dé t rui foi t les moeurs pour conferver 
les coutumes. 

Lorfque la mag i í l r a tu re japonnoife a fait expofer 
dans les places publiques les femmes n ú e s , & les a 
obl igées de marcher á la maniere des bé te s ? elle a 
fait f rémir la pudeur ; mais lorfqu'elle a v o u l u con -
traindre une m e r e , lorfqu 'el le a v o u l u contraindre 
un í i l s . . . elle a fait f rémir la nature. 

I I y a d'autres pays oíi par le c l ima t , le p h y í i q u e 
de Famour a prefque une forcé inv inc ib le , l'attaque 
y e í l fure , la réf i í lance nulle. C ' e í l ainíi que les chofes 
íe paíTent á Patane, á Bantam, & dans les petits royau-
mes de G u i n é e . Quand les femmes, dit M . S m i t h , y 
rencontrent un homme 9 elles le faifiífent, & le me-
nacent de le d é n o n c e r á leur m a r i , s'il les raéprife ; 
mais dans ce pays la > les deux fexes ont perdu juf-
qu ' á ieurs propres lois. I I eí l heureux de v iv re dans 
nos r ég ions t e m p é r é e s , o ü le fexe qu i a le plus d'a-
g r é m e n t embelli t la f o c i é t é , & o ü les femmes pudi-
ques fe r é fe rvan t aux pla iñrs d 'un f e u l , fervent en
c o r é á l 'amufementde tous. Barbeyrac. Efpritdzslois, 
J. J. Roufleau. (Z>. / . ) 

P U D I A N O , f. m . (miologle.) poiíTon du Bréfil 
de la groffeur d'une perche ordinaire , mais moins 
large. Sa tete e í l pe t i te ; fon nez eí l poin tu , & fa má-
choire fupér i eu re garnie de dents t rés -a igues . Ses 
yeux fortent hors de te te , & la nageoire de fon dos 
e í l garnie de pointes. Ses écailles font auffi petites 
que ferrées les unes fur les autres; fon corps eí l d 'un 
jaune d o r é 5 mais la p a r n é f u p é r i e u r e de la tete Se d u 
dos font d ' u n t r é s - b e a u pourpre. C'^eíl un poiíTon d 'un 
g o ü t déi icat . Margorave , hif i . Braj i l . 

P U D I C I T É , f. f. (My th o L ) les Romains firent de 
cette ver tu une déeffe , qu i avoi t á Romc des t e m 
ples & des autels. La bifarrerie de fon cuite eí l fo r t 
plaifante; o n d i í l ingua la Pudic i té en p a t r i c k n n e , o u 
qu i regardoit l ' o rd re f é n a t o r i a l , & en p l é b é i e n n e , 
r é f e rvée pour le peuple. Cette derniere avoit fon tem
ple dans la r u é de Rome , qu 'on appelloit la longue y 
tandis que celui de la Pudicité patricienne étoi t au 
m a r c h é aux boeufs. T i t e - L i v e rapporte l 'h i í loire de 
cette d i í l i n í l i on . V i r g i n i a , de famille pat r ic ienne, 
é p o u f a u n homme du peuple n o m m é f oLumnius. Les 
matrones patriciennes la chaíTerent du temple , parce 
qirel ie s ' é to i t méfal l iée . Elle fe plaignit hautement de 
l ' infulte , difant qu'elle é toi t vierge quand fon mar i 
i ' é p o u f a , qu'ils avoient v é c u depuis en gens d 'hqn-
neur , & que fon é p o u x ne cédoi t en r ien pour le m é -
r i te , á aucun patricien. Elle fít mieux e n c o r é ; elle 
bá í i t e l le-méme dans la rué longue , une temple á la 
Pudic i té , qu'elle appella plébéienne, o ü les femmes 
qui n ' é to i en t point de l 'ordre féna tor ia l alloient erx 
foule rendre leurs voeux. 

La Pudici té é to i t r e p r é f e n t é e fur les médai l íes par 
une femme affife qui porte la main droite & le doigt 
Índice vers fon vifage, pour montrer que c 'eí l p r i n -
cipalement le vifage , les yeux &; le f r o n t , qu'une 
femme pudique doit compofer. ( Z>. / . ) 

P Ü E , f. f. ( Lainage.) ce mot s 'empíoie dans les 
manufaftures de lainage, & eí l particulierement uí i té 
dans celles de Po i tou ; i l fe d i t de Tarrangement & de 
la difpofi t ion des íils de diverfes matieres, dans la 
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t h&me des ¿ r o g u e t í , & autres étoffes. Savary. 
P U E B L A , {Géogr. mod^) terme de la langue efpa-

gno le , qui peut fe rapporter au mot vicus des anciens; 
ilíignifie un bourgon une bourgade, & deí igne un i ieu 
pius petit que Lugar, Le mot pueblo a la rticme fígnifí--
t a t i o n ; fon óimmxiúépuchleiuzlo veut d i ré un p t t i t 
v'Ulage* 

11 y a un bourg d'Efpagne entre SaragoíTe & Le-
f í d a , qu'on nomme t la) Puebla. 

P U E B L A D E - L O S - A N G E L O S , ( ^ 7 % ^ , m ó d ) 
vi l lé de F A m é r i q u e feptentrionale dans la nouvelie 
Efpagne , avec un évéché íufFraganr de M é x i c o dont 
elle e í l á 2 0 lieues, dans un terre in ferti le en fro-
m e n t , & dans un air falubre. Elle eí l p e u p l é e , riche 
fk. commer^ante; les mes en íbn t droites fans é t r e 
pavees, & les bá t imens íbn t de p ie r re ; on y compte 
p lu í i eu r s monaí le res de religieux &: de religieules. 
l.ong. z y y . 3 0 . l a t . /5). 4 0 . ( / ) . / . ) 

P U E M 6 O , f. m . [ D u t i ? ) efpece de l iquenr fer-
m e n t é e , fort en ufage chez les habitaos du royanme 
de Mozambique en A f r i q u e , elle fe fait avec du m i l -
let. On la nomme auííi hujembo. 

P U E N T E D E L - A R C H O B Í S P O 3 (Géogr . mod.) 
c'eft-á-dire íe pom de CArchevéqúi , v ü l e d 'E ípagne 
dans l ' E í i r a m a d u r e , fur le Tage , qu'on y paíTeilir un 
p o n t , á 1 o liéues fud-oueft de T o í e d e \ & c'efr á í'ar-
c h e v é q u e de Tolede á qui elle appartient. 11 y a des 
Verreries dans fon vo i í inage . Lona. / j . 12. lat í3$.48. 

P U E N T E D E L A R E I N A , ( Géogr. mod.) petite 
v i l l e d'Efpagne au royanme d1 Arragon , fur la r iviere 
d'Arga , q i r o n y paíTe fur un pont á quatre lieues de 
Pampelune. Cette petite vi l le a é t c n o m m é e Cartspar 
les Romains* Son te r ro i r p rodui t d'excelient v i n 
rouge. 

P U E I Í ^ {Langue la t . ) cbez les Romains puer s'é-
tendoi t jufqu 'á 17 ans & au-de lá . C i c e r ó n d i tenpar -
lant d 'Odavius , q i i i avoi t 18 ans ¿fed ejl p l añe puer ; 
á p r é f e n t n o s jeunes gens fe croient des hommes á 1 5 
ou 16 ans, ce n ' e í l pas certainement qu' i ls loient plü-
t ó t formes que ne l ' é to ien t les Romains . mais c'eíu 
qu'i ls entrent dans le monde avant que d ' é t re for^ 
mes. / . ) 

P U E R , v . n. (Grammalre!) rendre Une mauvaife 
odeur; bleíTer l 'odorat. Malherbe a fcu employer ce 
mor fi-non avec nobleíTe, du-moins p o é t i q u e m e n t & 
hardiment ; i l dit en pariant des géans : 

Ces colojfes d^or^udl fur&nt tous mis en pondré , 
E t tout couverts des monts qu i l s avoient arraches i 
Phlcgre qui Us requt, put encoré le foudre 

D o n t ils furent iomhési 

P U É R I L , LE , adj. m . & f. ( Gramm. ) q u e í q ü e s 
á u t e u r s , ainfi que l'academie fran9oife, manquent 
dans Tuíage de cet adjeclif, qu'ils écriventpuér'Ue au 
Ynafculin comme au fémin in . Ce qui les a trompes , 
c 'e í l qu'on dit aux deux genres , aglle, utiU^ j iénle ^ 
fragite > &c. mais v o i c i la d i í l i n í l ion qu ' i l faut faire^ 
Les noms qi i i viennent du lat in en i / i í , & dont la 
terminaifon latine eí l b r eve , font ile en frangois pour 
le mafculin &; le f é m i n i n , comme font ceux que jé 
Viens de rapporter qu i fe forment á ' ag i l i s , utilis , &c. 
A u contraire, les mots dont la t e t m i n a i í o n latine eí l 
longue , font ¿l au mafculin , & i¿e au féminin , com
me Jubtil^fubtile ; c i v i l , civile ¡ v i l^vi le , & c . qu i vien-
nent defubtilis, c i v i l i s t v i l i s y t k c . { D . J.) 

P U É R I L I T É , f. f. ( Gramm. ) a ü i o n ou difcotirs 
d'enfant. La fotife des peres e í l , d i t - o n , de parler 
des puér i l i t é sá t leurs enfans. Heureufe fotife qu imon-
t re combien ils y font a í t a c h é s , par la faute meme 
qu'ils commet tent , en mettant aflez d'importance á 
leurs aftions pour en entretenir les autres au ha í a rd 
de les ennuyer. Ontombe fouvent dans lapiUrilite t n 
cherchant á donner un air fiñgulier & nouveau á íes 
penfées . I I y a de lapuér i l i té ¿ans le goü t . í l y en a 

I ááñs lou t c é q u i marque peu de raifon & de juge-
ment. 

P U E R T O D E M U R A D A L , {Geogr.mod) p a % e 
des montagnes de Morena , par o ü Pon en t ré delá, 
Caftil lé nouvelie dans l 'Andaloufie j vers les fron-
tieres de Portugal. Ce l ieú eí l r enommé dans rh i í ío i re 
par la v i í t o i r e que les Eípagnols ,foiis les Ordres d 'Al-
p h o n í e de Caftille , y remporterent Pan 1202. í u r l e s 
Maures , qu i y perclirent deux cens miile hommes-
Les anciens appelloient cet e n d r o i t / ¿ / / « ^ CáWfSx 
hen/ i s^ cauíe qu ' i l é ío i t proche de la v i l le Caífulon 
quí n ' e í l aujourd'hui qu 'un village nOmmé í ^ y ? ^ ^ . 

P U F F I N , f. m . { H i j l . ñ a u O r n i t h b L ) p u f f i n u s , w \ l 
anglorur/ij oiíeñii qu i íurpaífe en groffeur le pigeon 
do íne í l ique ; i l a tome la ^aee fupér ieure du corps 
noire , & la face in fé r i eu reb lanche i L é bac eíl é t ro i t 
& n o i r ; i l a un pouce & demi de longueur Ou p l ü s ; 
la piece fupér ieure é í l crochue á P e x t r e m i t é ; i l y á 
pres de fa bafe comme dans le c o r m o r a ñ t un efpacé 
déga rn i de plumes tk. couvert de peau, oü fe t rou-
Vent les narinesi Les ailes í o n t tres-longues, & la 
q ü e u e a u n e palme de longueur ^ cet o i í e a u a u n doigt 
de d e r r r é r é ; íl n'.che dans les trous que font les lapins 
en terre. La femel íe ne pond qu'un feul oeufá cha
q u é c o u v é e . Le pnffia relie toute la j o u r n é e fur les 
eaux; i l ne retourne dans fon nid qu ' á la n u i t , & i l 
le qu i t t é des que le jou r paroit . R a í , Synops. Metíu 
av'iurn, Voye^ O l S É A U i 

P U G Í L A T » f. m . ( A r t gymnafi. ) le pugilat étoit 
Un combat á coups de poings , d 'oü i l t i r o i t fon nom. 

Les Combattans ne íe fervoient d'abord que de ces 
armes naturelies. Ils s'armerent dans lafuite d'armes 
offenfives n o m m é e s cejies, & alors ils fe couvrirent 
la tete d'une efpece de calotte appe l lée amphotidc^ 
de í i inée á garantir far-tout les tempes & les Oreilles. 
Les ceí les é to i en t une lor te de gantelets onde m i -
tames , c o m p o í é e s dé plufieiirs Courroies ou bandes 
de cuir^ dont les contours qü i les attachoient au poi¿ 
gnet & á l ' avaní-bras , ne montoient pas plus haut 
que le conde , & c ó n t r i b u o i e n t á affermir les mains 
de r a t h i e t e ¿ O n connoi tquatre fortes de ce í l es ;ceux 
qu'on appelloit/'/Tz^/z^jtaitsd'urt í i m p l e c u i r d e boeuf 
non c o r r o y é & déíTéché ; les m y r m é c o s , garnis de 
plufieurs plaques ou boffettes de c u i v r e , de fer , ou 
de plomb ; les mé i l iques , faits de courroies fines & 
dél iées , qui la i í íb ient le p ó i g n e t & les doigts á de-
couve r t ; eníin les ce í les nomines íphuiroe^ dont on 
ignore la forme ; mais qui felón Menri Etienne, de-
voient é . re des bailes de plomb cou íues dans une 
bande de cuir de boeuf. 

Souvent les athletes en venoient d'abord aut 
coups j & fe chargeoient rudement des l 'entrée du 
comba t ; í o i w e n t ils paífoient des heures cutieres á 
fe harceler & a fe fatiguer mutuellement parl 'exten-
í ion continuelle de leurs bras ; chacun f-appant l'air 
de fes poings , & tachant d ' év i te r par cette forte d'ef-
crime les approches de fon adve r fá i r e . Lorfqu'i lsfe 
battoient á outrance , ils en vouloient fur-tout á la 
tete & au vifage. L ' un des athletes veno i t - i l de t o u t é 
la roideur de ion corps fe lancer contre l'autre pour 
le f rápper , i l y avoit une adfeí íe merveilleufe á ef^ 
qu ive r l e coup en fe d é t o u r n a n t l é g é r e m e n t , ce qui 
faiíbít tomber l'athlete par terre , & lu i enlevoit la v i -
d o i r e . Quelque acharnés qu'ils fiiíTent, l'épuif&ment 
oít les jer toi t une t rop longue ré f i í l ance , les obligeoit 
á faire de petites treves. lis fufpendoient done Xzpu^ 
gilat de concert , pour q ü e l q u e s momens, qu'ils em-
ployoient á fe remeftre d é leurs fatigues, & á eí-
í u y e r la fueur & le fang dont ils é to i en t couverts; 
ap rés auoi ils revenoient á la charge & continuoient 
á fe bat t re , jufqu'á ce que l 'un des deux laiflant tom-
ber fes bras de défai l lance & de foibleííe , íit con-
n o í t r e qu ' i l fuccomboit á la douleiir ou á [ 'extremé 
laff i tude, &: qu ' i l cédo i t la palme á fon c©neurrents 
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P U I 
U n cíes plus, nides & des plus pen ib í e s combats 

gymniques , é tó i t af l l i rément ie pugi la t , pulique ou-, 
tre le danger d'y é t re e í l rop iés > les athletes y con-
roient rifque de la v ie . O n les y o y o i t quelquefois 
tomber morts ou mourans fur i ' a r é n e ; cela n ' a r r ivo i t 
-)ourtant que lorfque ie vaincu s 'op in iá í ro i t t rop long-
tems á ne pas avouer la défaite ; mais d 'ordinai re , 
ils fortoient du combat tellement d é i i g u r é s , qu'iis en 
étoient p r e í q u e méconnoi íTables , remportant de t r i -
í les marques de leur v i g o u r e u í e ré f i í l ance , teiles que 
des boíles & des contu í lons enormes, un oeil hors de 
la tete les dents & les mácho i r e s br i íées , ou quel-
ques autres ñ-aftiires enco ré plus conf idérables ; ce 
qu i faiíbit qu'ori eíHmoit peu cet exercice. ^ 

Les récompen íes du pugilat fe d i í t r ibuo ien t avec 
une grande équ i té fans acception de p e r í b n n e s . í l y 
a plufieurs pafíages de Pauían ias qu i prouyent que le 
mgi la t failbit partie du pancrace. I I dit dans i o n 
•voyage de TEl ide , que T h é a g e n e s fut c o u r o n n é trois 
fois á Delphes , neuf á N é m é e , & dix á Cor in the , 
pour avoir éga lement réuíl i au pugiLat tk. au pan

crace. 
P U G I L E , f. m . ( 4 r e gymnafi . ) les púgiles é t o i e n t 

les athletes qui combattirent d'abord á coups de 
poings, & eníui te á coups de ce í l e . Le combat des 
fugiUs é toi t í a n g l a n t ; ils fe donnoient de t rés -dange-
reux coups avec leurs c e ñ e s ou gante le í s . O n a des 
médail les curieufes qui les r e p r é í e n t e n t ; entre autres 
une médai l le greque de C o m m o d e , qu i e í l dans le 
cabinetdu r o i . Cet empereur y eí l r ep ré f en t é íbus la 
£ g u r é ordinaire d'Kercule avec fa maíTue. Les Sa-
miens paífoient parmi les Grecs pour les meilleurs 
púgiles. Auffi ce turent les Samiens qui frapperent la 
médai l le de Commode dont i l v ient d 'é t re p a r l é . 

P U G I L L E , f. m . ( Pharmacie.) en la t in fugil lus ; 
mefure de fleurs, de feuilles, de graines , 6c d'autres 
chofes femblables, contenant ce qu 'on en peut pren-
dre avec trois doigts , favoir le pouce & les deux 
doigts íü ivans . Les Médec ins d é ü g n e n t le pugille dans 
leurs ordonnances par p u g . j . mais le v r a i mot fran-
^ois eft pincee. { D . / . ) 

P U G L Í E N Z A , ( Géog. mod. ) petite v i i l e , ou 
pour mieux d i r é , bourg d'Efpagne, fur la cote de, 
r i l e de Majorque , avec un affez bon p o r t , p rés du 
cap la Pedra.On la nommoit anciennement Pollentia, 
& c 'étoit une colonie romaine. ( Z) . / . ) 

P U G N I A R A N ou P U G N I A T A N , ( Géog. mod. ) 
í le de la mer des Indes 3 au-devant du dé t ro i t de la 
Sonde, & á 16 lieues en-degá de Sumatra. Les natu-
rels de cette i le font de grande taille , & d'un teint 
jaunecomme celui desBréfi l iens ; i l spor ten t de longs 
cheveux li ífes, & v o n t a b í o l u m e n t n u d s . La t i t . mérid. 
ó.30. 

P U I C E L S Y , ( Géog. mod. ) en la t in du moyen áge 
Podiumcelfum,-petite v'úkáQ France, dans le haut 
Languedoc, au diocéfe d ' A l b y , fur une hauteur; c'eíl: 
une ancienne chátel lenie qu i eft le fiege d'un bail l ia-
ge. Long. / .9,4/. la t i t . 43 ,4^ ' . . 

P I H S A Y E LA, ( Géog. mod. ) pet i t pays de Fran
ce , quial 'Auxerrois á l ' o r i en t , le G á t i n o i s au n o r d , 
le Berri au couchant , & le Nivernois au midL Ce 
pays eftentierement du diocéfe d 'Auxerre. Son n o m 
latin du moyen age eft Podiacia , mo t qui lignifíe 
pays de montagne ; i l é to i t anciennement couvert d'é-
P f fes foréts, au point que M . le Beuf croit qu ' i l a 
d ü étre le centre des Gaules, ou les Druides tenoient 
leurs aí lemblées annuelles. ( D . J . ) 

P U I S A R D , f. m . ( ¿ r c h i t . ) c'eft dans le corps 
d un mur , ou dans le noyau d'un eícal ier á vis , une 
c ípece de pmts avec un tuyau de plomb ou de b r o n -
ze, p a r o ü s 'écoulent les eaux des combles : c'eft auífi 
au miheu d'une cour , un puits bát i á pierres feches, 
5c reconven d'une pierre ronde t r o u é e , oíi fe ren-
dent les eaux pluviales qui fe perdent dans la terre. 
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Pulfards d'aqtuduc , ce font dans les aqueducs qu i 

portent des conduits de fer ou de plomb , certains 
trous pour vuider l'eau qu i peut s ' é chappe r des 
tuyaux dans le canal. íl y a un de Ces puif.irds á i a-
queduc de Maintenon. 

Pulfards de j 'oürces j ce font certains puits qu 'on 
fait d'efpace en e ípace pour iarecherche des í o u r c e s , 
& qu i fe communiquent par-des p i e r r é e s qui portent 
toutes leurs eaux dans un regard ou receptacie, d 'o i i 
eües entrent dans un a q ü e d u c . ( Z). / . ^ 

PUISARD , f. m . ( MinéralogU. ) c'eft ainíl qu 'on 
nomme dans les mines , des efpeces de ré fe rvo i r s OLÍ 
von t fe rendre les eaux que Fon rencontre dans les 
fouterre ins , d 'oü elles font épuifées par ie m o y e n 
des pompes qui les é i e v e n t j u í q u ' á l a í i i r face de la 
terre. Foyei Canicie MINES. 

P Ü Í S E A U X , ( Géog. mod. ) petite v i l i e , ou p l u -
t ó t bourg de France dans i ' O r l é a h o i s , é ie¿ t ion de 
Pithiviers , fur les confins du D u n o i s . Une inonda* 
t i on en rehverfa la plus grande partie des malfons en 
1698. ( £>. / . ) 

PUISER, v . a£L ( Gram. ) c'eft enlever de Teau 
d'un puits. O n a généralifé Texpreftion; on puife dans 
une r i v i e r e , dans u n íeau , dans un vafe . . . . I I í e 
prend au l impie &: au figuré. O n puife dans les mo-
dernes & dans les anciens , on pardonne celui -c i , o n 
b l á m e celui- lá; i l f au t toujours puífer dans les í o u r 
ces , &c. 

PuiSER /?í2r les fahords ou par les Dalo ts , ( Marine.") 
c'eft quand Teau entre dans un vaiffeau qui cargue. 
P « i / e r l ' e a u du fond de caie avec des fei l leaux,/ ;wi/¡r 
par le haut ou par le b o r d , c'eft quand le vaiíTeau 
cargue íi for t que l'eau y entre par le c ó t é . 

P U I S N É S , f. m . ( Jurifpmd. ) ce font tous les en-
fans qu i font nés depuis le premier qu'on appelie 
ainé. 

Pour ce q u i concerne Ies droits des p m n é s , voye^ 
FIEF, PART,AVANTAGE, PARTA.GR , PUÉCIPUT , 
QUINT DATIF, QUINT NATUREL. { A ) 

P U I S O I R , f. m . injlrumem de Salpétrier , c'eft 
un inftrument fait en forme de grande cuill iere , q u i 
fert á t i re r des chaudieres l'eau des cuites , lorf-
qu'elle a fuffifamment b o u i l l i , & qu'elle eft en é t a t 
de fe cryftal l ifer . Le puifoir eft toujours de cuivre ^ 
garni de fa douli le auííi de c u i v r e , & le manche eft 
ordinairement de bois. { D . J . } 

PUISSANCE , f. f. en Méchanique , fe di t d'une 
forcé , laquelle é tan t a p p l i q u é e á une machine, tend 
á produlre du m o u v e m e n t , foi t qu'elle le produife 
aduellement ou non. Voye^ MACHINE. 

Dans le premier cas , elle s'appelle puiffance mou-
vante ou mobile; & dans le fecond, elle eft n o m m é e 
puiffance réjijianre. 

Si la puijjance eft un homme ou u n a n i m a l , elle eft 
d í t e puijjance animée. 

Si c'eft i ' a i r , l 'eau, le feu , la pefanteur, l 'élafti-
c i té ou le r e í f o r t , on la nomme puiflance inanimée. 

Puijfances confplrantes. Voye^ C o N S P I R A N T . 
Le mot puiffance eft auffi d'ufage dans les m é c h a -

ñ i q u e s , pour exprimer quelqu'une des fix machines 
limpies , comme le levier , la v i s , le p lan inc l iné , 
le t o u r , le coin & la p o u l i e , que l 'on appelie par t i -
cuiierementpuiffances méchaniquts ou forces mouvan^ 
tiS, ^ q y ^ P u i S S A N C E S M É C H A N I Q U E S . 

Voye^ auííi c h a q u é puiffance á Tarticie qui l u i eft 
particulier , comme aux mots LEVIER , BALAN
CE , ó 'c . 

I I eft á propos de remarquer que les puiffancts 011 
forces q u i meuvent les corps , ne peuvent agir les 
unes fur les autres que par i 'entremife des corps mé-
mes qu'elies tendent á m o u v o i r : d'oíi i l s'enfuit que 
l'ad-ion mutuelie de ces puiffances n'eft autre choie 
que l ' ad ion m é m e des corps an imés par les v i t e í l e s 
qu'elies leur d o n n e n t , ou qu'elies tendent á leur 

A A a a i j 
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donner. O n ne doi t done entendre par l 'af í ion des 
puijjanccs, & m é m e par le terme de puiffancc dont 
on fe fert c o m m u n é m e n t en Mechanique , que le 
produi t d'un corps par fa viteíTe ou par fa forcé ac-
c é l é r a t r i c e . D e cette déñn i t i on & des lois de l ' é q u i -
l ibre & du mouvement des corps, on conc lu í aifé-
ment que deux puijfanus égales & diredement op-
pofées fe font equi l ibre ; que deux puijfanus qui agif-
fent en m é m e fens , produifent un eífet égal á la 
fomme des efFets de chacune ; que iitro'ispuijfanees 
agiífant fur un poin t commun í o n t en équ i l ib re en-
t r 'e l les , & qu'on faíTe fur les direftions de ees puif -
fances un p a r a l l é l o g r a m m e , la diagonale de ce pa-
r a l l é l o g r a m m e fera dans la dire£Bon p r o l o n g é e de 
la t roif ieme puiffanu , 6c que les rapports de ees 
t rois puijfanus í e ron t ceux de la diagonale aux co 
tes , &c. & pluíieurs autres t h é o r é m e s femblables qu i 
ne font pas t o u j o u r s d e m o n t r é s dans la pratique avec 
toute la préci í ion poí l ible ^ parce qu 'on y donne 
c o m m u n é m e n t une not ion un peu confufe du mor de 
puijfance. Vrye^ dans les mém. de Vacad, de Peterfbourg^ 
tom. I . un écri t de M . D a n i e l B e r n o u l l i , i n t i t u l é 
examen principiorum Mechanicce. ( O ) 

P u i S S A N C E , en terme d^Aritlimétique ^ fe d i t du 
produit d'un nombre ou d'une autre q u a n t i t é m u l í i -
pliee par e l l e -méme u n certain nombre defois. Foye^ 
NOMBRE & QUANTITÉ. 

Ainíi le produi t du nombre 3 mul t ip l i é par l u i -
m é m e , c 'eí t-á-dire 9, e ñ lafeconde puiffance de 3 ; 
le p rodui t de 9 mul t ip l ié par 3 ou 17, eí l la t ro i l i e -
me puiffance, & le produi t de 27 e n c o r é mul t ip l ié 
par 3 ou 8 1 , e í l la quatriemepuiffance, & ainfi á l ' i n -
nni . Par rapport á ees produits ou á ees puifjances, 
le nombre 3 e í l appel lé la racine ou la premiere pui f 
fance. ^ b y e ^ R A C I N E . 

La feconde puiffance s'appelle le quarré , dont 3 eí l 
la racine q u a r r é e . ^OJK^QUARRÉ. 

La puiffance l y eft appe l lée le cube, dont 3 eíl: la 
racine cubique. Foye^ CUBE, 

La quatrieme puijfance 81 eí l appe l l ée biquadrati-
que ou quarré-quarré, dont 3 eft la racine q u a r r é e -
q u a r r é e . 

Le nombre qui indique combien de fois la racine 
eft mul t ip l iée par e l l e - m é m e , pour former la puiffan
ce , ou combien de fois la puiffance doit é t r e divifée 
par fa racine , pour parvenir á cette racine , e í l ap
pe l l é Vexpofant de la puiffance ; ainíi dans lafeconde 
puiffance 2 eíl l 'expofant, 3 dans la troifieme. Remar-
quez que nous difons que ce nombre indique com
bien de fois la racine doit é t r e mul t ip l i ée par elle-
m é m e , & non pas que ce nombre exprime le n o m 
bre de fois que la racine doit é t r e m u l t i p l i é e ; car 
dans la troifieme puiffance, par exemple, la racine 
n 'ef l mul t ip l iée que 2 & non 3 fois par e l l e - m é m e , 
dans la feconde puiffance, la racine n'eíl: mul t ip l i ée 
que 1 fo is ; ainíi le nombre de fois que la racine doit 
é t r e mul t ip l iée par e l l e - m é m e , e í l égal á l 'expofant 
d iminué d'une imi té . Voye^ EXPOSANT. 

Les modernes, aprés Defcartes, fe font contentes 
de di í l inguer la plus grande partie des puiffances par 
leurs expofans; ainfi ils difoient premiere , feconde, 
troifieme puiffance , &c. Ce font les Arabes qui ont 
d o n n é les premiers les noms particuliersdes diíféren-
tes puiffances, comme q u a r r é , cube , ou qua r r é -
q u a r r é , fur-folide, q u a r r é - c u b e , fecond fur-folide, 
q u a r r é - q u a r r é - q u a r r é , cube-cube , quarré-fur-foli-
d e , troifieme fur-folide, &c. 

Ces noms qu'a donné D iophan t e , & qu 'ont fuivis 
Vie te & Oughtred , font le có t é ou la racine , le 
q u a r r é , le cube , le qua r ré de q u a r r é , l e q u a r r é - c u b e , 
le cube-cube, le q u a r r é - q u a r r é - c u b e , le q u a r r é - c u -
be-cube , le cube-cube-cube, &c. 

Les caraderes avec lefquels on déí igne les diffé-
r en í e s puiffancts, fuivant la maniere des A r a es ¿k: 

celle de Defcartes , í o n t expofés dans Ies notes fu i -
yantes: 

2, 4 , 8 , 1 6 , 3 2 , 64,128,256,512, 1024. 
R y q , c i k / f - * 1C •> B f > tcL> bcy f l - • A r a b : 
tí, a V ? , ^ , , a ^ ^ a l , a*> , a9 , ^ i 0 . . D e f c . 

D ' o ü i l fuit q u ' é l e v e r une q u a n t i t é á une puiffance. 
d o n n é e , c 'e í l la m é m e chofe que de t rouver le p ro
duit qu i v ient en mul t ip l iant cette q u a n t i t é , un cer
tain nombre de fois par e l l e - m é m e . Par exemple, 
é l eve r 2 á la troifieme puiffance, c 'e í l la m é m e cho
fe que de t rouver le produi t 8, dont les fafteurs 
ou les compofans font 2 , 2, 2. Voye^ QUARRÉ, 
CUBE, &c . 

Les puiffances du m é m e degré font Tune á l'autre 
dans le rapport de leurs racines mul t ip l iées autant 
de fois que leur expofant contient d 'uni tés : ainfi les 
q u a r r é s font en raifon d o u b l é e , les cubes en raií'on 
t r i p l ée ; les q u a r r é s - q u a r r é s ou les quatriemes puif
fances font en raifon q u a d r u p l é e . Foye^ RAISON £ 
RAPPORT. 

Les puiffances des quan t i t é s proportionnelles font 
auí í i proportionnelles Tune á l 'autre. Foye^ PRQ-
PORTION. 

D'une puiffance d o n n é e extraire la racine, c'eíl: la 
m é m e chofe que de t rouver un nombre , par exem
p l e , 2 , lequel mul t ip l ié un certain nombre de fois 
par l u i - m é m e , comme deux fo i s , produife la puif
fance d o n n é e , telle que la troifieme puiffance ou 8. 
Foye^ RACINE. 

Pour mult ipl ier ou divifer une puiffance quelcon-
que par une autre puiffance de m é m e racine, vo ic i 
la regle : 10. Pour les mul t ip l ier , ajoutezles expo
fans des fafteurs, la fomme eí l l 'expofant du produi t ; 
ainíi qu 'on le voi tdans l 'exemple fu ivan t : 

Faaeurs. 4*1 ^ K 
< ym y" a' 

x*. 

ProdllitS , X l . y i m ym + n am + n xr + st 

2°. Pour les d iv i f e r , ó t ez l 'expofant áehpui f fance 
du divifeur de l 'expofant du dividende , le reíte eíl 
l 'expofant du quotient . V o y e z les exemplesfuivans: 

D i v i d . X7 

D i v i f . x ^ 

X i y m + n .ym ¿¡m xn , 

\ y n ^ \ar x \ 

am xn /aT' 

Commenfurable en puiffance fe di t de deux quanti
t és qu i ne font point commenfurables, mais dont les 
q u a r r é s ou quelque autre puiffance le fon t ; ainfi la 
diagonale d'un q u a r r é & fon c ó t é font commenfura
bles en puiffance, parce que le q u a r r é de Tune eíl 
double du q u a r r é de l 'autre , mais la diagonale Se le 
c ó t é font incommenfurables. AV^COMMENSURA-
BLE & DIAGONALE. 

Puiffance d'une hyperbole iquilatere dans les feftions 
coniques , c 'eí l le q u a r r é de la ligne d r o i t e C / o u 
A 1 des coniq.fig. z o . f 

La puiffance de Vhyperboh eí l la moi t i é du quarre 
du demi-axe. Foye^ HYPERBOLE. ( O ) 

PUISSANCES des ligms font leurs quarrés , cubes, 
&c. ainfi la feconde puiffance de la ligne a eíl repre-
fenté par le q u a r r é a * fa i t fur cette ligne la troifieme 
puiffanu par le cube a 3 dont cette ligne eíl un c ó 
té , &c. (JE) 

PUISSANCE , f. £ { D r o i t natur. & p o l i t . ) ce mot fe 
prend en différens fens ; IO. i l marque la fuperionte 
& les droits qu 'un ind iv idu a fur d'autres, a l o r s c ' e í l 
un fynonyme de pouvoir ; c 'e í l ainfi qu'on dit la 
puiffance paternelle , la puiffance maritale , la puif
fance fouveraine , la puiffance légií lat ive , &c- ^0fe{ 
POUVOIR. 2o. Par puiffance on entend la fomme des 
forces d'un é ta t ou d'une focié té poli t ique y c'eít 
fous ce point de vue que nous allons la confiderer. 

La puiffance d'un é ta t e í l toujours relative a celle 
des états avec qui i l a des rapports. Une nation eít 



P U I 
puiflante lorfqu'elle peut maintenif fon independan-
ce & ion bien-étre contre les autres nations qu i í b n t , 
á por ee de luí nuire. 

Lzpui j fanu d'un é ta t eíl: e n c o r é relative au nom
bre de fes fujets, á l ' é tendue de fes l im i t e s , á la na-
ture de fes prodi i f t ions , á l ' induftrie de fes habitans, 
á la bon té de fon gouvernement; d e 4 á yient que 
fouventunpet i t é tat eft beaucoup plus puiíTant qu 'un 
état plus é tendu > plus f e r t i l e , plus riche , plus pcu
p lé , parce que le premier faura mettre á profi t les 
avantages q i ñ l a r e ^ u s de lanature , ou compenfera 
par fes íbins ceux qui luí feront refufés. 

La principale fource de l a p u \ ¡ ¡ a n u d'un é ta t eft fa 
popula t ion; i l l u i faut des bras pour mettre fes champs 
en v a l e u r p o u r faire fleurir fes manufactures , fa na-
vigation , fon commerce; i l l u i faut des á r m é e s p ro -
por t ionnées á celles que fes voifins peuvent mettre 
fur p ié ; mais i l ne faut point pour cela que l 'agr i -
culture & les autres branches de fa puijjance fouf-
frent. U n fol fer t i le , une fi tuation favorable, un pays 
défendu par la nature c o n í r i b u e r o n t beaucoup a la 
fu i f fanu d'un état . E n í i n , i l e í l e í ient ie l qu ' i l jouiíTe 
de la t ranqui l l i té dans fon in t é r i eu r ; jamáis u n peu-
ple déchire par des fad ions , en proie aux cabales, 
aux intrigues , á l 'anarchie, á l ' opp re í f i on , n'aura le 
degré de puigance. qu i l u i efi néceífaire pour repouf-
fer les en t repr i íes de fes ennemis. 

Mais c 'eíl en va in qu'un empire jouira de tous ees 
avantages , f i une mauvaife adminiftration l u i en fait 
perdre les fruits. Le fouverain eí l l'ame qu i donne le 
mouvement & la vie á l ' é t a t , c'eíl: l'ufage ou l'abus 
q u ' i l fait de fes forces qu i décide de fa puigance, ou de 
fa foibleffe. Envain commandera-t-il á des peuples 
nombreux-; en vain la nature l u i aura-t-elle p r o d i 
gué les richeífes du f o l ; envain l ' induftrie de les f u -
jets l u i amenera-t-elle les t réfors du monde; ees avan
tages feront perdus , íi une bonne adminiftration ne 
les met á pro í i t . Les Ottomans commandent á de 
valles états , qui jou i í l en t du ciel le plus favorable ; 
depuis le Danube jufqu 'á FEuphrate tout r e c o n n o í t 
leurs lois ; cependant pui j fanu n'approche point 
de celle d'un grand nombre d 'états d 'Europe , qu i 
font renfermés dans des bornes plus é t ro i t e s que la 
p lüpar t des royaumes foumis á l 'empire des fultans. 
L 'Egyp te , la Grece , qu i font aujourd'hui les moin-
dres parties de cet empi re , avoient , fous leurs pre-
miers maitres, des forces auxquelles on ne peut 
point comparer la tota l i té de celles des defpotes mo-
dernes qui ont aíTervi ees pays: ceux-ci commandent 
á de vils efclaves , accablés fous leurs fers , q u i ne 
travaillent que pour fatisfaire les caprices d ' un ty r an , 
d'un ví í i r ^ d'un eunuque ; les premiers comman-
doient á des citoyens échauffés par l 'amour de la pa
tr ie , de la l iber té , de la gloire. Combien de fois la 
Grece a-t-elle ébranlé les t r ó n e s de ees monarques 
afiatiques, foutenus par des mil l ions de bras ? Les 
armées innombrables d e s X e r x é s , des D a r i u s , í b n t 
venus brifer leurs forces contre la puiffancc a thén i en -
ne. Tous les eíforts de la monarchie efpagnole, í b u -
tenue par les richeífes des deux mondes, ont é c h o u é 
contre la vigueur des Hollandois g é n é r e u x . 

C'eí l de l 'efprit dont un fouverain fait animer fes 
peuples que d é p e n d fa vraiepuiffanu. S'il leur infpire 
Tamour de la v e r t u , de la gloire ; s'il leur rend cher 
fa patrie par le bonheur dont i l les y fait jou i r ; s 'il 
les excite aux grandes adions par des r é c o m p e n f e s ; 
s'il effraie les mauvais citoyens par des peines , l 'é ta t 
lerapuiffant , i l f e ra re fpe f t é de fes voifins , fes ar
m é e s feront invincibles. Mais s ' i l foufFre que le luxe 
& le vice corrompent les moeurs de fes fujets ; s'il 
permet que leur ardeur guerriere s'amolliífe ; f i la 
l u b o r d i n a í i o n , l e s l o i s , la difcipline font mépr i fées ; 
f i I o n dégrade les ames des peuples par l'oppref-
^ o n ¿ alors l 'avidité prendra la place de l 'honneur ; 

Pamonr dss HcheíTes fuccédera á celui de ía p a t r i é i 
de la gloire ; i l n ' y aura plus de citoyens ; chacua 
ne s'occupera que de fes in t é r é t s par t icu l ie rs jon ou-
bliera le b i e n ' g é n é r a l auquel toutes les volontes doi" 
vent concour i r pour rendre une nation puiífante* 
Alors n i le nombre des a r m é e s , n i F immení i t é des 
t réfors , n i la fer t i l i té des champs ne pour ron t pro-
curer á l 'é tat une puijjance. r ée l i e . 

1 Ainí i que les hommes r o b u í l e s , les nations font 
f o u v e n t t e n t é e s dabufer de leurs forces. Ceux q u i 
les gouvernent font con í l í l e r leur puijfance. á é t e n a r e 
leurs c o n q u é t e s ; á faire la i o i á leurs voifins ; á en
trar dans toutes les querelles q u i agitent les autres 
peuples ; á entreprendre des guerres longues & fan-
glantes , auxquelles des pa i í ions injuí les ou frivoles 
ont fouvent plus de part que les i n t é r é t s de l ' é t a t ; 
a i n í i , pour faire une vaine parade de puijfance , o n 
épui íe des forces rée l les qu i devroient é t r e r é f e r v é e s 
pour le foutien de la nat ion. Voye^ PAIX. 

PUISSANCE L É G I S L A T I V E , E X E C U T R I C E & DE 
JUGER, (Gauvernement politiqueé) on nomme p u i j 

fance dans un état la fo rcé é tabl ie entre les mains d 'un 
f e u l , ou de plu í ieurs , 

O n di í l ingue dans c h a q u é é ta t trois fortes de p o i l -
voirs ou de puijjance; la puijjance l ég i í l a t i ve , la puif~ 
fance e x é c u t r i c e des chofes qu i d é p e n d e n t du d ro i t 
des gens , autrement dite la puijjance e x é c u t r i c e de 
l 'é ta t j & la puijjance e x é c u t r i c e de celles qu i d é p e n 
dent du dro i t c i v i l . 

Par la premiere , le prince o u l 'é tat fait des lois 
pour un tems ou pour tou jours , & corrige ou abroge 
celles qu i font faites. Par la feconde, i l fait la paix 
ou la guer re , envoie ou re9oit des ambaíTades, é t a -
b l i t la fureté , p r é v i c n t les invaiions. Par la t roif ie* 
m e , i l puni t les crimes , ou juge les difFérends des 
part iculiers , c 'e í l pourquoi nous appellons ce t t ede r» 
niere ía puiíjance de jnger. 

La l iber té doi t s ' é t endre á tous les par í icu l ie rs ^ 
comme jouMant é g a l e m e n t de la m é m e na tu re ; íx 
elle fe borne á certaines perfonnes, i l vaudroi t mieux 
q u ' i l n 'y en eú t p o i n t , puifqu'elle fourni t une t r i l l e 
comparaifon qu i aggrave le malheur de ceux qu i ea 
font p r ivés , 

O n ne rifque pas tant de la perdre , ío r fque la 
puijjance Légijíative e í l entre les/ mains de plufieurs 
p e r í o n n e s qu i ditferent par le rang & par leurs i n t é 
ré t s ; mais la o ü elle fe t rouve ¿i la d i fe ré t ion de ceux 
qu i s'accordent en ees deux chofes, le gouvernement 
n ' e í l pas é lo igné de tomber dans le defpotifme de la 
monarchie. La l ibe r t é ne fauroit jamáis etre plus af-
furée que la o ü la puijfance légi í la í ive e í l confíée á 
diverfes perfonnes íl heureufement d i í l i nguées , qu'en 
travaillant á leur propre i n t é r é t , elles avancent ce
l u i de tout le peuple; ou pour me fervi r d'autres ter* 
mes , que la oíi i l n ' y a pas une feule partie du peu
ple qu i n'ait un in té ré t c o m m u n , du moins avec une 
partie des légi í la teurs . 

S'il n ' y a qu 'un feul corps de légi í la teurs , cela ne 
vaut guere mieux qu'une tyrannie ; s 'il n ' y en a que 
d e u x , l ' un rifque d 'é t re englouti avec le tems , par 
les d i ípu tes qu i s ' é leveront e n t r ' e u x , ^ ils auront be-
fo in d'un troifieme pour faire pancher la balance. I l 
y auroi t le m é m e i n c o n v é n i e n t á quatre , & u n plus 
grand nombre cauferoit t rop d'embarras. Je n'ai j a 
máis pu lire un paífage dans Po lybe , & un autre dans 
C i c é r o n fur cet ar t ic le , fans g o ü t e r un plai í i r fecf et á 
l 'appliquer au gouvernement d 'Angleterre , auquel i l 
fe rapporte beaucoup mieux qu ' á celui de Rome. Ces 
deux grands auteurs donnent la p ré fé rence au gou
vernement compofé de trois corps, du monarchique, 
de l ' a r i í l o c r a t i q u e , 5¿ du populaire. Ils avoient fans 
doute en vue la r é p u b l i q u e romaine , oíi les confuís 
r ep ré fen to i en t le r o i , les fénateurs 9 les nobles ; & : 
les tr ibuns le peuple. Ce* troispuijfamts qu 'on voyoi í ; 
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á R o n i e , n ' é t o i e n í pas f i d i í l i n d e s & íi naturelles 
qu 'e lks pa ro i í íb ien t dans la forme du gouvernement 
de la Grande-Bretagne. 11 y avoit cet abas dans le 
gouvernement de la p l ü p a r t des républ iq i ies ancien-
nes, que le peuple é to i t en m é m e tems & juge & a o 
cufateur, Mais dans le gouvernement dont nous par-
l o n s , le corps légi f la t i f y é t an t compofé de deux par-
t i e s , Tune enchaine l'autre par fa faculté natureile 
d ' e m p é c h e r , & toutes les deux fon t l i ées par l a p u i f 
fancc exécu t r i c e , qu i l 'eíl e l l e -méme par la p u i j j a n u 
légi í la í ive . Voyí^oxv le détai l dans l 'ouvrage de Vtf-
p r i t des l o i s , /. / / . ch. v j . C ' e í l aííez pour m o i de re
ma r que r en généra l que la l iber té pol i t ique t ñ per-
due dans u n é t a t , íi le m é m e h o m m e , ou le m é m e 
corps des pr inc ipaux, ou des nobles, ou du peuple 
exercent les trois puijjances, celle de faire des l o i s , 
celle d ' exécute r les r é íb lu t ions publ iques , & celle 
de juger les crimes o u les d i í í é rends des particuliers. 
( D . J . ) 

PuiSSANCES de ÜEurope, (Politiq^) c 'e í la iní i qu 'on 
nomme íes divers é ta t s fouverains de cette partie du 
monde. L ' i n t é r é t forme leurs nceuds , l ' i n t é r é t les 
rompt. Aujourd 'hui al l iées ? demain engagées dans 
une guerre á m e í l e , dont les peuples payent le jen . 

PUISSANCE , {JurlfpTud?) e í l le pouvo i r que quel-
qu 'un a fur la perfonne ou fur les biens d'autrui. 

T o u t e pu i j j anu fur la terre a é té é tabl ie de D i e u 
pour maintenir c h a q u é chofe dans l 'ordre o ü elle doit 
é t r e . 

O n di íHngue deux fortes de puijjances ? la f p i r i -
tuelle & la temporelle ou fécul iere . 

La puijjance fpiri tuelle eí l celle qu i s ' é tend fur les 
perfonnes relativement aux chofes purement f p i r i -
tuelles,telles que les facremens. Celles-ci appartien-
nent aux min i í i res derEglife,lefquelles n 'ont ,pour fe 
faire o b é i r , que les armes fpirituelles. Voye^ CEN
SURE , ÉGLISE, EXCOMMUNICATION , INTERDIT. 

Lapidffance ece lé f ia f t ique , eft celle qu i appartient 
á rEglife;el le comprend,oiitre la/«i¿¿z^ce fpiri tuelle, 
celle que les princes ont d o n n é e á l 'Eglife dans cer-
taines matieres qu i ont quelque rapport aux chofes 
fpiri íuelles. Voyei_ JURISDICTION ECCLÉSIASTI-
Q U E . 

L a puijjance temporelle eí l celle qu i s 'é tend fur les 
perfonnes &c les biens relativement á des in t é r é t s 
í e m p o r e l s . 

O n divife la puijjance temporelle en puijjance pu
bl ique &: particuliere de plufieurs efpeces; favoir, la 
puij/ancepatemelle&clapuijjance maritale,celle des tu-
teurs , curateurs, gardiens, & autres admin i í l r a t eu r s ; 
celle des ma í t r e s fur leurs efclaves & d o m e í H q u e s ; 
ees diverfes fortes de puijfanees particulieres font les 
plus anciennes de toutes : le gouvernement d o m e í l i -
que é tan t auííi plus ancien que le gouvernement p o 
l i t ique . 

L 'un ion de l ' au to r i t é avec les fbrees forme ce que 
Ton appelle puijjance publique. 

La puijjance fouveraine ou publique eí l celle qu i 
a le gouvernement d'un é t a t ; elle fe fubdivife en 
puijjance monarchique , puijjance a r i í l oc ra t ique & 
puijjance d é m o c r a t i q u e . Voyc{ MONARCHIQUE & 
ROYAUME, ARISTOCRATIE, ETAT & DÉMOCRA-
T I E . 

L'objet de toute puijjance publique e í l de procurer 
le b ien de l 'état au-dedans & au-dehors. 

Les droits de la puijjance publique con í i í l en t dans 
tous les droits de fouvera ine té . 

Dans tous les é t a t s , celui ou ceux en qu i r é n d e la 
puijjance publique5ne pouvant feuls en remplir tous les 
devoirs 3 ils font obligés de fe d é c h a r g e r fur diífé-
rentes perfonnes d'une partie des fonftions a t tachées 
a cette puijjance : tous les ordres émanen t m é d i a t e -
ment ou imij iédiatejuei i t de la puijjance publique ; 

ainfi ceux qu i exercent quelque p o r t i o n du gouverne
ment mi i i ta i re , ou de celui de ju í l ice ou de finances 
font autant de dépofi ta i res d'une partie de la puijjance 
publique , & qu i agiífent au n o m de cette pu i j 
jance. 

Le devoir de tous ceux qu i ont quelque part á la 
puijjance pub l ique , eí l de maintenir le bon ordre , de 
faire rendre á c h a c u n ce qu i lu iappar t ient , d ' empé-
cherles abus quipeuvent t roubler l 'harmoniepoli t i 
que. ^oye^ldi loi au digejíede yerb.Jignific. Riche^j 
rius , d¿potejtateecckf. & poluied ; les ¿oix civiles, tome 
I I . & les WWi ETAT , G O L i V E R N E M E N T , SOUVE-
RA1N , S O U V E R A I N E T É ; les mots PUISSANCE M A -
R f T A . L E , PA'PERNELLE , ROYALE , &c. 

PUISSANCE DE FIEF , e í l le droi t que le feigneur 
du í ief dominant a fur le íief f e rvan t , tant pour le 
faifir f é o d a l e m e n t , faute d'homme droit & devoirs 
non-faits & n o n - p a y é s , que pour le r épandre par 
droi t de retrait f é o d a l , en cas d 'a l iéna t ion de la part 
du vaffal. Foyer^ FIEF , RETRAIT FÉODAL , SAI-
SIE F É O D A L E , SEIGNEUR , V A S S A L . 

PUISSANCE DES MAÍTR-ESJur leurs domejliques9 eíl 
l ' au to r i t é que les maí t res ont fur ceux qui les íérvent 
pour leur commander ou défendre de faire quelque 
chofe. Les d o m e í l i q u e s doivent avoir de la íbumif-
í ion & du refpedi pour leur maitre , & ceux qui s'é-
cartent du refpe£l qu'iis leur doivent font punis de la 
peine du carean, ou autres peines plus f éve re s , felón 
la qua l i t é du d é l i t : les maí t res ne doivent point mal* 
t rai ter leurs d o m e í l i q u e s ; lorfqu'ils en re^oivent 
quelque fujet de m é c o n t e n t e m e n í , ils ont feulement 
le droi t de leur faire une r é p r i m a n d e , de leur or-
donner de faire leur d e v o i r ; ils peuvent auííi les con-
géd ie r quand bon leur femble , m é m e rendre plainte 
cont r ' eux , s ' i l y é c h e t ; mais ils ne peuvent pas fe 
faire ju í l ice e u x - m é m e s . 

Les d o m e í l i q u e s font auíH libres de quitter leurs 
ma í t r e s , lorfqu'ils le jugent á - p r o p o s , fauf les dom-
mages in té ré t s du m a í t r e , au cas qu i l s fe fuílént loués 
pour un certain tems, & que par l ' inexécut ion de la 
convention,le m a í t r e fouíFrít un dommage rée l . Voye^ 
le réglement du parlement de Rouen du x 6 Juin / 7 1 2 . 
r a p p o r t é dans les pieces juí l i f icat ives du code rural , 
tome I I . 

La puijjance des maítres fur les efclaves eíl plus 
é t e n d u e que celles qu'iis ont fur de limpies domeí l i 
ques. Foye^ ce qu i en a é té dit ci-devant aux mots 
AFFRANCHISSEMENT, ESCLURE , MANUMISSION. 

PUISSANCE MARITALE , e í l celle que le mari a fin
ia perfonne , & les biens de fa femme. 

La femme eíl naturellement & de droi t d iv in dans 
la d é p e n d a n c e de l 'homme : Jub v i r i potejiate eris, & 
ipje dominabitur tu i . Genéfe , c. i i j . verj. 1 G. 

Cette d é p e n d a n c e é to i t telle chez lesRomains, que 
la filie qu i n ' é to i t plus fous la puijjance paternelle & 
qu i n ' é to i t pas e n c o r é m a r i é e , denleuroit toujours 
íous la tu te l l e , foit de fes proches, foi t des tuteurs, 
qu i l u i avoient e té d o n n é s par le juge ; telle é toi t la 
difpoíi t ion de la l o i des douze tables. 

La l o i attilia ordonnoit que le p r é t e u r % les t r i " 
buns donnaí fen t des tuteurs aux femmes & aux pu-
p iües . 

Mais i l y avoi t cette d i í íe rence entre les tuteurs 
des pupilles & ceux des filies ou femmes púberes , 
que les premiers avoient la ge í l ion des biens, aul ieu 
que les tuteurs des femmes interpofoient feulement 
leur a u t o r i t é . 

O r , de m é m e que la femme n o n - m a r i é e étoi t en 
la puijjance d'un tuteur , la femme mar i ée étoi t en la 
puijjance de fon m a r i ; cela s'appelloit etre en la mam 
du m a r i ; & cette puijjance maritale s'établiíToit en la 
forme i n d i q u é e par U l p i e n , t i t . de his qui in mantí 

J i i n t , i n manum convenire , venir en la main du man. 
La maniere la plus folemnelle & la plus parfaite de 



'cHitraftér niariage etoi't ceiie ot i ía f emmé paiTóit éñ 
;Íamain de f o n n i a r i ; e l k étoi t z ^ e l l é z maurfamilias-9 
baree qu'elle é t o i t r é p u t é e de l a famiile de fon fnari i, 
Sí y t eñ i r l a place d'herit ier ; au l i en que celle q i i i 
' é i k i mar iée autrement, é to i t feulement qual i i iée de 

linatroiie watfona. O n v o i t par ce qui v ient d'etre 
'dit que la puijfancc móntale he diíferoit pas alors de 
la puijfañct paterneile. . . . 

Mais le deíTein de fácili ter le mafiage \ b u p lu to t l a 
-liberté du d ivórce \ ayant fait p e u - á - p e u t o í n b e r en 
non-u íage les formáli tés par lefqiielles la femme ve-
hoi t en ía main de íbñ mari j Wpúi f fáñé 'máñiMc fut 
g randcméi l t d iminuée . , 

T o n t ce qui eí l r e í l é i'aneieh d r o i t , c ' e í t que 
l e mari eft le maí t re de la d o t , c ' e í l - á -d i r e q i i ' i l en a 
i 'admmiftration & qü ' i l fait les fruits fielis ; car dú 
í -e í le i lne p e u t a l i é n e r ni h y p o t h é q u e r ie forids d ó t a i , 
m é m e du confentemehi: de íá femme , f i ce n ' e ñ dans 
le reífórt du parlement de Paris, fuivant l 'édit du mois 
d ' A v r i l íM4\ qu i permet au mar i r h y p o t h e g u e & 
ra l i éna t ion des biens dotaux > quand elle fe fait con-
jointement avec fon mari . 

La femme eíl feulement maitreíTe en paya de d ro i t 
'ecrit de fes paraphernaux. 

Les eífets ordinaires de l a puíffakcé mantale éri 
pays eou íumie r foht IO que la femme ne peut paífer 
aucune obl iga t ion , n i contra t , fans r á u t o r i t é expreíTe 
du m a r i ; elle he peut m é m e accepter fans lüi une 
donation , quand m é m e elle feroit f éparée de biensó 
2.° Elle ne peut pas e í t e r en jugement fans le confen-
tement de fon mari ^ á moins qu'elle ne foit au to r i f éé 
Du par juíHce au refus de i on m a r i , ou qu'elle ne f o i t 
féparée de biens ^ & la í épa ra t i on exéci i tée ; 30 Le 
tnari eí l le maitre de la c o m m u n a ü t é j d é maniere 
¡qu'il peut v e n d r é , a l iéner Ou h y p o t h é q u e r tous les 
meubles & e o n q u é t s i m m e ü b l e s fans le confente-
jtneñt de fa femme , p o ü r v u q u é ce foi t au p ro í i t dé 
perfonhe capable & fans fraude. Cout. de Paris , aríi 
223,224&22S. F o y ^ C O M M U N A U T É j C o Ñ Q U É T S j 
í ) o t , M A R I ,FEMME, PÁÍIAPHERNAL ^ PROPRES i 
REMPLACER 5 VELLEIEN; ( J ) 

PUISSAÑCE PÁPALE , (Gouverh. eccléjiafl:) Tauto-
Hté que Fon voüdro i t attribuer aux papes, ne p a r o í t 
pas ra i íbnñable á tout le m b n d e O n n é fauroit con-
i idérer fans é t o n n e m e n t , q u é le chef de Téglife , qu i 
íf a que les armes fpirituelles de la parole de D i e ü ^ 
& qui ne peut fortder fes droits ique fur l 'Evangile j 
Ou tout p réche l 'humili té & la p a u v r e t é , ait p ü af-
birer á une dominatidn abfolue fur tous les r o i s - d é 
la terre : mais i l éft e n c o r é plus é t o n n a n t que ce def-
iein lui ait réui í i . T o u t le mondeja fait cette obferva-
t i o n ; mais Bayle í'a d é m o n t r é c o n t r e r a u t e ü r de VEf-
pri tdts coiirs de VEuropé , qui p r é t e n d i t , dans le der-
hier íiéclé j qué lapuif jhiczpápale n 'e í t pás¿ une chofe 
bien merveii íeufe , & que ieurs c o n q u é t e s , dans 
éer ta ins tenis, n'ontpas d ü é t r e difficiles. Rapportons 
i c i ees raifons & les réponfes de r a u t e ü r du diclion-
nairt critique, O n peut divifer en deux partjes les ré~ 
flexiohs de l 'anonyme qui a mis aü j o u r en 1699 ê 
l ivre que j ' a i ci té; l l paroit que j dans lá premiere par-

1 í i e ^ i l fe contente de railler fincment la püijjance p á 
pale; mais dans la feconde , i l établit f é r i eu í emen t l á 
facilité de s'aggrahdir | qu ' i l í i ippofe qu'ont ene les 
pontifes de Rome. 

Les ironies ingénieiifes de fe premiere partie fo i i t 
íel les qü 'uñ d o d e ü r u l t r ámon ta in y pbur ro i t é t r e at-
t rape, & les é m p l o y e r tout dé b o ñ comme des preu-
yes. C e ñ pourquoi i l rie fera pas hors de propos d é 
í e s d i fCi i te r . « N 'e f t - i l pas dit ( c ' e í H ' a n o n y m e qu i 
>> parle ) q u é tout genouil terreftre fléchira au n o m 

du chef invifible ? Comment le chef vifibíe ne ter-
J> raflera-t-il pas tous íes enneín is ? Comment n'au-
í> ro i t - i l pas confondü tous e é u x qui ont ofé l u i r é -
p filler > Le chefvifible n'agit q u é par le p o u v o i r du 

% c l ie f inViíible \ l l le :maitre eft tbujcurs v i d ó r i e u x ^ 
>> i l ^ u t bien que ie vicaire le foi t auffi. Ce m i r ade 

% e i l ü n article de f o i : c'eft t rop "peii diré: , i l eíl: le 
V> grañd m ó b i l e de la r e l ig ión . La re l ig ión h e doi t pas 
>> moihs álTújettir le corps que l ' e f p r i t á f ó n empir'ei; 
» p c r í b ñ n e ñ e le d i ípu te í elle a droi t fur l 'homrhe 
% tout ent ier : comme les r é c o m p e n f e s ion t p r o p ó -
>> féeis á la fubí lance maté r ie l l e> áuíH-bien qú ' á lá 
» fpir i tuel le ^ Tiine & l'autre d ó i v e n t fubir éga le -
w l i i e n l l e joug des l o i s , & les menaces regardent i n -
« di iTéremmént t ó u t e s les deüx . Ce principe une íbi¿ 
$ r e n y e r f é j que d e v i é n droi t la fairite inqui f i t ion ? 
% Ce d iv in t r ibuna l ñ ' au ro i t pliis d 'aú t re fondeinent 
» qvi'uhe c r u a u t é barbare ; & cet arfeñal í ac ré n é 
'» i 'enfermeroit pas u ñ e a r m é q i i i n ' ed t é té forgée au 
>> feu de Tenfer. Le pape eít done le maitre des corps 
>> auíí i-bien que des ames; & c O m m e fon autOri té lu r 
» les Gonfeiences n'a point de bornes 5 fon p ü u v o i r 

fur les corps doit é t r e i n v i h c i b l e ; d'ailleurs n ^ t o i t -
» B pas de la j u í l e é c o n o m i e du falüt que l a p u i í j u n a 
» né fut pas m ó i n s é t e n d ü e que la l ümie re ? D e quo i 
w fe rv i fo i t á un chef divinement éfabli de conhoitre 
» tout ^ s'il n 'avoit pas le pouvo i r d é difpofcr de 
V> tout ? I I feroit for t inut i le á cet Hercule d ' éc rá fe r 
>> les m ó n í l r e s de r e r r e ü r , s'il n 'avoit pas dro i t de 
>> ter ra í fer les moñ í l r e s de l ' iitipiété \ ce droi t em-
j> bra í le les rois & les empereurs ^ q u i , poi i r c ó m -
>> mander á des peuples \ he font pas moins les fujets 
>> de l 'Egiifei Leá p á p é s ont tenu t e t e á ees premierS 
w íüjéts toutes les fois qu'ils fe foht r é v o l t é s cohtre 
>> cé t t e bonne mere : ils leur ont ó p p o f é U!ie/ ' / / / / : 
i» janee iníinie ; comment leá papes auroieri t- i ís eü 
>> le deíTóus ? Et vo i l á le vé r i t ab l e d é n o u e m e n t deá 
\ g lo r i éux & inimaginables fuccés de iá n o u v e l l é 
» monarchie romaine . ,. 

C é d i fcóurs é tah t pris fáhs irohi'e j forn ieró l t efi 
faifonnement fér icux ; que dés~iá que les é v é q u e s de 
E o m é ont é t é cohf idérés c ó m m e les vicaires de JefüS-
C h r i í t j dont lapüljpihce fur léá corps & f u r Tes ameS 
n'a p o i n t de bornes , i l a fallu que leur erhpire fe fo i t 
é tabl i facilement fur les peuples, & m é r t i e f i i r ie tem-
pore l dés fduVerains; Une d i f t inf t ion fuffira pour ré-
fóudre cette diíHculíé^ Q ü ' ó n avár icé í a h t qü 'br i vou-
dra que J e f u s - C h r i í l a établi un vicariat dans fo i i 
Eglife ^ le bon fens , la droite ráifon he laiíTeroht paS 
de nous apprendre qu ' i l l'a é t a b l i , non páá é i i qua-
l i té de foüverai r i ma i t fé \ & de créat 'eur de toutes 
chtí íes , mais ch qual i té de m é d i a t e u r entre D i é u &c 
lés h ó m m e s , ou en qua l i t é de foildateur d'une r e l i 
g ión qu i m ó n t r e aux hommes la vo ie du fakit 5 q u i 
prOmét le paradis aux fideles & qu i menace d é lá 
colere dé D i e u I e s i m p é ñ i t e n S . Voilá done íes bornes 
de la püijfance du vicaire que Jefus-Chriíl: au ro i í é t a 
b l i ; Ce v icá í re ne pourro i t tOut-ai i-píus q u é d é c i d e r 
de la dodr ine qui fauve ou qui damne; I I fa i idroi t 
q u ' a p r é s avdir a h n o n c é les promeífes du paradis & : 
les menaces de l'enfer j & aprés les inftruftions , leS 
cenfurés , & telles autres yoies de perfuafiOn & de 
dire£Hon fpiri tuéllé ^ i l laiííát á D i e u r e x é c i i t i o n deS 
menaces non-feuiement á l ' égard des peines á l 'autre 
v ie ,• mais auííi á l 'égard des chát inlens corporels dan¿ 
ce m o ñ d e - c i . Jefus-Chrift l u i - m é n i é n'eh ufbit pas 
autrement. l í f i í ivi t dans la derniere exaftitude le v é -
r i t ab lé efprit de la re l ig ión \ q i i i eft d ' éc la i ré r & de 
fanftifiér l 'áme , & de la cohdi í i ré aü falut par leS 
VOies dé la perfuafiOn farts e m p i é t e r fur la p o l i t i q ü e ; 
l ' au to r i t é de punir c o r p b r e l l e n í e n t les opiniatres &: 
les iricréditles , dont i l t r o u v ó i t un nombre i r i f i n i ; 
car i l f f eft paS vra i qi i 'á cet é g a r d le chef & le mal-
t r é de TEglife foit t o ü j o u r s v i í T o n e u x . 

A i n f i ce t tx -mémes qui ont é t é íe plus f o r t é m e n t 
p é r f u a d é s q u e le pape eft le vicaire dé Jefus-Chri í l : 
ont dü regarder comme un abus du vicariat tout cé 
q u i fentoit la j u r i f d i d i o n temporei le & l ' a u t o r i t é ds: 
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punir le corps. E t de-lá devoient fbr t i r naturelle-
ment une infinité d 'ob í lac les aux principes con-
traires. I I n ' e í t pas inut i le de connoiire t o u t , en
c o r é que Ton n ait pas le pouvoir de diípofer de tout . 
C e í l afíez que la re l ig ión faíTe connoitre í ú r e m e n t 
ce q u ' i l faut croire , & ce q u ' i l faut faire ; c 'eí l aflez 
qu 'e l le puiíTe clairement réfuter l 'erreur , & ce n'eft 
qu 'en ce fens-lá que l ' au to r i t é de te r ra í le r les monf-
tres de l ' hé réñe & de F impié té luí appartient. Si les 
hommes réfiftent á fes lumieres, c'eft á D i e u á les en 
puni r comme des inexcufables. Ce n ' e í l p o i n t TaíFaire 
¿e la r e l ig ión , n i une partie du miniftere établ i par 
J e fu s -Chr i í l . V o i c i la í e c o n d e partie de la ref lexión 
de l 'anonyme. 

f< Ne volons pas íi h a u t , & parlons plus humaine-
M ment , i l n ' y a rien de íi í u r p r e n a n t dans lagrandeur 
» des papes. A la faveur de quelques paíTages de l 'E -
» c r i tu re , des entoufiaí tes ont p e r í u a d é le monde de 
» l e u r d i v i n i t é ; cela eíí-il nouveau ? J u f q u ' o ü les 
» hommes ne fe iaiíTent-ils pas entrainer en fait de 
» religión ? l is aiment fur-tout á divinifer leur fem-
» blable. Le Paganifme le demontre. O r pofé une 
»fo is que les papes ayent p ü facilement é tabl i r les 
» divins privileges de leur charge , n ' é ío i t - i l pas na-
» t u r e l que les peuples fe déc la ra í íen t pour eux 
» contre toutes les autres puijfances ? Pour m o i , 
» bien- loin d 'é t re furpris de leur é l é v a t i o n , j ' admire 
» comment ils ont p ü manquer la monarchie univer-
» felle : le nombre des princes qui ont fecoué le 
» joug romain me confond ; quand j ' en cherche la 
» r a i íon , je ne puis me prendre qu ' á ees deux cau-
» fes f i genéra les & íi connues, que Thomme n'agit 
» pas toujours c o n f é q u e m m e n t á fes pr inc ipes , & 
» que la vie préfen te fait de plus fortes impref í ions 
» fur fon cceur que celle qu i e ñ á veni r ».. 

Lailfons c ro i r e , dit M . Bay l e , á raateur anonyme 
de VEfprí t d&s cours d i L'Europc^ á cet éc r iva in fin & 
fub t i l , que les papes ont pu a i fément p e r í u a d e r qu'ils 
é to i en t des dieux en terre , c ' e í l - á - a i r e qu'en qua l i t é 
de chefs vifibles de TEgl i fe , ils pouvoient d é c l a r e r 
authentiquement, cela eí l h é r é t i q u e , cela e í l o r tho-
d o x e , régler les c é r é m o n i e s & commander á tous 
iles é v e q u e s du monde ch ré t i en . Ré fu l t e r a - t - i l de-lá, 
•qu'ils .ayent pu a i fément établir leur a u t o r i t é fur les 
monar.q.ues , & les mettre fous leur joug avec la 
dernrere fac i l i t é? C ' e í l ce que je ne vois point . Je 
vois au contraire que , felón les apparences , leur 
j>uijfancc •fpirituelle devpit courir de grands ñ i 
ques par l ' ambi t ion qu'ils avoient d'attenter fur le 
t empore l des rois. P r e ñ e z garde , d i t -on un jour aux 
A t h é n i e n s , que le foin du ciel ne vous faíTe perdre la 
terre ; tout au rebours , on auroit dü diré aux papes : 
« P r e ñ e z garde que la paí l ion d 'acquér i r la terre ne 
» vous faíTe perdre le c i e l : on vous otera lapuijjance. 
» fpirituelle , íi vous travaillez á ufurper la . tempo-
» relie ». O n fait que les princes les plus orthodoxes 
font plus ja loux des intérét.s de l e u r f o u v e r a i n e t é que 
de ceux de la re l ig ión . M i l l e exemples anciens & m o -
dernes nous l'apprennent : i l n ' é t o i t done point pro
bable qu'ils fouftriroient que l 'Eglife s ' empará t de 
leurs domaines & de leurs d ro i t s , & i l é to i t probable 
qu'ils travailleroient p lu to t á ampl i í ie r leur au to r i t é 
au préjudice de l 'Eglife , qu'ils ne laiíferoient ampl i -
£ e r la pui[fance de l 'Eglife au p r é jud i ce de l eu rpu i f -
fance temporelle. 

Cette d ipute devoit done erre fatale aux ufur-
pateurs de r a u t o r i t é temporelle ; car i l e í l aifé de 
m o n t r e r , & par de« textes forméis de FEc r i t u r e , 
& par l 'efpri t de l 'Evangile , & par l'ancienne t ra-
d i t ion , 6c par l'ufage des premiers fiecles , que les 
papes ne font nullement fondés dans leurs p r é t e n -
tions de di ípofer des couronnes, & de partager en 
tant de chofes les droits de la fouvera ine té . Cela peut 
aneme frayer le chemin á ébranler leur a u t o r i t é 
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fpirituelle ; & en les mettant fur la défenfive á l 'é-
gard de ce poin t - lá , dans quel embarras les jette-t-
on ? Q u e l pér i l ne leur fait-on pas courir par rapport 
m é m e aux articles que les peuples s 'é toient laiífé per-
fuader d'adopter ? I I ne faut pas compter pour oeu 
de chofe la difpoíi t ion , qu ' i l e í l probable qu'auront 
á fervir les princes , les eceléfiaí l iques , que la cour 
de Rome veut contraindre a ne fe point marier. Le 
nombre de ceux qu i t rouvent ce joug t rop dur , eíl 
innombrable : les incontinens honné t e s font ceux 
qu i ont le plus á coeur le privilege de fe marier ; car, 
pour ceux qui n'ont guere de confeience , ils fe dé-
dommagent par le concubinage. 

Mais lifons r h i í l o i r e des papes, nous verrons qu'ils 
n 'ont a v a n c é dans leur chemin & qu'ils n'ont gagné 
du ter re in qu'en renverfant des obí lacles qu'ils ont 
r e n c o n t r é s á c h a q u é pas. O n leur a oppofé des a rmées 
& des livres , onles a combattus & par des p réd ica -
t i o n s , & par des libelles & par des prophét ies ; ona 
tou t mis en ufage pour a r r é t e r leurs conquetes, & 
tout s ' e í l t r o u v é inut i le . Mais pourquoi? C ' e í l á cauíé 
qu'ils fe font fervi de tous les moyens imaginables. 
Les armes , les croifades , les t r ibunaux de Tinquiíi-
t i on ont fecondé en leur faveur les foudres apolloli-
ques ; la rufe , la violence , le courage & l'artifice 
ont concouru á les p r o t é g e r . Leurs conquetes ont 
cou t é la vie á autant de gens , ou peu s'en faut, que 
celles de la r é p u b l i q u e romaine. O n v o i t beaucoup 
d 'éc r iva ins qu i appiiquent á la nouvelle Rome , ce 
que V i r g i l e a r e m a r q u é touchant l'ancienne. 

M u l t a quoque. & bello pajjus dum condiret urbem 
Infcrrctqut dios lado. 

iEne id . l ib, 1. verf. 3 , 

Concluons que la puijfance olí les papes font par-
venus eí l un des plus grands prodiges de l 'hiíloire 
humaine , & Tune de ees chofes qu i n'arrivent pas 
deux fois. Si elle é to i t á faire , je ne crois pas qu'elle 
fe n t . Une finsailarité de tems auíí i favorable dans 
cette. entreprife ne fe rencontreroit point dans les 
í iecles á v e n i r , comme e l l e s ' e í l r e n c o n t r é e dans les 
í iecle pa í f é s ; & íi ce grand édifice fe détruifoit & que 
ce füt á recommencer , on n'en viendroitpas á bout. 
T o u t ce que peut faire p r é f e n t e m e n t la cour de Rome, 
avec la plus grande hab i l e t é poli t ique qui fe voie 
dans l 'univers , ne va q u ' á fe maintenir : les acquifi-
tions font finies. Elle fe garde bien d'ofer excommu-
nier une tete c o u r o n n é e , & combien de fois faut-il 
qu'elle di í í imule fon re í fen t iment contre le parti ca-
tholique qui difpute aux papes l 'infaillibilité , & 
q u i . fait b rú l e r les livres qui luí font les plus favo
rables ? Si elle tomboi t aujourd'hui dans l'embar \ 
ras de l 'ant ipapat , je veux d i ré dans ees confuíions 
de fchifmes o ü elle s 'eíl t r o u v é e tant de fois , & oh 
Ton v o y o i t pape contre pape, concile contre conci-
l e , inf¿Jiifque obviaJignisJigna , pares aquilas ^Qfpila, 
minantiapil is ^ elle n'en for t i ro i t pas avec avanta-
ge : elle é c h o u e r o i t dans u n fiecle comme le notre 
avec toute fa dex t é r i t é : elle a perdu les plus beaux 
fleurons de fa couronne , & les autres font bien en* 
d o m m a g é s . ( Z ) . / . ) 

PUISSANCE PATERNELLE , e í l un droit accorde 
par la l o i au pere ou autre afcendant mále & du cote 
pa te rne l , fur la perfonne & les biens de leurs entans 
& petits-enfans nés en légi t ime mariage, ou qui ont 
é té lég i t imés , foit par mariage f u b f é q u e n t , ou par 
lettres du prince. 

O n entend quelquefois par puijfance pat&rmlh le 
dro i t de fupér ior i té & de cor re£ t ion que les peres 
ont fur leurs enfans ; droi t qu i appartient également 
aux meres, avec cette difFérence feulement que ra i l -
t o r i t é des meres eí l f u b o r d o n n é e á celle des peres, 
á caufe de la p r é é m i n e n c e du fexe mafeulia. Grot lus í 
L i b . l . l e v . n 0 . i , 

ta 
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pmpnu des pere & mere , con í l dé r ée íbus ce 

point de vüe , eft de droi t naturel. 
L'homme en naliTant eí t f i f p i b k de corps , & ia 

raifon eíl encoré e n v e l o p p é e de tant de nuages, qu ' i l 
eíí: néceíTaire que les pere & mere ayent auto ri te fur 
leurs enfans pour veil ler á leur confervat ion, & pour 
leur apprendre á fe conduire. 

O n peut done regarder la puijfance p a u r n d k com-
tne la plus ancienne puijfance é tabl ie de D i e u í u r la 
t e r r e ' 

En effet, les premieres íbe ie t é s des hommes n e-
toient compolees que d'une m é m e fami l le , & celui 
qui en étoit le chet en étoi t tout -á- la- fois le pe re , le 
jíige ou arbitre , & le í b u ^ e r a i n ; & cette puijjancc 
des peres n'avoit aucune autre puijfance humaine au-
deíTus d'elle , jufqu'á ce q u ' i l s 'é levát quelques h o m 
mes ambitieux qui s'arrogeant une au to r i t é nouvelle 
& jufqu'alors inconnue, lu r p luñeu r s familles r é p a n -
dues dans une certaine é t e n d u e de pays , donnerent 
naiffance á la puiffance í b u v e r a i n e . 

Ce n'eft pas feulement ce droi t i iaturel qu i acCorde 
aux pere & mere une certaine puifjanct fur leurs en
fans , elle a é té également admiíe par le dro i t des 
gens ; i l n'eíl: point de nation qui n'accorde aux pere 
& m e r e quelque au tor i t é fur leurs enfans, & u n e 
autor i té plus ou moins é t e n d u e , felón que les peu-» 
pies fe font plus ou moins con fo rmé á la l o i natu-
relle. 

Le droit d iv in eíl venu íbr t i í ie r en nolis ees pr in
cipes ; le D é c a l o g u e apprend aux enfans qu'ils do i -
vent honorer leurs pere &: mere , ce qui annonce que 
ceux-ci ont au to r i t é fur leurs enfans. 

Mais comme les enfans ne r e í t en t pas toujoufs 
dans le m é m e état , & que Thomme a fes diíférens 
ages , Fau to r i t é des pere & mere a auíli fes diíférens 
degrés . 

O n doit relativement á la puijjancc p a t c r m l t í diíi in* 
gvier trois ages* 

Dans le p r emie r , qu i e í í celui de Penfance oíi 
Thomme n'eíl; pas encoré capable de difeernement , 
les pere & mere ont une au to r i t é entiere ; & cette 
puijjance eíl: un pouvoir de p ro t ed ion & de défenfe. 

Dans le fecond age , que Ton peut í ixer á la pu* 
b e r t é , l'enfant commence á é t re capable de r é f l ex ion ; 
mais i l eít encoré fi volage, qu ' i l a befoin d ' é t r e d i r i g é : 
lapuiffancc des pere & mere devient alors i m p o n v o i r 
d'adminiftration d o m e í l i q u e & de d i r e d i o n . 

Dans le troifieme age , qu i e í l celui o ü les enfans 
ont coutume de s ' é t ab l i r , fo i t par manage , íoi t en 
travaillant pour leur compte par t icu l ie r , ils doivent 
toujours fe reíTouvenir qu'ils doivent á leurs pere & 
mere la naiífance & l ' éduca t ion ; ils doivent confé-
quemment les regarder toute leur vie comme leurs 
bienfaiteurs , & leur en marquer leur reconnoi íTance 
par tous les devoirs de r e í p e f t , d ' ami t ié & de confi-
dé ra t ion dons ils font capables : c 'e í l fur ce refpefl: 
& fur l 'aífedion que les enfans doivent avoir pour 
leurs pere & mere , q u ' e ñ fondé le pouvoi r que les 
pere &: mere confervent e n c o r é fur leurs enfans dans 
le troifieme age. 

Le dro i t na ture l , le droi t des gens & le dro i t d i v i n 
ne donnent point aux pere & mere d'autre puijfance 
lur leurs enfans que celle qu'on vient d 'expliquer; 
tout ce qui eft au-de lá provient de la difpofition des 
iiommes > & eft purement arbitraire. 

Ainf i ce que Ton entend en dro i t par puijjance pa-
terndlc, entant que cette puijfance attribue au pere 
certains droits finguliers fur la perfonne & les biens 

M | j 5 ' eft line p r é r o g a t i v e é m a n é e du droi t c i 
v i l & dont l'exercice plus ou moins é t e n d u d é p e n d 
des lois de chaqué pays. 

Cef t par cette raifon que Juftinien obferve que la 
puijjancc cpie^es Romains avoient fur leurs enfans 
*toit particuliere á ees peuples, parce qu'en eífet i l 
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n ' y avoit a u ¿ u n e autre nat ion ó ü les peres &üíreht u i i 
pouvo i r auííi é t end iu 

Ce qui é to i t de part iculier aux R ó m á i n s n^étoit 
pas l ' au tor i té en généra l que les peres ó n t fur lelirs 
enfans; mais cette m é m e au to r i t é modif iée & é t e n 
due telle qu'elle avoi t l i en parmi eux ^ & q u é l ' o i l 

" peut d i ré n 'avoir n i fin, n i bornes j d ü - m o i n s fui-
vant l'ancien d r o i t 

El le n 'avoit po in t de fin, parce qu'elle duro i t pert^ 
dant toute la v ie du fiis de famille^ 

Elle n 'avoit point de bornes puifqu'elle alíoit juf-
qu ' a i i dro i t de v ie & de m o r t , & que le pere avo i t 
la l ibe r t é de v e n d r é fon enfant jufqu 'á trois fois. 

Le pere avoi t auíí i le d ró i t de s'approprier tout C t 
que fon fils a c q u é r o i t , fans diftinftion» 

Ces diíférens droits fürent dans la fuite reftraints 
& mitigésj 

O n ota d'abord aux peres le d ro i t de vie & de m o r í ,' 
& celui de v e n d r é ck a l i éner leurs enfans ; i l ne leur 
demeura á cet égard que le dro i t de c o r r e í H o n mo^, 
dérée j 

L é droi t m é m e d 'aCquérir par leurs enfans & d é 
s^approprier tout ce qu'ils avoient, fut beaucoup r e í -
t ra int par l 'exception que l 'on fit en faveur des fils 
de famille de leurs pécú le s caflrcnje , quaji cajlrmfe $ 
& autres femblables. ^o/ye^ PÉCULE* 

La puijjancc patcrnellc , telle qu'elle é to i t f é g l é e ^ 
fuivant le dernier é ta t du dro i t r o m a i n , a e n c o r é l i e i i 
dans tous les pays du droi t é c r i t , fauf quelques d i f -
férenCes qu ' i l y a dans l'ufage de divers parlemens. 

Le premier eífet de la puijjancc patcrnellc^ eft q u é 
ceux qui font foumis á cette püiffancc, 8¿ q i l 'on ap-̂  
pelle enfans de famille y ne peuvent point s 'obligef 
pour cauíe de p r é t quoiqu' i ls foient majeurs; leurs 
obligations ne font pas valables, m é m e aprés la m o r t 
de leur pere. Voyt^ FILS DE FAMILLE & SENATU£ 
CONSULTE MACÉDONIEN. 

Le 2d. eífet de la püiffancc patcrneUc, eft que leá 
erifáns de famille ne p e ü v e n t tef ter , m é m e avec la 
pe rmi í í ion de leur pere , & leur teftament n'eft pas 
valable, m é m e aprés la m o r t de leur pere ; on ex
cepte feulement de cette regle les pécu les cafirenfes 6*. 
quaji cafircnfeSi 

L é troifieme effet, éft que le pere j o u i t des fruits 
de tous les biens de fes enfans é tan t en fa puijjanc&^ 
de quelqite part que leur viennent ces biens , á l 'ex
ception pareil lement des pécu le s cafirenfes &• qua j ica f 
trenfes, 

l í y a auííi des cas o i i i l n'a pas rufufru i t des biens 
á d v e n t i f s ; favoir , IO. lorfqu' i l fuccedeconjointement 
avec fes enfans á quelqU'un de fes enfans p r é d é c é d e ^ 
i l ne jou i t pas de l 'ufufruit des portions de fes enfans^ 
parce qu ' i l a une v i r i l e en p r o p r i é t é i 2 ° . lo r fqu ' i í 
reílife d'autorifer fes enfans pour accepter une fue-* 
ceftiofl , d o n á t i o n ou legs : 30. i l en eft de m é m e des 
biens d o n n é s ou legues á fes enfans, á condi t ion q u ' i l 
ne jouira pas des fruits* 

Le quatrieme eífet de lá püiffancc patcrnelU, eft q u é 
tou t ce que le fils de famille acquiert du profí t des 
biens qu ' i l avoit en fes mains, appartenant au pere , 
eft acquisau pere^ non feulement e n ü í u f r u i t , mais 
aufii en pleine p r o p r i é t é , f l i r^tout f i le fils faifoit va-
lo i r ce fonds auxrifques du pere* 

Le cinquieme eífet , eft que le pere ne p e ü t fa i ré 
aucune donation entre vifs & i r r é v o c a b l e , aux en
fans qu ' i l a fous fa püiffancc, f i ce n'eft par le contrat 
de mariage du fils de famille^ 

Le f ixieme, eft que le pere q u i mane fon fils é t an t 
en fa puifj'ance $ eft refponfable de la dot de fa belle* 
filie, foit qu ' i l la re^oive l u k n é m e , ou qiie fon fils 
la re^oive* 

Le fept iemé effet > eft que le pere pot í r p r i x de l ' é -
mancipation de fon fils^ retient e n c o r é quelque d r o i t 
fur fes biens. Suivant la l o i de Conf tant in , íl avoi t le 
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í iers des bisns en p r o p r í é t é ; Ju í l in ie t i au-l ieu ¿ e ce 
tiers l u i donne la moit ie e n u f u í r u i t . 

Enf in le huit ieme e í í e t , e í l que le pere a d ro i t de 
j ou i r en u fu f ru i t , d une p o r t i o n v i r i l e des biens qui 
é c h e o i e n t á fes enfans par le décés de la mere , ap rés 
leur é m a n c i p a t i o n . Les dofteurs font d'avis qu ' i l en 
e í l de m é m e des biens qu i écheo ien t d'ailleurs aux 
enfans. 

L e pere ne peut pas renoncer en fraude de fes 
c r é a n c i e r s á l 'ufufruit qu ' i l a par droi t de puiffance, 
paternelle; mais fes créanciers ne peuvent l ' e m p é -
cher d ' é m a n c i p e r fes enfans fans aucune r é f e r v e d 'u-
fufruit . j _ 

L ' é m a n c i p a t i o n eíí: un des moyens qu i font finir la 
puijjancc paternelíc. 

Nous ne parlerons po in t i c i de la forme de l ' éman
cipat ion , on peut vo i r ce qui en a é té d i t ci-devant á 
la ¿¿¿¿re E . 

Les autres moyens qui font finir la p i á j j a n u pattr-
n d h , íbn t la mor t naturelle ou civi ie du pere o u du 
fils , la profeíi ion religieufe de l 'un ou de l ' au t re , les 
grandes d i g n i t é s ; en d ro i t i l n ' y avoi t que la d ign i t é 
de patrice qui exemptoit de la pni j fanu pat&rnelle ¿ 
celle de í é n a t e u r n 'avoit pas cet effet. 

En France les premieres d igni tés de l ' épée & de la 
cour é m a n c i p e n t , & dans la robe celles de préfi-
den t . procureur & a v o c a t s - g é n é r a u x . 

A l ' égard des d igni tés eccléf iaf t iques, i l n ' y a que 
Fépi fcopat qu i faíTe ce í fe r l a puijfance p a u r m l l e , les 
d igni tés d ' a b b é , de pr ieur y de c u r é n ' é m a n c i p e n t 
p o i n í . 

L 'habitat ion féparée ne fait pas feule finir la puif
fance pa terndU, f i ce n ' e í l dans quelques endroits o ü 
i l y a u n ufage fingulier. 

Pour ce q u i en du mariage, i l é m a n c i p e dans les 
pays de dro i t éc r i t du reífor t du parlement de Par is , 
& dans toutes les coutumes, mais non pas dans les 
parlemens de dro i t écr i t . 

M . de Laur ie re , f u r la regle 37 de L o i f e l , emploie 
de bonnes au to r i t é s pour prouver que dans toute la 
France coutumiere, les peres avoient anciennement 
une telle puijfance fur leurs enfans qu'ils pouvoient 
les v e n d r é ; mais que la barbarie s ' é tan t abolle peu -á -
peu fous les rois de la t roif ieme race , les enfans f l i -
rent t ra i tés avec tant de douceur , qu'Accurfe qu i v i -
v o i t vers Tan 1200, éc r i t que de fon tems ils é t o i e n t 
en France comme affranchis de la puijfancepaternelle, 
utprorfus abfolutos. 

Quelques auteurs qu i ont mal entendu ees termes 
d 'Accur fe , ont cru qu ' i l avoi t n i é que les Francois 
admiíTent la puijfance paurnelk , quoiqu ' i l ait feule-
ment v o u í u d i ré qu'elle y é toi t e x t r é m e m e n t mi t igée . 

L o i f e l parlant de Fuíage du pays coutumier , di t 
que dro i t de puiffance paternelle n'a l ieu . 

Coqui l ie en fon inf t i tuáon ? di t qu'elle n'eíl: que 
fuperficiaire en France, & que nos coutumes en ont 
rctenu quelques petites marques avec peu d'effet. 

D u m o l i n , § . 2. d& Vane. cout. g l o f z . dit que les 
Francjois en ufent en quelque forte feulement qua-
damtenus t a n t u m ^ S í dans fes commentaires fur D e -
cius , i l ne fait coníif ter cette puijfance qu'en h o n -
neur du au pere , & dans le droi t d ' a í M e r fes enfans 
&C de les autorifer pour agir & pour contrafter. 

I I eft évident que cet auteur n'a entendu parler que 
de ce que l aqua l i t é de pere opere plus c o m m u n é -
ment parmi nous. 

En eífet i nous avons p lu í ieurs coutumes qu i ad-
mettent expre í fément un droit de puijfance paternelle^ 
€n v e r t u duquel le pere fait les fruits í iens du bien de 
fes enfans. 

Cette p u i j f a n u , telle qu'elle a l ieu p r é f e n t e m e n t 
dans les pays de coutume , eft un compofé du droi t 
des gens , du dro i t r o m a i n , dont les peuples , fu ivant 
leur goüt ? ont emprunte plus QU moius ^ cVft u n m é -

lange de latutel le &; du droi t de garde. 
Par exemple ,dans la coutume de Berr i ^les enfans 

font fous la puijfance paternelle ; mais cette puijfance 
ne dure que jufqu 'á 25 ans, quand les enfans ne font 
pas m a r i é s , & finit p lu to t quand ils font manes 
avant cet age. Les feuls effets de cette puijjance font 
que les enfans qu i y font e n c o r é foumis, ne peuvent 
e í le r en jugement , agir n i difpofer. D u refte, ce 
n'eft .dé la part du pere qu 'un droi t de p ro te f t ion , & 
une tutelle naturel le; car i l ne gagne pas les fruits des 
biens de fes enfans, fi ce n'eft ap r é s le décés de fa 
f emme , pendant qu ' i l eft légi t ime adminif t raíeur . 
Mais cette admini f t ra t ion , qui eft commune a la me
re , n'eft proprement qu 'un dro i t de garde; elle ne 
dure que jufqu 'á 18 ans pour les males, & 14 pour 
les filies; au-lieu que la puiffance paternelle dure iuf-
qu ' á 25 ans, quand les enfans ne font pas mariés . 

Dans la coutume de Montargis , les enfans font en 
la pui j fanu de leur pere , mais cette puiffance ceíTe á 
20 ans & un j o u r , & m é m e pluto t f i les enfans font 
m a r i é s , ou f i le pere ou la mere m e u r t ; alors les en
fans tombent en garde, &: s'ils font nobles, la garde 
emporte perte de f ru i t s : cette puiffance n'eft encoré 
qu 'un droi t d ' au to r i t é & de p ro ted ion . 

Les coutumes de C h á l o n s & de Reims font plus 
m é l a n g é e s . Leurs difpoíi t ions font é m a n é e s de diffe-
rentes fources ; les enfans y font en la puiffance de 
leur pe re , ce qui eft du dro i t des gens; mais ils cef-
fent d ' é t r e en cette puiffance des qu'ils ont l 'áge de 
20 ans, ou qu'i ls font m a r i é s , pu qu'ils tiennent 
maifon & feu á - p a r t au vü &: au fijü de leur pere : ce-
c i eft du droi t coutumier. Si pendant que cette puif

fance dure on donne á l'enfant quelque hé r i t age , les 
fruits en appartiennent au pere : ceci eft du droit ro
main. Si la mere m e u r t , la puiffance du pere eft con-
vert ie en tutelle 3 ce qui eft conforme au droit com-
m u n . 

Les difpofitions de la coutume de Bretagne fur la 
puiffance paternelle, tiennent plus du droi t romain. Le 
fils y eft en la puiffance du pere , füt-il ágé de 60 ans; 
i l n ' y a que le mariage con t r a f t é du confentement 
du pere , ou une é m a n c i p a t i o n e x p r e í f e , requife par 
renfant ágé de 20 ans, qu i puiíTe les en faire fort ir . 
T o u t ce que l'enfant acquiert appartient au pere de 
p le in d r o i t ; mais pour les autres biens des enfans, le 
pere n'en jou i t q u ' á la charge de rendre compte 
quand ils ont atteint l ' áge de 25 ans. 

Dans la coutume de Poitou la puiffance paternelle 
dure tant que le fils n'eft point m a r i é , p o u r v ü que le 
pere l u i - m é m e ne fe remarie p o i n t ; en forte qu'un 
fils non m a r i é , ágé de 30, 40 &; 50 ans, eft toujours 
fous la puiffance du pere , lequel gagne les fruits des 
biens patr imoniaux de fes enfans ju fqu 'á ce qu'ils 
aient 25 ans , au cas qu'ils foient m a r i é s , & indéfini-
ment lorfqu'i ls ne le font pas. 

Mais les enfans quoique en la puiffance de leur pe
r e , peuvent a c q u é r i r ; 6¿ m é m e s'ils ont alors 25 ans, 
le pere n'a r ien dans ees a c q u é t s ; s'ils acquierent au-
deíTous de 25 ans, les meubles appartiennent au pere 
avec l 'ufufruit des a c q u é t s immeubles jufqu 'á 2 5 ans. 

L'enfant qu i eft en puiffance, peut dans cette m é m e 
coutume, difpofer par teftament; f avo i r , pour les 
immeubles , les gar9ons á 20 ans, les filies á 18; Se 
pour les meubles, les garc^ons á 17, & les filies á 15 
ans accomplis, á moins qu ' i l ne foient mariés plutot.^ 

La coutume d'Auvergne tient beaucoup du droit 
romain fur cette mat iere , ainfi que fur pluí ieurs au
tres. Le fils de famille y eft fous la puiffance du pere; 
mais á 25 ans i l peut efter en jugement , tant en de-
mandant qu'en d é f e n d a n t , fans l ' au to r i t é ou licence 
du pere; mais le jugement ne porte aucun pré judice 
au pere pour les droits qu ' i l a fur les biens de fes en
fans; car le pere eft adminiftrateur légi t ime de leurs 
b i^ \ s juaternels & adyentifs 3 Se fait les fruits fiens^ 
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& cette jouiífañc'e 'dmre notfobilant qiie f enfant á é -
cede avartt fon pere. . 

he í la tu t de la puiffiznce :paterhelle, « n tai i t qu i l 
iriet le fils de famille dans une i n c a p a c i t é d'agir, de 
contrafter & de tef ter , e í l un ftatut perfonnel dont 
l'eíFet fe regle par la l o i du l ieu o ü le pere avoi t fon 
domicile au tems de la naiflance du fils de fami l le , & 
ce í la tut é t end fon cmpire fur la perfonne du fils de 
famille ^ en quelque l i eu que le pere o u le fils a i ü e n t 
dans la fuite demeurer. 

Mais ce meme ñ a t u t , en tant qu ' i l d o n n é au pere 
la iouiffance des biens du fils de famille , e í l un fta-
t u t r é e l , qu i n'a c o n f é q u e m m e n t de p o u v o i r que fur 
Íes biens de fon terr i toire . Foye^ aux inf i i t . le t i t . de 
patria pouftatc; Bretonnier en fes qucfi. Bodin dans 
Ja npuh l iqm, üvf t L chap. iv . Argou , Ferrieres, Bou-
lenois , diffcTtaúons , x x . queftion, & les mots F l L S 
DE F A M I L L E j PERE ? P É C U L E ? SENATUS-CONSULTE 
M A C É D O N I E N . 

PUISSANCE R O Y A L E , eí l r a t i t o r i t é fouveraine du 
r o i . Dans le p r éambu le des ordonnances, é d i t s , de-
clarations & lettres-patentes , le r o i met ordinai re-
ment ees mots , de. notre certaine feience ? pleine pui f -
fance & autorité royale, nous avons d i t , declaré & or-
donné & c . Foye^ ci-devant les mots A u x O R I t É - , 
G O U V E R N E M E N T , M O N A R C H I E , P R I N C E , 6* ci-
aprh R o í , SOUVERAIN. ( A ) 

PUISSANCE SACRÉE, {Hi f i . de Rome.') n o m qu 'on 
donnoit á Rome au pouvoir des tribuns du peuple , 
parce que ees magi í l ra ts é t o i e n t facrés ; en forte que 
í i quelqu'un les oíFenfoit de parole ou d ' a í l i o n , i l 
e to i t r e g a r d é comme un i m p i e , un facrilege 3 & fes 
biens é to i en t confífqués. O n fait d'ailleurs que les 
tribuns du peuple en ve r tu de la puljfanee faeree dont 
iis é to i en t revetus ? s'oppofoient non feulement á 
tout ce qui leur d é p l a i f o i t , comme aux a í femblées 
par t r ibus , & á la l e v é e des fo lda ts ; mais ils pou-
voient e n c o r é a í f emb le r , quand ils le v o u l o i e n t , le 
í éna t & le peuple , & femblablement en rompre les 
aífemblées \ en un m o t , leur puijfance facrée é t o i t u n 
pouvoir immenfe. (Z>. / . ) 

PUISSANCES, ( fhéolog .} terme u í i t é dans les Pe
res , dans les T h é o l o g i e n s , & dans la l i turgie de Té-
glife fomaine , pour exprimer les ánges du fecond 
o rd re , de la feconde h i é r a r c h i e . Foye^ ANGE & H i É -
RARCHIE. 

O n croit qu'ils font ainfi n o m m é s k caufe du pou-^ 
Voir qu'ils ont fur les anges i n f é r i e u r s ; qu'ils r e í l r a i -
gnent la puijfance des d é m o n s , &: qu'ils ve i l len t á la 
confervation du monde. 

PUISSANCES HAUTES m o d ^ ú t r o . qu i com-
inen^a á é t re d o n n é aux é ta ts des Provinces-unies 
des Pays-bas vers Tan 1644, pendant les c o n f é r e n -
ces de la paix de Muní ler* Depuis que leur fouverai^ 
n e t é a é te établie & reconnue par l 'Efpagne, par le 
t ra i t é conclu en cette v i l l e en 1648, les rois d'An-^ 
gleterre & du N o r d ont d o n n é aux é ta ts - g é n é r a u x 
le t i tre de hautes-puijfances ; les é l e í l e u r s & princes 
de l 'empire les ont quaJifiés de m é m e , mais l'empe^ 
teur & le r o i d'Efpagne fe font ab í l enus de leur ac-
corder ce t i t r e , excep t é depuis que la branche d ' A u -
i r i d i e é tant é t e in te en Efpagne, celie qu i fubfiíloit 
en Allemagne n'a pas cru devoir m é n a g e r les hon-
neurs á une r é p u b l i q u e dont l 'alliance l u i é to i t n é -
cefíaire. Les rois de France, en traitant avec les H o l -
landois, les ont autrefois qualifiés de leurs états^-
généraux , & leur donnent maintenant le, t i t re de 
feigneurs états - g é n é r a u x ; mais l'Efpagne q u i ne les 
traite d'ailleurs que de feígneuries ¿ l e u r a toujours 
c o n í l a m m e n t refufé le t i t re de hautes-puifanees, ap-
paremment pour ne pas paroitre abandonner les an^ 
ciens droits qu'elle p r é t e n d avoir fur eux. 

PUITS, f. m. {Architecí. hydraul .) t r ou p r o f ^ n d , 
fouillé au-deíTous de la furface de l 'eau, &: r e v é t u 
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l de iTía^oñn'erie. K j t t r o t i e í l o r d i n a i r é m e n t c i r c u -
la i re ; mais quand i l l é r t á deux p r o p r i é t a i r e s dans 
u n mur m i t o y e n , i l e í l ova l e , avec une l a n g ú e t t e 
de pierre dure , qu i en fait la fépara t ion ^ j u f q u ' á 
quelques p i é s au-deíTous de la hauteur de fon appiií0 
O n le c o n í l r u i t de p i e r r e , ou de m o i l o n p i q u é en-
d e d a n s , & en-dehors de m o i l o n é m i l l é , & m a 9 o n n é 
de mor t ie r de chaux & de fable: v o i c i comment 
cette c o n í l r u d i o n fe fait. Lorfqu 'en creufant on é í l 
p a r v e n ú á l'eau ? & qu 'on en a cinq á f ix p i é s , o n 
place dans le fond un rouet de bois de c h é n e de 
quatre p iés de diametre , dans Geuvre, & de quatre 
á douze pouces de groíTeur. Sur ce rouet on p o f é 
c inq ou íix aííifes de pierre de ta i l lé , m a c o n n é e s 
avec mor t i e r de c imen t , & bien cramponnees, par 
des crampons de fer cou l é s en p lomb. O n é l eve le 
re í l e de la hauteur du pmts* avec de la m a ^ o n n e r i é 
de briques ou de m o i l o n s , jufqu 'á trois pouces au-
deífous du rez - de - chauífée ; enfín t rois affifes de 
pierre de t a i l l e , faifant enfemble deux p iés 6c demi ̂  
m a ^ n n é e s en mor t ie r de c i m e n t c r a m p o n n é e s 
comme celles d u f o n d , achevent lepuits qu 'on é q u i p é 
enfuite de tou t ce q u i e í l nécef ía i re pour en t i r e r de 
l'eau. 

Le pui ts dans une mai fon , doit é t r e é l o i g n é des 
retrai tes, des é t a b l e s , des fumiers , & des autres 
l ieux qu i peuyent communiquer á l'eau un g o ü t 
défagréable . Sa meilleure fi tuation eft dans la cour 
du m a í t r e du logis. 11 doi t é t r e lá á d é c o u v e r t , quel
que i n c o n v é n i e n t q u ' i l y ait q u ' i l y fo i t de cette fa-
^on parce que l'eau en e í l me i l l eu re , les vapeurs 
qui montent s ' é v a p o r a n t plus faci lement , & l 'air q u i 
y circule l ibrement la purifiant mieux. 

Puits commun, c'eíl un puits plus large qu'un pui ts 
par t icu l ie r , &: qu i e í l fitué darts une r u é , ou dans 
une place, pour l'ufage du publ ic . 

Pmts de carriere, ouver ture ronde de douze á 
quinze piés de diametre, c reufée á p l o m b , par o í l 
Fon t i re les pierres d'une carriere avec une roue^, 
& dans laquelle o n defeend par u n efealier ou ran-
cher. 

Puits décoré, puits dont le p ro f i l de l 'appui e í l e ñ 
forme de ba lu í l r e ou de cuve , & q u i a deux ou t rois 
colonnes, termes o u c o n í b l e s , pour porter la t r a -
verfe o ü la poulie e í l a t t a c h é e . I I y a u n puits d é 
cette faetón du deíTein de M i c h e l A n g e , dans la cour 
de faint P ie r re , i n v inco l i , aux l iens , á Rome. 

Puits f o r é s , c ' e í l un puits o ü l'eau monte d'elle-
m é m e jufque á une certaine hauteur , de forte qu 'on 
n'a la peine que de puifer l'eau dans un baíí in o i i 
elle fe r e n d , fans qu 'on fo i t ob l igé de la t i r e r ; ce lá 
e í l for t commode , mais on ne peut pas malheureu-
fement faire de ees puits quand on veut . O n en va, 
juger par leur c o n í l r u f t i o n . O n creufe d'abord ü i l 
baí í in dont le fond doi t é t r e plus bas que le niveau^ 
auquel l'eau peut monter d'elle - m é m e afín q u ' e l l é 
s'y épanche^ O n perce enfuite avec des tarrieres ur i 
t r ou de trois pouces de diametre, dans lequel on met 
u n p i lo t garni de fer par les deux b ó u t s . O n e n f o n c é 
ce p i lo t avec le m o n t ó n autant qu ' i l e í l poí í ib le , 6¿ 
o n le perce avec une tarriere de trois pouces de dia-
metre ,&: environ un p i é de gouge; c 'e í l par ce canal 
que doi t veni r l 'eau, íi Ton a enfoncé le p i lo t dans 
un bon endro i t ; on la conduit d e - l á dáns le báífirt 
avec un tuyau de p l o m b . 

O n fait ainfi des puits forés en F landre , en Allema
gne, & en I t a l i e ; M . B é l i d o r , dans fa feience des I h -
génieurs , d i t en avoir v ü un au m o n a í t e r e de Saint-
A n d r é , á une demi-lieue d 'Aire en A r t o i s , o ü l ' eaü 
eí l f i ahondante qu'elle donne plus de cent tonneaux 
par heurei Cette eau s 'é leve á dix ou douze p iés au-
deífus du r e z - d e - c h a u í f é e , & retombe dans un granel 
baí í in par plufieurs fontaines qu i font uri bel eíFet. 

E n plufieurs endroits du te r r i to i re de Bologrie ért 
B B b b i j 



í ta l ie i l y a auf í i des puits forcs ? maís on les conf-
t r u i t d i í r e r emmen t . O n creufe j u í q u ' á Teau, ap rés 
quo i o n f a í t u n double revetement dont on rempl i t 
rentre-deux d'un c o r r o í de glaife bien p é t r i e ; on 
c o n t i n u é de creufer plus avant , & de r eve t i r , com-
me dans la premiere o p é r a t i o n , jufqu 'á ce qu 'on 
t rouve des fources qu i viennent en a b ó n d a n c e ; alors 
o n perce le fond avec une longue t a ñ e r e , & l e t r o u 
é t a n t a c h e v é , l'eau monte & remplit non-feulement 
le puits 9 mais fe r é p a n d e n c o r é íur toute la campa-
gne , qu'elle arrofe continuellement. 

Puits pcrdu , puits dont le fond eíl: d'un fable íi 
m o u y a n t , q u ' i l ne retient pas fon eau, & n'en a pas 
deux pies en é t é , qu i eft la moindre hauteur q u ' i l 
puiffe y avoir pour puifer. D a v i h r . ( / ) . / . ) 

P u i T S , dans la guern desfíéges & dans l A r d l h r i ^ 
font les enfoncemens que les mineurs font en forme 
de pu i t s , pour s'enterrer, autant qu ' i l e í l nécef fa i re , 
afín de chercher les galeries ou les mines de l'enne-
j n i , pour les é v e n t e r ou pour conftruire des mines 
q u i faíTent fauter fes ouvrages, fes batteries, &c. 

Lorfqu 'on eí l p a r v e n ú á la t r o i í i e m e parallele o u 
place d'armes, les mineurs s'enfoncent ou font des 

puits dans cette ligne d ' oü ils partent pour chercher 
les mines que l 'ennemi peut avoir con í í r u i t fous le 
chemin couver t , & pour les é y e n t e r ou les d é t r u i r e 
par d'autres mines , &c. 

Les puits font e n c o r é des creux ou des efpeces de 
trous qu 'on pratique quelquefois devant les ligues de 
c i rconva l l a t ion pour en e m p é c h e r Facces á l 'en
n e m i . 

O n avoi t fait de ees puits á la c i rconval la t ion de 
Phil isbourg en 1734; ils avoient environ hu i t pies 
de diametre par le haut, & á - p e u - p r é s quatre par le 
bas; leur profondeur é to i t de fept ou huit pies ; ees 
pui ts é to ien t places entre Tavant-foíTe "de la circon
val lat ion & celui de cette ligne ; ils é t o i e n t f i p r é s 
les uns des autres qu 'on ne p o u v o i t guere paíTer en
t re leurs intervalles fans faire é c r o u l e r la terre & 
tomber dans le puits. Les Efpagnols avoient fait 
quelque chofe de femblable á la c i rconval la t ion 
d'Arras en 1654. I I y a beaucoup d'apparence que 
les Efpagnols & les Fran9ois doivent á Céfar l ' idée 
de cette efpece de fo r t i f í ca t ion , qu ' i l employa á la 
.défenfe de fes ligues devant Alefia. Voyt^fzs Commen-
taires f u r la guerre des Gaulés , l i v . V I L V o y e z au[Ji la 
feconde edition des Elemens de la guerre des Jiéges, (jQ) 

P u i T S , ( Marine. ) c 'eí l une efpace fait expr-es á 
f o n d de cale, pour puifer l'eau qui entreroit dans le 
vaiíTeau avec a b ó n d a n c e , & qu'on ne pourro i t v u i -
deravec les pompes. Voyei ARCHIPOMPE. 

P u i t s , c'eft une grande profondeur qu i fe t rouve 
á la mer dans un fonds u n i . 

PUITS, (Jardinage.) eft u n ornement r o n d dont 
o n í e fsr t dans les plate-bandes coupées des parter
res , pour y former des paíTages ; on s'en fert e n c o r é 
dans la broderie d'un tablean, pour rempl i r un petit 
efpace au-deíTus d'un fleuron ou d'une coquil le. 

PUITS DE PLOUGASTEL, ( l í i f í . n a t . ) puits fingu-
l ie r en France, dans la Bretagne; i l e í l dans la cour 
du pafíage de P l o u g a ñ e l , entre Bre í l & Landernau. 
L 'eau de ce puits monte quand la mer qui en eí l for t 
proche defeend, & au-contraire defeend quand la 
mer monte. Cela eíl íi for t é tabl i dans le pays com-
me un prodige, que M . Robe l in , m a t h é m a t i c i e n , l'a 
c ru digne-qu'il l ' examiná t , & i l en a e n v o y é á l'aca-
d é m i e des Sciences une relation avec une explica-
í i o n for t í imple . Le fond du puits eft plus haut que 
le niveau de la ba i lé - mer en quelque maree que ce 
í b i t ; de-lá i l arr ive que l'eau du puits qu i peut s ' écou-
ler s 'écoule , ou que le puits defeend tandis que la 

' m e r commence á m o n t e r , ce qui dure jufqu'á ce 
qu'elle foit a r r i v é e au niveau du fond du puits ; ap ré s 
cela tant que la mer c o n t i n u é de monter ? U puits 
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monte avec elle. Quand la mer fe r e t i r e , 11 y a en
c o r é un tems con í idé rab le pendant lequel u n r e í l e de 
l'eau de la mer qui e í l e n t r é dans les terres les pene
tre len tement , & tombe fucce í í ivement dans le 
puits qu i monte e n c o r é , quoique la mer defeende. 
Cette eau fe filtre íi bien dans les terres , qu'elle y 
perd fa falure. Quand elle e í l é p u i f é e , l&puits com
mence á defeendre, & la mer acheve de monter. 
Comme ce puits qu i n'a pas é té creufé jufqu 'á l'eau 
v i v e , & qu i n ' e í t r e v é t u que d'un mur de pierre 
feche , re^oi t auííi des eaux d'une montagne voifme 
quand la pluie a é t é ahondante; i l faut avoir égard 
aux changemens que ees eaux peuvent apporter a 
ce qu i ne d é p e n d que de la mer. Elles l'empechent 
de ta r i r entierement l 'h iver quand la mer eíl baíTe. 
I I feche quelquefois en é t é faute de ce f ecour s ,&: 
parce epe toute l'eau de lamer e í l b ú e par une terre 
t r o p ande. H i f l . de Vacad, année /7/7. ( Z) . / . ) 

P u i t s , ( Critique facrée. ) dans l 'Arabie , ou l'eau 
eí l t r é s - r a r e , on cachoit & on cache e n c o r é foigneu-
fement les pu i t s , en couvrant leur bouche avec du 
fable, afín que les voyageurs ne les vo ien t p o i n t , 
& n'en t i ren t poin t d'eau. L'ange d é c o u v r i t á Agar 
un de ees puits dans le d é f e r t , pour défal térer Ion 
íils Ifmaél qu i mouro i t de f o i f , Genef. x v j . /4.11 ne 
faut done pas s ' é t o n n e r s ' i l y avoit quelquefois pour 
un pui ts de tres-grandes difputes chez les juifs de la 
P a l e í l i n e ; FEcri ture nous en fourni t un exemple, 
entre les gens d ' A b i m é l e c , r o i de G é r a r e , & ceux 
d ' í faac. 

Comme ees puits é t o i e n t t r é s - p r o f o n d s , l 'Ecriture 
appelle le tombeau, le puits de la mort , & l'enfer, le 
puits de Vahyme. C ' e í l par la m é m e raifon que puits 
fe prend e n c o r é pour un grand malheur. Que le puits 
o u l 'on m'a j e t t é ne fe ferme point fur m o i , dit D a 
v i d , Pf . I x v i i j . iG . c ' e í l - á - d i r e , que je ne fois point 
aecab lé par un furcroi t d'afflidions. Mais comme 
l'eau d'un puits é to i t for t p r é c i e u f e , ce terme fe 
prend ailleurs pour a b ó n d a n c e de biens; l 'époufe eft 
c o m p a r é e á une fource d'eaux vivantes q u i décou len t 
du L i b a n , puteus aquarum vivemium quee j luunt de 
Libano ^ Cantiq. i v . JÓ. tandis que la femme ét ran-
gere caufe la pene de ceux qu i la recherchent; c 'eí l 
un puits é t ro i t dont on ne peut f o r t i r , d i t S a l o m ó n , 
Prov. x x i i j . 2y . ( Z?. / . ) 

P U L , f. m . terme de relation, les Perfans nomment 
ainfi en géné ra l toutes fortes d'efpeces de cuivre quí 
fe fabriquent dans leurs monnoies , & qu i ont cours 
dans leur empire. En particulier ils appellent kabes-
qui &c demi-kabeski, deux petites monnoies de ce 
m é t a l , dont l'une vaut envi ron dix-deniers de Fran
ce , & l'autre la m o i t i é . Ces efpeces ont d'un có té la 
devife ou l ' h i é r o g l y p h e de la Perfe moderne, qui eft 
un l i o n avec un fole i l l evant , & de l'autre l ' année 
& le l i eu de leur fabrication. (Z>. / . ) 

P U L A O N , ( Géog. mod.) íle de la mer des Indes,' 
vers l ' oue í l des Philippines. Elle e í l fertile en riz , 
en figues , cocos , cannes de fuere , gingembre, &c. 
Elle a fon r o i part iculier , qiíi e í l tr ibutaire de celui 
de B o r n é o . Lat i t . nord j )d . 3 o' . ( Z?. / . ) 

P U L C H E R - P O R T U S , {Géogr. anc. ) beauport. 
I I e í l di t dans les aftes des apotres, c. x x v i j . que le 
vaiíTeau qui por to i t faint Paul á Rome avec d'autres 
p r i í o n n i e r s , ayant pris au-deíTous de Tile de C r é t e , 
& rangeant T i l e , fe v i t en certain l ieu n o m m é Beau-
port r autrement Bons-ports ; & que prés de ce ü e u 
é to i t l a v i l l e de T h a l a f í a , f e l o n í a vulgate. Le grec 
ordinaire^ le fyr iaque, & les deux éd i t ions á r a b e s , 
au-l ieu de Thalajfa, portent Lafaia : on l i t dans l'an-
cien manuferit grec d'Alexandrie , A U j f a ; mais tou^ 
ces l ieux font é g a l e m e n t inconnus aux G é o g r a p h e s . 
Saint Epiphane parle d'une montagne de l'íle de 
C r é t e n o m m é e L a j í o ; 6¿ P l i n e , l i v . I F . chap, xij¿ 
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«Tit que tafos e í i une v i l k de File de C r é t e , dañs Ies 
ierres. ( D . J - ) 

PULLARIUS, t m . { H í f i . a n c . } celui d'entre 
les augures qu i avoit le foin des poulets lacres : on 
¿ r d o i t cette volai l le p r o p h é t i q u e dans des cages. 
O n leur fervoit de la patee ; s'ils fortoient gaiement, 
qu'ils mangeaíTent d ' a p p é t i t , & que la mangeaille 
leur t ombá t du bec, boia augure. S'ils r e fu íb ien t de 
íbr t i r & de manger, s'ils c r io i en t , s'ils battoient des 
a í l e s , s'ils rentroient dans leurs cages, mauvais au-
augure. Le manger des poulets lacres s'appelloit 
offa ; leur donner á manger , urmpavium ; lai í íer 
í o m b e r la mangeaille du bec , terram p a v i n ; la jo ie 
d'un bon augure, tripudium fol i f i imum. 

P U L L I N G J , ( Géog. mod.) montagne de la Lapo-
nie fuédo i í e , á 15 lieues de T o r n e a , fur le bo rd du 
í leuve ; l 'accés n'en eí l pas fac i l e ; on y monte par 
la foret qu i conduit jufqu 'á env i ron la m o i í i é de la 
hauteur ; la fo ré t eí l la interrompue par un .grand 
amas de pierres efcarpées & gliíTantes, ap rés lequel 
on la re t rouve , & elle s ' é tend jufques fur le í b m -
m e t ; je dis elU s'étend, parce qu 'on a fait abattre 
íous les arbres qui couvroient ce fommet. Le c ó í é 
du nord-eft eí l un p réc ip ice affreux de rochers , dans 
lefquels quelques faucons avoient fait leur n i d ; c'eft 
au pié de ce p réc ip i ce que coule le T e u g l i o , q u i 
tourne autour d'Aoafaxa, avant que de fe jetter dans 
le fleuve T o r n é a . D e cette montagne la v ú e e l l t r é s -
bel le ; nu l objet ne l ' a r ré te vers le m i d i , & l 'on dé -
couvre une vafte é t e n d u e du f leuve; du c ó t é de l 'e í l 
elle pou r íu i t le Teugl io jufques dans plufieurs lacs 
q u ' i l traverfe ; du c ó t é du n o r d , la v ü e s ' é tend á 12 
o u 15 lieues, o ü elle e í l a r r é t ée par une mul t i tude 
de montagnes entaífées les unes fur les autres, com-
me on r e p r é f e n t e le cahos. Mémoire de Vacademie des 
Sciences. ( D . J. ) 

P U L L U L E R , v . n . ( Jardinaje.) fignifie donner 
des rejettons en p i é ; nos meres ont bien puLlulé dans 
nos pepinieres. 

P U L M E N T A R I A , ( Langue latine. ) m o t g é n é -
rique qui déíigne les r agoú t s les plus d é l i c a t s ; o r i g i -
nairement c 'étoit une elpece de b o u i l l i e , faite avec 
des f é v e s , des po i s , d u r i s , & quelques autres légu-
mes. Les anciens Romains en faifoient grand ufage; 
c 'étoi t leur r éga l , &: on pouvo i t fo r t bien les appel-
ler par raillerie pu ldphag i ; enfuite on abandonna 
ees mets fimples, & l 'on appliqua n é a n m o i n s le m o t 
pulmemaria, aux friandifes les plus exquifes. { D . / . ) 

P U L M O N A I R E , f. m . ( Hi¡ l . nat. Bou ) pulmona
ria , genre de plante á fleur m o n o p é t a l e & en forme 
d'entonnoir. La partie fupé r i eu re de cette fleur e í l 
p r o f o n d é m e n t d é c o u p é e , & reífemble en quelque 
maniere á un .baffin. Le cál ice e í l a l ongé en t u y a u 
pentagone, & divifé en cinq parties. Le piíl i l for t 
de ce cá l i ce ; i l eíl a t t aché comme un clon á la partie 
iriferieure de la f leur , e n t o u r é de quatre embrions , 
•qui deviennent dans la fuite autant de femences q u i 
múníTent dans le cál ice m é m e ; alors ce cálice e í l 
plus grand que lorfqií ' il foutenoit la fleur. T o u r n e -
f o r t , I n f i . rei herb. Voye^ PLANTE. 

I I faut donner maintenant le cara£lere de ce genre 
de plante dans le f y ñ é m e de Linnasus. Son cálice e í l 
une enveloppe cy l indr ique , pentagonale , confi í lant 
en une feule feuille , d é c o u p é e en c inq quartiers fur 
les bords, & fubfiílant ap rés que la fleur e í l t o m b é e . 
L a fleur eíl m o n o p é t a l e , d iv i íée comme le c á l i c e ; les 
etamines forment cinq fllets chevelus, fitués á l ' o u -
verture de la fleur; les bo í ie t tes font d ro i tes , le pi í l i l 
a quatre germes. Le ílile e í l d é l i é , plus court que la 
fíeur.Le ít igma eíl obtus; le cál ice t ient l ien du f ru i t , 
& renferme quatre femences obtufes , arrondies. 
. Tournefor t compte douze efpeces de ce genre de 
plante, dont la principale e í l la grande pulmonaire , 
p u l m m m a vulgaris, ad higlojfum accedens, I , R . H . 
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/3 ^ . en a n g l o í s , the common fpotted-pulmonarla ; SC 
vulgairement the fage o f JerufaUm. 

Sa racine e í l b lanche , fibrée, d'un goú t v i fq i l eux . 
El le pouífe une ou plulieurs tiges á la hauteur d'en-
v i r o n un p ié , anguleufes, velues , purpurines, ref-
femblantes á celles de la bugíofíe. Ses feuilles fortent 
les unes de la racine, & font c o u c h é e s fur t e r re ; les 
autres fans queues, embra í fen t la tige ; toutes font 
oblongues, larges , t e r m i n é e s en p o i n t e , t r ave r f ée s 
par un ne r f dans leur longueur , garnies d'un duvet 
m o l l e t , & m a r b r é e s c o m m u n é m e n t de taches blan-
chatres, 

Ses fleurs foutenues p lu í ieurs enfemble par de 
courts p é d i c u l e s aux fommets des tiges , font autant 
de petits t u y a u x évafés par le haut en b a í í i n e t s , d é -
c o u p é s chacun en cinq par t ies , de couleur t a n t ó t 
purpurine , t a n t ó t v i o l e t t e , quelquefois m i x t e ; elles 
font r en fe rmées dans un c a ü c e qu i eí l unautre t u y a u , 
den te l é le plus fouvent de c inq pointes. Lorfque les 
fleurs font paífées , i l leur fuccede quatre femences 
prefque rondes, en fe rmées dans le c á l i c e , & fembla-
bles á celles de la bugloí fe . 

Cette plante croi t dans les f o r é t s , aux l ieux m o n -
tagneux & ombrageux; elle e í l commune dans les 
Alpes & les P y r é n é e s : on la cultive auííi dans les 
jardins ; elle for t de terre au p r in tems , & donne i n -
continent la fleur; quoique fes feuilles p é n í f e n t en 
automne , fa racine e í l vivace. ( Z ) . / . ) 

PULMONAIRE , { M a t . medie. ) grande pulmonaire ¿ 
petite pulmonaire , & pulmonaire des Frangois , o u 
h e r b é á l ' épe rv ie r . Ces plantes , qu 'on emploiepref-
q u ' i n d i í f é r e m m e n t , font c o m p t é e s parmi les v u l n é -
raires cicatrifans» O n les regarde d'ailleurs comme 
é m i n e m m e n t pedora les , comme d o u é e s d'une v e r t u 
fpéci í ique dans les maladies de poitr ine ; ve r tu dont 
elles t i ren t leur nom. O n les fait entrer for t c o m m u -
n é m e n t d a n s l e s t i f a n e s & dansles bouillons qu 'on em-
ploie dansles maladies aigués de la poi t r ine . O n en fai t 
auííi un í i rop d o m e í l i q u e & á mi-fuere , qu 'on pref-
cri t dans les m é m e s cas. Ces ufages l u i font á - p e u -
prés communs avec la bourrache &; la buglofe , q u i 
leur font parfaitement analogues. 

Ces plantes font é m i n e m m e n t nitreufes, &:né con-
tiennent d'ailleurs aucun pr incipe a f t i f qu i puiíTe em-
p é c h e r d ' e í l imer entierementleur a f t ion m é d i c i n a l e , 
par leur pr incipe n i t reux. /^oyg^ NITRE , ( Chimie ór 
Mat . med. ) 

Les feuilles de pulmonaire entrent dans le í i rop de 
tortue r é f o m p t i f ; & toute la plante dans le í i rop de 
rofíblis compofé . ( ^ ) 

PULMONAIRE de c k i m , (Botan. ' ) efpecede l ichen 
qu i vient fur les trones des v ieux chénes , des h é t r e s , 
des fapins , & d'autres arbres fauvages dans íes fo ré t s 
épaiíTes ; elle e í l femblable á Thepatique commune , 
mais elle e í l plus grande de toute maniere , elle e í l 
plus feche & plus rude. Ses feuilles font for t entre-
lacées , & placees les unes fur les autres comme des 
écail les : leurs d é c o u p u r e s font e x t r é m e m e n t v a 
rieos , & plus profondes que celles de l ' h épa t i que or-
dinaire. 

Cette plante eí l compaé l e & pilante comme d u 
chamois , & elle r ep ré fen te en quelque maniere , par 
fa figure , un poumon d e í f é c h é ; elle e í l b l a n c h á t r e 
du c ó t é qu'elle eí l a t t a c h é e aux éco rces des arbres , 
verte de í 'autre c ó t é , d'une faveur amere , avec quel 
que a í l r i f t ion . O n la t rouve auííi fur les rochers á 
l 'ombre. O n recueille c o m m u n é m e n t celle des c h é 
nes ; cependant quelques-uns p r é f e r e n t celle q u i 
v ien t fur les v ieux fap ins , á caufe de quelques par
ties réí ineufes qu 'on pretend qu'elle t i re de ces ar
bres. Elle croit dans les foré ts de Saint-Germain Se 
de Fontainebleau. La pulmonaire de chine eí l d'un g o ú t 
amer , a í l r i ngen t ; elle contient un fel e f len t ie l , v i -
t r io l ique &: ammohjacal ? e n v e l o p p é de beaucou|> 
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d'huile epaiíTe & de terre ; é t an t f échee , r édu í t e en 
poud re , & app l iquée fur les plaies , elle en a r r é t e le 
íang q u i coule. ( Z>. / . ) 

PULMÓN AIRE , adj. ( A n a t o m . ) qu i appartient au 
poumon . 11 y a l'artere & la veine pulmonairc. Voy&^ 
POUMON. 

P U L M O N I E , P U L M O N I Q U E , voyci POUMO-
NIE , POUMONIQUE. 

P U L O , ( Gcog.) terme efpagnol qu'on prononce 
poulo , & qu i veut d i r é iU . Ainf i pulo-Cantón , pulo-
Cóndor , pu lo-Lout , pu lo-Timon, & c . veulent d i r é íU 
de. Can tón , í k de. Cóndor , ilc de L o u t , üe de T i m ó n , & c . 
Voye^ ees mots. 

P U L O - C A N T O N , {Geog. mod . ) í le d'Afie dans 
la mer des Indes , fur la cote o r i én t a l e de la Cochin-
c h í n e , v i s -á -v i s deFalin. Long. izfr . i o . ¿at. t á . /o , 

P U L O - C O N D O R , ( G é o g . mod . ) pet i t archipel 
é e la mer des Indes , f o r m é de hui t ou dix tant iles 
que rochers. La plus grande de ees iles n'a que qua-
tre lieues en longueur ; c 'e í l la feule qu i foi t habitee, 
encoré n'a-t-elle qu'un vi l lage dont les cabanes n 'ont 
n i portes n i fenetres , &c ne font qu 'un aflemblage 
informe de bambous couverts d'herbes. 

Les habitans font bafanés , por tent des cbeveux 
qui defeendent jufque fur les genoux , & von t pref-
que tout nuds; les dents les plus noires font chez eux 
les plus belles. Une croi t dans Tile que quelques ra -
cines & du r i z ; la no lx d'areque & la feuille de betel 
font communes dans les montagnes, ainfi que les fer-
pens & les l éza rds . J^oyei les ¿stíres ¿difiantes , & les 
obfervations du P. Souciet. 

Pulo-Condor e í l á i 5 lieues au m l d i de Camboge , 
& eft foumife au r o i de Camboge. Long. 126. 5. ou 
p l ü t ó t , fe lón le P. Gaub i l , /24 . 3/ . j o. lat.feptent. 
8. 3 La déclinaifon de l 'aimant y e í l d'un d e g r é 
vers l'oueft. ( Z > . / . ) 

P U L O - D Í N D I N G , ( Geog. mod. ) pe t í t e i le de la 
mer des Indes , fur la cote de Malaca , entre Queda 
&: Pera, La rade y e í l bonne du c ó t é du l evan t , en
tre Tile & le cont inent ; l'eau y eí l aíTez profonde , & 
lehavre eí l sur. LesHollandois , á qu i elle appartient, 
y ont un fort du c ó t é du levant. Out re le riz que cette 
ü e p r o d u i t , on y t rouve des mines d ' é t a in , ce qu i a 
a t t i re les Hollandois . Lat . 6 . 3 o. 

P U L O - L O U T H , ou PULO-LANDA , {Géog. mod.) 
íle de la mer des Indes , entre celle de B o r n é o , &: 
celle des C é l e b e s , á l 'embouchure du d é t r o i t de Ma-
caíTar. Elle a la figure d'un fer á cheval. Long. / 3 2 . 
ó o. Lat. mcrid. 4 . 

P U L O - N Í A S , ( Géog, mod.) i le p e u p l é e de la mer 
des Indes , au couchant & prés de Sumatra, entre 
i'íle Baniao au n o r d , & celle de Pulo-Minton au m i d i . 
L a ú t , 1.6. 

P U L O - R O N D O , ( Géog. mod.) í le de lamer des 
Indes, d é p e n d a n t e du royanme d'Achem, entre Pulo-
G ó m e z &; P u l o - V a y . Elle a trois milles de c i r c u i t ; 
c 'eíl la route des va i í f eaux qu i viennent de la cote de 
Coromandel. Lat . 5 . So. ( D . J . ) 

P U L O - T I M O N , ( Géog. mod. ) une des plus gran
des iles qui font f i tuées p r é s de la cote de Malaca. 
El le eíl fous la domination du r o i de Johor , & fur le 
continent de Malaca. I I y a é tabl i deux orang-keys, 
q u i la gouvernent , & demeurent aux deux bouts de 
l ' í le . Orang-key, dans la langue mala i re , figniíie maí-
tre des bois. 

Les habitans font des bandits qu i v iven t f é p a r é -
ment les unsdes autres dans des cabanes qu i forment 
une chambre , avec une petite fené t re & une porte 
pour y entrer. Ces cabanes n'ont que íix p iés de long, 
& deux ou trois de large. Pour tout meuble, i l n 'y a 
qu 'un banc q u i regne tout-au-tour de la chambre , 
pour s'aífeoir ou pour fe coucher. Comme cette i le 
e í l pleine de p r é c i p i c e s , ils cherchent á placer leurs 
cabanes au mi l i eu d'un terre in p l a t , ou ils pui í fent 

planter des pinnangs & d'autres arbres. 
Les habitans font un peu plus noirs que ceux de 

Java; auffi fe trouvent-ils plus p rés de la ligne : ils 
s'arrachent la barbe comme les habitans de Malaca 
ce qu i les fait r e í fembler á de vieilles femmes. Ils font 
tous m a h o m é t a n s . Leurs habits coní i í l en t en un mor-
ceau d'étoíFe faite de l ' é co rce d'un arbre, qu i les ceint 
au mi l ieu du corps; ils portent un autre morceau de 
la m é m e é to f f e , en to r t i l l é au-tour de la tete : quel-
ques-uns ont des chapeaux de feuilles de gabbe-gabbe 
efpece de palmier dont les Indiens font leur faga, 
qu'ils mangent au l ien de pain. 

Tou te cette i le n 'e í l autre chofe qu'un amas de ro
chers de montagnes efearpées , & cependant le 
haut de ces montagnes ne laiífe pas d 'é t re conven 
d'arbres & de builfons. O n gripipe fur les rochers 
qui font fur les bords de la mer , pour découvr i r u n 
endroit propre á faire de l'eau. Les racines des ar
bres qui croiffent au f o m m e t , & qu i s ' é tendent en-
bas de la, longueur de d ix ou vingt braíTes , fervent 
comme de cordes pour fe t eñ i r . 

Tous les vaiíTeaux qui v o n t de Batavia á Siam, ont 
ordre de la compagnie de m o u i l l e r , s'il eí l poíf ible , 
devant Pulo-Timon, pour faire de l 'eau; cette íle eíl 
c o m m o d é m e n t í i tuée pour cela , fe t rouvant á envi-
r o n la m o i t i é du chemin. Long. i z z . ¡ó . l a t . 3 . / 2 . 
{ D . J . ) 

P U L O - U B Y / ( Géog. mod . ) í le de la mer des I n 
des , au couchant de Pu lo-Condor , á l ' en t rée de la 
baie de Siam. Elle a 8 lieues de c i r c u i t , & eíl remplie 
de bois. Ladt . 8, 14. 

P U L O - W A Y , ( Géog. mod.) í le de la mer des In 
des , p rés de Sumatra. Elle fait un demi-cercle d'en-
v i r o n 7 lieues de diametre , quoiqu'el le ne íbit ha-
b i t ée que par des malheureux que leurs crimes ont 
fait exiler d 'Achem. Longit. 113. 3 0 . ¿atit. ¡00. 4 Í , 
{ D . J . ) 

P U L P E , f. f. ( Pharmac.) fe d i t de la partie moél-
leufe des f ru i t s , q u i re í femble par fa con í i í l ence á de 
la b o u i l l i e , comme les pulpes de ca íTe , de tamarins^ 
de primes. 

Pulpe fe d i t aul l i des plantes cuites & réduites en 
b o u i l l i e , pour en faire des cataplafmes. 

Pour t i rer les pulpes, on fait bou i l l i r les fruits ©u 
la plante ju fqu 'á ce qu'ils foient en p á t e , enfuite on 
les paífe par un t amis , puis on les emploie ou on les 
aromatife , a p r é s les avoir fait cuire fuffifamment 
pour les conferver. Ces pulpes font fujettes á s'aigrir, 
& demandent á é t r e fouvent r e n o u v e l l é e s . 

P U L P E R I A S , f. f. ( H i f l . mod. ) C ' e í l ainfi que 
l 'on nomme fous la dominat ion efpagnole, des h ó -
telleries oíi l ' on donne á manger. Le nombre en eíl 
fixé dans toutes les vi l les & les bourgs de la nouvelle 
Efpagne. Celles q u i excedent le nombre marqué > 
payent au r o i un dro i t annuel de 40 p ia í l res . 

P U L P I T U M , f. m . ( Lit térat . & H i f l . anc. ) parmi 
les Romains , c ' é to i t la partie du t h é á t r e qu'ils n o m -
moient a u í r e m e n t profeenium, & que nous appellons 
la fcene, c 'eí l-á-dire le l ien o i i s'avancent & fe pla-
cent les aé leurs pour d é c l a m e r leurs perfonnages ; & 
c 'eí l ce qu'Horace a entendu , l o r fqu ' i l a dit qu'Ef-
chyle fut le premier qu i íit paroitre fes adleurs fur 
un t h é á t r e exhauífé & í lab le . 

Modicis injiravit pulpita tignis, A r t p o é t . 

Quelques auteurs p r é t e n d e n t que par ce mot on 
doi t entendre une efpece üélévat ion ou üeflrade 
p r a t i q u é e fur le t h é á t r e , fur laquelle on pla^oit la 
muf ique , &: oíi fe faifoient les déc l ama t ions ; mais 
ceux qu i ont fait les plus curieufes recherches fur le 
t h é á t r e des anciens , & fur-tout M . B o i n d i n , ne d i -
fent pas un mot de cette e í l r a d e . ^ o j q ; THÉÁTRE. 

Aujourd 'hu i nous traduifons le motpulp'mm par 
pupitre, c*eíl-á-dire une machine de bois ou de quel-



que autre mat íere f o l i d e , & qui Tert a fouteníi- un 
í ivre ; ils font fur-tout en ufage dans les églifes , o ü 
les plus grands s'appelient lutnns. Foye^ L ü T R l N . 

P U L P O , f. m. ( í t i f t . nat. du Chily* ) noni que íes 
habitans du C h i l y donnent á un animal de la mer du 
Sud. Quand cet animal ne fe m e u í pas , on le p ren-
droi t p o u r u n petit moixeau de branche d'arbre cou-
vert de fon écorce . I I eí l de la groíTeur du pet i t doigt , 
long de fix á íep t pouces, & divifé en quatre ou cinq 
articulations qui vont en diminuant du c ó t é de la 
queue. Lorfqu' i l dépíoie fes íix jambes , & qu ' i l les 
tient raffemblées vers la t e t e , on le prendroi t pour 
autant de racines, & la tete pour un p ivo t r o m p u . 
M . Frefier croit que cet animal eíl Xarumay.a braji-
liana de Marggrave,. Hb. V i l , 

P U L Q U E ou P U L C R E , f. m . ( H l j l . nat, D ' u u . ) 
c 'e í l le nom qu'on donne au Mexique á une efpece 
de v i n qui fe t i re d'une plante appe l l ée imt loM mng-
hey , voyei METL. Dans le commencement cette l i -
queur eí l douce comme du m i e l , mais les Indiens y 
mettent une racine qui la fait fermenter comme du 
v i n , & qui l u i donne beaucoup de torce. L'ufage i m -
anodéré que les Indiens & les Efpagnols faifoient du 
pulpe, engagea le gouvernement á le dé fendre en 
!i69i, quoique les droits fuíient d'un p r o d u i t t r é s -
conñdé rab le ; mais quelques a n n é e s enfuite la de-
fenfe f i i t l evée , & les droits ré tab l i s . Cette l iqueur 
fournit par la dií t i l laí ion une eau-de-vie ou l iqueur 
fpiritueufe tres-forte. 
" P U L S A T I L L E , f. f. {Botan.) L a p u l f a t i l k á grande 

f í m i , pulfatiLla fol io craffiore, & majorc fo l io , 1. R. H , 
2 ^ 4 , efb, entre quinze efpeces de ce genre de piante, 
celle qu ' i l fuffira de déc r i r e . 

Sa racine eíl: l ongue , & queíquefois grofíe comme 
le doigt ; t a n t ó t elle e í l í imple , t a n t ó t d iv i í ee en 
plufieurs tetes chevelues, íoi t dans fa partie fupe-
rieure ou au col le t : elle e l í noire , d'un g o ú t u n peu 
amer, qui á la íín picotte la langue par fon acr imo-
nie. Elle pouíTe des feuilles d é c o u p é e s , m e n ú e s , ve-
lúes , approchantes de celles du panais fauvage par 
ieurs découpures & par leurs poils ; elles font acres 
&; brü lan tes au g o ú t , a t t achées á des cotes longues , 
yelues , & rougeá t res en-bas p ré s de la terre. 

I I s 'éleve d'entre ees feuilles une petite tige á la 
hau íeur d'environ un p i é , ronde , creufe , couverte 
d'un duvet épais & m o l l e t ; fon fommet foutient une 
íeule fleur á fix grands p é t a l e s ; ees fleurs font oblon-
gues , pointues, difpofées en rofe , de couleur pur-
purine , velues en-dehors, glabres & fans poils en-
dedans , ayant en leur mi l ieu un p i ñ i l e n t o u r é d ' é t a -
mines jaunes, d'une odeur foible qu i n ' e í l poin t défa-
gréable. Aprés que cette fleur elt t o m b é e , le pifíil 
devient un fruit f o rmé en maniere de tete arrondie , 
chevelue , compofée de plufieurs femences qu i fi-
nifíent par une queue barbue comme une plume. 

Cette plante croi t aux l ieux pierreux , incultes , 
feos, montagneux ; mais comme fa fleur eít b e l l e , 
on la cultive dans les jardins. E l le f leur i t au printems, 
vers Paques , d ' oü vient que les Anglois Pappellent 
thepafque-flowcr, h . f i m r de Paques. Sa fleur eft dune 
couleur plus ou moins foncée, fuivant les l ieux oíi 
elle croit. Dans les bois ombrageux elle efl d'un pour-
pre c la i r , prefque blanche , au l ien qu'elle e í l plus 
coloree , & d'une couleur violet te dans les endroits 
expofés au fo le i l . C'efl-lá l 'or igine de plufieurs va
rietés de cette plante. ( Z>. / . ) 

PULSATILLE , ( Matiere medie. ) voye? C O O U E -
3LOURDE. f 

P U L S A T I O N , f. f. { P h y f q u e . ) Les Phyficiens fe 
iervent de ce mot pour figniíier cette impreí f lon dont 
un miheu efl aíFefté par le mouvement de la iumiere, 
du i o n , &c. M . Newton d é m o n t r e dans fes principes 
p/ul . nat. princ, math. prop, 4 8 , que les viteífes des 
pulfatwns dans un fluide q u e l g o n q u é 5 font en raifon 

c o m p o f é e de la í b u s - d o ü b l é e de ia fo rcé e l a í l iqua 
d i r edemen t , & de la fous-doublée de la denfité ré* 
e iproquement ; e n í b r t e que dans un mil ieu dont i ' c -
laí l ici té e í l égale á la d e n í k é , toutes les pulfat iom au* 
ro ient une éga le ví teífe . ( / ? . / . ) 

PULSATION ¡ ( M é d e c . ) Tou te agitation ordinaire 
du coeur & des arteres íi violente , que quoiqu'clle 
r é p o n d e au pouls na ture l , onpui íTe la fentir fáciles 
ment dans les endroits oh le pouls naturel e í l infen-
fibie au toucher dans les fujets fains , s'appelle pufe 
fa t ion . 

Elle e í l p r o d u i t e , 10. par l 'augmentation du m ó u -
vement mufeulaire, fur-tout f i elle e í i favor i fée par ia 
t é n a c i t é des humeurs , leur épaifí i íTement, la p i tu i te , 
la lenteur de la c i rcula t ion ; elle ceífe des que le 
corps demeure en f epos. 1 ° . Elle e í l l'eíFet d'un fti* 
mulant a p p l i q u é á quelque partie interne qu ' i l faut 
é lo igne r ou red^ifier. 3 ^ Elle e í l caufée par l ' inflam-
mat ion ou l 'éréfipelle dé quelque partie. 40. Par u n 
mouvement de circulat ion t r o p rapide dans tou t le 
corps, o í r dans quelque rami í i ca t ion d'artere; elle effc 
fouvent fuivie d^hémorrl iagie qui la diílipe , & qu i i n 
dique la p h l é b o t o n i e , comme dans les í i evres a igués 
& ardentes. 50. Elle doi t e n c o r é fon ex i í l ence á l'em* 
barras des humeurs dans les e x t r é m i t é s des arteres^ 
6o. Enfin elle doi t fa naifíance á la d é g é n é r a t i o n de 
ees m é m e s humeurs , qu i annonce une méta í lafe dans 
les maladies a igués , a iní i q u ' u n é d iminu t ion de dou -
leur dans une partie a t t a q u é e de la goutte. 

D e - l á naiíTentdiíférens accidens, 10. fuivant la dif-
f é rence des caufes, 20. fuivant celle des l ieux o í i l a 
pulfat ion fe fait fentir . 

í l faut dans la guér i fon avoir éga rd aux caufes & á 
la partie affedfée. ( Z?. / . ) 

PULSATION, ( Horlogerie. ) Ce terme íignífie Va-
vantage d'un levier pour en í a i r e mouvo i r un autre,, 
Une roue qui engrene prés du centre d'un p ignon , 
a moins depitlfation que fi elle agiíToit fur un pignofl 
d 'un plus grand diametre. ( Z?. / , ) 

P U L S I L O G E , f. m . { M i d e ú m . ) mot f o r m é du l a 
t ín pulfus , pouls , & du grec Koyog , difcours ? répfi-* 

f e n t a á o n \ & c . par lequel on a défigné un in í l rumen ' t 
propre á r ep ré fen te r les di í férentes modi í i ca t ions d u 
pou l s ; Sanftorius s'eít v a n t é de po í féder u n pareil 
i n í l r u m e n t qu i donnoi t une i d é e t rés -exa£le , non^ 
feulement de la vi tefíe des pu l fa t ions , mais de tous 
les autres caracleres, de toutes les inégal i tcs quelque 
c o m p l i q u é e s qu'elles fuffent , qu 'on pouvoi t y t r o u -
v e r , ou y concevoir ; on ne v o i t dans aucun de fes 
ouvrages la defeription de Cepuljiloge, qu i devoit é t r e 
s'il a ex i í lé , une piece curieufe & en m é m e tems 
t rés -u t i l e , puifqu'elle met toi t les yeux & les o r e i l -
les en é ta t de vér i f ier & de faiíir les objets qui fe 
p r é f e n t o i e n t fous le doigt , ou méme^ ceux qu i l u i 
é c h a p p o i e n t ; u n pulfüoge fait d 'aprés les nouvelles 
obfervations fur les pouls par rapport aux crifes, 6¿ 
q u i pí i t retracer les carafteres qu'on a plus fol ide* 
ment & plus uti lement é t a b l i , feroit d ' au í an t plus 
in teref ían t & préférable á celui de S a n í l o r i u s , q u é 
cette nouvelle do í l r i ne l 'emporte en certitude & en 
avantage fur Tauí re . U n parefl ouvrage feroit bien 
digne d'attirer l ' a t íent ion & les foins d'un habile m é -
chanic ien; i l feroit á fouhaiter que le cé lebre a r t i í l e 
qu i a déja íi bien réuíí i á í m i t e r l 'homme & les ani« 
m a u x , eífayát de r e p r é f e n t e r une de leurs principa* 
les fon£ l ions ; i l feroit fur de r é u n i r dans ce t ravai l ^ 
l 'u t i le á T a g r é a b l e , & de s'attirer la r e conno i í f ance 
de tous les M é d e c i n s zélés pour Tavancement de leur 
profe í l ion . O n peut prendre une l ége re idée de cfuel-
ques inégal i tés du pouls dans les battemens qui ex*-
priment les quans & les derni dans une montre á r é« 
p é t i í i o n : un pendule p r o p o r t i o n n é peut fervir da 
pulfiLoge aífez exaft pour mefurer & r ep ré f en t e r les 
diíférens degrés de viteíTe du pouls ; on n'a q u ' á en 



|68 P U L 
var ie r l a longueur fuivant les ages , les tailles 6c les 
-analadies, mais cepuljiloge tres-facile á faire e ñ raoins 
• i i t i l e , parce qu ' i l eft t rés-faci le de ía iü r & de gra-
<liier les va r i a í ions qu i í e t rouvent dans la frequence 
«des pulfations. he puljiloge de M . de Sauvages eí l fait 
fur ce modele, ( n i ) 

P U L S I M A N T I E , f. f. {Médu. feméio t iq ) la fignlfi-
ca t ion de ce mot eft conforme á fon é t y m o l o g i e ; o n 
Ta fo rmé des deux mot s , Fun latín pulfus, pouls , ¿k 
l 'autre grec {xav-rtia., divination , prédiciion ; on s'en 
fer t pour exprimer cette partie de la f éme io t ique qui 
l i r e fes fignes des difFérentes modifications du poüls , 
f o i t pour c o n n o í t r e les maladies préfentes 5 foi t pour 
l i r e dans l 'avenir les changemens q u i doivent a r r i -
v e r dans leurs cours ; cette partie eft e x t r é m e m e n t 
in téreffante & lumineufe; de tout tems elle a ete re-
c o m m a n d é e avec les plus grands é loges par les M e -
decins; mais elle n'a pas é té é g a l e m e n t fuivie : H i p -
pocrate Ta beaucoup négi igée , H é r o p h i l e & E r a l i f 
trate l 'ont mife en yogue. Gallen s'y eft particulie-
rement a t taché , & en a fait le fujet de p lu í ieurs ou-
vrages t rés-di íFus , qu i contiennent du bon & du mau-
vais ; les Méchan ic i ens l 'ont beaucoup e x a l t é , mais 
ñveugles dans leurs é loges , ils é t o i e n t i nconféquens 
dans leur pratique. Lapu l j iman tk eft labafe de l a m é -
•decine chinoife , ou p l u t ó t la feule fource de leur 
<iiagnoftic, de leurs préfages & de leurs indicat ions; 
i l s on t fur cette matiere des connoi í fances fingulie-
res , dont Torigine fe perd dans Tant iqu i té la plus re-

. c u l é e ; ení in , cette partie a é té remife en honneur & 
fous un nouveau jour beaucoup plus bri l lant par 
les obfervations de Solano, de N i h e l l & de Borden, 
de fa9on qu'elle eft devenue un des principaux ref-
forts de la médec ine -p ra t ique , qu'a fondé Hippocra-
t e , & qu'ont a d o p t é les Médec ins les plus éc la i rés . 
J^oyei a Vanide P o u L s , les diíférens changemens 
qu'a eíTuyés lapulj imant 'u dans ees quatre é p o q u e s 
principales. 

D e pulf imanth on a f o r m é p u l j i m a n t e , n o m qu'on 
a d o n n é aux M é d e c i n s , q u i , convaincus de l ' impor-
tance de cette partie , s'y font particulierement ap-
p l i q u é s , &¿ que par dé r i f i on , l ' ignorance & la ja lou-
íie ont t r ans formé en celui de pulj imane, qu i figniíie 
qui extravague par le pouls. 

P U L S I O N , f. f. ( P A j / . ) eft un terme dont M . 
N e w t o n s'eft fe rv i pour défigner la propagatioit du 
mouvement dans un mi l ieu fluide & é laf t ique , com-
me l'air. Ce cé l eb re auteur a d é m o n t r é dans la pro-
poj ldon 47, l iv . 11. de fes pr incipes , que les puljlons 
q u i fe font dans u n fluide é l a f t i que , font telles que 
les petites particules du fluide vont & viennent a l -
ternativement en fens contraires, en faifant de fort 
petites v ib ra t ions , & qu'elles accé l e ren t & ralentif-
lent leur mouvement , fuivant la m é m e l o i qu'un pen-
dule qui o fc i l l e ; que la vi tefíe des puljions eft en ra i -
fon compofée de la fous -doub lée direfte de la forcé 
.élaftique du mi l ieu , & de la fous-doublée inverfe 
de la denfi té . Par le m o y e n de cette p ropof i t i oa , i l 
-enfeigne á d é t e r m i n e r la víteífe des puljions dans un 
m i l i e u , <lont la forcé élaf t ique eft d o n n é e auííi-bien 
que la denftté. 

M . Jean Bernoull i le fils, dofteur en D r o i t dans 
T^mi-verfité de Ba i l e , a t ra i t é la meme matiere dans 
i o n difcours íur la propagation de la l u m i e r e , qui a 
j r empor té le p r i x de l ' académie des Sciences de Paris 
en 173 6; i l y donne les m é m e s formules que M . New
t o n , & i l eft á remarquer que par le m o y e n de ees 
formules, on d é c o u v r e affez exaftement la vitefíe du 
f o n , telle que l ' expér ience nous l'a fait c o n n o í t r e , 
mais ees formules ne font pas e n c o r é fans difficulté 
par rapport k la m é t h o d e dont l'auteur s'eft fervi 
pour y pa rven i r , comme je l 'ai fait vo i r dans m o n 
Traité des Fluides, P a r í s /744. ¡ 8 ¡ , Voye^ ONDE 

ONDULATION. (O) 

P U L T A U S K , (fieog. mod.) petite vi l le de la gran-
de Pologne , dans le paiatinat de Mazovie , fur le Na-
r e w , á 3 lieues au-deífus de fon confluent, avec le 
Boug. Long. 3 c). 2 2 . lat. ( D . / . ) 

P U L T A W Á 9 (Géog. mod,) place fortifiée de l ' U -
k r a i n e , íu r la r iviere de Vorsk la , aftez prés d'une 
chaine de montagnes qu i la dominent au n o r d ; le 
c ó t é de l 'or ient eft u n vafte d é f e r t , celui de l 'occi-
dent eft plus ferti le. La Vorsk la va fe perdre á 1 < 
grandes lieues au-defíbus dans le Bor i f théne. Long, 
ó j . 10. l a á t . 45). 2 . 

Charles X I I . m i t le fiege devant cette vil le au 
commencement de M a i 1709 , &: ce fut le terme de 
fes p rofpér i t és . Le czar Pierre arriva devant Pul -
t a w a h i 5 Juin fu ivan t , Tat taqua, 6c remporta un© 
v i d o i r e compiette. 

La remarque la plus importante á faire fur cette 
bata i l le ; c'elt que c'eft la feule , q u i , au l ieu de ne 
produire que la de f t ru f t ion , ait f e rv i á l'avantage du 
nord , puilqu'elle a p r o c u r é au czar la l iber té de po-
licer une grande partie de fes é ta t s . 

I I s'eft d o n n é en Europe , di t M . de V o l t a i r e , plus 
de deux cens batailles r a n g é e s depuis le commence
ment de ce ñ e c l e jufqu 'á ce jour . Les viftoires les 
plus fignalées & les plus fanglantes , n'ont eu d'au-
tres fuites que la r é d u f t i o n de quelques petites pro-
vinces , cédées enfuite par des t ra i tes , & reprifes 
par d'autres batailles. Des a r m é e s de cent mille hom-
mes ont fouvent comba t tu , mais les plus violens ef-
forts i f o n t eu que des fuccés foibles & paftagers; on 
a fait les plus petites chofes avec les plus grands 
moyens. 11 n 'y a po in t d'exemple dans nos nations 
modernes , d'aucune guerre qu i ait compenfé par 
quelque peu de bien le mal qu'elle a f a i t ; mais i l a 
r é íu l t é de la j o u r n é e de Pultawa la félicité ou la fu-
r e t é d'un va í t e empire de la terre. / . ) 

P U L T U R E , f. f. (Jurifprud.) dans quelques livres 
de d r o i t , eft une é p r e u v e qu'on faifoit fubir aux pof-
tulans pour l 'é tat monaf t ique, avant que de les ad-
mettre dans le cloi t re ; cette é p r e u v e étoi t ainfi ap-
pe l l ée , parce que jufqu 'á leur a d m i í í i o n , ils frap-
poient aux portes pendant plufieurs jo\ivs,pulfahant 
ad /ores. 

P U L V E R A G E , f . m . (Jurifprud.) puheraticum eft 
un droi t que certains feigneurs font fondés á perce-
v o i r fur les troupeaux de moutons qui paíTent dans 
leurs terres , á caufe de la pouí í ie re qu'ils excitent. 
Koye^ Salvaing , l i v . 1. des Droi ts feigneuriaux , ch, 
x x x i v . p . /4J. { A ) 

P U L V E R I N , f. m . terme d'Hydraulique, c'eft ainít 
qu 'on nomme des gouttes d'eau for t m e n ú e s & pref-
que impercept ibles , qu i s ' écar íen t dans les chutes 
des jets d 'eau, aux cafcades , 6c fauts des rivieres. 

PULVERIN , f. m . terme de Gainier ; maniere d'é-
t u i couvert de cuir ou de ve lou r s , qu i pend avec les 
charges á la bandoul iere , & oü l 'on met la p o n d r é 
fine qui n'eft propre qu ' á amorcer , & qu'on nomme 
aufí ipulverin. ( D . J . ) 

P U L V E R I S A T I O N , f . f . (Chimíe &Pharm. ) c'eft 
une o p é r a t i o n de l 'ordre de celles que nous avons ap-
pel lées méchaniques , préparatoires &C auxiliaires ; Se 
qu i opere la difgregationdesfujets chimiquesfolides, 
en les réduifañt en une mult i tude de molécu les plus 
ou moins fubtiles , f i fuperficiellement adhéren tes , 
qu'elles cedent au moindre e í f o r t , prefque á la ma
niere des fluides, ou d o n t r a í f e m b l a g e conftitue cette 
efpece de fluide imparfa i t , que tout le monde con-
noi t fous le nom de poudre. / 

Les inftrumens direfts & ordinaires de la pulve-
rifation proprement dite , font le mort ier & le por-
phyre , auquel fe rapporte la machine de Langelot. 
Foye^ MORTIER & PORPHYRE MACHINE DE 
LANGELOT. Celle qui s ' exécu te au m o y e n du pre

mier 
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mier in f tn imen t , retient le nom á t pu lvé r fo t í on , & 
s'appelle e n c o r é trituration. La derniere s 'appeíie en
c o r é ¿évigaaon i porphyrifation &C alcoholifatLon. 

Les poudres p r épa rée s par la pulv¿rifadon propre-
anent d í t e , c 'e í i -a-d i re au m o r t i e r , íe paíTent en íu i t e 
au tamis, voy&i TAIVIIS ; & la partie la plus g r o í ü e r e 
qu í eíl: r e í l ée íu r le tamis fe pu lve r i í e de nouveau 
pour etre tami iée e n c o r é ; par ees deux manoeuvres 
a í t e r n a t i v e s , dont la faite entiere e í l comprile fous 
le nom général de pulvér i fanon, on r é d u i t tout u n 
corps fofide en une poudre aífez fub t i l e ; mais jamáis 
on ne la porte au degré de fubtilité auquel on parvient 
par le moyen de la porphyri fa t ion. 

Ce ne font cependant que les coros t r é s - d u r s , les 
fubílances pierreufes, terreufes, ce les chaux metal , 
liques qui íon t fufceptibles de la p o r p h y r i f a t i o n ; car 
íous les au í res corps folides v é g é t a u x & an imaux , 
comme cornes^ bois , gommes, refmes, &c. fe redui-
xoient p lu íó t en páte qu'en poudre t rés-fubí i le fur le 
porphyre , parce que la chaleur qu 'on exc i í e ro i t ne-
cefíairement par le frottement continu c ñ capable 
cíe procurer une certaine niolleí ie á ees í l i b í l a n c e s ; 
& la liqueur qu'on eíl: obl igé d 'employer pr incipale-
ment pour prevenir l 'excés de cette cha ieu r ,po i i r ro i t 
en extraire auíli c e r í a i n s p r i n c i p e s , avec lefquels elle 
ío rmero i t une e ípece de colle abfolument contraire 
au íuccés de i ' o p é r a t i o n ; en un m o t , on ne p o r p h y -
ri íe que les fujets trés-fecs & t r é s - d u r s , & on a í o i n 
d 'y employer une l iqueur q u i n'a aucune a d i o n 
m e n í l m e l l e í u r eux , ordinairement de Teau. 

Cut re ce m o y e n , qu 'on peut appeiJer J impk & vul* 
gaire , on emploie e n c o r é en chimie la pulvérifat ion 
á F e a u , oupar le moyen de i 'eau, qu i s ' exécu te dans 
le mort ier prefque p le in d 'eau, & fur une petite 
^ u a n t i t é de matiere qu i doit e n c o r é avo i r n é c e í í a i -
rc m e n t , & pour les m é m e s raifons , les qua l i t és que 
nous venons d'exiger dans les fujets de la p o r p h y r i 
fation. Le manuel de la pulvérifation a l'eau c o n ü í l e 
á broyer & á agiter pendant un certain tenis la ma
tiere á p u l v é r i í e r ; enforte que l'eau e m p l o y é e en foi t 
t r o u b l é e ; á laiíTer repofer un inftant cette eau t r o u -
b ie , afín que les molécu les les plus groí í ieres t o m -
bent au fond, & á d é c a n t e r enfuite doucement l 'eau, 
cu i n'eft plus chargée que des parties les plus fub t i -
les, qu'on en fépare enfuite , foit par la r é í i dence , 
foit par la filtration. Foyc i RÉSIDENCE & FÍLTRA-
TION. Cette maniere de p u l v é r i f e r , que quelques-
uns app^lent^/i /Zo/í)^/^, fourni t des poudres tres-
fubtiles , & d'autant plus fubti les , qu 'on a laiífé r e 
pofer davantage l'eau dans le mort ier avant de la dé-
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canter. 
Les Chimi í les c o n n o i í í e n t , outre ees moyens de 

pu lvé r i í a t i on , celui qu i confetue la vraie pulvér i fa-
¿i'0/A philofophique q u i e í l la diffolut ion chimique, 
fii ivie de la p réc ip i t a t io i^ Les p réc ip i t é s & les ma-
g ü l é r e s , qui font les produits de cette o p é r a t i o n , 
iorfqu'ils font faits á grande eau , font des poudres 
trés-fubtiles. Foyé i PRÉCIPITATION , CHIMIE 6-
MAGISTERE. O n vo i t afiez q u ' i l n 'y a que les corps 
íufceptibles d'une diffolution a b í b l u e , comme les m é -
taux, les terres , les ré í ines , &c. q u i foient fufeepti-
bíes de cette pulvérifation. 

La calcination, foit par le feu feul , foi t par le feceurs 
du mtre & la fublimation en fleurs, í o n t . e n c o r é , 
quant a leurs eífets , des efpeces de pulvérifat iohs. 
Elles diíferent feulement de la pulvérifation propre-
m e n t d i t e , auífi-bien que notre pulvérifation p h i l ó -
í o p b i q u e , par le moyen d 'a f t ion , q u i , dans ees t rois 
operations eíl ch imique , au l ien que dans la p u l v é -
r^ í za / z vulgaire & proprement dite , i l e í l m é c h a n i -
que. Foye^ OPÉRATIONS CHIMIQUEÍ, ' . 

Les regles particulieres de manuel fur la pulvérifa
tion pharmaceutique p e ü v e n t fe reduire á ees p r i n 
cipales; IO. quand on veut mettre- en poudre des 
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corps t r é s - d u r s , &: cependant frágiles , comme íes 
pierres v i t r i f iab les , & quelques c r y í l a u x tres-durs, 
quoique calcaires, &c. i l eíl bon de rougir ees matie-
res au f e u , & de les éteinclre p l u ñ e u r s foís dans l 'eau 
froide ; cette majioeuvre commence á les o u v r i r , les 
fait éc la te r , &c. Lemery d i t , dans fa pharmacopée. 
univerfelle , que quand on veut pu lvé r i f e r le tale de 
Venife , i l faut l 'expofer environ un quart-d'heure á 
un feu de f lamme, &c. Les na tu ra i i í l e s favent aífez 
aujourd'hui que la p l ü p a r t des fubí lances connues 
dans les boutiques fous le n o m de t a le , font des ef
peces de pierres fpécula i res , & de la claííe des pier
res gypfeufes. O r , u n demi-quart d'heure de grand 
feu de flamme reduit une pierre gypfeufe en p í á t r e , 
& par con féquen t en matiere XiQS-difcontinué, t r é s -
difpofée á é t r e r édu i t e en poudre ; ainf i , par le moyen 
i n d i q u é par Lemery . , o n obt ientplus que l'auteur ne 
promet . A u r e í l e , c 'e í l une chofe aífez inut i le en 
pharmacie que du tale de Venife en poudre. 20. 11 
faut par la i imat ion ou par la rafpaí l ion difpofer á la 
putvérifat ionles matieres qu i ont une certaine ñ e x i b i -
l i t é , comme cornes, ongles, bois f &c. Foye^ LIMA-
TURE, (Chimie). 30. Pour reduire en poudre les ma
tieres végé t a l e s moins compactes , comme feuilles, 
pé ta les defleur , é t amines , &c. comme ees matieres , 
quand m é m e eiles ont é té tres-bien féchées , font fu-
jettes á reprendre une certaine h u m i d i t é qu i les ra-
m o l i i t , & qu i les rend par con féquen t moins caíTan-
tes , i l f au t , avant de les jetter dans le m o r t i e r , les 
avo i r fait fécher doucement au íblei l ou au f eu , fo i t 
á d é c o u v e r t , fo i t entre deux papiers , pour les ma
tieres qu i ont des couleurs tendres. Voye^ DESSICA-
TION. 40. Pour mettre en poudre les gommes, r é í i 
nes & les camphre, i l faut oindre l é g é r e m e n t le mor
t ier & le p i lón avec de l 'huile d'amandes douces; o u , 
ce qu i revient au m é m e , piler q u e í q u e s amandes dans 
le mor t ie r qu 'on de í l ine á cette pu lvé r i f a t ion . Sans 
cette p r é c a u t i o n , ees matieres s'attachent au mor 
t i e r , & on a de la peine á les pu lvé r i f e r ; & quand 
ce font des ré í ines qu i ne font pas tres-friables , com
me le m a í l i c , par exemple , i l fau t , au lieu d ' h u i l e , 
employer un peu d'eau. 50. Quant aux gommes pro
prement dires , telles que la gomme a d r á g a n t , í a 
gomme du S é n é g a l , la gomme arabique , &c. i l faffit 
d 'avoir chauífé le mor t ie r , afín que ees matieres fe 
de í fechent de plus en plus pendant la pulvérifat ion ; 
car la moindre h u m i d i t é l ' e m p é c h e r o i t . 6o. Plufieurs 
matieres q u ' i l e í l t rés-di í í ic i ie de mettre en poudre 
f é p a r é m e n t , telles que l 'opium , le fue d'acacia , ce
l u i de régl i íTe, l ' hypoc i í l e s , le galbanum, Topopa* 
nax , le fagapenum, les femences froides , les aman
des , les p ignons , &c. fe pu lvér i fen t pourtant tres-
bien , lorfqu'elles font mé iées á d'autres drogues tres-
feches , qu i dominent c o n í i d é r a b l e m e n t dans le n ie 
lan ge. Auííi les compofitions p h a r m a c e u í i q u e s bien 
entendues & e x é c u t a b l e s , dans lefquelles on deman
de qu'on rédui fe en poudre ees fubí tances t rés-di íH-
ciles ápu lvé r i f e r , contiennent-elies toujours une plus 
grande quan t i t é de matieres eminentes pu lvé r i f ab les ; 
& c 'eí l Í'ÍZ , ^ , c , de Fart du pharmacien que de fa-
v o i r in t roduire á -p ropos dans le mor t i e r des p ropor -
tions convenables des unes & des au í r e s de ees ma
tieres. Ce n 'e í l pas pounant une des o p é r a t i o n s de 
pharmacie des moins diíHciles que l a p r é p a r a t i o n d'u
ne poudre t r é s - c o m p o f é e dans laquelle entrent ees 
ing réd iens rébe l les . 70. Pour p r é v e n i r la d i í í ipa t ion 
des parties les plus fubtiles d'une poudre , foit lorfque 
ees parties font p réc i eu fes , foit lorfqi fe í les p o u r r o í e n t 
incommoder l 'ar t i í le ou le manceuvre , & m é m e les 
a í l i f tans , & principalement dans ce dernier cas, o n 
doi t avoir un grand morceau de peau tai l lée en r o n d , 
& portant dans fon mil ieu une ouverture munie d'u
ne efpece de cou ou de tuyau fait de la m é m e peau , 
& á travers laquelle puilfe pafíer le p i lón ; oa doit 
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l i e r foftcment cette maniere de t u y a ü au p í lon ^ au 
jnoyen de plufieurs tours de íicelle bien l 'etrés 3 &: 
l ier la pean par fa c i r c o n f é r e n c e á la boucke du mor -
t ier a u m o y e n de p lu í ieurs tours de ficélles; or com-
mne cette pean e í l fuppofée affez grande pour qu'elle 
fe tienne d'une maniere t rés- láche entre le p i lón & 
les bords du mort ier , cet appareii n ' e m p é c h e point 
l e jen du p i l ó n , ñi par coní 'equent \-¿.puLv¿rifaLÍon, 
Cet te mavoeuvre e í l plus fúre que l 'emploi de quel-
ques gouttes d 'hui le , de v inaigre , d'eau di f t i lée , &c. 
q u i eft r e c o m a n d é daiís la p lüpar t des livres de phar-
mac ie , pour la pulvérifation de Teiiphorbe , des can-
tharides, de la co loqu in te , &c. 

8o* Enfin , on doit choifir pour c h a q u é pulvérifa
t ion des mftrumens d'une matiere convenable; le 
m o r t i e r de fer pour les matieres trés-difHciles á pul-
vé r i f e r , celui du marbre pour les matieres moins du
res ; & toujours une matiere telle que la íubf tance 
q u ' o n y traite ne puiíTe agir fur elle ch imiquement ; 
l o i qu i s 'é tend á tous les i n í l r u m e n s á tous les vaif-
feaux chimiques. Voye^ INSTRUMENT & VAISSEAU 
{Chimie) ; mais i l eíl fpécial á l ' opé ra t ion dont i l s'a-
^ i t d 'évi ter a u í í i , a u t a n t qu ' i l e í lpoff ib le , que les fu-
jets auxquels on la fait íub i r , n'attaquent point m é -
chaniquement les i n í l r u m e n s qu 'on y emploie , com-
me on Ta ob fe rvé plus au long á Vanide MORTIER , 
injirumem d& Chimic, & á Varticlc P o R P H Y R E , i n j l m -
ment de Ckimie. V o y e z ees anieles. (J>) 

P U L V I N A R , ( Litterat. ) ou pulvinarium , petl t 
l i t dreffé dans les temples des Romains , fur le íquels 
ils mettoient les ftatues de leurs d i eux , en a£lion de 
grace de quelque grande v i ñ o i r e . D e - l á v i n t cette ex-
p r e í í i o n l a t ine , ad omnia pulvinar ia fupplicare , faire 
<les p roce í í i ons genéra les dans tous les temples , oíi 
T o n defeendoit les fimulacres des dieux qu 'on cou-
choi t fur des li ts. Enfín le m o t p u l v i n a r i a p r i t pour 
les temples m é m e s : ad omnia pulvinaria deorum vota, 
f a c í a , di t C i c e r ó n ; on fit des voeux & des prieres 
dans tous les temples des dieux. 

P U M P E R N I C K E L , f. m . ( ^ / ? . W . ) c ' e í l a i n f i 
que Ton nomme en W e í l p h a l i e , un pain de feigle 
t r é s - n o i r , t r é s - compaf t e , & dont la c r o ú t e e í l f i 
épaif íe & íi dure , q u ' i l faut une hache pour le cou-
per. O n fait du pain de la m é m e efpece dans ungrand 
nombre de provinces des Pays-bas ; i l ne laiíTe pas 
d 'avoir du g o ü t , mais i l eíl l o u r d , & difRcik á d i -
g é r e r . 

P U N A , f. m . ( H i f l nat. Bo tan . ) arbre for t e l evé 
des Indes orientales, qu i produi t un f ru i t rouge ; i l 
renferme dans une é c o r c e épai í íe douze ou quinze 
grains de la grof íenr des glands , & du goü t des p i * 
gnons ; on ne les mange que cuits. Cet arbre eí l f i 
haut OL fi d r o i t , que Fon peut en faire des máts de 
vaiíTeaux. 

PUNA , {Géog. mod.') í le de la mer du S u d , dont 
l a pointe la plus occidentale appel lée Punta-arena , 
e í l á 7 lieues de Tile de Sainte-Claire. Sa longueur de 
l 'e í l á l ' oue í l e í l á -peu-prés de 14 lieues , & fa lon
gueur de 4 ou 5. I I n ' y a dans cette i le qu'un bourg 
d'indiens, qui porte le n o m de Puna, & dont les ha-
bitans font tous matelots. Ce bourg eí l á 7 lieues de 
Guaiaqui l ; on y mouil le par c inq braífes d'eau , fond 
m a r é c a g e u x ; la mer monte á la hauteur de 14 ou Í 5 
pies. Thomas Candish furpr i t cette í le en 1587 , & 
l'abandonna b ien tó t aprés , comme une c o n q u é t e 
i n u t i l e . Lat .mérid. 2). á . (Z? . / . ) 

P U N A I S , f. m. owadj. qui a l e nez puant. Cette 
a íFe í l ion d é p e n d ordinairement d'un ulcere fétide 
dans le nez. Foyei OZENE. 

L a puanteur du nez dans ce cas ne feroit qu'acci-
dentelle ; mais i l y a des gens qui puent naturelle-
ment: la l ymphe exc rémen teu fe que fourni t la mem-
brane pituiteufe exhale en eux une odeur i n f e í l e , 

¿¡ju'on peut corriger par de? m o y ens de p r o p r e t é ; mais 
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qu ' i l feroi t p e u t - é t r e a u f i i dangereux de faire paífef, 
en fe fervant de fumigations baifamiques & déíica-
tives , qu ' i l l 'eíl de chercher á faire paífer la puan
teur des pies par d'autres m o y ens que par l ' ex t r éme 
p r o p r e t é . Quelques grains de cachou parfumés don-
nent dans la bouche une odeur , laquelle paíTant dans 
íes narines , corrige celle que la morve a contrac-
t é e . ( Y ) 

P U N A I S E , f . £ ( H i f l . na t . ) cimex, genre d ' in feñe 
qu i comprendun t rés -g rand nombre d'efpeces difFé-
rentes. M. Linnaeus fait ment ion de quarante - trois 
efpeces de punaifesopS. fe t rouvent en Suede , dans 
les maifons , dans les jardins , dans les bois , dans les 
champs, &c. la p lüpa r t fentent t r é s - m a u v a i s , & ont 
toutes d e s a l í e s , e x c e p t é la f «/z¿r¿/¿ d o m e í l i q u e ,c 'eí l-
á -d i re celle qu i r e í l e dans les l i ts . Cet infede eíl tres-
incommode á Thomme , non-feulement par fa p i -
quure , mais e n c o r é par fon odeur infe&e. I I a la 
figure d'une lentil le ; i l e í l c o u r t , applati , pref-
que rond , ou de forme rhomboidale , & d'une con-
fiílance t r é s -mol le ; i l a une couleur de canelle noir 
peu foncée ou r o u g e á t r e ; on v o i t fur les cótés dé l a 
tete deux petits y eux b runs , & un peu faillans. Les 
antennes font courtes, & compofées chacune de trois 
articulations. Cet infef te a une t rompe avec laquelle 
i l fuce le fang des perfonnes qui font c o u c h é e s ; cette 
t rompe e l l renflée dans fon m i l i e u , 8¿ f i tuéeá la par* 
t ie a n t é r i e u r e de la tete; elle fe recourbe en-deffous, 
& dans l ' é ta t de repos , l ' ex t r émi té fe t rouve placee 
entre les deux jambes de devant. Le corcelet n 'eí l 
c o m p o f é que d'un anneau un peu large , auquei font 
a t t achées les jambes de la premiere paire ; les deux 
autres paires tiennent au corps qu i a neuf anneaux: 
le premier eí l comme féparé en deux parties par une 
petite é c h a n c r u r e formee par une piece triangulaire 
qui j o i n t le corps au corcelet. C h a q u é jambe a trois 
ar t iculat ions; le p i é e í l a r m é d'un crochet pointu ref-
femblant á u n hame^on. Les jambes de la feconde 
paire font un peu plus grandes que celles de la pre
mie re , & un peu plus courtes que les dernieres. Le 
corps e í l entierement liíTe ; á l'aide du microfcQpe 
on d i í l ingue feulement quelques poils courts au-tour 
de l'anus & fur les bords des derniers anneaux. Suitt 
de la matiere medícale , tome I . du regne animal. 

Les punaifes fuient la lamiere &: cherchent l'obf-
c u r i t é ; elles mul t ip l ien t prodigieufement; le grand 
f ro id les fait mour i r , mais i l n ' e m p é c h e pas la fécon-
di té des oeufs qu'elles dépofen t en grande abondance 
dans les endroits cachés o ü elles fe ret irent . Ces oeufs 
éc lo fen t aux premieres chaleurs du pr intems; l'infecle 
qui en fort eí l f i peti t qu 'on le d i í l ingue á peine á 
l'oeil fimple ; i l marche & i l court des qu ' i l eft né ; ü 
groíí i t en t r é s - p e u de tems , s'il peu t t rouver quelque 
aliment convenable ; fon volume augmente fenfible-
ment á mefure qu ' i l fuce le fang d'une perfonne en-
dormie. Les punaifes en font for t avides; quelques 
p r é c a u t i o n s que v o u s a y e z , elles viennent toujours 
vous furprendre en do rman t ; i l vous eí l prefqu'im-
poffible de prevenir l ' i n c o m m o d i t é de ces infe£les íi 
votre chambre á coucher en eíl infef tée. O n f e croi-
ro i t en füreté en fe couchant au mi l ieu de fa chambre 
fur un l i t , ou fimplement fur un máte las n e u f , au-
tour duquel o n r é p a n d r o i t d e r e a u p o u r l e s e m p é c h e r 
de paífer , les punaifes furmontent cet obí lacle en 
grimpant au plancher pour fe laiífer tomber fur vous. 
O n vient cependant á bout de les é l o i g n e r , & de les 
faire fuir pendant quelque tems en fe parfumant tout 
le corps de quelque odeur lor fqu 'on fe met au l i t ; 
mais b i en tó t p r enées par la f a i m , elles furmontent la 
r é p u g n a n c e qu'elles ont pour les odeurs , & elles 
viennent vous fucer avec d'autant plus d'acharne-
ment qu ' i l y a plus de tems qu'elles ne l 'ont fait. La 
nég l igence de balayer fouvent fous le l i t , & de b r o f 
fer de tems en teeoí les rideaux les tapüTeries qu i 



iVnvl ronnen t , he con t f ibüe pas p é u á íetif grande 
mült ipl icat ion. Les p e r í b n n e s qui ont le fom de faire 
louven í frotter avec de fortes bro í íes tous Ies en-
droits oü les ptmaifis peuvent áépofer k u q oeufs j 
empéchen t par ce moy en la r ep rodud ion d ' im grand 
nombre de c e s i n í e a e s , & obl ígent les a u t r e s a d é * 
feríer en s 'oppoíant contimiellement á í eu r r é g é n é -
r a t i o n , & en les privant pa r - l á da p l a i í k de fe repro-
duire 5 fentiment i nné & commun á tous les etres. 

La vapeur dü íbufre fait mouf i r en moins d'une 
heure les punaifis qui y ibnt expofees : f i on en met 
dans des cornets faits d'un double papier , & fermés 
le plus exaaementqu' i leftpoffible , & f i o n place ees 
cornets dans différens endrolts d'une armoire oíi on 
fait bíii ler du íbufre 9 on t rouve toutes les punaifis 
mortes au bout d'une heure. O n ne fait f i cettevapeur 
a t t a q u e & d é t r u i t le germe des oeufs.En fa i f an tb rü le r 
dans une chambre du foiíff e en aífez grande quan t i t é 
pour que la vapeur qui en fort remplifle toute ía 
chambre,. on parvient á tuer g é n é r a l e m e n t tous les 
infeftes qui y fon t , m é m e les vers des teignes ; on 
v i e n d r o i t á bout par ce p r o c é d é de d é t í u i r e entiere-
mentles punaifis ^ u n appartement, f i on r é i t e r o k 
cete opé ra t ion afiez fouvent pour que lespiinaifes qui 
ecloroient aprés ia premiere fumigation n ' eu íTentpas 
le tems de p o n d r é leurs oeiifs. / ^ j e ^ INSECTE.-

Pour dé t ru i re ees infeftes fans i n c o n v é n i e n t , M . 
Salberg propofe la compofit ion qu i fu i t . P r e ñ e z une 
l ivre de t é r ében íh ine ? d'alkali fixe ou de potafle une 
livre & demie ; de chaux v ive une demi - l iv re ; de 
verd de gris un quarteron : on pulvér i fe ra fepare-
ment chacune de ees matieres; on les melera promp-
í e m e n t dans un mort ier de marbre , & on les m e t í r a 
dans un matras de cuivre ; on verfera par-deífi is une 
pinte de bonne eau-de^vie; on y adaptera u n chapi-
teau , & pour boiicher les jo in íures on y mettra de 
la veíí ie m o u i l l é e ; on dií l i l lera doucement en fe fer-
vant d 'unréf r igérant ¡ on mettra la l iqueur qu i réful te 
dans une bouteille bien bouchee, au fond de laquelle 
on aura eu foin de mettre un peu de ve rd de gris : 
quand i l s'y fera parfaitement d i í i b u t , la liqueur fera , 
faite ; & pour tuer les punaifes^ on n'aura qu ' á ferin-
guer de cette liqueur dans les trous & les ere-
VaíTes des murs oü elles fe logent c o m m u n é m e n t , & 
en frotter les bois de l i t ; elles en meurent fur le 
champ, & les oeufs ne peuventplus éc lo re . Foyz^ Us 
memoires de L'académie de Suedé , année i y ^ 5 , 

PUNAISE AQUATIQUE , ( H i f i . des infiel . ) ajou-
tons^ d'aprés M . L y o n n e t , que les jambes ante-
r'iemes des punaifis aquaciques ne leur ferventpas á 
marcher, elles leur tiennent lieií d'antennes & de 
griífes , pour teñ i r & faifir leur proie ; elles ont le 
long de ees jambes une cavi té dans laquelle le p i é ou 
la grifFepeut fe mettre depuis Farticulation jufqu'au 
b o u t : cette cavitc re í femble á celle o ü s'enchaíTe la 
lame d'un couteau de poche , & elle leur a é te don-
née pour e m p é c h e r que cette eriíFe ne s ' é m o u f s á t , 
ou ne füt e n d o m m a ^ é e par quelatie accident. ( £ > . / . ) 

P U N A R U , f. m4 ( H i f i . nat.) peti t po i l íbn du Bréfil 
du genre de ceilx que les'Latins nommoient a faüdá . 
Son corps eíl oblong , & fa tete íinit en mufeau ob-
tus. Sa machoire infér ieure eftgarnie de deux dents 
pointues comme des aiguil les; fes yeux font for t 
nauts dans la te te , la prunelle en eí l noire , & l ' ir is 
jaune. Ses ouies ont deux nageoires placees derriere. 
Lanageoire du dos s'etemTdepuis la tete jufqrrá la 
queue. Sa pean & fes nageoires font toutes b r u ñ e s . 
11 habite dans les roes , & s 'é tabl i t qnelquefois dans 
les coquilles des plus gros coquillages. 
v ^ ^ ^ ^(Prnhh. ) nom qu'on donne dans les íles 
^hihppines á une des plus belles efpeces de tour te-
reües du monde , & qu i eí l commune dans leurs 

S15!,' elle,eft groffeur d'un peti t per roquet , & 
eít d un t rés-beau ve rd d i ap ré de blanc au bout des 
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plunies de r a í í e ; la partie in fe r í eure de fon v e h í r e 
eíl: couleur de fafran; fon bec eíl: jaune. ( D . J . ) 

P U N C H , f. m . boiíTori añgloife ; ií s'en fait ¿ é 
plufieurs fortes qu i di íferent foit par la compofit ion ^ 
ou par les ing réd iens dont tín fe fert. hepunch í imp lé : 
fe fait avec une partie de rhum ou de ta í í i a , & trois; 
parties delimonnade compofée d'eati claire,de ci t ror i 
& de fuere; on y met une petite c r o ü t e de pairí brü-' 
l é , un peu de mufeade r á p é e , & un morceau d ' é c ó r c e 
de c i t rón . O n peut rendre le punch plus ou moins 
for t en aus ímentant ou diminuant la dofe du rhum . 
fuivant le goü t des perfonnes ; cette bo i í lbn eíl: for t 
ag réab le , mais i l faut s'en m é f i e r , fur- tout l o r f q u ' d l é 
eí t chargée de l iqueürs fpiritueufes. 

Le punch au rach ne diífere du p r é c é d e n t que par 
l'efpeee de l iqueur qu'on y met au l ien de rhum. 

Pour faire un punch d é l i c a t , for t agréable- , & dont 
les dames font granel cas, i l faut , á la place des l i 
queü r s prée-édentes , ftibftituer c k l ' é a u d e s barbades, 
ou de l'eau divine en q u a n t i t é m o d é r é e ; paíTer le 
tout au-travers d'une tnoníTeliné t r é s - p r o p r e , & y 
ajouter quelques gouttes d 'e í ience de canelle & d é 
l'eau de í leur d'orange. 

Punch chaud. Pour le faire , oñ met dahs tiñ grand 
pot d e t é r r e vernif íe & bien propre quatre ou c i n q 
parties d'eau claire , & une partie de rhum ou de: 
bonne eau d e - v i e , du fuere á p r o p o r t i o n , de la can-
nelle á v o l o n t é concaífée en morceaux, u n peu d é 
mufeade & Ton fait bou i l l i r le tout pendant c inq 
á fix minutes. Le vafe é tan t fe t i ré de deíTusle feu , 
i l faut p r o m p í e m e n t caíTer un ou deux oeufs, & met
tre le blanc &:le jaune enfemble dans ía í iqt íeur , l'a-
gitant fortement aVec u n mouíToir á c h o c ó í a t ; on la 
fait enco ré chauí ier un peu fansceífer le mouvement 
du mouíToir , eñfüité de quoi on verfe cette efpece 
de brouet dans de grandes taíTes de porcelaine pour 
le boire chaud ; c ' e ñ un trés-bon r e í t áu ran t dont ort 
peut ufer ap rés des veilles & des fatigues. 

P U N C T A t {* m. ( H i f i . anc. ) t rés -pe t i t e mefu fé 
d*eaii pour les aqueducs. Elle fe faifoit par pouces &c 
par points. C'eít ainfi ^ i i ' o n conno i í lb i t la q u a n t i t á 
d'eau qu 'on donnoit á c h a q u é particulier qu i en v o t w 
lo i t . O n marquoi t de points dans la main les foldatsí 
romains. 

O n marquoi t de l á m e m e maniere les o u v r í e r s en-* 
gagés dans les manufaftures. 

Le poin t qu 'on marquoi t fur les tables á cote dit 
rtom d'un c á n d i d a t , luí aífuroit le fufFrage de celui q u i 
avoi t fait le p o i n t ; de- lá r e x p r é í f i o n onme tul i t pun* 
c íum, avoir tous les points pour f o i , avoir é t é é íu 
d'un confentement u n á n i m e . 

Púne la é to i en t auí l i les coups d ' u n i n í l r u m e n t poin-
tu dont on frappoit le coupable dans un fupplice i n 
v e n t é par Caligula. Les premiers coups fe donnoient 
aux parties du corps le moins mortelles. Vi te i í ius 
mouru t de cette mor t . 

P U N C T U M , ( terméde G l o n i k f i e ^ ^ o y ^ P o i N T -
Dans l ' é c o l e , on di í l ingue i iG. punclum terminans^. 

qu i eíl l ' ex t r émi t é indivi í ib le de la l igne , au -de lá de 
laquelle la ligne ne s'etend pas. V^oye^ LIGNE. 

2O. Punclum continuans ^ qui e í l une q u a n t i t é in-» 
divifible par le moyen de laquelle les points d'une 
ligne font joints les uns aux autres , & forment a iní i 
une ligne continué^ Voye-^ CONTINÜÍTÉ. 

3°. Punclum initians ^ qu i eí t P e x t r é m i t é i nd iv i í i 
ble par laquelle la ligne commence. ( £ ) 

P ü N c t U M ex comparaúone , fignifie d a n s / e í coni-
ques d 'Apol loñ ius , l 'un des deux foyers d'une ellipfe, 
ou des hyperboles oppofées . fo/e^; FOYER. 

Punclum lineans , ñ g n i f í e , chez quelques autei í rs 9 
le point d'un cercle qu i d é c r i t u n e e y e l o í d e , ou une 
épicyclo ' ide . Voye^ CYCLOÍDE «S-ÉPICYCLOÍDE. ( O ) 

P U N D , f. f. ( Poids. ) nom d'un poids de M o í -
covie dont on fe fert c o m m u n é m e n t á A r c h a n g e í , 

C C e c i j 
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Le pund eft de quarante l ivres poids du pays , qu i re- i 
vient á trente-trois l ivres poids de France , le poids [ 
de Mofcovie é t a n t pres de d ix-hui t livres par cent 
plus foible que celui de Pa r í s . 

P U N D A G E , f. m . ( Comm.*) d ro i t qu i fe leve en 
Angleterre fur les vaiíTeaux, á raifon de tant de livres 
í l e r l i n g , fur les marchandifes dont ils font cha rgés . 
Cet i m p ó t fe nomme pundage, parce que les Anglois 
appellent une l iv re í le r l ing pundt. Voye^ PUNDT. 

Cet i m p ó t fut a c c o r d é á Guillaume I I I . pour fa per-
fonne par a£l:e de 1689. I I eíí: diíFérent du d ro i t de 
tonnage , q u i ne fe leve que fur la quantite de t o n -
neaux qui peuvent faire la charge de c h a q u é vaiffeaiu 
Voye^ T O N N A G E . D i c l . du Commerce, 

P U N D T , ( Commerce. ) monnoie de compte d ' A n -
g le te r re , qu 'on appelle autrement livre j i e r l i ng tk. 
picce. Voyei L l V R E , M O N N O I E , STERLING. 

Pundt eft auííl le poids 011 l ivre dont on fe fert k 
Londres. Elle eíl de neuf par cent moins forte que 
celle de Paris ; enforte que cent l ivres d 'Angleterre 
n'en font que quatre-vingt onze de Paris. Foye^ 
L I V R E . 

Pundt , qu 'on nomme plus ordinairement/7ÍWÍ? , 
e íhi n poids dont on fe fert á Archangel & dans les 
autres é ta ts du czar de Mofcovie . Dic t ion . du Com. 

P U N I Q U E , adj. { H i f i . anc . ) Les Romains qu i 
é to i en t dans l'ufage de corrompre les noms de toutes 
les nations é t r a n g e r e s , appelloient les Carthaginois 
P a ñ i , vraifemblablement parce qu'ils t i ro ien t leur 
or igine de Phoenicie ; & l 'on nommoi t punicus o u 
punique ce q u i leur appartenoit. C 'e í l a iní i qu 'on ap-
pe l lo i t bella pún ica ouguerres puniques, les trois guer-
res dans la derniere defquelles la r é p u b l i q u e des Car
thaginois , ainfi que la v i l l e de Carthage furent to ta-
lement d é t r u i t e s & foumifes par les Romains. 

Les auteurs ont é t é aífez p a r t a g é s fur la nature de 
la languepunique , c 'eí l -á-dire de celle que parloient 
les Carthaginois; quelques-uns ont c ru que la langue 
punique & la langue á r abe é t o i e n t les memes ; i l ne 
nous en re í l e que quelques fragmens q u i ont é t é 
con fe rvés dans la comedie de Plante, a p p e l l é e p x n u -
lus ou le peú t carthaginois. Les Romains ont eu fo in 
de d é t r u i r e toutes les archives & les monumens h i í -
toriques qu i pouvoient conferver le fouvenir d'une 
nat ion qui leur é to i t odieufe. Des critiques t res -cé 
lebres ont fait v o í r qu'originairement cette langue 
etoi t la m é m e que celle qui fe par loi t en Phoenicie, 
c 'e f t -á-di re á T y r , d 'oi i D i d o n avo i t í l i i pour fonder 
fa nouvel le colonie de Carthage. Cependant cette 
langue s 'a l téra avec le t e m s , &: ne conferva pas 
la p u r e í é de la langue h é b r a i q u e ou phcenicienne. 
M a l g r é ees variations on t rouve une tres-grande ref-
femblance entre la p l ü p a r t des noms propres des Car
thaginois q u i ont paífé j u f q u ' á n o u s , & les n o m s h é -
breux ou phoeniciens. C ' e í l ainfi que les noms Car
thaginois SichcBUS, Machcsus , Amilco o u Himilcon , 
Hamilcar , Hanno , H a n n i b a l , Afdrubaly M a g o , 
Anna , Adherbal Scc. ont une tres-grande reífem-
blance avec les noms h é b r e u x & phoeniciens Za~ 
chceus , Mickceus , Amalee 9 Melchior, Hinnon ou 
J í a n o n , Hana-baal , E^ra-baal y Magog , Hannah , 
Adar-baal & c . Le n o m m é m e de Carthage p a r o í t 
d é r i v é du motphoenicien chana , v i l l e , & Acó nom 
p r o p r e , ce qui figniíie la ville cFAco. I I y avoit un 
p o r t de ce nom prés de T y r . 

Saint Augu í l in q u i , é t an t é v é q u e d 'Hippone en 
A f r i q u e , habitoit le pays o c e u p é par les defeendans 
des Carthaginois , nous apprend que la langue pu 
nique avoi t de fon tems queique rapport avec le f y -
riaque & le c h a l d é e n . En 1718 M . Majus , profef-
feur dans l 'univerf i té de Gie íTen, publia une diífer-
t a t ion , dans laquelle i l prouve que la langue que l ' on 
parle aujourd'hui dans l ' íle de Malte , a beaucoup 
€le rapport avec la langue punique. Les m a í é r i a u x 

dont i l s'eft f e rv i pour faire cette d i íTer t a t ion , lu í 
á v o i e n t é té fournis par un jéfuite maltois 3 appe¿lé 
le P. Ribier ou Riv ie re de Gattis ; on y vo i t que les 
Carthaginois ont é té t rés - long- tems maitres de l i l e de 
Malte , &: que leur langage, qui differe de toutes les 
autres langues connues, a confe rvé une t rés-for te 
teinture de l'ancienne langue punique. O n d é m o n t r e 
dans cette d i íTer ta t ion , que les nombres dont les 
Maltois fe f e rven í e n c o r é a í h i e ü e m e n t pour comp-
t e r , font les m é m e s que dans le cha ldéen ou le phce-
nicien. D ' u n autre có té Jean Quintinius Heduus , ait* 
teur qu i v i v o i t á Malte dans le mi l i eu du feizieme 
fiecle , d i t que l ' on y par loi t de fon tems la langue 
africaine ou punique, que l ' on v o y o i t e n c o r é dans 
File des piliers avec des inferiptions puniques , &,que 
les Maltois entendoient tres-bien les mots carthagi
nois qu i fe trouvertt dans Plante & dans Avicenne* 
Les Maltois ont e n c o r é dans leur langue un proverbe 
carthaginois , qui nous a é t é confe rvé par S. A u -
guftin ; la pejle a befoin d'une phee d?argent, donn&%~ 
l i d en deux , elle vous qu 'uura d'elle-méme. 

O n vo i t par ce qui precede, que la langue punique 
avoi t du rapport avec le phoenicien, l ' héb reu & le 
c h a l d é e n ; langues q u i ont beaucoup d'aíí inité en* 
tre elles. O n a t r o u v é des monnoies carthaginoifes 
en Efpagne & en Sicile ; les carafteres que Fon y 
v o i t ont aífez de reíTemblance avec ceux des Phoeni
ciens & m é m e des H é b r e u x & des AíTyriens. Voye^ 
Vhi j l . univ. d'une fociété de gens de Lettres, pub l iée en 
anglois , á Farticle des Carthaginois. (—) 

P ü N I Q U E guerre. Les guerres puniques font la partie 
la plus in té re í fan te de l 'hrftoire des Romains. Ilsn'eu-» 
rent pas p l u t ó t foumis les Latins , les Tofcans , les 
Samnites & leurs alliés , qu'ils fongerent á paíTer la 
mer. Le fecours d o n n é par les Carthaginois aux T a -
rentins en fut le p r é t e x t e , & la c o n q u é t e de la Si* 
cile le v é r i t a b l e fujet. Rome & Carthage s'achar-
nerent Fuñe contre Fautre ; le voifmage & l a j a i o u -
íie de ees deux grandes r é p u b l i q u e s , í i r e n t n a i t r e ees 
guerres fanglantes que tout le monde fait par cosur. 
L a feconde fut la plus cé l eb re . 

Quand on examine bien cette foule d 'ob í l ac l e s qu i 
fe p r é f e n t e r e n t devant A n n i b a l , & que cet homme 
extraordinaire les furmonta tous , on a le plus beau 
fpedacle que nous ait fourn i Fan t i qu i t é . Ce fut dans 
cette guerre que ce grand capitaine íit éc la te r fes ta-
lens fupér ieurs qu i luí donnerent tant d'avantage fur 
les géné raux romains : toujours ju í t e dans fes pro
jets , des vues immenfes , le gén ie admirable pour 
di í l r ibuer ' dans le tems l ' e x é c u t i o n de fes d e í f e i n s , 
toute Fadreífe pour agir fans fe lai í íer appercevoir ; 
in f in i dans les expéd iens , auíl i habile á fe t i re r du 
pér i l qu ' á y jetter les autres ; du re í l e fans f o i , fans 
re l ig ión , lans h u m a n i t é , &: cependant ayant fu fe 
donner tous les dehors de ees vertus autant qu ' i í 
convenoi t á fes i n t é r é t s . 

T e l é to i t le fameux Annibal lo r íqu ' i l forma le plus 
hardi projet que jamáis aucun capitaine eut ofé con-
cevoir , & que F é v é n e m e n t juí l i í ia . D u fond de 
l'Efpagne i l réfolut d e p o n e r l a guerre e n l t a l i e & 
d'attaquer les Romains jufque dans le centre de leur 
d o m i n a t i o n , fans y avoir n i places, n i magafins, n i 
fecours a í fu ré s , n i efpérance de r e t r a í t e ; i l t r aver fe 
l'Efpagne & les Gaules, paífe les Alpes , & vient 
camper fierement jufques fur les bords du Thé f in , 
o ü fe donna la premiere bataille Fan de Rome 535, 
& o ü les Romains furent défaits . O n fait qu'ils le fu
rent une feconde , p r é s de la r iv ie re de T r é b i e . La 
perte qii 'eífuya Flaminius p rés du lac de Trafymene 
fut e n c o r é plus grande; & la d é r o u t e de Cannes, Fan 
537, m i t Rome á deux doigts de fa ruine. Elle fut un 
prodigo de con í lance dans cette occafion; car aban* 
d o n n é e de prefque tous les peuples d'Italie , elle ne 
demanda p o i a í la paix. 11 ne fut pas meme permis 



aux femmes de verfer des larmes aprés cette fimefte 
4ournée ; e n í i n , ie í'énat refuía de racheter les p r i -
lonniers , & envoya les miferables re í les de r a r m é e 
faire la guerreen Sicire,fans r é c o m p e n f e , m aucimhoti-
na i r mi l i t a i r e^u íqu ' á ce qu 'Annibal füt c h a ñ é d'Italie. 

Les c o n q u é t e s m é m e d 'Annibal commencerent á 
chaneer la fortune de ce t í e guerre. í l n 'avoit pas é te 
envoye en Italie par les magi í l ra t s de C a r í h a g e ; i l 
recevoit t r é s - p e u de fecours, lo i í par la jaionfie d'un 
pa r t í , íb i t par la t rop grande con í i ance de rautre. 
Pendant qu ' i l re í la avec i o n a r m é e réu i i ie , i l bat l i t 
les Romains ; mais l o r fqn ' i l faliut q u ' i l m i t des garni-
fons dans les v i l l e s , q u ' i l défendí t les a l l iés , qu ' i la í l ié -
geát les places, ou q u ' i l les e m p e c h á t d ' é t re a í l iégées , 
íes forces fe t rouveren t t rop petites; & i l perdit en dé-
íail une grande partie de fon a r m é e . Les c o n q u é t e s 
fontaifées á faire, parce qu'on les fait avec toutes fes 
forces: elles font difficiles á conferver,parce qu 'onne 
les défend qu'avec une partie de fes forces. 

Comme les Carthaginois en Efpagne, en Sicile , & 
en Sardaigne , n'oppofoient aucune a r m é e qu i ne fut 
nialheureufe; Annibal , d^ont les ennemis fe fort if ioient 
fans cefíe , fe v i t r é d u i t á une guerre défenfive. Cela 
dpnna aux Romains la penfée d e p o n e r la guerre en 
Afrique : Scipion y de ícend i t . Les fuccés q u ' i l y eut 
oblígerent les Carthaginois á rappeller d'Italie A n n i 
bal , qui pleura de douleur , en c é d a n t aux Romains 
cette t e r r e , oíi i l les avoit tant de fois vaincus. T o u t 
ce que peut faire un grand homme d 'é ta t & un grand 
capitaine , Annibal le fit pour fauver fa p a t r i e ; 
n'ayant pu porter Scipion á la p a i x , i l donna une ba-
t a i í l e , o ü la fortune fembla prendre plaiíir á confon-
dre f o n h a b i l e t é , fon e x p é r i e n c e & Ion bon fens. 

Carthage re^ut la pa ix , non pas d'un ennemi , mais 
d'un m a í í r e : elle s'obligea de payer d ix mi l le talens 
en cinquante a n n é e s , á donner des ó t a g e s , á l i v re r 
fes vaiiTeaux & fes é l é p h a n s ; & pour la t e ñ i r í o u j o u r s 
J iumi l i ée , on augmenta la puiíTance de MaíiniíTe fon 
é te rne l ennemi. 

Enfín les Romains fe rappellant e n c o r é le fouve-
nir des batailles de Trafymene & de Cannes, réfolu-
rent de d é t r u i r e Carthage. Ce fut le fujet de la t r o i -
áieme gutrnpunique. Le jeune Scipion , fils de Paul 
JEmiíe , & qu i avoi t é t é a d o p t é par Scipion , fils de 
l ' A f r i c a i n , démol i t cette v i l l e fuperbe, qu i avoi t ofé 
difputer avec Rome de l 'empire du monde. O n en 
difperfa les habitans , 6c Carthage ne fut plus qu'un 
Vain nom. 

Cette v i l le r u i n é e é leva le coeur des Romains ? qu i 
n'eurent plus que de petites guerres & dé grandes 
v i f to i res , au l ieu qu'auparavant ils avoient eu de pe
tites v i f to i r e s , & de grandes guerres. B i e n t ó t i l s fou-
mirent l 'or ient & l 'occident , portant jufques chez 
les peuples les plus barbares la crainte de leurs ar
mes & le refpeft de leur pu i f í ance . Leurs moeurs 
changerent avec la fo r tune ; le luxe de l 'Or ient pafía 
á Rome avec les dépou i l l e s des provinces. L a dou-
ceur de vaincre & de domine r , co r rompi t cette exa-
•á:e p r o b i t é , auparavant e í l imée par leurs ennemis 
m é m e . L 'ambi t ion p r i t l a place de la ju í l i ce dans leurs 
entreprifes : une fordide avarice & la r ap iñe fuccé-
derent á l ' in té ré t du bien public ; les guerres civiles 
s'allumerent, & l 'é ta t devint la proie du c i t ó y e n le 
plus ambitieux & le plus hardi . (Z>. / . ) 

PUNIQUE, FIERRE, ( H i j i . nat.') Lapispunicus^ nom 
donné par cpelques auteurs á une pierre fpongieufe , 
qu i , p u l v é n f é e , é to i t un remede contre les maladies 
des yeux : i l p a r o í t que ce nom v ien t par cor rup t ion 
de pumex, pierre-ponce. 

P U N I R , C H A T I E R , {Synon.) on chdtle celui quí 
a fait une faute, afín de l ' e m p é c h e r d ' y r e t o m b e r ; o i i 
veut le rendre meil leur. O n puni t celui qui a fait un 
c r ime , pour le l u i faire exp i e r ; on veut qu'U ferve 
d'exemple. 

P U N 
Les peres ckatient leurs enfans; íes juges Ibnt pü~ 

« i r l e s malfaiteurs. Le chátiment dit une cor ref t ion ^ 
mais la pnnit ion ne d i t p r éc i f émen t qu une mortiH-^ 
ca t ión faite á celui qu 'on punit . I I eft effentiel , pour 
bien corr iger , que le t h á i i m m i ne íbi t n i ne paroiíTé 
é t r e 1'eíFeí de la rriauvaife humeur. Les lois doivent 
propor t ionner lapuni t ion au c r lme ; celui qui vo l é ne 
doit pas é t r e pun i comme raffaííin. 

Le mot de ckdtUr, por te toujours avec luí i m e i d é é 
de fubord ina t íon , qu i marque l a u t o r i t é , ou la fupé-
r i o r i t é de celui qui chdt'u fur celui qu i eft chá t i é . 
Mais le mot de p u n i r n'enferme point cette i d é e 
dans fa í ign i í i ca t ion ; on n'eíl: pas toujours p u n í par 
les fupér ieurs ; on l'eíl: quelquefois par fes égaux , 
par f o i - m é m e , par fes in fé r ie i i r s , par le feul é v é n e -
ment des chofes, par le hazard, oupar les fuites m é 
me de la faute qu'on a conimife. 

Les parens que la tendre í fe e m p é c h e de éhdtizrlQúYS 
enfans/ont f o u v e n t p u n í s de leur folie ami t i é par T i n -
gratitude & le mauvais naturel de ees m é m e s enfans* 

í l n ' e í t pas d'un bon maitre de chdtíer fon é l e v e 
pour toutes les fautes qu ' i l f a i t ; parce que les chati* 
mens t rop f r équens contribuent moiiis á corriger d u 
vice ^ q u ' á d é g o ú t e r de la ver tu . La c o n f e r v a t í o n de 
la foc ié té é tan t le m o t i f de la punit ion des cr imes, la 
juftice humaine ne doit punir que ceux qui la d é r a n -
gent , ou qu i tendent á fa ruineí 

II eft du devoir des eceléfiaftiques de traVailler á 
1'eXtirpation du vice par la vo ie de l 'exhortat ion & 
de l 'exempie ; mais ce n'eft point á eux á chdtíer, en-* 
core moins á punir le p é c h e u r . Girard. 

Chdtkr Se punir ont á -peu-prés le m é m e fens ait 
figuré ; mais chdtíer fe prend auíii pour corriger, po-
l i r un ouvrage ; le ftyle de la Fontaine n 'e í l pas t ou 
jours chdtié , mais fes nég l igences font aimables. 

> PUNITION , f. £ {Jurifprud.) eft l 'aéHon de pu 
n i r quelqu'un. L a puni t ion des crimes & délits ap-
part ient au juge c r i m i n e l ; celle des faits de p ó l i c e 
aux ofiieiers de pó l ice ; celle des contraventions á la 
l o i en matiere civi le appa r í i en t aux juges civi ls . 

O n appelle punit ion extmplaire celle qu i emportei 
quelque peine fevere qui s ' exécu íe en publ ic pou r 
í e rv i r d'exemple. / ^ o j ^ PEINE. { Á ) 

PUNÍTIONS MILITAIRES, { H i f l , anc!) peines i n -
fligées aux g é n é r a u x ou aux foldats qui n'ont pas fait 
leur devoir . Parmi les anciens, quelques nations ont 
p o r t é ees puní t ions jufqu 'á la barbarie, d'autres fe font 
contenues á c e t é g a r d dans íes bornes d'unejufte févé-
r i t é . Les Carthaginois faifoient crucifier les g é n é r a u x 
q u i avoit é t é défaits , & ceux m é m e qui n 'avoient 
pas pris toutes les mefures imaginables pour réuffir. 
Chez les Gaulois , le foldat qu i ar r ivoi t le dernier d é 
tous en rendez^vous généra l de l ' a rmée , é to i t mis á 
m o r t par les plus cruels fupplices. Les Grecs & les 
Romains , quoique t r é s - f é v e r e s , ne porterent po in£ 
les puní t ions á cet exces. 

A A í h é n e s , le refus de porter les armes é to i t pun i 
par u n interdi t public , ou une efpece d 'excommuni-
c a t i o n , qu i fermoit au coupable l ' en t rée aux aftem-
blées du peuple & aux temples des dieux. Mais jet-^ 
ter fon bouclier pour f l i i r , qui t ter fon po f t e , défer-
t e r , c ' é to i en t autant de crimes capitaux, & pun í s de 
mor t . A Sparte, c 'é toi t une l o i inviolable de ne ja-4 
mais prendre l a f l i i t e , quelque fupér i eu re en nombre 
oue p ú t é t r e Farmée ennemie , de ne j amá i s quit ter 
i o n pofte, n i de rendre les armes. Quiconque avoit 
m a n q u é contre ees regles, é to i t difFamé pour tou^ 
jours , exclus de toutes fortes de charges & d 'em-
plois , des a í íemblées & des fpedacies. C ' é to i t u n 
deshonneur que de s'allier avec eux par les mar ia-
ges, & on leur faifoit des outrages en p u b l i c , fans 
qu'ils puíTent reclamer la p ro te&ion des lois. 

Chez les Romains les pun í t ions militaires é t o i e n t 
. t^uj-purs p r o p o r t i o n n é e s aux in f ra&ons de la difei-



pline m i i i í a i r e , & va r i ées fe lón rexigc-anee ¿ e s Cas ¡ 
o n peut rapportertoutes cellesqu'on connoit á deux 
genrcs, aux peines infamantes , & aux peines cor-
porelles. Les peines infamantes é to i en t celles qui in^ 
téreíToient Fhonneur. T a n t ó t une parole de m é p r i s 
fuffifoit pour puni r des troupes féditieuíes ; ainfi Ce-
far ayant appel lé fes foldats mut inés ^ w > i ^ 5 , comme 
q u i d i r o i t , mejpeurs , au l ieu de mil íus ou comnúlito-
m s , foldats ou camarade ; t i t re qu ' i l avoit coutume 
de leur donner , ils fe cmrent d e g r a d é s , & n 'omi-
rent r ien pour rentrer en grace. T a n t ó t on les punif-
fo i t en les pr ivant de la part qu' i ís auroient ene au 
bu t in . Queiquefois on les p l a ^ i t á Tecart, & on re-
ílifoit leur fervice contre l 'ennemi. Dans d'autres oc-
cafions , on les faifoit travalller aux retranchemens 
en fimplc tunique & fans ceinturon, Lorfque tout u n 
corps de troupes avoit d o n n é quelque marque de l á -
c h e t é , on luí o tó i t le f romen t , on le reduifoit pen-
dant un tems á v i v r e d'orge ; on les faifoit camper 
hors de l'enceinte du camp expofés aux ennemis , & 
queiquefois fans ¿ p e e . Pour des fautes légeres , on fe 
con ten ío i t de faire prendre aux foldats leur nou r r i -
í u r e debout. 

Mais la caí ia t ion ou la dégrada t íon des armes 
é to ien t les chá t imens ordinaires des fédi t ions ou des 
adions laches , foi t pour les officiers ou les foldats , 
foi t pour des corps entiers de troupes , comme des 
lég ions qu'on renvoyoi t aprés les avoir défa rmées , 
& furtout leur avoir o t é la ceinture m i l i t a i r e , d ' oü 
pendoit l ' épée , ce qu'on appelloit exauctorado. O n 
d é g r a d o i t les chevaliers en leur ó t a n t le cheval & 
l'anneau ; & fouvent on punif íbi t les foldats en ne 
leur comptant point le tems qu'ils avoient deja fervi ? 
& en les obligeant de recommencer tout de n o u -
vean. 

Les principales peines aíHiftives é to i en t les coups 
de b á t o n , ou de branche de farment , que donnoient 
les centurions á tout foldat l ég ionna i re qu i s ' éca r -
t o i t des rangs; & celle du fouet pour les alliés ou 
les barbares qu i fervoient en qual i té d'auxiliaires. 
L a baftonnade, Ẑ Q̂WQQ fafluarium , qu i s ' exécu to i t 
aíníi . Le t r ibun prenant u n b á t o n , ne faifoit qu'en 
í o u c h e r le c r i m i n e l , & auíí i - tót tous les l ég iona i res 
fondoient fur celui-ci á coups de b á t o n de p ie r re , 
eü fo r t e qu ' i l é to i t fouvent mis á m o r t : quiconque 
ne s 'étoi t point t r o u v é á fon p o f í e , ou l 'avoi t aban-
d o n n é , ou s'y é to i t laiíTé furprendre endormi dans 
les gardes de n u í t , officier ou foldat é to i t puni de la 
forte , auí í i -bien que ceux qu i vo lo ien t dans le camp. 
F ron t in rapporte , que du tems de C a t ó n on coupoit 
l a main droite aux ío lda ts f r ipons , & qu'on fe con
t e n í o i t de t i rer du fang aux principaux : cependant 
un t r i bun convaincu d'avoir v o l é ou d é t o u r n é á fon 
p ro í i t une partie du b lé de í l iné aux foldats , é to i t 
c o n d a m n é á mor t . Les défer teurs é t o i e n t battas de 
verges, 6c vendus comme efclaves. Les g é n é r a u x 
í némes n ' é to i en t pas exempts de puni t ion . O n d é p o -
fa du confulat P o í l h u m i u s , aprés l'aftaire des four-
ches Caudines , & i l fut obl igé de fervir en qual i té 
de l i eu tenan t -géné ra l fous le didateur dans la m é m e 
a r m é e , qu ' i l avoit f i mal c o m m a n d é e en chef. Le 
confuí Mancinus , pour un t ra i t é dé favan tageux fait 
avec les Numantins , leur fut r e n v o y é par le fénat 
p i é s & mains lies. Manlius íit d é c a p i t e r i o n fils pour 
a v o i r combatiu fans ordre du généra l . Ení in , la pu
n i t i o n laplusfanglante é to i t !a d é c i m a t i o n qu in ' avo i t 
guere l ieu que dans le cas d'une r ébe l l i on de la part 
des troupes. 

P U N I T O I R E , INTÉRET {Jur i fprud&nu.) Foyei 
INTERÉT. 

P U N T A - D E L - G U D A , ( Géogr. mod.) v i l l e capi-
tale de File de Saint -Michel , une des A ^ r e s , avec 
un.port 6c un chá teau oíi les Portugais entretiennent 
unepet i te garnifon, Long, Ut , 

K J Ñ t A S M O S Q U I T O , (Comw.- de dentelles.) 
efpece de dentelles qu i font propres pour le com-
merce de l ' A m é r i q u e efpagnole. Les Hollandols qui 
font ce tiego.ee,les envoient á Cadix par aíToptiiíiefe 
de v ing t pieces, dont i l doi t y en avoir la moit ié d'u i 
meme deíTein^ depuis trois j u f q u á h u i t ou dix doi^ts 
de large ; & l'autre m o i t i é d ' u n autre deífein , avec 
les memes proport ions . 

P U N T Z Ü M E T I , { H i f i . ndt. Botan,) plante de la 
nouvelle Efpagne. Sa tige n'a pas plus d'une c'oudée 
de h a u t , elle eí l ronde & u n i e ; fes feuilles reífém-
blent á celles de la vigne. Ses fleurs font jaunes, & 
compofées de petits filets déliés comme des cheveux; 
elles donnent une femence noire. Ses racines reñem-
blent á celles de fellebore b í a n c ; elles ont urieodeur 
de mufe 5 & font d 'un goü t acre. Mife en pondré &: 
pri ie dans d u v i n ou dans quelque autre breuvaoe, 
cette racine pafle pour appaifer lesdouleurs des íeirfs 
& de la n é p h r é t i q u e , pour fortif ier l'eftomac , fací-
l i ter la d i g e í l i o n , exciter les mo i s ; enfin pour étre un 
puiíTant antidote contre toutes fortes de venins. Xi-^ 
m é n é s appelle cette plante , Vafarum d u Méchoacan* 

P U P I L L A I R E , adj. {Jur i fprud.) fe di t de ce qui 
appartient á u n p u p i l l e , comme des deniers pivpll-
lair&s. Voyez D E N I E R S & T U T E U R . 

S u b f t i t u t i o n / 7 ^ / 7 ¿ / / t í / > ¿ . Voye^ S u B S T I T Ü T i O N . 
P U P I L L A R I T É , f. f. {Jurifprud.) e í l l 'état d'un pu

pi l le ; cet é ta t dure depuis l a nai í fance jufqu'á Táge 
de p u b e r t é , qu i eíl: de quatorze ans pour les máies 
& douze ans pour les filies. Voye.{ ci-aprh PUPILLE, 

P U P I L L E , f. f. íerme d*Anatomle , qu i íignifíe la 
m é m e chofe que ce q u ' o n appelle c o m m u n é m e n t p m -
nelle, eíl: une petite ouverture dans le mil ieude Tu-
v é e & de l'iris de l 'oeil, á - t ravers de laquelle les rayons 
de lumiere von t fe brifer dans le c ry f t a l l in , &: de-lá 
fe peindre fur la retine &: former ainfi la viíion. Voyt^ 
OEIL 6- VISION. 

I I eíl: á remarquer que comme nous fortimes obli-
gés de pratiquer dlíFérentes ouvertures pour nos veis 
optiques , l a nature a auííi ob fe rvé la m é m e précau-
t ion dans les yeux des animaux ; au moyen de quoi 
ils peuvent admettre autant & fi peu de lumiere qu'il 
eft néceffaire pour l a v i f i o n , felón les diííerentes ou
vertures de la pupille. Voye^ O u v E R T U R É . 

La í b r u d u r e de l ' uvée & de l ' i r is e í l telle qu'elles 
peuvent contrafter ou dilater l a p rune l le ; de forte 
que s'accommodant aux objets de la v i f ion , elle ad-
mette plus 011 moins de rayons , felón que Fobjet eft 
plus ecíairé & plus proche , ou plus obfeur & plus 
é lo ignés ; car c 'eí t une l o i conftante que plus l'objet 
eí l lumineux ou plus i l eíl: p roche , plus la prunelle 
s ' é t r é c i t ; & viceverfd. Foye^ U v É E & R A Y O N . 

Ce changement dans la pupille eft o p é r é par cer-
taines í ibres mu ícu l a i r e s qu i font en-dehors de l 'u
v é e ; favoir un plan de í ibres orbiculaires autour de 
fa c i r con fé re r í ce , & un plan de í ibres r a y o n n é e s at-
í achées par u n b o u t au plan orb icula i re , & p a r i ' a i í -
tre bout au grand bord de l ' uvée . Les íibres longi tu
dinales fervent á dilater l 'ouverture de la paupiere; 
les autres, c ' e í l - á -d i re les orbiculaires ? fervent á l 'é^ 
t r é c i r . 

Quelquesauteurs cependant attrlbuentles mouve* 
mens de la pupille au ligament ciliaire ; d'autres pen-
fent que ce ligament & Íes í ibres de l 'uvée y c o n t n -
buent. L e í ieur Derham ajoute que tandis que la pru
nelle s'ouvre ou fe ferme , le ligament ciliaire , d i 
late o u comprime le c ryf ta l l in ? 6c l'approche o u l 'e-
loigne de la r é t i n e , fe lón que les objets font plus o u 
moins é lo ignés . Voye^ C l L l A I R E , &c. 

L a figure de la prunelle e í l v a r i é e merveil leufe« 
raent dans les difFérens animaux , f e l ó n les dií térens 
u íáges qu ' i l s font de leurs y e u x . Dans quelques-uns„ 
dans r h o m m e p a r exemple3e i l le e í l r o n d e , f o r m e tres-, 
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convenable k la poí l t ion de nos yeux & á cel íe des 
obietsde notre vi í ion. 

Dans d'autres animaux elle e f te l l íp t ique ou oblon^ 
o-ue ; & dans quelques-uns de c e u x - l á , tels que le 
cheval, la brebis, le boeuf, &c. elle etf t ranfverfale, 
& la fente aíTez large pour qu'ils puiffent v o i r de co te , 
&; m é m e avec peu de lamiere ; & p a r - l á é t r e en é ta t 
de ramaffer leur mangeaille la n u i t , & d ' év i te r ce qu i 
pourroit leur nu i re , foit á droite ou á gauche. Dans 
d'autres , tels par exemple que le chat , elle e í l fi tuée 
perpendiculairement, & eíl capable de s 'é largir &c 
de s 'étrécir beaucoup ; au moyen de quo i cet ammal 
peut y admettre les plus foibles rayons de l u m i e r e , 
& p a r - l á v o i r clairau milieude la n u i t ; o u n ' y admet
tre pour ainfi diré qu'un feul r a y ó n de l u m i e r e , & 
par- lá fupporter la lumiere la plus v i v e , p r é c a u t i o n 
admirable de la nature en faveur de ees an imaux , 
dont Torean e de la vi í ion devoit é t r e a iní i c o n í l r u i t 
afín qu'ils pu f í en t , comme ils le f o n t , guetter leur 
proie de jour & de nu i t , vo i r en haut & en bas, g r i n ^ 
p e r , de ícendre , &c. Foje{ OEIL. 

PUPILLE , f. f. (JurifprudJ) fuivant le droi t r o m a i n , 
eíl: un fils ou une filie de famille qu i n'a pas e n c o r é at-
íeint l 'áge de p u b e r t é , & qui eft en tutel le . 

Dans les pays de droit é c r i t , on d i í l ingue confor-
mémen t au droit r oma in , les pupilles d'avec les mvr 
neurs. O n n'entend par c e u x - c i que les enfans qu i 
ont paffé l 'áge de p u b e r t é , mais qu i n 'ont pas e n c o r é 
a í t e in tce lu i de major i té . 

Une autre différence efíentielle entre les pupilles 
& les mineurs en pays de d ro i t é c r i t , c 'e í l que les 
pupilles ne pouvant fe conduire á caufe de la foiblefíe 
de leur age, font néceífa i rement fous la puiflance d'un 
tuteur qui a autor i té fur leur perfonne & fur leurs 
biens; au lien que les mineurs p ú b e r e s n ' on tpo in t de 
tuteurs ; la tutelle en pays de droi t éc r i t fmiíTant á 
l 'áge de p u b e r t é , on leur donne feulement un cura-
teur pour gé re r & adminiftrer leurs biens, e n c o r é 
faut-il qu'ils le demandent , car ils peuvent gé re r 
leurs biens eux-mémes , & n 'ont befoin de curateur 
que pour eíler en jugement , ou lo r fqu ' i l s'agit de 
faire quelque afte qu i excede la fimple admin i í l r a -
t i o n , & qui touche le fond. 

En pays coutumier on confond les pupilles avec 
les mineurs ; & les uns & les autres font ordinaira-
ment défignés fous le nom áe^mineurs , & font en t u 
telle juíqu'á l'age de ma jo r i t é , á - m o i n s qu'ils foient 
emancipes plütót . 

Le tuteur ne peut pas époufe r fapupi l le , n i la faire 
epoufer á fon fils, f i ce n ' e í l du confentement du pere 
de h pupi l le ; cette p roh ib i t ion faite par rapport au 
mariage des pupilles , s'entend auííi du mariage des 
mineures. 

A u furplus toutes les incapac i tés de s 'obl iger ,de 
v e n d r é ou aliéner qui fe t rouvent en la perfonne des 
mineurs, á caufe de la foiblefíe de leur age, ont l ien 
a plus forte raifon en la perfonne des pupilles, puif-
qu ils font dans un age e n c o r é plus t e n d r é que les m i 
neurs. F j y e i les lois c i tées dans le trefor de Brede-
rode , au mot pupilla & ypupillus, & les mots CURA
TEUR , EMANCIPATION , MINEUR , TUTEUR. { A ) 

P U P I N I A , ( Géogr. anc,) c o n t r é e d'Italie , dont 
M . Var ron , L l . d e Agricul tura , parle en ees termes: 
Inpupin ia ñeque arhores p ro l ixas , ñeque vites feraces, 
ñeque firamenta crajfa, videre poteris. Valere M á x i m e , 

1F. c. iv . qui appelle ce c a n t ó n Pupinice, folum , d i t 
q u ' ü étoit ftérile & b r ú l a n t , & que le bien de cam-
pagne de Q. Fabius y etoit f i tué. T i t e - L i v e met Pu-
pimenfis ager dans le L a t i u m ; & Feftus nous laiífe en-
t revoir qu' i l étoit au voifmage de Tufcu lum. 

^ y P ^ R E , f. m . ( terme de Mermifier.} pet i t meu-
ble de bois fait d'un ais inc l iné fur un rebord qui l'ar-
rete pas le bas; i l eíl propre á éc r i re ou á foutenir un 
l ivre . I I y a des pupitres por ta t i fs , d'autres qui font 

í ixes , & d'autres qui founient f u i ün p í v ó t , £¿ ói t i 
peuvent porter plufieurs volumes. Les lutrins d'é~ 
glife fontproprement de gvzríáspupitres. L e m o t v i e n í 
du latin pulpi tum, (Z?. / . ) 

P U P U T , voyet H u P E . 
^ P U R , adj.^ {Phy f . ) fe dit de ce qü i n'eíí: point al* 

t é r é par le m é l a n g e d'une matiere etrangere & h e t é -
rogeneb 

H y p e r b o l e p u r é fe dit d'une h y p e r b o í e , olí p l u t ó t 
d'une courbe d e g e n r e h y p e r b o í i q u e , qu i n'a n i ovale 
con jugué j n i po in t c o n j u g u é , n i po in t de r eb ro i iA 
fement, Foye^ COURBEÍ 

M a t h é m a t i q u e s purés fe di t des par t i és des M a t h é -
matiques qui confiderent en g é n é r a l les p r o p r i é t é s 
de la grandeur, fans aucune application , au moins 
n é c e í í a i r e , á quelque fujet o u í u b í l a n c e par t icul iere , 
comme TAlgebre l ' A r i t h m é t i q u e , la G é o m é t r i e ^ 
& C , dont la premiere enfeigne le calcul de toutes for* 
tes de grandeurs ; la feconde le calcul de toutes les 
grandeurs qui peuvent fe compte r ; la troifieme les 
p r o p r i é t é s de la grandeur é t endue i Foye^ MATHÉ^ 
MATIQUES. ( O ) 

PUR , PURETÉ j ( Cr idq.facrée . ) Íes n i o t s / w , pu± 
re té , m p u r , impureté, ne regardent d 'ordinaire que 
l ' ex té r ieur dans le vieux Teftament. I I faut favoir que 
Mo'ife ap rés avoir reg lé le cuite de la r e l ig ión , fe 
propofa fé r i eufement de pou rvo i r par d'autres o r -
donnances au maintien de la fanté du peuple h é b r e u , 
qu i habi toi t u n peti t pays tres-mal fain & t r é s -peu -
p l é ; c'eíl: par ees conf idéra t ions que le légi í la teur des 
Juifs fit des lois déta i l lées fur la p u n t é & l ' i m p u r e t é 
par rappor t aux hommes , aux animaux ; aux m a i -
fons , aux habi ts , jufqu'aux uftenfiles de m é n a g e ; & 
pour r e m é d i e r e f í icacement aux fautes qui pour -
ro ient fe commettre á ees divers égards j i l prefer ivi t 
di í férentes fortes de purincations ; c ' é to i t un plan 
bien ingén i eux que d 'employer pour peine , ce q u i 
d i r e í l e m e n t & par foi-meme , é to i t le feul remede á 
la t ranfgrefí ion de la l o i . Mais les ch ré t i ens qui on t 
le bonheur de v iv re fous des climats plus heureux 
que n ' é to i t la J u d é e , & d ' é t r e affrancliis du joug de 
toute i m p u r e t é légale , font confi í ler la p u r e t é dans 
l'innocence du coeur, &; ne comptent pour f o u i l -
lures que celles qu i tachent l'ame. 

PUR ? (Jurifprud.') fignifie abfolu & fans r e í l r i f t i o n , 
comme unb i l l e t pur & f imple ; c 'ef t-á^dire celui dont 
l 'obligation ne d é p e n d d'aucun é v é n e m e n t n i c o n d i -
t i o n ; de m é m e une q u i t t a n c e p u r é & l impie , eí l celle 
qu i eí l d o n n é e fans referve n i p r o t e í l a t i o n . Une main-
l e v é e p u r é & fimple eí l celle qui e í l a c c o r d é e f a n s au-4 
cune condi t ion. Une chofe qu i demeure en puré perte 
pour q u e l q u ' u n , c 'e í l l o r fqu ' i l n'en ret i re r ien & 
qu ' i l .n'a po in t de recours. Foyei BILLET , MAIN-
LEVÉE, Q u i T T A N C E j & C . ( ^ } 

PUR , (Jardinage.*) fe dit pour exprimer parmi les 
f leurs, une couleur unie , qu i n'a n i panacbes, n i 
raies. O n dit for t bien cet oeillet eí l devenupur. I I y 
a des fleurs q u i font m o i t i é purés & moi t i é pana^-
c h é e s , & qu i á la fin deviennent toutes puresk 
f PURAN,POURAN, ou POURANUM, f u b í l . m . 
(Jtíifl. mod. fuperjiit.') ce mot dans la langue des ido
latres de l ' Indo í l an , fignifie les po'emes ; ce font des 
l ivres qui contiennent l 'expl icat ion du l iv re appe l l é 
shafier, qui n 'e í l l u i -méme qu 'un commentaire du ve-
¿tí/WjC'eíl-á-dire du l i v r e facré qu i contientles dog-
mes de la re l ig ión des Bramines. Le puran comprend 
d ix -hu i t livres q u i r e n f e r m e n t i ' h i í l o i r e facrée & pro
fane des anciens Indiens ou habitans de l ' Indo í lan & 
du Malabar. C 'e í l dans cet ouvrage que l 'on t rouv© 
les légendes des rois , des h é r o s , des prophetes 6c 
des pén i t ens , ainí i que celles des divini tés in fé r i eu -
res. í l renferme le f y í l é m e de re l ig ión que les Bra
mines ont bien v o u l u communiquer au vulgaire , &£ 
e í l rempl i de í if t ions abfurdes & d'une mytho log i© 
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57^ 
romanefque; cependant les p r é t r e s p r é t e n d e n t a v o i r 
1-6911 lepuTan , ainíi que le shafter & le vedam de la 
d iv in i té m é m e . U rí'ell permis au peuple de l i re que 
le puran , que i 'on nomme par exceilence Harma-pou-
ranum. Les Indiens & les Malabares donnent e n c o r é le 
nomdepuran onde p o é ñ e , a u n g r a n d n o m b r e d e p o é -
íies q u i c é l e b r e n t les exploits des dieux V i f t n o u , & 
l í í u r e n ou Rudd i r en ; on y donne l 'hi í loire de la guerre 
des géans avec les d i eux , lesmiracles operes par ees 
derniers, la maniere de leur rendre un cuite qu í leur 
íb i t ag réab le . I I y a de ees p o é m e s qui ne parlent que 
des dieux particuliers á certains cantons des Indes & 
de la cote de Malabare. FOJ^SH ÁSTER VEDAM;. O n 
t rouvera des exemples de l a t h é o l o g i e & des traditions 
contenues dans le ponran, aux anides RAM , V i S T -
NOU & RUDIREN. 

P U R A Q U E , { H i f i . n a t . ) efpece de torp i l le des 
sners du Bréfii , dont la forme approche de ceile d'une 
raie ; on dit qu'elle engourdit comme la torpi l le , le 
bras dont on la touche par i 'entremife m é m e d'un 
bá ton . 

P U R B E C K pierre de , { HIJi . nat. ) n o m d o n n é 
par les Anglois á une pierre 011 grais d'une couleur 
de cendre fort pefante, d'un ti í íu plus f e r r é , qu i peut 
é t re rendue aí iez unie , fans pourtant prendre de 
p o l i . Cette pierre ne fait po in t feu avec l'acier. O n 
s'cn fert pour le p a v é & pour les édií ices á Londres; 
o n la t i re de File de Purbeck dans la province de 
Dor fe t , Voye^ (TAcojle natur. h i j i . offoffih.. 

P U R E A U , f. m . { T u i L ) ou échan t i l lon ; c 'e í l 
ce qui paroi t á d é c o u v e r t d'une ardoife , ou d'une 
tui le mife en oeuvre; a i n í i , quoiqu'une ardoife ait 
1 5 o u 16 pouces de longueur, elle ne doi t avoir que 
4 ou 5 pouces de pureau, &; la tui le 3 3 4 : ce qui 
e í l égal aux intervalles des lattes. ( Z?. / . ) 

P U R E T T E , f. f. ( H i f i . nat. M i n é r a l o g k . ) en 
Ital ie o n donne le n o m de puretta á un fable ferrugi-
neux q u i fe t rouve fur le bord de la mer m é d i t e r r a -
n é e , dans le voil inage de la v i l l e de Genes; cette 
f u b ñ a n c e e í l attirabie par i 'aimant dont on fe fert 
pour la f é p a r e r d u fable qu i Tacoompagne, & on Tem
pló le dans le pays pour r é p a n d r e fur l ' éc r i tu re . O n 
t rouve cette p o n d r é fur les cotes, á la fuite des tem-
p é t e s , & aprés que la mer a ete fo r í emen t a g i t é e ; i l 
y a l ien de conjecturer que le mouvement v io len t 
des e a ü x d é t a c h e cette poudre ferrugineufe de quel-
que mine de fer qu i eíí: au-deíTous des eaux de la mer. 
O n di t qu'au for t i r de la m e r , cette poudre ne n o i r -
ci t point les doigts ; mais ñ on l ' é c r a f e , elle n o i r c i t ; 
elle ne fe roui l le dans aucune l i q u e u r ; l'eau-forte 
n'agit que peu , ou point du t o u t , fur e l le ; enfín elle 
ne petille po in t comme la l imaiüe d'acier, lorfqu'on 
la jette dans le f e u , ou lorfqu 'on la fait paífer par la 
flamme d'une chandelle. Quelques auteurs ont c r u , 
d ' aprés ees p h é n o m e n e s , que la puntte é to i t un a i -
mant en poudre ; on pour ro i t foup^onner que c'eíl: 
une mine de f e r , dans laquelle ce metal eíl c o m b i n é 
avec quelque í l ibftance qu i le garantit de l 'af t ion des 
acides & des l iqueurs , fans pourtant empecher q u ' i l 
ne foit attirabie par I 'aimant. (—) 

P U R G A T I F & P U R G A T I O N , ( Médecine, Théra-
peutique. ) le mot p u r g a ñ o n t i ré du latin purgare, pur-
ger , purifier, n e t t o y e r , & auquel r é p o n d le mot 
grec nd&apo-ig, quoique devant í ignií ier á la r igueur , 
dans le langage m é d e c i n a l , une é v a c u a t i o n quelcon-
que de fiic$ vicies &c impurs , a é t é a p p l i q u é par un 
t rés -anc ienufage á r é v a c u a t i o n des premieres voies, 
c ' e í l - á - d i r e , de T e í l o m a c , des inteftins & des orga-
nes e x c r é t o i r e s qui fe décha rgen t dans leurs cav i tés . 
La p u r g a ñ o n p r i í e dans ce fens fpécia l , a é té divifée 
enfuite en p u r g a ñ o n par en-haut ^ perfuperiora, s u R -
S U M , o n v o m i f í e m e n t . (^bye^ VOMISSEMENT AR-
T I F I C I E L ) , & en purgación par en-has, per inferiora, 
deorfum, q u i a r e t e n u plus fpécialement le n o m de 
purgatign* 

P U R 
L a p u r g a ñ o n o u l ' évacua t ion i n t e í l i na l e eft done 

devenue par l'ufage la p u r g a ñ o n par exceilence , & 
m é m e le remede par exceilence ; & cet ufage elt 
t rés -anc ien ; car de m é m e que nous difons aujour-
d'hui dans le langage ordinaire , une médecim , au 
l ieu d'w/2 médicament / ' « ^ / z / , H i p p o c r a t e a dit p lu-
fieurs fois dans le m é m e fens ¡pápy.a.Kcv, médicament. 

Les fecours par les moyens defquels la purgañon 
e í l p r o d u i t e , í o n t connus dans l 'art fous le nom de 
purgu t i f , & fous celui de cathartique. 

O n peut avancer que de tous les remedes appellés 
univerfds, les purgañfs fourniíTent le remede le plus 
un ive r fe l , foit qu 'on dédui fe cette aífer t ion de l 'em-
p l o i prefque iní ini de ce remede conf idéré indépen-
damment de fon u t i l i té r é e l l e , fo i t qu 'on l'appuie 
fur ia conf idéra t ion de fes eífets m a n i f e í l e s , coní idé-
rables , t r é s - v a r i é s , t r e s - é t e n d u s . 

L a v é r i t é de cette obfervation eft établie au pre
mier égard , en ce qu'une des manieres générales de 
traiter les maladies a igués qu i n'eft pas la moins r é -
pandue, ne confií le prefque en autre chofe qu 'á don-
ner d e s p a r g a ñ f s depuis le commencement de lama-
ladie jufqu 'á la f in . 2 0 . En ce qu'un t rés -grand nom
bre de maladies chroniques font auííi t rai tées par 
l 'adminiftration f r équen te des p u r g a ñ f s , & enfín que 
ce remede fourn i t i e fecours le plus ufuel du traite-
ment c iomeí t ique des i n c o m m o d i t é s ; en forte que 
c 'e í i une efpece de luxe que d'avoir une formule de 
m é d e c i n e ordinaire , ou ce qu'on appelle communé-
ment avoir fa m é d e c i n e . 

Le fecond argument que nous avons propofé en 
faveur de Vunivcrfaüte des vertus du p u r g a ñ f fau-
rq i t é t r e é t ab i i , comme le p r é c é d e n t , furunfmiple 
é n í ^ n c é ; i l m é r i t e bien au contraire d 'é t re difeuté 
ave^ foin comme un des points principaux & vrai-
ment fondamentaux de l 'art. Nous obferverons d'a-
b o r d , pour commencer, par l 'objet le moins grave, 
que les purgañons appe l lées de précauñon font plus 
fouvent fuperflues qu 'ut i les , á moins qu'elles ne 
foient i n d i q u é e s par une i n c o m m o d i t é habituelle 
grave qu ' i l s'agiífe de p r é v e n i r , fe lón la m é t h o d e des 
anciens, qu i pla9oient cette é v a c u a t i o n préfervative 
principalement au printems ; c 'e í l ainfi que Gallen 
fait une regle généra le d'aíFoibllr par des purgadons 
naturelles au commencement du pr intems, ceux qui 
fe portent b i e n , mais qu i deviendroient infaillible-
ment malades , f i on n 'ufoit avec eux de cette pré-
caution ; & venant enfuite au déta i l des aífeftions 
dont on é lo igne les accés par cette m é t h o d e , i l compte 
la gout te , le rhumatifme , l 'épi lepfie , la paífion mé-
lancolique ou hypocondr iaque , le cánce r aux ma-
melles , la lepre commen9ante , Taíl l ime , & les 
í ievres tierces d ' é té . Mais l'ufage de fe purger dans la 
vue de p r é v e n i r des i n c o m m o d i t é s ou imaginaires ou 
de peu de c o n f é q u e n c e , faire ce qu'on appelle une 
boutique d'apothicaire de fon corps, e í l certainement 
une chofe t r é s - p e r n i c i e u f e ; & le m é m e Gallen que 
nous venons de c i í e r , l 'obferve expre í fément . 

2o. L'ufage des purgañfs contre les i ncommodi t é s 
aftuelles qu i d é p e n d e n t du vice des d ige í l ions , e í l 
moins uti le & moins commode que celui des émét i -
ques. Voyei Uartide VOMITIF & V O M I S S E M E N T 
ARTIFICIEL. 

30. Les purgatifs font v é r i t a b l e m e n t & éminem-
rnent út i les dans le t ra i tementd 'un grand nombre de 
maladies chroniques p r é f e n t e s o u a¿tuel les , te l lesqu© 
toutes ceiies contre lefquelles nous avons admis leur 
ufage prophyladlique ou pré fe rva t i f , & de plus con
tre toutes les a í f ed ions cu t anées opin iá í res & an-
ciennes, parmi lefquelles i l faut compter les ophthal-
mies & toutes les autres maladies lentes des parties 
e x t é r i e u r e s du globe de Toeil & des paupieres ; les 
hydropifies c o n í i r m é e s , la leucophlegmatie & t o u 
tes les maladies á ferofd colluvie, funples, exqunes 



m non compl iq^5 avec une ten í ioñ conf idcrablé dü 
fvñeme general des íoi ides ou de qnelque ofgane 
en particulier ; les douleurs de tét& i n v é t é r é e s ; les 
ob í t ru f t ions , bouffiffures & autfes re í les des fievres 
intermitientes, & principalementdes fievres quartes, 
IPS coliques minerales ou de poi tou , & les coliques 
pituiteufes , & peut-etre ení in dails toutes les efpe-
ces d ' é t h i r i e s ( ^ t e ) c o m m e n 9 a n t e 5 ; c a r í i l'ufage de 
l'eau de la mer íéuífit dans ees maladies auífi bien 
que le p r é t e n d le D . Ruf fe l l , qu i leur donne le n o m 
commun de tabes g landulañs ; f i , dis-je, FeaU de la 
mer íéuí i i t contre ees maladies, c 'eíl v í a i f l embla -
blement á t i tre depurgadf. V o y ^ tous les articles par-
ticuliers o i ü l eft traite de ees d iver íes maladies. 

'4°- Quarit ^ l 'emploi des purgatifs dans les maladies 
enes , la mé thode eurative a v a r i é á cet éga rd pref-

que d'un extreme á l'autre , c 'ef t-á-dire , depuis l'ad-
miniftration la plus circonfpefte de Ce remede juf-
qu 'á l 'emploi le plus i m m o d é r é . Hippocrate & fes 
plus célebres feftateurs, qu i dans tous les ñec les ont 
é té les vrais maitres de Tar t , ont fidelement ob fe rvé 
la lo i coníignée dans le cé lebre a p h o r i í m e : concoña 
purgando., & movenda non cruda , ñeque i n principiis 
nifi turgeant: pluritna autem non turgent. A p h . H i p p . 
i i f e ñ . I . f^oyei COCTION & CRUDITÉ, Médecine. 
Une fefle afiezmoderne.de médec ins au contraire a 
profeíle la m é t h o d e de purger dans toutes les mala^ 
dies aigués au moins de deux jours l 'un , alt^rnis die~ 
bus; mais i l eft fü r , inconteftable,perfonnene doute, 
hors du petit coin du monde medical, oü on purge 
faltem a l t e rn í s , que ce ne foi t p r éc i f émen t á cette 
m é t h o d e eurative des maladies aigués que convient 
entierement la qual i í icat ion ^ars fine arte. C 'e í t dans 
cette fefíe feulement qu i l eíl: poí í ible de t rouver de 
bons médec ins , fans let t res , fans talens, fans efprit3 
& dans le pays oü elle eíi: r e í f e r r é e , qu 'onpeut v o i r 
regner la croyance publique, que les connoiíTances , 
le g é n i e , & m é m e une dofe t r é s - c o m m u n e d 'e íp r i t 
e í l non-^feulement inuti le , mais m é m e nu iñb l e au 
médecin : opin ión en effet t r é s - con féquen te ; car cer-
tes i l ne faut ni beaucoup de connoi íTances , n i beau-
coup detalent pour purger alternis dans tous les cas, 
& m é m e i l eft dangereux qu'aVec des connoiíTances, 
du talent , & une ame h o n n é t e , on ne foit b i en tó t 
déferteur de la m é t h o d e exclufivc des purgadons. 

Lesanciens diviferent les purgatifs d 'aprés leur fy-
í léme des quatre humeurs fecondaires ou e x c r é m e n -
ticielles, & d'aprés leur t h é o r i e des aftions des put~ 
gatijs qu'ils dédui íbient d'une efpece d'analogie for t 
vaguement dé te rminée entre leurs d iver íes efpeces 
& quelques-unes de ees humeurs ; les anciens, dis-
je , d 'aprés ees notions purement t h é o r i q u e s , é t a y é e s 
de quelques obfervations plus mal entendues enco
r é , divi íerent les purgatifs & phlegmagogues ou 
evacuans de la pituite , en cholagogues ou évacuans 
de la b i l e , en ména lagogues ou évacuans de la m é -
lanchol ie , & en hydragogues ou é v a c u a n s de la fé-
rofité. Les modernes ont re je t té cette divi f ion qu i 
31a r i e n , ou du-moins qui n'a que t r é s - p e u de r ée l , 
yoyei CHOLAGOGUE, pour n'admettre que celle 
qu i diíl ingue les purgatifs par les degrés d ' a f t i v i t é , 
d i f t lnaion t rés- légi t ime & á laquelle peut fe rappor-
ter ce que la divif ion des anciens a de r é e l ; car en 
appellant hile avec eux une humeur mouíTeufe , u n 
p e u l i é e ou gluante, & j a u n á t r e , i l eft sur que tous 
les purgatifs doux & t e m p é r é s é v a c u e n í c o m m u n é -
ment une pareille humeur , & que tous les purgatifs 
violens évacuen t une férofité ahondante : aufíi les 
modernes ont-ils confervé á c e u x - l á le t i t re d 'hy -
dragogue, enrejettanttous les autres noms fpéciaux 
de la divif ion ancienne. Quant á la mé lanco l i e , i l 
a rnve quelquefois en effet que les purgatifs é v a c u e n t 
une certaine h u m e u r - n o i r á t r e , &: qu i a les autres 
qual i tés fenfibles, par lefquelles les anciens l 'ont d é -
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fígñée. Voy t{ HuMÉÜft Médecine. Mais ó u t r e q t té 
ce produi t des é v a c u a t i o n s inteftinales e ñ fort r a í é ^ 
i l n ' e í l d é p e n d a n t d'aucune efpece d e p u r g a ú f en par
t iculier ; & quant á la p i t u i t e , on ne fait plus la d i -
íHnguer de l a f é r o í i t é ; á -moins cependant qu'on ne 
veuil le entendre par- lá cette humeur muqueufe ó u 
glaireufe dont l'eftomac & les in te í l ins font naturel-
lement endui ts , & que les purgatifs les plus doux 
peuvent é v a c u e r . 

Les purgatifs doux font connus e n c o r é daris Tarf 
fous le nom de purgatifs benins , & fous celui dd 
benis , benedicta , qui eft poitr tant beaucoup nioins 
u í i t é ; & l e s plus doux d'entre eux fous celui dVcco-
protiques, c 'eft-á-dire évacuans feulement les e x e f é -
mens contenus dans les in te í t ins , íans caufer á cet 
organe la plus l ége re i r r i t a t ion . Les purgatifs dolí jí ^ 
U n peu plus a£lifs , font appeUés moyens temperes 8á 
minoratifs ; ceux-ci font cenfés capables d'agir f u i 
les i n t e í l i n s , d'augmenter leur mouvement périftal-5 
t i q u e , & de d é t e r m i n e r une e x c r é t i o n plus ahon
dante que dans Féta t naturel , des fucs fournis par les 
couloirs intef t inaux, pa r le íb ie & par le p a n C r é a s ^ 
& e n í i n , les purgatifs les plus é n e r g i q u e s , les plus 
a d i f s , font a p p e l l é s / o m ^ violens, draj í iques, & 7no~ 
diques, du mot grec qu i í i g n i í i e hv 'u r ; e x p r e í f i o i i 
figurée , q u i , comme on v o i t , défigne u n e grande 
forcé . Ceux-ci font cenfés capables de d é t e r m i n e r 
une fonte d'humeurs , ou d'attirer une humeur fé re¿ i -
fe des parties les plus é lo ignées . Quelques au teu rá 
ont d o n n é le nom de panchymagogüs , c 'eíl-á-dire éva^ 
cuant de tous les fucs ou humeurs , á de bons purga-' 
t i f s , ad i f s , efficaces, & principalement á de pa* 
reils purgatifs compofés , & qu'ils ont cru capables 
d ' évacue r abondamment toutes les humeurs e x c r é * 
menticielles & abdominales. 

L'effet le plus léger , celui des eccoprotiques, Ú 
on Fe í l ime á la rigueur 011 l i t t é r a l e m e n t , pa ro í t ad-9 
mis for t gratui tement; car la ver tu expultrice ou le 
mouvement périftal t iqite des in te í l ins , doi t é t r e aü^ 
moins r é v e i l l é , pour qu'une é v a c u a t i o n alvinc quel-* 
conque foit d é t e r m i n é e ; & ce qu 'on connoit certai-
nement de F é c o n o m i e a n í m a l e , ne permet point d é 
concevoir ce mouvement fans q u ' i l ío i t a c c o m p a g n é 
de quelque augmentation dans Fexc ré t ion de Fhu-^ 
meur inteftinale. Mais f i o n prend le mot Üeccopro-* 
tique dans u n fens moins r igoureux , i l e í l sur que le 
moindre d e g r é de purgation aífefte á peine les inte--
ñ i n s , & paroit fe borrter á dé l aye r & á erltrainer 
les matieres qu'ils contiennent. L ' a f t ion des purga* 
tifs t e m p é r é s & des purgatifs les plus fo r t s , ne d i í f e r e 
abfolument que par le deg ré : c 'e í l chéz les uns 6¿ 
chez les autres une e x c r é t i o n exc i tée plus ou moins 
efficacement. 

Les mé t i i czmens purgatifs font en t r é s -g rand nonS-' 
bre ; la meilleure maniere de les co-ordonner entres 
e u x , c 'eí l de les ranger par claíTes na íure l les , c'eíl-* 
á - d i r e , dont les divers fujets qu i les compofent ont 
entre eux une íuffifante analogie rée l le o u c h i m i q U e * 

Tous les alimens mal d igérés par quelque caufé? 
que ce f o i t , peuvent devenir purgatifs ; & la te rmi- -
naifoi l fpon tanée des ind ige í l ions l ége res qu i fe fait 
par une é v a c u a t i o n abdominale e i l une vé r i t ab l e 
purgation, Cependant celle-lá d é p e n d d'une caufe 
ma té r i e i l e aflez diverfe des m é d i c a m e n s proprement 
dits , pour qu'on ne doive pas la mettre au rang deá 
fecours vraiment m é d i c i n a u x , quoique des m é d e ^ 
c ins , & fur-tout les anciens , ayent mis au rang desí 
r e ñ b u r c e s d ié té t iques ees indige í l ions p r o c u r é e s al. 
deíTein. O n ne doit pas mettre non plus au rang des 
purgatifs les matieres qu i excitent la purgation che^ 
certaines perfonnes t r é s - d é l i c a t e s , par lafeule hor-
reur qu'elles leur caufent, foit par F o d o r a í , fo i t par' 
la í imple v u e , foit m é m e au feuí fouvenir. 

Les m é d i c a m e n s / « / ^ í i / j t proprement d í t s , ceusí 
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qu í font d'uft u íage ordinaire , c o m m u n , (elon Far t , 
font principalement tires dú regne vege ta l , & font 
I o . les huiles par expre í í ion douces &c recentes 9foit 
proprement dites , & c o m m u n é m e n t fluides , telles 
que l 'huile d'amandes douces, & rhui le d 'olive , ou 
naturellement concretes, comme lebeurre de cacao. 
2 o . Tons les corps muqiieux doux , foit doux ex-
q t i i s , comme m i e l , fuere, dattes, raifins fecs, f i -
gues feches, jujubes, febeftes, régliíTes, polipodes; 
l o i t doux acidules, comme pruneaux noirs aigrelets, 
& tamarins , qu i paroiffent cependant part iciper u n 
peu d'un principe purgad / c a c h é , cjui fpécifie cer-
tainsfujets de cette claíTe; foit entin ees fujets de 
cette claíTe, plus particulierement ca rañe r i f e s par ce 
pr incipe purgadf c a c h é , tels que la manne & la caíTe. 
Foye^ D o u x , (Clúmíe i Matizre medicah & Diete. ) 
3°. Quelques matieres compofées d'un principe ex-
t r a f t i f gommeux , & d'un principe r é f m e u x ch imi-
cíuement d i í l i n d s , & fimplement mé langés ou con-
fondus. Tels que le j a l ap , l a f c a m m o n é e , le tu rb i th 
appel lé gommeux , l 'aloés , la gomme gutte , la ra-
cine d 'e í i i le , l'agaric. 

4 ° . Certaines réfines p u r é s r e t i r é e s par l'art c h i -
mique du ja lap , de la f c a m m o n é e , du t u r b i t h , de 
ragaric , &c. 

5°. D e la claíTe des extraftifs acres ouamers f íxes ; 
la rhubarbe , la co ioqu in te , le concombre fauvage, 
ou fon extrai t , plus connu e n c o r é fous le nom (Ve¿a-
ter ium, le ne rp run , le í i ireau , Tyeble , l ' ir is noftras. 

6 ° . D e la d iv i í ion chimique des extraftifs , peu 
eíFicaces, ou du-moins dont la ver tu purgative d é -
pend en partie d'un principe v o l á t i l , le f e n é , les 
fleurs de p é c h e r , les rofes foit pales, foi t m u í q u é e s , 
l ' e l l ébo re n o i r , &c. 

D u regne an ima l , I o . l a fub í l ance gélat ineufe des 
jeunes animaux, telle qu'elle fe trouve dans les dé-
ceftions connues dans l 'art fous le nom á'eau depou-
let & tieau de vean; 2o. le pe t i t - l a i t ; 30. une drogue 
for t inu í i t ée , le c ro t in de four i s , ou mufcírda. 

D u regne mineral. 10. P iuí ieurs terres abforban-
tes , parmi lefquelles la magné í ie blanche eí l regar-
d é e comme é m i n e m m e n t purgative. 20. Quelques fels 
na íu re l s , fo i t a lkal is , foi t neutres ; tels que le na-
t r u m , le fel m a r i n , le fel de glauber , le fel d'epshom 
ou de fe id l i t z , & les eaux minerales i m p r é g n é e s de 
ees diíférens fels ; ení in le n i t r e , qu'on peut placer 
i c i , quoique fon origine foit t rés -vra i íTemblablement 
toute végé t a l e , & le fel ammoniac naturel. En í in , 
p l u ñ e u r s produits chimiques , tous falins & re t i r é s 
i nd i í l i n f t emen t de tous les regnes ; tels font les tar-
tres folubles , & principalement le fel végé ta l & le 
fel de jeignette, le fel de glauber fad ice , les tartres 
v i t r i o l é s , tous les fels l i x iv i é i s , foi t alkalis , foit 
neutres, le fél ammoniac faft ice, le b ó r a x , p iu í ieurs 
fels neutres mercur iaux , & principalement le íubl i -
m é doux , la p a n a c é e mercurie l le , l e p r é c i p i t é b l a n c , 
le turbi th m i n e r a l , pour ne pas parler des c ry í l aux 
de lune , & de quelques autres íels mé ta l l iques i n -
traitables, & dont l'ufage efl a b a n d o n n é avec raifon. 

L ' admin i í l r a t ion des purgatifs exige l 'at tention & 
les foins du m é d e c i n avant qu'on donne le lemede , 
pendant qu ' i l agi t , & ap rés fon a d i o n . 

A v a n t , outre le jugement exad du cas o ü i l con-
v i e n t , la dé te rmina i fon de la dofe & de la forme du 
remede , chofes qui doivent é t r e dédu i t e s de ce que 
nous avons dit p r é c é d e m m e n t , & de ce qui eí l r é -
pandu dans les articles par t icu l ie rs , r e í l e e n c o r é le 
choix du tems lorfque la marche de la maladie ne le 
í ixe pas p r é c i f é m e n t , & qu'on peut le d é t e r m i n e r á 
v o l o n t é , comme lorfqu'on les emploie dans des vues 
prophyladiques contre de légeres i n c o m m o d i t é s , &: 
m é m e contre la p lúpa r t des maladies chroniques ; 
r e í t e e n c o r é la p r é p a r a t i o n du fujet qu 'on veut pur -
ger. Quant au choi^ du tems 6c á fa d iv i f ion la plus 

gené ra l e t iree des faifons , Hippocrate t rouvol t que 
i 'hiver é toi t le tems le plus convenable ; d'autres ap« 
ciens e x c l u o i e n í I 'hiver & l ' é té : les modernes pur-
gent dans'toutes les faifons, mais ils p ré fe ren t un jour 
lee & un peu f ro id , le vent é t an t au nord. L'heure 
la plus ordinaire eí l celle du mat in , & le malade é tant 
á j e u n : tous les remedes purgatifs dont l 'aftion eí l 
p rompte , telle que celle des potions, fe donnent dans 
ees c i r con í l ances ; mais on prend auffi le foir en fe 
coucliant & quelques heures ap ré s le fouper, lespur* 
patifs dont l 'af t ion eí l lente , tels que la p lüpar t des 
p i lu les , comme les a l o é t i q u e s , les mercurielles, &c. 

La p r é p a r a t i o n á la purgation eí l d'une utili té re-
connue, & fe pratique e n c o r é aujourd'hui d'aprés le 
dogme d'Hlppocrate, qui preferir de rendre íluxiles, 
fluxilia, c ' e í l - á - d i r e re láchés , diípofés aux excré -

' tions , les corps qu 'on veut purger. 11 eíl utile dans 
cette vue de prefer i ré á ceux qui doivent étre pur-
g é s , u n r ég ime h u m e í l a n t & r e l á c h a n t pendant les 
trois ou quatre jours qu i p r é c e d e n t immédia tement 
Celui o i i ils doivent é t r e p u r g é s ; de les remplir de 
t i fane , & de leur donner un ou deux lavemens cha
q u é jour . 

Pendant l'effet de la m é d e c i n e , i l e í l non-feuíe-
ment uti le , mais m é m e néceífaire de fe conformer 
aux lois fages qu'ont preferir les anciens , quoiqu'on 
doive avouer qu'ils é t o i e n t obl igés de les obferver 
plus f é v e r e m e n t que nous, á cauíe de la violence des 
purgatifs qu'ils employoient . Ces lois dé fenden t ; 
I o . de r ien avaler , n i de íol ide , n i de liquide pen
dant Ta í l ion du purgatif. Et on ne faurolt douter que 
l'ufage g é n é r a l e m e n t établi a i i jourd 'hu i , de prendre 
un bou i l lon ou queique l ége re infufion de certaines 
plantes , une heure & demie ou deux heures aprés 
avoir pris une m é d e c i n e , ne foit vicieufe & peu ré-
fíéchie, & qu ' i l ne valíit mieux prendre cette liqueur, 
f i elle é toi t d'ailleurs néceífaire ( comme elle peut l'é-
tre en eífet pour rincer la bouche , l 'éfophage & l'o-
ri í ice fupé r i eu r de Teí loraac ) i m m é d i a t e m e n t aprés 
avoir pris le purgatif. I I eí l plus eflentiel encore,íans 
doute , de ne point prendre d'aliment folide avant 
que l ' o p é r a t i o n du pu rga t i f {oi t a c h e v é e . 

Cette regle eí l e n c o r é tres - peu obfervée hors de 
l 'é tat de fievre a igué . O n n 'e í l pas d'accord fur la 
vei l le ou le fommei l pendant l 'adlion d'une médeci
ne ; mais l 'on croi t plus c o m m u n é m e n t aujourd'hui, 
qu ' i l ne faut poin t dormir aprés avoir pris un purga
t i f Mais ce p r é c e p t e e í l t r o p g é n é r a l , & celui d'Hip* 
pocrate eí l plus raifonnable; i l veut que les fujets 
vigoureux ve i i l en t , & que les fujets foibles ou tous 
ceux qui ont pris un purgat i f t res- for t dorment. I I 
faut obferver á - p r o p o s du l o m m e i l , qu ' i l eíl ordi-
nairement a c c o m p a g n é de deux c i rconí lances qui 
m é r i t e n t at tention ; favoir , du repos & de la cha-
leur du l i t . O r , s'il e í l douteux qu un léger mouve-
ment du corps , qu'une promenade lente dans la 
chambre aide Taclion d'un pu rga t i f ; i l eíl t r és -c la i r 
qu 'un léger deg ré de f ro id qu 'on peut é p r o u v e r hors 
du l i t & en fe promenant t r é s - l e n t e m e n t , contribue 
á l'eíFet du remede vra i í femblab lement en reperen-
tant jufqu 'á un certain point la tranfpiration, ou pour ' 
queique autre caufe : on peut deduire de cette der-
niere conf idéra t ion la maniere de gouverner les pur
gés par rapport á l 'air. U n air t rop chaud, foit quM 
le t rouve dans leur chambre , foit qu'ils s'expofent á 
la chaleur du foleil d 'é té , diminue infailliblement la 
p u r g a t i o n ; & un air t rop froid Taugmente au con-
traire, & quelquefois m é m e t r o p : i l eí l obfe rvé qu ' i l 
caufe quelquefois des t r a n c h é e s violentes, & meme 
des accidens plus graves. Pour achever de parcou-
r i r les chofes non naturelles , i l eíl ob fe rvé auííi que 
les fecoiuTes violentes & foudaines de Tame, qu'une 
p e u r , qu'un accés de colere font beaucoup plus ru-
ne í l e s pendant l ' opé ra t i on d'une m é d e c i n e , que aans 
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v n tems o fd iná i r e : i l eft íu r e n c o r é que l 'aae v é n é -
rien affurément trés-dépiapé pendant cette operation, 
a été íuivi plus d'une ibis des accidens les plus fu-
n e í l e s , & m é m e de la m o r t , & qu'un exercice t rop 
coníidérable eft auffi t r é s - p e r n i c i e u x . Mais la fo i -
bleffe , l 'abattement, la fiaccídité qu i accompagnent 
ordinairement l 'operation despurgatifs , m é m e diez 
les fujets les plus vigoureux , met bon ordre á ce 
qu'on ne tombe pas bien c o m m u n é m e n t dans ees 
deux derniers excés . 

On peut fous un certain point de vue, placer dans 
la claffe des objets qui oceupent le m é d e c i n , ap r é s 
l 'opéra t ion d'un purgatif, le ío in d ' a r r é t e r fon aft ion 
lorfqu'elle va t rop l o i n , qu'elle e ñ exce í i ive , qu'elle 
yYoámÚzfupcrpurgation. Les remedes g é n é r a u x con-
tre cet accident, font les dé l ayans & les adouciffans; 
par exemple, la boi í íbn abondante d'eau t iéde , fo i t 
p u r é , foit chargée de quelque mucilage leger , t e l 
que celui de guimauve , de graine de l i n , ou bien 
de quelques-uns des corps doux ci-deíTus indiques ; 
d'eau de poule t ; de pe t i t - l a i t ; d ' é m u l f x o n d ' h u i l e 
d'olive ou d'amandes-douces; & en particulier pour 
les purgatifs réfmeux qui font é m i n e m m e n t fujets á 
cet accident. L'eau chargée de fuere p re fqu ' á confif-
tance firupeufe , & les ¡aunes d'oeuf battus , fans 
addi t ion; car ees corps font des moyens d'union en
tre les humeurs i n t e ñ i n a l e s , aqueufes, & les corps 
r e í i n e u x , & une ré í ine acre ? dnToute, ou au moins 
mouil lée par un diífolvant appropr i é^ne produi t plus 
i'eífet qu'elle produifoit fous la forme de m o l é c u l e s , 
applíquées i n í é r i eu r emen t au v e l o u t é des in te í l ins . 
Voyei SUCRE , (EUF , & laf in d& tamele. EMULSION, 
SCAMMONÉE , JALAP. 

L'ufage aífez géné ra l emen t fuivi de prendre un ou 
plulieurs lavemens aprés l ' opéra t ion d'une m é d e c i -
ne, ne peut qu ' é t r e a p p r o u v é : ees lavemens qui font 
ordinairement í imp lemen t dé l ayans & adouciíTans , 
&: qui ne font compofés que d'eau l impie & d'une 
cuillerée d'huile d'amande-douce, fervent au moins á 
r lnur les gros inteí l ins , á les baigner, les humefter, 
6¿ r eméd ien t par-lá á la féchereífe & á l'augmenta-
t ion de fenfibilité que le pu rga t i fy a nécef ía i rement 
caufé. (JJ) 

PURGATION , { Ju r i fp rud . ) on entend par ce 
terme, les diíFérentes formes dont on ufoit ancienne-
ment pour fe juñi í ie r de quelque fait dont on é to i t 
p r é v e n ü . 

I I y avoi t deux fortes de purgation, celle qu 'on 
appelloit purgation vulgairc & la purgation canonique. 

La purgation vulgaire confií loit en des é p r e u v e s 
fuper í l i t ieufes , par l'eau froide , par l'eau boui l lan-
te , par le f e u , par le fer ardent , par le combat en 
champ clos, par la croix , l 'euchariflie, & par le pain 
d'orge & le fromage de brebis ; l'ignorance & la cré-
duli té des peuples fit introduire ees preuves, & les 
¡uges pen éclairés e u x - m é m e s les adopterent ; elles 
acquirent tant d 'autor i té , qu 'on les appella jugemens 
deDieu. Voyeici-dtvant COMBAT EN CHAMP CLOS , 
DUEL 6- EPREUVE. 

La purgation canonique fut ainfi appe l lée , parce 
qii'elle é to i t autor i fée par les canons. Foyc? Vanide 

fuivant. 
PURGATION CANONIQUE, { H i f i . mod.yétémome 

tres-ufitéedepuis le huitieme iu íqu ' au douziemc ñ e c l e , 
pour fe jiiftifíer, par fe rment , de quelqu'accufation 
en prefence d'un nombre de perfonnes dignes de 
t o i , qui affirmoient de leur c ó t é , qu'ils croyoient le 
í e r m e n t vér i table . 
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c .p!1 ^ f - V ^ o i t purgation canonique, parce qu'elle fe 
tai loit íuivant le droi t canonique , & pour la d i f t i n -
guer á ^ y purgation qui fe faifoit par le combat , ou 
par les épreuves de l'eau & du feu. Foyez COMBAT 
o- EPREUVE. 

* ^ {*Ym™r? dit M ' D u c l o s » dans wne di ífer ta-Tome X I I I , 

» t i o n fur ce fujet , fe faifoit de p íu í i eu r s manieres. 
» L 'accufé , qu 'on appelloit jurator ou facramentalis > 
» prenant une po ignée d ' é p i s , les je t to i t en l ' a i r , en 
» a í t e í l a n t l e cieldefoninnocence. Quelquefois , une 
» lance á la m a i n , i l déc la ro i t qu ' i l -é toi t p r é t á f o u t e -
M n i r , par le fe r , ce qu ' i la f f i rmoi t par ferment ; mais 
« l'ufage le plus ordinaire , & celui qu i feul fubfifra 
» dans la faite , é to i t celui de jurer fur un tombeau , 
» fur des rel iques, fur l 'autel ou fur les évangi les . 

« Quand i l s 'agií loit d'une aecufation grave, for-
» m é e par p l u ñ e u r s t é m o i n s , mais dont le nombre 
» é to i t moindre que celui que la l o i ex igeoi t , ils ne 
» p o u v o i e n t former qu'une p r é f o m p t i o n plus ou 
» moins grande , fuivant le nombre des aecufateurs^ 
» Ce cas é to i t d ' a u t a n t p l u s f r é q u e n t , q u e l a l o i , pour 
» convaincre un aecufé , exigeoit beaucoup de t é -
» moins. I I e n f a l l o i t y i contre un é v é q u e , 4 0 contra 
>> un p r é t r e , plus ou moins contre un la ique , fuivant 
» la qua l i t é de l ' accufé , ou la g rav i t é de l 'accufation. 
» Lorfque ce nombre n ' é to i t pas c o m p l e t , l ' accufé 
» ne pouvo i t é t r e c o n d a m n é , mais i l é to i t ob l i gé de 
» p ré fen te r p íu í ieurs perfonnes , 011 le juge les n o m -
» moi t d'ofHce, & en fixoit le nombre fuivant celui 
» des aecufateurs, mais ordinairement á 12 . Cumduo' 
» dedm j u r e t , d i tune l o i des anciens Bourguignons , 
» chap. v i i j . ees t é m o i n s atteftoient l 'innocence de 
» l 'accufé , o u , ce qu ' i l eí l plus raifonnable de pen-
» fer , cer t i í io ien t qu'ils le croyoient incapable da 
» crime dont on l 'accufoi t , & p a r - l á formoient en fa 
» faveur une p r é f o m p t i o n d'innocence, capable de 
» d é t r u i r e oude balancer l'accufation in ten tée contre 
» l u i . O n t rouve dans l ' h i í l o i r e u n exemple bien f i n -
» gulier d'un parei l ferment. 

» G o n t r a n , r o i de Bourgogne, faifant difficulté de 
» r e c o n n o í t r e Clotaire I I . pour íiís de Chilperic , fon 
» f re re , F r é d é g o n d e , mere de C lo ta i r e , non-feule-
» ment jura que fon fils é to i t légi t ime , mais íit jurer 
» la meme chofe par trois é v é q u e s , & trois cens au-
» tres t é m o i n s : Gontran n 'héí i ta plus á r e c o n n o í t r e 
» Clotaire pour fon neveu. 

» Quelques lo ix exigeolent que dans une aecufa-
» t i o n d'adultere, l 'accufée fit jurer avec elle des t é -
» moins de fon fexe. O n trouve auffi p íu í ieurs occa-
» í ions oü l'accufateur pouvoi t p ré fen te r une partie 
» des t é m o i n s qu i devoient jurer avec F a c c u f é ; de 
» faetón cependant que celui-ci p ü t en recufer deux 
» de trois . I I paroit d'abord con t rad i f to i re , qu'un 
» a e c u f é puiíTe fournir á fon aecufateur les t é -
w moins de fon innocence. Pour ré foudre cette di fn-
» c u i t é , i l fuffit d'obferver que les t é m o i n s qu i s'unif-
» foient au ferment de l ' a ccu fé , juroient ñ m p l e m e n t 
>> qu'ils le croyoient innocent , & fort i í ioient leuraf-
w ñ r m a t i o n de motifs plus ou moins forts , fuivant la 
» confiance qu'ils avoient en fa p r o b i t é . Ainí i l 'ac-
» cufateur exigeoit quetels & t e l s qui é to ien t á p o r -
» t é e de connoitre les moeurs & le caraftere de l 'ac-
» cufé fuífent in te r rogés ; ou bien l 'accufé é t an t fúr 
» de fon innocence & de fa r é p u t a t i o n , & dans des 
» cas o ü fon aecufateur n'avoit point de t é m o i n s , i l 
» l e défioit d'en t r o u v e r , en fe r é f e r v a n t t o u j o u r s le 
» droi t de récufa t ion . 

» I I e í l certain quela rel igión du ferment é to i t alors 
» en grande v é n é r a t i o n : on avoi t peine á fuppofer 
» qu 'on ofát é t re parjure; mais en louant ce fen t i -
» m e n t , onne fauroit aífez admirer , par quelles r i d i -
» cules & baffes pratiques on c r o y o i t pouyoi r en 
» é l u d e r l'efFet. 

» Le r o i Robert voulant exiger u n ferment de fes 
» fujets, & craignant auffi de les expofer au chá t i -
» ment du parjure , les íit jurer fur une cháííe fans 
» reliques ; comme f i le t é m o i g n a g e de la conf-
>• cience n 'é to i t pas le v é r i t a b l e ferment dont l e r e í l e 
» n ' e í l que l 'appareil. 

« Q u e l q u e f o i s , ma lg ré le ferment , raecufateur 
P D d d i j 
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* perfif lok dans fon accufation : alors raccufateur , 
» pour preuve de la v é r i t é , &: r a c c a f é , pour preuve 
>> de ion innocenee, ó u tous deux enfemble, deman-
» doient le combat. f^oye^ COMJB A T . 

» Lorfque dans les atfaires douteufes , ajoute le 
» m é m e auteur , on déféroi t le í e r m e n t á l ' accuíé , i l 
» n 'y avo i t r i enquede ra i íónnab le & d ' h u m a i n : Dans 
» le rifque de condamner un innocent , i l é to i t j u í t e 
» d'avoir recours á fon affirmation, & de laiífer á 
» Ü i e u l a vengeance du parjure. Cet ufage fubfifte 
» enco ré parmi nous. 11 eí l v ra i que nous l'avons 
» b o r n é á des cas de peu d ' importance, parce que 
» notre propre déprava t ion nous a^ant éc la i ré l i i r 
» celle des autres , nous a fait c o n n o í t r e que la pro-
v h i té des hommes tient rarement contre de grands 
» i n t é r é t s ». Mém. de CAcad. tom. x v . 

Onn'appelleplus cette forte de preuve e n j u í H c e , 
p u r o a á o n canomquc , mais fimplement przuve. p a r l e 
f c n m n t , ou affirmation ; & toute perfonne en eí t crue 
fur fon aff irmation, s 'il n ' y a point de tkres ou de 
preuve te í l imonia le aucontraire . 

P U R G A T O í R E , f. m . ( T / z ^ / . ) Selon les T h é o -
logiens catholiques, c'eíl: l 'é ta t des ames qu i é t an t 
íbrt ies de cette v ie fans avoir exp i é certaines í o u i l -
iures qui ne m é r i t e n t p a s ladamnat ion é t e rne l l e , ou 
qu i n'ont pas expié en ce t íe v ie les peines dues á l e u r s 
p é c h é s , les expient par les peines que D i e u ieur i m -
p o í e avant qu'eiles jOuiíTent de fa vue. 

Quoique ce terme ne fe t rouve pas dans TEcr i tu re , 
cependant la chofe qu ' i l íignifie y eí l clairement ex-
p r i m é e , Tutil i té de la priere pour les morts é tan t re-
c o m m a n d é e dans le I l . l i v . des Machabées, ch. x i j . 
v. ^3, & dans la / / . épít. a Tim. ch . j , v. 18. D'ai l leurs 
la t rad i t ion de Téglife a folidement établ i ce dogme 
que les Proteftans rejettent. Les Grecs Fadmettent 
auíTi-bien que les La t ins , & ne difputent que fur le 
n o m du liéü o í i í b n t dé t enues ees ames, qu'ils appel-
lent enfer, & que nous nommons purgatoire. 

Les Juifs reconnoi í fen t une forte áepurga to i r e , qu i 
dure pendant toute la premiere a n n é e qu i fuit la m o r t 
de la perfonne d é c é d é e . Selon eux, l'ame , pendant 
ees douzemois, a la l i be r t é de veni rv i f i te r foncorps, 
revoir les l ieux & les perfonnes auxquelles elle a eu 
pendant la vie quelqu'attache particuliere. lis nom-
ment ce purgatoire, le fe in d'Abraham , le tréfor des v i -
vans , le j a r d í n d'Eden , la gehenne fupérieure , par op-
p o f i d o n á r e n f e r , qu'ils ^.^tVíQnthigehenneinferieure. 
Le jour du fabbat e í l , felón eux , un jour de r e l á c h e 
pour les ames du purgatoire; & au jour de l 'expiation 
í b l emne l l e , i l s fontbeaucoup de prieres 6c d'oeuvres 
fat isfaí loires pour les foulager. EXPIATION. 
L e ó n de Moden . cérém, des Juifs , p a n . V. ch. x . 

Les Mufulmans admettent auííi trois fortes depur-
gatoires; le premier qu'ils nomment adhah-al-cabor , 
o u La peine du fépulcre , o ü les anges noirs , M u n k i r 
& N e k i r , tourmentent les m é c h a n s . Voye^ MUNKIR 
& NEKIR.. Le fecond qu'ils appellent ^ m / , e í l fitué 
entre le paradis & l'enfer. O n n 'e í l pas d 'accord, qu i 
font ceux qui demeurent dans cet araf. Les uns y 
placent les patriarches , les prophetes , les martyrs 
& les fideles les plus pieux ; mais d'autres do£leurs 
n ' y mettentque les M a h o m é t a n s , dont la v ie a été 
e g a l e m e n t m é l é e de bonnes 6c de mauvaifes adions : 
áls voient de-lá la béa t i t ude cé le í te fans en j o u i r ; 
mais au jugement ils y feront admis , parce qu'alors 
Ies adorations qu'ils rendront á D i e u ? d é t r u i r o n t cette 
éga l i t é qu i fe t rouvoi t entre leurs bonnes 6c leurs 
mauvaifes ceuvres , & feront donner r é c o m p e n f e aux 
premieres. Enfín ils en ont un t ro i í i eme n o m m é bar
lak , c 'e í l -á-dire l'efpace de tems qui doit s ' écouler 
entre la m o r t & la réfurref t ion , & pendant ce tems 
i l n ' y a n i paradis n i enfer. D 'Herbe lo t , bíbliot, 
oriental, pag, 5 y , 122. & i g i . 

P ü R . G E 0 1 R S , f . m , p l . { A r c h ' m a . ) O n appelle 

purgeoirs, des baffins cha rgés de fable , par oíi les 
eaux des íbu rces p a í f e n t , & ou elles fe purifient 
avant que d'entrer dans les canaux. Dans tous les 
aqueducs , i l doi t y avoir ázs purgeoirs places á dií-
tance , & i l faut avoir le fo in d'en renouveller le fa
ble tous les ans. / . ) 

P U R G E R , v . a6l. ( Gram.) Voyei P u R G A l I F & 
P U R G A T I O N . 

PURGER , P ü R G É , { M a r i n e . ) C 'e í l racler & net-
toye r les dehors pour enlever le gaudron trop an
clen , 6c en mettre de nouveau. O n d i t , dehors & 
p o m s p u r g é s par La racLe de tout anclen goudron. 

P ü R G E R , en terme de Parfumeur , c 'eí l un appré t 
qu 'on fait aux peaux pour les mettre en état d 'étre 
e m p l o y é e s á tous ouvrages de ganterie, & de rece-
v o i r l 'odeur qu'Dn veut leur donner. O n purge les 
peaux en les foulant plufieurs fois dans de l'eau , & 
en ieslaiíTant tremper quelque tems dans de l'eau de 
m e l i l o t , qu i eít la meilleure pour cet eífet. 

PURGER Le fuere ^ (Sucrerie.) c 'e í l en óter toutes 
immondices , ou en faire couler les fyrops qui ne 
peuvent pas fe grener. Le fuere b m t le purge dans 
des barriques; les caflbnnades 8c les fueres blancs 
dans des formes. ( D . / . ) 

P U K G E R I E , f. f. c 'eí l un grand magafin peu ele
v é , plus ou moins confidérable , fuivant la quantité 
d.e fuere que Ton fabrique dans une hab i ta t íon fucre-
r ie . O n en vo i t de c e n t á cent v i n g t p i é s de longueur, 
fur vingt-hui t á trente piés de largeur , pouvant con-
teñ i r feize á d ix-hu i t c^ns formes de fuere placéesfur 
leurs pots ; ce b á t i m e n t doit é t r e ifolé , folidement 
b á t i , & fuffifamment éc la i ré de fené t res qu i puiíTent 
fe fermer avec des contrevents. O n coní l rui t quel-
quefois á Tune de fes ex t r émi t é s un fourneau de ma-
^onner ie , fur lequel foi>t montees deux chaudieres 
de m é t a l , fervant á faire cuire & á ra í iner íes fyrops 
provenant des pains de fuere que l 'on a mis á égoutter , 
ainfi qu'on le dirá en fon l ien . Prés de la purgerie on 
eleve des appentis, efpeces d'engards foutenus par 
despoteaux, pour mettre á couvert les canots 011 
grandes auges de bois fervant á piler le fuere avant 
de l 'enfermer dans des flitailles. C ' e í l auíli aux envi-
rons de la purgerie que font p lacées deux caves de 
pierre , dont Tune que l 'on appelle bac a tener , fert 
á p r é p a r e r la terre qui doit é t r e mife fur le fuere 
pour leblanchir , & l'autre é t an t remplie d'eau claire, 
re9oit les formes qu ' i l convient de faire tremper pen
dant vingt-quatre heures avant de les employer. 
Voye^ SUCRE. 

P U R G O N , ( Cr i t iq jacrée . ) Ce mot dans S. Luc , 
ch. x i v . 2 8, n 'e í l pas i c i auíTi-bien t raduit par une tour, 
comme i l le feroit par un grand ¿difice ou un palais ; 
ainíi Horace dit que la mor t frappe également les 
cabanes des pauvres & les tours des rois ; ce font 
les palais des rois. S u é t o n e , i n Nerón , ch. x x x v i i j , 
appelle le palais de Mecenas, turris Mceceníana. Arif-
tophane donne le m é m e nom á la maifon de T i m o -
thée , TZ/UOTÍO Trúp-yog in Plat. v. ¡80, { D . / • ) 

P U R I F Í C A T I O N , f. f. c é r é m o n i e des Juifs or-
d o n n é e dans le L é v i t i q u e , ch. x i j , par laquelte les 
femmes qui é to ien t a ccouchées d'un enfant m á l e , 
é to i en t cenfées impures pendant quarante jours , & 
celíes qu i avoient mis au monde une f i l i e , pendant 
quatre-vingt jours , ap r é s lefquels elle fe pre íento i t 
au temple pour pouvoir eníi i i te participer aux cho
fe s faintes. 

Lorfque les jours de h purification é toient accom-
p l i s , elle por to i t á l ' en t rée du tabernacle ou du tem
ple , un agneau pour é t re oíFert en h o l o c a u í l e , & le 
petit d 'unpigeon 011 d'une tourterelle pour le péche . 
Les pauvres oífroient deux tourterelles ou deux pe-
tits de colombe. 

Par une autre l o i é n o n c é e dans l 'Exode ^ D i e u 
voulo i t qu 'on lu i oífrít tous les premiers n é s , qui 



P u R 
feroiení rachetés pour un certain p r i x ; c'etoit c inq 
ficfes pour les gargons , & trois pour les ü l k s . V í y $ \ 

SlCLE» 
PURIFICATION DE LA SA1NTÉ V l É R G E , te te í b -

lemnelle que l 'égliíe romaine cé l eb re tous les ans le 
2 de F é v r i e r , en m é m o i r e de ce que la fainte Vierge^ 
par h u m i l i t é , fe préfenta au temple pour fatisfaire á 
la l o i de Mo ' i í e , dont nous avons pa r l é dans l 'article 
p récéden t . O n la nomme e n c o r é \ * fk& de U vnfmta-
tion de Jéfrs Chrifi & La chanddeur. Voyzi C l í A N D E -

L E U R - / . / - A r • /1- ' Quelques-uns ont ecnt que cette í e í e f u i m í t i t u e e 
fous l'empire de Juffinien , Tan 542, á fpcca í ion d 'u-
ne grande mor ta l i t é qu i emporra ce t íe année la pref-
que tous les habitans de C o n í l a n t í n o p l e ; mais on 
croit c o m m u n é m e n t qu'elle eftplus ancienne, & que 
ce prince ne íit qu'en nxer le jour au í e c o n d F é v r i e r , 
& ordonner qu'on la cé lébrero i t d'une maniere u n i 
forme dans tout l 'empire. G'eíl: la p r e m i e r e f é t e de 
la Vierge qui ait é té de p r é c e p t e pour la ceíTation des 
oeuvres ferviles. Elle l 'é toi t deja en France du tems 
du r o i Pepin. Bollandus & Bai l le t , v'us des faims. 

P U R I E I C A T I O N DES TROMPETTES , { H í f t - <*nC.) 
tuhiluftrium, é t o i t u n e féte chez les anciens romains. 
On appelloit ainn le jour auquel iis faifoient la pur i -
fication dz leurs trornpettes- f a c r é e s , & la c é r é m o n i e de 
cette purification s'appelloit de meme, & fe fa i fo i t le 
cinquieme & le dernier jour de la féte de Mine rve . 
Cette derniere féte s'appelloit quinquatrus ou quin-
quatria, & on la cé lébro i t deuxfois par an. 

Ce mot eí l compofé de tuba, t rómpa te , & de lu j l ro , 
j e purifie. 

PURIFICATION, (Chimk.^) o p é r a t i o n chimique 
qui confifte á féparer d'un corps des fubí lances é t ran-
geres, auxquelles i l n ' é to i t me lé que faper í ic ie l ie -
ment ou agg réga t ivemen t . C 'e í t par cette derniere 
circonftance que la purification difiere de la í épa ra -
t ion chimique proprement dite. O n pur i í ie le n i t r e , 
par exemple, en le féparant de certains autres felá 
confondus ou coní l i tués dans une efpece d 'aggréga-
í i o n a v e c l u i . Cette o p é r a t i o n fe fait par le m o y e n de 
la cryí ta l l i fa t ion; car les c r y í t a u x dií l infts & bien 
formes de n i t re , n ' a d m e í t e n t point de ees fels , dont 
les uns , tels que le nitre á bafe ter reufe , & le fel 
rnarin á bafe terreufe, font incapables de cryi la l l i fa-
t i o n , & un autre , favoi r , le fel marin c ry í ta l i l í é 
dans d'autres c i rconí lances que le ni t re . La r e t r i í i -
ca t ion , la í i l t ra t ion , la defpumation, la clar i f ícat ion, 
font des efpeces de purification. Voyez ees articlcs. 

La purification des fujets pharmaceutiques s'appel-
\Q. depuration. Voye^ DÉPURATION. ( ^ ) 

f. m . nom qui en h é b r e u í i g n i í i e y b r « , & que 
les juifs modernes donnent á une de leurs fétes qu'ils 
cé lebrent en m é m o i r e d'Efther,parce que cette reine 
e m p é c h a que les Juifs captifs á Babylone , ne fuíient 
entierement ex te rminés par Aman. lis ont ainíi ap-
pellé cette féte á caufe des forts dont i l e í l fait men-
t ion dans le i x , áuip, du l iv re d 'E í lher . L e ó n de M o -
dene, dans fon traite des cérémonies des Juifs , part. 
111. chap. x . dit que cette féte dure deux jou r s , dont 
le premier eít le plus folemnel , & eíl p r é c é d é d'un 
jeúne. Pendant ees deux jours tout t ravai l ou n é g o -
ce eft interdit. O n l i t le premier jour tout le l iv re 
d'Efther. Pendant la lefture les auditeurs, lorfqu 'on 
prononce le nom á ' J m a n , frappent des mains en f i -
gne de m a l é d i a i o n . O n fait ce j ou r - l á de grandes 
aumónes en pub l i c ; les parens s'envoient r é c i p r o -
quement des p r é f e n s ; les écol iers en font á leurs mai-
tres ; les chefs de famiile á leurs d o m e í l i q u e s , &c. 
Enfin la féte eft fignalée par des feílins & d'autres 
marques de jo ie , á l ' imitat ion de ce qui eíl r a p p o r t é 
au dernier chapitre du l ivre d ' E í l h e r , qu'en recon-
noi í lance de leur d é l i v r a n c e , les Juifs firent des ban-
quetS) s'mvoyerem des préfens Vun. a V a u t u . & des 

¿on t auxpaüvrés t Le fecond jour fe paífe éñ un feítírt 
que chacun s'efrbrce de rendre le plus fplendide q u ' i l 
l u i eíl poí i ib le . 

P U R I S T E , f. m. {Gramth¡) ort nomme purifie> une 
perfonne qu i aífeí le fans ceíié une grande p u r e t é d é 
langage. Ces fortes de gens, d i t la Bruyere , ont u ñ é 
fade attention á ce qu'ils d i fent , & l 'on íbuffre avec 
eux dans la converfation de tout le travail de leur ef-
p r i t ; ils font comme paitris de phrafes , & de pet i tá 
tours d ' expre í i ion , c o n c e r t é s dans leur ge í le & d a n s 
tout leur maint ien ; ils ne hafardent pas le moindre 
m o t , quand i l devroi t faire le plus bel effet du m o n 
de ; r ien d'heureux ne leur é c h a p p e ; rien chez eu^: 
ne coule de í b u r c e &: avec l ibe r t é : ils parlent pro*1 
prement & ennuyeufement ; ils font puriíles't, 

; P U R I T A I N S , f. m . p l . eceléf nwd.) c 'eí l 
a inñ que l 'on nomina en Angleterre les partifans d'u-" 
ne fed:e de la re l ig ión p r o t e í l a n t e , qu i faifoit profeP 
f i o n d u n e plus grande p u r e t é que les autres dans la 
doth'ine & dans les moeurs, & qui fous ce p r é t e x t e * 
fe l ivra á toute la fureur & les excés que le fanatif* 
mepui íTe infpirer. Henr i V I Í l . en fe í e p a r a n t de 1 e-* 
glife romaine , avoit confervé prefqíie tous les dog^ 
mes que cette églife enfeigne \ ainfi que la plus gran
de partie des rits &: des c é r é m o n i e s que fon cuite 
preferit. Sous Edouard V I . fon filá, les min i í l r es qu i 
gouvernoient durant la mino r i t é de ce ce pr ince , fa -
vorifant les opinions de la reforme , í i rent que la re
l ig ión anglicane s 'é loigna e n c o r é davantage de la fo i 
catholique. Sous le r e g n e d e M a r i e , cjui en confer-
vant l'ancienne r e l i g i ó n , avoi t adopte les m á x i m e s 
fanguinaires de Philippe I I . fon é p o u x , on chercha 
á ré tab l i r par le fer & par le feu la re l igión pr imi t ive 
de 1'Angleterre, qui avoit é té con i idé rab lemen t al* 
t é r é e fous les regnes p r é c é d e n s . Les violentes per-
fécut ions de Marie obligerent un grand nombre de 
ceux qui avoient embraffé les nouvelles opinions , á 
chercher un afyle dans les pays é t r anger s . La ils 
eurent occafion de f r équen te r les fedateurs de C a l 
v i n ¿k de fa r é fo rme . La reine Eiifabeth é t an t m o n 
tee fur le t r o n é , cliangea toutes les mefures prifes 
par fa íbeur pour le rétabliíTement de la re l ig ión ca
thol ique. Cette princeíTe accorda toute fa protec-
t ion aux P r o t e í l a n s ; elle per fécuta les Catholiques 
fans ceífer pour cela de conferver un grand nombre 
de leurs c é r é m o n i e s , ainíi que la h i é ra rch ie des évé« 
ques, rhabillement des p ré t r e s , &c. Alors les Pro
te í lans qu i pendant le regne de Marie s 'é to ient r e t i 
res en France, á G e n é v e & dans les Pays-bas , r e -
tournerent dans leur patr ie , & y rapporterent avec 
eux les fen í imens de C a l v i n , & le zele que la nou-
v e a u t é infpire aux partifans d'une fe£re. Quelques 
écoíTois revinrent auííi dans leur pays, & y appor« 
terent leurs opinions & leur fanatifme. Le plus bouil» 
lant de ces zéla teurs écoflbis s'appelloit Jean K.noxh 
Ce précl icateur infoleilt s 'éleva avec une furie i h -
croyable contre lafameufe reine Marie Stuart , q u i 
profe í lo i t la re l ig ión catholique. I I ne l u i donnoi t 
d'autre nom que celui de Jezabel. I I cherchoit á f o u -
lever les peuples contre le gouvernement dé cette 
princeíTe ; & cet apotre fougueux, r empl i de la lee* 
ture de l'ancien T e í l a m e n t , ou i l n 'avoit puifé que 
l ' indoei l l i té & l ' in to lérance du peuple j u i f , ne rap« 
pe l lo i f á fes auditeurs que les exemples d'Agag r o i 
des A m a l é c i t e s , t ué par Samuel, des p r é t r e s de Baal^ 
égorgés par le prophete E l i e , S e c o n d é par dan -
tres ranatiques auíH pervers que l u i , & par des en* 
thoufia í les qui prenoient le t o n des prophetes, Jean 
K n o x parvint á allumer le zele féroce de fes compa-
trlotes. I I fut\:aufe de tous les malheurs de la reine 
d 'Ecoí fe . Ils ne í in i ren t que par la ca ta í l rophe fan-* 
glante qui l u i fit perdre la tete fur un échafaud. 

E n Angleterre les Puritains n'avoient pas nioins 



á e fanatífme qu« leurs freres d'EcoíTe , mais le gou-
Ternement r igoureux de la reine El i í ' abeth , ja-
loiií'e de íes p r é r o g a t i v e s , ne leur permit point 
de l'exercer. Cette princeíTe alarmee des en-
treprifes audacieufes des nouveaux feftaires, dont 
les opinions devenoient dangereufes pour fon t r o 
n é , c m t devoi r les r é p r i m e r . Peut é t re Teíit-elle fait 
« í n c a c e m e n t f i ees fanatiques n'euíTent t r o u v é parrai 
fes miniÍLres des protedenrs caches, qui paroient les 
coups que l ' au tor i té vou lo i t leur porter. L 'an imof i té 
de ees nouveaux feftaires contre la re l ig ión cathoii-
q u e , faifoit qu'ils ne trouvoient point la re l ig ión éta-
blie en Angleterre , aíTez é lo ignée de celle du pape, 
l i s appelloient cette derniere la religión de Vante-

-chrifi , La profiituéc de Babylone, &c, L 'ordre des é v é -
ques leur paroiíToit odieux, i l n ' é to i t á leurs yeux qu 'un 
refte du papifme; ils c o n d a m n o i e n í l'ufage du lurplis 
dans les eccléí iaí t iques ; la con í i rma t ion des enfans ; 
le figne de la croix dans le b a p t é m e ; la coutume de 
donner un anneau dans les mariages; lufage de fe 
mettre á genou en recevant la c o m m u n i o n ; celui de 
faire la r é v e r e n c e en pronon^ant le n o m de Jefus, 
ffc. Tels é t o i e n t les objets de la haine des puritains. 
Ils font bien propres á nous faire v o i r á quel point 
les plus petites c é r é m o n i e s peuvent échauffer l 'efprit 
des peuples, lorfqu'elles donnent matiere aux di ípu-
tes des T h é o l o g i e n s . 

Pe r f écu te r une fefte, c'eíl: larendre in té re í í an te . Si 
Mar ie n ' e ú t point t o u r m e n t é les Proteflans, i l n ' y eü t 
peu t - é t r e jamáis eu de puritains en Angleterre. L o r í -
qu'i ls y revinrent fous Elifabeth, ils flirent r ega rdés 
ocmme des confeíTeurs de la f o i ; ils ne tarderent point 
á faire des p r o f é l y t e s , leur nombre augmenta jo i i rne l -
lement. E n í i n fous les regnes fuivans ils fe rendirent 
formidables au fouverain & á la re l ig ión établie dans 
le royanme. Charles L en qua l i t é de chef fupréme de 
Téglife anglicane, ayant v o u l u é tabl i r r u n i f o r m i t é du 
cuite en EcoíTe comme en A n g l e t e r r e , rencontra 
dans les puritains un obfracle invincible á fes deífeins. 
Ces feftaires aveuglés par leur zele fougueux, exc i -
terent dans la Grande-Bretagne des guerres civiles 
q u i l ' inonderent du fang de fes citoyens. Des ambi-
t ieux p r o í i t e r e n t de l ' éga remen t dans lequei le fana-
tifme avoit je t té les peuples; ils mirent le comble á 
ces défordres parale fupplice du r o i , que Cromwel & 
fies a d h é r e n s firent pé r i r fur un échafaud. Tels font 
les eíFets de la pe r fécu t ion & du fanatifme; telles font 
les fuites de l ' importance que les fouverains mettent 
dans les difputes t héo log iques . Elles entrainent pref-
que toujours des an imoí i t é s í i cruelles qu'elles mena-
cent de ruine les é ta t s les plus puiíTans. La mor t de 
Charles I , fit tomber les Anglois fous la tyrannie de 
C r o m w e l . Cet ufurpateur pr i t le t i t re fa í lueux depro-
tecleur de la nat ion. A p r é s le ré tabl i í fement de Char
les l í . le pouvoi r des puritains qui avoient caufé tant 
de maux á leur pa t r ie , fut entierement a n é a n t i . Ils 
í b n t c o n n u s aujourd 'huifousle nom de presbytcrims^ 
& quoiqu'ils n'admettent n i l 'h iérarchie ép i fcopa le , 
n i le fu rp l i s , ils font maintenant fujets paiíibles d'un 
é t a t que leurs prédéceíTeurs ont éb ran l é . 

P U R . L I E U , f. m . terme de Jurifprudence angloife, 
compofé , comme Fon v o i t , des deux mots fran^ois 
pj¿r l i eu , eíl un morceau de terre contigu á une fó -
r é t royale á laquelle i l avoi t é té j o i n t par ordonnance 
d 'un r o i , mais de laquelle un autre r o i p o í l é r i e u r l'a 
d é m e m b r é , pour en faire j ou i r ceux á qu i i l en a oc-
t r o y é la poffeflion franchement & l ib rement , & fans 
é t r e aífujettis aux lois & ordonnances concernant les 
fo ré t s . Voyei FORET. 

O n définit le purlieu une efpace de ierre joignant 
une f o r é t , d e t e r m i n é par des bornes invariables qu i 
fervent fimplement de monument de ce qu ' i l a é t é 
autrefois; lequei autrefois a faitpartie de la forét v o i -
f m e , mais en a é t é depuis féparé aprés un a í l e de 

bornage p r é a l a b l e m e n t fait pour d i í l inguer la nou-
velle fo ré t d'avec l'ancienne. Voye^ BORNAGE. 

V o i c i comment s'introduifirent les purl ieux: Henri 
I L r o i d 'Angleterre , á fon a v é n e m e n t á la couronne 
pr i t tant tant de goíit pour les f o r é t s , que non con t en í 
de celles qu ' i l t rouva toutes p l an t ées , quoiqu'en aíTez 
grand nombre & aíTez va í tes , i l commen9a á en ag-
grandir plufieurs, & y enclava les terres de íes fujets 
qu i y é to ien t c o n t i g u é s . f^oyei ENFORESTER. 

Richard í. fon fucceíTeur, bien l o i n de rétablir les 
foréts de fon domaine dans leurs anciennes limites 
leur donna e n c o r é plus d ' é t e n d u e ; & les chofes ref-
terent dans ce dernier é ta t jufqu 'á l 'an 17 duroiJean 
que , la léfion é t an t notoire & indifpofant toute la 
n a t i o n , les nobles & les plus notables fujets le í up -
plierent de defenforeí ler toutes les terres que fes p ré 
déceíTeurs, que nous venons de nommer, & lui-méme 
avoient enc l avées dans leurs f o r é t s ; & le r o i , aprés 
beaucoup de follicitations & d ' in í lances , pri t enfin 
fur l u i de figner & de fceller les articles qu'on luí 
demandoit touchant la l iber té des terres , l e fqüe l s l e 
t rouvent la plupart dans l'-ordonnance des foréts. 
J^oye^ FORÉT. 

E n c o n f é q u e n c e on fit choix de pluí ieurs nobles ,1 
au nombre de v i n g t - c i n q , pour vei l ler á ce que l'oc-
t r o i de íd i tes franchifes a c c o r d é e s & confirmées par 
le r o i , for t í t fon plein & entier efFet. 

Les chofes é t o i e n t dans cet é ta t lorfque le roi Jean 
mouru t . H e n r i I I I . l u i ayant fuccédé , on lu i fit les 
m é m e s in í l ances q u ' á f o n p r é d é c e í í é u r . Henr i ,pour 
terminer cette aífaire , nomma des commiífaires á 
l'eíFet de diftraire les nouvelles foré ts d'avec les an
ciennes ; i l en fut dreífé un é t a t , Se en conféquence 
beaucoup de bois ¿k. de terres furent defenforeftées, 
avec faculté aux p rop r i é t a i r e s de les convertir en 
terres labourables. f^oye^ DESENFORESTER. 

Cette ordonnance rendue , on arpenta quelques-
unes des terres nouvellement e n f o r e í l é e s , & Ton 
dreífa des p r o c é s - v e r b a u x á FeíFet de coní la ter á per-
pé tu i t é quelles terres é to i en t d'anciennes foréts , & 
quelles é to i en t des foréts neuves. Cependant i l pa-
r o i t que la plupart des terres nouvellement enforef-
tées fubfií terent en cet é ta t pendant tout le regne 
d 'Henri I I I . 

Sons EdouardI . nouvelles fupplications furent fai
tes ; & le nouveau r o i nomma trois é v é q u e s , trois 
comtes & trois barons, á TeíFet de faire & continuer 
les vifites & recherches néce(Taires , & en faire en-
fuite leur rapport á la cour de chancellerie ,pour étre 
en con féquence les anciennes foréts di í l inguées & íi-
xées par des bornes invariables, á l'efret de conílater 
pour toujours leur a n c i e n n e t é . 

Le r o i íit auíll féparer des anciennes foréts les bois 
& les terres nouvellement e n f o r e í l é e s , & en fit rap-
porter á la chancellerie un é ta t par tenans & abou-
tiíTans, á l'eíTet de conftater auffi á p e r p é t u i t é la qua
lité de ces dernieres. 

Vo i l á done quelle a é té l 'origine des purl ieux; car 
tous les bois & les terres qui avoient é té enforeí lés 
par Hen r i I I . Richard I . & le r o i Jean, & qui par un 
bornage furent enfuite di í l ingués des anciennes fo 
ré ts , commencerent á s'appeller purl ieux, c'eft-á-dire 
l ieux féparés des foréts anciennes par le bornage. 

Mais quoique les terres nouvellement enforeí lées 
fuíTent di í trai tes des anciennes foréts par le bornage? 
&: rendus purlieux , elles ne l ' é to ien t pas á Tégard 
de toutes les perfonnes; car en v e r t u de l 'ordonnan-
ce des f o r é t s , f i le r o i avoi t enforefté les bois ou les 
terres de quelques-uns de fes fujets au pré judice des 
p r o p r i é t a i r e s , ces terres devoient é t r e defenforeilees 
fans d é l a i , c'eft-á-dire feulement en ce qui concer-
noi t ceux á qui appartenoient les bois & les terres , 
lefquels pourroient comme p rop r i é t a i r e s couper &: 
aba í t r e leurs bois felón leur bon p la i f i r , & fans en 



Gkemr í á pefíTuíTion d ü r o i ; c o m m é áu í f i é ó ñ v é f t i r 
íeúfs prés & leurs pá tu rages en t é r r e s labourables , 
& en un mot en faire & difpoíer de la maniere qu'iis 
W e r ó i e n t ia pius a^antapeufe ; ils peuvent meme 
chaíler íuf ees ierres jufqu'á la foré t . Mais cette per-
jniífion de chaíTer íu r les piidieux é íoi t a c c o r d é e au 
p ropr ié ta i re f e u l , & exc lu í i vemen t á tout autre ; & 
r íen ne r e n i p é c h o i t de laiíler í ub í iñe r fon p u d í e u t n 
bois : c'eft meme le par t i que la pl í ipar t ont jugé le 
plus e x p é d i e n t , parce qu'au moyen de ce ils ont la 
jouiíTance de la f o r é t , quiautrement leur feroit i n -
terdite. Si done les bétes s'echapent de la foré t du r o i 
dans le purlieu , elles n'en appartiennent pas moins 
au r o i exclufivement á tout autre , f i ce n ' e ñ au pro
pr ié ta i re , á qui elles appartiennent auffi rañone J 'o l í , 
& qui peut lácher fes chiens deífus , & les pourfui-
vre jufqu 'á la fo ré t , le tout fans fraude & íans fur-
prife. Voyci CHASSE , SURPRISE , &c. 

Outre cette premiere di íférence entre la foré t & le 
purtieu, i l y en en a enco ré une autre qui eí t que tous 
les bois &"les ierres qui font enc lavés dans la foré t 
en font partie, &:fontfujets aux m é m e s lo i s , auíli-
bien pour le p ropr ié ta i re meme que pour toute autre 
p e r í b n n e : car qu i que ce foit ne peut dans l ' é t e n d u e 
de ce pourpris couper fon bois ou a m é l i o r e r fa terre 
en la changeant de nature , fans la permiíTion du r o i 
ou de fon g rand-maí t re des eaux & foréts . Perfonne 
ne peut meme chaíTer fur fa propre terre ainfi encla-
v é e , fans y é t re autor i fé par le r o i ou par fon grand-
ínaitre des eaux & foré ts . 

Mais ceux dont les terres font d e s p u r ü c u x ¿ n z font 
pas aíTujettis á ees fervitudes ; cependant leurs bois 
& leurs terres , quoique pu r luux , ne font pas abfo-
lument franes de toute fujétion en ce qu i concerne 
les bé tes égarées de la f o r é t , qu i y ont é tabl i leur re -
paire ; mais ils r e í t en t toujours , diwrnoins á cet égard , 
dans raflujettiíTement oíi ils é to ien t lorfqu'i ls fa i íoient 
partie de la forét royale . 

Le p ropr i é t a i r e du purlieu a t i í r e & qua l i t é pour 
chaíTer fur fon purlieu , mais n é a n m o i n s avee quel^ 
ques ré fe rves . 

Aux termes de l'ordonnance de Richard I I . pour 
avoir droit de chaífer fur fon purlieu , i l faut poffé-
der en franc-íief dans le purlieu au-moins pour qua-
rante chelins de revenu , de bois ou autres terres. 

Aux termes de l'ordonnance de Jacques I . i l faut 
avoir en fonds patrimoniaux au-moins dix l ivres de 
revenu , ou des terres en franc-íief jufqu 'á concur-
rence de 30 livres de ren te , ou avoir en biens-fonds 
290 livres de rente , ou é t re fils de chevaiier , ou ba
r ó n , ou d un rang dift ingué , ou é t re íils & h é r i t i e r 
préfompt i f d'un é c u y e r . 

Mais par une ordonnance p o ñ e r i e u r e de Charles I L 
perfonne ne peut avoir des levriers dans un purlieu 
ou autre terre dans toute l ' é t endue de l 'Angleterre ou 
de la province de Galles , s'il n'en a une permif í lon 
expreífe du r o i , ou s'il n 'e í l feigneur de f i e f , ou ne 
p o í í e d e , foit de fon chef, foit de cekii de fa femme , 
40 livres de revenu clair & liquide , toutes char-
ges d é d u i t e s , en terres feigneuriales; 011, s'il n'a au-
moins de revenu , en autres terres , fo i t de fon chef 
ou de celui de fa femme pour tout le tems de fa vie? 
ou de celle de l 'un & Fautre, 80 livres ^ t o ü t e s char ' 
ges déduites , ou la valeur de 400 livres en fonds de 
terres ou habitations. Voye^ CHASSE & GIÍBIER. 

Le droit de purlieu apparticnt done exc lu í i vemen t 
aux perfonnes que nous venons de défigner , & non 
á d'autres; car le p r o p r i é t a i r e d'un purlieu qui i r a pus 
quelqu'une des qual i tés que je viens de d i ré , peut 
b i en , s i l trouve des bétes de la forét dans fonpiuüzu 
lacher deñus de petits chiens domefliques , mais i i 
ne luí eft pas permis de les pourchaffer avee des le-
vners ou autres chiens de c h a ñ e . 

Et celui meme qui a droit de chaffe dans fon pür* 

Heü, ñ e p é u t l 'exercer qu'avec q u e í q u e s r e í l r i d i o n s 
& réferves car 

1°, 11 faut que le gibier fe foi t l evé fur fa terre ; 6¿ 
quoique , ratione f o l i , i l ' a i t un droi t exclufif á [ 'égard 
de toute autre perfonne que le r o i fur le gibier qu i fe 
leve fur fa terre , ce droi t fe r édu i t á pouvoi r l á c h e r 
fes chiens de í fus , & le tuer tant qu ' i l eft fur ía t e r r e , 
mais non lo r fqu ' i l eft une fois fauvé dans la forét . Des 
que la b é t e a mis le p i é dans ia f o r é t , elle rentre dans 
la p r o p r i é t é de la foré t ou du p r o p r i é t a i r e , quel q u ' i l 
f o i t , á qu i elle appartient. 

Mais quand le p r o p r i é t a i r e de terres comprifes dans 
t in purlieu a fait lever une b é t e dans r é t e n d u e de fon 
fief, i l la peut pourfuivre fur toutes les terres voi-* 
fines comprifes dans le pu r l i eu , p o u r v u qu ' i l n ' e n t r é 
pas dans la forét . 

2o. Si celui qu i po í í ede des terres dans un pur l 'uú 
commence fa chaíTe fur la terre d'un vo i f in , que fes 
chiens atteignent la b é t e avant qu ' e í i e foi t r e n t r é e 
dans la f o r é t , mais qu'elle les y entraine & qu'iis i ' y 
t u e n t , leur maitre n-eilpas en droi t pour cela d'en-
t rer dans la forét ¿k d'y prendre la b é t e que fes chiens 
ont t u é e , parce que la chaífe é to i t contre les regles 
des le commencement, & que par c o n í é q u e n t i l ne 
peut p r é t e n d r e aucune p r o p r i é t é fur ia b é t e rudoné 
f o l i . 

3°. Celu i qu i a droi t de purlieu ^ ne peut y raenef 
ou y envoyer chaíTer d'autres perfonnes que fes do-
meftiques. 

4°. Les o r d o n n a ñ e e s des foréts l u i défendent de 
chaíTer fur fes propres terres plus de trois jours la 
femaine , defquels le dimanche eí l excepté i 

^0. Perfonne ne doit pourfuivre un cerf, quoiqu ' i l l e 
rencontre dans fon p u r l h u , dans les quarante jours 
ap rés que le r o i a fait. une chaíTe genéra le dans íá 
foré t v o i f m e ; parce qu'en ce cas le gibier n 'e í l pas 
venu de lu i -méme dans le purl'uu , mais qu ' i l y a é t é 
pouíTé par les chaffeurs , eífrayé par leurs clameurs 
& par ie ion du cor ^ & ne s'y ^ r e t i r é que comme 
en un lieu de réfiigeé 

6°; Perfonne ne pourra chaíTer plus p rés de la fo~ 
r é t qu ' á fept milles de d i í l ance , meme dans fon pur~ 
lieuj dans les quarante jours ap rés que le r o i aura 
déc laré qu ' i l a deíTein de faire une chaíTe g é n é r a l e 
dans la forét* 

A i n f i les p u r l u u x é tan t a cet égard den ieurés en 
partie íujeís aux o r d o n n a ñ e e s des f o r é t s , i l a falla 
é tabl i r des ofHciers pour vei l ler á la confervation d ü 
gibier qui pourroi t s ' échapper de la forét dans lespur-
Ueux ; faute de quoi les reglemens faits pour les pur~ 
V.e.ux feroient d e m e u r é s íans e x é c u t i o n , & les f o 
ré ts auroient é té bien-tot dé t ru i tes par les p ropr ié~ 
taires despurl'uux, 

C'eft pourquoi on é tabl i t des maitres de venaifon 
q u i , fans é t r e proprement fo re í l i e r s , ne laiíToient pas 
d 'avoir quelque oíEce dans la f o r é t ; caries foreiliers 
ont i n í p e d i o n tout-áda^fois fur les arbres & la venai
fon de la f o r é t , au l ieu que le maitre de venaifon 
n'en a po in t fur les arbres, mais feulement fur le gi-* 
bier qui paíTe de la forét dans le purlieu, Son office e í l 
de le faire rentrer dans la forét . Foye^ MAITRE DE 
VENAISON. 

Cet ofíieier regoit fes provifions du r o i , ou du 
grand^maitre des eaux & f o r é t s , & a d'appointemens 
20, 30 011 40 livres , ou p l u s , lefquel íes l u i font 
pay ees á la cour de Péch iqu ie r , fans eompter un droi t 
qu ' i l a fur c h a q u é cerf ou daim de la forét . 

Son emploi cónfiííe á faire rentrer les bé tes dans la 
f o r é t , tout autant de fois qu'eiles en font forties ; de" 
d rc i í e r p rocés -verbaux des déli ts commis en matiere 
de chaíTe, foit dans les p u r i i é u x , foit dans la fo ré t 
meme , & d'en faire leur rapport á la plus prochaine 
grurie ou eóur foreftiere. 

Les maitres de venaifon ne font établis que pouy 
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les terres qu i ayant é té en fo re í l ee s autrefois, & d é -
fenforeñées depuis, font ainíi devenues des purlieux. 
C'eft p o u r q u o i , comme i l y a des foréts en Angle-
terre q u i n 'ont jamáis é t é agrandies aux dépens des 
terres voi í ines , & autour deíquel les par conféquen t 
i l ne s'efi: pas f o r m é de purlieux , les maí í res de ve-
naifon n ' y orxt eme fair&. 

P U R M E R E N D ou P Ü M E R E N D E , ( Géog. mod.) 
pet i te v i l l e de N o r t - H o l l a n d e , au midi du Beemí le r . 
O n attribue les premiers commencemens de cette 
v i l l e á Guillaume Eggar , t r é íb r ie r de Guil laume le 
bavarois. Les états de H o l l n n d e r a c h e í e r e n t en 1 ^90 
d'un comte d 'Egmond , & runirent á leur domaine , 
avec trois villages qu ien d é p e n d o i e n t ; onl 'entoura 
de remparts en 1572. Cette petite v i l l e a féance & 
v o i x dans r a í l emb lée des états de Hollande , & elle 
envoie tous les trois ans , alternativement avec la 
v i l l e de Schoonhoven, un d é p u t é á l ' ami rau té de 
Frife. Long. 22. /7. loe. 01,64. ( £ > . J . ) 

P U R P U R A R I u E I N S U L J E , ( Géog. me. ) í les 
de la mer Atlantique , felón Pline, lív. V I . ch. x x x i j . 
q u i les met á 615 m i lies au m i d i occidental des íles 
Fo r tunées . Ce f o n t , di t le pere Hardouin , les í les de 
Madere , & de Porto-Santo. 

P U R P U R A T I , { H i f t . anc.) mot purement l a t i n , 
& e m p l o y é par les anciens hifioriens pour íigniiier les 
fils des empereurs ou des rois. Selon Neubr ig l i y . 
I I I . & Malmesbur. l i v . I I I . Nicetas dit qu 'on don-
n o i t ce n o m aux enfans des empereurs de Con í r an -
t inople , parce qu'en fortant du ventre de leur mere, 
o n les recevoit dans un drap de pourpre ou dans des 
langes de pourpre , ce qu ' i l juílifie par l'exemple de 
Tempereur Emmanuel Comnene. Voyer PORPHY-
ROGENETE. 

P U R P U R I N , adj. qui t ient de la couleur pourpre; 
ainfi l'amaranthe eí l une fleur p u r p u ñ m . Les feuilles 
de la ché l ido ine font quelquefois m a r q u e t é e s de ta
ches purpurinas. 

P U R P Ü R I T E S , ( W f i . nat, ) nom que l 'on donne 
aux coquilles de mer appe l lées pourpres lorfqu'elles 
font pétrif iées ou foíUles. 

PURS , DIEUX , ( Mythol . ) á Pallantium , v i l l e 
d'Arcadie , on v o y o i t fur une hauteur un temple báí i 
á c e s d i v i n i t é s q u ' i l s a p p e l l o i e n t & par lefquel-
les on avoit coutume de jurer dans les plus importan
tes affaires : du re f te , ees peuples ignoroient qu i 
é to ien t ees dieux ; ou s'ils le favoient , c 'é toi t un fe-
cret qu'ils ne r é v é l o i e n t p o i n t , dit Paufanias. ( D . J.) 

P U R U L E N T , E N T E , adj. qu i eft m é l é de pus. 
Tels font les crachats des phthifiques, les felles des 
d y f e n t é r i q u e s , les u r i ñ e s de ceux qui ont des ulceres 
aux reins ou á la veffie. F o j e i Pus. 

Les avis fe partagent quelquefois dans les conful ía-
tions fur le caraftere des exc ré t ions^ que les uns d i -
fent é t r e p u r u h n m , & que les autres aífurent n'etre 
que puriformes. L a conno i í l ance précife de l 'é tat 
des chofes eíl: n é a n m o i n s d'une tres-grande confé-
quence pour juger de la nature du m a l , & faire les 
remedes convenables. 

L ' é p r e u v e qui fert á caraf tér i fer la purulence des 
crachats dans les maladies de po i t r i ne , confifte á faire 
cracher les malades dans une jatte d'eau. Les vrais 
crachats furnagent, & le pus va au fond du vafe. Les 
fignes commémora t i f s fourn i í i en t de grandes induc-
t ions ; l 'état i n í l a m m a t o i r e , les crachemens de fang 
q u i avoient p r é c é d é , annoncent qu ' i l y a eu les fymp-
tomes qui doivent p r é c é d e r la fuppuration ou l ' é ro -
f ion , qu i efr toujours un état confécutif . 

Les u r i ñ e s purulmtes dépofen t une matiereblanche 
& fcetide, qu i s 'étend dans de l'eau tiede , la rendlai-
teufe , & qu i ne fe coagule pas par le m é l a n g e avec 
de re fpr i t -de-v in : au contraire des matieres vifqueu-
íes &: glaireufes , q u i font une expre í í ion des glan
des mucilagineufes de la veí l ie jlefquellesnagent dans 
l'eau en paquets ou í locons . 

P U R 
II y a des cas oh. une exc ré t i on v r a i m é n t puruknt t 

fuinte par les pores de lapeaufans exu lcé ra t i on ; te l le 
eí l la g o n o r r h é e v i r u l e n t e , qu i a fon fiege á la racine 
du gland , fur le p r é p u c e . M . Quefnay , anclen pro-
feífeur des éco les de Ch i ru rg i e , & depuis médec in 
confultant du r o i , a pub l i é en 1749 , u n traite de la 

fuppuration purulentc , o u fuppuration louabU ^ te l le 
qu 'on la t rouve dans les abfcés benins , ou qu'elle 
coule des ulceres qu i font de bon caradere ; voye^ 
Pus. Le m é m e auteur a promis un traite de la fuppu
ration p iur ide , matiere tres-importante á connoitre 
& fur laquelle on n'a que des notions bien vagues Se 
t rés fuper í ic ie i les . ^q/e^ PUTRIDE. (F ) 

P L ' R U S , ( Géog. mod.) r iviere de l 'Amér ique mé-
ridionale , autrefois n o m m é e Cuchivara ^ entre celles 
de Coari & de Madere. Elle n'eft pas inférieure aux 
grandes rivieres qu i groíí i ífent l 'Amazone. M . de la 
Condamine conjedure que c 'eí l la m é m e qui fe nom-
me B m i dans le haut P é r o u , ou p l u t ó t dans les mif-
fions des Moxes. 

PUS , f. m. ( Chlrurg. ) matiere l i q u i d e , épaiffe, 
b l a n c h á t r e , qu i s'engendre dans les abfcés , ou qui 
fort des plaies 8¿ des ulceres. La formation du pus, & 
fon é c o u l e m e n t font connus fous le nom ¿o. fuppura
tion. Elle e í H o u a b l e lorfque le pus eí l de bonnequa-
l i t é , d'une couleur un i forme, & fans mauvaife odeur. 
L a fuppuration eí l putride lorfque les fucs qui for-
ment le pus font v ic iés par quelque caufe que ce foit. 
^ o y ^ PUTRIDE 6-PURULENT. 

II n 'y a que les tiíTus cellulaires qui fuppurent. La 
fuppuration eí l une terminaifon d'un engorgement 
i n í l ammato i r e . Voyc^ INFLAMMATION. C eíl lac-
t i on violente des arteres qui conjointement avec la 
chaleur extraordinaire qu'elle excite dans la partie, 
quibr i fe les vaiíTeaux, & m é l e le fang, la lymphe & 
les fucs graiíTeux qui fe produifent íous la forme de 
pus. A l ' égard de celui qu i e í l fourn i par les plaies & 
les ulceres , i l n ' e í l pas d'fficile de vo i r comment la 
nature produi t cette l iqueur , qu 'on di t ne reílembler 
á aucune de celles du corps. Son exc ré t i on me pa-
ro í t un effet tout fimple & tou t naturel de la folution 
de con t inu i í é . 

Le pus eíl produi t par l 'a£lion organique des chairs 
qu i forment le fands de la plaie ; mais ce n 'e í l qu'un 
í imple é c o u l e m e n t p r o p o r t i o n n é á la quant i íé des 
celiules graiíieufes qui font ouvertes dans la furface 
de la plaie. Ce n ' e í l pas une fécré t ion nouvelle dans 
la partie , comme on a pu le c r o i r e ; mais une excré
t i o n desfucs q u i , fans la folut ion de c o n t i n u i t é , fe-
roient dépofés dans les celiules de la membrane adi-
peufe, & y auroient é té modifíés différemment. On 
ne c o n n o i t , dira-t-on , dans nos humeurs aucunfuc 
qui foit de la nature du pus ? mais nous ne connoiífons 
pas plus dans la mafle généra le la p lüpar t des liqueurs 
particulieres qui font í i l t rées dans di í íerens couloirs. 
Y reconnoiflbns-nous la falive & la mucof i té du nez; 
y d i í l inguons-nous le fue p a n c r é a t i q u e & i'humeur 
í p e r m a t i q u e , &c ? O n ne connoit ees humeurs qu'-
ap rés qu'elles ont é t é fo rmées & féparées dans les 
couloirs que la nature a deí l inés pour leur fondlion. 
Le fond d'une plaie ne peut pas former un nouveau 
genre d'organe f ec ré ío i r e , c ' e í l -á-d i re un organe 
c o m p o f é & deí l iné á u n genre particulier de fecre-
t i on . Le n ' e í l done que la l iqueur qui auroit ete 
filtrée & d é p o í é e dans les celiules de la membrane 
adipeufe, & qui s ' écoule á-peu-prés fous la meme 
forme qu 'e l lQ auroit ene dans fetat naturel. Des fucs 
hui leux mélés int imement á une humeur íéreufe q u i 
leur fert de véh i cu l e , & avec des fucs muqueux 6? 
lymphatiques , dont on ne peut favoir la propor-
t i o n , forment le mé lange que nous appellons pus 
dans les plaies & dans les ulceres. Voy^í les indica-
t ions curatives des plaies qui fuppurent & des ulceres 
au mot D¿TER.SIF , 6* awmot ULCERE ; fur la r é g é n e -

ra t ion 



P U T 
ration des chairs , ^ V a r d c k INCARNATION ( F ) 

P U S C H I A V O , { G t o ^ / /w^ . j enallemand / ¿ y t / a / , 
communautc des pays des Grifons , dans la ligue de 
la Caddée ; le chef-lieu qu i porte le m é m e nom , eít 
un gros bourg dans lequel fe tiennent la r é g e n c e & la 
communautc. 

P U S I L L A N I M E , adj. P U S I L L A N I M I T E , f. f. . 
( Gmmm.} foibleíTe d ' e í p n t , manque de courage. I I 
y a deshommes nés pufdlaninits: I I y en a qu i ont de 
la forcé dans l 'e fpr i t , du courage d'ame, & á qui un 
pe t i taccés de í i e v r e , un friífon du pouls ote ees qua-
lites ; alors ils ont de l ' inquié tude i iis t remblent , i ls 
crai^nent tout ce qui les environne , iis fe croient 
menacés de quelque accident i m p r é v u . I I y a peu de 
perfonnes qui ne connoiíTent cet é tat . 

P U S Q U A M , ( B i f l . nat\ Botan. ) nomfOus lequel 
quelques indiens de ía notivelle Efpagne déf ignent le 
Méchoacan . Voyi\_ cu a n i d é . > • 

PUSSA , f. f. ( IdoLdt. chinoífe. ) déeí ie des Chi^ 
no i s , que les Chré t iens nomment la Cibde chinoife. 
O n la repréfente aífife far une fleur d'alifier ^ au haut 
de la tige de l'arbre. Elle eft c o u v e r t é d'ornemens 
for t riches , & íou te brillante de pierreries. Elle a 
feize bras qu'elle é tend , hui t á droite & hui t á gau
che ; chaqué main eíl a r m é e de quelque chofe, com-
nie d'une é p é e , d'un couteau , d'un l i v r e , d ' ün vafe ^ 
d'une roue , & d'autres figures fymboliques. H i j i . 
dz la Chine, 

P U S T E R , f. m. ( Idolá t . des C e m a í n s , ) nom p ro -
pre d'une idole des anciens Germains. Plufieurs au-
teurs ont fait mention de cette i d o l e , entre autres Fa-
bricius , dans fon traite d¿ rebus metaLLieis ; T h é o -
dore Zv inge r , á c in s íon thea t rumvim humance ; M e -
xian , dans ía defeription du ccrcle dé La hauu^Saxt,; A n -
d r é Toppius , dans celle de fonders haufm ; H e n r i 
E r n e í t , dans fes obferyatíons diverfes ; Sagittarius ^ 
dans fes amiquités paymn&s ; To l l i u s , dans íes epiflo-
¿(e itineraria ; Pretorius , dans fa magia d iv ina tnx , 
&c. maistout ce qu'ils nous en apprenaent eí l p le in 
de fables & de contradif t ions; en f ín , Jean-Philippe-
Chri íHen Staube a mieux déb rou i l i é que perfonne ce 
qu i regarde cet anclen monument des Germains ido* 
iátres , dans une duTertation in t i tu lée , Pujlerus ve* 
¿us Germanorum idolrmi , i m p r i m é e á Gieí fen en 1726, 
i/Z'40. Le ledeur peut la confulter. (£>. / . ) 

P U S T O - O Z E R O , ( Géogr. mod. ) ou Pullo-Zero-
hoy , felón quelques cartes ; v i l i e de l 'empire ruf-
Hen , dans la province de Petzora, fur la r ive droite 
dufleuve de m é m e n o m , proche fon embouchure 
dans la mer Glaciale. 

P U S T U L E , f. f. petite é l e v u r e , ou é r u p t i o n de 
ia pean , laquelle eft pleine de pus , & qui fe forme 
ordinairement dans la grande & petite v é r o l e . ^oyc^ 
EXANTHEME. 

PUTAIN , ( H i j i . mod. ) roye^ COURTISANE 6-
GONCUBINE. 

P U T A N I S M E , f. m . {Grammaire. ) terme fran-
cifé de l ' i t a l i en ; vie ou condi t ion de putain ou de r i -
baud. Ce terme vient de Fitalie puna , qu i original-
rement figniíioit fimplement petite filie , on a fait en 
francois pute ; de panana d e r i v é de puna , on a fait 
putaia 9 & de puttanifmo , putanifme. 

i P U T A T I F , adj. {Jimfprud.) fe d i tde celui qu i eí t 
r epu té avoir une qual i té qu ' i l n'a pas r é e l l e m e n t ; 
ainfi p e r e / > « ¿ ^ / / e f t c e l u i que Ton croi t é t r e le pere 
d'un enfant, quoiqu ' i l ne íe foit pas en efret. 

P U T E A , {Géogr. anc.) nom d'une vi l le de T A f r i -
que propre , & d'une v i l l e de Syrie dans la Palmy-
r é n e , felón P t o l o m é e . 

P U T É A L , f. m . ( A n t i q . rom. ) efpece de pu í t s 
couvert á Rome , fur lequel on avoit dreífé un autel 
dans le heu des; comices , proche du t r ibunal oíi on 
rendoit la juftice. C 'é to i t fur cet autel qu'on p ré to i t le 
fe rment , en le touchant de la main . C i c é r o n . l ib . L 

T o m e X I I L * 
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D i v i n a t . rapporte la formule des fertnens ^ q i i i c d ñ -
í i í loi t á a t i e í t e r Júp i t e r , & a le pr ier qu ' i l dépol i i l l a t 
de fes biens celui qui íaifoit le fe rment , s'il j u r o i t 
f aux , comme i i fe dépoui l lo i t d'une pierre qu ' i l t é -
no i t á la m a i n , & qu ' i l laiíToit tomber : j i égo te j l lens 
fa l lo , i ta me ejiciát Di t fpi ter bónis , f a tvd urbe & arce 9 
út ego hunc lapidem. « Si je vous t rompe en le fachant, 
» que Júp i t e r me dépoui l le de mes biens, comme je 
nme défais de cette pierre ». P u t é a l v ient du mot 
puteus , un puits. 

Le pu t éa l de L i b ó n , putedl libonis, íl c é l eb re dans 
Thií loife r o m a i n é , é to i t u n rebord de puits avec u n 
coiivercle dans la place r o m a i n e , que Scribonius 
L i b o avoit fait é l e v e r par ordre du fénat , fur urt 

.endroit o ü lafoudre é to i t t o m b é e , fuivant la coutu-
me fuperñi t ieufé des Romains en pareilles occaílons^ 
Ce putéa l é to i t attenant le temple ere Fau í l i ne , p reá 
des í la tues de Marfyas M de Janus; i l renfefmoit 
dans fon enceinte un aute l , une chapelle ,. & tou t -
a ü p í é s é toi t le t r ibunal d'un p r é t e u r , o ü d'un cen-
tumvi r j qu i connoiíToit des aíFaíres concernant le 
commerce; Les banquiers fe tenoient au-touf de ceí 
puits couvert. O n v o l t e n c o r é la figure de ce p u t é a l 
dans quelques méda i l l es , avec Tinfcr ip t ion puteal 
übom { D . / . ) 

P U T E O L E , ( Géog, añc. ) v i l l e d'Italie , dans la 
Campanie heureufe , aujourd'hui Pozzuoio , & p a í 
les Francois PouíToL Voye?^ POUSSOL. 

Les Grecs nommerent cette v i l l e Atx*ia.pyjá ó ü 
Afx*.iotpxildí ? & c'cft fon pl^s anclen nom : Dicczar-
chia , d i t Etienne le g é o g r a p h e , urbs I t a l i x qüam Pu
teó los vocañ aiunt. Feíliis & l u i rendent faifon dü 
nom la t ín ; ils difent que íe nom de Puuo l i vient de 
lá puanteur des e a ü x chandes qui font aux environs, • 
ab aqua calidee. putore ; Fe í lus ajoute pourtant que ^ 
í e l o n quelques-uns , ce n o m a été, occa í ionné par l l 
grande q u a n t i t é de puits qu'on avoi t creufés á caufe 
de ees eaux , a mitltitudine puteorum carumdem aqua* 
ruin caujfd facíorurn. 

Des le tems de la guerre d ' A n n i b a í , P ü u o l i é to i t 
une place f o r t e , o ü les Romains tenoient une garni-
fon de ó 0 0 0 hommes qui réfiftefent aux elfbrts d 'An
n iba í . T i t e -L ive , / . X X X I V . c> xlv. & Velleius Pa-
terculus, L l . c .xv . nous apprennent q u ' a p r é s q u é 
cette guerre fut finie , les Romains firent de P t i u o l í 
une colonie romaine. Comme Tac i te , l . X I V , a. x x v . 
di t qu'elle acqiiit le droi t & le nom de colonk fous 
l 'empereur N é r o n , i l ne faut pas l'entendre du í i m -
ple d ro i t de colonie dont elle jouiíToit i l y avo i t 
déja long-tems , mais du d ro i t de colonie d'Auguííié 
qu i é to i t plus con í idérab le que le prerrlien 

Puteolí fut bát ie par les Samiens Tan 4 de la íxiv¿ 
o lympiade , qu i é to i t le 23 2 de Rome. i ls la nomme^ 
r en t , comme je l 'ai déja d i t , Diccearchia, 6t íes poetes 
laí ins fe font fervis de ce mot pour la d é í i g n e r , lors 
m é m e qu'elle e u t e h a n g é de nom. Elle appartint quel* 
que tems á ceux deCumes qui en firent leur port . Les 
Romains la fubjuguerent pendant la feconde guerre 
punique Tan 5 3 8 de Rome > & y mirent une bonne 
garnifon. lis Tér igerent en colonie v ing t ans apres , 
6L luí changerent fon nom en celui de Puteoii. Ce fut 
l ' un des meilleurs ports qu'ils euffent fur cette mer-
lá , & les navires marchands d 'Alexandrie y avoient 
leur é t a p e . 

Elle devirtt t rés-conf idérable p a í lá beáufé des éái* 
fices publics que l 'on y b á t i t , je v e ú x d i ré par f e i 
temples , par íes c i rques, par fes t héá t r e s & par feS 
amph i théa t r e s . Les m a i í o n s de plaifanCe que les plus 
riches citoyens de Rome & C i c é r o n entr'autres f i 
rent é l eve r dans fon voifmage, contribuerent e n c o r é 
á la rendre i l l u í b e . Ses bains furent r e n o m m é s , <k \c 
font toujours . 

I I y i vo t auíli dans fes environs une foritaine c é 
lebre ; ceae fontaine ne croi í lo i t & ne d iminuoi t ja* 

£ E e e 
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snais, m ¿ans les tems de féche re í l e 9 n i dans les tems : 
de pluie. O n avo i t t an t de v é n é r a t i o n pour les n y m -
phes qu'on c royo i t y r e í i d e r , qu 'on bá t i t á l e u f hon-
neur un beau temple de pierre blanche, comme l 'ob-
ferve Philoftrate. 

Les dames romaines t i ro ien t de cette vi i le une ef-
pece de ve rmi l l on o ü i l entroi t de la pourpre , & 
dont elles fe fa rdoient , Pu twlanumpurpur í j jum e cre
í a argentarid. Enfin Auguí le & N é r o n , pour foutenir 
Fécla t de P u n o l i , y envoyerent de nouvelles co lo -
nies. Le lefteur peut con íu l t e r l'ouvrage deScipione 
Mazel la , in t i tu le Amichita. diPOQUOLO,Ncapoli i SoG, 
auquel ouvrage on a joint le traite de Jean E l i í i u s , 
m é d e c i n , de ha lnás Puuolanis. V o i c i la fuite de l ' l i i f -
to i re de Puuo l i . 

Elle fut r é d u i t e en cendres par Alarle l 'an 410 de 
Tere e b r é t i e n n e par Genferic l 'an 45 5 ; environ 
90 ans aprés , elle fut prife par T o t i l a , qu i la facca-
gea & la fít démante le r au po in t qu elle demeura fans 
babitans p*endant feize années . Les Grecs l 'ayant re
bat ía ? elle fe ré tab l i t p e u - á - p e u , de forte qu'elle 
é toi t une bonne place lorfque R o m u a l d l I . du n o m , 
duc de Benevent, s'en faif i t i 'an 715 , & la défola par 
le Fer & par le feu. Elle fut pillee par les Hongrois au 
x. í iec le . Aprés p lu í leurs cnangemens de maitres , 
elle tomba au pouvoi r d 'A lphon íe d 'Ar ragon , r o i de 
Naples , dans le x v . Iiecle. Les tremblemens de terre 
ont fáit auí í i d ' é t r anges ravages dans cette v i l l e en 
divers tems „ &: fur-tout l'an 15 3 8, au rapport de Gaf-
fendi, En í in Po i i í fo l , dont i l importe de l ire l 'article 
conjointement avec ce lu i -c i , n ' e í l p l u s qu'une v i l l e 
mi fé rab le . Quoiqu 'el le foi t dans la plus agréable f i -
tua t ion du monde & qu'elle ait l e t i t r e á 'évéché, elle 
n'attire fur fon paífage que quelques voyageurs cu -
r ieux de conf idére r les relies qu i s'y t rouvent de fon 
anclen etat. 

Decimus Laberius , qui mourut á Puuo l i en 711, 
é to i t un poete cé l eb re dans ees e ípeces de comedies 
boufonnes & licencieufes qu'on nommoi t mimes , & 
qui fe bornoient au pur amufement. I I pr ima long-
tems en ce genre de compofi t ion , & plut tellement 
á Jules Céfar qu ' i l en obtint le rang de ebevalier r o -
main , & le d ro i t de porter des anneaux d'or ; mais 
i l eut dans Publius Cyrus un r i v a l dangereux , qu i 
l u i enieva en í in les applaudi í femens de la feéne. 

P U T I C U L I 011 PUTICULJE FOSSES , { A n t i q . 
rom.) c ' é to ien t des foffes faites en forme de puits 
entre le mont E f q u i l i n , les murailles de la v i l l e , & 
la r ué qu i a l lo i t á la porte Querquetulane , o ü Fon 
enterroi t les pauvres gens ; ce qu i infeftoi t tous les 
quartiers d'alentour. Pour fe dé l iv re r de cette infec-
tion? A u g u í l e , avec l ' ag rémen t du fénat & du peuple 
r o m a i n , donna ce terrein á Mecenas, qui y báti t une 
maifon magnifique , & y planta des jardins d'une 
grande é t e n d u e , comme nous l'apprenons d'Horace, 

fa t . V I H . L I . 

Huc pr iüs angujiis ejecia cadavera cellis 
CoTijtrvus v i l i portando, locabat i n arca. 
Hoc mijerce pleoi flahat commune fepulchrum 
Nunc Licet Efquilus habitare falubribus , atque 
Aggere in aprico fpa t ia r i quo modo trijles 
A Ibis informem fpectabant ojjibus agrum. 

Les Efquilies font devenues une demeure faine & 
a g r é a b l e ; & au l ieu ou auparavant des monceaux 
d 'o í femens defféchés n 'oífroient a u x y e u x qu'un fpec-
tacle a í l l i gean t , s 'éleve aujourd'hui une terra í fe d é -
couverte de tontea parts qui p ré fen te une promenade 
dél ic ieufe . { D , / . ) 

P U T O I S , f. m . putorius , animal quadrupede de 
m é m e groífeirr que la fouine & la marthe ; fa queue 
eí l moins longue que celle de ees animaux., mais i l 
leur ref íemble par la forme du. corps ; i l en diífere 

au c ó n t r a i r e beaucoup par les couleufs du po i l . 
tour de laboucbe' , les có té s du nez le front les 
temples , la partie qu i e í l entre l 'oreille & le coin de 
laboucbe, & l e b o r d de la face i n t é r i e u r e de l 'oreilie 
font blancs ; tout le re í l e du corps e l l noir ou fauve! 
Cet animal a une t r é s -mauva i f e odeur qui l u i a fait 
donner le n o m de puto is , putorius 9 dé r ivé du mot 
XdXm pu tor , puanteur i on l'appelle au í í i puan t &: pu~ 
naifot. I I reíl 'emble a l a fouine par le t e m p é r a m e n t 
par le naturel & par les habitudes ou les moeurs. I I 
s'approche des habitations ; i l monte íür les to i t s , fe 
cache dans les granges & les greniers á f o i n ; i l n'en 
for t que la nui t pour ebercher fa proie dans les baífe-
cours ; i l écrafe la tete á toutes les volailles , & les 
emporte une aune . Mais lo r fqu ' i l eí l en t ré par un 
t r o u qu i n 'e í l pas aífez grand pour que les volailles 
puiíTent y paíTer , i l leur mange la cervelle 6c emporte 
les tetes. I I eí l auííi for t avide de m i e l , & le cherche 
dans les ruches. Les putois s'accouplent au printems; 
les males fe battent fur les to í t s pour fe difputer la fe-
melle ; enfuite ils la quit tent & von t pafler l 'été á l a 
campagne ou dans les bois. La femelle re í le dans les 
habitations jufqu'á ce qu'elle ait mis bas , & n'em.* 
mene fes petits que vers le mi l i eu ou vers la fin de 
l 'é té : elle en fait t rois ou quatre. Les putois paflent 
l ' é té dans des terriers de l ap ins , des fentes de ro-
chers ou des trones d'arbres creux ; ils n'en fortent 
que la nui t pour chercher les nids des perdrix , des 
alouettes & des cailles ; ils grimpent fur les arbres 
pour prendre ceux des autres o i í eaux ; ils épient les 
ra ts , les taupes, les mulots ; ils entrent dans lestrous 
des lapins : ees animaux ne peuvent pas leur échap-
per ; une famille de putois fuffit pour détruire une 
garenne. Le cr i du putois eí l plus obfeur que celuide 
la fouine , qu i e í l aigu & aífez é c l a t a n t ; ils ont tous 
deux , auí l i -bien que la marte & r é c u r e u i l , un gro-
gnement d'un t o n grave & co le re , qu'ils répe ten t 
fouvent lor fqu 'on les i r r i t e . Les chiens ne veulent 
point manger la chair du putois , á caufe de fa mau-
vaife odeur. Sa pean, quoique bonne , e í l á v i l p r ix , 
parce qu'elle ne perd jamáis entierement fon odeur 
naturelle. Le putois paroi t é t r e un animal des pays 
t e m p é r é s : on n'en t rouve guere qu'en Europe , de-
puis l ' í ta l ie jufqu'en Pologne. H i j l . nat. gínér. & 
panicul . tome F U . Voye^ Q U A D R U P E D E . 

P U T - P U T , voye^ H ü P E . 

P U T N E Y , ( Géog. mod. ) bourg á marché d'An-
gleterre , province de Middlefex. 

C ' e í l dans ce bourg que naquit fous le regne de 
Henr i V I H . Thomas C r o m w e l , fils d'un forgeron du 
l ieu . La fortune p r i t plaifir de l ' é lever au faite des 
grandeurs pour l 'en p r é c i p i t e r tout-d 'un-coup , S¿ 
le faire p é r i r d'une m o r t tragique. I I commenca par 
fe rv i r chez les é t r a n g e r s , & é to i t foldat dans l 'armée 
du duc de Bourbon en Italie , quand Rome fut fac-
cagée . A fon retoUr en Angleterre , i l entra chez le 
cardinal W o l f e y ; & aprés la chute de ce f a v o r i , le 
r o i voulut bien le prendre á fon fervice , á caufe de 
la í ídél i té qu ' i l avoi t m a r q u é e á fon anclen maitre. 
I I fut r e v é t u fucceíTivement des d igni té í de maitre 
des ro les , de b a r ó n , de garde du fceau p r i v é , de vice-
g é r e n t du ro i dans les aí íaires fpirituelies , de ebeva
lier de la Jarret iere, de comte d'Eífex , de grand 
chambellan d'Angleterre. 11 exécu ta de grandes cho-
fes avec une extreme habi le té , l ' é tabl iüement de la 
f u p r é m a t i e du r o i , & l 'ext i rpat ion des moines; mais 
en í in un malheureux mariage q u ' i l m i t dans la tete 
de H e n r i V I I I . n ' é t a n t plus agréable á ce p r ince , fui 
la caufe de fa perte : comme Anne de Cleves deye-
noi t plus complaifante pour le r o i á mefure qu ' i l s en 
d é g o u t o i t davantage , i l foup9onna que Cromwel 
engageoit cette pr inceífe á avoir des manieres plus 
douces pour e m p é c h e r l e d i v o r c e ; fur celaCromwel 
tomba dans la difgrace du r o i , fut aecufé par T h o -
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m a s H o v a r d , duc de N o r f o l c k , du crime de felome 
& de trahifon , & eut la tete t r anchée en 1540. O n 
di t que le roí pleura, mais t rop t a r d , la mor t de ce 
favori. Ce qu ' i l y a de certain ,. c 'e í l que la mai íbn 
de Norfolck e í luya á fon tour la colere de ce prince. 
( D . J . ) 

V M T O U K V O o u l Z k > { G é o g . m o d . ) r iviere de l 'A-
mér ique m é r i d i o n a l e , dans la province de Popayan.-
Elle a fa íburce dans les montagnes de la Cordeliere, 
& : , aprés u n cours d 'environ 3 00 l lenes, elle fe j^erd 
dans la grande riviere des Amazones , au c ó t é du 
n o r d , á 2 degrés 30' de l aá t . méríd, ( D . J . ) 

P U T R É F A C T I O N , f. f. P U T R É F Í E R , , y . neut. 
{Chimie .y {-a. putréfacíion eíl: le dernier deg ré de ia 
fermentation , on la regarde prefque g é n é r a l e m e n t 
comme l 'ext réme diífolution des corps qu i fe cor-
rompent. Stahl veut que ce foit le dernier é ta t de 
divif ion oü les mixtes confervent leur combinaifon , 
& approchent le plus d 'é t re des individus. Stahl au-
r o i t fans doute expl iqué cette idee dans une t h é o r i e 
particuliere de la putréfacíion qu ' i l avoi t promife , & 
qu'on ne peut que regretter. 

Toutes les eípeces de fermentation peuvent é t r e 
comprifes fous la putréfacíion ; c'eít ainíi que les an-
ciens difoient que le v i n e í l p r o d u i t par Izputréjaction 
ou m o ú t , &: que le vinaigre eíi: un moí i t put réf ié . La 
putréfaciion peut é t r e déí inie , ainfi que la fermenta
t ion prife en genera l , un mouvement in te í l in q u i 
é tant i m p r i m é aux corps par le jeu du fiuide aqueux, 
dérange la mix t ión de leurs parties falines , graffes 
& t e r r e ñ r e s , qu i les f é p a r e , les a t t énue , les tranf-
pofe & les combine en íu i te de nouveau. La p u t r é 
facíion embrafie tous les fujets de la fermentation 
fpiritueufe & acéteufe , celles-ci tendent toiijours á 
fe terminer par la putréfacíion ; l 'art feul les fíxe, & 
les e m p é c h e d'y parvenir. Les fujets imméd ia t s de la 
putréfacíion font tous les corps qui renferment t rop 
peu de fubftance faline pour etre difpofés aux autres 
efpeces de fermentation , mais qui ont beaucoup de 
fubílance graíTe , a t t e n u é e , & de terre muqueufe. 

Dans les compofés groffiers, tels que la paille , i l 
entre un peu d'eau qui en fait mouvoi r le f e l , & qu i 
en agite la fubí lance graíie & a t t e n u é e que l 'air en-
leve enfuite, & dé tache des parties terreufes ; une 
t rop grande h u m i d i t é aífoiblit t rop fans doute le peu 
de fel qu i eí l dans ees compofés , & F e m p é c h e de 
réagir fur lapart ie graífe ; c'eft par cette raifon que 
des tas de paille qu 'on entr.etient humides fe r é d u i -
fent prefqu'entierement en pouffiere dans quelques 
jours d 'é té . 

Lzputréficíiojt dé t ru i t lesfaveurs & les odeurs, fé
pare entierement l 'humidi té en deíTéchant les corps , 
en dontiant á Teau une place deftinee, &: en precipi -
tant aufond lamatiere putréf iée fous la forme d'une 
terre noire & limonneufe qui renferme un principe 
gras. Les fubílances corrbmpues donnent la mei l -
leure terre pour fertilifer les champs, fa l égere té fait 
qu'elle eí l d'autant mieiix p é n é t r é e des principes de 
la f é c o n d i t é , & qu'elle ne les retient pas t rop long-
t tms. Une autre caufe qui renel le fumier fi propre^á 
la f é c o n d i t é , c 'eíl que , par \R putréfacíion, i l acquiert 
ime qualitc faline qui le rend propre á a l t é re r & á 
conferver r h u m i d i t é de l 'air ; c 'e í l la le principe qui 
rend plufieurs ierres falines t r é s - p r o p r e s á fournir 

• un exce l len í engrais. 
A quelque point qu'on échauffe les concrets gras 

& buileux pour les faire put réf íer , leur r a r é f a a i o n 
n 'e í l point du tout confidérable á p ropor t ion , á-moins 
que la chaleur ne foit e x t r é m e m e n t fortifiée par la 
grande^quant i té de matiere qu'on fait fermenter á-la-
ío is ; c'eíl pourquoi les fubílances qui fe pu t r é í i en t 
« e demandent pas les m é m e s p r é c a u t i o n s que celles 
q u i fermentent , & ne font poin t craindre larupture 
^esvmffeaiLx oü elles font renfermées, cependantles 

fujets de la fermentation m é m e écumeufe ont peu de 
chaleur ; & ceux de la putréfacíion font fufceptibles 
d'un grand d e g r é de chaleur qu'ils entretiennent long-
tems. 

Le fumier s'échauffe davantage en h iver : p h é n o -
mene que Stahl explique i n g é n i e u f e m e n t , parce que 
les molécu les agi tées alors du mouvement circulaire 
autour de leur axe qu i con í l i tue la chaleur, & qu'el-
les fe communiquent f u c c e í í i v e m e n t , font f rappées 
dans le tems o ü elles tournoient par Timpulfion rec-
t i l igne que le f ro id donne á i ' é ther , & cette i m p u l -
f ion rarement d i r igée par les centres de ees m ó i é - , 
cules doit fort if ier leur mouvement vert ici laire , o u 
augmenter leur chaleur. 

D ' u n autre c ó t é , un air fec retarde e x t r é m e m e n t 
\2.putréfacíion ; c 'e í l ainfi que les fruits d'hiver é t an t 
mis fur de la paille fe confervent plus long-tems ^ 
parce que leur t i f l u e í l continuellement ferré par 
l 'air l ibre qui p é n e t r e entre les in te r í l i ces de la pail le. 
U n tenis humide ck chaud eíl de tous les é ta ts de 
l 'atmofphere le plus favorable á ia putréfacíion. 

L'air favorife ie p r o g r é s de toutes les e ípeces de 
fermentation , mais fur-tout la putréfacíion ; i l ne 
concourt m é m e d i re£ lement qu 'á ce l le -c i , parce que 
s'il a un accés l ibre dans les liqueurs qui fermentent, 
i l en enleve les parties fulphurenfes , de m é m e q u ' i l 
enleve celles des charbons dont l 'union é t ro i t e avec-
la terre réfi í le á l 'aftion du feu. Quelques-unes de 
ees parties fulphurenfes qu ' i l met en mouvement fe 
p r é c i p i t e n t avec les feces , dans lefquelles la fermen
ta t ion devient putride , & produit une vér i t ab le f é -
parat ion des parties t e r r e í l r e ? d'avec les huileufes , 
qu i donne á celles-ci leur plus grande mobi l i t é . Stahl 
c ro i t que comme Fefprit ardent eíl le produit de la 
fermentation des fubftances végé ta les douces & q u i 
tournent á l'acide, les autres fubílances qui tendent á 
la putréfacíion, donnent un fel v o l á t i l , qui e í l une fubí^ 
tance tenue fort mobile & plus faline que l ' e ípr i t ar
dent. Cette analogie eí l c o n í i r m é e , parce que la ge-
lee de corne de cerf, lorfqu 'on la laiíTe putréfier pen-
dant quelques fejuaines avant que de fe d i í l i l ler ^ 
fourni t beaucoup moins d'huile , & une plus grande 
q u a n t i t é de fel vo lá t i l . La mi-xtion graí ie des feces 
d'uneliqueur quifermente, principalement du v in9e í t 
part iculierement difpofée á une combinaifon plus 
int ime de íes parties. Le feü eí l un i n í l r umen t t r é s -
prompt de-tes comblnaifons; l 'air l ' o p e r e f u c c e í í i v e 
ment & lentement. Onfa i t dans les cuifines que les dé-

' co í l i ons deschairs font naturellement falées d'un fe l 
qu i approche de la nature du fel c o m m u n . i l n 'e í l po in t 
de fubílance an íma le dans laquelle le fel amoniacal, 
dont la putréfacíion produit un fel v o l á t i l , foi t auí í i 
d é v e l o p p é que dans l 'urine. Cela e í l p r o u v é par l 'ob-
fervat ion de Barchufen , qu i n 'apu ret irer du fel v o 
látil par l'analyfe d'autres e x c r é m e n s que de ceux 
des oifeaux ; ce qu ' i l explique fort b i e n , parce que 
dans les oifeaux l 'urine fe confond avec les gros ex 
c r é m e n s , & fort par l a m é m e iíTue. Le fel ammoniac 
dont nous parlons n 'e í l autre que le fel mic rofeomi-
que de M . MarggraafF, dans lequel i l femble que le 
fel mar in doit fe changer dans toutes les matieres^ 
tant végé ta les q u ' a n i m a í e s , qu i font fujettes á la pu^ 
tréfacíion^ &c qui peuvent en cette q u a l i t é fournir du 
phofphore , fuivant K u n k e l . 

Par les progrés du mouvement de fermentation 
l'acide animal ou végé ta l fe combine avec le p r i n 
cipe h u i l e u x , & forme le fel ur ineux vo lá t i l . Si on a 
o t é á ce fel ce qu ' i l a d 'u r ineux , di t Stahl , i l parvient 
a i fément á l 'éíat du fel univerfel ou d'acide pu r , mais 
i l paíTe plus ordinairement par l 'é ta t comme m o y e n 
du fel ni treux. Voye^ N l T R E . 

Tous les mixtes dans lefquels le feu produi t u n 
fel volá t i l u r i n e u x , donnent le m é m e fel dans la fer
mentation putride ; fi Ton en excepte la.fuie \ qut 
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demontre n é a n m o i n s l a néceffité du concours du 
principe gras pour la g é n é r a t i o n de ce fel. Le fel vo
látil eft le dernier produi t que donne par TadHon du 
feu toute partie d'un animal r écen t e & faine, ou bien 
l 'urine qu 'on n'a po in t fait putréfier. Le fel volát i l ne 
peut é t r e r e t i r é des autres fubftances fans addit i^a ; 
o u bien i l eft le premier produi t qu'on en retire grace 
á la vola t i l i té qui luí eft p rop re , comme on vo i t dans 
la dif t i l lat ion des feces humides du m o ü t , qu'on a 
iaiíTé putréfier dans un vaiíTeau fermé lorfqu 'on les 
dif t i l le . 

A i n f i , fuivant les principes de Stahl, i l n ' y a point 
d 'alkali vo lá t i l fo rmé par la nature, mais tous les fels 
de cette efpece fe produifent par le feu ou par l a p u -
tréfaciion. "Wallerius , dans fa minéralogk , tome I . p . 
3 46 6* 34^, objecte que dans ce fy í l éme i l pour ro i t 
y avoir enco ré nn fel volát i l na tu re l , pu i fqu ' i l y a 
d u feu fous la terre ; qu ' i l fe fait une putr&faUion á fa 
furface & dans fon f e i n , & que la de í l ru&ion & l 'a l -
t é r a t i o n des corps font auííi naturelles que leur for -
mation. 

O n a cru long-tems qu ' i l ex i í lo i t un fel volá t i l 
tout f o rmé , principalement dans les plantes ant i ícor-
butiques; mais Cartheufer , dans fa matiere médicale^ 
tome I . p . 288. & Jüiv. a ré fu té ce fen t iment , i l a re 
m a r q u é que la vapeur acre & piquante que ees plan
tes exhalent n 'e í l poin t du tout celle des efprits u r i -
n e u x , mais qu'elle re í femble á l 'odeur acide & le-
gerement balfamique , que r é p a n d l 'efprit de fuere 
l o r f q u ' i l eí l r écen t . I l rapporte une expé r i ence curieu-
fe de M . Burghaut , q u i , en mettant parties égales de 
fue dejoubarbe & d'efprit de v in re£ í i f i é , obtient un 
coagulum ; de la comparaifon d u q u e l , avec Voffa de 
V a n h e l m o n t , i l concluoit que la joubarbe renferme 
u n fel t r e s - v o l á t i l femblable au fel urineux. Mais 
M . Cartheufer prouve par pluí ieurs expér i ences que 
le fue de joubarbe renferme un fel ac idulé plus ou 
moins v o l á t i l , un peu e n v e l o p p é d'une fubftance 
tenace,muqueufe & gommeufe ; i l r e c o n n o í t que le 
fue de joubarbe , m e l é avec l ' e fpr i t -de-v in , fe coa
gule en une maífe femblable á de la c r é m e de l a i t , ou 
a de la pommade t rés -b lanche , mais i l aílíire que le 
mé lange de ce fue avec une liqueur alkaline fixe, ou 
avec l 'efprit de fel ammoniac , forme un coagulum 
femblable á quelques légeres di í férences prés ; les l i -
queurs acides ne produifent poin t dans ce fue de p r é -
cipi tat ion , n i d 'a l té ra t ion í ingul iere . M . Cartheufer 
ne d i t r i e n de particulier fur la formation du coagu
lum de l ' expé r i ence de M.Burghau t , qu i eí l un favon 
acide , puifqu'on ne peut admettre de qua l i t é alka
l ine dans de l 'efprit - de - v i n ; & ce favon eíl: t r é s -
remarquable par fa vo la t i l i t é , qui l 'emporte m é m e , 
di t -on , fur celle du camphre. 

Le dernier auteur qu i a foutenu Fexi í lence du fel 
a lka l i vo lá t i l tout f o r m é dans certaines plantes, eft 
M . "Wallerius dans fes notes fur H ie rne ; mais fes ex
pé r i ences font n iées p a r M . V o g e l , in j i . chim. n0. Coó . 

Nous avons fuppofé plus haut que le fel marin 
fubit une vé r i t ab le pu t ré fa f t ion ;elle e í l fenfible dans 
Texpér ience de H e n c k e l , qu i a í f u r e , intr. a. la mln. 
pag. /K) , / 2 0 , q u ' a p r é s avo i r fait une d é c o ñ i o n 
épaiíTe du kal i gtniculatum dans de l'eau , i l en par-
t i t non-feulement une odeur femblable á celle des 
e x c r é m e n s humains, mais e n c o r é i l s'y forma des 
vers. Ces deux p h é n o m e n e s prouvent aífez une p u -
t r é f a f t i o n , & par c o n f é q u e n t une vola t i l i fa t ion , 
don t i l y a l ieu de conclure que la caufe a é té le fel 
m a r i n q u i e í l abondamment contenu dans lafoude. 
O n fera moins furpris de la putrefe ibi l i té du fel ma
r i n , fi Ton fait attention á celle des eaux les plus pu
ré s , qu i e í l d é m o n t r é e par les e x p é r i e n c e s de M . 
Marggraaff r a p p o r t é e s á r^mc/eE AU.M.Margg raa íF a 
obfe rvé que dans la putréfaclion de la meil leure eau 
.de pluie {putréfací ion fenfible au bout d'un m o i s , & 
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qui fuppofe que cette eau renferme des parties huí-.' 
leufes oc mucilagineufes ) , i l fe produi t une grande 
quan t i t é de l i m ó n v e r d á t r e femblable á celui qu i 
couvre la furface de l 'eau, lorfqu 'on d i t qu'elle fleu-
r i t . Les eífets de cette putréfaclion font trés-fenfibles 
dans les lacs dont o n rapporte qu'ils fleuriffent & 
verdiíTent en é t é . Lorfque cette matiere verdá t re e í l 
produite , les poiífons font malades , 6c meurent 
fouvent ; & Fon remarque en m é m e tems á la furfa
ce des eaux une matiere huileufe qu'on vo i t auífí 
fur la m e r , & qu i expofée au folei l e í l lu i fante , & : 
forme comme des vagues fur cette furface. Foye^ 
Vhydrologie de Wal l e r ius , / ?^ . G i . 

Le fel ammoniac des fubí lances animales eíl de-
c o m p o f é & dégagé par la cof t ion de fes fubí lances ; 
on con^oit par- lá comment les chairs déjá corrom-
pues, & fur le point d 'é t re diíToutes par la putré
faclion , y tombent trois fois plus t a r d , íi on vient 
á les cuire ; i l n ' e í l pas néce l ía i re de fuppofer que 
le miafme putride eí l forcé par la cof t ion d'entrer 
dans une nouvelle m i x t i ó n ; ce miafme n'exií le pas 
toujours , & fon o p é r a t i o n n 'e í l pas aifée á conce-
v o i r . 

O n fait que le v i n mis dans un vafe infefté d'un 
peu d'autre v i n corrompu , tombe tres-vite dans l'é-
tat de putréfacl ion, fans qu'on puiíTe l 'en e m p é c h e r , 
& fans paffer par l 'é ta t moyen de vinaigre. Pour 
rendre raifonde ce p h é n o m e n e , Stahl a r e c o u r s á u n e 
analogie t rés -par t i cu l ie re de m o b i l i t é qu i fait que les 
particules du ferment putr ide s'attachent unique-
m e n t á c e l l e s qu i leur r e í f emb len t , & qui trouvent 
une égale ré í i í l ance dans la figure des corpufeules 
qu'elles doivent rencontrer ; on v o i t que tout cela 
eí l í o r t obfeur. 

D e ce que nous avons di t fur la putrefeibili té du 
fel m a r i n , on explique a i fément pourquoi le fel ma^ 
r i n en petite dofe hate man i fe í l emen t & augmente 
la c o r r u p t i o n , comme M . Pringle l'a obfervé d'aprés 
Beccher; on fait que le fel mar in a r r é t e la putrefac-
d o n , lorfqu 'on Templó le dans une plus grande pro-
por t ion , quoique fa ve r tu antifeptique foit beau-
coup moindre que celle des autres fels , comme M . 
Pringle l'a r e m a r q u é ; mais alors i l agit par un effet 
di í férent q u i e í l de durcir la chair. 

Le m é m e auteur a ob fe rvé que les fels alkali-vo-
latils , quoiqu'ils foient produits par la putréfaclion, 
ont le pouvoi r de la retarder de m é m e que les al-
kalis í íxes. I I faut remarquer que ceux-ci é tant ajou-
tés en grande q u a n t i t é á des matieres qui fermentent, 
en arretent la fermentat ion, fans doute parce qu'ils 
en abforbent l 'acide, mais en m é m e tems en alterent 
la nature , au po in t que ces matieres ne font 
plus fufceptibles d'une autre fermentation que de la 
putride. Voye^ Boerhaave, chim. pag. 11 6. M . Pringle 
a tres-bien fait c o n n o í t r e par fes expé r i ences ( traite, 
f u r les fubflances Jeptiques & antifep tiques ^ pag. 2 2 2 6* 
fuivantes ) , que les fubí lances putrides animales ont 
la ve r tu d'exciter une fermentation vineufe dans les 
v é g é t a u x ; on concevra a i fément ce p h é n o m e n e , íi 
Fon conficlere que la d i í férence du mouvement de 
fermentation d'avec celui de putréfaclion , n 'eí l que 
dans la nature du fujet m é m e ; c 'eí l a i n í i , dit Sthal , 
que la m é m e o p é r a t i o n de la di í l i l la t ion ne retire 
point une eau p é n é t r a n t e & fpiritueufe d'un bois 
verd , ainíi que des aromates. 

M . Pringle , ibid, pag. z ^ i , n'explique pas heu-
reufement la ver tu feptique de la craie & des fubf-
tances te í lacées , lo r fqu ' i l l 'attribue á ce qu'elles a b 
forbent l'acide des corps animaux; car fi cela e to i t , 
les corps alkalis &: la chaux devroient é t re bien plus 
feptiques; mais la vraie raifon en eí l la m é m e qm 
fait que le v i n & le vinaigre c o n c e n t r é s fe corrom-
pent fort v i t e , íi on les é d u l c o r e avec de la craie. 
L 'addi t ion de cette terre maigre accé le re h p u t r é f a ^ 
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t lon en decompofant la m i x t i ó n fal ine, dont elle for-
tine trop le principe terreux. ^ b / ^ S t a h l , ^ ^ ^ 
Beckerianum, p.22#. . 

Rien n'eft íans doute plus important que les ap-
plications que M . Pringle fait de fes e x p é r i e n c e s 
á la pratique de la M é d e c i n e ; mais M . Borden , dans 
fes thefes fur les eaux minerales d 'Aqui ta ine , tkefe 
3 / , a objefté contre l 'application qu ' i i en fait á la 
gangrene , par exemple, que le fphacele fe fait par 
un travail particulier de la nature qui ne re í femble 
point du tout á la putréfañion c a d a v é r e u f e ; car , d i t -
i l , la foetidité de la gangrene n'appartient pas plus á 
l apu tñ fac l ion quecelle d é l a matierefoecale. Cepen-
dant on peut diré en faveur de M . Pringle , que 
Schvencke ? aprés avoir ob fe rvé que par les acides 
combines avec du fel commun & des amers, onpre-
ferve en Allemagne, pendant plus d'un a n , de la 
corruption les chairs des bé tes fauves , ajoute qu ' i l 
s'eíl fervi des mémes remedes avec le plus grandfuc-
cés dans une gangrene fpontanée au p i é , qu i furvint 
á un fexagenaire. HcmotoLogia p . 132. 

PUTRÉFACTION desparties du corps humain v i -
vant. Voye^ CANGRENE. 

La putréfacíion des morts a é t é r e g a r d é e comme 
le figne infaillible de leur é t a t ; mais ce í igne t r é s -
dangereux pour les furvivans ne feroit admií í ib le 
qu'autant qu'on n'auroit pas d'autres fignes t rés -cer -
tains d é l a mor t . Onles a indiques ailleurs. L a p u t r é -
faclion parfaite qu i fe mani fe í le ro i t en quelque par-
lie , ne mettroi t pas infailliblement á l 'abri du dan-
ger aífreux de donner la fápul ture aux vivans. O n 
vo i t tous les jours des perfonnes furvivre á la perte 
de quelque membre dont la pourr i ture s 'étoi t empa-
r é e . A i n f i la pourri ture pourro i t attaquer de m é m e 
u n fujet dans l 'état equivoque qui fait douter f i une 
perfonne eft morte ou v ivan t e , c 'e í l -á-dire , dans la 
i i tuat ion o ü fans avoir perdu la vie , elle ne fe man i -
feíte n é a n m o i n s par aucune marque e x t é r i e u r e feníi-
ble aux perfonnes qui ne font pas p r o f o n d é m e n t inf-
truites fur ce cas. C 'e í l done un p r é c e p t e t r é s -dan-
gereux que de diré vaguement, que la putréfacíion eft 
le figne infaillible de la m o r t , &; qu'on peut donner 
la fépul ture á ceux en qui la putréfacíion fe m a n i f e ñ e . 

11 auroit fallu diíHnguer du moins la pourr i ture 
qu i attaque un corps v ivant de celle qui s'empare 
d'un m o r t ; car chacune a des carafteres diíHnftifs 
q u i luí font propres. 10. La gangrene feche n'a pas 
l ien fur un corps m o r t , parce qu ' i l n ' y a n i la cha-
l e u r , n i l 'af t ion des va i í íeaux par laquelle les fucs 
peuvent é t re durcis, & devenir avec les folides une 
maíTe homogene qui forme la croute folide qu'on 
nomme efearre. La putréfacíion propre aux morts ell: 
toujours une gangrene humide ; & au contraire de 
ce qui fe paíTe en pareille maladie fur les vivans , i l 
n ' y a fur les morts n i tenfion , n i rougueur inflam-
matoire qui trace une ligne de fépara t ion entre le 
mor t & le v i f : l ' ép iderme fe ride , la pean eft d'a-
i ) o r d pále , elle devient d'une couleur blanche, g r i -
i a t re ; elle prend aprés des nuances p l u s f o n c é e s ; elle 
-devient d'un bleu qui tire fur le v e r d , & enfuite d'un 
i)leu no i r á t r e qu'on apperc^oit á - t ravers la peau , qu i 
prend e l le -méme enfin cette derniere couleur. Ces 
obfervations feroient bien importantes dans l ' o p i -
Jiion que la pourr i ture eít le figne infaillible de la 
mor t , & elles n'ont poin t é t é faites par ceux qu i fe 
font fait une forte de r é p u t a t i o n , en fe déc l a ran t 
les apotres de cette fauífe dodr ine . ( JT) 

P U T R I D E , en Chirurgie , fe dit des fucs co r rom-
pus qui coulent d'une plaie ou d'un ulcere. O n ap-
peüefuppura t ion putride les humeurs d é p r a v é e s qui 
forment une fuppuration défavantageufe , qu i fans 
avoir aucune couleur n i conf i í tance d é t e r m i n é e s , 
font tantot glaireufes & épa i í f e s , t a n t ó t trés-fluides 
ó t comme d i í fou t e s ; qu i quelquefois font f o r t l i m -
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pides, d'autres fois d'une couleur obfeure : elles font 
fouvent fanguinolentes ; tous ces carafteres fe t r o u -
vent quelquefois enfemble : ce qu i fait v o i r la cou
leur & la confií lance des matieres. Mais leurs carac
teres les plus inféparables font la puanteur & l 'acri-
monie qui d é n o t e n t une fuppuration vicieufe , & at-
teinte de quelque deg ré de put ré faf t ion . 

Ces vices d é p e n d e n t de l 'é tat g a n g r é n e u x des 
cbairs. / ^ o j ^ CANGRENE & ULCERE PUTRIDE. ( Y ) 

PUTRIDE f e v r e , ( Médec . ) voye^ SYNOQUE. 
P U T R I Z , ( H i j l . mod. ) nom que l 'on donne á 

la premiere femme du r o i des Moluques ; fes enfans 
font e í l imés plus nobles que ceux de fes autres 
femmes ,qu i ne leur conteftent jamáis le d ro i tde 
fuccéder á la couronne. 

P U T U R E , f. f. urme de Jurifprudenct angloife ¿ 
c 'e í l un droi t que p r é t e n d e n t les gardes des foré t s , & 
quelquefois les baillifs des hundreds fur les habitans 
& p rop r i é t a i r e s des terres dans l'enceinte de la fo-
r é t ou de Thimdred ? qui con í i í t e á exlger d'eux 
qu'ils le n o u r n í f e n t , eux , leur cheval & leurs chiens. 
Foyei P U R L I E U , E N C E I N T E . 

11 y a deja long-tems qu'on a é c h a n g é ce droi t á 
Knaresbourg , en une redevance de quatre fous. L a 
terre c h a r g é e de cette fervitude s'appelle térra pu tu-
rata n terre de puturc. 

P U Y , LE (fiéogr. mod.) vil ledeFrance dans le gou-
vernement du Languedoc , & la capitale du V é l a y , 
á 14 lieues au no rd -e í l de Mende , a 18 de V i v i e r s , 
5 8 au n o r d - e í t de T o u l o u f e , & 112 de P a r í s . Elle 
e í l f i tuée p rés de la Borne & de la L o i r e , fur la pe-
t i te montagne d ' A n i s , d 'oü elle a pris les noms d ' ^ -
nicium Se de Podium ; car le mot puig ou putek, l ign i -
fie en langue aquitanique, une montagns. 

Le Puy eíl: aujourd'hui une des plus grandes villes 
de Languedoc; i l y a fénéchauf lee & prél idial . Quand 
cette v i l l e fe fut accrue , on y transiera l ' évéché de 
Ruefcium , qu i e í l aujourd'hui Saint-Paulien, bourg 
d'Auvergne dans Téle í l ion de Brioude. 

O n p r é t e n d que Louis le Cros donna la feigneurie 
de cette v i l l e á l ' évéque en 1134. Cet é v é c h é n'a que 
129 pa ro i í fes ; ! ! vaut au moins 36000 l i v . de r e v e n u , 
6 ne releve que du faint f i ége ; mais pour la p ó l i c e 
i n t é r i eu re , l ' évéque du Puy eí l de la province ecc lé -
fiaílique de Bourges. Son diocéfe eí l r en fe rmé dans 
une petite c o n t r é e appe l lée le Veíay. Le pape C l é -
ment I V . avoit é té évéc^ue du Puy ; mais avant q u ' i l 
eut embraíTé l 'é tat ecc le f ia í l ique , i l avoit pris a l ter-
nativement le par t i des armes , celui de l ' é tude , de 
la jur i fprudence, & s 'étoi t m é m e m a r i é . S. Lou i s 
le íít fon fec ré ta i re . 

La v i l le du Puy eí l bát íe en a m p h i t h é a t r e , & a p lu -
í ieurs c o m m u n a u t é s de l 'un & de l'autre fexe. Sa ca-
t h é d r a l e a v u dans les í iecles de f u p e r í l i t i o n , des 
pr inces , & m é m e des fouverains, s'y rendre en p é -
lerinage. M M . de Saint-Sulpice ont le féminai re , & ; 
les Jéfuites y tenoient un college. Long, 21. J j . 20, 
Latit. 45.26.2, 

! r W z / ( C u i l l a u m e ) en latin Tardivus, naquit dans 
le quinzieme fiecle á Puy. I I devint profeffeur en 
Belles-lettres & en é l o q u e n c e au college de N a -
varre dans l 'univerfi té de Paris. I I é to i t outre cela l e -
¿ l e u r , ou comme on s 'exprimoitalors , íifeur en t i t r e 
d'office du r o i Charles V I I I . I I nous r e í l e e n c o r é quel-
ques écri ts de fa compofit ion , comme u n grammaire 
latine , une r h é t o r i q u e aífez bonne , une éd i t ion de 
S o l i n , qu ' i l mi t au jour en 1498 , & l 'art de Faucon-
nerie & des chiens de c h a í f e , i m p r i m é á París en 
1492 in-foíio. Ce dernier ouvrage a é té r é i m p r i m é 
for t fouvent dans la fuite , comme en 1 506 //z-40, en 
1 567, en 1606 , &: enfuite en lat in á Bale en 1578, 
& á Augsbourg en 1596 in-%0. 

C 'e í l auífi á Puy en V e l a y qu ' e í l né en 1661, le 
cardinal Melchior de Polignac. Six mois aprés fanaif-
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fance , i l fut expofepar fa nourrice qui é to i t fiile, & 
qu'une premiere faute n 'avoi t pas rendu plus íage . 
F r a p p é e de ce qu'elle avoi t á craindre dans cet é t a t , 
elle difparut aprés avoir p o r t é l'enfant ílir un fumier , 
oü i l paffa toute la nuit . Heureufement c 'é to i t dans 
la beile í a i í b n ; on le retrouva le lendemain en bonne 
fanté ; & comme fon corps étoi t formé par les gra-
ces, l'enfant devint aprés cette avanture enco ré plus 
cher á fes parens. I I fit fes é tudes á P a r í s , & s'eíl i l l u -
í b e dans les let tres, dans l'églife , dans le facré co l -
lege , & dans plufieurs négoc ia t ions . 

Etant e n v o y é en Pologne en 1694 , i l y devint un 
objet d'admiration & de crainte. O r n é des dons du 
c o r p s & deTe fp r i t , aimable court i fan, génie agréa-
ble , beau parleur , polit ique dé l i ép lus que profond^ 
i l n ' é t o i t venu que pour TambaíTade , & on l 'eút pris 
pour le premier miniflre de Pologne. Avant fon ar r i -
v é e , les Allemands primoient á la cour ; les Francois 
pr i rent le deflus. I I é to i t de tous les confeils fecrets ; 
& pendant que le ro í é to i t obligé de penfer á fa fan
t é , i l s'enfermoit fouvent avec la reine. Les femmes 
& les courtifans oififs en plaifantoient , fans penfer 
que la reine avoit r e n o n c é aux foibleífes des fem-
mes pour les paí l ions des hommes. 

Q u o i qu ' i l en f o i t , fa n é g o c i a t i o n ne réuí í i t pas , 
& á fon retour le r o i l 'exila pour quelque tems dans 
fon abbaye de Bonport . Etant r e n t r é en grace , i l fut 
e m p l o y é dans des négoc ia t i ons á la cour de Rome , 
& eñfuité i l fut n o m m é p lén ipo ten t i a i r e aux con fé -
rences d'Utrecht. Duran t ia r é g e n c e , le cardinal de 
Polignacfut exi lé dans fon abbaye d 'Anch in , d 'oü i l 
ne fut r appe l l é qu'en l y i i . I i m o u r u t á Paris en 1741 
ágé de 80 ans, membre de l 'Acadérnie francoife, de 
celle des Sciences , & de celle des Belles-lettres. 

I I aima toujours les beaux Arts & les Sciences. I I 
paroi t dans fon anti-Lucrece , auííi bon poete qu'on 
peut Pé t r e dans une languemorte. Malheureufement 
pour luí , en combattant Lucrece , i l attaqua New
ton . M . de Bougain"v7ille,fecrétaire d e i ' a c a d é m i e des 
Belles- Let t res , a d o n n é une t raduft ion fran9oife de 
ce p o é m e du cardinal de Polignac ; mais déja peu de 
phyficiens lifent le ¡X)éme m é m e . Le Chevalkr D E 
JAUCOURT. 

P Ü Y D E L A C O N G E P T í O N , f . m . {Hi f l . dc Vac. 
A i Rouen.") elle a d o n n é ce nom á une tr ibune é l e v é e , 
fur laquelle on l i fo i t les pieces c o m p o f é e s en l 'hon-
neur d e r i m m a c u l é e conception de la fáinte V i e r g e , 
& qui é to i en t c o u r o n n é e s par l ' académie de ce n o m 
á Rouen. Le mot piíy v ien t de hrffinv., qu i figniííe ap-
p i i i ¿ f a i l i u , ou perron. Les premieres pieces qui fu-
rent préfen tées fur ce puy n ' é to i en t que des chants 
r o y a u x ou des ballades, que l 'on appelld palinods. 
F o y ¿ i PALINOD. 

P U Y - D E - D O M E , ( Gcogr. mod. ) montagne de 
France en Auvergne , & la plus haute de la province. 
Elle a 810 toifes de haut. M . Pafcal y íit fes e x p é -
riences fur la pefanteur de Tair. 

P U Y - L A U R E N S , {Géogr. mod. ) petite vi l le au-
jourd 'hui bourg de France au Languedoc , dans le 
Lauragais, au diocéfe de Lavaur. Cette petite vi l le 
fut érigée en duché par Louis X I I Í . en faveur de la 
niece du cardinal de Richel ieu. Les calvinií les en ont 
é t é longtems les maitres: ils y avoient érigé une aca-
d é m i e qui a fubfifcé jufqu 'á la r é v o c a t i o n de l 'édit de 
Nantcs. Long. i g . 40. /at, 4 3 . 3 Í . 

P U Y - L ' E V É Q U E , (Gédgr. mod.) petite v i l l e , 011 
p l ü t ó t bourg de France dans le Q u e r c y , é l e d i o n de 
Cahors. Long. 18.64. ^at' 44- 3 & 

P Ü Y - N O T R E - D A M E , ou PUY - E N - A N J O U , 
{Géogr. mod.) petite vi l le ou bourg de France dans 
r A n j o u , á une lieue fud-oueft de Montreui l -Bel lay , 
quatre de Saumur, & foixante-trois de Paris. I I y a 
un chapitre fon dé par le r o i Louis X I . c o m p o f é d u n 
doy en 6c de douze chanoines. Long. i y , ZQ. lati t . 
47-

P U Y , ST. MARTIN DU {Géogr. mod.') petite v i l l e " 
ou p l ü t ó t bourgade du N ivemoi s , fur les confins de 
la Bourgogne. 

Magdelemt (Gabrie l ) poete latin &: f ran^ is na -
quit dans ce bourg en 1 587, & mourut á Auxerre en 
1661 , ágé d'environ 74 ans, fans avoir été m a r i é . 
I I s'attacha principalement á la poéf ie latine , oü i l 
s'eíi: acquis de la r é p u t a t i o n par la correft ion de fes 
vers ; mais on n'a de lu i qu'un fort petit volume de 
poéfie fous ce t i t r e : Gabriclis Magdeleneti carminum 
Lihdlus, Paris 1662 i / z - i 2 , contenant 1 24 pa^es ; ce 
ne font prefque que des vers lyriques bien travaillés 
& bien l imés , mais fans f e u , fans é t ince l le de g é n i e , 
& prefque tous á la louange de Louis X í I I , de Louis 
X I V , & de leurs miniíbres. L'auteur étoi t fur fa per-
fonne comme dans fes vers , toujours propre en l i n -
ge, en habits , & dans tout ce q u i regardoit le foin de 
íá figure , fans affeftation n é a n m o i n s , & fans airs. 

P U Y C E R D A , {Géog. mod.) en latin du moyen 
age, podium Ccretanum , vi l le d'Efpagne dans la Ca-
taiogne , capitale de la Cerdaigne, entre les rivieres 
de Ségré & de C a r o l , au pié des P y r é n é e s , dans une 
belle p la ine , á 21 lieues au couchant de Perpignan, 
&: a 20 au n o r d - o u e í l de Barcelone.; elle eft fortifíée, 
& a des eaux minerales. Long. je). 2S. Lat. 42. JÉT. 

. p Y . 
P Y A N E P S Í E S , f. f. p l . i f t y l h ^ ) féte que célébroient 

les Athén iens dans le mois appe l lé chez eux Pyanep-
fion , qui felón le plus grand nombre des critiques, 
é to i t le q u a í r i e m e mois , & r é p o n d o i t á la fin de Sep-
tembre & au commencement d 'Odobre . Voy. FETE. 

Plutarque rapporte l ' in f l i tu t ion de cette féte á 
T h é f é e , qui á fon retour de Crete íit un facriíice á 
A p o l l o n de tout ce qui r e í l o i t de provifions dans fon 
vaiíTeau , les mettant toutes dans une grande chau-
diere , les faifant bou i i l i r p é l e - m é l e , & s'en régalant 
avec fes f i x compagnons; coutume qui depuis fut ob-
fe rvée relisieufement lors de cette féte . Le fcholiafle 
d 'Ar i í l ophane dit que ce tut pour acauit terun VCKU 
qu ' i l avoit fait á Apo l lon dans une t e m p é t e . 

M . Baudelot écr i t ce mot par u^puanepfia, & dit 
que cette féte fut in í l i tuée en m é m o i r e de Theureiix 
retour de Thé fée ap rés la défai te du Minautaure. 
Voye.^ MINAUTAURE. 

Les auteurs grecs neibntpas d'accord fur Torigine 
& la í ignií ication du mot p y a n e p j í o n , qu i a donné le 
nom á cette féte . Harpocrationl'appclleprczanopfia ; 
i i ajoute que felón d'autres , elle fe nomrne panopjía , 
parce que lors de cette f é t e , on v o i t tous les fruits 
en ma íu r i í é . Mefgebius é c n t pyanerifia, & le fait ve
nir de 'érvaLvoV, five , & t-^a , cuire, parce qu 'á cette 
féte les A thén i ens cueilloient leurs feves, & aprés en 
avoir fait cuire dans un grand vaiíTeau, en dií lr i-
buoient á toute l 'aíTemblée, en m é m o i r e du repas que 
T h é f é e avoi t fait avec fes compagnons á fon retour 
de Crete. Dans cette m é m e féte un jeune garconpor-
to i t un ramean d 'o l iv ie r , chargé d'olives de tous co
tes > dans lequel é to ien t entor t i l lés plufieurs flocons 
de laine , & le mettoit á la por¡;e du temple d 'Apol-
l o n comme une oífrande. 

P Y A N E P S I O N , {CakndrkrdtAthents?) mois at t i-
c i e , qu i pr i t fon noni de la féte en rhonneur d'A-
' p o l l o n , a p p e l l é e p y a m p j u s . O n n'eíl: point d'accord 
íi Pyanepj íon eft le quatrieme oucinquieme mois des 
A t h é n i e n s , c 'ef l -á-dire s'il r é p o n d au mois d ' O é l o -
hre ou de Novembre. Scaliger eí l d'un avis , Pé tau 
d 'un aú t re , & Potter d'un troifieme. Le meilleur eíl 

. de cónfe rver le motgrec Pyanepjion^hns ñ e n deter-
miner. ( D . J . ) 

P Y C N O C O M O N , f . m . (jBóean.) ^ ^ o ' ^ w ; plafnte 
qu i fuivant Diofcoride , a fes feuilles femblables á 
celle de la roquet te j mais rudes? épai í fes , & plus 
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lcres • fa tige eíl q t i a r r é e : la fleur reíTemble á c e ñ e 
du baíilic j & ^ í e m e n c e á celíe dti marrube. Sa ra-
cine eñ noire , ronde , faite comme une petite pom-
jne. Quelques botaniiftes croient que c'eft refpece de 
morelle que C. Bauhin appelle fo lánum tuberofum ef-
culcntum.; & d'autres imaginent que c'eft h fuccia 
glabra du m é m e Bauhin, e ípece de fcabieufe. La v é -
r i t é eft que nous ne reconno i f íons plus la plupart des 
plantes dont parient les anciens. 

P Y C N O S T Y L E , f. m. ( drchi t . ) c'eft le moindre 
entrecolonnement de V i t r u v e , quief t d'un diametre 
& d e m i , ou de trois modules. Ce mot eft fait M grec 
mijXVc<; Jerre ^&Ca-rvXo^colonne. ( D . J . ) 

P Y C N O T í Q U E S , adjeft. (Médecine . ) ou inctaf-
fans, méd icamens d'une nature aquel i íe , qu i ont la 
vertu de rafraíchir & de condenfer, ou d 'epai í í i r les 
humeurs. Foyei CONDENSATION. Ce mot eft fran-
cifé du grec ^ t c ^ ; ^ ? qui fignifíe ¿paljjijfant ^ qui a 
la vertu d'épaiffir. 

Le p o u r p í e r , le neniiphar ou í y s aquatiqlie, le 
fo l anum, &c. font des pycnot iqim. 

P Y C T A , { G y m . des Grecs. ) <wmta b mo t grec qu i 
Veut diré un athlete qui combattoit au pugi la t ; mais 
i l íemble que ce mot dé í igne proprement celui qu i 
rempor to i t le p r ix á cette e ípece de combat. (Z>. / . ) 

P Y D N A , (Géog. anc.^ nom commun á trois vi l les , 
la premiere é to i t une v i l l e de M a c é d o i n e , dans la 
P i é r i e , felón P t o l o m é e > / . / / / . c. x i i j . & Etienne le 
g é o g r a p h e , qu i dit qu'on la nommoi t aufti Cydna: 
Cette vi l le •étoit fur la cote d u golfe Cherma'ique, 
niaintenant golfe di Salonichi; á quelques milles au 
nord de rembouchure d 'Al iacmon. Ce fut a u p r é s de 
cette v i l l e que les Romains gagnerent fur Per fée la 
batailie q u i mi t fin au royanme de M a c é d o i n e . D i o -
dore de Sici le , /. X I X . c. x l i v . T i t e - L i v e , /. X L I F . 
€< x l i i j . & Juf t in , / . X I V . c. v.j. font auííi ment ion de 
cette v i l l e . Les habitans font n o m m é s •nrvh'ctíoi, par 
Etienne le g é o g r a p h e , & p y d n & i , par T i t e - L i v e , 
/. X L I V . c. x l v . La í e c o n d e Pydna eft une vi l le des 
Rhodiens, felón Strabon, /. X . p , 472. La troif ieme, 
felón le m é m e auteur , eft une v i l l e & coll ine de 
Phryg ie , au voi í inage du mont Ida. ( £ > . / . ) 

P Y G A R G Í T E S , f. f. ( Li thol . des anc. ) nom dou-
íié parPl ine , & quelques autres anciens naturaliftes, 
á la pierre d'aigle lorfqu'elle eft t a c h e t é e de blanc á 
la maniere de la queue de l'efpece d'aigle n o m m é e 
pySarSue- Quelques-uns ont appel lé pygargues, Une 
pierre qu i imite la couleur de celle de l'aigle , & qui 
p a r - c o n f é q u e n t differe tout^á-fái t de celle dont nous 
parlons; i l eft a r r i vé d e - l a qu 'on a confondu en-
femble deux pierres entierement diíFérentes ; mais \ 
comme les vertus qu 'on attribue á Tune & a l'autre 
font purement imaginaires, i l importe for t peu dé 
favoir les diftinguer. ( Z>. / . ) 

P Y G A R G Ü E , f. m . ( H i f t . nat. Ornyth. ) en la t in 
Py%an¿us > & par quelques aiiteurs a l b i á l l a , & i l i a -
n u l a ñ a , efpece d'aigle í i e r e , cruel le , & de la taille 
d'un gros coq. Son bec eft jaune ^ c rochu , & con
v e n á la bale d'une membrane jaune. L ' i r i s de fon 
ceil eft couleur de noifet te , & la pmnel le noire . Ses 
jambes font jaunes, íans plumes ; fes ierres font ex-
i r é m e m e n t fortes & a igués . Sa tete eft Manche , 
chauve, & garnie feulement de quelques cheveux 
íins entre les yeux & les narines. La partie fupér ieure 
du cou eft d'un brun r o u g e á t r e . Le croupion eft 
no i r ; les aíles font en partie noires , en partie cen-
drées . T o u t le refte du corps eft de couleur de 
roui l le . Sa queue eft longue, noire á l ' e x t r é m i t é , & 
blanche dans la partie f u p é r i e u r e ; c'eft de cette cou-
k u r blanche de la queue qu'elle a é té n o m m é e albi-
ci l la . 

Les deícr ip t ions des trois ornythologiftes varient 
fur cet oifeaiupar e x e m p l e ^ e / ^ ^ r ^ d 'Aldrovan-
tíe, di í íere de celui qu'on vient de déc r i r e j Se le 
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VyoarEUi Prior '¿e Belíon p a r o í t é t r e le ma té dé 
pece d'aigle par í i cu l ie re n o m m é e par les Anglois 
heu-harrier9 en fran^ois le pygargue-épervier. ( D . J ) 

P Y G E L A , ( G eog, anc.^ v i l l e de l'Áíie mineure*, 
dans l ' Ionie . Strabon dit que c 'é to i t une petite v i l l e 
o ü i l y avoi t un temple deDiane munichienne.Seloft 
Suidas , Pygda é to i t fur la co te , & dans le lien o k 
l 'on s'embarquoit pour pa í íe r dans l ' i le de C r é t e j 
mais au- l i éu de Pygela i l é c r k Phygdla. 

P Y G M A L I G N , f. m . { M y t l w l . ) r o i de C h y p r e * 
qu i ayant fait une belle ftatue, en devint amoureux^ 
jufqu'au po in t de prier V é n u s de l 'animer , afín qu ' i í 
en pú t faire ía femme. I I ob t in t 1'eíFet de fa priere ^ 
& l 'ayant é p o u í é e , i l en eut Paphus. Ó n peut croire 
que ce prince t rouva le m o y e n de rendre fenfible 
quelque belle perfonne qu i avoit la froideur d'une: 
ftatue. 

I I ne faut pas c o n f o ñ d r e , é ó m m e a fait O v i d é ^ 
Pygmaüon r o i de C h y p r e , ZiYecPygmalion, r o i de 
T y r , en Phenicie , dont o n connoit la paffion pour 
Eüfej devenue f i cé lebre fous le n o m de D i d o n ; elle 
for t i t de T y r 247 ans aprés la prife de T r o i e ; fes 
fujeís l u i rendirent les honneurs d i v i n s , l u i é t a -
blirent un cuite rel igieux. ( Z ) . / . ) 

P Y G M É E S , f. m . p l . { H i j i . a n c ) peüp le s laba-
leux qu 'on difoi t avoir exifté enThrace , & qu 'o i i 
nommoi t ainfi á eaufe de leur petite taille qu'on n é 
fuppofoit que d'une c o u d é e , car tevyixv en grec í igni-
fie le po iñg ou une coudée, & de ce mot on avoi t 
fait 'mvyfjícíiog> n a i n , perfonne d'une tail le e x t r é m e -
ment petite. j 

Les Pygmies, felón la t rad i t ion fabuleufe , é to ien t 
des hommes qui n'avoient au plus qu'une coudée de 
haut. Leurs femmes accouehoient á 3 ans & é to i en t 
vieil les á huit . Leurs v i l l e s , leurs maifons n ' é t o i e n t 
bá t ies que de coquilles d'ceufs; á la eampagne ils fe 
re t i ro ient dans des trous qú' i is faifoient fous terre &C 
coupoient leurs blés avec des c o i g h é e s , comme s'il 
fe füt agi d'abattre des foré ts . O n raconte qu'une de 
leurs a rmées ayant a t t a q u é Hercule endormi & l'af-
í ié^eant de toutes par í s avec beaucoup d'ordre & de 
m é t h o d e , ce h é r o s enveloppa tous les c o m b á í t a n s 
dans fa peau de l i o n & les porta á E u r i f t é e ; on les 
fait e n c o r é combattre contre les griies leurs enne-
mis mor te l s , & on les arme á propor t ion de leur 
tai l le ; les modernes Ont reíTufcité cet fable dans 
celle des habitans de L i l l i p u t , mais i l y orit f emé 
beaucoup plus de m ó t a l e que les anciens. 

Les Grecs qu i r e c o n n o i í í b i e n t des géans , c 'eft-á-
dire des hommes d'une grandeur extraordinaire ^ 
pour faire le contrafte parfait imaginerent ees petits 
hommes qu'ils appellerent P y ^ e ^ í . Peut-etre, d i t 
M . l ' a b b é Banier , l ' idée leur en v in t de certains p e ü 
ples d'Ethiopie appel lés Pechíniens ( n o m qui a que l 
que analogie avec celui de p y g m é e ) , & ees peuples 
é t o i e n t d'une petite taille comme font e n c o r é au-
jourd 'hu i les peuples de Nubie. Les Grecs fe ret i rant 
tous les h i v é r s dans les pays les plus m é r i d i o n a u x i 
ees peuples s 'a írembloient pour les chaffer &: les em-
p é c h e r de gáter leurs femail lés , & de - l á la fiftion du 
combat des Pygmées contre les grues. Plufieurs hif to-
riens ont p a r l é des Pygmées , mais on c ro i t qu'ils 
n 'ont é té que les copiftes ou les amplifieatetirs d 'Ho-
mere , qu i n'en avoit fait ment ion que dans un mem-
bre de comparaifon qui ne peut j amá i s fonder une 
certitude hiftorique. 

PYGMÉES , (Cruiq.facrée.} i l eft foüver t t fait men
t i o n des Pygmées dans l 'Ecr i ture . L é prophete E z é -
eh i e l , c. x x v i j . v. n . ap rés avoi r p a r l é des avantages 
de la v i l l e de T y r , de fes forces & de fes a rmées ^ 
ajoute, fuivant la vulga te , fid & P igmáe i , qui erarít 
i n turr íbus mis , pharetras fuas fufpenderant i n muris 
tuis per gyrum, i p j i complevefumpulchritudinem tuam. 
Les interpretes ont paru for t ^mbarraífés á e x p l i -



5 9 i 
quer ce p a í í a g e , & la v a r i é t é de leurs fentimens 
marque aílez r i n c e r t í t u d e de leurs conjetures . I I 
í e m b l e 9 á les entendre, que les Pygmées obligés de 
ceder á ía gucrre continuelle que leur fai íbient les 
grues, s'etoient re t i rás íu r les cotes de Phenicie pour 
í'e mettre au fervice des T y r i e n s , qui les placerent 
fui" leurs tours ^ comme íi de pareils foldats avoient 
p u faire rornement d'une v i l l e , q u i , felón le m é m e 
p r o p h e í e , avoi t dans fes troupes des foldats de pref-
que toutes les nations. 

I I eíi: v ra i que le texte des Septante les nomme 
í i m p l e m e n t ^ ¿ X a s c í g , des gardes, & dans une autre le-
^ o n MMÍTC/, ¿es Medes. Le chaldéen a t raduit ce mot 
par celui de Gaffadin, lesCappadociens ayant c h a n g é 
le M en n ; mais i 'hébreu s 'eíl fervi du mot de gam-
m a d i n ; & comme gomcd fignifie une coudéz, c 'e í l 
ce qu i a donné lien á Tauteur de la v á l g a t e , á faint 
J é r ó m e & á Aqu i l a , de traduire ce mot par celui de 
pÍgT7l&Í, 

L'origine de r é q u i v o q u e eíl: par - lá bien p r o u v é e ; 
mais i l refte toujours á í avo i r qu i é to i en t ees Gam-
madins qu'on avoi t mis fur les tours de la v i l l e de 
T y r . Etoit-ce de vér i t ab les Pygmées , comme S c h o í -
tus , B a r t h o l i n , & quelques interpretes l 'ont d i t 
aprés R. Chimchi? ou bien é to i t - ce les habitans de 
M a g g é d o , ainfi que l 'ont a v a n c é d'autres favans, 
ou de (imples gardes, comme le veut F o r í l é r u s , ou 
enfin les Gama í i ens dont parle Pline ? 

U n favant académic i en de Paris , aprés avoir exa
m i n é ce paíTage avec at tent ion, v o y a n t que le pro
p h e í e í e m b l e p ré fé re r les Gammadins aux Perfes, 
aux Affyr iens , aux Crees , & á tous les autres peu-
ples qu i avoient pris part i dans les a r m é e s des T y 
riens , & qu'iis faifoient l 'ornement de leur v i l l e , 
p e n í e q u ' i l a vou lu parler des divini tés qu 'on avoit 
placees fur les tou r s , avec leurs armes & leurs fle
ches j comme on met toi t les dieux pa t a íques fur la 
proue des va i íTeaux , dont ils faifoient le pr incipal 
o rnement ; & que les uns & les autres, é to i en t r e p r é -
fentés par de petites idoles , comme H é r o d o t e le di t 
formeilement de ees derniers , que Cambife t rouva 
dans le temple de Vulca in en E g y p t e , 6c qui felón 
cet h i í t o r i e n , r e í femblo ien t á des Pygmées. 

A u refte, ce n 'e í l la qu'une fimple c o n j e t u r e , 
mais fuivant laquelle difparoiíTent les revenes des 
rabbins & des commentateurs, qui fur la fimple é t y -
mologie du mot gomcd, avoient mis des P y ^ w ^ fur 
les tours de T y r , au-lieu de t rouver dans le paíTage 
d ' E z é c h i e l , ou un peuple de Phén ic iens robuf te , 
adroi t á t i rer de l 'arc, & m a r q u é á la fuite des au
tres comme d i f t i n g u é ; ou des dieux pa í rons d'une 
v i l l e ido la t re , qui met toi t en eux t o u í e fa confian ce, 
& en faifoit fon pr incipal ornement. ( Z?. / . ) 

P Y G M É E S , ( Gcog. anc. ) peuples fabuleux, á qui 
les anciensne donnoient qu'une coudée de hauteur; 
ils ont mis de tels peuples dans l ' Inde , dans TEtbio-
p i e , & á r e x t r é m i t é de la Scythie. Des voyageurs 
modernes mettent á leur tour des Pygméis dans les 
parties les plus feptentrionales de Tunivers. I I eft 
v ra i que quelques nations qui habitent les ierres 
arftiques, comme les Lapons & les Samoyedes, font 
d'une petite taille ; mais quelque petite que foit leur 
t a i l l e , ils ont plus de deux c o u d é e s ; les Pygmées 
d'une coudée n'exiftent que dans les fables des 
Poetes, dont les anciens écr iva ins s'amufoient, fans 
en croire un mot. P l ine , l i v . V I . ch. x . dit fimple-
m e n t , que quelques-uns avoient r a p p o r t é que les 
nations des Pygmées habitoient dans les marais o i i le 
N i l prenoit fa fource. Strabon, l i v . X V U . regarde 
abfolument les Pygmées comme un peuple imagi-
na i r e , car i l ajoute qu'aucune perfonne digne de fo i 
ne foutenoit en avoir v ü ; cependant l 'abbé D a n e t , 
dans fon d id ionna i r e , s 'eíl avifé de p r é t e r au m é m e 
S i r a b o n & á P l i n e , tous les eontes d'enfans des au
tres auteurs. { D . / . ) 

PYLACJEUIVI, { G é i g . a n c . ) v i l l e de la grande 
Phrygie. P í o l o m é e ) l i v . V . ch. i j , la place entre T u -
mifonium & Salat. 

P Y L J E , ( Géog. anc.) ce mot latín vient du crrec 

nÚAH, qu i íigniiie une jPoríe ou une coLonne^ fo i t ¿f» 

pierre de t a i l l e , foi t de brique. O n entend commu-
n é m e n t dans l'ancienne géog raph i e par le mot py lz i 
des paflages é t ro i t s entre des montagnes; & on ap-
pelle auííi ees paíTages portee , des portes, parce qu '-
elles font comme les portes d'un log i s , par lefqueí-
les i l faut néce í f a i r emen t entrer & for t i r . 

Quelquefois ees paflages font l 'ouvrage de la na-
t u r e ; quelquefois ils font faits de main d'hommes 
dans des montagnes que Fon a c o u p é e s ; ce qui ré-
pond au mot claufira des anciens , & á ce que nous 
appellons p r é f e n t e m e n t un pas, un p o n , un col. Pi i -
ne , l i v . I V . ch. v j . nomme Pylce un l ien de l'Arcadie. 
P t o l o m é e , l i v . I V . ch. v i i j . appelle auííi Piles, des 
montagnes d'Ethiopie fous l 'Egypte . 

PylíB Perjides ou Sií^iadcs, e í l un dét roi t célebre 
entre la Perfide & la Suziane, ce qu i fait qu'on l'ap-
pelle ind i í f é remment du nom de Tune ou de Fautre 
de ees contrees. D i o d o r e de Sicile dit Perfides, & 
Ar r i en Su-(iades. 

Pyloí farmatina , eft le mont Caucafe, qui borne 
la Sarmatie au mid i & la fépare des contrées voifi-
nes. P t o l o m é e , l i v . V . c h : i x . diftingué dans ceííe 
fameufe montagne deux paflages é t r o i t s , dont Fun, 
qu i donnoit e n t r é e dans l ' I be r i e , s'appelloit/70^ 
Caucafiiz ; & l'autre qui donnoi t e n t r é e dans J'Alba-
nie , fe nommoitpyloz Alhanisz. { D . / . ) 

PYLALA ¿ ( G é o g . anc.) v i l l e de la Macédo ine , 
dans la T r a c h i n i e ; elle é to i t au p ié du mont O é t a , 
& donnoi t le nom au golfe Pyla'ique, ddnt parle 
Strabon, l i v . I X . pag. 43o. ( D . J . ) 

P Y L A G O R E S , f. m . ( H i f i . anc, ) nom que les 
villes grecques donnoient aux dépu tés qu'elles en-
v o y o i e n t á l 'aflemblée des amphydHons felón le droit 
qu'elles en avoient. Chacune y envoyoi t un pyla-
gore &¿un. h ie romnemon, avec plein pouvoir á celui-
c i de traiter de toutes les matieres qu i concernoient 
la r e l i g i ó n , le pylagore n ' é t an t cha rgé que des inté-
ré í s politiques. Cependant les grandes villes depu-
t e r e ñ t quelquefois deux ou trois pylagorcs, & jamáis 
qu 'un h ie romnemon; mais dans ce cas-lá m é m e , ees 
quatre dépu tés n'avoient toujours que deux voix. 
O n choifnToit toujours les pylagorcs au fo r t , & ils 
é to i en t ordinairement pris d'entre les orateurs, par
ce que dans FaíTemblée des amphydions , ils étoient 
obl igés de porter la pa ro le ; ils dé l ibéro ien t fur íes 
aífaires généra les de la Crece , y formoient des de- f 
crets, dont ils r ep ré f en to i en t des copies á leurs ré-
publiques refpeftives, auxquelles á leur retour iís 
rendoient compte de leur dépu t a t i on . O n croit que 
ees decrets portoient en tete le n o m de Vhieromne-
mon ; cependant i l s'en t rouve qu i commencent par 
ees mots : i¿ a p a r a d propos, i l a p í a aux pylagores 
& aux autres qui ont droit de féance d fajfemblée des 
amphyñions , M . de Valois penfe néanmoins que les 
hieromnemons avoient la p ré féance . Sur les hierom-
nemons, voye^ H I E R O M N E M O N . 

P Y L É E S , f. m . p l . ( A n t i q . grecq. ) wXttict , nom 
d o n n é á FaíTemblée des amphyd ions , foit qu'elle fe 
t i n t á Delphes ou aux Thermopyles . Le concours 
du peuple é to i t í i g r a n d á ees a f femblécs , que le mot 
py l éc s r pylcea, fut e m p l o y é dans la íuite pour defi-
gner toute afíemblée nombreufe, ou foule de peuple 
dans quelque endroit que ce fut. ( Z ) . / . ) 

P Y L E N E , {Géog. anc. ) v i l l e de FEto l ie , felón 
Homere , P l i n e , / . I V . c. i j . la met fur le golfe de 
Corinthe ; & Strabon nous apprend qu'elle changea 
de n o m , & pr i t celui de Profchium , quand on la 
changea de place, pour la batir fur les hauteurs du 
vo i í inage . 

6 P Y L E S , 


